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EDITORIS PRJEFATIO. 


Editionem Tzetzx Allegoriarum Iliadis a me insti- 
tutam typographus ad librum 9 deduxerat, quum 
communicavit mecum Em. Millerus doctissimus vir 
et humanissimus Matrang: Anecdota Grzeca recens 
Rome in lucem emissa, quibus inter alia opuscula 
insunt Tzetzice Allegoriz, non liadis tantum, sed et 
Odyssez ; qua altera parte carent codices quibus sum 
usus Parisini. 

De augendo copiis Romanis meo volumine, et sic 
ex facili nova Tzetzzx recensione lectoribus eruditis 
exponenda, ne per somnium quidem cogitavi. In- 
justa heec alienze industrie occupatio, et improvisa 
rei non sus rapina, immane quantum a mea dis- 
crepant indole vix viventis nisi viverem in litteris, 
illisque cum assidue utentis, tum humaniter. Edi- 
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tionem id genus zequi judices probroso παρατυπώσεως 
nomine notavissent, ac fortasse offecissem Matrangz 
commodis docti hominis atque laboriosissimi, quique 
paria meis exercet studia. Adjiciam, quod verum est, 
uon verisimile, ex Tzetzze Matrangiani Allegoriis nil 
fere me legisse preter ultimam lliadem. lmmensi 
enim memor tedii quod, in describende illustrando 
isto poetastro, devoraveram, refugiebam a movenda 
denuo graveolente Camarina, zxivate; yàp ἀμείνων, 
ut est in proverbio. Cetera opuscula raptim inspexi, 
paucula excerpere satis habens in Addendis obiter 
tangenda, quum nominibus non valde invitarer, et 
ipse editor se modestius intra describendi officium 
ac prsefandi continuisset. 

Matranga igitur me prsevertit; quod ipsi felix 
faustumque sit. In venatione codicum ineditorum 
alii sunt aliis feliciores ; ac plus vice simplici ego fui 
aliis infelicior. Sed non queror, numquam sum que- 
stus, quum solitum ludat Fortuna ludum, ne de pe- 
regrino quidem homine quodam, qui, triginta ferme 
abhinc annis, me summa cum comitste invisit. 
Quum, inter fabulandum, wt fieri amat, de nostris 
utriusque studiis, narravissem de scriptore Graeco 
eoque inedito, cujus codicem mihi transcribere in- 
ceperam, ad editionem videlicet, et ipse de rebus 
Suis ac consiliis jam nescio quid reposuisset, me re- 
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licto, perrexit ad Bibliothecam Regiam, codicem 
descripsit ocyus, quem meum fere dicebam propter 
usum diuturnum, et editionem occupavit. « Hoccine 
est humanum factum ? » imo inhumanissimum! nam 
meum illi apographum lubens dono dedissem, si de 
suo me consilio monuisset. [n vivis ne sit adhue, an 
abierit ad plures ignoro; at vita si supersit, quod 
spero, et opto laetam illam illi fluere ac felicem, 
in hecce verba mea inscius incidet, Νεμέσεως 
συνεργούσης, ac se agnoscet invitus, nec sine pudore 
ac poenitentia. 

Tzetzze Allegoriis comites adjunxi, propter argu- 
menti similitudinem, Pselli Allegorias de Tantalo, 
Sphinge et Circe, olim a Conr. Gesnero post Ho- 
raclidem Ponticum evulgatas, quas Jacobsius, Tzetzze 
Homerica illustraturus, in divite librorum Germania 
non repererat. Quartam addidi, nondum editam, de 
Antro Nympharum. Quintam additurum de Aurea 
Catena corripuit me subita sinistri oculi imbecillitas, 
quz me deterruit a legendo ae transcribendo codicc 
pessima manu exarato, bibulo, quem facit incom- 
modissimum proceritas, gravitas molestissimum. 

Allegoriarum Psellianarum raritas atque novitas, 
et quod est notis inspersum criticze materiae et ob- 
servationum miscellanearum, meo erunt volumini 
pro tabula, qua naufragium utinam evadere queat. 
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Sed emersum quis sumet in manus, quis evolvet, 
quis leget? Nam ea Gallie nostre impendere vi- 
detur conditio temporum, quibus littere liberales 
jacebunt omnes, et erudite ante alias, resque vix 
ulla supererit, que possit bonis ad humanitatem 
disciplinis excultum hominem delectare. Omen hoc 
detestabile Deus obruat. 


Lutetia, xij cal. julii MDCCCLI 


-———— diligas) ip enim — μὰ -- 
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AAAHTOPHOEIZA 


ΠΑΡΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ͂ TOY TZETZOY 


TH KPATAIOTATH BAZIAIZZHU ΚΑΙ OMHPIKOTATH 


KYPA EIPHNH TH EZ AAAMANÓON (*). 


᾿Επεὶ φαιδρὰ, πανσέληνε, σελήνη σελασφόρε, 
οὐκ ἐκ ῥοῶν ὠκεανοῦ φαίνουσα λελουμένη, 


(*) Lemma exhibeo codicis Parisini 
$644, deinceps notandi littera C. Bis il- 
lud descripsit librarius. Priore loco usus 
est forma insolente, ἀλθμανῶν. Bene 
᾿Αλαμανῶν in codice Scorialensis Biblio- 
thecz, teste Millero viro doctissimo qui in 
erudito catalogo ac laborioso lemma ὃς 
versus quadraginta primos inseruit. 1n 
Parisino 2705, quem litera B designabo 
deinceps, lemma desinit in nomine Τζέ- 
τζον. Diversa est lemmatis recensio in 
codice l'arisino 2707 , quem brevitatis 
causa litera À indicabo, scilicet : ᾿Αλλη- 

ορίαι πονηθεῖσαι τῷ Τζέτζῃ εἰς τὴν 

λιάδα Ὁμήρου. Vide Millerum et de 
bis monentem. De codice 4705, qui mem- 
braneus est manuque exaratus nitida et 
diligentissima , non omittam pertinuisse 
olim ad Andronicum Cantacuzenum, quod 
didici ex notula ista, scripta ab ipso for- 
tasse Cantacuzeno, in margine superiore 
folii versi 116 : τοῦτο τὸ βιόλίον 
ὑπάρχει ᾿Ανδρωνίχον (sic) Καντακου- 
ζηνοῦ τοῦ Μεγάλου Δομεστίκον. Co- 
gitavi de Κανταχουζηνῷ ᾿Ανδρονίχῳ 
quem anno 1189 Isaacus imperator ad 
Fredericum misit legatum, teste Niceta 


Hist, 92, c. 9. Burgessius Initiis Home- 
ricis inseruit longa ex Tzetzicarum Allego- 
riarum Prolegomenis excerpta , a se dili- 
genter descripta e codicibus Oxoniensibus 
et accurate, excepto quod acceutus negle- 
xerit ; qui fuit viri mos ceterum doctissimi, 
Βασίλισσα χυρὰ Elf vn fuit uxorManue- 
lis Comneni, gentilitio nomine Bertha, filia 
Berengarii comitis in Sultzbachio Ba- 
varie oppido, et ex affinitate soror Con- 
radi Il Alemannorum regis, Vide Cangium 
Familiis Byzantinis, p. 186. Nicetas Ma- 
nuele 1, 2. p. 37, C. : ἠγάγετο δὲ 
γυναῖκα ὁ βασιλεὺς οὗτος ἐξ 'Ala- 
ανῶν. De illo suo opere Tzetzes 
Chil. 9, 281 : γράφων ἐξήγησιν Ὁμή- 
ρου τῇ Αὐγούστῃ, Ἔχουσαν xal ue- 
τάφρασιν ἡμαξευμένοις στίχοις..... 
(1) Scholiun ad marginem C, : τὸ 
προοίμιον πρὸς τὸ χελεῦσαν πρόσω- 
πον ἅψασθαι τὸν Τζέτζην ταύτης τῆς 
συγγραφῆς. Que verba in codice Sco- 
rial. lemmati sunt inserta, et codice À; in 
hoc sine τὸν Τζέτζην. Cramerus Anecd, 
Oxon. t, ὃ, p. 376, id scholium pro- 
tulit cum lectionibus variis τὸ χέλευσεν, 
χέλασεν, et, ex Parisiensi 2644, xé- 
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dÀÀ ἐκ πορφύρας τῆς κλεινῆς, ὡς ἔπεισιν εἰχά κι, 
ανασκιρτῶσα φεραυγὴς καὶ πλέον τοῦ φωσφόρου, 

χρήζεις ἐλαύνειν πόρρω ποι σαῖς ψυχικαῖς ἀκτῖσι 5 
τὸ σκοτεινὸν τῶν λέξεων xai βίδλων τὴν ἑσπέραν, 


σὺ κατὰ Κλεοπάτραν δὲ βασίλισσαν τὴν πάλαι, 


ᾧ ᾿Ἐφεσίῳ ἰατρῷ τῷ Σωρανῷ χρωμένην, 
μετέρχῃ τὰ καλλύνοντα μορφὰς τὰς τῶν προσώπων" 


οὔτε χερσοῦν τι πέλαγος βραχύτατον ἐθέλεις, 
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ὥσπερ ἐκείνη πρότερον ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ, 


τῷ Δεξιφάνει τῷ σοφῷ μηχανικῷ Κνιδίω 
χερσώσασα τὴν θάλασσαν μέχρι τετρασταθίου : 


λευσε; sed in quo κέλευσε non erstat. 
Adjutus nitida codicis A scriptura , ex 
vestigiis fere evanidis, et adhuc paululum 
visibili syllabee finalis ἂν compendio, pu- 
tavi ibi quidem nunc non esse, sed fuisse 
olim χελεῦσαν. — Codex Scorial, sic 
dividit versum : Ἐπεὶ φαιδρὰ, πανσέ- 
ληνε σελήνη, σελασφόρε. Pariss, di- 
visione carent, Quam feci divisionem 
melior mihi visa est, quum hemistichia sic 
non misceantur. [ἀπὸ comparatur Au- 
gusta ob pulchritudinem, quod solenne 
est, Conf, v. 377, ct, si modo sit. tanti, 
que apposui ad Joannis Eugenici Ec- 
phrasin in Anecdotis Novis, p. 841. Cleo- 
patra gyptia de qua mox, v. 7, Σελή- 
vvv esse se et Ἶσιν dicebat, narrante 
Dione Cassio $0, c. 5, et "TTzetza Chi- 
liade, 9, 95. 

(3) Ex B citavit χλείνης vir d. Sed 
oculi eum felellerunt, Burg., ἀλλ᾽ emi 
π΄, bemistichio longiore. 

(4) Α, φερανγεῖς. 

(5) C, ἀκτίσι, Sic passim peccatur: 
quod deinceps notare supersedebo, 

(6) B, βίδλον. Et talia plerumque ne- 
gligam. 

(T) Schol, in C : χατασχευὴ τοῦ 
προοιμίον. — AC, δε, Malui δὲ, quum 
copjunctioni vis sua sit, nec habenda pro 
enclitica, qua Tzetzes toties abutitur in 
hac versus sede. 

(8B) 'l'zetzes Chil., 6, 399, de Cleopa- 
tra : Τῷ Δεξιφάνει τούτῳ μὲν εἰς μη- 


χανὰς ἐχρῆτο, Τοῖς Ἐφεσίοις δ᾽ ta- 
τροῖς τῷ Σωρανῷ xoi Ῥούφῳ, Εἷς 
πάντα τὰ χαλλύνοντα μορφὰς τὰς 
τῶν προσώπων, Εἰς πᾶν τε πάθος γυ- 
ναιχῶν [(οά. , γυναιχός] καὶ 
ἰατρείας ἄλλας. Vide Fabricium Bibl, 
Gr. t. 11, p. 685, ubi de variis Soranis, 

(10) A et Burg., χρυσοῦν. Scorial, B, 
C, χερσοῦν. 

13) C. Δεξιφάνη. B. Κνηδίῳ. Tzet- 
268, quem jam videmdum monstraverat 
Millerus, Chil, 4, 502 : Κλεοπάτρα δὲ 
χερσώσασα.τὴν Φάρον, Τῷ Δεξιφάνει 
τῷ σοφῷ Κνιδόθεν ὡρμημένῳ. Rursus 
Chil. 6, 394, de eadem : Καὶ Δεξιφάνης 
δὲ αὐτὸς, μηχανικὸς ex. Κνίδον, Μεθ’ 
οὗ πολλὰς λυσιτελεῖς τὰς μηχανὰς 
ἐπηίει, Καὶ θάλασσαν ἐχέρσωσε μέ- 
χρι τετρασταδίου. Et Chil. 3, 27, de 
eadem : τὴν θάλασσαν χερσώσασα 
τὴν τῆς ᾿Αλεξανδρίας. Ibi lemma in co- 
dice 2644 : Κλεοπάτρας χέρσωσις θα- 
λάσσης ᾿Αλεξανδρίας. 

(13) C, μέχρι, superscripto ἄχρι. 
Burg., «xot. B, τετρασουδίω sic. A, 
τοτρασταδίοις. Tzetzes Chil, 9, 28, de 
Cleopatra : Αὕτη, σὺν ἀρχιτέχτονι 
Κυπρίῳ Δεξιφάνει, Τὴν θάλασσαν 
χερσώσασα τὴν τῆς ᾿Αλεξανδρείας 

σον πρὸς τετραστάδιον, εἴτε μικρόν 
τι πλέον, τὸν πύργον ἐξειργάσατο τὸν 
μέγιστον τῆς Φάρον. Multa forent dis- 
serenda, si per temporis angustias lice- 
ret. Monebo tantum Tzetzam, qui modo 
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ἐπεὶ τοιοῦτον οὐδαμῶς βούλεταί σου τὸ Κράτος, 


οὔτε τὴν ᾿Αθω θάλασσαν ὄρος ποιῆσαι μέγα, 
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ἢ τὴν Αθύδου θάλασσαν ὁλκάσι γεφυρῶσαι, 


ὥσπερ ὁ Ξέρξης ἔδρασεν ὁ Πέρσης πρὶν ἐκεῖνος, 


ἐκ τῆς Περσίδος στράτευμα κινῶν πρὸς τὴν Ἑλλάδα - 


οἷλλ᾽ ὡς αθέατος θεὰ τῇ θέσει, κἀν οὐ φύσει, 


ἐπεντρυφῶσα ταῖς μορφαῖς καὶ κάλλεσι τῶν λέγων 
pop γῶν; 


διὰ βροντῆς καὶ λαίλαπος, ὁμοῦ καὶ τῆς νεφέλης ; 


θείαν φωνὴν nponéumouca , γέμουσαν ὅλην qpixne, 


χειροτονεῖς τὸν δοῦλον σου, τὸν τίνα, τὸν ὁποῖον, 


γενέσθαι τύπον ἀκραιφνῇ τοῦ πάλαι Μωυσέως, 


οὐχὶ γυγάδα σώζοντα λαὸν ᾿Ισραηλέτην, 
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τὸ Ἐρυθραῖον πέλαγος τεμόντα βακτηρία" 


οὐδὲ Περσίδος θάλασσαν, οὐδὲ τὴν Ὑρκανίαν, 


Dexiphanem Cnidium esse dixit, dicere 
nunc eumdem esse Cyprium, nec sibi con- 
tradicere. Nam Cnidum Cypriam dicit 
Chil. 1, 88 : Ὁ δὲ Κτησίας... Ἐξωρ- 
μημένος πόλεως ix Κνίδου τῆς Κυ- 
πδίας. Sed ipsi contradicendum essc 
putavit Larcherus Geographia Herodotea; 
et Bahrius ad Ctesiam, usus 'l'zetze loco, 
voci Κυπρίας signum apposuit dubitatio- 
nis. Opportune adponam scholium Tzetzze 
ipsius e bono Chiliadüm codice 2644: 
περὶ Κῶν ἡ Κνίδος, τὸ παλαιὸν δὲ 
μέχρι καὶ περαιτέρω ἦν ἡ τῆς Κύπρου 


exn. , 

(14) Β, Βούλετέ σον. Ο, βούλεται 
σοῦ. 

(15) Scor. C, τὸν ἄθων. B, τὸν ἄθω 
θάλασσα. Burg., τον Αθωνα θαλασ- 
σαν. À, τὴν ἄθω θάλασσαν. Tzetzes 
Chil, 1, 911 : τὸν ἔλθω δ᾽ ἐθαλάττωσε 
διώρυγι βαθείᾳ. Bonus codex 2644, 
ἄθων. Pratuli, lectionem À, ut. "Ac sit 
genitinas : « e magno monte mare Atho- 
nis facere », Statim, τὴν ᾿Αδύδον θά- 
λασσαν. Et in nota ad v. 18, est ἣ θά- 
λασσα τῆς ᾿Αλεξανδρίας. cf, n. 17. 

(17) B. ὅπερ. Burg., πέρσην. De 


Xerxe Abydum inter ct Sestum litora 
ponte jungente, ac per montem Atho ma- 
ris fluctus immittente satis nunc erit 
Uerodotum allegare 7, 24, 33, et Tzetze 
Chiliadem 1, 888 : Πέμπει καὶ οὗτος 
γεφυροῦν τὸ πέλαγος ᾿Αθύδον * ct 
ibid, v. 911, modo allegatum. 

(19) A B, θεός. In C vox θεὸς est 
obscurala correctione ut θ. et accentus 
ultime syllabe sint nunc tantum nitida. 
Fortasse librarius voluit θεὰ rescribere 
pro θεός. Est θεὰ in Burg. 

(20) A C, ἐπεντρυφῶσι. 

(31) B, λέλαπος. 

(32) Ex B, προπέμπουσαν affertur. 
Ipse inveni προπέμπονσα. À,... σαν. 

(33) Scor. B C, τὸν τίνα. Burg., 
tov τινα. À, δεῖνα. Utraqne lectio eo- 
dem effertur sono, Pretuli priorem , cui 
major est auctoritas, 

(24) B, τόπον. C, πάλαι, superscri- 
pto πάνυ. Scor. C, Νωνυσέος. 

(25) B, Ἰσραϊλίτην. 

(27) Ex A adlatam vidi στράτευμα 
θάλασσαν. Ipse reperi πέρσιδος στρά - 
τευμα. B, ἀρκανίαν. Significatur Ca- 
spium mare. 


- 
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d)Àà τὸν μέγαν τὸν βαθὺν ὠκεανὸν  Oysipov, 


τὸν πᾶσαν περισφίγγοντα xoxÀo τὴν οἰκουμένην, 


βατὸν κελεύεις ἅπασι καὶ πορευτὸν ποιῆσαι, 


30 


ὡς Μωύσῆς τὴν Ἐρυθρὰν ᾿Ισραηλίταις πάλαι " 
ἤδη χωρῶ πρὸς τὸν εἱρμὸν, καὶ γλώττης βακτηρίᾳ 
πλήξας αὐτὸν τοῖς σύμπασι πορεύσιμον ποιήσω, 


καὶ βάθη τὰ ἀθέατα τοῦτευ φανεῖται πᾶσιν. 


᾿Αλλ αναχαιτιζέσθωσαν αἱ μωμοσκόποι γλῶσσαι, 


35 


ἐξυλακχτεῖν τι xa ἡμῶν οἰστρούμεναι τῷ φθόνῳ. 
Qc γὰρ αἱ πάλαι γράφουσι τὸν Δία μυθουργίαι 
μεταθαλεῖν εἰς μόρφωμα πιθήκων τοὺς Τιτᾶνας, 
οὕτω“ καγὼ νῦν βούλομαι τρόποις οἰκονομίας 


μεταθδάλλειν τοὺς ἦρωας συγγράμμασι πιθήκων. 


0 


Kai δὴ λοιπὸν πετάσασα τὰς θείας ἀκοάς σου, 
πρὸ πάντων πρῶτον μάνθανε τοῦ ποιητοῦ τὸ γένος, 


(88) Β, μέγα. 

(31) B, ὃς Μωυσῆς, A, ὥσπερ Mo- 
σῆς. Burg. , ερυθραιϊαν. 

(33) Schol. in C, et in Anecd. Oxon, 
t. 9, p. 376 : ἀπόδοσις, ἣν ψευδῶς 
τινες xai ἀξίωσιν καλοῦσιν. ᾿Αξίωσις. 
B, ἐρμὴν καὶ vA. A, εἱρμὸν τῇ γλ. C. εἰ 
Scor., ὁρμὸν xol γλ. Pretuli εἱρμὸν, 
quod mihi visus sum paulo melius in- 
telligere, « seriem operis Homerici ». 

(33) B, «op. τ. σύμπασι. 

(84) B, τούτοις. 

(38) Vocabulo μωμοσκόπος non semel 
usus est Tzetzes, Chiliade 10, tist, 298, 
agens de nomine φάλαινα, quod a se 
alicubi usurpatum criticastro cuidam non 
placuerat, τοῦτο δέ, ait, βονδαλό- 
παπα: τὶς σύρειν οὐχ ἀνῆχε (sic 
melius distinguit hemistichia codex, quam 
editio que fert, βουθαλόπαπάς τις), 
Πρὸς ὃν τὸ ἐπιστόλιον ἐγράφη μωμο- 
σχόπον. 'lranscribam id epistolium e 
codice 9644, quod est laconicum et 
 enigmaticum : τινὶ μωμοσκόπῳ. Σὺ 
μὲν τὰς ἐμὰς φαλλαίνας (sic) ἐμέμψω, 
σοὺς δὲ σοφοὺς Τηλέφους νενόμικας. 


Ac vicinum bominis ejusdem εἰ argu- 
menti causa, idque laconicum apponam : 
τινὶ διαδολεῖ. Ὁ Μῶμος πάνθ᾽ ὁρῶν 
ἑαυτὸν οὐχ δρᾷ. Quod in Τηλέφους 
latet patebit legenti Chil, 10, Bist. 
299. 

(37) Sch. in B, θέσις. B, μυθεργία. 

:(88) Bg., μεταθαλλειν. A B, Scor,, 
τιτάνας. C, τιτᾶνας. 

39) Β, οὕτως ἐγὼ νυνί. 

τοὶ À B C, μεταθαλεῖν. 

41) Schol. in C, ἣ κατὰ ῥήτορας 
προέχθεσις τῶν κεφαλαίων, ἧ προ- 
χατάστασις λεγομένη καὶ ὑπόσχεσις, 
χατὰ δὲ ποιητὰς προθεωρία καὶ προῦ- 

ἥγησις, ἤτοι προδιήγησις, xàv ol 
ῥήτορες ἄλλως φασὶ τὴν προδιήγη- 
σιν. Exstat et in Crameri Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 376, ac sine ἡ ante προχατά- 
στασις. In C quidem 74 nunc abest, sed 
manifestum est locum inspicienti, lite- 
rulam unam olim adfuisse, quam biblio- 
pegi cultrum  resecuit. In Thesauro 
Greco sub προῦφήγητις Cramerianum 
scholium adlatum fuit, sed amanuensis 
calamo properantiore corruptum. 


TON AAAHTOPIQN. ὅ 


πατρίδα, καὶ γεννήτορας, μετὰ τῶν διδασκάλων, 


xai χρόνους οἷς. ἐτύγχανε, καὶ πόσας γράφει βίδλους, 


καὶ ποῦ καὶ πῶς ἐξέλειψε τὸν βίον τελευτήσας. : A5 


Kai δὴ xai τὴν ὑπόθεσιν μάθε τῆς ᾿Ιλιάδος 


κατὰ λεπτὸν τὴν σύμπασαν, καὶ τὰς μορφὰς Ἑλλήνων. 


Εἶτα δ᾽, εἰ θέλεις, μετ᾽ αὐτὰ καὶ πᾶσαν ᾿Ιλιάδα, 


ὥσπερ κελεύει θέλημα τὸ σὸν, μεταποιήσω. 


Τέως πρὸ πάντων μάνθανε τοῦ ποιητοῦ τὸ γένος. 
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Ὃ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ θάλασσα τῶν λόγων, 


πλὴν γέμουσα τοῦ νέκταρος, οὐχ ἀλμύρων ὑδάτων, 


ἑπτὰ πατρίδων λέγεται τυγχάνειν ἀμφιθόλων, 


ἑπτὰ πατέρων γέννημα, καὶ τούτων ἀμφιβόλων. 


Λέγεται γὰρ ἐκ τῶν Θηδῶν ὑπάρχειν τῆς Αἰγύπτου" 


ἑτέροις Βαδυλώνιος, Χῖος δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 


(43) B C, πατρίδα. A, πατρίδας. Mox 
ἑπτὰ πατρίδων λέγεται τυγχάνειν. 

(44) A, πόσους βίθλους γράφει. 

(45) C, Burg., ἐξέλειψε. A B, ἐξ- 
ἐλιπε. Pratuli aoristum primum meliori 
aoristi alterius forme, Nam prior Tzetze 
state fuit usitatissimus. Quum scripsisset 
Lycophron λιποῦσα v. 16, Tzetzes sic 
commentatur, λιποῦσα χαὶ xatasi- 
«co, vocabulum rarius et exquisitius 
vulgatiore interpretatus. Lobeckius ad 
Phrynichum ca de re agens eruditissime, 
p. 714, allegat ex Tzetzicis Chiliadibus, 
5, 428, participium λεῖψαν, quod non- 
nihil movet dubii quum sit neutra signi- 
ficatione usurpatum pro λειφθὲν « quod 
est relictum », idque emendare conatus 
sum non sine probabilitate ad Theophy- 
lactum Simoc., p. 180; sed nuper λεῖψαν 
reperi in bono codice 2644. Dixit et 
ἐξέλειψε τὸν βίον Chil. 4, 34; παρ- 
έλειψας Chil. 9, 355, ubi prestat codi- 
cis scriptura παρέλειψα. Est χατέλειψε 
inferius, v. 359. Libanius scriptor casti- 
gatior, non corrigendus tamen fine co- 
dice, aoristum primum exhibet in de- 
scriptione Polyxenz morientis, t. 4, p. 
1089 : εὖ δέ μοι xoi τόδε τοῦ δημιουρ- 
γυῦ ἔδοξεν... μήτε τὸν χιτῶνα διαὺ 


ῥῆξαι πρὸς ἅπαν, μήτε τοῦ χιτῶνος 

χωρὶς καταλεῖψαι τῇ κόρῃ. Legendum 

βδἴεπ! τὴν κόρην. Addesis notata ad 

Βυπορίαπι, pag. 982, ad Choricium, pag. 
42, 


(48) Β, δὲ θέλεις. 

(51) B, sine priore ὁ, quod rubrican- 
dum, ac neglectum, ni evanuerit, Plerum- 
que non monebo, Versus 51. 52, 53, 
94, reperiuntur ct in Chil. 13, 626-629; 
conf. Allatius De patria llomeri, c. 13, 
Dixit et infra IT, 116, Y, 35, «b, 107. 
atque in iabis, v. 249 : Ὅμηρος αὐτὸς 
ἡ θάλασσα τῶν λόγων. Manasses 
Constautinum Monomachum, Annal. 6254, 
fuisse ait, φιλοδωρίας θάλασσαν, λί- 
μνὴν ποτιμωτάτην. Ita Nicete Manueli 
Comnenus dictus est, p. 40 B, θάλασσα 
φιλοδωρίας. Theophylactus Simoc, Dial, 
p, 31: Θεόφραστον τὴν τῆς γλώττης 
θάλασσαν. Ibi nota, Ac secum conferen- 
dus Tzetzes, cui, (3, 4&, dictus fuit Ilo- 
merus ἡ βρύσις τῶν χαρίτων. 

(55) Hoc versu usus est Allatius De 
patria Homeri, c. 4, quem vide, 

(56) B, Χίον. A, δοχεῖ τοῖς ἄλλοις 
Χῖος. B C, habent mcam scripturam, 
quam noverat Allatius versum recitans, 
ibid. cc. 3, 12; quem vide. 
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Ἰήτης, Kolegewtoc, Σμυρναῖος, ᾿Αθηναῖος. 


Σὺ δὲ Σμυρναῖον γίνωσκε τὸν Opnpov ὑπάρχειν. 


᾿Ἑπτὰ πατέρας λέγουσι πάλιν ὑπάρχειν τούτου. 


Οἱ μὲν γὰρ τούτου λέγουσι πατέρα Μενεμάχην 
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Αἰγύπτιον τυγχάνοντα ἱερογραμματέα" 

οἱ δὲ πάλιν Δαήμονα, τινὲς δὲ Μασσαγόραν, 
ἀνθρώπους ἄμφω ζήσαντοις ἐμπορικὸν τὸν βίον " 
Τηλέμαχον καὶ Θάμυριν ἄλλοι ληροῦσι πάλιν * 


ἄλλοις δὲ Μαίονος υἱὸς καὶ ᾿ Ορνιθοῦς καλεῖται " 


οἱ πλείονες δὲ Μέλητος φασὶ xai KpnOnidoc. 
Δυιδάσκαλος δὲ γίνεται ᾿Ομήρου Προναπίδης. 


(958) Schol. in B C, et in Anecd. 
Oxon, t. 3, p. 316 : ὅτι παρὰ μόνῃ 
τῇ Σμύρνῃ καλεῖται Μέλης πόταμος, 
ὃν ol πλείους φασὶν εἶναι Ὅμήρον πα- 
τέρα. Αὕτη χυρίως Ὁμήρου πατρίς. 
Pro χαλεῖται Cramerus conjicit χεῖται, 
— Hic versus reperitur et in Chiliadibus 
13, 630, hincque sumtus, 'Tzetza ipso 
declarante. 

(59) C, ὡς ἔφην scriptam super ὑπάρ- 
ye. 

(60) A, μενελάχην. B C, Burg., ue- 
νεμάχην. Certamen Homeri Μενέμα- 


ov. 

(61) Burg. ἱστορογραμματέα. 

* (62) Notus Δαήμων e Certamine Ho- 
mer. À, μασαγόραν. B C, μασσα- 
γόραν. Burg., Μεσσαγόραν. Fortasse 
Δμασαγόραν legendum ex Certamine 
Homeri, 

(84) Sch, in C et in Anecd, Oxon, 
t. 9, p. 976: ληροῦσιν εἶπον, ὅτι ὁ 
᾽Οδυσσέως Τηλέμαχος ὕστερος ἦν 
ὋὉμήρον, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ χρόνον 
Προναπίδον τοῦ Ὁμήρον διδασχά- 
λον, ὃς ἦν τρίτος ἀπὸ Κάδμον, Ὅμη- 
θος δὲ τέταρτος. Ὁ Θάμυρις δὲ 
πάλιν παλαιὸς ἦν, ἰσόχρονος Κάδ- 
μου, πάππος ᾿Ορφέως ' ᾿Ορφεὺς δὲ 
Μενίππης υἱὸς ἦν τῆς Θαμύριδος θυ- 
γατρὸς, x&v ἀλληγοριχῶς τῆς Καλ- 
λιόπης νϊὸς λέγηται. Cramerus non ha- 
bet ἦν ante τῆς Θ,, nec τῆς ante Καλ- 


λιόπης. Ex verbo εἶπον manifestum est 
'Tzetzam ipsum esse schuliorum auctorem ; 
quod et jiserte declarat scholium ad v. 
216. 

65) B, Μαίωνος. B C, Burgess., 'Yo- 
νηθοῦς. Est Εῤγνηθὼ in  Certamine 
llomeri , & 1. 

(66) B, oi πλεῖοι δέ. À, Κριθηΐδος- 
Melius Κρηθηΐδος in B C. Allatius, qui 
De patria Homeri c. 12, versus adfert 
56, 57, 58, Κριθ. babet, Atque alibi sic 

ccavit Tzelaes vel ejus librarius : Chi- 
jade 13, 631 : Υἱὸν δὲ δὴ τοῦ Μέλη- 
τος ὄντα xal Κριθηΐδος. Confer. 
Thesaurus Gr. V. Allatius ibid, affert ex 
Certamine Homerico locum de Smyrnzis 
Homerum przedicantibus Μέλητος ὄντα 
τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς ποταμοῦ xai Κρι- 
θηΐδος νύμφης. Mea editio, que uunc - 
sola est ad manum, recte, Κρηθηΐδος. In 
C scholium ad nomen Μέλητος, pute, re- 
ferendum : ὁ παρὰ πλειόνων ἐπικρινό- 
μενος εἶναι πατὴρ Ὁμήρον. Est εἶναι 
obscuratum compendio quod videre non 
memini, ut sententiz obsequutus sim, 
non scripturg. 

(67) B, διδ. Ὁμήρου τε yív. npov. 
C et Bg., 0:15. ὄμ. δὲ yiv. mpov. A, πρι- 
ναπίδης, et sic inferius, At Chil, 18, 
633 ; Διδάσχαλον Ὁμήρον δὲ τὸν 
Πορναπίδην νόει. Codex 3644, προν. 
Ac Προναπίδης non paucis Exegeseos 
locis, et mox Scholio ad v. 105. 


TON AAAHTOPIAQN. 


“ 


'O Καδμος ἐξ Αἰγύπτου γὰρ ἐλθὼν εἰς τὴν ᾿Ἑλλαδα 


τὸν Λῖνον ἐξεπαίδευσεν ἐν γράμμασι Φοινίκων ᾿ 


ὁ Λῖνος δ᾽ ἐξεπαίδευσεν, ὁ μαθητὴς τοῦ Καδμον, 
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᾿Ορφέα ' HpaxAéa τε, καί γε τὸν Προναπίδην * 
τὸν -Áivoy τὸν διδάσκαλον ὁ Ἡρακλῆς φονεύει, 
ὁ δὲ ᾿Ορφεὺς διδάσκαλος γίνεται τοῦ Μουσαίου" 
ὁ Προναπίδης οὗτος δὲ τὸν Ὅμηρον διδάσκει. 


Καὶ δὴ μαθὼν ὁ Ὄμηρος πάντα τὰ Προναπίδου, 
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χρήζων καὶ πλείονα μαθεῖν, εἰς Αἴγνπτον ἀπῆλθε, 
κακεῖ λοιπὸν ἐτρύγησε πάσης σοφίας ἄνθος" 

σοφὸς δ᾽ ἄκρως γενόμενος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν 
τρία καὶ δέκα γέγραφε μνημόσυνον βιδλία, 


Μαργίτην καὶ τὴν Αἶγα τε, καὶ τῶν μνῶν τὴν Mayr, 
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τὴν ᾿Επιγόνων Μάχην τε" γράφει καὶ Θηδαϊδα, 
τὴν Οἰχαλίαν, Κέρκωπας, εἰς τοὺς θεούς τε ὕμνους, 


καὶ τοὺς Ἑπτὰ ἐπάκτιον, καὶ τὰς Ἐπικιγκλίδας, 
καὶ ᾿Επιγράμματα πολλὰ σὺν Νιυμφικοῖς τοῖς Ὕμνοις, 


καὶ τὴν Οδύσσειαν αὐτὴν μετὰ τῆς lAugos. 
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᾿Αλλὰ καὶ χρόνον μάθε μοι τὸν τοῦ Ομήρου πρῶτον, 
καὶ τὴν ἐκείνου τελευτήν" εἶτα σαφῶς ἀκούσεις 


τὸν νοῦν καὶ τὴν ὑπόθεσιν πάσης τῆς Ἰλιάδος. 
Oi μάτην γράφειν θέλοντες ἱστορικὰ βιδλία 


(10) A sine δε. 

(71) Burg., sine τε. Idem, xai δέ. 

(18) A, γίνεται Προναπίδον. Burg., 
γιν. 9). τ. M. 

(79) C, τοῦ Πρ. superscripto τά. 

(18) A B C, ἄκρος. 

(79) B, τρις xai, Burg., μνημο- 
σννων. 

(79-85) Hos sex versus attulit Bent- 
leins Epistola ad Millium, p. 54. De 
variis quorum hic mentio poematibus vide 
Fabricii. Bibliothecam Harlesianam libro 
1, c. 2, — Burg., μάχην γράφει. A, 
xéxgoma. B, κέχρωπας. C, Burg., 


Κέρκωπας. B, τοὺς εἰς 0souc. À, τὴν 
εἰς 0. C, Burg. et Benil., εἰς τοὺς 0. — 
A B C, et Burg., consentiunt in τοὺς 
ἑπτὰ ἐπαχτιον, quod et invenit Bentleius, 
cum varietate τὴν. Fabricio et Bentleie de 
hocloco corrupto adde Gaisfordum ad 
Procli Cbrestomathiam, p. 70, et The- 
saurum novum V. Ἑπταπάχτιος. A, 
ἐπιγχιχλίδας. B C, et Burg., ἐπιχιγο 
χλίδας. 

(87) Burg., τελεντὴν ἐκεῖνον, pravo 
ordine. 

(89) In A duo prima vocabula ferme 
evanucrunt. 


8 IPOAETOMENA 


ὁμόχρονον τὸν ' Oynpov λέγουσιν ᾿Ησιόδου, 
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ἐπὶ τῷ Αμφιδάμαντος τάφῳ δοχιμασθέντας. 
᾿Αλλ᾽ οὗτοι μὲν ἠγνόησαν εἶναι πολλοὺς ᾿Ομήρους, 
Ὅμηρον τὸν Βυζάντιον, υἱὸν τὸν Ανδρομάχου, 


καὶ τὸν τοῦ Εὔφρονος υἱὸν Ομηρον τὸν Φωκέα. 


Κἂν περ τι παρεσφάλησαν, οὕτω συμπαθητέον, 


ὡς καὶ οἱ ὕστερον αὐτὸν εἰπόντες Ἡσιόδου. 

᾿Επὶ τῆς βασιλείοις γὰρ λέγουσι τῆς ᾿Αρξίππου 
Ἡσίοδον καὶ Ομηρον ὑπάρχειν ἀμφοτέρους" 
da τὸν μὲν ᾿Ησίοδον ἀρχῇ τῆς βασιλείας, 


τὸν ᾿Ομηρον πρὸς τέλος δὲ τοῦ κράτους τοῦ ᾿Αρξίππου 
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χρόνοις ὁμοῦ τριάκοντα κρατήσαντος χαὶ πέντε 
τῆς βασιλείας ᾿Αθηνῶν. ᾿Αλλ’ ἀγνοοῦσιν οὗτοι 
ποῖος ὑπῆρχεν Opcnpos τοῖς χρόνοις τοῦ ᾿Ἀρξίππου. 
Κατὰ δ᾽ ἡμᾶς ὁ Ομηρος χρόνοις τετραχοσίοις 


τοῦ Ἡσιόδου πρότερος. Καὶ σκόπει μοι, καὶ μάθε. 
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Eni τῶν δύο στρατειῶν ὁ Ounpoc ὑπῆρχε, 
Θυηδαϊκῆς καὶ Τρωϊκῆς" οἶδας ἐκ Ποναπίδου, 


(90) Schol, in C, ὁ δοκῶν χρόνος ὅτε 
ἦν Ὅμηρος ἐξ ἀπάτης τῆς τῶν Ὁμή- 
ρων ὁμωνυμίας " xal πόσοι Ὅμηροι 
ποιηταί. 

(91) A, τὸν ἁ. τάφον. Bg., δοχιμα- 
σθέντες De illo llomeri et Hesiodi cer- 
tamine antiqua superest narratio, quam 
modo allegavi non semel. 

(94) Bg., «x. τους "Op., hemistichio 
longiore. 

(93) Disputat erudite de Homeri state 
et Hesiodi Prolegomenis in Hesiodum, 
p. 15. Vide et de variis Homeris Biblioth, 
Gr., t. 1, p. 566, 

(95) A B, οὕτω συμπ. C, Bg., τούτῳ 
συμπαθητέοι, 

(96) Sch. in. C; ἕτερος χρόνος ὅτε 
ἦν Ὅμηρος, ἐξ ἀπάτης xai οὗτος τῆς 
τῶν Ὁμήρων ὁμωνυμίας. 

(97) Vide Tzetzz Prolegomena Hesio- 
dea, p. 14, Arxippus, aliis Archippus, 


Atheniensium — fuit Archon perpetuus. 

(99) A, ἀρχήν. 

(100) B, πρὸ τέλονς δέ. Bg., xpa- 
τους Αρξιππον, 

401) A, Bg., χρόνους. e 

03) A, ἀγνοονσιν ἔτι. 

105-107) A B, πρότερον. Scholia in 
C et partim in Anecd, Oxon., t. 3, p. 876: 
ἀληθὴς χρόνος ὅτε ἦν Ὅμηρος. — 
Τουτέστιν ἀπὸ τοῦ χρόνου τοῦ Προ- 
ναπίδον τοῦ Ὁμήρον διδασκάλου" 
τρίτος γὰρ ἦν ἀπὸ Κάδμου Προναπί- 
δῆς, Ὅμηρος δὲ τέταρτος, ἤγουν ἐπὶ 
Λαΐου καὶ Οἰδίποδος ἐξαρκέσας μέχρι 
τῶν Τρωϊκῶν καὶ κατωτέρω.--- Τὸ ὅτι 
ἐπὶ τῶν δύο ἦν στρατειῶν" τὸ γὰρ 
περὶ Προναπίδου ὁ Σιχελὸς Διόδωρος 
ἱστορεῖ. Vide Diodorum Sic, 3, 66. — 
A B, στρατιῶν. B, στρατειῶν, et sic 
Tzetzes Chil, 18, 185, loco conferendo, 
et 13, 645, 
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καὶ Διονύσιος φησὶν ὁ κυχλογράφος τοῦτο. 


Μαθε καὶ ἄλλοθε καλῶς οἰκριδεστέρως τοῦτο. 


Ὃ ποιητὴς Στησίχορος υἱὸς ἦν Ἡσιόδου, 
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ἐν χρόνοις τοῦ Φαλάριδος ὧν καὶ τοῦ Πυθαγόρου" 
οὗτοι δ᾽ ᾿Ομήρου ὕστεροι χρόνοις τετρακοσίοις. 

᾿Επεὶ γοῦν ἔγνωκας καλῶς καὶ χρόνον τοῦ ᾽Ομήρου,. 
τὴν τούτου μάθε τελευτὴν ποίῳ συνέδη τρόπῳ. 


Πένης ὑπάρχων, καὶ τυφλὸς γενόμενος ἐκ γήρως, 


ἀπανταχοῦ διήρχετο τὰς χώρας τῆς Ἑλλάδος, 
λέγων αὐτοῦ ποιήματα, δεχόμενος ἐντίμως." 
ὡς δ᾽ ἦλθε παρερχόμενος περὶ τὴν Ἀρκαδίαν, 
ξενίζεται παρά τινι κακεῖσε ρεωφύλῳ, 


ἐν ᾧπερ μένων φιλικῶς ἡμέρας ἐπὶ πλείστας, 
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περιπατήσων ἔρχεται παρὰ τὴν παραλίαν. 


Ἦσαν ὁ᾽ ἐκεῖσε ἁλιεῖς ἄγραν οὐκ ἠγρευκότες, 


μόνον δὲ φθειριζόμενοι καὶ κτείνοντες τοὺς φθεῖρας" 


* (108) A, φησί, De Dionysio Cyclo- 
grapho vide Thesaurum Grec, V. Κυχλο- 
γοᾶφος. Conferatur ipse Tzetzes Chil., 
12, 184. Jam facillima restitutio Tzetzz ad 
Exegesm p. 150, hocce scilicet modo: 
Διονύσιος ὃ χυχλογράφος τὸν “Ὅμηρον 
ἐπ᾽ ἀμφοτέρων φησὶν εἶναι τῶν στρα- 
τειῶν, Θηδαϊχῆς καὶ Τρωϊχῆς. 

(109) C, ἄλλοθε, etsic Burg. Vide n. 
ad librum A , 8. Hunc Stesichori Phala- 
ridis Pythagorz  synchronismum tradit 
et Proclus ad Hesiodum, p. 7. Sed talia 
nunc vitanda. 

(ia) A, πιθαγόρον. 

113) b, οὗτος δ᾽ ὁμ. ὕστερος. 

114) Β, τὴν τελευτήν. 

115) Cf. de morte Homeri narratio- 
nem 'lzetzze Chil. 13,654, cujus plurimi 
versus hinc desumti sunt, 

(119) A B C, παρά τινι κἀχεῖσε πα- 
ραμένων, περιπατήσων Épy. περὶ τ. 
παραλ. Et περὶ Chil. 18,659 in codice, 
quum sit ἐπὶ in editione, In C, super 
τινὶ scriptum est pro scholio τῷ Κρεω- 
φύλῳ. Sequutus sum Burgessianam uno 


versu ampliorem, Ad ἐν ᾧ conjicerem 
ἐν οὗ, scilicet οἴκῳ, nisi libro O, 621e- 
geretur ἐν αἷς pro παρ᾽ αἷς, ἐν ὧν οἴχοις. 
Glycera Alciphronis 2, 48, Menandro : 
ὡς διεπέμψω μοι τοῦ βασιλέως τὰς 
ἐπιστολὰς, εὐθὺς ἀνέγνων μὰ τὴν 
Καλλιγένειαν, ἐν ἧς νῦν εἰμὶ, κατέ- 


: χαῖρον. Codices quos vidi duo : ἃς διεπ. 


μοι t. βασιλέως ἐπιστολὰς... àv 1 
vOv... Est ἐν ἧς conjectura Bergleri, re- 
cepta calidius fortasse a Wagnero. — Ad 
Tzetzam redeo. Burg., παρὰ τὴν παρ. 
quod sumsi, Saepius περὶ παρὰ permutatas 
videbimus, Ac modo malim fere, παρὰ 
τὴν ᾿Αρκαδίαν, et παρὰ restituendum 
in loco Chiliados 18. 

(123) A, τοὺς φθείρας, qnod prztuli 
ob vv. 197 128. BC, Bg., τὰς φθείρας. 
Psellus Encoiio pediculi p. 85 : ἀλλ᾽ 5$ 
φθεὶρ ἴσως τῇ Ψψύλλῃ τῆς εὐφημίας ἐπι- 
δασχήνειεν, Sed variatur et ibi, ὁ φθείρ. 
Scriptum reperi masculino genere oi 
φθεῖρες in Alexandri Aphrod. Problematis 
9$, 30; in Apollonii Dyscoli Historia 
Comm, c. 27, et in vita liomeri Herodo- 


μ ΒρώλΕΙ ΟΝ; 


ἂν 23:4. ΓΡΣΓΩΣΞ ΞΖ ΤΩΣ 
« 5! zc ν imm. 
(hz 
« T-xnmizzrEin 


“πε το» 7οῖ: Xe—u TX Ξε ὩΣ RIAILUTEI 


Ὃ zr φετσα: Occo al——uamei σεξττως. 


πο: Τὸ, 7272 χΖιξ ξυξ ZEIT 


πο 2 wy; —4G IC. ἐξ, 


χλᾶται CARSUX, ττῦ 2:220) . 112: τϑας, τὰ τοέσπξος. 


ἜΠΞΞει c ἀξασξτχας ἐπὶ ὅπ τ Οἴξεξοω. 


uzV ru: τὴν VTTXGU TPijaT 


Οἱ μὲν “γεεικεσατε: συ 4 2anc»-ii Ra ,ωῦπεωας 


γαυτυξ Irsa 225772: zzi Bez; γϑοεσός. 


χαὶ συ πχοξξγα: τος 256 


χαὶ σὺν αὐτοῖς X3: τὰς 6:3. xaT £l-yk» d: Xu, 
ραν ἐμεῦ xm ᾿Αδσενᾶν, xa: ττῦ Anecdtr 


τὴν Ecc εὗσαν ἀαγχιαεν xm τελενειχεταττο 


tea 35, ub: de piscatoribas ulis ,pedicu- 
losis narratur : 6679; μὲν ἔλχδυν τῶν 
φϑε:ρῶν. Vide mox n. 123. Addam 5m 
transcursu, quod mioum, na.las imo mo- 
menti est, sotati ad Pselianses opesce- 
Ium, J. 


pv , inter ἐν fragmenta : ᾿Ανῶρες 
' "Apxabins ἁλεήτορες, ἢ δ᾽ ἔχο- 
μέν τι; 

(128) A, τούτων. Ex ultima pagina 
codicis Odyssez in Vindobonessi biblio- 
theca as«ervati excerpsit similem de pi- 
scatoribus Arcadibus cum tomero collo- 
quentibus historiolam Nehdenius, quam 
Classico Diario inseruit t. 23, p 63. Ibi 
recitata Homeri quaestione , sic rgit 
narrator : ὁ νοῦς τῆς ἐρωτήσεως οὗτος 
« ὦ ἄνδρες ᾿Αρχάδες, ἁλιεῖς τὴν τέ- 
ἅνην, , ἀρ' ἐθηρεύσαμέν τι;» οἱ δὲ ἅλιες 
πεχρίναντο τοῦτο τὸ ἔπος᾿ « Οὔ: 


- T ACAIGUTuS. 
( ZA.£; Ἀτ: σῆξ- ἔρεξα τιν 455 
TQ ξφτ:ξ EGIT. 
PLCAIA LExaT) ττώτξας. P 
τεῦς τσ. 139 
RIRlICORXA fl πξτῆσο, 
z Lex 
135 
TX june» dHÜra. 
140 


ἕλεμεν »zoprsf, οὖς δ᾽ οὐχ ἕλομεν, 
φέρυμεν.» Ὁ δὲ νοῦς τοῦδε τοῦ Ex ους 
τοιοῦτος CX va. αμεν 


» 


ἀπεχτεῖνχικεν ἐνταῦθα, ^oo; δ᾽ οὐκ 


ἰσχύσαμεν rri po ἐν τοῖς 
tauagt.... &d c, ἕλομεν coajecit 
Nahdesas Dionis Sed 2 


Xorayov τὸν 
Bit N. yor,opo 

(129 B. ἃ μὴ. 

(130) Sic cedices, 

(132) Bg., χλᾳ τὴν πλ. ABC et 
Chil. 13,665 χλᾶται πλ., 

(135) Schol. iu C., ἰδιωτικώτερον, 
ad ἀγροιχκικώτερον, puto. — C. χυ- 
δέως. 

(140) Rg., τὴν Εριν δ᾽ oucav. À, 
φιλονειχωτάτην. Melius idem v, 268, 


ΤΩΝ AAAHFOPIQN. 
'τούτων οἰπεῖναι λέγουσι τῶν γάμων μὴ κληθεῖσαν. 
Αὕτη δὲ, ζέσασα θυμῷ καὶ λύπη βεδλημένη, 
μῆλον ἐσκεύασε χρυσοῦν, ἔγραψε δὲ τῷ μήλῳ" 


«Λάδε, καλὴ τῶν θεαινῶν, λάδε, καλὴ, τὸ μῆλον" 


« Σοὶ τῇ καλῇ τῶν θεαινῶν ἔστω τὸ μῆλον δῶρον. » 
Οὕτως ἡ Ἔρις, ὥς φασι, ποιήσασα τὸ μῆλον, 

οἰπὸ τοῦ στέγους ἔῤῥιψε μέσον τοῦ γάμου τοῦτο. 
Εὐθὺς δὲ ἤρα, ᾿Αθηνᾶ, μετὰ τῆς Αφροδίτης, 
τὴν γαμικὴν τὴν τράπεζαν αἀφεῖσαι καὶ τὸν πότον, 
περὶ τοῦ μήλου μάλιστα τὴν μάχην συνεκρότουν, 
ἑκάστη τούτων λέγουσα κάλλει νικᾷν τὰς ἄλλας. 
Τέλος λαδόντο: τὸν Ἑρμῆν ταύτας ὁ Ζεὺς κελεύει 
πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν ἀπαγαγεῖν eig" IÓnv: 
ἣν δ᾽ ἂν αὐτῶν ᾿Αλέξανδρος ὡραιοτέραν κρίνῃ, 
ταύτην τὸ μῆλον ἔπαθλον λαμθάνειν εὐμορφίας. 
Qc δὲ ταχέως πρὸς αὑτὴν ἐγένοντο τὴν Ἴδην, 
Ἥρα μὲν πρὸς ᾿Αλέξανδρον τάδε φησὶ κρυφίως" 
« Εἰ χρινεῖς ἐμὲ κρείττονα καὶ δώῃς μοι τὸ μῆλον, 
« ἄρχειν ἐγὼ ποιήσω σε δύσεως καὶ τῆς ἕω. » 

Ἢ δ᾽ ᾿Αθηνᾶ κατάρχοντι Φρυγῶν τῆς στρατηγίας 
᾿Ἑλλάδα πᾶσαν ἔλεγε δούλην αὑτῷ ποιῆσαι. 


Ho ᾿Αφροδίτη τρὸς αὐτὸν ᾿Αλέξανδρον εἰποῦσα, 


145 


150 


455 


160 


« Ei κρίνεις τούτων κρείττονα, δώσω σοι τὴν Ἑλένην, » 


λαμθάνει νικητήριον καὶ ἔπαθλον τὸ μῆλον. 


Ἔριδος τῆς φιλονειχοτάτης. Bg. , φιλο- 
γειχοότατον, violata lege accentus. 

142) A, αὕτη. BC, Bg., αὐτή. 

145) A, ἢ τῇ x... ἔσται. B, coi 
τῇ... ἔσται. C. ἢ... ἔστω. Bg., και 
TT... ἐστω. 

146) Bg., οὕτως Ερις. 

141) Bg., στεγους... τοντον. À, 
μέσον τὸ μῆλον κάτω. : 


(158) A B, εἰ κρίνεις... καὶ δώης. 
C, χρίνης.... δώης, Rg., κρινεῖς... 
δῴης. Scripto κρινεῖς δώῃς, visum 
est tempora non male sibi convenire, 
quum aorisü δῴης futurn possit esse si- 
gnificatio, 

(160) Codices χατάρχοντα. Refcren- 
dum ad αὐτῷ scripsi κατάρχοντι. 

(163) C, κρίνης e correctione. 
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᾿Αλέξανδρος, Φερέκλου δὲ πλοῖα πεποιηκέτος, 


465. 


εἰς τὴν ᾿Ελλάδα κατελθὼν, ἁρπάζει τὴν ᾿ EXéynv: 
ὅθεν ὁ μέγας πόλεμος ἐκεῖνος ἀνερράγη, 

καὶ πόλις ἡ περίδλεπτος ἡ Τροία κατεσχάφη, 
καὶ πάντες παρανάλωμα γεγόνασι τοῦ ξίφους. 


Ταῦτα φασὶν οἱ ομαθῶς λαλοῦντες καὶ νηπίως᾽ 


410 


τὸ δ᾽ ἀληθὲς νῦν μάνθανε λεπτῶς ἠκριδωμένως. 
Ὃ Λαομέδοντος υἱὸς Πρίαμος καὶ Λευκίππης, 


εἴτε 'Ροιοῦς κατά τινας, Στρυμοῦς δέ καθ᾽ ἑτέρους, 


γήμας ᾿Εκάδην Δύμαντος, κατά τινας Κισσέως, 


υἱοὺς ἐγέννησε πολλοὺς, ναὶ μὴν καὶ θυγατέρας. 


415 


᾿Επεὶ δὲ καὶ ᾿Αλέξανδρον ἔγκυος ἦν Exa6n, 
γεννῆσαι φλέγοντα δαλὸν ἐδόκησεν ὀνείροις, 


ὃς πάσας ἐπυρπόλησε τὰς Τρώων περιχώρους. 


Οἱ τῶν ὀνείρων δὲ κριταὶ τοῦτο μαθόντες εἶπον" 


« Τὸ βρέφος ὅπερ ἔνδοθι φέρεις ἐν τῇ γαστρί σου 


480 


« τῇ περιχώρῳ γίνεται πάσῃ τῶν Τρώων βλάθη. » 


(165) Ex Iliade 5, 62, de P'hereclo : 
Ὃς καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τεχτήνατο νῆας 
ἐΐσας ᾿Αρχεχάχους, αἱ πᾶσι καχὸν 
Τρώεσσι γένοντο, Ol τ᾽ αὐτῷ. Adde 
Tzetzam Chil, 8, H. 168 : τὸν Φέρεκλον 
ὁ Ὅμηρος ὡς τέχτονα τὴν τέχνην, 
Καὶ πλοῖα συναρμόττοντα καὶ θρόνους 
καὶ πᾶν ἄλλο. Codex 8644, θρήνονς. 
Propono legendum θράνους. Est θρᾶνος 
in nave nomen proprium sedilis τοῦ θρα- 
νίτον. 

(169) Rcdibit nomen παρανάλωμα v. 
329. Gregorius Cyprius im meis Anecdo- 
tis Gr. t. 1, p. 345 de capta Urbe : 
γίνεται χειρῶν βαρδαριχῶν παρανά- 
λωμα. Vita Barlaami ibid, t. 4, p. 236 : 
τὰ σώματα ὑμῶν θηρίοις δώσω παρα- 
νάλωμα. Eumathius lysm. 8, p. 982 : 
ὅσοι δ᾽ ὑπερδεθήχασι τούτοις, βαθαὶ 
τῆς τῶν βαρθάρων ἀμειλίχτον ψυχῆς! 
ξίφους γεγόνασι παρανάλωμα. Scri- 
bendum τούτους e codice, et sine codicc, 


scilicet νεανίσκους, de quibus modo. 
Scholiastes Ajacis ad v. 13 παρανάλωμα 
interpretatur πάρεργον ἀνάλωμα. 

171) A B, καλῶς ἢκρ. Vide v. 109. 
hrs A, Burg., Ztpuuvouc. B C, 
στρυμοῦς. Vide Thesaurum gr, V. Στ 
μῶς p Muellerum ad scholia Tietzs in 
Lyc. v. 18. 

174) Burg., Agua voc. 

175) B, xal μὴν xat. Formule. ναὶ 
μὴν καὶ bonitatem asserui ad Choricium, 
p. 942. Adde n, ad Nicetam Eugen. p. 
387. 

(176) C, ἐπειδή. Bg., ᾿Αλεξανδρον 
contra rhythmum, A, ἔγγνος. Exemplum 
vocis ἔγχνος cum accusativo videsis libro 
T, 60; alia excitavit ex Tzetza Lud. 
Dindorf. in Thesauro Grzco. 

(177) Burg., γείνησαι. 

(180) C. et Bg. ἔνδοθι. Exempla T'sc- * 
tzica ibidem apposuit L, Dindorf, A R, 
ἔνδοθεν. 
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Οὕτω μὲν εἶπον οἱ κριταὶ τότε τῶν ὀνειράτων᾽ 
γεννήσασα τὸ βρέφος δὲ, Πάριν κατονομάζξει. 
Ὃ δὲ πατὴρ ὁ Πρίαμος τῷ φόδῳ τῶν ὀνείρων 


μετὰ τὴν βρέφους γέννησιν ἦλθεν εἰς τὸ μαντεῖον, 


48ὅ 


οἰνερωτήσων ποταπὸν ἐχθήσεται τὸ βρέφος. 


᾿Εδόθη τούτῳ δὲ χρησμὸς τοιουτοτρόπως λέγων. 
« Πρίαμε Τρώων βασιλεῦ, σύζυγε τῆς ExaOnc, 
« δύσπαρις Πάρις σοι νἱὸς ἄρτι κακῶς ἐτέχθη, 


« ὃν μὴ γεννῆσαι κρεῖττον ἦν ἢ συμφορὰν γεννῆσαι. 
pn y P βφορᾶν y 


490 


« O παῖς γὰρ οὗτος. γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρόνων 
γὰρ » 757 ρ , 


« ὀλέσει τὰ βασίλεια τῶν 'T pov xai τὰς πόλεις. » 
“Ὅπερ μαθὼν ὁ Πρίαμος τρόμω πολλῷ καὶ φρίκη 
τὸν Πάριν μετεκάλεσεν ᾿Αλέξανδρον εὐθέως, 


καὶ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν οἰκέτῃ τὸ παιδίον, 


495 


ὡς ἂν εἰς ὄρος που ῥιφὲν καταδρωθῇ θηρίοις. 
Kai δὴ λαδὼν ᾿Αρχέλαος ἀπέρριψεν εἰς “Ἰδὴν’ 
ἄρκτος δ᾽ ἐθήλαζεν αὑτὸν ξένως ἡμέρας πέντε. 
'Ev μέσῳ τούτων τελευτᾷ τὸ βρέφος ᾿Αρχελάου" 


ὁ δὲ τὸ πᾶν τῇ γυναικὶ συμθδουλευθεὶς ἐμφρόνως, 


(186) B C, Bg., ποδαπόν. Recepi ex 
ἃ ποταπόν. 

(189) Hector tertia lliade Parim verbis 
prohrosis compellans : Δύσπαρι, εἶδος 
.&otGte. Similia collegit Potterus ad Ly- 
cophr. 1174. Olim ad Anecd, Gr. t. 3, 
comparabam compositum Kaxoo é£toc, 
quo usus est auctor Ἐπιδημίας Μάζαρι, 
non semel, scilicet pp. 130, 149, 166. 
—A, καθώς. B, xaxóc. C, Bg., καχῶς. 

(190) A, κρείττων. Et sic C prius; 
sed correctio facta fuit. 

(191) γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρό- 
νων) id est ἐτῶν, ἐνιαυτῶν, 408 no- 
minis χρόνος significatio apud recentiores 
przsertim est possim obvia, Conf, v. 336, 
360, 369, 391, 394, 419, etc, Malalas 
de hac ipsa re ante Tzetzam, Chron. 5, 
p. 116: τοῦ δοθέντος χρησμοῦ περὶ 


200 


τοῦ Πάριδος τῶν λ’ ἐνιαυτῶν. Apud 
Eumathium 4, p. 226, duodecim mensi- 
bus allegorice pictis hec est superimpo- 
sita inscriptio : Τοὺς ἄνδρας ἀθρῶν 
τὸν χρόνον βλέπεις ὅλον, id est « an- 
num totum », monente Ph. Basso. Gaul- 
mini interpretatio « omne tempus » a 
sententia est aliena. Vide Bernard. ad 
Nonnum medicastrum c, 913 ; Mo:er, ad 
Nonnum poctam p. 172; Bach. ad Cri- 
tiam p. 63; meam ipsius notam ad Chu- 
mni epistolas p. 185. 

(193) C, Bg., τρόμῳ m. A B, φόδθῳ 
πολλῷ. 

(194) A B, τὸν UE in C, τὸν πά- 
ptv, superscripto τὸ βρέφος. Bg., τὸ Bo. 

(198) Burg., C. ἡμέραις. δ᾽ Pe 

(200) A, συμδουλευθεὶς τῇ γυναιχί. 
Burg., ἣ γυν. συμό. 
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τὸν μὲν νεχρὸν ἀπέρριψεν εἰς [δὴν ανι᾿ ἐχείνου, 
τὸ βρέφος δὲ βασιλικὸν αὐτὸς ἀναλαμδανει, 
καὶ ἀνατρέφει πατρικῶς ποιμαίνειν τε διδάσκει, 
ὥσπερ τινὲς: ἱστορικοὶ γράφουσι περὶ tCUTOU 


Ἕτεροι πάλιν λέγουσι πιθανωτέ 


ς τάχαι, 


Πρίαμον zóv ᾿Αλέξανδρον μὴ δοῦναι ᾿Αρχελάῳ 

εἰς βρῶσιν ῥίψαι τοῖς θηρσὶν" αλλ᾽ ἐλεῶν τὸ βρέφος, 
νομίζων οὕτω τε φυγεῖν xai τοῦ χρησμοῦ τοὺς λόγους 
τῷ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν τρέφειν ἐν τοῖς χωρίοις 


βασιλικαῖς ανατροφαῖς παιδεύσει τε παντοίᾳ. 


240 


ὋὉ δὲ λαξὼν εἰς ᾿Αμανδρον απυΐγαγε χωρίον" 
ἔπερ χωρίον Πρίαμος πόλιν ποιήσας τότε 
Πάριον μετωνόμασεν εἰς ἔνεμα τοῦ βοέφους. 
κεῖ γοῦν ἐκτρεφέμενες Alezxvdpez, ὡς ἔφην, 


λέγεται κρῖναι τὰς θεὰς ἐν γάι τοῦ ἤνλέως, 


215 


xai δοῦναι νικητήριον τὲ μῆλον ᾿Αφροϑίτη. 
Τοῦτο δ᾽ ὅτι ψευδὲς ἐστι δῆλον ἐκ τῶν πραγμάτων. 
Τοῦ ᾿Αχιλέως γὰρ πατὴρ ἦν ὁ Πηλεὺς, ὡς οἶϑας, 


$01) C. ἀνέρριψεν. 

303) A B C, τὸ δὲ βασιλ. βρέφος, 
contra rhytbmwn, 
"t Burg., πειθανωτέ 
311) Et v. 393 "Auav ρὸν τι ὃ" 
θίον, qu quod Malale, Chron, 5, p. fis, 
yw pa nuncupatur, Narrationis Tzet- 
sicw de l'aride Mala!as fons est, omninoque 
conferendus ; ipseque Tzetzes bona fide 
ac diligenti causa eum allezabit v. 246. 
iT χατωνόμασεν. 

(317) Schol. rn C. ψευδὲς τοῦτο μό- 
vov ἐστὶν ὅτι ᾿Αλέξανδρο: ἐν τοῖς 
᾿Αχιλέως πατρὸς γάμοις Πηλέως ἔ- 
M τὰς θεάς. Τὸ ᾿Αχιλεὺς δι ᾿ ἑνὸς 

δδα ἐγὼ γράφω 

μὰ 318) B, Burgo ἰλλέως. Et sic 
passim codices cum Ap lambda, Sed, 
quum ipse auclor modo significaverit se 
uno tantum lambda uti, um est. Cu- 
jus scripture rationes declarat ad l.vco- 


ronem 198 : ὁ Τζέτζης. τὸ ᾿Αχιλεὺς 
ν᾽ ἑνὸς λ γράφει. Φησὶ γὰρ ὅτι ἣ ἀπὸ 
τοῦ ἄχος ἐμποιεῖν τοῖς Ἰλιεῦσιν ἐτυ- 


ιν, Y ἐπιστήίης καὶ εἰδή- 
mi E τοῦτο ὅτι αἰολικόν 
ἐστιν. Οἱ γὰρ Αἰολεῖς διπλασιοῦσι τὰ 
σύμφωνα. Idem scholio fortasse non. in- 
tegro ad Chil. 6, 664, ubi. ᾿Αχιλλεὺς 
cditum , at. "A χιλεὺς ia cod. 3644 : 
Αχιλλεὺς μόνον αἰολιχῶς διὰ δύο 
λα γράφε. Adde eum et Exegesi 
p. 61, 3, atque inferius schel, ad v. 485. 
la etiam ahorem lecis hanc 
scripteram adhibet, Ad Chiliadem 9, 78 : 
᾿Αδριανὸς δ᾽ ᾿Αδριανοῦ τοῦ "Aepov 
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ὁ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς γεραίτερος ὑπῆρχεν Αλεξανδρου. 


Καὶ γὰρ ὁ ΝΜεοπτόλεμος υἱὸς τοῦ ᾿Αχιλέως 


420 


πολεμιστὴς ἦν τέλειος τῷ Τ᾽ρωϊκῷ πολέμῳ, 


αὐτῷ σχεδὸν ἰσόχρονος ὑπάρχων ᾿ Αλεξανδρω. 


Καὶ πῶς οὐκ ἔστιν ἄλογον ᾿Αλέξανδρον δικάζειν 


γάμοις τινὸς τοῖς ἑαυτοῦ πάπποις ἰσοχρονοῦντος : 


τοῦτο μὲν λῆρος καὶ ψευδὲς, τὰ δ᾽ ἀληθὲς τοιοῦτον. 


295 


ὡς ἀπελθὼν ὁ Πρίαμος ἤκουσεν &x μαντείου 


τριάκοντα γενόμενον ᾿Αλέξανδρον τῶν χρόνων 


ὀλέσαι τὰ βασίλεια τῶν Τρώων καὶ τὰ πέριξ, 


ἅμα τὸ βρέφος ἐλεῶν μηδ᾽ ἀποκτεῖναι θέλων, 


xai γε τὴν ἄφυκτον φυγεῖν ἐλπίζων εἱμαρμένην, 


230 


εἰ τὸ τριακοντάχρονον ᾿Αλέξανδρος ἐκδράμοι, 


tà ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν ἐν τοῖς ἀγροῖς ἐκτρέφειν, 


elc τι χωρίον ΄Αμανδρον καλούμενον τὴν κλῆσιν, 


^ - - , , , ἢ , 
ὃ νῦν καλεῖται Πάριον, πόλις αντὶ χωρίου, 


εἰς κλῆσιν τὴν τοῦ Ἰ]άριδος χτισθὲν ἐκ τοῦ Πριάμου. 


παῖς ὑπάρχων, id apposuit scholium, 
quod describam ex Anecd. Oxon. t. 3, 
p. 394 collato bono codice 2644 : πολλὰς 
βίθλους ᾿Αδριανὸς (cod. 6) αὐτοκρά- 
"p συνεγράψατο ὧν τί (potius τι vel 
τὶ) λέγειν ἐατεόν * ῥητεόν δὲ δι᾿’ ἐπῶν 
αὐτοῦ tl; τὸν Ἕκχτορα ἐπιτάφιον. 
« "Extop, ἀρήϊον (sic cod.) αἷμα, 
χατὰ χθονὸς, εἴπου ἀκούεις, Στῆθι, 
xal ἄμπνευσον βαιὸν ὑπὲρ πατρίδος. 
Ἴλιον οἰχεῖται κλεινὴ πόλις, ἄνδρας 
ἔχονσα Σοῦ μὲν ἀφανωτέρους (cod. 
ἀφανυροτέρονς optime, ac fateor.me su- 
spicart Oxoniensem lectorem somniculose 
legisse), ἀλλ᾽ ἔτι (cod. ἔτ᾽) ἀρηϊφίλους, 
Μυρμιδόνες δ᾽ ἀπόλοντο. Ἰαρίστασο 

xal λέγ᾽ ᾿Αχιλλεῖ (cod. ᾿Αχιλεῖ, quo 

est ex usu Tzetzz) * Φαρσάλος (potius 
Φάρσ.) κεῖται χερσὶν ἐπ’ Αἰνεάδη. 
Hic ultimus versus periit in codice, lacera 
charta ; supersunt tamen pauculz literz, 
χεῖται c ἀϊ. Id epigramma reperitur et 
in Anth, 9, 387, cum lectione χαῖρε, 


235 


multo, me quidem judice, praeferenda va- 
rietati Oxoniensi, στῆθι. Ac valde dis- 
crepat in Anthologia ultimus versus ita 
scriptus : Θεσσαλίην κεῖσθαι πᾶσαν 
ὑπ’ Αἰνεάδαις. Varietas Oxoniensis sic 
reformari potest : χερσὶν ὑπ᾽ Αἰνεάδον, 
vel Αἰνεαδῶν. Obiter monebo Chardo- 
nem in Miscellaneis t. 1, p. 277 id epi- 
gramma illustravisse appositione versio- 
num quatuor metricarum , quibus po- 
tuisset addere quam fecit Morus : 
« Gradivi genus, Hector, ave... », a- 
liamque Pauli Stephani, Henrici filii : 
« Si sonus it. terris, Hector fort'ssime 
aude... » 

(222) A B, Bg., ἀὐτοσχεδόν. Ad rem 
cf. Tzetzam Exegesi p. 41. 

(380) À, ἄφικτον. Α, ἐκδραμεῖ. B, 
ἐκδράμη. 
(233) A, τῇ χλήσει. 
au Tzetzes Antehom. 59 : Δεί- 
ματο δ᾽ αὖ Πάριον τιμῇ Πάριδος £o 
καιδός. Ibi de Pario Jacobsius, 
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'O Πάρις οὖν ᾿Αλέξανδρος ἐκεῖσε διατρίδων, 


μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριακοντουτίας, 


πάσας ἐξεπαιδεύετο βασιλικὰς παιδεύσεις, 


ἱππεύειν, αχοντίζειν τε, τοξεύειν, σφαῖραν παίζειν, 


xai πᾶσαν ἄλλην παίδευσιν πρέπουσαν βασιλεῦσι. 


240 


Καὶ ῥήτωρ μὲν γενόμενος γράφει πολλὰ μὲν ἄλλα, 

εἰς ἐν δὲ τούτου σύγγραμα τὰς τρεῖς θεὰς συγκρίνει, 
τὴν ᾿Αθηνῶν, τὴν φρόνησιν, τὴν Ἥραν, τὴν ανδρείαν, 
xai τὴν ἐπιθυμίαν δε, φημὶ, τὴν Αφροδίτην, 


ἡ καὶ τὸ μῆλον δέδωκε, τὴν νίκην, τὰ πρωτεῖα, 


245 


ὡς ᾿Ιωάννης χρονικὸς ᾿Αντιοχεὺύς που γράφει, 
αὐτὸ μόνον ἀλληγορῶν, τἄλλα παραλιμπάνων, 
γάμον Πηλέως Θέτιδος, Ἑρμῆν τε καὶ τὸν Δία, 
τὴν Ἴδην , οὗπερ ἔκρινε θεὰς τὰς θρυλλουμένας:" 


ὁ Τϊζέτζης δ᾽ ἅπαντα λεπτῶς αἀλληγορεῖ. Καὶ πρόσχες. 


(936) Bg., yovv. Rem narrat ''zetzes 
Exegesi p. 40: οὖς δήπερ ἀγροὺς 
᾿Αλέξανδρος ἐχτρεφόμενος. Fortasse, 
χαθ᾽ οὕς. 

(381) Β, τριακονταετίας. Εἰ 360 Β, 
τριαχκονταετίαν, utroque versu longiore, 
quum sint in hemistichio posteriore octo 
syllabe, quod debeat constare septenis. 
Modo incidi in hosce iambicos politicos 
grammaticastri nescio cujus : "(1 Τριὰς 
τρίφωτε, τρισαΐδιον φάος, Τρία πά- 
ρεσχε τῷ σχεδογράφῳ νέῳ, Τνῶσιν, 
μάθησιν καὶ λόγων εὐχοσμίαν. In 
primo tollendum ὦ. 

238) Burg., ἐξεπαιδεύσατο. 

240) Bg., βασιλευσιν. 
241) Bg., óc ῥητωρ δε. C, xai. 
δέ. A, πολλὰ xai ἄλλα. 

(242) A, τούτοις. BC, Bg. τούτου, 
quod est pro αὐτοῦ. Magna est in usu 
pronominum negligentia recentiorum, Mo- 
nere memini ad Pachymerem. Tzetzes de 
Paride Exegesi p. 41: xoi δήτορα 
τέχνην μεμαθηκὼς πολλὰ μὲν ἕτερα 
συγγεγράφηχεν, ἐνὶ (imo ἑνί) δὲ τῶν 
αὐτοῦ συγγραμμάτων φρονήσεως ἐπι- 


520 


θυμίας τε καὶ ἀνδρείας GUYxptatv 
ἐποιήσατο. 

(243) A, φησί. Tzetzes Antehom. 63: 
Eiv ἑνὶ δ᾽ αὖτε θεάν, ἐπιθυμίαν, 
᾿Αφροδίτην Κρίνων. 

(246) Ἰωάννης] Schol. in C : τοῦ 
ἐπίχλην ὁ Μαλέλης. Est in Anecd. 
Oxon. 3, p. 376 cum lectione ἐπίχλησιν, 
Vide n, 211. 

(247) A B C, τἄλλα. C, τἄλλα v. 
267. Preferunt τἄλλα Wolfius Pref, 
Hom. p. 55, Friedemann, De media 
Syll. p. 332, Schefero auctore ad JKso- 
pum E 1329; Reitz. ad l.uciani Phal.; 
Erfurdt. et llermann. in Sophocle; Miller. 
Catalogo Scoral. p. 35, qui et mei me- 
minit, ut est vir diligentissimus ac ca- 
pacis memorie, Jacobitzio tamen viro d. 
magis placuit τἄλλα ad Toxarim. Om- 
nino legendus est Wolf. in Litterariis 
Analectis t. 1, p. 434, ad quem et olim 
lectorem amandabam, quum erudite ra- 
tiones cur τἄλλα prelerat exposuerit. 
Ceterum in ista re minima minime pecca- 
bitur. 

(248) C, Bg., ἑρμῆ. 


TON AAAHT OPICLN. 17: 


Μέχρι τοῦ παρελθεῖν, φησὶ, τὴν τριακοντουτίαιν 


᾿Αλέξανδρος, ὡς ἔμαθε διάγων ἐν Παρίῳ, 


πάσας καλὰς βασιλικὰς μετήρχετο παιδεύσεις" 


καὶ δὴ καὶ λόγιος ἀνὴρ γενόμενος συγγράφει 


βίδλον, τοῦ κόσμου γένεσιν αἱρέσει τῇ Ἑλλήνων" 


255 


πῶς ἐν ἀρχῇ τὸ Ἔρεθος ὑπῆρχε καὶ τὸ χάος, 


καὶ σκότωσις καὶ σύγχυσις τὰ σύμπαντα κατεῖχε" 


ῥαγέντος τοῦ ᾿Ἐρέδους δὲ καὶ βαθυτάτου σκότους, 


ἐφάνη γῆ καὶ θάλασσα, ῥυθμῷ διηρθρωμένα, 


ὅπερ φασὶ τῆς Θέτιδος γάμους xal τοῦ Πηλέως" 
χαύνη πηλώδη γὰρ ἡ γῇ τὸ πρῶτον ἀνεφάνη, 


460 


ὡς ἐν τοῖς φυσικοῖς αὐτοῦ φησὶν ᾿ Ἀναξαγόρας. 


Ἔν τῷ Πηλίῳ δέ φασι τὸν γάμον γεγονέναι, 


ἐν κόσμῳ, οὗ τὸ πήλινον ἀνθρώπων ἐσμὲν γένος. 


Τοῖς γάμοις τοῦ Πηλέως δὲ καὶ Θέτιδος τῷ τότε, 


265 


ἤγουν ταῖς διαρθρώσεσι τῆς γῆς xai τῆς θαλάσσης, 


παρῆσαν πᾶντες οἱ θεοὶ, ἤγουν στοιχεῖα τἄλλα, 


χωρὶς μόνης τῆς Ἔριδος τῆς φιλονεικοτάτης" 
διαρθρωθείσης γὰρ τῆς γῆς ὁμοῦ καὶ τῆς θαλάσσης. 


καὶ τὰ λοιπὰ συνέδραμε πάντα καλῶς στοιχεῖα" 


410 


ἡ ᾿Αθηνῶ, ὁ πρόσγξιος ἀὴρ καὶ ὑδατώδης, 
ἡ Ἥρα τὸ λεπτότερον κατάστημα αἰθέρος, 


952) διάγων ἐν Tlapto].A, Παρεί 
Sequitur Malalam Chron. 5, p. 115 : dy 
αὐτῷ διάγων, scilicet τῷ Παρίῳ. In 
hoc versu Burgessius interrumpit de- 
scriptionem sui codicis, repetendam v.334. 

(953) C, χαλῶς βασιλιχῶς. Nec male; 
cf. v. 171, Sunt tria adverbia. v. 505. 

(255) A, βιδλίον... αἱρέσει τῶν. 

(356) Post hunc versum Α addit hunc- 
ce; qui abest ab B C : Σελήνην ἥλιον 
ὁμοῦ χαὶ τοὺς λοιποὺς ἀστέρας. Εἰ 
ipse illum omitto, rectius  adfutyrum 
inferius post v. 273. 


259) διηρθρωμένα, duali numero, 

264) A, tov. "Tzetzes Exegesi p. 
498 : ἐν 1$ ᾿Πηλί δὲ τῷ κόσμῳ, χαθ 
ὃν οἷ πήλινοι καὶ γεώδεις ἀναστρε- 
φόμεθα. 

(69) B, διαρθρωσάσης. Α C, ὁμοῦ 


(270) A, συνέδραμον. B, καλὰ, 
superscripto ὥς. 
(271) Tzetzes Exegcesi, p. 55, 9 : τὸ 
᾿Αθηνᾶ πάλιν ὁμοίως ἐπὶ τῶν στοι- 
χειακῶν ὁ πρότειος xal παχυμερ 7 
γοεῖται ἀήρ. Legendum, πρόσγειος. 
3 
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ὁμόχρονον τὸν ' Oumpov λέγουσιν ᾿Ησιόδου, 


90 


ἐπὶ τῷ Αμφιδάμαντος τάφῳ δοκιμασθέντας. 
᾿Αλλ᾽ οὗτοι μὲν ἠγνόησαν εἶναι πολλοὺς ᾿Ομήρους, 
Ὅμηρον τὸν Βυζάντιον, υἱὸν τὸν Ανδρομάχαυ, 
καὶ τὸν τοῦ Εὔφρονος vióv' Ομηρον τὸν Φωχκέα. 


Κἂν περ τι παρεσφάλησαν, οὕτω συμπαθητέον, 


ὡς καὶ οἱ ὕστερον αὐτὸν εἰπόντες Ἡσιόδου. 

Eni τῆς βασιλείος γὰρ λέγουσι τῆς Αρξίππου 
᾿Ησίοδον καὶ Ομηρον ὑπάρχειν ἀμφοτέρους" 
αλλὰ τὸν μὲν ᾿Ησίοδον ἀρχῇ τῆς βασιλείας, 


τὸν Ομηρον πρὸς τέλος δὲ τοῦ κράτους τοῦ ᾿Αρξίππου 


400 


χρόνοις ὁμοῦ τριάκοντα κρατήσαντος καὶ πέντε 


τῆς βασιλείας ᾿Αθηνῶν. ᾿Αλλ᾽ ay 


νοοῦσιν οὗτοι 


ποῖος ὑπῆρχεν ᾿Ομηρος τοῖς χρόνοις τοῦ ᾿Αρξίππονυ. 
Κατὰ δ᾽ ἡμᾶς ὁ Ὅμηρος χρόνοις τετραχοσίοις 


τοῦ ᾿Ησιόδου πρότερος. Καὶ σκόπει μοι, καὶ μάθε. 


105 


"Eri τῶν δύο στρατειῶν ὁ Ομηρος ὑπῆρχε, 
Θυηδαϊκῆς καὶ Τρωϊκῆς" οἶδας ἐκ Προναπίδου, 


(90) Schol. in C, ὁ δοχῶν χρόνος ὅτε 
ἣν Ὅμηρος ἐξ ἀπάτης τῆς τῶν Ὁμή- 
ρων ὁμωνυμίας " καὶ πόσοι Ὅμηροι 
ποιηταί. 

(91) A, τὸν à. τάφον. Bg., δοχιμα- 
σθέντες De illo Homeri et Hesiodi cer- 
tamine antiqua superest narratio , quam 
modo allegavi non semel. 

(92) Bg., «x. touc Ὁ μ., hemistichio 
longiore. 

(93) Disputat erudite de Homeri state 
et Hesiodi Prolegomenis in Hesiodum, 
p. 15. Vide et de variis Homeris Biblioth, 
Gr., t. 1, p. 566, 

(95) A B, οὕτω συμπ. C, Bg., τούτῳ 
συμπαθητέοι. 

(96) Sch. in C; ἕτερος χρόνος ὅτε 
ἣν Ὅμηρος, ἐξ ἀπάτης xai οὗτος τῆς 
τῶν Ὁμήρων ὁμωνυμίας. 

(97) Vide Tzetzz Prolegomena Hesio- 
dea, p. 1&. Arxippus, aliis Archippus, 


Atheniensium — fuit Arcbon perpetuus. 

(99) Δ, ἀρχήν. 

(100) B, πρὸ τέλους δέ. Bg., xpa- 
τους Αρξιππου, 

401) 4, Bg., χρόνους. »" 

102) A, ἀγνοουσιν ἔτι. 

105-107) A B, πρότερον. Scholia in 
C et partim in Anecd, Oxon., t. 3, p. 376: 
ἀληθὴς χρόνος ὅτε ἦν Ὅμηρος. --- 
Τουτέστιν ἀπὸ τοῦ χρόνου τοῦ Προ- 
ναπίδονυ τοῦ Ὁμήρον διδασκάλου " 
τρίτος γὰρ ἦν ἀπὸ Κάδμον IIpovani- 
δης, Ὅμηρος δὲ τέταρτος, ἤγουν ἐπὶ 
Λαΐου καὶ Οἰδίποδος ἐξαρκέσας μέχρι 
τῶν Τρωϊχῶν xai κατωτέρω.--- Τὸ ὅτι 
ἐπὶ τῶν δύο ἦν στρατειῶν" τὸ γὰρ 
περὶ Προναπίδου ὁ Σιχελὸς Διόδωρος 
ἱστορεῖ. Vide Diodorum Sic, 3, 66. — 
A B, στρατιῶν. B, στρατειῶν, et sic 
Tzetzes Chil. 12, 185, loco conferendo, 
et 13, 645. 
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καὶ Διονύσιος φησὶν ὁ κυχλογράφος τοῦτο. 


Μάθε καὶ ἄλλοθε καλῶς ἀκριδεστέρως τοῦτο. 


Ὃ ποιητὴς Στησίχορος υἱὸς ἦν ᾿Ησιόδου, 


4140 


ἐν χρόνοις τοῦ Φαλάριδος ὧν καὶ τοῦ Πυθαγόρου" 
οὗτοι δ᾽ ᾿Ομήρου ὕστεροι χρόνοις τετρακοσίοις. 

᾿Επεὶ γοῦν ἔγνωχας καλῶς καὶ χρόνον τοῦ ᾿Ομήρου, . 
τὴν τούτου μάθε τελευτὴν ποίῳ συνέβη τρόπῳ. 


Πένης ὑπάρχων, καὶ τυφλὸς γενόμενος ἐκ γήρως, 


415 


drayta xou διήρχετο τὰς χώρας τῆς Ἑλλάδος, 
λέγων αὑτοῦ ποιήματα, δεχόμενος ἐντίμως. 
Qe δ᾽ ἦλθε παρερχόμενος περὶ τὴν ᾿Αρκαδίαν, 
ξενίζεται παρά τινι κακεῖσε Ἰζρεωφύλω, 


ἐν ᾧπερ μένων φιλικῶς ἡμέρας ἐπὶ πλείστας, 


420 


περιπατήσων ἔρχεται παρὰ τὴν παραλίαν. 


Ἦσαν δ᾽ ἐχεῖσε ἁλιεῖς ἄγραν οὐκ ἠγρευκότες, 


μόνον δὲ φθειριζόμενοι καὶ κτείνοντες τοὺς φθεῖρας" 


* (108) A, φησί. De Dionysio Cyclo- 
grapho vide Thesaurum Grec, V. Κυχλο- 
γοάφος. Conferatur ipse "l'aetzes. Chil, 
12, 184. Jam facillima restitutio Tzetzz ad 
Exegesi p. 150, hocce scilicet modo : 
Διονύσιος ὃ χυχλογράφος τὸν Ὅμηρον 
ἐπ᾽ ἀμφοτέρων φησὶν εἶναι τῶν στρα- 
τειῶν, Θηδαϊκχῆς xal Τρωϊκῆς. 

(109) C, 4). 00e, etsic Burg. Vide n. 
ad librum A , 8. Hunc Stesichori Phala- 
ridis Pythagore  synchronismum tradit 
et Proclus ad Hesiodum, p, 7. Sed talia 
nunc vitanda. 

(111) A, πιθαγόρον, 

(112) B, οὗτος δ᾽ ὁμ. ὕστερος. 

(114) Β, τὴν τελευτήν. 

(115) Cf. de morte Homeri narratio- 
nem 'lzetze Chil. 13,654, cujus plurimi 
versus hinc desumti sunt, 

(119) A B C, παρά τινι χἀχεῖσε πα- 
ραμένων, περιπατήσων ἔρχ. περὶ τ. 
παραλ. Εἰ περὶ Chil. 18,659 in codice, 
quum sit émiin editione, In C, super 
τινὶ scriptum est pro scholio τῷ Κρεω- 
φύλῳ. Sequutus sum Burgessianam uno 


versu ampliorem, Ad ἐν dp conjicerenr 
ἐν οὗ, scilicet οἴκῳ, nisi libro O, 621e- 
geretur ἐν αἷς ργοπαρ᾽ alc, ἐν ὧν οἴκοις, 
Glycera Aleiphronis 2, 43, Menandro : 
ὡς διεπέμψω μοι τοῦ βασιλέως τὰς 
ἐπιστολὰς, εὐθὺς ἀνέγνων μὰ τὴν 
Καλλιγένειαν, ἐν ἧς νῦν εἰμὶ, κατέ- 
χαῖρον. Codices quos vidi duo : ἃς διεπ. 
μοι t. βασιλέως ἐπιστολὰς... ἐν 1j 
νῦν... Est ἐν ἧς conjectura Bergleri, re- 
cepta calidius fortasse a Wagnero. — Ad 
Tzetzam redeo. Burg., παρὰ τὴν παρ. 
quod sumsi, Saepius περὶ παρὰ permutatas 
videbimus, Ac modo malim fere, παρὰ 
τὴν ᾿Αρκαδίαν, et παρὰ restituendum 
in loco Chiliados 13. 

(193) A, τοὺς φθείρας, quod pretuli 
ob vv. 127 128. BC, Bg., τὰς φθείρας. 
Psellus Encomio pediculi p. 85 : ἀλλ᾽ ἡ 
φθεὶρ ἴσως τῇ ψύλλῃ τῆς εὐφημίας ἐπι- 
θασκήνειεν, Sed variatur et ibi, ó φθείρ. 
Scriptum reperi masculino genere oi 
φθεῖρες in Alexandri Aphrod. Problematis 
ἃ, 30; in Apollonii Dyscoli Historia 
Comm, c. 27, et in vita Homeri Herodo- 
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ὧν ἁλιέων Ομηρος ἀκούσας συλλαλούντων, 


« Ὦ ἀνὸόρες » εἶπεν, « ἁλιεῖς ᾿Αρκάδες, ἔχομέν τι; » 


125 


Oi δ᾽ ἀπεκρίνοντο αὑτῷ περὶ φθειρῶν λαλοῦντες" 


« Τοὺς οὗς μὲν ἐκρατήσαμεν οὐκ ἔχομεν εἰσέτι, 
« οὕσπερ δ᾽ οὐκ ἐκρατήσαμεν ἔχομεν μᾶλλον τούτους. » 
Ὃ μὴ ψοήσας Ομηρος, λυπούμενος ἀμέτρως, 


πρὸς ἣν τότε κατέμενεν ὑπέστρεφεν οἰκίαν, 


130 


πηλοῦ δ' ὄντος ὠλίσθησε, καὶ, κεκρουκὼς εἰς πέτραν, 


, κλᾶται πλευρὰν τὴν δεξιὰν, καὶ τελευτᾷ τριταῖος. 


᾿Επεὶ λοιπὸν μεμάθηκας καὶ θάνατον ᾿Ομήρου, 
μάνθανς τὴν ὑπόθεσιν τῆς ὅλης Ἰλιάδος. 


Οἱ μὲν ἀγροικικώτερον γράφοντες καὶ χυδαίως 


435 


γάμους 1] λέως λέγουσι καὶ Θέτιδος γενέσθαι, 
xai συμπαρεῖναι τοὺς θεοὺς τοῖς γάμοις ἐν Πηλίςῳ,, 


καὶ σὺν αὐτοῖς καὶ τὰς θεὰς, κατ᾽ ἐξοχὴν δὲ ταύτας, 


ραν ὁμοῦ καὶ ᾿Αθηνᾶν, καί γε τὴν ᾿Αφροδίτην" 


τὴν δ᾽ “Ἔριν οὖσαν μάχιμον καὶ φιλονεικοτάτην 


tea 35, ubi de piscatoribus illis pedicu- 
losis narratur : ὅσους μὲν ἔλαόον τῶν 
φθειρῶν. Vide mox n, 128. Addam in 
transcursu, quod minimi, nullius imo mo- 
menti est, notatis ad P'sellianum opuscu- 
lum, J. H. Ursinum scripsisse Pegnion 
de laude pediculi, 

(135) C, ὦ ἄνδρες ἦσαν ἁλ. Homeri 
ipsa verba, inter ejus fragmenta : ΓΑνδρες 
ἐπ’ ᾿Αρχαδίης ἁλιήτορες, ἡ δ᾽ ἔχο- 
μέν τι; 

(138) A, τούτων. Ex ultima pagina 
codicis Odyssee in Vindobonensi biblio- 
theca asservati excerpsit similem de pi- 
scatoribus Arcadibus cum Homero collo- 
quentibus historiolam Nehdenius, quam 
Classico Diario inseruit t. 23, p. 63. Ibi 
recitata Homeri quaestione, sic pergit 
narrator : ὃ νοῦς τῆς ἐρωτήσεως οὗτος’ 
« ὦ ἄνδρες ᾿Αρχάδες, ἁλιεῖς τὴν τέ- 
χνὴν, ἄρ᾽ ἐθηρεύσαμεέν τι;» οἱ δὲ ἁλιες 
ἀπεχρίναντο τοῦτο τὸ ἔπος " « Oo; 


140 


ἕλομεν λιπόμεσθ᾽, οὺς δ᾽ οὐχ ἕλομεν, 
φέρομεν.» Ὁ δὲ νοῦς τοῦδε τοῦ ἔπους 
τοιοῦτος * οὃς φθεῖρας ἐθηρεύσαμεν 
ἀπεχτείναμεν ἐνταῦθα, oU; δ᾽ οὐχ 
ἰσχύσαμεν θηρεῦσαι, φέρομεν ἐν τοῖς 
εἵμασιν..... Ad οὗς ἕλομεν conjecit 
Nehdenus legendum εἵλομεν. Sed qui 
sic mutatum incedet τοῦτο τὸ ἔπος ἢ 
Debuisset potius proponere mutandum 
φέρομεν in φερόμεσθα, quod legitur iu 
editis Homeri Íragmentis, Statim pro 
χρησμὸν τὸν χρησμῳδηθέντα propo- 
nit N. χρησμοδοτηθέντα. Cui bono? 

129) B. ἃ μή. 

130) Sic codices. 

132) Bg., xÀq τὴν m). AB C et 
Chil, 13,665 χλᾶται πλ., 

(135) Schol. ia. C., ἰδιωτικώτερον, 
ad á&ypotxoworepov, puto. — C. χυ- 
δέως. 

(140) Bg., τὴν ἔριν δ᾽ ονσαν. À, 
φιλονειχωτάτην. Melius idem v, 268, 


TON ΑΛΛΗΓΟΡΙΩΝ. 
toutov αἰπεῖναι λέγουσι τῶν γάμων μὴ κληθεῖσαν. 
Αὕτη δὲ, ζέσασα θυμῷ καὶ λύπη βεδλημένη, 
μῆλον ἐσκεύασε χρυσοῦν, ἔγραψε δὲ τῷ μήλῳ" 


«Λαάδε, καλὴ τῶν θεαινῶν, λάδε, xax) , τὸ μῆλον" 


« Σοὶ τῇ καλῇ τῶν θεαινῶν ἔστω τὸ μῆλον δῶρον. » 
Οὕτως ἡ Ἔρις, ὥς φασι, ποιήσασα τὸ μῆλον, 

οἰπὸ τοῦ στέγους ἔῤῥιψε μέσον τοῦ γάμου τοῦτο. 
Εὐθὺς δὲ ἦρα, ᾿Αθηνᾶ, μετὰ τῆς Αφροδίτης, 
τὴν γαμικὴν τὴν τράπεζαν oxsigat καὶ τὸν πότον, 
περὶ τοῦ μήλου μάλιστα τὴν μάχην συνεκρότουν, 
ἑκάστη τούτων λέγουσα κάλλει νικᾶν τὰς ἄλλας. 
Τέλος λαδόντο: τὸν “Ἑρμῆν ταύτας ὁ Ζεὺς κελεύει 
πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν ἀπαγαγεῖν εἰς Iónv: 
ἣν δ᾽ ἂν αὐτῶν ᾿Αλέξανδρος ὡραιοτέραν κρίνῃ, 
ταύτην τὸ μῆλον ἔπαθλον λαμδάνειν εὐμορφίας. 
Ὡς δὲ ταχέως πρὸς αὑτὴν ἐγένοντο τὴν Ἴδην, 
Ἥρα μὲν πρὸς ᾿Αλέξανδρον τάδε φησὶ κρυφίως" 
« Ei χρινεῖς ἐμὲ κρείττονα καὶ δώῃς μοι τὸ μῆλον, 
« ἄρχειν ἐγὼ ποιήσω σε δύσεως καὶ τῆς ἕω. » 

Ἢ δ᾽ ᾿Αθηνᾶ κατάρχοντι Φρυγῶν τῆς στρατηγίας 
Ἑλλάδα πᾶσαν ἔλεγε δούλην αὑτῷ ποιῆσαι. 


Heo ᾿Αφροδίτη τρὸς αὐτὸν ᾿Αλέξανδρον εἰποῦσα, 
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« Ei κρίνεις τούτων κρείττονα, δώσω σοι τὴν ᾿ Ἑλένην, » 


λαμθάνει νικητήριον καὶ ἔπαθλον τὸ μῆλον. 


Ἔριδος τῆς φιλονεικοτάτης. Bg., φιλο- 
νειχοτατον, violata lege accentus. 

142) A, αὕτη. BC, Bg., αὐτή. 

145) A, ἢ τῇ x... ἔσται. B, σοὶ 
τῇ... ἔσται. C. ἢ... 
τή... ἔστω. 

m Bg., οὗτως Etc. 
147) Bg., στεγους... toutou. À, 
μέσον τὸ μῆλον κάτω. ' 


ἔστω. Bg., και 


(158) A B, εἰ χρίνεις... x«i δώης. 
C, xpívnc.... δώης, Rg., κρινεις.... 
δῴης. Scripto κρινεῖς δώῃς, visum 
est tempora non male sibi convenire, 
quum aorisü δῴης futura possit ense si- 
gnificatio, 

(160) Codices κατάρχοντα. Referen- 
dum ad αὐτῷ scripsi κατάρχοντι. 

(163) C, κρίνης e correctione. 
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᾿Αλέξανδρος, Φερέκλου δὲ πλοῖα πεποιηκέτος, 
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εἰς τὴν Ελλάδα κατελθὼν, ἁρπάζει τὴν EAévnv: 
ὅθεν ὁ μέγας πόλεμος ἐκεῖνος οἰνερράγη, 
xai πόλις ἡ περίδλεπτος ἡ Τροία κατεσκάφη, 


καὶ πάντες παρανάλωμα γεγόνασι τοῦ ξίφους. 


Ταῦτα φασὶν οἱ ἀμαθῶς λαλοῦντες καὶ νηπίως" 
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τὸ δ᾽ ἀληθὲς νῦν μάνθανε λεπτῶς ἠχριδωμένως. 


Ὁ Λαομέδοντος υἱὸς Πρίαμος καὲ Λευκίππης, 


εἴτε ᾿Ροιοῦς κατά τινας, Στρυμοῦς δέ καθ᾽ ἑτέρους, 


γήμας ᾿Βκάθδην Δύμαντος, κατά τινας Κισσέως, 


υἱοὺς ἐγέννησε πολλοὺς, ναὶ μὴν καὶ θυγατέρας. 
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᾿Επεὶ δὲ καὶ ᾿Αλέξανδρον ἔγκυος ἦν Exa6n, 


γεννῆσαι φλέγοντα δαλὸν ἐδόκησεν ὀνείροις, 


ὃς πάσας ἐπυρπόλησε τὰς Τρώων περιχώρους. 


Οἱ τῶν ὀνείρων δὲ κριταὶ τοῦτο μαθόντες εἴπον" 


« Τὸ βρέφος ὅπερ ἔνδοθι φέρεις ἐν τῇ γαστρί σου 
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« τῇ περιχώρῳ γίνεται πάσῃ τῶν Τρώων βλάθη. » 


(165) Ex lliade 5, 69, de l'hereclo : 
Ὃς καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τεχτήνατο νῆας 
ἐΐσας ᾿Αρχεχάχους, αἵ πᾶσι χαχὸν 


Τρώεσσι γένοντο, OT «' αὐτῷ. Adde . 


"Tzetzam Chil, 8, H. 168 : τὸν Φέρεχλον 
ὁ Ὅμηρος ὡς τέχτονα τὴν τέχνην ; 
Καὶ πλοῖα συναρμόττοντα xai θρόνους 
χαὶ πᾶν ἄλλο. Codex 2644, θρήνους. 
Propono legendum θράνους. Est θρᾶνος 
in nave nomen proprium sedilis τοῦ θρα- 
vítov. ᾿ 

(169) Redibit nomen παρανάλωμα v. 
929. Gregorius Cyprius im meis Anecdo- 
tis. Gr. t. 1, p. 345 de capta Urbe : 
γίνεται χειρῶν βαρδαριχῶν παρανά- 
λωμα. Vita Barlaami ibid. t. 4, p. 236 : 
τὰ σώματα ὑμῶν θηρίοις δώσω παρα- 
νάλωμα. Eumathius Hysm. 8, p. 982 : 
ὅσοι δ᾽ ὑπερδεθήκασι τούτοις, βαδαὶ 
τῆς τῶν βαρθάρων ἀμειλίχτον ψυχῆς! 
ξίφους γεγόνασι παρανάλωμα. Scri- 
bendum τούτους e codice, et sine codice, 


^ 


scilicet vexvtoxouc, de quibus modo. 
Scholiastes Ajacis ad v. 12 παρανάλωμα 
interpretatur πάρεργον ἀνάλωμα. 
171) A B, καλῶς ἤχρ. Vide v. 109. 
173) A, Burg., Στρυμνους. B C, 
στρυμοῦς. Vide Thesaurum gr, V. Στρυ- 
p; et Muellerum ad scholia ''zetzz in 
Lyc, v. 18... 

174) Burg., Δριμαντος. 

tU: B, xai μὴν καί. Formule ναὶ 
μὴν καὶ bonitatem asserui ad Choricium, 
p. 942. Adde n. ad Nicetam £ugen. p. 


381. 

(176) C, ἐπειδή. Bg., 'AXc£avópou 
contra rlythmum, A, ἔγγυος. Exemplum 
vocis ἔγχυος cum accusativo videsis libro 
T, 60; alia excitavit ex 'Tzetza Lud. 
Dindorf. in Thesauro Grzco, 

(177) Burg., γεινησαι. 

(180) C. et Bg. ἔνδοθι, Exempla Tsc- ' 
tzica ibidem apposuit L. Dindorf, A R, 
ἔνδοθεν, 
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Οὕτω μὲν εἶπον οἱ κριταὶ τότε τῶν óveipattov* 
γεννήσασα τὸ βρέφος δὲ, Πάριν κατονομάζει. 
Ὃ δὲ πατὴρ ὁ ἸΙρίαμος τῷ φόθῳ τῶν ὀνείρων 


μετὰ τὴν βρέφους γέννησιν ἦλθεν εἰς τὸ μαντεῖον, 
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ἀνερωτήσων ποταπὸν ἐκθήσεται τὸ βρέφος. 


᾿Εδόθη τούτῳ δὲ χρησμὸς τοιουτοτρόπως λέγων. 
« Πρίαμε Τρώων βασιλεῦ, σύζυγε τῆς ᾿Ἑκχάθης, 


« δύσπαρις Πάρις σοι υἱὸς ἄρτι κακῶς ἐτέχθη, 


« ὃν μὴ γεννῆσαι κρεῖττον ἦν ἢ συμφορὰν γεννῆσαι. 
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« O παῖς γὰρ οὗτος, γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρόνων, 


« ὀλέσει τὰ βασίλεια τῶν Τρώων καὶ τὰς πόλεις. » 
“Ὅπερ μαθὼν ὁ Πρίαμος τρόμω πολλῷ καὶ φρίκῃ 
τὸν Πάριν μετεκάλεσεν ᾿Αλέξανδρον εὐθέως, 


καὶ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν οἰκέτῃ τὸ παιδίον, 
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ὡς ἄν εἰς ὄρος που ῥιφὲν καταδρωθῇ θηρίοις. 
Καὶ δὴ λαδὼν ᾿Αρχέλαος ἀπέρριψεν εἰς "Inv: 


ἄρκτος δ᾽ ἐθήλαζεν αὑτὸν ξένως ἡμέρας πέντε. 


Ἔν μέσῳ τούτων τελευτᾷ τὸ βρέφος ᾿Αρχελάου" 


ὁ δὲ τὸ πᾶν τῇ γυναιχὶ συμθουλευθεὶς ἐμφρόνως, 


(186) B C, Bg., ποδαπόν. Recepi ex 
À ποταπόν. 

189) Hector tertia lliade Parim verbis 
prohrosis compellans : Δύσπαρι, εἶδος 
«ἄριστε. Similia collegit Potterus ad Ly- 
cophr. 1174. Olim ad Anecd, Gr. t. 3, 
comparabam compositum Καχοαλέξιος, 
quo usus est auctor Ἐπιδημίας Μάζαρι, 
non semel, scilicet pp. 130, 149, 166. 
—A, καθώς. B, xaxóc. C, Bg., χαχῶς. 

(190) A, κρείττων. Et sic C prius; 
sed correctio facta fuit. 

(191) γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρό- 
νων) id est ἐτῶν, ἐνιαυτῶν, 408 no- 
minis χρόνος significatio apud recentiores 

resertim est passim obvia, Conf. v. 336, 
360, 369, 391, 394, 419, etc. Malalas 
de hac ipsa re ante 'zetzam, Chron. 5, 
p. 116: τοῦ δοθέντος χρησμοῦ περὶ 
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τοῦ Πάριδος τῶν λ’ ἐνιαυτῶν. Apud 
Eumathium 4, p. 9226, duodecim mensi- 
bus allegorice pictis hec est superimpo- 
sita inscriptio : Τοὺς ἄνδρας ἀθρῶν 
τὸν χρόνον βλέπεις ὅλον, id est « an- 
num totum », monente Ph. Basso. Gaul- 
mini interpretatio « omne tempus » a 
sententia est aliena. Vide Bernard, ad 
Nonnum medicastrum c. 913 ; Mo:-er, ad 
Nonnum poetam p. 172 ; Bach. ad Cri- 
tiam p. 63; meam ipsius notam ad Cha- 
mni epistolas p. 185. 

(193) C, Bg., τρόμῳ x. A B, qó6o 
πολλῷ. 

(194) A B, τὸν AA in C, τὸν πά- 
θῖν, superscripto τὸ βρέφος. Bg., τὸ Bo. 

(198) Burg., C, ἡμέραις. δ. τὸ Be 

(300) Α, συμθουλενϑεὶς τῇ γυναικί. 
Burg., ἢ γυν. συμό. 
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τὸν μὲν νεκρὸν ἀπέρριψεν εἰς [δὴν civi. ἐκείνου, 


τὸ βρέφος δὲ βασιλικὸν αὐτὸς ἀναλαμδάνει, 


καὶ ἀνατρέφει πατρικῶς ποιμαίνειν τε διδάσκει, 


ὥσπερ τινὲς: ἱστορικοὶ γράφουσι περὶ τούτου 


Ἕτεροι πάλιν λέγουσι πιθανωτέρως τάχα, 
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Πρίαμον τὸν ᾿Αλέξανδρον μὴ δοῦναι ᾿Αρχελάῳ 
εἰς βρῶσιν ῥίψαι τοῖς θηρσίν᾽" αλλ’ ἐλεῶν τὸ βρέφος, 


νομίζων οὕτω τε φυγεῖν xai τοῦ χρησμοῦ τοὺς λόγους 


τῷ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν τρέφειν ἐν τοῖς χωρίοις 


βασιλικαῖς ἀνατροφαῖς παιδεύσει τε παντοίᾳ. 
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'O δὲ Aa6óv εἰς ᾿Αμανὃρον ἀπήγαγε χωρίον' 


ὅπερ χωρίον Πρίαμος πόλιν ποιήσας τότε 


Πάριον μετωνόμασεν εἰς ἔνομα τοῦ βρέφους. 
' Exi γοῦν ἐκτρεφόμενος ᾿Αλέξανδρος", ὡς ἔφην, 


λέγεται xpivat τὰς θεὰς ἐν γάμῳ τοῦ Πηλέως, 
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καὶ δοῦναι νικητήριον τὸ μῆλον ᾿Αφροδίτῃ. 
Τοῦτο δ᾽ ὅτι ψευδὲς ἐστι δῆλον ἐκ τῶν πραγμάτων. 
Τοῦ ᾿Αχιλέως γὰρ πατὴρ ἦν ὁ Πηλεὺς, ὡς οἶδας, 


i" C. ἀνέρριψεν. 
402) AB C, τὸ δὲ βασιλ. βρέφος, 
contra rhythmum, 
"ti Burg. , πειθανωτέρως. 
311) Et v. 308. "Auavópóv τι xto- 
lov, uod Malale, Chron. 5, p. hi, 
᾿Αμάνδρα nuncupatur, Narrationis Tzet- 
zicg de Paride Mala!as fons est, omninoque 
conferendus ; ipseque "Tzetzes bona fide 
ac diligentie causa eum allegabit v. 246. 
Bnrg., κατωνόμασεν. 

(317) Schol, in C. ψευδὲς τοῦτο μό- 
νον ἐστὶν ὅτι ᾿Αλέξανδρος ἐν τοῖς 
Αχιλέως πατρὸς γάμοις Πηλέως ἔ- 
X0tv& τὰς θεάς, Τὸ ᾿Αχιλεὺς δι’ ἑνὸς 
λάμδδα ἐγὼ γράφω. 

la18) B, Burg., ᾿Αχιλλέως. Et sic 
paseim codices cum duobus lambda, Sed, 
quum ipse auctor modo significaverit se 
uno tantum lambda uti, Tarendum est. Cu- 


jus scripture rationes declarat ad Lyco-. 


hronem 798 : ὁ Τζέτζης τὸ ᾿Αχιλεὺς 
be ἑνὸς À γράφει. Φησὶ γὰρ ὅτι ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἄχος ἐμποιεῖν τοῖς Ἰλιεῦσιν ἐτυ- 
μολογεῖται, ἢ παρὰ τὸ ἄχη λύειν (ἴα - 
τρὸς γὰρ ἦν), ἣ παρὰ τὸ χείλεος ἄμοι- 
ρος εἶναι, ἢ παρὰ τὸ ἄγειν τὸν λαὸν, 
ὡς στρατηγός ^ καὶ πάντα δι' ἑνὸς À 
γράφεται. Εἰ δέ τις διὰ δύο λλ τοῦτο 
γράφει, κελεύει μὴ χτηνωδῶς οὕτω 
γράφειν, χωρὶς ἐπιστήης καὶ εἰδή- 
σεως, λέγειν δὲ τοῦτο ὅτι αἰολικόν 
ἐστιν. Οἱ γὰρ Αἰολεῖς διπλασιοῦσι τὰ 
σύμφωνα. Idem scholio fortasse non in- 
tegro ad Chil. 6, 664, ubi ᾿Αχιλλεὺς 
cditum , at. ᾿Αχιλεὺς in cod. 2644 : 
Αχιλλεὺς μόνον αἰολικῶς διὰ δύο 
λαμόδα γράφε. Adde eum et Εχορεϑὶ 
p. 61, 3, atque inferius schol, ad v. 425. 
In allegandis etiam aliorum lecis hanc 
scripturam adhibet, Ad Chiliadem 2, 78 : 
᾿Αδριανὸς δ᾽ ᾿Αδριανοῦ τοῦ "Aepov 
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ὁ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς γεραίτερος ὑπῆρχεν Αλεξανδρου. 


Καὶ γὰρ ὁ Νεοπτόλεμος υἱὸς τοῦ ᾿Αχιλέως 
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πολεμιστὴς ἦν τέλειος τῷ T poixà πολέμῳ, 


αὐτῷ σχεδὸν ἰσόχρονος ὑπάρχων ᾿Αλεξάνδρῳ. 


Καὶ πῶς οὐκ ἔστιν ἄλογον ᾿Αλέξανδρον δικάζειν 


γάμοις τινὸς τοῖς ἑαυτοῦ πάπποις ἰσοχρονοῦντος ; 


τοῦτο μὲν λῆρος καὶ ψευδὲς, τὰ δ᾽ ἀληθὲς τοιοῦτον. 
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᾿ῶς ἀπελθὼν ὁ Πρίαμος ἤκουσεν ἐκ μαντείου 


τριάκοντα γενόμενον ᾿Αλέξανδρον τῶν χρόνων 


ὀλέσαι τὰ βασίλεια τῶν Τρώων καὶ τὰ πέριξ, 


ἅμα τὸ βρέφος ἐλεῶν μηδ᾽ ἀποκτεῖναι θέλων, 


καί γε τὴν ἄφυκτον φυγεῖν ἐλπίζων εἱμαρμένην, 
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εἰ τὸ τριακοντάχρονον ᾿Αλέξανδρος ἐκδράμοι, 


tà ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν ἐν τοῖς ἀγροῖς ἐκτρέφειν, 


᾿εἴς τι χωρίον “Αμανδρον καλούμενον τὴν κλῆσιν, 


ὃ νῦν καλεῖται Ἰ]άριον, πόλις ἀντὶ χωρίου, 


εἰς κλῆσιν τὴν τοῦ Πάριδος κτισθὲν ἐκ τοῦ ἸΤριάμου. 


παῖς ὑπάρχων, id apposuit scholium, 
quod describan ex Anecd. Oron, t. 3, 
p. 354 collato bono codice 2644 : πολλὰς 
βίθλους ᾿Αδριανὸς (cod. à) αὐτοκρά- 
qp συνεγράψατο ὧν τί (potius τι vel 
τὶ) λέγειν ἐατεόν * ῥητεόν δὲ δι᾽ ἐπῶν 
αὐτοῦ εἷς τὸν "Extopa ἐπιτάφιον. 
« "Extop, ἀρήϊον (sic cod.) αἷμα, 
χατὰ χθονὸς, εἴπον ἀκούεις, Στῆθι, 
xai ἄμπνενσον βαιὸν ὑπὲρ πατρίδος. 
"Dutov οἰκεῖται χλεινὴ πόλις, ἄνδρας 
ἔχονσα Σοῦ μὲν ἀφανωτέρους (cod. 
ἀφαυροτέρουυς optime, ac fateor.me su- 
spicari Oxoniensem lectorem somniculose 
ἰεβίεϑε), ἀλλ᾽ ἔτι (cod, ἔτ᾽) ἀρηϊφίλους, 

υρμιδόνες δ᾽ ἀπόλοντο. Παρίστασο, 
xai λέγ᾽ ᾿Αχιλλεῖ (cod. ᾿Αχιλεῖ, quod 
est ex usu Tzetze) * Φαρσάλος polius 
Φάρσ.) κεῖται χερσὶν ἐπ᾽ Αἰνεάδη. 
Hic ultimus versus periit in codice, lacera 
charta ; supersunt tamen pauculz litere, 
χεῖται π᾿ ἀϊ. Id epigramma reperitur et 
in Anth, 9, 387, cum lectione χαῖρε, 
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multo, me quidem judice, preferenda va- 
rietatà. Oxoniensi, στῆθι. Ac. valde dis- 
crepat in. Anthologia ultimus versus ita 
scriptus : Θεσσαλίην χεῖσθαι πᾶσαν 
ὑπ᾽ Αἰνεάδαις. Varietas Oxoniensis sic 
reformari potest : χερσὶν ὑπ᾽ Αἰνεάδον, 
vel Αἰνεαδῶν. Obiter monebo Chardo- 
nem in Miscellaneis t. 1, p. 277 id epi- 
gramma illustravis&e appositione versio- 
num quatuor metricarum , quibus po- 
tuisset addere quam fecit Morus : 
« Gradivi genus, Hector, ave... », a- 
liamque Pauli Stephani, Henrici filii : 
« Si sonus it. terris, llector fortssime 
aude... » 

(232) A B, Bg., ἀὐτοσχεδόν. Ad rem 
cf. Tzetzam Exegesi p. 41. 

(380) A, ἄφιχτον. A, ἐκδραμεῖ. B, 
ἐκδράμη. 
(333) Α, τῇ χλήσει. 
334 Tzetzes Antehom. 59 : Δεί- 
pato δ᾽ αὖ Πάριον τιμῇ Πάριδος ἕο 
παιδός. Ibi de Pario Jacobsius. 
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Ὃ Πάρις οὖν ᾿Αλέξανδρος ἐκεῖσε διατρίδων, 
μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριαχοντουτίας, 
πάσας ἐξεπαιδεύετο βασιλικὰς παιδεύσεις, 


ἱππεύειν, ἀκοντίζειν τε, τοξεύειν, σφαῖραν παίζειν, 


καὶ πᾶσαν ἄλλην παίδευσιν πρέπουσαν βασιλεῦσι. 


210 


Καὶ ῥήτωρ μὲν γενόμενος γράφει πολλὰ μὲν ἄλλα, 

εἰς ἐν δὲ τούτου σύγγραμα τὰς τρεῖς θεὰς συγκρίνει, 
τὴν ᾿Αθηνᾶν, τὴν φρόνησιν, τὴν Ἥραν, τὴν ανδρείαν, 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν δε, φημὶ, τὴν Ἀφροδίτην, 


ἡ καὶ τὸ μῆλον δέδωκε, τὴν νίκην, τὰ πρωτεῖα, 


245 


ὡς ᾿Ιωάννης ypowxóc ᾿Αντιοχεύς που γράφει, 
αὐτὸ μόνον ἀλληγορῶν, τἄλλα παραλιμπάνων, 
γάμον Πηλέως Θέτιδος, ᾿ Ἑρμῆν τε καὶ τὸν Δία, 
τὴν δὴν , οὗπερ ἔκρινε θεὰς τὰς θρυλλουμένας" 


ὁ Τζέτζης δ᾽ ἅπαντα λεπτῶς ἀλληγορεῖ. Καὶ πρόσχες. 


(936) Bg., youv. Rem narrat Tzetzes 
Exegesi p. 40: οὺς δήπερ ἀγροὺς 
᾿Αλέξανδρος ἐκτρεφόμενος, Fortasse, 
χαθ᾽ οὕς. , 

(231) B, τριαχκονταετίας. Et 250 B, 
τριαχονταετίαν, utroque versu longiore, 
quum sint in hemistichio posteriore octo 
syllabe, quod debeat constare septenis. 
Modo incidi in hosce iambicos politicos 
grammaticastri nescio. cujus : Ὦ Τριὰς 
τρίφωτε, τρισαΐδιον φάος, Τρία πά- 
ρεσχε τῷ σχεδογράφῳ νέῳ, νῶσιν, 
μάθησιν καὶ λόγων εὐκοσμίαν. [π 

rimo tollendum ὦ, 

238) Burg., ἐξεπαιδεύσατο. 

240) Bg., βασιλευσιν. 

241) Bg., óc ῥητωρ δε. C, xai p. 
δέ. A, πολλὰ xat ἄλλα. 

(242) A, τούτοις. BC, Bg. τούτον, 
quod est pro αὐτοῦ. Magna est in usu 
pronominum negligentia recentiorum, Mo- 
nere memini ad Pachymerem. Tzetzes de 
Paride Exegesi p. 41: xoi ῥήτορα 
τέχνην μεμαθηκὼς πολλὰ μὲν ἕτερα 
σνγγεγράφηχεν, ἐνὶ (imo ἑνί) δὲ τῶν 
αὐτοῦ συγγραμμάτων φρονήσεως ἐπι- 


520 


θυμίας τε xai ἀνδρείας σύγχρισιν 
ἐποιήσατο. 

(243) A, φησί. Tzetzes Antehom., 63: 
Eiv ἑνὶ δ᾽ αὖτε θεάν, ἐπιθυμίαν, 
᾿Αφροδίτην Κρίνων. 

(346) Ἰωάννης] Schol. in C : τοῦ 
ἐπίχλην ὁ Μαλέλης. Est in Anecd, 
Oxon. 3, p. 376 cum lectione ἐπίκλησιν, 
Vide n, 211. 

. (347) A R C, τἄλλα. C, τἄλλα v. 

467. Praeferunt τάλλα Wolfius Pref, 
Hom. p. 595, Friedemann, De media 
Syll. p. 332, Schaefero auctore ad JEso- 
pum p. 132; Reitz. ad l.uciani Phal.; 
Erfordt. et llermann. in Sophocle; Miller. 
Catalogo Scoral. p. 35, qui et mei me- 
minit, ut est vir diligentissimus ac ca- 
pacis memoriz, Jacobitzio tamen viro d. 
magis placuit τἄλλα ad Toxarim, Om- 
nino legendus est Wolf, in Litterariis 
Analectis t. 1, p. 434, ad quem et olim 
lectorem amandabam, quum erudite ra- 
tiones cur τἄλλα preferat exposuerit. 
Ceterum in ista re minima minime pecca- 
bitur. 


(348) C, Bg., ἑρμῆ. 


ΤΩΝ AAAHT OPIQN. 17- 


Μέχρι τοῦ παρελθεῖν, φησὶ, τὴν τριακοντουτίαν 
᾿Αλέξανδρος, ὡς ἔμαθε διάγων ἐν Παρίῳ, 
πάσας καλὰς βασιλικὰς μετήρχετο παιδεύσεις" 
xai δὴ καὶ λόγιος ἀνὴρ γενόμενος συγγράφει 


βίδλον, τοῦ κόσμου γένεσιν αἱρέσει τῇ Ἑλλήνων" 


255 


πῶς ἐν ἀρχῇ τὸ Ἔρεόος ὑπῆρχε καὶ τὸ χάος, 


καὶ σκότωσις καὶ σύγχυσις τὰ σύμπαντα κατεῖχε" 


ῥαγέντος τοῦ ᾿Ἐρέδους δὲ καὶ βαθυτάτου σκότους, 


ἐφάνη γῆ καὶ θάλασσα, ῥυθμῷ διηρθρωμένα, 


ὅπερ φασὶ τῆς Θέτιδος γάμους xoi τοῦ Πηλέως" 
χαύνη πηλώδη γὰρ ἡ γῆ τὸ πρῶτον ἀνεφάνη, 


460 


ὡς ἐν τοῖς φυσικοῖς αὐτοῦ φησὶν ᾿Αναξαγόρας. 


Ἔν τῷ Πηλίῳ δέ φασι τὸν γάμον γεγονέναι, 


ἐν χόσμῳ, οὗ τὸ πήλινον ονθρώπων ἐσμὲν γένος. 


Τοῖς γάμοις τοῦ Πηλέως δὲ καὶ Θέτιδος τῷ τότε, 


265 


ἤγουν ταῖς διαρθρώσεσι τῆς γῆς καὶ τῆς θαλάσσης, 
παρῆσαν πάντες οἱ θεοὶ, ἤγουν στοιχεῖα τἄλλα, 


χωρὶς μόνης τῆς Ἔριδος τῆς φιλονεικοτάτης" 


διαρθρωθείσης γὰρ τῆς γῆς ὁμοῦ καὶ τῆς θαλάσσης, 


καὶ τὰ λοιπὰ συνέδραμε πάντα καλῶς στοιχεῖα" 


410 


ἡ ᾿Αθηνᾶ, ὁ πρόσγειος ἀὴρ καὶ ὑδατώδης, 
ἡ Ἥρα τὸ λεπτότερον κατάστημα αἰθέρος, 


252) διάγων ἐν Παρίῳ].Α, Παρείῳ. 
Sequitur Malalam Chron. 5, p. 115: P 
αὐτῷ διάγων, scilicet τῷ Παρίῳ. In 
hoc versu Burgessius interrumpit de- 
scriptionem sui codicis, repetendam v.334. 

(953) C, xaJ. dc Bao. occ. Nec male; 
ef. v. 171, Sunt tria adverbia. v. 505. 

(255) A, 8163 (ov... αἱρέσει τῶν. 

($56) Post hunc versum A addit hunc- 
ce; qui abest ab B C : Σελήνην ἥλιον 
ὁμοῦ xal τοὺς λοιποὺς ἀστέρας. Et 
ipse illum omitto, rectius  adfutyrum 
inferius post v. 273. 


259) διηρθρωμένα, duali numero. 

264) A, πήλιον. Tzetzes Exegesi p. 
42 : ἐν τῷ Πηλίῳ δὲ τῷ κόσμῳ, καθ 
ὃν ol πήλινοι καὶ γεώδεις ἀναστρε- 

όμεθα. 
(269) B, διαρθρωσάσης. Α C, ὁμοῦ 
τῆς γῆς. 
(270) A, σννέδραμον. B, χαλὰ, 
superscripto ὥς. 

971) Tzetzes Exegcsi, p. 55, 9 : τὸ 
᾿Αθηνᾶ πάλιν ὁμοίως ἐπὶ τῶν στοι- 
χειακῶν ὁ πρότειος xal παχυμερ ἢ" 
γοεῖται ἀήρ. Legendum, πρόσγειος. 
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ἡ τοῦ πυρὸς οὐσία τε, ταύτης ἡ λεπτοτέρα, 


ἣν λέγουσιν υἱὸν αὐτῆς, Ἥφαιστον παντεργάτην. 


' Ex τῆς οὐσίας τοῦ πυρὸς φασὶ γὰρ γεγονέναι 


418 


σελήνην, ἥλιον, ὁμοῦ καὶ τοὺς λοιποὺς ἀστέρας. 
Οὕτω τὰ πάντα γαμικῶς ἐν τῇ κοσμογενείᾳι 


εὑρύθμως παρυπέστησαν φαιδρῶς ὡραϊσμένα. 
'H ᾿Αφροδίτη γὰρ παρῆν τούτοις ἑστιωμένη, 


ἡ εὑχρασία τοῦ παντὸς συνδέσμου τῶν στοιχείων. 


280 


Μόνη δ᾽ ἡ Ἔρις οὐ παρῆν, ἡ σύγχυσις καὶ ζάλη" 
πᾶσα φαιδρότης γὰρ, ὁμοῦ πᾶσα συναρμοστία 
χατεῖχε τὸν περίγειον τοῦτον ὑλαῖον κόσμον" 

τοῦ πρωτογόνου ζοφεροῦ, χαοῦς, εἰς γῆν ῥαγέντος, 


ὃ Κρόνον λέγουσι σοφοὶ Διΐ ταρταρωθέντα᾽ 


485 


οἰἦρος φάναντος λαμπροῦ, τὸ σκότος γὰρ ἐκρύδη. 
Τὸ μῆλον τὸ τῆς Εριδος ὅπερ ἐστὶ νῦν μάθε. 

Μετὰ τὴν κοσμογένειαν καὶ τὴν εὐαρμοστίαν, 

ἦνπερ καὶ γάμους εἴπομεν Θέτιδος καὶ Πηλέως. 


ὡς ἔγραψεν ᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ αὑτοῦ βιδλίῳ, 


390 


ζάλη δεινὴ καὶ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων, 
ὡς καὶ ὁ φυσικὸς φησὶν ᾿Ἐμπεδοκλῆς ἐχεῖνος" 


ποτὲ μὲν γὰρ ὁ κάθυγρος ἀὴρ ὑπερενίκα, 
ὁ ζοφερὸς, ὁ πρόσγειος, ὁ συντεθολωμένος, 


(314) Schol. in C, et in Anecd, Oxon, 
t. 9, p. 376 : ὡς Τριφιόδωρος ἐν τῇ 
᾿Αλώσει φησίν * « Μήτηρ ἀθανάτοιο 
πυρὸς φαεσίμδροτος Ἥρη.» Versus 
εἰ Trvphiodori 384, ad quem Wernic- 
kius citat opportune Tzetzam Exeg. 

. 58. Scripsi Τριφιόδωρος pro reperto 

ρυφιόδωρος. Nam demonstravit Le- 
tronnius, Sylloge inscriptionum t. 1, p. 
939, nomen, quod passim scriptum est, 
Τρυφιόδωρος, deducendum esse non a 
τρυφὴ, sed a dea Jgyptia, quz in saxis 
litteras Τρίφις εἰ Θρίφις nuncupatur, 


Vide etiam viri doct. Disscrtationcm eru- 
ditissimam de nominibus propriis pp. 
40, 41. 

(3719) C, τούτοις ἑστιωμένη, super- 
scripto ἐκείνοις συνημμένη. B, ἐσθιω- 

£vr. "l'aetzes. Exegesi p. 39 : γάμων 

δὲ τελουμένων συνειστιῶντο ol θεοί. 

285) Fort. ταρταρωθέντος. In C ad 
verba Κρόνον Ad longissimum — adscri- 
ptum est scholium , quod ad calcem Jibr 
rejicio. 

(290) Alexander, Paris scilicet, conf. 
v. 3910. 


ΤΩΝ AAAHTOPIAQN. 19 


ὃν ᾿Αθηνᾶν εἰρήκειμεν, ὁτὲ δὲ ὁ πυρώδης 


ὑπερνοιῶν τὰ σύμπαντα καὶ μέλλων καταφλέγειν, 
ὅνπερ καὶ Ἥραν εἴπαμεν μητέρα τοῦ Ἡφαίστου * 


ποτὲ δὲ εὔκρατος 


dip ὑπέλαμπε βραχὺ τι. 


Εν οὖν τοιούτω κλύδωνι καὶ ζάλῃ τῶν στοιχείων, 


ὁ κόσμος οὗτος, τὸ χρυσοῦν τὸ μῆλον, τὸ ὡραῖον, 


200 


ἔπαθλον τοῦ κρατήσαντος ὑπέκειτο στοιχείου. 

Εἰ γὰρ ὁ πρόσγειος ἀὴρ ἐνίκησε τελέως, 

σχότος ἂν τοῦτον τὸν λαμπρὸν πάλιν κατέσχε χόσμον' 
εἰ δὲ λεπτομερέστερος ἐκράτησε πυρώδης, 


πὺρ ἂν τὸν κόσμον ἅπαντα κατέσχε καταφλέγον. 


305 


᾿Επεὶ δ᾽ ὑπερενίκησε σύγκρασις ᾿ Ἀφροδίτης, 
ἔπαθλον νίκης ἔσχηκε, καὶ νῦν ἔτι κατέχει 


τὸν κόσμον τοῦτον τὸ χρυσοῦν τὸ μῆλον, τὸ ὡραῖον, 
συγχεκραμένον εὕρυθμον θεοῦ τῇ κυδερνήσει. 


Τοιαῦτα μὲν ᾿Αλέξανδρος περὶ κοσμογενείας 


310 


ἐκεῖσε συνεγράψατο τελῶν ἐν τῷ Παρίῳ * 
ὅπερ ἐστὶ τῶν θεαινῶν ἡ κρίσις ἡ μυθώδης 


ἐκ τῆς κελεύσεως Διὸς Εξρμῇ προστεταγμένη 
παρ ᾿Αλεξάνδρου Ἰ]άριδος ἐν Ἴδη γεγονέναι. 


ὋὉ Ζεὺς γὰρ, νοῦς ἐκέλευσε τοῦ ᾿Αλεξάνδρου πάντως 
Ἑρμῇ, λόγῳ προφορικῷ,, καὶ γέγονεν 


94 
ἡ χρίσις" 


οἷον, ἵνα σαφέστερον πᾶν σοι διαρθρώσω, 


πεισθεὶς οἰκείοις λογισμοῖς ᾿Αλέξανδρος ὁ Πάρις 


(395) εἰρήκειμεν) v. 271. A, εἰρή- 
κα ἔν. ὅαρθ utitur tempore εἰρήχειν. 

ide ad II, 124. 

xd B, ἥνπερ. Cf. v. 372. 

À, γοῦν. 

(301) A, χρατήσοντος. 

(303) Á. &vfo. 

(309) A B, προαιρέσει, C, xvÉsp- 
γήσε'. Cf. v. ' 333. 


(310) Tzetzes Exegesi p. 43, 6: 
Τοιαῦτα, οἶμαι, περὶ τῆς ἀρχαιογονίας 
Ἀλέξανδρος συνεγράψατο, τοῦ Διὸς, 
ἢτοι νοὸς, Ἑρμῷ κελεύσαντος, του- 
τέστι τῷ προφορικῷ λόγῳ... 

(518) In B hic versus cum genitivo 
συντεταγμένης ἰαἰεγρηαῖκες est inter — 
versus. Ἐκεῖσε... "Omep..., et in 
sequente exhibet Yevoyévin. 
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λόγοις γραπτοῖς καὶ συλλαδαῖς, xoi λέξει μετρουμένῃ, 


Ww ' » 1 - D A "Ὁ 
ἐν [δὴ ταύτας ἔκρινε τὰς τρεῖς θεὰς ἃς ἔφην, 


390 


τουτέστι συνεγράψατο, δηλοποιῶν βιθλίοις 


τοῖς φανεροῦσι σύμπαντα τὰ παλαιὰ καὶ νέα, 


ὅπως, μετὰ διάρθρωσιν γῆς ἅμα καὶ θαλάσσης, 


καὶ εὐκρασίας τῶν λοιπῶν, ὡς ἔφημεν., στοιχείων, 


παλιντροπία yéyoys καὶ σύγχυσις ἐκείνων , 


325 


ποτὲ μὲν Ad Ópow ὄμδρων τε καὶ σκότους γενομένων. 


ποτὲ δ᾽ ἀτάκτων χεραυνῶν καὶ χύσεως πυρώδους, 


ὑφ᾽ ὧν ἐκλυδωνίζετο πάλιν δεινῶς ὁ κόσμος, 


ἢ σκότους παρανάλωμα γενέσθαι καὶ τῶν ὄμθρων, 


εἴτε πυρὸς ἐχχύσεσι σφοδραῖς πυοποληθῆναι., 


330 


εἰ μή που τοῦτον ἔπαθλον &Aa6ev ᾿Αφροδίτη, 


τουτέστι κατεκράτησεν ἡ νῦν εὑαρμοστία, 


καλῶς αὐτὸν κατέχουσα θεοῦ τῇ κυθερνήσει. 
Τοιαῦτα μὲν ᾿Αλέξανδρος ἔπραττεν ἐν Παρίῳ 


“μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριακοντουτίας" 


335 


ὡς δὲ μετὰ τριάκοντα δύο παρῆλθον χρόνοι, 
νομίσαν τὸ γερόντιον, ὁ Ἰ]ρίαμος ἐκεῖνος, 

ὡς ὁ χρησμὸς παρέδραμεν, ὁ χρόνος παρερρύη, 
[JG λοιπὸν οὐ γίνεται Τρωσὶ παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου, 


τὴν γερουσίαν, τὸ κοινὸν ἅπαν λαδὼν τῶν Τρώων, 


340 


μετὰ θυμέλης καὶ χορῶν καὶ μουσικῶν ὀργάνων 


(320) C, ἃς ἔφην. A B, ὡς ἔφην. 

(331) ἃ C, δηλοποιεῖ, quod cum 
συνεγράψατο male convenit. B, δηλο- 
τυπῶν, unde scripsi participium δηλο- 
ποιῶν. Àb hoc versu in B fit saltus ad 
versum 861, folio uno absente, quod 
fuit numero 9 signatum, quum precedat 
folium 8, sequatur folium 10. Avulsum 
ergo fuit post appositos foliis rectis nume- 
ros, quorum non vetus atramentum aé forma 
recens, 


(384) Ccnfer. v. 280. 


(326) C, ὄμδθρων λάθρων τε x. ox. 
γινομένον. 

(327) A, ἀτάχτως. 

(834) Iterum Burgessins describit co- 
dicem Oxoniensem hinc ad v. 340, tum 
saltum facit ad v, 347; itaque deinceps 
selectos versus apponit, Bg., totouto. 

(336) Tzetzes. Exegesi p. 48 : τριά- 
xovta δὲ χρόνων παραδραμόντων τῆς 
γεννήσεως Πάριδος, εἰ reliqua, que 
sunt conferenda. Fortasse excidit ἐκ vel 
ἀπὸ ante τῆς γεννήσεως. 
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τὴν Τρωϊκὴν τὴν συμφορὰν ἐπὶ τὴν Τροίαν φέρει, 


τοῦ ἀπριλλίου τοῦ μηνὸς ἐν εἰκοστῇ δευτέρᾳ. 


Τότε θυσίαι πανταχοῦ θεῷν τῶν ἐγχωρίων, 


ἁπανταχοῦ δὲ τράπεζαι, θέαι καὶ πανηγύρεις. 


ὁλό 


Τῇ ὀκτωκαιδεκάτῃ δὲ μηνὸς τοῦ ἰουνίου 


κελεύει τοῦτον ὁ πατὴρ πλεῦσαι πρὸς τὴν Ἑλλάδα, 


καὶ θῦσαι λύσιν συμφορῶν ' Ἀπόλλωνι Δαφναίῳ, 


δοὺς ἄνδρας Φρύγας ἑκατὸν, καὶ γράμματα καὶ δῶρα 


πρὸς τοὺς Ελλάδος βασιλεῖς καὶ πρὸς τοὺς τοπαρχοῦντας, 


350 


ἅπερ λαδὼν ᾿Αλέξανδρος ἔπλει πρὸς τὴν ᾿Ελλάδα, 


διδοὺς ταῦτα πρὸς ἅπαντας χωρῶν τοὺς τοπαρχοῦντας. 


"Qc δὲ καὶ πρὸς Μενέλαον κατέπλευσεν εἰς Σπάρτην, 


εὕρηχε τοῦτον μέλλοντα πρὸς Ἰζρήτην ἀποπλέειν" 


θῦσαι γὰρ ἔμελλεν ἐκεῖ τῷ πάππω τῷ Κατρέϊ, 


(342) συμφοράν) Scliol. in C. ἤγουν 
τὸν Ἀλέξανδρον ἀπὸ Παρίον. Displicet 
duplex quidem articulus; sed ita v. 357 : 
τὰ δύσδωρα τὰ δῶρα. Cf. v. 300. 

(343) Sch. in C : ὁπότε εἰσήχθη 
Ἀλέξανδρος ἀπὸ Παρίου ἐν τῇ Τροία. 
A, δευτέρῃ. In Exegesi loco laudato non 
minus indubitanter mensis et dies signi- 
ficantur a 'TTzetza homine diligentissimo, 
accuralissimo, memorata eliam synony- 
mia τοῦ ξανθιχοῦ ἀπριλλίον μηνὸς, 


ac δεστίον ὃς νῦν ἐπιχωρίω-ς ἰούνιος. 


λέγεται. Burgessius qui dierum nota- 
tionem non descripsit, sed cum admira- 
tione memorat, lapsu, puto, calami apri- 
lis die 31 ait Paridem rediisse T'rojam. Et 
. Hodius Appendice ad Malale pag. 16, 
unde tantam eruditionem hausit 'l'zetzes, 
quem ipse in codice Oxoniensi legebat, stu- 
pet ad incredibem illam in diebus notandis 
diligentiam et exclamat : « Przcise! si 
superis placet ». 
(345) C, χοροί. A, θεοί. Scripsi θέαι, 
(346, Schol. in C : μεθ’ ὁπόσον χαι- 
ov τῆς αὐτοῦ εἰσελεύσεω: ἀπεστάλη 
παρὰ τοῦ πατρὸς εἰς Ἑλλάδα,θῦσαι 
μέλλων Δαφναίῳ Ἀπέλλωνι. Tzetzes 
Exegesi l. 1. : ὀγδόῃ δὲ πρὸς ταῖς δέχα 


3δὅ 


τοῦ δεβτίου μηνὸς, ὃς νῦν ἐπιχωρίως 
ἰούνιος λέγεται καὶ ἐς Ἑλλάδα. Cor- 
rigendum videtar δεσίον vel δαισίον. 

(349) Schol. in C : μεθ᾽ ὁπόσων 
ἀνδρῶν Ἀλέξανδρος εἰς τὴν Ἑλλάδα 
χατέπλευσεν. 

(351, 352) Desunt in C, quos in B 
adíuisse rcor. Nam saltus fit a 321 ad 
361, absentibus igitur versibus quadra- 
ginta, vel folio integro, quum utraque 
folii cujusque pagina versus viginti ple- 
rumque contineat. Vide n. ad 321. 

(355) Scliol, in C et "Anecd. Oxon. 
t. 9, p. 376 : τῆς Μενελάον γάρ (An. 


. sine yàp) καὶ Ἀγαμέμνονος μητρὸς 


Ἀερόπης xal Κλυμένης (C, κεχλυ- 
μένης) τῆς μητρὸς Παλαμήδους πα- 
τὴρ ἣν ὁ Κρατρεὺς &x Κρήτης τῆς 
νήσου. Vide Schol. ad v. 967. A, χρα- 
τές. C, xotpst, Qua vera est. nominis 
lectio, Sic variatur χατρέως et χρατέως 
in Scholiis ''zetze ad Lyc. 383. Tzetzes 
Fxeges. |l. 1. : οὗτος δ᾽ ἐς Κρήτην 
ἐχπλέων ἐπὶ θυσίᾳ τοῦ Κατρέως 
Διὸς, προγόνον ἰδίον τυγχάνοντος. Ad 
nomen Διὸς offendo, Fortasse Κατρέως 
τοῦ Μίνωος τοῦ Διός. Potuit nomen 
ἰδίου bis scriptum meridum parere, 
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καὶ τούτω δὲ τὰ γράμματα παρέσχε xal τὰ δῶρα. 
'O δὲ Μενέλαος, λαδὼν τὰ δύσδωρα ταἀδῶρα, 

Αὐτὸς πρὸς Κρήτην ἔπλευσεν ἕνεχα τῆς θυσίας, 

᾿Αλέξανδρον τὸν Πάριν δὲ κατέλειψε τρῖς οἴκοις, 


τριάκοντα καὶ δύο μὲν ὑπάρχοντα τῶν χρόνων, 


369 


ὡραῖον πάνυ καὶ λευχὸν, εἰς ἡλικίαν οἷον, 
χρυσότριχα, δασύτριχα, καὶ τῶν αϑροδοστρύχων, 
χαροποπρόσωπον πολὺ, καὶ ὑπομειδιῶντα, 
συντομολόγον, εὔλαλον, τῷ τάχει δὲ τῶν λόγων, 


πολλάκις οἀποπτύοντα λεπτότατον σιέλου, 


365 


xata τὰς ὄρνεις ἃς φαμὲν χλῆσιν ἀχανθυλλίδας" 

ὃς τὴν ᾿ Ἑλένην κατιδὼν -τὸ δειλινὸν ἐν χήπω 

μετὰ δουλίδων τῶν αὐτῆς καὶ γυναιχῶν ἑτέρων, 

εἰκοσιὲξ ὑπάρχουσαν χρόνων τὴν ἡλικίαν 

χαλλος οὖσαν αἀμέμητον, ξένην τὴν ἡλικίαν, 310 
ὑπὲρ χιόνα δὲ λευκὴν, καὶ τρυφερὰν τὸ σῶμα, 

| εὐπρόσωπον xai εὕρινα, καὶ τῶν καλλιοφρύων, 


(357) Abest ab A. In C est additus ad 
marginem et a prima manu, Exstat in 
Excerptis Burgessii p. 7&, cum eodem 
numero 357. De duplici articulo ad 342. 

(362) ἁδροδοστρύχων] Tzetzes Chil, 
1, 230, de Orpheo : ἐρασιπλόχαμος, 
ὧν τῶν ἁδροδοστρύχων. Conf. 372. 

. (868) Α B, καὶ ὡς ὑπ. C. et Burg. 
sine ὡς, quod metro nocet, 

(864) A BC, τάχει τῷ, Burg., τα- 

ει δε. 
᾿ (865) A B, λεπτότητα. C et Burg. 
, λεπτότατον. 

(866) ἀκανθυλλίδας] Schol. in C et 
in Anecd, Oxon. t. 3, p. 877 ; τοὺς 
στραγγαλίνους, παρὰ τὸ ἐν ἀχάνθαις 
διάγειν. Στραγγαλῖνοι δὲ διὰ τὸ 
ποιχίλον λέγονται ἀπὸ ῥδωμαϊχῆς ἐ- 
σθῆτος λεγομένης στραγγαλίας, 3) 

ἄλλον τοὐναντίον ἡ ἐσθὴς ἀπὸ τῶνγ 
ζώων ἐκλήθη. In. Anecd, est στραγα- 
λίγρυς, στραναλῖνοι. Εἰ Corayus qui- 


dem Atactis 4, p. 77 scribit στραγα- 
Aivo; post Bellonium et Cangium. Bello. 
nius enim Observ, 1, c. 11, p. 81 ver- 
sionis latine : « veterum pikilis [ποικιλὶς 
« scilicet], sive Latinorum carduelis et 
« Gallorum chardonneret, ab illis car- 
« dueli [fortasse χαρδέλι] aut straga- 
« lino [στραγαλῖνο, omisso sigmate finali 
« ex usu vulgari] ». Ζαλύχης Lexico 
gallicum nomen chardonneret convertit 
στραγαλιανός. De carduelibus salivam 
jaculantibus. nondum audiveram, 'l'zetze 
quz dicitur ῥωμαξχὴ ἐσθὴς esse videtar 
stragulum. 

(367) Burg. ὡς. 

(369) B εἴκοσιν ἐξυπ. Burg. εἴχοσι 
8: ὑπ. Addo nunc Burgessians lectioni ac- 
centus, quos pessima incuria neglexit vir 
d, vide p. 1. A, ὑπάρχοντα. 

(370) B, E. «f ἡλικίᾳ. A, ἕξ. τὴγ 
ἡλικίαν. C et Burg., τῇ διαπλάσει. 

(372, 978) transpositi sunt jn B, A B, 
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εὐόφθαλμον , ὑγρόφθαλμον, χαροποπροσωποῦσαν, 
εὔχειλον, αἀνθηρόχειλον, καὶ μελιτοφωνοῦσαν, 


εὔμαστον, πυρρακίξουσαν,, καὶ καλλιτραχηλοῦσαν, 


315 


πᾶσι τερπνοῖς πᾶσι καλοῖς πασῶν ὑπερτεροῦσαν, 


ὅσον ἡ πληροσέληνος φαιδρόχυχλος σελήνη 
ὑπερτερεῖ τῶν ἀμυδρῶν νυχτερινῶν ἀστέρων. 
Τοιαύτην οὖσαν κατιδὼν ᾿Αλέξανδρος ᾿ Ἑλένην, 


ἐπλήγη ταύτης ἔρωτι, καὶ ταύτην ἀφαρπάξας, 
αντερασθείσης καὶ αὐτῆς, τῆς Αἴθρας συνεργούσης, 


380 


σὺν χρήμασι, ποσότητι τριῶν κεντηναρίων, 
καὶ διαφόροις εἴδεσιν ἑτέρων κοσμημάτων, 
καὶ σὺν δουλίσι τῆς αὑτῆς ᾿ Ἑλένης πρώταις πέντε, 


xol σὺν αὐτῇ τῇ Αἴθρᾳ δὲ τῇ συνεργῷ μοιχείας, 


3886 


ἐμθὰς εἰς πλοῖον, ἔφευγεν, οὐχὶ τὸν πλοῦν ὃν ἦλθεν, 


ὑπάρχοντα τριήμερον ἢ καὶ ὄραχύ τι πλέον, 
αλλὰ διὰ Σιδῶνος τε καὶ Τύρον τοῦ πελάγους, 


ὅθε καὶ ἡρπαξέ τινας γυναῖκας 


εὕρινον. C et Burg. εὕρινα, quod pre- 
tuli. Alia est significatio adjectivi εὔρι- 
νος, quod hic minus convenit, quum de 
wultu agatur, in quo laudantur nasus, 
labia, oculi. Infra Ajax dicitur εὔριν, 666, 

(315) A, πυρακίζονσαν. 

(376) C et Burg, x. καλοῖς, m. 
τερπνοῖς. 

377) Conf. p. 3, 

(380) A C, ἀφαρπάξας. In B syllaba 
finalis est evanida, Burgessiani fragmenti 
versus est. ultimus , ὑπερτερεῖ... Mon- 
strant loci alii literam £ in verbi ἁρπάζω 
futuro et aoristo Tzetze placuisse, f.egi- 
tur ἁρπάξαντος in scholio ad v. 981; 
ἥρπαξε 389, 430 etc, Cf. n. ad T', 82. 

(381) Schol. in C. et Anecd. Oxon, 
t. 3, p. 977 : ἡ Αἴθρα τοῦ Θησέως ἦν 
μήτηρ, ToU πρώτου ἑπταετῇ τὴν 
Ἑλένην ἁρπάξαντος. Ὅτε δὲ -Κά- 
στωρ καὶ Πολυδεύκης οἱ τῆς Ἑλένης 
ἐστράτευσαν ἀδελφοὶ κατὰ Θησέως, 
οὐδένα τῶν ᾿Αθηναΐων ἐλυμήναντο, 


Σιδωνίας 


μόνην δὲ τὴν ἑαυτῶν ἀδελφὴν Ἑλέ- 
νὴν ἐπανεσώσαντο, καὶ ταύτην τὴν 
Αἴθραν σὺν ᾿αὐτῇ ἠχμαλώτευσαν᾽ fitv; 
Αἴθρα τὴν μετ᾽ ᾿Αλεξάνδρου φυγὴν τῆς 
Ἑλένης εἰς Τροίαν ἐπραγματεύσατο. 

(383) B, ποσότητος. Α C, ποσότητι, 
et sic cod. Oxon. in llodii Appendice ad 
Malale, p. 120. 

384) A, αὐτῆς ἑτέραις. B. πρώτως. 

985) A B, δέ. C, δε. Moc pretuli, 
qunm particula sit nunc prosus invalida 
et enclitica, Accentus antepenultimus in 
Αἴθρᾳ δὲ rhythmo plane sufficit, Et sic 
mox pretuliex C Σιδῶνος τε, lection 
A B Σιδῶνος τέ. Accentus circum- 
flexus, quamvis in illa sede, ferendus est, 
Nam est sono acutus, nilque amplius 
postulatur. Atque passim ita faciam, nec 
monebo, Cf. v. 381. 

(389) A B, ὅθεν. C, ὅθε. Hoc recepi , 
quum valde placuerit Tzetzz, ut patet 
ex p'urimis exemplis in T'hesauro greco 
nuper collectis, Cf. v. 747; scbolinm 
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τεχνίτιδας, ἐργάτιδας καλλίστων ὑφασμάτων, 
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μόλις εἰς Τροίαν πεφθαχὼς ἐν ὁλοχλήρῳ χρόνῳ. 
ὋὉ δὲ Μενέλαος, ἐλθὼν εὐθέως ἀπὸ Κρήτης, 
εἰς μάτην κατεδίωξεν, ἐκείνων διὰ Τύρου 


᾿ ἐν ὅλῳ χρόνω πρὸς αὐτὴν τὴν Τροίαν πεφθακότων. 
Οἱ Τρῶες δὲ, καὶ σύμπασαι τῶν Τρώων αἱ γυναῖκες 


395 


ἰδοῦσαι κατεπλάγησαν τὸ κάλλος τῆς Ἑλένης. 
᾿Εχάθη κατεφίλει δὲ ταύτην περιδαλοῦσα, 


ἄρρητον σχοῦσα τὴν στοργὴν καὶ σέδας πρὸς ἐκείνην. 
Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὡς ἔμαθον οὖσαν ᾿ Ἑλένην Τροίᾳ, 


ἐν διαφόροις τοῖς χρόνοις καὶ γράμματα καὶ πρέσθεις 


00 


ὡς πρὸς τοὺς T pac ἔπεμπον, ᾿ Ἑλένην ἀπαιτοῦντες. 
Πρῶτον μὲν τὸν᾿ Ἀκάμαντα μετὰ τοῦ Διομήδους, 
τὸν Παλαμήδην τὸν σοφὸν ἐξέπεμψαν δευτέρως, 


dutóy δὲ τὸν Μενέλαον, μετὰ τοῦ ᾿Οδυσσέως, 


τῆς Κλυταιμνήστρας γράμματο, φέροντας πρὸς ἐκείνην" 


405 


ὄυς τις ᾿Αντίμαχος civàp ἔμελλεν οἰποχτεῖναι, 


ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου προτραπεὶς ἐν χρήμασιν εἰς τοῦτο, 


δά libenm A, 37; E 67; H, 119; 6, 
80, 155.— Schol. in Ο et Anecd, Oxon, 
t. 9, p. 977 : ὅτι ἥρπαξεν ᾿Αλέξαν- 
ὄρος xal ἀπὸ Σιδῶνος γυναῖκας περὶ 
ὧν Ὅμηρος ἐν Ζ ῥαψῳδία λόγον 
ποιεῖται, λέγων [ν. 380] * « Ἔνθ᾽ 
ἃ ἔσαν ol πέπλοι παμποίχιλοι, ἔργα 
« γυναιχῶν Σιδονίων τὰς αὐτὸς 
« ᾿Αλέξανδρος θεοειδὴς Ἤγαγε Σι- 
« δονίηθεν ἐπιπλὼς εὐρέα πόντον, 
« Τὴν ὁδὸν ἣν Ἑλένην περ ἀνήγαγεν 
« εὐπατέρειαν. » 

393) A B, ἐκεῖνον. C, ἐκείνων. 

395) A B, ξύμπασαι. 

897) A B, περιλαδοῦσα. C, περι- 
δαλοῦσα, quod alteri prestat. Cf. n. 
ad v. 1130. 

1) À, τροῖαν. 

(δ Schol, in C: ποσάκις πρὸ 

τοῦ πολέμον παρ᾽ Ἑλλήνων Τρωσὶν 


[ 


ἐστάλησαν γράμματα, καὶ τίνες ἦσαν 
ol πρεσδευταί. 

(405) B, Κληταιμνήστρας. A B, φέ- 
povtec. C, φέροντα. 

(406) A C, ooc. B, ὄν. Schol. in C : 
σημείωσαι πῶς ol μετὰ Μενελάου 
(cod. Μενέλαον) πρεσόεύοντες τοῖς 
Τρωσὶν ὑπ’ ᾿᾿Αντιμάχου ἔμελλον 
ἀναιρεθῆναι * ὡς xai “Ὅμηρος ἐν 
τῇ λάδδα μέμνηται ῥαψῳδίᾳ, λέγων 
[v. 138] * « Εἰ μὲν δὴ ᾿Αντιμάχοιο 
« δαΐφρονος υἱέες ἐστὸν, "Oc πότ᾽ ἐνὶ 
« Τρώων ἀγορῇ Μενέλαον ἄνωγεν 
« ᾿Αγγελίην ἐλθόντα σὺν ἀντιθέῳ 
« Ὀδυσῆξ Αὖθι χαταχτεῖναι, μηδ᾽ 
« ἐξέμεν ἂψ ἐς ᾿Αχαιούς" Νῦν μὲν δὴ 
« τοῦ πατρος ἀειχέα τίσετε λώθην. » 
Qui locus monstrat eligendam esse le- 


ctionem οὕς. Adde schol, Ven. v. 138. 


(407) Facilis conjectura προτραπεὶς 
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εἴπερ μὴ ὑπεδέξατο τούτους ᾿Αντήνωρ τότε, 
ὅστις ὑστέρως ἔλαθε καὶ δωρεάς πρεπούσας" 


τῆς. Τροίας πορθουμένης γὰρ ἔσωσαν πάντα τούτου, 


M0 


καὶ πλεῖστα δῶρο. καὶ τερπνὰ δεδώκασιν ἐκείνῳ. 


Αλλὰ μετὰ τὴν πόρθησιν ταῦτα συνέθη τούτῳ. 


Τότε δ᾽ οὗτοι, τὸν θάνατον μόλις ἐχπεφευγότες 
ὄνπερ αὐτοῖς ᾿Αντίμαχος ἐσκεύασεν ἐν δόλοις, 


τοῖς Ελλησιν οπήγγειλαν ἅπαντα τὰ πραχθέντα. 


415 


Καὶ τότε πᾶν τὸ στράτευμᾳ, διὰ τοὺς πρώην épxcus , 
ἀπὸ θαλάσσης καὶ δυσμῶν, ἀπὸ βορᾶ καὶ νότου, 


εἰς ἐν πάντες ἠθροίζοντο πρὸς πόλεμον τῶν Τρώων. 
Δέκα μὲν οὖν παρέδραμον χρόνοι τῶν ὁλοκλήρων, 


ἀφ᾽ οὗ χαιροῦ παρήρπαξεν ᾿Αλέξανδρος Ἑλένην, 


430 


εἰς τὴν ἀπόπλευσιν αὑτῶν τὴν διὰ τῆς Σιδῶνος, 
εἰς τὰ Τρωσὶ στελλόμενα γράμματα παρ Ἑλλήνων, 


σὺν χρήμασι, presertim si cogitetur 
de frequenti przpositionum ἐν σὺν con- 
fusione, precedente syllaba quam sigma 
claudit, de quo monui ad Pachymerem 
p. 355. Sed retinere correctorem dehet 
libri 4 v, 99; παραινῶν ἱχέτικοῖς ἐν λό- 
γοις. Cf. v.172; liber B, 46, 47; M. 91. 

(408) Schol. in C, et partim in Anecd. 
Oxon. t. 3, p. 477 : ὅτι ᾿Αντήνωρ τοὺς 
μετὰ Μενελάου [cod. Μενέλαον] mpé- 


σόεις ἐδέξατο, καὶ “Ὅμηρος ἐν γάμμα ᾿ 


ῥαψῳδίᾳ φησίν [v. 203] : «Τὴν δ᾽ 
«αὖτ᾽ ᾿Αντήνωρ πεπνυμένος ἀντίον 
« ηὔδα * "Q γύναι, ἡ μάλα τοῦτο 
« ἔπος νημερτὲς ἔειπες "How γὰρ 
« καὶ δεῦρό ποτ᾽ ἤλυθε δῖος Ὀδυσ- 
« σεὺς Σεῦ ἕνεχ᾽ ἀγγελίης, σὺν &ont- 
τ φίλῳ Μενελάῳ. Τοὺς δ᾽ ἐγὼ ἐξεί- 
«νισσα xal ἐν μεγάροισι φίλησα ». 
Οὕτως δ᾽ ἐγῴ. [Oxon sine δ᾽ ἀπὸ 
στήθους πάντα εἰΣὡὼς, καὶ τὰ διε- 
σπαρμένα διαφόροις τόποις συνάγων 
xal τοῖς οἰχείοις προςφυῶς προσκχολ- 
λῶν, καὶ εὐχρινῇ τὸν λόγον ποιῶν, 
τοὺς ἀχροατὰς οὐ συγχέω, καθάπερ 
τινὲς τὰ πρῶτα ὑστέρως, καὶ πρώτως 


τας 


' in C. et in Ane 


τὰ ὕστερα λέγοντες, τινὰ δὲ μόνον 
ἀπογθεγγόμενοικι ἀμυδρῶς καθάπερ 
αἰνίγματα. . 

(410) Codices A B, ἔσωσε. Codex C, 
ἔσωσαν. 

(414) Scliol. inter versus in C et An. 
Oxon. t. 8 p. 878; τούτου μέμνηται 
Πίνδαρος. Wespicitur Pyth, 5, 109: 
χαλκοχάρμαι ξένοι Τρῶες "Avravo- 

ίδαι. 

(416) Schol. in B C: ὅρκοι γὰρ 

προέδησαν τῶν Ἑλλήνων μνηστευ.- 
μένων τὴν Ἑλένην, πρὸς Τυνδαρέων 
τὸν αὐτῆς πατέρα, ἐχστρατεύειν πάν- 
el ἀδικοῖτο παρά τινος ὃ ταύτην 
λαδὼν γαμέτην.- 
(417) ΑΒ, βορρᾶ. C, βορᾶ. Schol. 
. Oxon. t. 3 p. 877: 
βορᾶς τινὲς διὰ δύο ρρ, τὸ δὲ βορέας 
6v ἐνός. Ἐγὼ δὲ, ἀπὸ τοῦ βορέας 
βορᾶς εἰδὼς τοῦτο γεγονὸς, ὡς τὸ 
βορέας, δι᾽ ἑνὸς p καὶ τοῦτο γράφω, 
xai γράφειν οὐ παύσομαι. Vide The- 
saurum Gracum, 

(420) A C, καιροῦ περ ἥρπ. B x. 
παρήρπ. 
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εἰς στατευμάτων σνλλογὴν,, εἰς κίνησιν τῆς μάχης. 
Καὶ τότε πάντες σὺν ναυσὶν ἦλθον εἰς τὴν Αὐλίδα, 


καὶ Αχιλεὺς δὲ σὺν αὐτοῖς, υἱὸς ὧν τοῦ Πηλέως 


(45 


χαὶ Θέτιδος τῆς θυγατρὸς Xeipmvog φιλοσόφου, 
Οὔννων Βουλγάρων στράτευμα καὶ Μυρμιδόνων ἄγων 


πενταχοσίους ἀριθμῷ μετὰ καὶ δισχιλίων, 


στόλον νηῶν πεντήκοντα, στρατοπεδάρχην ἔχων, 


τὸν Μενοιτίου Πάτροχλον υἱὸν καὶ Φιλομήλας" 


430 


σύμβουλον δὲ καὶ παιδευτὴν εἶχεν αὐτοῦ τροφέα 
Φοίνικα, τὸν ᾿Αμύντορος υἱὸν καὶ Κλεοδούλης, 


(485) Sch. in C et in Anecd. Oxon. 
t. 8,p. 317 :'Ev τοῖς φρονοῦσι μᾶλλον 
ἁρμοζει [ Ox. ἀρμόζειν} γράφειν " 
"Áxoc γὰρ, ὡς λέγουσιν, ἦν Ἰλιέων * 
Ἑΐτουν τροφῆς ἄμοιρος, ὡς Εὐφορίων 

quem citat in Exegesi p, 61). Καὶ πῶς 
Ox. xai πώς] διπλοῖς γράφοιτο τοῖς 
άμδα λέγε. Vide n. ad v. 818 et 

Meinek. ad Euphorionem p. 98. 

(436) Sch. in C, et partim in Anecd, 
Oxon. t, 8, p. 377 : Θέτις, ἡ θάλασσα, 
τοῦ Νηρέως θυγάτηρ ἐτύγχανε. Θέ- 
τις δὲ ἡ σοφὴ xal λεχανόμαντις, ἡ 
μήτηρ ᾿Αχιλέως, θυγάτηρ ἦν Χείρω- 
γος φιλοσόφον. ᾿Αλλὰ καὶ ἡ Θέτις, 
θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως εἶναι 
λέγεται, ὡς θυμιχοῦ χὰ 
ὄντος τοῦ ἥρωος, ὡς xai Ὅμηρος 
γράφει « Σχέτλιε [Π. 10, 34. Edu, 
« Νηλεές] οὐκ ἄρα σοίγε πατὴρ ἦν 
« ἵπποτα Πηλεὺς, Οὐδὲ Θέτις μήτηρ" 
« γλαυκὴ δέ os τίχτε θάλασσα, Πέ- 
« τραι τ᾽ ἠλίβατοι, ὅτι τοι νόος ἐστὶν 
« ἀπήνης. » Incipit Sch. in Anecd, : 
τοῦ Νηρέως * ἐτύγχανς Θέτις δὲ 2... 
Quorum syntaxis est. impedita ob ἐτύγ- 
χανε et ἦν. In C nomen θυγάτηρ inter 
Νηρέως et ἐτύγχανε est lere evanidum ; 
sed vestigia supersunt compendii ejusque 
brevissimi, quod legi, siid est legere, 
adjutus et re ipsa, et. compendio nominis 

&tnp proximi. Conf. liber A, 185... 

(41) Hodius Appendice ad Malale 
p. 122, hunc versum e codice Oxon. re- 
citans pro Οὔννων conjecit legenduin 


δνσόργον ᾿ 


τῶν νῦν. Hunni quidem superveuiunt 
non exspectati. Α, xal μυρμ. B, μυρμι- 
γόνων C, τῶν μνρμ. Hodins, μυρ- 
ηδ. 

V (439) A, στόλον. B, στόλων. C, 
010). À, στρατοπεδαρχῶν, ut vide- 
tur. B, στρατοπεδάρχων, incerta tameu 
syllaba χων. A, ἄγων. BC, ἔχων. 

(430) Α B, e op Ans. C, φιλομήλας, 
superscripto, Yo. xai τῆς Σθενέλης. 
Tzetzes ipse monstrat quod bic eligendum 
sit, Exegesi, p. 59 ; ἀπὸ μητέρων σπα- 
νιάχις τὰ πατρωνυμικά σχηματίζει ὁ 
Ὅμηρος, ὡς τὸ Φιλομηλίδης ἰνἱὸς γὰρ 
Φιλομήλας ὁ Πάτροχλος.  Consentt 
Scholiastes Odyssez 4, 343, qui Φιλο- 
μηλείδης intelligit de Patroclo filio hilo- 
mele. Sed est difficultas non parva in 
diphthongo εἰ, quam tangit Eustathius , 
quamque non preetervidebat Tzetzes seri- 
bens Φιλομηλίδης. Conf. v. 525. A no- 
mine υἱὸν in A fit saltus a folio verso 48 
ad foli 44 reciüi versum primum Ὁ 
προθοήνωρ, quibus verbis incipit v. 


᾿ (438) Koi Κλεοθούλης} superscri- 
ptum in C : Yo. καὶ Εὐρυδίκης. Tzetzes 
ad Lycophr. 421 : Φοῖνιξ ὁ ᾿Αμύντορος 
ταῖς τῆς μητρὸς αὐτοῦ Κλεοδούλης 
ἱχεσίαις. Poeue Anthologie describenti 
tabulam Cyzicenam, &, 3, Amyntoris uxor 
dicitur Alcime:e : ᾿Αλχιμέδη ξύγευνον 
᾿Αμύντορα παιδὸς ἐρύχει, Φοίνιχος 
δ᾽ ἐθέλει παῦσαι χόλον γενέτου. Sic 
editum e conjectara virorum doctorum. 


TON AAAHTOPIAQON. 


ἸΠολλαῖς δὲ παρακλήσεσιν ἦλθεν εἰς συμμαχίαν" 
ὁ ᾿Οδυσσεὺς καὶ Νέστωρ γὰρ μετὰ τοῦ Παλαμήδους 


μόλις ἐξέπεισαν αὐτοῦ πατέρα τὸν Πηλέα 


435 


τοῦτον προπέμψαι σύμμαχον τῷ πλήθει τῶν ᾿ Ἑλλήνων. 
"Antp δὲ πεφλνάρηνται περὶ τοῦ ᾿Αχιλέως, 

ὡς φοδηθεὶς τὸν πόλεμον ἐφόρει γυναικεῖα 

καὶ σὺν παρθένοις ἱστουργῶν κρυπτόμενος ὑπῆρχε, 


τοῦ ᾿Οδυσσέως ξίφη δὲ ῥίψαντος σὺν ἀτράκτοις, 


440 


κατάδηλος ἐγένετο τὸ ξίφος προτιμήσας... Ἢ 


τοιαύτην ἔχουσί τινα σοφὴν αἀλλιηγγορίαν. 


O Χείρων ὁ φιλόσοφος πάππος τοῦ ᾿Αχιλέως 
ἐκ λεχανομαντείας τε καὶ σκέψεως ἀστέρων 


τοῦ ' Αχιλέως τῇ μητρὶ τῇ Θέτιδι προεῖπε" 


κ4δ 


« Θέτι, θυγάτριον ἐμὸν, μάθε πατρὸς σου λόγους" 

« ὁ σὸς υἱὸς δ᾽ Ἀχιλεὺς, μένων ἐν τῇ πατρίδι, 

& ἔσεται πολυχρόνιος, πλὴν ἐκ τῶν ἀδοξούντων' 

« εἰ μετὰ τῶν Ελλήνων δὲ κατὰ τῶν Tpowv πλεύσει, 


« ἔνδοξος ἔσται xoi λαμπρὸς, αλλὰ συντόμως θνήσχει. » 


450 


Τοῦτο μαθοῦσα τοιγαροῦν ἐκ τοῦ πατρὸς ἡ Θέτις, 
ὥδοξον πολυχρόνιον θέλουσα τοῦτον ἔχειν, 
εἰς ἐκστρατείαν οὐδαμῶς ἤθελεν οποπέμπειν, 


Codex ἡ δ᾽ ἐθέλει. Nil mutandum erat. 
Junzerim ἐρύχει Φοίνικος " ἡ δ᾽ ἐθέ- 
λει... « Alcimede sponsum Amyntora a 
p Phoenice inhibet filio; vult autem patris 
» iram placare ». Potuisse videtur epi- 
grammatarius, cui fuit παῦσαι pro tro- 
chzo, Φοίνιχος, usu despecto, facere 
dactylum. 

(433) Schol. in C « νέος γὰρ ὧν ᾿Αχι- 
λεὺς οὐκ ἦν καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς πρώ- 
τοῖς ὄρχοις ὁρχωμοτήσας. 

(435) B, ἐξέπεισεν, C, ἐξέπεισαν, 

(&41) Posteriori hemistichio superscri- 
ptum in C, δεξάμενος τὸ ξίφος. Schol, 
in C, ἀλλυγορία τοῦ ὅτι ᾽Αχιλενς ἐνε- 


δέδυτο γυναιχεῖα, ἐξηλέγχθη δὲ παρ᾽ 
Ὀδυσσέως, ξίφη καϊάτράκτους ἐπιρ- 
ρίψαντος ἐν τῷ παρθενῶνι, λαδὼν 
αὐτὸς ξίφος, χαὶ οὐχ ἀτράχτους ὡς 
αἱ παρθένοι xal λοιπαὶ γυναῖχες. 
Rursus alio loco : ἀλληγορία τοῦ ὅτι al 
γυναῖχες &cpáx touc ἐπελέγοντο, 'Ayt- 
λεὺς δὲ τὸ ξίφος. Quam allegoriam Achil- 
lis historie memorat Chil. 5, 6: Ταῦτα 
ἐν οἱ νεώτεροι περὲ τυῦ ᾿Αχιλλέως 
Cod, ᾿Αχιλεώς, ipso Tzetza juhente) , 
Ἐγὼ δὲ ἠλληγόρησα τῷ BOX τῆς 
Αὐγούστης liocce videlicet Allegoriarum 
libro jussu [renes imperatricis composito. 
(449) C, πλεύσοι. 


HPOAETOMENA 


αλλὰ κατεῖχε μητρικῷ καὶ διαπύρω πόθῳ * 


ἃ , P4 , , e - 
ὃ γυναικείαν ἔνδυσιν ὠνόμασαν οἱ μῦθοι. 


455 


Qc ᾽Οδυσσεὺς καὶ Νέστωρ δὲ μετὰ τοῦ Παλαμήδους 
ἀπανταχοῦ διήρχοντο πάντας στρατολογοῦντες, 

οἱ μὲν γυναινωδέστεροι καὶ τῶν δειλῶν ἀνθρώπων, 
οἷος ὁ Σικυώνιος ᾿Ἐχχέπωλος ἐχεῖνος, 


ὁ Κύπριος Κινύρης δὲ, xai τινες τῶν ἑτέρων, 


460 


οἰτράκτους ἐπελέγοντο, ἤγουν τὴν οἰκουρίαν. 
Καὶ γὰρ ὁ μὲν Ἐχέπωλος διὰ τὸ μὴ στρατεῦσαι 
Αἴθην ἵππον ἐξαίρετον τῷ βασιλεῖ δωρεῖται, 

ὁ Κύπριος Κινύρης δὲ θώρακα, θαῦμα ξένον. 


Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἤκουσε δι᾿ ἐκστρατείαν λόγους, 


465 


ἡρωικὸν ἀναπηδᾷ καὶ τρέχει πρὸς τὴν μάχην, 
αφροντισκήσας καὶ μητρὸς καὶ ταύτης μαντευμάτων. 
Οὕτω μὲν πᾶν τὸ στράτευμα συνήχθη πρὸς Αὐλίδα, 


εἰς δισχιλίας ἀριθμῷ προδαίνων 


(455) B C, γυναιχεῖαν. 

"Hn B, παντα. C, πάντας. 

459) B, olov ὁ συκεώνιος ἐχέπολος. 
C, οἷον et quod scripsi, sequutus Home- 
rum ]l. 23, 296, 299. Scholium in C et 
in Anecd. Oxon. t. 3, p. 378: Σιχνὼν 
ἐστὶν ἡ χώρα τῶν Ἑλλαδικῶν Βλάχων- 
Nota res est ex Malala €hron. 4, init, 
Sicyonios serioribus temporibus dictos 
. fuisse. Ἑλλαδικούς " τῶν. Σιχνωνίων, 
τῶν νυνὶ λεγομένων Ἑλλαδικῶν. Sed 
in nomine Βλάχων hazreo. 

(460) B, Κυνήρης, ut et 464 ; nunc ta- 
men recte superscripto *t. Cf. 1], 11, 30. 

(δ B, ἀπράχτους. C, ἀτράχτους. 

(463) B C, χαρίζει, sed C superscripto 
δωρεῖται quod recepi. Nam χαρίζω non 
convenit Tzctzicz orationi. 

(464) B, τε. C, δε. Accentam imposui, 
quum sit δὲ oppositum conjunctioni μὲν 
v. 462. 

(465) B, OU ἐχστρατείας. C, δι’ 
ἐχστρατείαν. 


τῇ B, μητριχῶς. 


χιλιάδας, 


(469) Schol. in C: πόσαι χιλιάδες. 
Σημείωσαι πόσος ἦν ὁ ἀριθμὸς τῆς 
Ἑλλήνων στρατιᾶς. Φέρεταί rov[Cod. 
τοῦ] τῶν Ὁμηριχῶν βίόλων ἡ τῇς 
στρατιᾶς ἀπαρίθμησις οὕτω κατ᾽ ἔπος 
ἔχουσα [Certamine llomeri, 8 9] : « Πεν- 
» τήχοντ᾽ ἧσαν πυρὸς ἐσχάραι. ἐν δὲ 
» ἑἐχάστῃ Πεντήχοντ᾽ ὀόελοί [ Cod. 
» ὀδολοί], περὶ δὲ κρέα πεντήχοντα. 
» Τρὶς δὲ τριηχόσιοι περὶ ἕν χρέας 
» ἦσαν "Ayatot ». Sunt illi versus et ἴῃ 
Anthologia 14, 147. Vide Mesiriacum ad 
Ovid, t. 2, p. 323.— Principio Scholii no- 
men γιλιάδες in codice non totis est acri- 
ptum literis, sed compendio &', quod non 
difficile est nec rarum puto; sed notandum 
mihi videtur, quia est omissum in llodg- 
kinii tabulis palacographicis, Omissa sunt 
et alia plurima, verbi gratia compendium 
nominis θυγάτηρ, de quo n. ad 426, 
typis non reprasentandum, οἱ nominis 


μοναχὸς, qu^d sic exarant P X In 
Ancedotis Oxon, t. 3 , p. 364: ὁ xa Dn 


ΤΩΝ AAAHTOPION. 


διακοσίας ἄλλας τε πεντήκοντα πρὸς ταύταις * 


410 


ὁ πᾶς δὲ στόλος ἦν αὐτῶν ἐκ μακροτάτων πλοίων 


ἐξ τε καὶ ὀγδοήκοντα χιλίων ἑκατόν τε. 
Οἱ βασιλεῖς καὶ ναύαρχοι καὶ στρατηγοὶ δὲ τούτων 
ἦσαν ὡσεὶ πεντήκοντα καὶ πλείονες ὀλίγον, 


xdy ' Ounpoc ἐλάττονας καὶ τούτων διαγράφῃ. 


A15 


Μάθε τὰς τούτων κλήσεις δὲ πρῶτον καὶ ναναρχίας 


xai τὰς μορφάς εἰσέπειτα τὰς τῶν αἀριστοτέρων" 


εἶτα λοιπόν μοι μετ᾽ αὐτὰ μάθης τὰ τοῦ πολέμου 


κατὰ λεπτὸν τὰ σύμπαντα στενῶς πεπλατυσμένως. 


οὕτως ὡς ἂν οἰνέγνωξας ᾿Ομήρους, Στησιχόρους, 


γούμενος τῆς μονῆς τοῦ Παντοχράτο- 
pos X Ἰωσὴφ. legendum μοναχὸς 
Ἰωσῇφ. Potuit hirere alio loco Cramerus 
p. 370. Ad Tzetzam Chil, 7, 988 dicen- 
tem, Ἱπποχράτης.... Ἤλεγχεν (mendosa 
K. correctio pro vulgato mendo ἔλεγγεν. 
Qui non sum OEdipus ego divinabam ἔλε- 
6v ante inspectum codiceml, ἐγνωμά- 
τενε τῶν ἰατρῶν τὰ Yév,, Ἔπ᾽ ἀλλο- 
“«ρίαις ξυμφοραῖς ἰδίας τρυγᾶν λύπας * 
hoc apponit scholium : οἱ ἰατροὶ θεω- 
ροῦντες τὴν (Cod. sine τὴν) τὰς νόσους 
^a τὰς λύπας, τὰς πληγὰς, ἰδίας 
λύπας αὐτοὶ αὐτῶν κεῤδαίνουσι. Com- 
pendium ipsum codicis 2644 exhibet folio 
154, figuram literz x valde similem, nihil- 
que opis przbet ipse llippocratis locus, qui 
extat initio libelli De flatibus. Legendum 
esse videtur τὰ πάθη. Liceat addere pau- 
cula que sunt ad manum, la lectione 
scholii ad Chil, 6, 707, dissentiam 8 
Cramero Anecd.; Oxon. t. 3, p. 369: 
ἡμεῖς δὲ νοοῦμεν λωτὸν λέγξιν τὸ γλυ- 
χοχάλαμον ὃ ποιεῖ τὴν ζάχαριν. Infi- 
- nitivas λέγειν me non porum impediebat, 
ac consului codicem 2644, in quod est 
compendium λγέ, quod hic loci inter- 
pretor λέγοντες " id est:« nos autem 
. hodie λωτὸν dicentes intelligimus τὸ γλυ- 
χοκάλαμον. Lexicon in meis Anecdotis 
Gr. t. δ. p. 391, et Basilius Exercitatione 


τὰ 


489 


grammatica p. 84 : λῶτος τὸ γλυχοχά- 
λαμον. Addam codicem exhibere σης 
μείωσαι" ἡμεῖς. et in fine 8 ποιεῖ 
σάχαρ. Omissum etiam σημείωσαι ip 
scholio Anecd. Oxon. t. 3, p. 362, ad 
Chil. 7, 255, de βασάνοις λίθοις" Λεῖαι, 
Tzetzes ait, λίθοι στιλπνόταται καὶ μέ- 
λαιναι εἰς ἄκρον, ὍὍμοιᾳι καλολάϊγξιν 
(Cod. χκαλολαϊξιν) αἷς παίζουσιν αἱ 
κόραι" etad χαλολάζξιν apposuit notu- 
lam : σημείωσαι πῶς λέγεται τὰ παρὰ 
τοῖς παισϊὶλεγόμενα καλαλάτζια. Omis- 
sio verbi σημείωσαις nocet βεηϊοπίξ. 
Similis rursus omissio initio scholii in 
Anecd, Oxon, t, 3, p. 372, ad Chiliadem 
11, 393 : σημείωσα; χρησμοὶ ψευδεῖς 
δοχοῦσι τῷ Tüéttg ol ἐξ ἰάμδων 
χρησμοὶ, ὅπου γε καί τινες τῶν 
ἡρώων. 

; (71) B, αὐτῶν τῶν y. C, αὐτῶν 


x Uu. 

(472) B, χιλιάς. TLemma in C : πόσα 
κάτεργα. Vide notam ad Philostrati Her. 
p. 556. 

(413) Lemma in C : τὸ πόσον τῶν 
βασιλέων xol στρατηγῶν τῶν 'EA- 
λήνων. 

(478) B, μαθε. C, μάθοις, εἰ sic Bur- 
gessius, qui versus 476, 4177, 418, Ini- 
tiis Homericis inserut p. 75. Malui 
μάθῃς ex v. 661. 

(479) B, xata entóv. 
(480) B, ὡς ἄν. C, σάν). 


30 IIPOAETOMENA 


Εὑριπίδας, Avxógpovas , Ἰζολλούθους τε καὶ Λέσχας, 
καὶ Δίκτυν συγγραψάμενον χαλῶς τὴν Ιλιάδα, 
Τριφιοδώρους, Κόϊντον, κἄν ἑκατὸν βιθλία, 

οὐκ ἄν λεπτομερέστερον οὕτως ἐξηχριδώσω" 


καὶ τότε τμήματι βραχεῖ πάντα συγχεχλεισμένα. 


485 


ὅπως πᾶς ὁ βουλόμενος ἐν πόνῳ βραχυτάτῳ 
αἀνεγνωκέναι τοῖς πολλοῖς δοκῇ βιδλιοθήκας. 

Οὕτω θαρρῶν σὺν τῷ θεῷ προσφθέγγομαι σῷ Kpactt. 
* Ày οὖν σχοττήσης αχριθῶς τὸν δουλικόν μου τρόπον 


ὅτι μοχθήσας περισσὰ, χάριν σοῦ θείον Ἀράτους, 


490 


καὶ μὴ μοχθηρευσάμενος &x τοῦ πολλὰ συγγράφειν, 
ὡς ἄλλος ἂν ἐποίησε πολλὰ λαμδάνων δῶρα, 
τὰ πάντα περιέχλεισα τμήματι βραχντάτῳ, 
ὁπόσα οὐχ εὑρήσει τις οὐδ᾽ ἑκατὸν βιδλίοις, 


xai ἀρχεσθῇ τὸ Ἰ ράτος σου τοῖς οἷσπερ διαγράφω, 


A95 


μικροῖς, μεγάλοις τμήμασι, στενοῖς, πεπλατυσμένοις, 
καὶ μᾶλλον ἕνεκεν αὑτοῦ καὶ δωρεὰ δοθῇ μοι 


(484) Β Ευριπιδολνκόφρονας. Et 
ur Nc ὦ Vide 


34 481) C, ἂν ἐγνωκέναι. Versus 485, 
487, emi Burgess. lnitiis Ho- 

cis p. 
as] Qui Quindecim inde versuum ma- 
δὰ (δὴ ericua i in B, quos integros descri- 
ba: Οὕτω aea σὺν ϑεῷ προσ- 
ϑέγγομαι 09 δόξῃ, Μη ᾿ ὁπωσοῦν 
κοκαμὼν ἐὰκ τοῦ πολλὰ σνγγράφειν. 
Tà πάντα γὰρ συνέκλεισα τμήματι 
SE e Onda. οὐ o yy oed τις 
ἑκατὸν βιδλίοις. "Áv οὖν σκὸ- 
πήσυος ἀκχριδῶς τὸν δονλιχὸν μον 


deu δι Καὶ ἀρχεαθθς ὁ MADRE N τοῖς 
t μαι. στενοῖς, κ i vds ατυσμένοις, 

μᾶλλον ἕνεχεν αὐτοῦ καὶ δωρεὰ 
def μοι Τῆς os]; ἐπάξιος ψυχῆς τῆς 
βασιλιχωτάτης, Ἔστω καὶ XS τῷ 


θεῷ καὶ ia cou τῇ δόξῃ. El μέχρι δ' 


οὗπε (eva τμήματος σμιχροτά- 
του sia xal φιλάνθρωπος οὐχ 
ἀρχεσθῇ (cod. ἀρχεσθεῇ σον γνώμη 


Θελήσει δὲ μεεάφρασιν xal στίχους 
τοῦ Ὁμήρον, Ὡς Ἡρακλῆς τὸν ἄε- 
θλον xai... 

90 Schol. in € : παραδοξολογία 


Mw Editor Anecdotorum Oxon, 3, 

P. 378, 8, hoc versu usus, habet ἕνεκα 
M δόθη. Sed in ἕνεκα αὐτοῦ hiatus est 
intolerabilis, et δόθη peccat vel contra 
usum "l'zetzse qui augmentum non negligit, 
vel contra metricum accentnm penaltigar, 
Fortasse scribendum xàv pro xai , sal- 
tam ἂν mente repetendum : «et prz- 
sertim si propter hoc donum datum fuerit 
mihi ». Ex Chiliadum Historia 964 di- 
scere est. quod acceperit ab Augusta pro 

metaphrasi munus, et plura bonc ila- 
strantia locum 


- ΤΩΝ AAAHTOPIQN. 31 


τῆς σῆς ψυχῆς ἐπάξιος τῆς βασιλικωτάτης, 
ἔστω καὶ χάρις τῷ θεῷ, καὶ χάρις σου τῷ Κρατει. 


Εἰ μέχρι δ᾽ οὗπερ γράψαιμεν τμήματος σμικροτάτου 


δ00 


τὸ θεῖον καὶ φιλάνθρωπον οὐκ ἀρκεσθῇ. acu Ἑ οάτος, 


θελήσει δὲ μετάφρασιν καὶ στίχων τῶν "Opxipov, 
χαθὰ προεῖπόν pol τινες, ὡς ἐκ τοῦ σοῦ τοῦ Κράτους, 
ὡς Ἡρακλῆς, τὸν ἄεθλον καὶ τοῦτον ἐκτελέσῳ. 


Nv δέ μοι μάνθανε καλῶς λεπτῶς ἠχριδωμένως 


505 


τὰ στρατηγῶν ὀνόματα, τὰς τοὐτὼν ναναρχίας, 
χαὶ χαθεξῆς καὶ rà λοιπὰ μέχρι τοῦ τέλους πάντα. 

Δύο μὲν ἦσαν βασιλεῖς ᾿ Ἑλλήνων οἱ κρατοῦντες, 
ó Ἀγαμέμνων ὁ κλεινὸς μετὰ τοῦ Μενελάου, 


υἱοὶ, κατὰ τοὺς πλείονας, ᾿Ατρέως, ᾿Αερόπης" 


510 


Πλεισθένους καθ᾽ ἑτέρους δὲ παῖδες καὶ τῆς Κλεόλας. 


Ὃ ᾿Αγαμέμνων ναναρχῶν ἦν ἑκατὸν ὁλκάδων, 


τοὺς Κορινθίους ἦγε δὲ μετὰ τῶν Μυκηναίων. 


᾿Ἑξήκοντα Μενέλαος ἦν ναύαρχος ὁλκάδων, 


τοὺς Σπαρτιάτας, Λάκωνας, καὶ ᾿Αμυκλαίους ἄγων. 


(504) B, τὸ ἀέθλον. B C, πληροῦν 
οὐ xatoxvfice. Sed est in C superscripta 
altera lectio, quam pratuli, quia displi- 
cebat que est in ἄθλον πληροῦν meta- 
phora. De illa jam dixi ad Choriciana 
ἐπλήρουν τὸν σκοπόν p. 57, collata 
etiam vernacula dictione, remplirunm but, 
quam multi repudiant, Commentatores 
Molieri sic nonnunquam loquentes depre- 
hendi et reprehendo : « Moliére remplit 
« ici un double bot; c'était le but de 
« Moliére, ct 1} l'a rempli; pour remplir 
« ce but, i! lui suffit de... ; ici Moliere 
« remplit un. double but». Nec bona 
oratione usi sunt, nec varia. Condorcetus 
Vita Voltairii : « Voltaire donna Eriplyle, 
« qui ne remplit point son. but ». 

(511) Schol. in C et in Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 878: Ὅμηρος xai ol πλείους 
᾿Ατρέως φασὶ τούτους * Ἡσίοδος δὲ 
ΠΠλεισθένονς, καὶ Αἰσχύλος λέγων 


545 


[5 1593]. « ᾿Αρᾶτ᾽ ὀλέσθαι πᾶν τὸ 
λεισθένους γένος. Firmatur Plorsoni 
conjectura ὀλέσθαι pro ὀλέσθη. Vide 
Matthie Gramm. de verbo defeetivo ὅλ- 
χυμι. ᾿Αρᾶται est lectio 'T'zetae ficta, nt 
sententia uno contineretur versn. Hesiodi 
loeus ipse nusc non exstare videtur, Ejus 
meminit et in Exegesi Tzetzes pp. 68, 69. 
Adde Lehmann de iesiodi carminibus 
perditis p. 56; Meziriac, ad Ovid. t. 2, 
p. 251, 352. --α«Κλεόλλας scriptum est 
ju Exegesi Tzetze p. 69; Mezir, loco 
laudato P. 253. 

(515) Sch. in C: ᾿Αμύκλαι πόλις 
(cod. πόλεις) Ἑλλάδος, τὸ παρ᾽ ἰδιώ- 
ταῖς λεγόμενον (C. λεγόμενα) Νίχλιν. 
In Bachonis indice ad Chronicon Pelopon- 
nesiacum Νίχλιν et Amycle non idem 
sunt oppidum.  Niclii vestigia exstare 
ait in loco dicto MouKli antiquam oni 
Tegeam, Et Commanvillius MucA/iam 
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Néctop υἱὸς Νηλέως τε xai Χλωρίδος ὑπάρχει, 
κατά τινος ἑτέρους δὲ, Νηλέως Πολυμήδες. 
Hv ἐνενήκοντα νηῶν ναύαρχος στρατηλάτης, 
Πυλίους ἔχων ὑπ᾽ αὐτὸν καί τινας τῶν ἑτέρων. 


Ἢν ᾿Αχιλεὺς τῆς Θέτιδος υἱὸς καὶ τοῦ Πηλέως, 


520 


στόλου πεντήκοντα νηῶν ἄρχων τῶν Μυρμιδόνων, 


4 - - * bd ε , 
xai τοῦ ἸΠελασγιχοῦ παντὲς Αργους ἡγεμονεύων, 


ἔχων τροφέα Φοίνικα, Πάτροκλον στρατηλάτην, 


τὸν μὲν υἱὸν ᾿Αμύντορος, μητρὲς δὲ Κλεοθούλης, 


τὸν δὲ τοῦ Μενοιτίου δὲ παῖδα καὶ Φιλομήλας. 


925 


"Hv Αἴας Τελαμώνιος, ὁ παῖς τῆς ' Ept&oiac , 


ναύαρχος δώδεκα νηῶν ἐκ νήσου Σαλαμῖνος. 


Πυνέλεως xai Λήϊτος σὺν τῷ ᾿Αρχεσιλάῳ 


καὶ ΠΙροθοήνωρ, KAówoz, οἱ πέντε ναναρχοῦντες, 


πλοίων ἦρχον πεντήκοντα τῆς χώρας τῶν Θηόαίων. 


530 


Υἱὸς ἦν ὁ Πηνέλεως InmaÀxpov ᾿Αστερόπης, 


ponit ubi Tegea [uit. Puquevillius Bu- 
chonem sequitur. 

(516) B, δέ. C, τε. 

(518) B, ὃν ἐνεν. νεῶν v. στρατη- 

ἐτης. . 

(531) C, νεῶν. B, μυρμηδόνων. 
Et sic sepius peccatur, vide n. δά Pa- 
chymeris Declamationes p. 243. Scho- 
ium in C et partim in Anecdotis Oxon, 
t. 8, p. 978: τὸν ᾿Αχιλέα ληροῦσί τινες 
πεντεχαίδεχα ἐτῶν ὄντα ναναρχεῖν. 
Φαίνεται δὲ xal “Ὅμηρος ἐν τῇ ἴ 
ῥαψῳδίᾳ [v. 437] τούτοις συνάδων. 
Φησὶ γὰρ ὡς ἀπὸ τοῦ Φοίνιχος : 
«Πῶς ἂν ἔπειτ᾽ ἀπὸ σεῖο, φίλον 
» téxoc, αὖθι λιποίμην Οἷος ς σοὶ 
ἢ δέ μ᾽ ἔπεμπε γέρων ἱππήλατα 11η- 
» λεὺς, Ἤματι τῷ ὅτε σ᾽ ἐκ Φθίης 
» ᾿Αγαμέμνονι πέμπε Νήπιον, οὕπω 
» εἰδόθ᾽ ὁμοιίου πολέμοιο, Οὐδ’ &yo- 
vos ἵνα τἄνδρες ἀριπρεπέες τε- 
» λέθουσιν ». 

Pen B, στρατηγέτην. 

, 4924) B, ἀμύντωρος... Κλεοῤούλης. 


C, Κλεοδουλὴς superscripto, Yo. τῆς 
Εὐρυδίχης. Eadem varietetas v. 431. 
ubi n, — Sch. in C : τὸν μὲν] «àv Φοί- 


νιχα.- 

(524) B C, Φιλομήλας, superscripto 
in C, τῆς σθενέλης. Etsic v. A30, ubi n. 

(526) C, Ἐξριθοίας, superscripto περι- 
Etenim mater Ajacis Telamonii utraque 
nominis forma dicta fuit ; dicta etiam Me- 

«λίόοια Vide Meziriacum ad Ovidii Epist. 
t. 1, p. 246. 

(927) Schol. in C: Σαλαμὶς πλησίον 
᾿Αθηνῶν ἐστὶν. 

(928) B, λάϊτος, sed λήϊτος 538, et. 
sic lomerus Catalogo 494, 

(899) Non consentiunt grammatici de 
aecentu, utrum"sit. ponendus in Κλό. an 
in w(. Manifestum est ex sede versus 
Tzetzam pronuntiavisse Κλόνιος. 

530) Sch. in C : αἱ Θῆδαι γὰρ τότε 
ὑπὸ τῶν Ἐπιγόνων ἐπορθύήθησαν" 
ἤρχον. δὲ οὗτοι Βοιωτῶν τῶν ἐκ χω- 
οίων Θηδαϊχῶν. 

(931) B, ὁ πάλλης Codex C, ἱπάλ-: 


ΤΩΝ AAAHT OPIQN. 
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οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες αδελφοὶ, πλὴν τῶν ἀμφιμητρίων" 


Λήϊτος παῖς ᾿Ἀλέκτορος ἅμα καὶ ἸΠολυθούλης" 
τούτου καὶ ᾿Αρχεσίλαος, μητρὸς δὲ Κ᾿ λεοδούλης" 


ὁ Ἰ]ροθοήνωρ δὲ μητρὸς ἐξ ᾿Αρτηΐδος ἔφυ" 


535 


ὁ Κλόνιος γεννᾶται δὲ μητρὸς ἐξ ᾿ Ακτηΐδος. 


᾿Ασκάλαφος, ᾿Ιάλμενος ἦρχον ᾿Ορχομενίων, 


υἱοὶ μὲν ὄντες Αρεος μητρὸς ἐξ ᾿Αστυόχης , 


στόλου νηῶν τριάκοντα κατάρχοντες οἱ δύο. 


Σχέδιος καὶ Ἐπίστροφος ἦρχον δὲ τῶν Φωχέων, 


640 


τῆς Θρασυδούλης παῖδες μὲν ὄντες καὶ τοῦ Igícov , 


στόλου δὲ τεσσαράκοντα δεσπόζοντες ὁλκάδων. ΄ 


χμου. Scripsi Ἱππάλκχμον, sequutus Eu- 
stathium ad Catalogum. Proponit Heynius 
ἱππάλχιμος ad Apollod. t. 1, p. 322, 
t. 2, p. 75, formam bene grecam, sed 
quam metrum Tzetzicum non admittit. 
(532) Schol. in C, et partim in Anecd. 
Oxon, t. 3, p. 978 : ἕτεροι δὲ ᾽Αρχεσι- 
A&ou IipoloXvopa xat KAóvtov μό- 
νους φασὶν εἶναι ἀδελφοὺς, νἱοὺς 
᾿Ἀστερόπης καὶ Ἀρηϊλύχον, ὡς καὶ 
ἡμεῖς ἐν ἑτέρᾳ γυναικείᾳ βίόλῳ ἐγρά- 
ψαμεν’ « Kai Πρροθοήνωρ, Κλόνιος σὺν 
« τῷ Ἀρχεσιλάῳ, Οἱ τῆς Ἀστερόπης 
« υἱοὶ χαὶ τοῦ ᾿Αρηϊλύχον ». Videtur 
γυχαιχεία βίδλος opus quoddam fuisse 
in Auguste, mulieris docte, usum, ejus- 
que jussu compositum, Addidi oi ante.t7jc, 
ne prius hemistichum syllaba careret, Ver- 
som modo 'l'zetzze legebain In Anecd. Oxon, 
t. 8, 334, 23, quem lapsus calami vel 
error typothetz superflua syllaba onera- 
vit : Τοῦ λυρικοῦ χύχλου δὲ δὲ σύσ- 
τῆμα τόδε. Corrigam obiter mundnm 
versus proximi : Ὅθεν παρ᾽ αὐτούς τις 
χαλεῖ ταυροσφάγους. Lege e codice 
$644, ὅθενπερ αὐτούς. Gravius aliud 
est in versu 16, p. 335 * Κώμοις παρ᾽ 
αὐτοῖς xai πρὸ τοῖς Διονύσον. Bene 
.codex, xai πότοις Διον., qui versus 
redit p. 338. Rursus p. 336, ad recita- 
tam Susarionis illius antiquissimi versum, 
Υιὸς Φιλίνον, Μεγαρόθεν Τριποδί- 
σκχιος, appositum est scholium : ἢ δὲ 
λέξις ἢ λέγουσα ἸΤριποδισκίου, τοῦ 


φησὶν ἀπὸ πόλεω: Τριποδίσχης μιᾶς. 
τῶν Μεγαριχῶν πόλεων. Sed in. versu 
ipso et in scholio codex exhibet Τριπο- 

toxtoc. Legerim ergo, τοῦτο φησίν. 
Nominatis antiquis tragicis addidit 'l'ze- 
tzes p. 937 : Ὕστατος αὐτὸς Εὐριπί- 
ónc Μινησάρχον. Codex recte αὐτῶν. 

(933) 'AXéxtopoc] Sch. in C et 
Anecd. Oxon. t. 3, p. 378 : Ὅμηρος 
δὲ ᾿Αλεχτρύονος τοῦτον φησὶ λέγων 
[Π. 17, 601] « Λήϊτον αὖθ᾽ Ἕχτωρ 
σχεδὸν οὔτα χεῖρ᾽ ἐπὶ χαρπῷ, Υἱὸν 
᾿Αλεχτρύονος μεγαθύμου, παῦσε δὲ 

άρμης. Addidi μεγαθύμου ex Poete 
oco, ubi editum est '"AJexrouóvoc. 
Scribebat Tzelzes ᾿Αλεχτρύων, 0ovoc, 
de liomine, 

(534) Abest a B. C, Κλεοδούλης, su- 
perscripto ἣ Θεοδούλης. Schol. τούτου] 
τοῦ ᾿Αλέκτορος. . 

(939) B. ἀρπηΐδος. AC, ἀρτηΐδος. 

(538: A C, ἄρηος, quod babet Home- 
rus |l. 2, 513. C, &psoc, quod pretuli 
ut in narratione Tzetzze. À, ἀχιόλης. B, 
ἀχιόχης. C, ἀξιόχης, superscripto στ, 
ut sit ἀστιόχης, imo ᾿Αστνόχης, quod 
scripsi ex Iliade, 

(940) A, σχέων xal ὁ ἐπίστρ, B, 
χέδιος, omissa littera rnbricanda; sic 
9412, σχάλαφος. C, σχέδιος. Est in 
lliade 517. Σχεδίος. Servavi codicis ac- 
centum, qui in nomine proprio reperitur 
et alibi. Vide lleynium, 

(541) B, Ἰφίλον. 
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Καὶ Αἴας τεσσαράκοντα πλοίων Λοχρῶν κατῆρχε, 
παῖς ὧν τῆς ᾿Εριώπιδος ἅμα καὶ ᾿Οϊλέως, 


χατ᾽ ἄλλους ᾿Αστνόχης δὲ τῆς θυγατρός ᾿Ιτύλου, ΄ 


$45 


ἢ ᾿Αλκιμάχης, ὡς φασέτινες, τῆς τοῦ Φυλάχου. 
Τῶν Εὐδοέων ἦρχε δὲ τῆς νήσου ᾿Ἐλεφήνωρ 

ὁ παῖς ὁ τοῦ Χαλκώδοντος ἅμα καὶ ᾿Αλκχυόνης, 

εἴθ᾽, ὡς οἱ πλείονες φασὶν, υἱὸς τῆς Μελανίππης, 


* 7T , - ᾿ 
σὺν ὡπερ συνεσράτευσαν xol συμπαρῆσαν τότε 


δῦ0 


᾿Ακάμας τε καὶ Δημοφῶν, οἱ παῖδε τοῦ Θησέως, 
δεσπόζεσθαι μὴ θέλοντες παρὰ τοῦ Μενεσθέως. 
Εἶχε δὲ τεσσάρακοντα τὰς ναῦς ὁ ᾿Ἐλεφήνωρ. 

'O Πετεῶο Μενεσθεὺς υἱὸς xoi ΠΠολυξένης, 


ἢ Μνιησιμάχης, ὧς τισιν ἱστοριχοῖς ἀρέσκει, 


555 


ἦν ᾿Αθηναίων ναύαρχος πλοίων πεντηκοντάδος. 
'O Διομήδης ὧν υἱὸς Τυδέως, Δηϊπύλης, 

εἴτε, κατὰ Θεόκριτον, Τυδέως καὶ ᾿Αργείας, 

δὶς τεσσαράκοντα γαυσὶν ᾿Αργείων ἐναυάρχει, 


Εὐρύαλον καὶ Σθένελον ἔχων συνναυαρχοῦντας, 


560 


Σθένελον ΚΚαπανέως μὲν xai τῆς Εὐάδνης παῖδα, 


(543) Αἴας] Sch. : Ζήτει ἔμπρο- 
GOsv* scilicet vt 526, ubi de altero Ajace 
Telamonio. . 

(544) Schol, in C : Ἐριῶπις, θυγά- 
«np ἦν Φέρητος, ἀδελφὴ δὲ ᾿Αδμήτον. 

(545) A, ἰτίλον. 

(546) A, φυλλάχου. B, o. áxov. C, 


ἄχον. 

(848) ΑΒ, χαλχόδ. C, χαλχωδ., ut 
Il, 2, 541. 

reb B, ἀλχάμας. 

: (852) Abest a B. 

(554 B, πετεῶος, omisso ὁ rubri- 
cando, À, ὁ πετεῶνος. C, πετεῶο, ut 
HW. 9, 559 , quod sumsi, Ex varietate 
A B fere suspicabar Tzetzam voluisse 
mutare formam insolitam πετεῶο, et 
πετεῶνος placebat, ut supra "Accor pro 
"Apnoc ; sed est urbs Πετεὼν, Πετεῶνος 
y. 4, 500, et servavi Πετείδο. Prima 


syllaba «£c, 408 szpius occurrit in nomi- 
Djbus JEgypuis, fecit ut. pater Menesthei 
ex Egypto oriundus putaretur, qua de 
opinione vide Letronnium De Merononio 
Colosso p. 82, et Memoriis Acad, Inscript. 
a. 1833, t. 10, p. 380. 

(857) A, διτπύλην : Schol. ad Phenis- 
sss 135 : Δηϊπύλη δὲ ἡ τοῦ Ἰνδέως, 
ἀφ' ἧς Διομήδης. 

(558) Schol. in C et Anecd. Oxon. t. 3, 
P. 818 : Οὕτω γάρ onov. [1d.17, 53]- 
« Ἀργεία χνάνοφρυ, σὺ λαοφόνον Ato- 
» μήδεα Μισγομένη Τυδῆϊ τέκες Κα- 
» λυδώνιον ἄνδρα ». Post σὼ, codex 
male addit δέ. Scholiastes Theocriti : 'Ap- 
γὙείαν εἶπε τὴν τοῦ Διομήδους: μητέρα 
Δηϊπύλην, καθὰ ἐξ "Apyouc ἦν ᾿Αδρά- 
στον θυγάτηρ" ἦν δὲ ὀνομαστιχῶς καὶ 
᾿Αργεία καλουμένη. Hinc patet erravisse 
Tietzam,qui distinguebat ab Argia Diipylen, 


ΤΩΝ AAAHTOPIAON. 


τὸν δὲ τῆς Αστυόχης τε καὶ Μυηχιστέως παῖδα, 
τοῦ Μυηκιστέως ἀδελφοῦ Αδράστου βασιλέως. 
Ὃ ᾿Αγαπήνωρ ὁ υἱὸς ᾿Αγκαίου, Διομήδης, 


Τεγεατῶν ᾿Αρκάδων τε καὶ Μαντινέων ἄρχων 


$65 


ἦν στραταρχῶν καὶ ναυαρχῶν νηῶν ἑξηκοντάδος. 
Τῶν ᾿Ἐπειῶν ᾿Ηλείων δὲ τέσσαρες ἐναυάρχουν, 

᾿Αμφίμαχος καὶ Θάλπιος, Πολύξενος, Διώρης" 

᾿Αμφίμαχος Κτεάτου μὲν παῖς καὶ τῆς Ἀλεοθούλης, 


ὁ Θάλπιος Εὐρύτου δὲ υἱὸς καὶ τῆς Κλυτίας, 


510 


Πολύξενος δὲ Μάριδος υἱὸς καὶ ' Ayaatévouc , 

ὃς ᾿Αγασθένης ἦν υἱὸς Αὐγείου βασιλέως" 

ὁ τέταρτος δὲ ναύαρχος ᾿Ηλείων ὁ Διώρης 

παῖς ἦν τῆς Μινησιμάχης τε καὶ τοῦ ᾿Αμαρυγκέως" 


πλοῖα δὲ τεσσαράκοντα τοῖς τέσσαρσιν ὑπῆρχον. 


575 


Ὃ Μέγης τοῦ Φυλέως δὲ υἱὸς καὶ τῆς ᾿Αγνήτης, 
Κτημένης xa ἑτέρους δὲ, κατ᾽ ἄλλους Κτησιμάχης, 
νηῶν ἦν τεσσαράκοντα ναύαρχος στρατηλάτης, | 
ἄρχων τοῦ Δολιχίου τε καὶ νήσων ᾿Ἐχινάδων, 


περὶ τὸν ᾿Αχελῷον τε καὶ τόπους τοὺς ἐκεῖσε. 


ὅ80 


Ὃ τοῦ Λαέρτου ᾿Οδυσσεὺς παῖς χαὶ τῆς ᾿Αντικλείας 
δώδεκα πλοίων ναύαρχος ὑπῆρχε Ζακυνθίων. 
Ὁ Θόας τοῦ ᾿Ανδραίμονος καὶ Τόργης τῆς Οἰνέως 


563) A, ἀστράτονυ. 

964) À B, &Axaíov. C, ἀγχαίου, ut 

in (S66) 609. [v 60 

B, στ ὧν. Conf. v. 604 

607, 610. eem , 
($68) Deest in A B, omissus ob simile 

initium versus 569. Conferatur lias 9, 


ges Τὸν δέ] Schol., τὸν Εὐρύαλον. 


Ἣν B, λυτίας. C. χλιτύας. 
571 B, μάδιρος. 

(576) À, φιλέως... ἀγνήτης. B C, 
&yvfi tmc. 


Tzetzam nomen notius, 
ee B, τόπον τόν. 
(582) B, ὑπῆρξε ζακχινθ. 


236 IIPOAETOMENA 
οαρχὸς ἦν τεσσαράκοντα νηῶν ἐξ Αἰτωλίδος. 
Τῶν Κρητικῶν δὲ πόλεων τῶν ἑκατὸν ἐκράτουν 
᾿Ιδομενεὺς σύναμα δὲ τούτῳ καὶ Μηριόνης " 
ὁ μὲν τοῦ Δευκαλίωνος υἱὸς καὶ Κλεοπάτρας, 
ὁ Νυριόνης δὲ υἱὸς Εὐίππης καὶ τοῦ Μόλου, 
οἷς πλοίων ὀγδοήκοντα συμπαρυπῆρχε στόλος. 
'O Ἡρακλέος δὲ υἱὸς ἅμα καὶ ᾿Αστυόχης 
Τληπόλεμος Ῥοδίων ἦν πλοίων ἄρχος ἐννέα. 
Νιρεὺς ὁ τοῦ Χαρόπου δὲ υἱὲς καὶ Αγλαΐας, 


585 


590 


ὁ πάντων ὡραιότερος μετὰ τὸν Αχιλέα, 
χαὶ πάντων ἀσθενέστερος στρατηλατῶν Ἑλλήνων 
τῶν ἐκ τῆς Σύμης ναύαρχος τριῶν ὑπῆρχε πλοίων. 
Ὁ Φείδιππος καὶ ' Avttgoc τοῦ Θεσσαλοῦ οἱ παῖδες, 


595 


ὅστις ὑπῆρχε Θεσσαλὲς υἱὸς τοῦ Ἡρακλέους, 


(584) In C superscripta nomini Αἰτω- 
λίδος varietas quam non potui legere in- 
tegram, τῆς vam. 

($85) A, κρητικῶν, iterum pro éxa- 


- ye 
(586) C, σύναμα. A B, σὺν ἅμα. 
Eadem varietas in. Lucianeo Piscatore 


c. 51. 
(587) ὁ μὲν] Sch. ὁ Ἰδομενεύς. 
(588) C, μυριόνης, qui modo exhibuit 


pp. 

(589) Α, εἰς πλ. — στόλων. 

(ρει Β, ἄρχων. | 

593) B, ὁ νιρεὺς ὁ τ. y. δέ, versu 
longiore. Longior versus ΤΖείζε in Anec- 
dotis Oxon. p. 341, 9, Ἧ πάροδος ὅλη 
χοροῦ δὲ παράθδασις,, justo constabit 


numero syllabarum, δὲ si tolletur. Monet: 


editor esse in codice quo utitur, ὦ παρά- 
ὄασις. Vocativus ὦ παρ. prorsus est 
alienus, In. codiee 2644 quo utor, lego 
tantam ót παρ.; sed interlinearis est 
ante παρ. figura rotunda quam mediam 
lineola secat, et quis litere ὦ non valde 
dissimilis est ; illam pro signo habeo 
quod ad marginem amandet oculos, ubi 
scholium : τί ἡ παράθδασ᾽:ς. Alium obi- 
ter Tzetzz versum tangam ibid. p. 337, 


12: Ὅμηρός ἐστι xol πατὴρ χωμῳ" 
δίας, Καὶ σατυρικῆς ὁμοῦ xol τρα- 
γῳδίας. Vel in isto liberrimo poeseos 
genere tamen plerumque iambus sedum 
parium retinetur, saltém pes δίχρονος. 
Atqui me niorabatur ὁμοῦ καὶ, quod in. 
specto codice, corrigam, rescripto ἅμα᾽ 
xai. À nomine Aglaie malris designatur 
Nireus in Luciani Charidemo 24: ἐάν τε 
τὸν ᾿Αγλαΐης... χάλλει νιχῶμεν. Ho- 
merus |l. 2, 672: Νιρεὺς ᾿Αγλαΐης 
θ᾽ υἱὸς Χαρόποιό τ᾽ ἄναχτος. 

(893) Nirei eximia pulcritudo fuit ab 
Homero przedicata loco nobilissimo ]liadis 
2, 673: Νιρεὺς ὃς κάλλιστος ἀνὴρ 
ὑπὸ Ἴλιον ἦλθε τῶν ἄλλων Δαναῶν 
μετ᾽ ἀμύμονα Πηλείωνα. "Tzetzes Chil, 
1, 239 : ὡραῖος ἦν τῷ κάλλει Πάντων 
Ἑλλήνων τῶν λοιπῶν. lbi scholium in 
Cod. 2644: ἀντὶ τοῦ ὡραιότερος" τὸ 
ἁπλοῦν ἀντὶ τοῦ συγχριτιχοῦ. Lepide 
Dialogo Mort. 25 Lucianus colloquentes 
facit formosissimum Grecorum ac turpis. 
simum, Nirea et Thersitem. Remitto, si 
sit tanti, lectorem ad notam in Manassis 
mythistoriam 8, 10. 

($96) Codices A et B, πλοίων τριῶν 
ὑπῆρχεν. 


TON AAAHT OPIUN. 


Κῴων xai ΝΝισυρίων τε καὶ Κιραπαθίων ἦρχον" 
τριακοντὰς ὑπῆρχε δὲ τούτοις τῶν πλοίων στόλος. 
Ὃ πρῶτος πάντων δὲ πεσὼν τῇ cupo πολέμου, 
ὁ ἥρως Πρωτεσίλαος, ἀνὴρ Λαοδαμείας, 
᾿Ιφίκλου Διομήδης τε τερπνὸς υἱὸς ὑπάρχων, 
τῶν ἐκ Φυλάκης, Ἴτωνος, xai τῶν ἐξ ᾿Αντρωνείας 
ἦν στρατηγὸς καὶ ναύαρχος σὺν ἀδελφῷ Ποδάρχει " 
ὁλκάδες τεσσαράκοντα τούτων ὑπῆρχε στόλος. 
Εὔμηλος τῆς ᾿Αλκήστιδος υἱὸς καὶ τοῦ AO μήτου 
ἕνδεκα πλοίων ναύαρχος ὑπῆρχε καὶ στρατάρχης, 
Βοίδης, Φερῶν καὶ Γλαφυρῶν καὶ ᾿Ιολκοῦ κατάρχων 
Ὃ Φιλοχτήτης Ποίαντος vióg καὶ Δημωνάσσης 
ἑπτὰ νηῶν ἦν στρατηγὸς τῶν ἀπὸ τῆς Μεθώνης" 
ὡς δὲ δηχθεὶς ὑπ᾽ ὄφεως ἦν ἐκριφεὶς ἐν Λήμνῳ, 
τούτου τὸ στράτευμα λαδὼν παρέταττεν ὁ Μέδων, 
ὅστις ἐκ ᾿Ῥήνης ἦν υἱὸς νόθος τοῦ Οἰλέως. 
Ὃ Ποδαλείριος ὁμοῦ πάλιν δὲ καὶ Maydov 
οἱ τῶν ᾿ Ελλήνων ἰατροὶ καὶ στρατηγοὶ γενναῖοι, 
᾿Ασκληπιοῦ καὶ Ξάνθης τε f) ᾿ἱππονόης παῖδες, 
κατ᾽ ἄλλους Ἡπιόνης δὲ, κατῆρχον τῶν Τρικκαίων, 
στόλον ἐκ πλοίων ἔχοντες μιᾶς τριακοντάδος. 
Εὐρύπυλος Εὐαίμονος παῖς καὶ τῆς Δηϊτύχης. 
εἴτε, καθὼς συγγράφουσι τινὲς, τῆς Δηϊπύλης, 


97 


600 


610 


615 


620 


pe À, κόων... ιχαπαθιών. Onc. In C supra γλαφυρῶν nomen σερ- 


(602) B, ὀφίκλον. In C supra διομή- ρῶν, 
óvc est scripta varietas quam non sum ὀϊλχοῦ. 
assequutus totam, tantum, yo. xai διωρ- 611) A B, λίμνῳ. 


scriptum est, parum nitide. B, 


Nomen Διομήδη firmatur Hygino Fabula 613) A, ἀχιλλέως. Dicitur 11, 2, 
103 : « lolaus Iphicli et. Diomedez ἢ-ὀ 727 ; ᾿Οἴλῆος νόθος υἱός. Rhene igitur 
» lius... quem cuncti adpellarunt Protesi- — non fuit Oilei uxor legitima, qued nuper 


laum » dictum est. 
(607 Α, ἥττονος. ἀπ À, ἱππιόνης. B C, ἡπιόνης. 
Ἢ C, καὶ στρατηγὸς ὑπῆρχε. (619 B, συρύπυλος. A, διϊπύληφ. 
(608) B, φοίθης. C, φοίδοις. A, θοί- Β C, δηϊτύχης. | 


IIPOAETOMENA 


ἦρχε τῶν ᾿Ορμενίων τε καὶ τῶν ἐξ “Ὑπερείας, 
ὁλκάδας τεσσαράκοντα τὸν στόλον κεκτημένος. 

Δύο τῶν ἐκ l'oprüvng δὲ ἦσαν οἱ στρατηλάται, 
ὁ Πολυποίτης δισκευτὴς μετὰ τοῦ 'Λεοντέως" 


ὧν ὁ μὲν παῖς ἸΪειρίθου τε καὶ τῆς Ἱπποδαμείας, 


625 


ὁ Λεοντεὺς Κορώνου δὲ υἱὸς xai KAco6cüAng * 

Κόρωνος τοῦ Ἀαινέως δὲ φίλος υἱὸς ὑπῆρχε" 

χαὶ τούτοις τεσσαράκοντα στόλος ὑπῆρχε πλοίων. 
Γουνεὺς ὁ τοῦ ᾿Ωῷκύτου δὲ καὶ τῆς Ταυροπολείας, 


εἴτουν, ὡς γράφουσί τινες, ὁ τῆς Ἱπποδαμείας, 


630 


τῶν Αἰνιάνων, Περραιδῶν, καὶ τῶν Κυφαίων ἦρχεν, 
ὁλκάδων στόλον εἴκοσι καὶ δύο κεκτημένος. 


Μαγνήτων δὲ ὁ Ἰ]ρόθοος κατάρχων ἐνανάρχει, 
τοῦ Τενθρηδόνος ὧν υἱὸς μητρὸς ἐξ Ἐὑρυμάχης, 


εἴτε τῆς Κλεοδούλης δὲ παιδὸς τῆς τοῦ Εὐρύτου" 


στόλος δὲ τεσσαράκοντα τούτῳ 


635 


παρῆσαν πλοῖα. 


Οὗτοι καθ᾽ " Oympov εἰσὶν Ἑλλήνων ἡγεμόνες" 
τοὺς δ᾽ ἄλλους παραλέλοιπεν εἰπεῖν τῇ ναναρχίᾳ. 
Τὸν Κάλχαντα τὸν Θέστορος υἱὸν καὶ ᾿Πολυμήλας 


τῷ καταλόγῳ μὲν εἰπεῖν παρέλειψε καὶ μόνῳ" 


| ὩΣ B, Ὁρμενίων. Cf. Il, 9, 734. 
623) A B C, γορτύνης. Homero dici- 
tur Γυρτώνη 1l. 2, 788. A B, τε, C, δε. 
— Sequitur in A versus: οὐχὶ τῶν ἐκ 
Γορτύνης Κρητῶν, ἀλλ’ ἀπὸ τῆς "Ap- 
(ac. In B autem sic procedit : οὐχὶ τῶν 
ἐκ Γορτύνης τῶν Κρητῶν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τῆς Ἀργείας. In C hec sententia, qu 
metro non ligatur, merito margini adscripta 
est pro scholio : οὐχὶ τῶν ἐκ Γορτύνης 
τῆς Κρητιχῆς, ἀλλὰ τῆς ᾿Αργείας. 
(625) B, ἦν ὁ μέν. Est ἡ rubricatum, 
accentus et spiritus monstrant rübricato- 
rem pro ὦ scripsisse Ἢ. — Sch. in C, ὁ 
πολυποίτης super ὁ μέν. 
(627) B, Νόρωνος (N est rubricatam ; 
Ἅ fuit scribendum) τ, K. δὲ xal τῆς 
τανροπολείας, miscens vv. 697 et 629, 


640 


' Recepi lectionem C. Non est. in cod, A. 

(628, 629) Non in B. 

(631) A, αἰνειάντων περᾶι ... χω- 
φέων. B, αἰνειάνων, περαι... C, αἷ- 
vt&vov περρ. Homerus lf, 2, 749 ; Τῷ 
δ’ Ἐνιῆνες ἕποντο μενεπτόλεμοί τε 
Περαιδοί. Sed in 'Tzetze narratione 
pretuli lectionem περραιδ. 

(636) B, τούτων. ἃ R, πλοίων. 

(638) C, τῳ καταλόγῳ, et. supra τῇ 
ναναρχίαᾳ. Hoc recepi, quum statim re- 
deat τῷ xazaAóytp. Nomiue ναυαρχίᾳ 
utetur v, 659; usus est v. 416, 506; 
et in lemmatibus sectionum marginalibus, 
quz, ut alia plurima, omisi, quippe inu- 
. tilia: ναναρχία Αγαμέμνονος, ᾿Αχιλέως 
ναυαρχία. 

(640) Abest ex ἃ B. Καὶ μόνω, 
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τὸν EU6céa τὸν υἱὸν ΝΝαυπλίγυ xai KJupévas , 


καὶ παντελῶς ἀπέρριψεν ἔξω τῆς Ἰλιάδος, 
Τὸν Τεῦθιν παραλέλοιπεν ἐκ τῆς Αὐλίδος, αὖθις, 


ὑποστραφέντα καὶ αὑτὸν χτείναντα τῇ πατρίδι . 


ὁμοίως καὶ Μενέδημον τρωθέντα τῇ Αὐλίδι, 


645 


στραφέντα καὶ θανόντα δὲ τῇ γῇ τῇ τῆς πατρίδος, 


καὶ τὸν ᾿Ορμένιον αὐτὸν Αὐλίδι τεθνηκότα" 


ἔπειθε γὰρ τοὺς Ἕλληνας μὴ πλεῖν ὡς πρὸς τὴν Τροίαν. 


Θερσίτην τὸν τῆς Δίας δὲ υἱὸν καὶ τοῦ ᾿Αγρίου, 


πανευγενῆ μὲν ἕλκοντα τοῦ γένους ῥιζουχίαν, 


650 


εἰ καὶ χωλὸς καὶ παραδλὼψ, φοξὸς, κυρτὸς ψεδνόθριξ, 


τοῦ καταλόγου τῶν λοιπῶν ὠστράκισεν ᾿Ἑλλήνων. 


ἼΑλλους πολλοὺς καὶ θαυμαστοὺς παρῆκεν ἡγεμόνας, 


τὸν Ἐολυνείκους Θέρσανδρον ὃν Τήλεφος ἀνεῖλε, 


1 * *  ^— . 3 4 €? - Ἷ , 
xai σὺν αὐτῷ τὸν Ἐπειὸν, υἱὸν τοῦ Ἰ]ανοπέως, 


655 


τὸν μέγαν ἀρχιτέκτονα γενναῖόν τε 'πυγμάχον, 


ὅσπερ, μηχανησάμενος τὸν Δούρειον τὸν ἵππον, 


τὴν Τροίαν ἐξεπόρθησεν, ὡς καθεξῆς διδάξω. 


᾿Αλλ᾽, ἐπειδὴ μεμάθηκας κλήσεις καὶ ναυαρχίας, 


quod scilicet ejus aliis locis. meminerit, 

(641) B, εὐοέα. Glossa in C, τὸν ἐξ 
εὐρύπον. Debuit scribi τὸν ἐξ Εὐρίπου. 
Superius ad v. 547, τῶν Εὐδοέων, glossa 
est marginalis : εὔοια (l. Εὔδοια) ὁ Ἐὔ- 
ριπός ἔστιν. Meletius Geographia : Eó- 
60ta* ἣ ὁποία καὶ Εὔριπος καλεῖται. 
Nomine Εὔριπος ἀντὶ τοῦ Εὔδοια pas- 
sim utitur scriptor Chronicorum Roma- 
nie ac Morex. Τὸν Εὐόδοέα, videlicet 
Palamedem, Conf. 867, 895; lib, A, 24. 
Causam cur Homerus de Palamede si- 
luerit, commentus est Philostratus Heroicis 
p. 728, sed non seriam, Vide et Tzetze 
Exegesin, pp. 20, 148. 

(644) B, ἀποστρ. In. χτείναντα con- 
sentiunt A B C. Forsan αὑτόν, 

(645) A, μενέδιμον. 

(646) A, θανέντα. 


(657) B, ópyévtov. 

(650) Tzetzes Chil. 7, 888, de 'T'her- 
site : Γένους τυγχάνων͵ εὐγενοῦς, πα- 
τρίδος Αἰτωλίας, ᾿Ανεψιὸς ἐξάδελ- 
φος ὑπάρχων Μελεάγρον. In codice 
2644 superscriptum est. ὑπῆρχε, adscri- 
ptumque scholium ad &vedtoc, ἐξάδελ- 
qoc τὸ σχῆμα ἐφερμηνεντιχόν᾽ &ve- 
ψιὸς γὰρ ὁ ἐξάδελφος, 

(651) B, εἰ καί. A C, x&v ἦν: C, 
φοϊὸς X. πάρ. χωλὸς, κυρτὸς, ψεδρό- 

XE. A, ψεδόθνιξ, Cf. Tzetzes Chil, 7, 
891; et infra libro B, 50. 

(652) A, ὀστράχησαν. B, ὠστρά- 
χησαν. C, ὠστράχισεν. 

(653) A B, παρῆκαν. 

(655) B, πελυνείχους. 

(656) Conf, v. 743. 

(657) B, ὅπερ. À B, δούριον. 


4 ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ 


καὶ τὰς μορφάς μοι μάνθανε τὰς τῶν ἀριστοτέρων, 


660 


καὶ τότε πᾶσαν τὴν ὑφὴν μέχρι τοῦ τέλους μάθης. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων, βασιλέυς ἁπάντων τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἦν μέγας, δασυγένειος, λευκὸς, αλλὰ μελάνθριξ, 


εὐπαίδευτος, εὐόμιλος αὑτοῦ τοῖς διαλόγοις. 


ὋὉ δὲ Μενέλαος κοντὸς, ὑπόπλατυς ὑπῆρχε 


665 


πυρρόθριξ δασυγένειος, ξανθόθριξ καὶ δασύθριξ., 
Ὃ Νέστωρ μέγας καὶ γλαυκὸς, ὑπόπυρος ὑπῆρχε 


μακχρόρριν, μακροπρόσωπος, παμφρόνιμος, λευκόθριξ. 


Ὃ τούτου παῖς ᾿Αντίλοχος νεώτερος ἦν πάντων, 


λευκὸς, μακρόρριν καὶ γλαυχὸς, εὑτράχηλος, εὐήλιξ, 


610 


ξανθὸς, καλλίθριξ, δρομικὸς, καὶ τῶν γρηγοροφθάλμων, 


εὔσκυλτος, εὐανάτρεπτος, ἐρυθριῶν συντόμως. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς μακροσκελὴς, ὑπόσπανος ὑπῆρχε, 
λευχὸς , ξανθέθριξ χαὶ σγουρὸς, δασύθριξ χαὶ μακρόρριν, 


660) ἀριστοτέρων jam v. 477." 
fet Α B, μάθοις. C, μάθῃς, quod 
malui. ]lle aoristus recentioribus passim 
in sensu futuri, Tzetzes Chil, 5, Hist, 39, 
de Archimede, qui Hieroni ὑπῆρχεν 
EZóp6ov)oz (melius codex bripye) re- 
mittit lectorem ad locum speriorem, ubi, 
inquit εὕρῃς τὰ ᾿Αρχιμήδους μοι πρὸς 
πλάτος γεγραμμένα. Bene habet εὕρῃς 
editionis, male codicis 2644 εὕροις, Cf, 
n, ad 478, 9314. 

(663) Isaacio Porphyrog. μελάνθριξ 
dictas est Agamemnon p. 305. Eidem 
p. 31T, Hector est οὐλόθριξ, adde με- 
λάνθριξ e codice. Cf. v. 708, 793. 

(665) 1saacius Porphyr. in descri- 

tione Menelai : ὁ Μενέλαος ὁ τούτου 
Agamemnonis) ἀδελφός (cod. 817 αὖ- 
τάδελφος) βραχύς (cod. χονδός). Non 
differunt sensu nec sono xov$ós εἰ χογ- 
τός. Quid sit χοντὸς ii Mauro- 
pus in meis Anecdotis gr. t. 3, p. 475: 
ἄνθρωτος χοντὸς,... αἰτιολόγος ἐστίν... 
ἄνθρωπος κοντὸς, ἤγουν τὴν ἡλικίαν 
utxoóc. lsaacio pariter p. 309 Meriones 
est βραχύς, in codice χονδός. Cassandra 
βραχεῖα p. 316, in codice χονδή. Dio- 


medes βραχυτράχηλος p. 307, in codice 
χονδοτράχηλος. Justiniznus Malala teste 
ἣν τῇ ἰδέᾳ χοντοειδής, nbi Chilmead, 
"Tzetze posthomericis 664, ut et inferius 
v. 711, Diomedes esse fertur χονδόθριξ, 
quod in scholio reddit per βραχνῆλιξ, 
multa de etymo addens. Zalyci gallicum 
bref vertitur βραχὺς, χοντός. — A B, 
ὑπόπλατος. C, ὑπόπλατυς, quo epi- 
theto utitur Tzetzes ad Lyc; 641. 
(666). B, εὐρρόθριξ. Non valde dis- 
crepant πυρρόθριξ et ξανθόδριξ' at de 
eodem Menelas dicta minus convenire 
videntur. Isaacio Menelaus, esse πυῤδὸς 
dicitur. 
669) C, ἀντίοχος. 
672) Pyrrhus, Achillis, filius Isaacio 
Porphyr. εὔσχυλτος fuisse predicatur 
(6073) Cangio σπανὸς significat eum 
cui rara est barba. Fuit ergo Achilles 
malibarbis. Consentit in descriptione 
]saaciís p. 305 : ὁ ᾿Αχιλλεὺς... μαχρό- 
σχελος, σπανός, vertente Allatio, cui 
hec rccentiorum lingua fuit notissima , 
« barba rara ». 
(675) 4 B, πυρὸς, scilicet πυρρὸς, 
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“γυναικοπρόσωπος, φαιδρὸς, xol τῶν γρηγοροφθάλμων, 


675 


ταχυδρομῶν, γλυκύφωνος, πικρόθυμος, ὀργίλος. 
Ὃ Φοῖνιξ γέρων, φρόνιμος, μέσος τὴν ἡλικίαν, 

μακρόθριξ, εὐχαράκτηρος, μελίχρους τὴν ἰδέαν, 

τὴν φύσιν ᾽συντομόδακρυς καὶ τῶν θλιδεροψύχων. 


Ὃ Πάτροκλος μεσῆλιξ ἦν, ὑπόπυρρος, ξανθόθριξ, 


680 


εὐπώγων καὶ προκοίλιος, πλὴν εὐειδὴς τὴν θέαν" 

Αἴας ὁ Τελαμώνιος, ὁ πύργος τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἦν μέγας, αλλ εὐσύνθετος, ebpty , σγουρὸς, μελάνθριξ, 
τὴν γενειάδα κάλλιστος, ὀργίλον ὑποδλέπων, 


κάλλει νικῶν τοὺς σύμπαντας πλὴν ᾿Ἀχιλέως μόνου. 


685 


Ὃ δὲ Λοκρὸς ὁ Αἴας ἦν μακρός τε καὶ μελίχρους, 


σγουρομελάνθριξ καὶ στραδὸς, καὶ τῶν μαχροπροσώπων, 
πηδητικὸς, ἐγρηγορὼς, καὶ τῶν εὐπεριστρέπτων. 


Ὃ Μενεσθεὺς μεσῆλιξ ἦν, ὑπόλεπτος, μελάνθριξ, 


ἐγρηγορὼς, εὑπαίδευτος, ἔμπειρος στρατηγίας, 


690 


ἱππότης ἀπαράμιλλος ἄχρι τοῦ νὺν τοῦ χρόνου. 


ὋὉ δὲέ γε Διομήδης ἦν τετράγωνος τό σῶμα, 


σιμὸς καὶ σιμοτράχηλος, ξανθὸς τὴν γενειάδα, 


καὶ βραχυῆλιξ πρὸξ αὐτοὺς τοὺς ἦρωας οὺς γράφω" 


ἐπεὶ τούτου λωρίκιον ὕστερον ἐφευρέθη 


quod post ξανθόθριξ displicet, ut v. 666, 
Opportune C obtulit a youpóc,'quod et ex 
Oxoniensi libro citat Hodius Appendice 
ad Malale p. 129. Id epithetum redibit 
v. 683, 687, 707, 709, 711,798, et c. 
Vocatur σγουρὸς is cui sunt capilli crispi, 
φύσει βοστρυχιζόμενος. Vide Corayi 
Ataeta t, 1, p. 56. Zalyci /Tisurc vertitur 
χτένισμα cyoupóv. nferius v. 948 
σγουρὴ est glossa epitheti οὐλόθριξ. 

(676) A B, γλυχόφωνος. C, γλυκύ- 
φωνος. Cf. lib, A, 97. 

(677) B, φοίνιξ. A C, φοῖνιξ. 

(682) llomerus de Ajace illo T'elamonio, 


695 


verbis Ulyssis Ajacem compellantis apud 
inferos Od. 11, 555: Τοῖος γάρ’ σφιν 
πύργος ἀπώλεο. Et infra Tzetza libro O, 
159 Ajax πύργος Ἑλλήνων dicitur. 
Nestor infra libro Ὁ Achillem dicit esse 
πύργον Ἑλλήνων. Nonnihil illustratio- 
nis dedi ad Theocritum 22, 220 edit. sec. 

(691) A, μέχρι. 

(693) Verbis σιμὸς καὶ σιμοτράχη- 
o; superscriptuin in C, πατζὸς, χονδο- 
τράχηλος. Conf. n. 665. De πατζὸς 
Corayus Atactis 5, p. 280. Zalvces galli- 
cum camus vertit σιμός. 

(695) A B, ἐκ τούτον λωριχός. C, 


42 


lH POAEI OMENA 


ἔσωθε λάρναχός τινος ἐν τῇ Λογγιθαρδίᾳ, 


οὐδρὸς μεγάλου μέγεθος, οὗ τῶν ζαδῶν τὸ πάχος 


εἰς ὄγκον ἦν ἰσόμετρον κονδύλου μεσαιτάτου, 
ὃ ἱερῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐκρέμασαν ὡς θαῦμα. 


Εὐρύαλος πλατύτατος, κατάσαρκος ἦν, μέγας, 


100 


μακρόθριξ, εὐχαράκτηρος, εὐπρόσωπος, τῶν μέσων. 
Ὃ Σθένελος εὐήλιξ ἦν, εὔθετος, εὐχαράκτηρ, 
δειλὸς, ὑδρίζων, ἀναιδὴς, ἀστήρικτος τὰς φρένας. 
Ὃ ᾽Οδυσσεὺς μεσῆλιξ ἦν, λευχός τε καὶ npoydatop, - 


αἀπλέθριξ, στρεθλογνώμων δὲ, πιχρός τε καὶ μακρόρριν. 


105 


'O Θάας ἦν περίγοργος, λεπτὸς τε καὶ μεσῆλιξ, 
λευκὸς, σγουρὲς, ὑπέγλαυχος, εὐσύμθουλος καὶ νέος. 


᾿Ιδομενεὺς μεσέγηρως, μέπος τὴν ἡλικίαν, 
μέλας ἐμοῦ τε καὶ σγουρὸς, χονδόθριξ, δασυπώγων. 


Ὃ Νευριόνης δὲ στρεδλὴν ἐκέκτητο τὴν ῥῖνα, 


110 


χονδὸς ὑπάρχων καὶ πλατὺς, εὔθριξ, σγουρὸς, εὐπώγων᾽ 
Ὃ ΠΙρωτεσίλαος, ἀνὴρ ὁ τῆς Λαοδαμείας, 
καλὸς, [ιακρός, εὑσύνθετος, οὐλόθριξ καὶ μελάνθριξ, 


τούτον λωρίκχιον. Et sic codex llodii 
loco eitato; qui tamen errore calami vel 
typorum exhibuit χωρίκχιον. 

(096) A B, ἔσωθεν. C, ἔσωθε. Reper- 
tam Diomedis fuisse loricam ἐν Λογγιόαρ- 
δία iterum narrabit scholio ad librum u, 
88. Quum Italiam post Trojanum bellum 
pelere coactus Diomedes fuerit, ibique 
Argos, Bippium aliasque urbes condiderit, 

. factum ipsum non caret probabilitate. De 
adjunctis fides inhibenda. 

(697) Zá6a ἢ λωρίκιον in lexicis. 
Vide Cliilmead, ad Malale verba de Ju- 
liano p. 20 : εἶδεν ἐν ὁράματί τινα τέ- 
λειον ἄνδρα ἐνδεδυμένον ζάδαν. Sed 
lic loci ζάδαι manifesto sunt, non lorica, 
sed partes lorice ; οὗ scilicet λωριχίου, 
non ἀνδρὸς, ζάθδαι equabant crassitudine 
pugnum dimidium, Sed ilodius 1]. cit., οὗ 
τῶν χομῶν. 


ν 
(698) In C ad ἰσόμετρον glossa ἰσο- 


παχές. Hodius ἰσόμερον χονδύλῳ με- 
σαιτάτῳ. 

(104) A, εὐπροσωπῶν. B C, εὐπρό- 
σωπος, 

(702) In C additum o in fine vocis εὺ- 
χαράχτηρ. sed a manu altera οἱ atra- 
mento dilutiore,ut non habeatur pro varie- 
tate, sed sit loco glossz, monentis esse 
εὐχαράκτηρ ἀντὶ τοῦ εὐχαράχτηρος. 
Est varietas λεπτοχαράχτηρα in A 
v. 884. 

(703) A B, εὐστήριχτος. C, ἀστήρ. 

(107) A, εὐσύμθδολος. B C, εὐσυμ.- 
60uX0c. — Hodius Appendice ad Ma- 
lale p. 429, invenit λεπτὸς σγουρὸς, 
ni potius erraverint oculi ad versum. pra:- 
cedentem, De σγονυρὸς ad v. 674. 

(709) Ad κονδόθριξ et quod proxime 
sequitur χονδὸς vide n. 665. 

ue B, εὔθριξ δασυπώγων, 

118) B C, καὶ ξανθόθριξ. 
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ὡραῖος, νέος, τολμηρὸς καὶ τῶν εὐκαταστάτων. 


Λιπὼν δὲ Λαοδάμειαν νύμφην ἐν τῷ θαλάμῳ, 


145 


σὺν τοῖς λοιποῖς ἐστράτευσε τοῖς Ἕλλησιν εἰς Τροίαν, 
πρῶτος δὲ πίπτει τῶν λοιπῶν, ὡς προπηδήσας πρῶτος. 

EZunÀos τῆς ᾿Αλκήστιδος μητρὸς τῆς παναρίστης, 
ἦτις αὑτὴν ἐπέδωκε θανεῖν ὑπὲρ συζύγου, 


ὡραῖος καὶ εὐῆλιξ ἦν, εὐπαίδευτος, ξανθόθριξ, 


120 


Εὐμήκης, μέλας, σύνοφρυς, ὑπῆρχε Φιλοκτήτης. 
Ὃ Κάλχας ἑλοπόλιος, μικρὸς τὴν ἡλικίαν, 


λεπτὸς τὸ σῶμα καὶ λευκὸς, καὶ δασυχαίτης ἅμα. 
Ὃ Παλαμήδης, Κάτων τε ὁ πρῶτος, καὶ ὁ Τ᾽ ζέτζης, 


εὐήλικες, εὐτράχηλοι, μακρόρρινες συμμέτρως, 


125 


συμβέτρως μακροπρόσωποι, yopyol, τῶν αἰδημόνων, 
λεπτοὶ, γλαυχοὶ, χρυσόχροες, πυρρότριχες καὶ οὗλοι, 
σωματικοῖς καὶ ψυχικοῖς ὅμοιοι πᾶσιν ὄντες, 


ὡς καὶ τὴν χόμην αὐχμηρὰν ἐξ ἀλουσίας ἔχειν, 


χαὶ συμπεσεῖν τὴν πλείονα καὶ διερρυηκέναι" 


“30 


᾿Εμοῦ δ᾽ οὗτοι διέφερον τῷ μὴ θυμοῦσθαι μόνον, 
εἰ τέως οὐχὶ ψεύδονται τῶν συγγραφέων βίδλοι " 
αἱ κράσεις αἱ τοιαῦται γὰρ θερμαί τε καὶ θυμώδεις, 
εἰ μή που περισσότερον εἶχον ἐμοῦ τὸ φλέγμα. 


(114) Εὐχαταστάτων ] Tzetze Chil. 
3, 264, Ajax Telamonius dicitur Ὁ νου- 
γεχὴς, ὁ συνετὸς, ὃ τῶν εὐχκαταστά- 
των. 

(717) ΤΠ ροπηδήσας]} Tzetzes ad Ly- 
cophr. 248 : προπηδήσαντος δὲ τοῦ 
Πρωτεσιλάου καὶ ἀναιρεθέντος. Idem 
videndus Chil. 2, 762, Cf. infra v. 823, 


(118) A, ἀλκίστιδος. 

(783) B, λευκὸς τὸ o. x. λεπτός. Cf. 
Tzetzes Posthomericis v. 666, dc  Cal- 
chante vate, 

(τὶ À, σύμμετροι. 

127) €, οὗλοι, cum glossa σγουροί. 
Vide n. ad 674. 


731) B, ὁμοῦ,, sed O robricato, et τό. 

aa! À B, βίόλοι. C, λόγοι, et sic 
Chil, 3, 183, ubi Tzetzes hocce versu ct 
aliis est usus, se Catoni Palamedique com- 
parans. Atque Chil. 11, 20, de se homo 
in sui laudes proclivior : Ὃ ἸΤζέτζης 
ἀδωρότατος ἣν παλαιῶν τῷ ζήλῳ, 
Ἐπαμεινώνδον, Κάτωνος καὶ ἄλλων 
τῶν τοιούτων. Monet Kiesseling inse- 
ruisse se ἄλλων, cogitasse et de πάντων. 
Codex 2644: καὶ τῶν τοιούτων πάν- 
των. lbi Tzetzes narrat oblata sibi dona 
sz pius recusádvisse : Ὥς καὶ μεγίστῃ τῇ 
λιμῶ, ἄρχοντος τῶν ἐνδόξων Θέλον- 
τος σιτηρέσιον (codex, σιτηρέσια) του- 
τῳ καὶ δούλοι; φέρειν, x. τ. λ. 


ἐξ . IIPOAEITOMENA 


Kai τῷ φιλοκερδέστατος xoi φειδωλὸς ὑπάρχειν, 


135 


ἐμοῦ Κάτων διέφερεν, ὅμοιος ὼν τοῖς ἄλλοις: 
ἐμοὶ δὲ πλέον τοῦ ἀνδρὸς τοῦ Κάτωνος ὑπάρχει 
τὸ μὴ κρατεῖσθαι χρήμασι" θυμὸς ἐπὶ δικαίοις 
πῦρ πνέων, ὥσπερ Κάτωνι δευτέρῳ, παρυπῆρχε. 


Tov ᾿Ἐπειόν μοι μάνθανε τίς ἣν κατὰ τὴν θέαν " 


710 


λευκὸς, ὡραῖος, εὔχαρις, μέγας εἰς ἡλικίαν, 

νέος, δασύθριξ καὶ ξανθὸς, δειλὸς ὑπὲρ ἐλάφους, 

μηχανητὴς πανάριστος, πυγμάχος τε γενναῖος. 
᾿Επεί σοι νῦν κατέλεξα καὶ τὰς μορφὰς ἡρώων, 


πάλιν πρὸς τὴν ὑπόθεσιν τὸν λόγον ἀνακτέον. 


Ἴ4δ᾽ 


᾿ς πᾶν οὕτω τὸ στράτευμα συνήχθη πρὸς Αὐλίδα, 


εἰς ἀριθμὸν ποσούμενον ὧν ἔφην χιλιάδων, 
εἰς στόλον καὶ ναυάρχους τε τοὺς ἄνω λελεγμένους, 
ανέμοις κατεσχέθησαν ἐκεῖσε χειμερίοις, 


dyO ὧν, ὡς γράψενεὶ τινες ἐκ τῶν μυθογραφούντων, 


750 


ó' Ἀγαμέμνων ÉBorqov ᾿Δρτέμιδος τοξεύει. 
Ὅδθε τὴν ᾿᾿ψιγένειαν αὐτοῦ τὴν θυγατέρα, 
ix τὴς δινχήνης ἄξαντες, ἔμελλον θύειν τότε, 


(180) ἃ, τὸ φιλοχερδέστερον καὶ 
φειδιυλόν, B, τῶ φιλοχερδέστερος xai 
φειδολός. F1hibeo lectionem C, similem 
veraui 186 Chiliadis 3, Sedibi in scholio se 
corrigit, quod exhibetur in Anecdotis Cra- 
meri Oxoniensibus t. 3, p. 351: φι- 
λοχερδέστατος ἀφιλοχρηματώτατον 
[monet Cramerus esse in Α ἀφιλοχρημώ- 
τατος. Sed quum ex ejus Przfatione di- 
dicerim ipsi vocari ἃ codicem Parisiensem 
2644, ibi nitidissime scriptum esse vi- 
deo ἀριλοχρηματώτατον! τὸν ἄνδρα 
εἰδὼς £x τῶν σταλέντων ἐχ Βρεττανίας 
χρημάτων αὐτῷ, ἐπείσθην τοῖς ἀσχό- 
πως ληροῦσι φιλοχρήματον τοῦτον εἰ- 
πεῖν, οἰχονομιχῶς τοὺς γεγηρακότας 
τῶν αὐτοῦ ἀπεμπολοῦντα βοῶν. Cete- 
rum mendum esse videtur in βοῶν vel ca- 
lami, vel memorise 'Tzetzz quamvis μνὴ- 
μονεστάτον. Plutarchus enim Catone 


c, ἃ: πρεσόντέρους γενομένους (τοὺς 
δούλους) (eto δεῖν ἀποδιδόσθαι καὶ 
μὴ βόσκειν ἀχρήστους. 

(738) C, θυμός, ut in Chiliadibus, 
Α B, θυμόν, Distinzi plene post. xo7- 
μασι. 

(139) De est in B. 

(143) Conf. v. 656. 

(749) B, ἀνατείνω. A, ἀνεχτέον. C, 
ἀναχτέον. 

141) Conf. v. 469. 

152) A B, ὅθεν. C, ὅθε, superscripto 
δι᾽ 6. Cenf. n. 389. livginus F. 98 : 
« in Aulide tempestas eos ira Diaoz reti- 
» nebat, quod Agamemnon in venando 
» cervam ejus violavit, superbiusque in 
» Dianam est locutus », lbi interpretes, 
addito Rulezio ad P'toleusuimn. lephastio- 
nem p. 442, 

(153) 'Ex τῆς MuxcQvq; ἀξαντες] 
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διαδραμοῦσαν δ᾽ ἔλαφον σφάττουσιν αντ᾽ ἐκείνης, 


ἐκείνην δὲ ἱέρειαν ᾿ Ἀρτέμιδος ποιοῦσιν. 


765 


Ἢ δ᾽ " Aprepug οὐκ ἄλλη τις ἐστὶν αλλ᾽ ἡ σελήνη. 
᾿Ανέμων δ᾽ ἔπειτα φορῶν πνευσάντων καὶ πομπίμων, 
At θυσίας ἔθυον πρὸς χρήνην ἐν Αὐλίδι, 


πρὸς ἥνπερ κρήνην δράχων τις εἰς πλάτανον ἑρπύσας 
μέσον παντὸς Ἑλληνικοῦ, πάντων ὁρώντων τοῦτον, 160 


ὀκτὼ στρουθοῦ νεόττια νήπια κατατρώγει, 


χαὶ τὴν μητέρα τῶν στρουθῶν κατέφαγεν ἐννάτην. 


εἶτα πρὸς λίθων που σωρὸν xpu6tic ἐξηφανίσθη, 


ὅπερ καὶ ἀπολίθωσιν τοῦ δράκοντος καλοῦσι. 


Τοῦ μάντεως δὲ κρίναντος τοῖς “Ἑλλησι τὸ τέρας, 


165 


ὅτι « Καθάπερ βέδρωκεν ὀκτὼ στρουθοὺς ὁ δράκων 


« ἐννάτην δὲ κατέφαγε σὺν τούτοις τὴν μητέρα, 


« ἔπειτα παρεισέδραμεν εἰς τὴν λιθοσωρείαν, 


« οὕτως ὑμεῖς, ὀκταετῶς τοὺς Τρῶας ἀναιροῦντες, 


« ἐννάτῳ καὶ τὸν 'Extopa σὺν τούτοις αἰναιρεῖτε, 


T10 


« δεκάτῳ καθελεῖτε δὲ καὶ τείχη τὰ τῆς Τροίας ». 
Οὕτως εἰπόντος μαντικῶς τοῦ Κάλχαντος τὸ μέλλον, 


δευτέρους ὄρχους “Ἕλληνες ὀμόσαντες φρικώδεις 
μηθένα πρὸ ποῤθήσεως τῆς Τροίας ὑποστρέφειν, - 


t 


vide scholium Tzetze ad sua Antehome- 
rica 194. 

(156) B, τις ἦν, ἀλλ᾽ ἡ φαιδρά σε- 
λήνη. À, τις ἦν ἄλλη ἡ σελήνῃ. C, 
quod recepi. 

(157) AC sine δ᾽. ! 

es À, χρήτην, sed 759 χρήνην. 

60) B, παντός τε τοῦ στρατοῦ. C, 
κ. στρατεύματος. Α, m. Ἑλληνικοῦ, 

(761) Α B, τρώγει τέκνα. C, χατα- 
τρώγει. 

(768) C, ποῦ. Memini, in Tzetzze opu- 
sculis de poetis qui Cramerus tertio Anec- 
dotorum Oxon, volumini inseruit, szpis- 


- 


sime offendere ad πῶς, quod sine accentu 
scribendum fuerat. 

de B, καλαῦσιν. ΕΝ 

165) In. C super μάντεως scriptum 
δὲ κρίναντος, quod recepi pro εἰπόντος 
δὲ codd, A B. Lemma in codice C : μάν- 
τευμα τοῦ Κάλχαντος πρὸς τοὺς 'EA- 
ληνας ἐκ τῶν στρουθῶν xai τοῦ δρά- 
χοντος. 

(769) Α; ἡμεῖς C miscuit ν et m, 
electione lectori permissa, B, ὑμεῖς, quod 
χαθελεῖτε postulat. D. 

(770) C, ἐνάτῳ. Ac modo sic scripsit 
ἐνάτην. 
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λύσαντες τὰ πρυμνήσια, πετάσαντες ἱστία, 


T'15 


ἤδη λοιπὸν ὡς πρὸς αὑτὴν ἀπέπλεον τὴν Τροίαν. 
ρίδων φαινομένων δὲ, τόξων τῶν οὐρανίων, 

οἱ Τρῶες, καίπερ ἔχοντες φύλακας προσχοποῦντας 
καὶ τὸν ἸΠολίτην σὺν αὑτοῖς υἱὸν τὸν τοῦ Ἰ]ριάμου, 


πρὸ τῶν φυλάκων τῶν αὐτῶν καὶ πρὸ τῶν μηνυμάτων, 


180 


ἐκ τῶν σημείων ἔγνωσαν ζάλην δεινοῦ πολέμον, 
xal περὶ πόλιν Μύριναν οὖσαν πλησίον Τροίας 
ἐλθόντες καθωπλίσθησαν καὶ στρατοπεδαρχοῦνται, 
καὶ πάντες παρὰ θάλασσαν ἔνοπλοι συνδραμόντες 
τοὺς “Ἕλληνας ἐχώλνον ἐχξαίνειν τῶν ὁλκάδων. 185 
᾿Αλλὰ λεκτέον πρῶτόν μοι xod τούτων ἡγεμόνας, | 
xai τότε προχωρήσομεν πρεπόντως πρὸς τὴν μάχην. 
Οἱ τότε Τρώων στρατηγοὶ παρευρημένοι Τροίᾳ 


ἦσαν ἑπτὰ καὶ εἴχοσι τὸν ἀριθμὸν, οὗ πλείους, 


χωρὶς τῶν συνεχέστερον ὑστέρως ἐρχομένων, 


190 


᾿Ῥήσου καὶ Ἱπποκόωντος καὶ τοῦ ᾿Οθρυονέως, 
ΠΙενθεσιλείας, Μέμνονος κρατοῦντος Αἰθιόπων, 
καὶ Πολυδάμαντος, ᾿Ινδοῦ, Mucc τε Ἑῤρυπύλου, 


καὶ τῶν λοιπῶν τῶν συνεχῶς εἰς Τροίαν ἐρχομένων. 


Καὶ σχόπει μοι καὶ μάνθανε xod τούτων νῦν τὰς κλήσεις. 


295 


ὋὉ "Extop ἦν Πριάμου τε υἱὸς καὶ tzc' Exd6nc, 


(115) ἃ B, ἔλυσαν. C, λύσαντες. 

(777) B, φαιν. τε. C, δε. Sed nunc 
oporteit δὲ cum vi scribi. Nam iridum 
phenomena ad Trojanorum res spectant, 
Tzetzes Antehom, 212: Τρωσὶ δ᾽ ἄρ᾽ 
Ἴρις ἔφαινεν, "Apmoc σῆμα xaxoto 
Οὐρανόθεν πυχινῶς φαεινομένη πολύ- 
χρόιος. Ibi Jacobsius, ἣ 

(783) C, στρατοπαιδαρχοῦνται. Cf. 
n. 867. 

(784) A B, περί. C. παρά. Frequens 
permutatio, hedibit 833, Cyrillus Cate- 


cheseon praefatione statim ab initio : 7/07 
περὶ τὴν πρόαυλιν τῶν βασιλείων γε- 
γόνατε, Malim παρά. Cf. lib. A, 139, 

(188) C, τρία. 

(789) A B, xai πλείους. C, οὐ πλ. 

(191) A, δημηκόωντος. B C, ἱπποκ. 
Fuit llippocoon 'T'hrax Rhesi consobrinus 
ac socius, 

(792) B, μενθεσιλείας. 

(793) B, πολ. ἰνδοῦ. C, πολ., ἰνδοῦ. 
À, ὁμοῦ μισοῦ, Cf. Tzelz. Posthom. 380. 
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πάνυ μακχρὲς καὶ εὔογχος, μελάγχρους τὴν ἰδέαν 


σγουρομελάνθριξ,, εὕρριν τε, κονδόθριξ καὶ εὐπώγων, 


στραδὸς, ψελλὸς, βαρύφωνος, καὶ σθεναρὲς ἰσχύϊ, 


καὶ φοθερὸς πολεμιστὴς, κἄνπερ ἐγὼ σιγήσω" 


800 


Ὅμηρος δὲ καὶ τὴν μορφὴν τοῦτον ὡραῖον λέγει. 
Οὗτος τῶν Τρώων βασιλεὺς καὶ στρατηγὸς ἦν τότε. 


Αἰνείας ὁ ᾿Αγχίσου δὲ υἱὸς καὶ ᾿Αφροδίτης, 


χονδὸς, παχὺς, πυρράκης τε, λευκὸς, γλαυκὸς καὶ εὕρριν, 


εὐπώγων, πλατυπρόσωπος, φρόνιμος, ἀναφάλας. 


808 


ks 1 » 9 , * 3 -9 . 
Οὗτος, σὺν τῷ ᾿Ακάμαντι xai σὺν τῷ Αρχελόχω, 


υἱοῖς τοῖς τοῦ ᾿Αντήνορος, ἦρχε τῶν Δαρδανίων. 
ΤΙάνδαρος ὁ Λυκάονος υἱὸς καὶ τῆς ᾿Ιδαίας, 


λεπτὸς, εὐπρόσωπος, γοργὸς, μέσος τὴν ἡλικίαν, 


τοξότης εὐστοχώτατος, μελίχρους καὶ μελάνθριξ, 


810 


ἦν στρατηγὸς Ζηλειωτῶν ὄντων ἐγγὺς τῆς "Igne. 


Λαμψακηνῶν ὁ AO ραστος καὶ " Autos χατῆρχον, 


ἐκ τῆς Ἱ]ερκοῦς τῆς πόλεως, Μέροπος ὄντες παῖδες. 


ἼΛσιος, ὁ ὙὝρτάκου δὲ υἱὸς xal τῆς ' Apiónc, 


᾿Αβδυδηνῶν Σηστίων τε καὶ Περχωσίων ἦρχεν. 


818 


Ἱππόθοος καὶ Ἠ ύλαιος ἔντες υἱοὶ τοῦ Λήθου, 


τῶν Λαρισσαίων Πελασγῶν εἶχον τὴν στραταρχίαν" 


197) A B, εὔογγος. 

(198) Σγουρομελάνθριξ] Conferatur 
n, 674, et ad χονδόθριξ, n. 665. 
(199) Similia de Hectore libro I', 53. 
(804) α C, xovóóc. B, xovtóc. Hoc 
recepi, quod est. accuratius scriptum, Cf. 
n. 943. Alibi recepi χονδὸς ac modo xov- 
δόθριξ . in libris omnibus inventum. Au- 
ctorem ipsum puto sibi constitisse ; sed qui 
ejns manum quse fuerit divinem ? Éxhibeo 
codicum leetionem, et in varietate proba- 
biliorem. — B, παχός. C, πυρράχις. 
Isaacio etiam, Porphyrogenneto p. 344, 
Dicitur Eneas fuisse πυρράχης, non in 
editione quidem p. 314, sed a me sup- 


pletus ad Choric, p. 3&6. Conf. Malalas 
Chron. in nes cliaractere p. 433. 
(805) Malale 1. 1. Xneas est ἀναφά- 
λας, et Justinianus; de hoc plus quam 
de illo fidei chronographo tribuam. 
(808) B, λύκανος. C, ἰδαίας, literis 
turbatis. A B, ἰδέας. 
810) B, μελάθριξ. C, μελίθριξ, Cf. 
OM adr ριξ. C, μελίθριξ 


(811) ἃ, ζελιωτῶν. 

(812) 4, ὑπῆρχεν. 

(813) Urbs Περχὼ,, aliis dicta Tíeg- 
χώτη. C, περκώτης πόλ. 

(814) Α, ἀρίχης. 

(815) A4, ἀδυδινῶν͵ δηστείων. 


n. 
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ὁ Meipo; καὶ ᾿Ακάμας δὲ Θρᾳκῶν ᾿ Ἑλλησποντίων, 
Μαρωνειτῶν ὁ Εὔφημος, υἱὸς ὁ τοῦ Τροιζήνου" 


Πυραίχμης τῶν Παιόνων δὲ, τουτέστι τῶν Βουλγάρων, 


- 1 4 


τῶν 


820 


᾿Αξίου ποταμοῦ, τουτέστι τοῦ Βαρδάρη. 


Τῶν ἢ] αφλαγόνων στρατηγὸς ὑπῆρχε Ἰ]υλαιμένης. 


Δῖος καὶ ὁ ᾿Ἐπίστροφος τῶν Βιθυνῶν ἐκράτουν. 


, , . εὖ , - , , 
O Χρόμις καὶ ὁ Evyvopog πάντων Μυσῶν ἐκράτουν. 


᾿Θλυμπηνῶν καὶ ΠΙρουσηνῶν, καὶ τῶν ἐντὸς Κ αἴκου 


825 


ὁ Φόρκυς καὶ ᾿Ασχάνιος Φρυγῶν ἐστρατηλάτουν. 


Φρύγες δ᾽ εἰσὶν οἱ Νικαεῖς ὧν ᾿Ασχανία λίμνη. 
ὋὉ Μέσθλης δὲ xoi ᾿Αντιφος Μυόνων στρατηλάται. 
Oi Μήονες Λυδοί εἰσιν ὧν πόλις αἱ νῦν Σάρδεις: 


Ὃ Νάστης καὶ ᾿Αμφίμαχος Καρῶν καὶ Μιλησίων, 


830 


Ὃ Σαρτηδὼν xai Γλαῦκος δὲ τῶν Ταταρέων ἦρχον. 


Οὗτοι μεν ἦσαν στρατηγοὶ τότε τῶν Τρώων ὄντες, 


(820) A.B, Εὐραίχμης. In B ε rubrica- 
tur. Rubricatio litterarum multorum fuit 
causa mendorum, Πυραίχμης nominatur 
in Catalogo lliadis v. 8&8 et libro 46, 287, 
et Tzetze Chil, 10, 490, cujas loci miror 
Hevnium non meminisse ad Catalogum. Et 
llodius, qui, Appendice ad Malalz p. 122. 
distichon de l'yrechma e codice Oxo- 
niensi profert, πυραίχμης exhibet. 

(821) Exhibet Hodius ibidem ᾿Ασίου 
ποταμοῦ, conniventibus oculis, opinor. 
Rectius A B C, ἀξίον, atque ita libro II, 
93. Quo posteriore loco in clausula versus 
hunc poscit accentum. Tzetzes omnino 
voluit scribi "A&toc, de con!usione vide- 
licet nominis proprii cum appellativo non 
sollicitus. Acerhe, Chiliade 10, 185, eos 
tangit qui Bulgaros a leonibus distingue- 
bant, et credebant "A£tov ἕτερον τοῦ 
Βαρδάρη, ᾿Αξειὸν que pronunciabant, 
Equidem in ᾿Αξειὸν repnudiaverim diph- 
thonguim, non accentum, Olim ad PPlanudze 


Ovidianas Metamorphoses pp. 127, 143, - 


id nomen tractans, in Plethone pro ᾿Αξειὸν 
corrigebam ᾿Αξιὸν, et pro Αὐξειὸν in 
fluviorum quodam Catalogo. Eodem ac- 


centu usos esse in llomcro et Herodoto 
viros video doctrina insignes et diligentia, 
faventibus etiam grammaticis ac codicibus, 
Allatius quidem ad G. Acropolitam 'T'zetzze 
assentiri videtur, sed parum hac in re ipsi 
tribuere licitum sit. In Antonino Liberali 
c. 8, libenter rescriberem γένος ἔχων 
᾿Αξιοῦ τοῦ ποταμοῦ, pro "Αξίου. 
ἘΣΤῚ À, πυλεώνης." 

(823) A, δι᾽ οὖ. C sine ὁ, 

(824) B sine priore ὁ. A B, χρόμης. 
In C omissus versus, sed restitutus inter 
lineas, ac rursus in margine imo cum me- 
liore scriptura y pópaz, quie Homerica est, 
Cf. Catalogus v. 858. 

(825) A, ὁλυπηνῶν. 

(828) A, μέστης. B, μέσθης. C, μέ- 
σθλης. Sic in Il. 2, 864. — C, Μηόνων, 
superscripto uat, et sie mox. A B, otoa- 
τηλάται. C, στρατηλάτα. Hoc minus 

;lacuit quod eo numero Tzetzes non utatur. 

(829) C, πόλεις. 

(830) A, μηλισίων. 

(89) ἧσαν... ὄντες] Junctura non in- 
solens. Demosthenes Olynth. 1, ἃ 4: τὸ 
γὰρ εἶναι πάντων ἐχεῖνον ἕνα ὄντα 


? 


TON AAAHTOPIAON. 49 
οἵτινες, παρὰ θάλασσαν ἔνοπλοι συνδραμόντες 
σὺν τοῖς αὐτῶν στρατεύμασι καὶ στρατοπεδαρχίαις, 
ἐκώλυον τοὺς Ἕλληνας ἐκβαίνειν κατὰ Τρώων. 835 

Qs δ᾽ ἄμφω τὰ στρατεύματα τῶν Τρώων, τῶν ᾿Ἑλλήνων, 

ἵσταντο μὴ μαχόμενα φόδῳ χρησμῳδημάτων 
( ἦν γὰρ χρησμὸς τὸν ἄρξαντα πρῶτον θανεῖν τῶν ἄλλων), 
ἰδὼν ὁ Πρωτεσίλαος ἁπάντων τὴν δειλίαν, 
ζωῆς αἰδόξου θάνατον ἔνδοξον προτιμήσος, 840 
πολὺ πρὸ πάντων προπηδᾷ κατὰ τῶν Τρώων μόνος, 
καὶ tà δοχεῖν μὲν σφάττεται, ζῇ δὲ τῇ μνήμῃ πλέον" 
"Excop γὰρ τοῦτον, Ἐὔφορδος, ᾿Αχάτης ἀναιροῦσιν. 
Ἢ δὲ σφαγὴ τοῖς Ἕλλησι λυτήριος θυσία, 
καὶ νίκη γίνεται λαμπρὰ καὶ παροχεὺς βραθείων. 815 
Αὐτίκα yàp θαρρήσαντες ἐξέδραμον τῶν πλοίων, 
καὶ συμδαλόντες τρέπουσι τοὺς Τρῶας κατὰ κράτος. 
Χείμαρροι γὰρ ἐρρύησαν αἱμάτων τῷ πολέμῳ" 
περὶ τὴν νύκτα δὲ λοιπὸν ἁπάντων Τρώων πλῆθος 
ὡς πρὸς τὴν Τροίαν προσδραμὸν κλείει τὰς ταύτης πύλας. 850 
Ἢ τοῦ Προωτεσιλάου δὲ σύζυγος ἡ καλλίστη 
μαθοῦσα τὴν ἀναίρέσιν τοῦ νεαροῦ συζύγου, 
τὸν στολισμὸν τὸν νυμφικὸν εὐθὺς ἐνδεδυμένη, 
αὑτὴν μαχαίρᾳ πλήξασα κατέθη πρὸς τὸν ἄδην, 
γύμφη νυμφίῳ τῷ καλῷ θέλουσα συμπαρεῖναι. 855 
xÓptov. Pzeanius 1, c. 8: μιχρὰ δὲ ἦν es ἃ, τό. 


ἔτι τὰ τῆς δυνάμεως ὄντα. Alia dedi 848) Tzetz; Euphorbus, Acbates, "16- 
nolis ad Eunap. p. 357, 598; ad Anec- ctor nominantur Antehom. 232, lbi nota 


dota Nova p. 183. Jacobsii, , 
(833) A B, περί. C, παρά. Vide (866) Β, δέ. | 
n. 784. (851) σύζυγος] in C glossa: ἡ Aao- 


(838) A, πρώτως. B, πρῶτος. C, ὅάμεια. a. 
πρῶτον. De oraculo Tzetzes ad Lyc. 245. (854) B C, κατάγει. A, κατέδη. Εἷς 
]n codicis C margine e regione hujus loci ἄδην κατέδαινεν, Tzetzes ait Antehom. 
exstat ab altera manu scripta notula quam . 
nop potuisse legere valde me tzedet, - (858) B, συμπαρῆναι- 
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Oi Ἕλληνες, τῶν Τρώων δὲ χλεισθέντων ἐν τῇ Τροίᾳ, 
ταῖς περιχώροις οὐδαμῶς ἦσαν τῶν Τρώων (A6, 


ἔστ ἂν ἐκ τῆς Τενέδου τε καὶ πόλεως Τενάνδρου 


Κύκνος ὁ Ποσειδῶνος τε καὶ τῆς Σκαμανδροδίκης 


νυχτερινὸν τὸν πόλεμον συνήρραξεν ἐκείνοις. 


860 


Εὐθὺς γὰρ τοῦτον ᾿Αχιλεὺς ἀπέκτεινε τῇ μάχῃ, 


καὶ πᾶν τὸ τούτου στράτευμα θερίζεται τελέως. 


" Opxot λοιπὸν ἐγίνοντο πορθεῖν τὰς περιχώρους, 


ὅτι, μηδέν τι δυσχερὲς πρὸς τινα τούτων δρῶντες, 


ἐκ τούτων ἠδικήθησαν, κατάρξαντος τοῦ Koxvov. 


865 


Καὶ τότε τεύξαντες σχηνὰς πλεχτάς τε κατοικίας, 
οἱ μὲν αὑτοῦ παρέμενον ἐστρατοπεδευχότες᾽ | 
ἄλλοι δὲ τὰ περίχωρα τῶν Τρώων ἐξεπόρθουν, 
φρικώδεις ὄρκους θέμενοι μηδὲν παρυποχρύπτειν. 


O ᾿Αχιεὺς δὲ μάλιστα τὰς πόλεις ἐξεπόρθει, 


810 


τοῦ Παλαμήδους σὺν αὑτῷ συστρατηγοῦντος τότε 


τοῦ Ἑὠθοέως, τοῦ σοφοῦ, τοῦ μηχανικωτάτου, 


τοῦ ἀριθμοὺς καὶ γράμματα, καὶ τὸν πεσσὸν εὑρόντος, 
ζυγοὺς καὶ παρατάξεις te, σὺν τούτοις ἄλλα πόσα. 


Καὶ Διομήδης μὲν πορθεῖ τὴν πόλιν τὴν τοῦ Küxvou, 


'815 


xai Kópoy τε καὶ Ἰλόκαρτον παῖδας ανεῖλε tovtov, 
καὶ Γλαύκην χρόνων ἔνδεκα τούτου τὴν θυγατέρα, 


(858) A B, τενάνδῃς. C, τενάνδρον, 
quod est rceentius nomen τῆς Λυρνήσ- 
σον. Vid. n. 897. 

(860) Α B, συνήρραξαν. 

861) A B, δέ. 

864) A B, μηδέ. À, τοῦτον. 

865) B, κατάρξαντες. 

866) B C, πλεχτὰς σχηνὰς καὶ 
κατ. Cf. Tzetz. Anteh. 262. 

(867) 4, αὐτοὺς. A B, παρέδραμον. 
A, ἐστρατοπαιδ. Eadem permutatio 
n, 783. 


(868) 4 B, ἄλλοι τε. 

(869) A, φρικώδους. C, παραπο- 
κρύπτειν, . 

(870) A, πόλεις. B C, χώρας. Conf, 
v. 891. 

(871) A, σνστρ. σὺν αὐτῷ t. xa. 
τότε, τοῦ εὐθοέος. 

(873) A B, καὶ μηχ- 

(874) Super ζυγοὺς glossa in C, xai 
ζύγια. Nam ζύγιον est recentioribus usi- 
tatius quam ζυγός. 

(876) C, κόμην... xóxapxov. 
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ἢ Λαοδίκην, ὥς τινες γράφουσι τῶν ἑτέρων, 


εὐπρεπεστάτην ἤγαγε σὺν τοῖς λοιποῖς λαφύροις 


εἰς μέσον τοῦ στρατεύματος παντὸς τοῦ τῶν ᾿ Ἑλλήνων. 


880 


Αἴας ὁ μέγας δὲ πορθεῖ Θράκην καὶ TevOpaviav, 
καὶ θυγατέρα 'Τεύθραντος αἰχμάλωτον λαμβάνει 
Τέκμησσαν ἑπτακαίδεκα τῶν χρόνων ὑπηργμένην. 
μακρὰν, λεπτοχαράκτηρον, λεπτόρρινα, μελάγ χρουν, 


εὐόφθαλμον, ἀπλότριχα, μελάντριχα, δριμεῖαν, 


885 


εἰς ἡλικίαν εὔστολον, τελείαν καὶ παρθένον. 


Καὶ πάντα μέσον τοῦ στρατοῦ παρέθετο καὶ οὗτος. 
ὋὉ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔφημεν, μετὰ τοῦ Παλαμήδους 
λεηλατῶν τὰς χώρας μὲν, τὰς πόλεις κατασκάπτων, 


οἰκείᾳ. ῥώμῃ χρώμενος, βουλαῖς δὲ Παλαμήδους, 


890 


εἴκοσι τρεῖς ἐπόρθησε πόλεις συμμάχους Τρώων. 
Αἱ πόλεις δ᾽ ἅσπερ ᾿Αχιλεὺς εἷλε σὺν Παλαμήδει 


κατὰ ῥητὸν ὑπάρχουσι τάσδ᾽ ἔχουσαι τὰς κλήσεις" 


Λέσθος, Φωχέαι, Κολοφὼν, Κλαζομεναὶ καὶ Σμύρνη, 


Κύμη, Τῆνος, Αἰγιαλὸς, αἱ Exatóv αἱ Πόλεις, 


895 


Σίδη καὶ ᾿Ατραμύτειον, Λίλαιον καὶ ολώνη, 
Ἔνδιον, λα, Λυρνησσὸς, Τένεδος σὺν Λαρίσσῃ, 
Θήδη, Χρύσα, καὶ Πήδασος, Αἴνεόν τε καὶ Πῖγος. 


(878) A B, τὴν λαοῦ. 

' (881) Lemma in C : τίνας χώρας πορ- 
θεῖ Αἴας ὁ Τελαμώνιος. Philostratus 
Heroicis p. 718 : Αἴαντα τὸν Τελαμώ- 
νιον ἐκάλουν οἱ ᾿Αχαιοὶ μέγαν, οὐκ 
ἀπὸ τοῦ μεγέθους, οὐδ᾽ ἐπειδὴ μείων 
ὃ ἕτερος, ἀλλ᾽ ἀφ’ ὧν ἔπραττε. In C 
super Τευθρανίαν scriptum. τὴν &pí* 
σθην, quz varians est lectio, non glossa, 
Nam urbes sunt diverse "T'euthrania et 
Arisbe. 

(884) A, λεπτοχαράχτηρα. Cf. n. 
702. A B, μελάχρουν. Infra 953 est va- 
iir? qose pro μελάνθριξ. Confer, 
n. 810. 


(885) A B, μελότριχα, C. μελαντριχα, 

(888) Cenf. v. 871. 

(890) A, οἰκείως ἄρα xp. 

(894) B sine πόλεις. 

(892) A, εἶχε. 

(893) A B, ὑπάρχουσαι τ. ἔχουσαι. 

(894) Β, Κλαζομενίς. Α, Κλαζομενή, 

(895) αἱ ἑχατὸν αἱ πόλεις] de quo 
repetito articulo cf n, 942. 

(896) A, ἀτραμίτειον. BC, &tpap. 
Vulgatior est scriptura per ὃ, et ττ Strabo 
etiam sine diphthongo, ᾿Αδραμύττιον. 

(897) ^, λύρνησος χκύλλα. Et alibi A 
λύρνησος. In C super Λύρνησσος 
glossa, ἦ νῦν τένανδρος. Conf, n. 858. 
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Ταύτας κατέσχεν ᾿Αχιλεὺς πόλεις σὺν HoAayxda, 
τῷ σοφωτάτῳ Ἐνόοεῖ καὶ στρατηγικωτάτῳ, 

υἱῷ Νιαυπλίου τοῦ σοφοῦ, μητρὸς δὲ τῆς KAupéva;. 
' Ex τούτων λάφυρα πολλὰ τοῖς “Ελλησιν εἰσφέρει" 
χαὶ αἰχμαλώτους σὺν αὑτοῖς τρεῖς ἤγαγε γυναῖκας, 
ἐκ μὲν τῆς Λέσδου Φόρθαντος κέρην τὴν Διομήθην, 
ἐκ τῶν Θηῤῶν ἑτέραν δὲ, Θηδῶν ᾿Ὑποπλαχίων, 
γυναῖκα ᾿ Ἠετίωνος Κιλίκων βασιλέως, 

χτείνας τὸν Ἠετίωνα καὶ τὸν στρατὸν Κιλίκων, 

ἣν ἐξωνήσαντό τινες τῶν συγγενῶν ὑστέρως" 

ἐκ Χρύσης Χρυσηΐδα τε τὴν Χρύσου θυγατέρα, 
χατὰ τὸ πατρωνύμιον ταύτην λαθοῦσαν κλῆσιν' 
ταύτης γὰρ ἦν τὸ ὄνομα τὴν χλῆσιν ᾿Αστυνόμη. 
Καὶ ταύτας μὲν εἰς τὸ κοινὸν σὺν τοῖς λοιποῖς λαφύροις, 
ὡς οἱ λοιποὶ τῶν στρατηγῶν, παρέθετο xoi οὗτος. 
Τὴν Λυρνησσὸν πορθήσας δὲ, τὴν πόλιν τοῦ Βρισέως, 
χαὶ κτείνας καὶ τὸν Mivnta σύξυγον Βρισηίδος, 
λαβὼν τὴν ᾿Ἱπποδάμειαν, αὐτὴν τὴν Βρισηΐδα, 
θελχθεὶς αὐτῆς τῷ ἔρωτι, καταφρονεῖ τῶν ὅρκων, 
παρασπονδεῖ πρὸς Ἕλληνας, συνθήχας παραθαίνει, 
καὶ κρύπτει ταύτην ἔνδοθεν αὐτοῦ τῆς κατοικίας, 


900 


90ὅ 


940 


915 


χωρὶς βουλῆς τῶν στρατηγῶν, χωρὶς τῶν στρατευμάτων, 920 


λαδὼν δῶρον ἐξαίρετον ὅπερ αὑτὸς ἐπόθει. 
Τοῦτο μαθὸν τὸ στράτευμα μεγάλως ἐταράχθη, 
xai θόρυθος ἐγένετο, καὶ σκέψις περὶ τούτου 
ὁποίῳ τρόπῳ τε xal πῶς οὕτως αὐτεξουσίως 


(900) A, xal τῷ στρατ. B C, xai (915) Abest ab A. B, μήνυτα. C. μύ- 
στρ. Cf. 871. vnt& , quie forma nominis legitur ]l. 9, 


(909) Glossa marginalis in C : σχῆμα — 692, Cf. v. 950. 
παρήχησις. À B, τοῦ xp. (916) Β, ὑποδαμείαν. 


(911) Α, ταύτης δε. Β, ἀστρονόμη, (923) 4 C, μαθὼν τό. Sic v. 999, 


et sic v, 946. C, ᾿Αστυνόμη et v. 946, (924) ^, οὗτος. 
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αὐτὴν ἐξέκρινεν αὑτῷ καταφρονῶν τῶν ἔρκων. 


925 


Ἔδοξε πᾶσι τοῦ λοιποῦ μὴ στρατηγεῖν ἐχεῖνον. 

Ὃ ᾿Οδυσσεὺς ανῆπτε δὲ μᾶλλον τοὺς λόγους πλέον᾽ 
τῷ Παλαμήδει γὰρ ἐχθρὸς ὑπάρχων τῷ πανσόφῳ 
τοῖς βασιλεῦσιν ἔλεγε * « Θηρᾷ τὴν βασιλείαν, 


« τῷ Παλαμήδει συνεργῷ τοῖς πᾶσι κεχρημένος. 


930 


« Ἠρέπει φονεῦσαι τοιγαροῦν αὐτὸν τὸν Παλαμήδην, 

« τὴν κόρην ταύτην δὲ λαθεῖν εἰς τὸ κοινὸν ὡς τἄλλα ». 
᾿Αλλά σοι πρῶτων φθέγξομαι καὶ τὰς μορφὰς τὰς τούτων᾽ 

τῶν αἰχμαλώτων γυναικῶν, ὧν εἶπον ἀνωτέρω" 


καὶ τότε καὶ τὸν θάνατον ἐρῶ τοῦ Παλαμήδους 


935 


καὶ κόρης τὴν ἀφαίρεσιν καὶ μῆνιν Αχιλέως, 
καὶ πῶς ἑτέρως Ὅμηρος ταύτην τὴν μῆνιν γράφει. 


(925) A, αὐτὸς ἐξ. αὐτοῦ καταφρο- 
νεῖν, et sic B cum χαταφρονῶν. C, αὖ- 
τὴν ἐξ, αὐτῷ καταφρονῶν, quod recepi 
scripto αὑτῷ. ᾿ 

(986) A, στρ. ἑλλήνων. 

(927) Duplex comparativus μᾶλλον 
πλέον redibit et infra, si bene memini, 
Sophocles Antigona 1188 : ἕρποντι μᾶλ- 
λον ἄσσον. 'l'zetzes in Crameri Anecdo- 
tis Oxon. 3, p. 367, scholio non refe- 
rendo ad Chiliadis sexte historie 38 titu- 
Ium, ut Cramero videbatur, sed ad Chi- 
liadem 2, v. 282 : τὸν ᾿Αλφειὸν τὸν 
ποταμὸν τρέψας πρὸς τὰς ἐπαύλεις. 
In codice 2644, et Oxoniensibus quibus 
Cramerus utebatur, a loco suo errore nes- 
cio quo semotum est et positum e regione 
v. 171, Chiliados sextze. Incipit scho- 
lium : Ὦ ἸἘζέτζης [ Bene | codex 2644, 
ὦ ἸΤζέτζη], Τὸν ᾿Αλφειὸν [ Cram. et 
cod. ᾿Αλφιόν) τὸν ποταμὸν τὸν ἐκ 
Πελοπονήῆσον [melius codex, Πελοπον- 
νήσον], Πῶς οὐκ ἐμνήσθης πώποτε 
. ἱστοριχῶς συγγράψαι, Ὅπερ xoi 
μᾶλλον ἔμελλεν ὑπὲρ τῶν ἄλλων [sic 
Cramerus hemistichio altero breviore; co- 
dex plenius : ἔμελλεν πλέον Om.] Ὥς 
βασιλεὺς τῶν [cod. ὦν] ποταμῶν.... 
Οὐχ ἤχουσας, οὐκ ἔμαθες τὸ ἄμικτον 


τὸ τούτου, τὸ τῆς θαλάσσης ὕδατος 
ὡς ἅλμνρον τῇ φύσει Φνλάττειν [co- 
dex, φυλάττων. Fortasse φυλάττει, vel 
φυλάττον] τὸ γλυχύρροον εἰς Σιχελ- 
λοὺς χωροῦντα ᾿Αρεθουσίᾳ τῇ πηγῆ 
[codex εἰς σνχελλους. Cramerus ait 
esse in A , qui est idem codici 2644, 
χοροῦντθα. Equidem aio esse χωροῦντά, 
et alpha illud finale posse pro c liaberi , 
liberius ludente calamo. Correxerim igi- 
tur : εἰς Σιχελοὺς χωροῦν τε. Ignavius 
Tzetzes sipissime versus encliticis claudit 
e, τε, yap] ἠγαπηχὼς, ὡς λέγουσιν" 
hemistichio longiore. In codice post ὡς 
quod fuit scriptum periit a bibliopego re- 
sectum, Vox fuit omnino bisyllaba et pa- 
roxytona, , λόγος puto, φάτις, μῦθος. 
Fortasse etiam, ἠγαπηκχός. 

(929) A B, ἔλεγε θηρᾶν. C. θηρᾶ cum 
glossa : δηλονότι ὁ ᾿Αχιλεύς. De Pa- 
lamede statim lector cogitabit, sed obstat 
sequens versus, Cf, v. 4065. 

(930) B, κεχρημένη. C, κεχρημένος. 
À, συνεργὸς ὑπάρχων τῷ πανσόφῳ, 
quod male repetitum est ex v. 928. 

(932) A, τἄλλα. Vide n. ad v. 247. 

(983) A, λέξωμεν. C, λέξαιμεν. 

(934) Conf. v. 903, 

(937) A, μῆθιν. 
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^ 


Kai τότε παρελάσαντες τρίθους πολλοῖς ἀγνώστους 
πρὸς τὴν πλατεῖαν ἔλθωμεν ᾿Ομήρου λεωφόρον, 


ὡμαξιτὸν βαδίζοντες τὴν γνώριμον τοῖς πᾶσι. 


940 


Καὶ δὴ τὴν θέαν μάνθανε τῶνδε τῶν αἰχμαλώτων. 
Ἢ Φόρθαντος θυγάτηρ μὲν ὑπῆρχε Διομήδη, 
παρθένος εἰκοσάχρονος, καλὴ τὴν ἡλικίαν, 
λευκὴ, γλαυκὴ, μεσόπαχος, ὑπόσιμος, ξανθόθριξ, 


σὺν οἷς στρογγυλοπρόσωπος καὶ τῶν μεγαλοφθάλμων. 


945 


Ἢ ᾿Αστυνόμη Χρυσηῖς, θυγάτηρ ἡ τοῦ Χρύσον, 
χρόνων ἐννεακαίδεκα, παρθένος οὖσα τότε, 
κοντὴ, λεπτή τε xal λευχὴ, ξανθότριχος ὑπῆρχεν, 


εὐπρόσωπος, εὐόφθαλμος, μικρόμαστος καὶ εὕριν. 


Ἢ δὲέ yc Ἱπποδάμεια θυγάτηρ τοῦ Βρισέως, 


9050 


εἴκοσι χρόνων καὶ ἑνὸς οὖσα τὴν ἡλικίαν, . 
γυνὴ μὲν ἦν τοῦ Μύνητος Λελέγων βασιλέως, 
μακρὰ, λευκὴ, καλλίμαστος, οὐλόθριξ χαὶ μελάνθριξ,,- 


(o3) B, παρέλασαν. 
939) A B, ἔλθομεν. C4 ἔλθοιμεν. 
Scripsi ἔλθωμεν vi futuri, Vide notata ad 
v. 661. d 
940) A, ἁμαξιτήν. B C, ἁμαξιτόν. 
AB, αδίζοντες. C, βαδίσαντες For- 
c δι σοντεῖ. ; ; 
ιομήδονς. Α C, διομήδη. 
Cf v. 04. ie o HERR 
(946) B, ἀστρονόμη, omisso 4. A C. 
ἀστυνόμη. Cf, n. 911, 1133. Lemma 
in C: ἔχφρασις μορφῆς τῆς Χρυσηΐ- 
δος, τῆς καὶ ᾿Αστυνόμης, Χρύσου μὲν 
θυγατρὸς, παλλακῆς δὲ ᾿Αγαμέμινονος. 
(948) B, χοντή. A C, κονδή. Cf. 
D. 804. Ad ξανθότριχος Schol. in C et 
in Anecd. Oxon, t. 3, p. 378 : ἔστι xoi 
ἡ ξανθόθριξ καὶ ξανθότριχος, ὡς παρὰ 
Πινδάρῳ: οὐ μὰν χαλκάρματος οὗτος" 
εἰ μὴ γὰρ ἦν, εἶπεν ἂν χαλκάρμας 
καὶ οὐ χαλχάρματος. Post οὗτος est 
vocula quam Cramerus vel non invenit, vel 
omisit, quum de sensu, presertim de le- 


ctione dubitaret. Jam n. 426 omisisse vide- 
tur vocabulum fere evanidum, Illa vocula 
negligentissime exarata legenda est omni- 
no "Apc, duce etiam ipsa fragmenti sen- 
tentia, Nam ille Lyrici locus, quo 'l'zetzes 
usus, sumtus est e Pytlhica 4, 87 , sed 
quem memoriter scripserit, substituens 
nomen "Aonc Pindarice periphrasi πόσις 
᾿Αφροδίτης. 2. 

(949) A B, μικρόμματος, C. μικρό- 

αστος. 

(950) C, δέ γε, omisso ἧ, mendum ra- 
rum, quum initia non sint rubricata, Lem- 
ma in Cet in Anecd, Oxon. t. 2, p. 379 : 
ἔκρασις μορφῆς Βρισηΐδος τῆς xal 
Ἱπποδαμείας, θυγατρὸς μὲν Βρισέως, 
γυναικὸς Μύνητος βασιλέως AcAé- 
γων, ὃν ἀνελὼν ᾿Αχιλεὺς ἔσχε καὶ 
ταύτην παλλακὴν, παραδὰς τοὺς πρὸς 
Ἕλληνας ὅρχους. Cramerus ἔσχε ταύ- 
τὴν. Adde n, 1133. 

(953, B, οὐρόθριξ. in C super οὐλό- 
θριξ glossa σγονρή. Cf. p. 41. 
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εὔστολος, καλλιπάργος, φιλόγελως καὶ εὕριν, 


κεχλοϊσμενοθλέφαρος, ὀφρῦς συνδεδεμένη, 


9δὅ 


ἣν ἀποκρύψας ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔφην ἀνωτέρω, 
ἐποίησε τὸ στράτευμα μεγάλως ταραχθῆναι, 


καὶ παραστεῖλαι καὶ αὐτὸν μὴ στρατηγεῖν Ἑλλήνων, 
ὡς ἄπιστον, ὡς ἄσπονδον, ὡς ὅρκων παραθάτην, 


καὶ Παλαμήδην τὸν σοφὸν ὡς δι᾿ αὐτὸν φονεῦσαι. 


960 


Ὃ ᾽Οδυσσεὺς yàp, ὧν ἐχθρὸς ἄσπονδος Παλαμήδει, 


τῷ λέγειν τοῦτον αἴτιον εἶναι κακῶν ἁπάντων 


τοὺς βασιλεῖς ὡς πρὸς θυμὸν ἀμέτρητον κινήσας, 
ἔπεισεν ἄνδρα ποταπὸν ἀποθανεῖν ἀδίκως. 


Καὶ γὰρ ἐρίζων πρὸς αὐτὸν σοφαῖς μηχανουργίαις, 


965 


σχότος ὑπῆρχεν ὡς πρὸς φῶς, νόσος ὡς πρὸς ὑγείαν, 
πρὸς Ἱνδικὸν ὀσφράδιον κόπρος δυσωδεστάτη. 


Ὃ Παλαμήδης γὰρ αὐτὸς, ἡ πάνσοφος καρδία, 


πραὺς ὧν καὶ εὐόμιλος, καὶ ταπεινὸς τοῖς πᾶσι, 


πάντας φιλῶν ὡς ἑαυτὸν, τοῖς πᾶσιν ἐποθεῖτο, 


910 


καὶ ἐτιμᾶτο σύμπασι κατὰ πολλοὺς τοὺς τρόπους, 


ὡς εὐγενής, ὡς στρατηγὸς, ὡς ἰατρὸς, ὡς μάντις, 


(954) Epithetum φιλόγελως δρετϊεὶ 
mibi viam ad digressionem de opusculo 
Hieroclis et Pbilagrii nuper a me edito 
cum lemmate Φιλόγελως. lbi p. 269 
monui Philistionem comicum libello cui- 
dam suo idem (male typotheta « eidem ») 
nomen przscripsisse, Tunc Tzetzie non me- 
mini, qui Philiitionis vel Hieroclis Φιλό- 
γέλων legebat meis codicibus ampliorem, 
et inde historiolam hanc excerpsit Chilia- 
dum libro octavo 978 : Γέγραφέ πον 
Φιλόγελως τῷ ἑαυτοῦ βιόδλίῳ " "Αῤ- 
δωστον ἐπισχέψασθαι παρέθδαλέ τις 
φίλος: Ὧ- οὖν οὐχ ἐξανίστατο καὶ 
ὑπεχώρει ῥᾷστα, ᾿Αγαναχτήσας ὁ 
νοσῶν ἀνίστατο τῆς χλίνης, Κἀχείνῳ 
« Ἔῤῥωσον εἰπὼν ἀπῆλθε τῆς οἰκίας. 
Qui post me ad istas Facetias recuden- 


das accedent, Tzetzz locum ne negligant. 

(955) Sic BC, χεχλοϊσμενοδλέφα. 
ρος. À, χεχλοϊσμένη βλέφαρον. A no- 
mine χλόη formatum fuerit verbum 
χλοΐζω, quod vix placere potest; Malim, 
usus frequentissima illa litterarum Jo per- 
mutatione, legere κεχροϊσμενοθλέφα- 
po:, «palpebris suave coloratis. » For- 
tasse, κεχλεϊσμενοδλέφαρος. 

(956) "Eg scilicet v. 919. Scholium 
in C: δι᾿’ ἣν αἰτίαν ἐπαύθη ᾿Αχιλεὺς 
τοῦ στρατηγεῖν καὶ πολεμεῖν (inver- 
tenda verba, τοῦ πολ., *. στρατ.) 
Ἑλλήνων, ὡς ἔχει τὸ ἀληθές. 

(958) B, παραστῆναι. 

(960) A, παλαμύήδους. 

(964) A R C, ποδαπόν. Cf. v. 186. 

(972) Schol. in C : ᾿Αερόπη γὰρ ἡ 


56 


HPOAET OMENA 


ὡς μηχανὰς δυνάμενος ποιεῖν πορθητηρίους, 
ὡς ἐφευρὼν τὰ γράμματα, τὰς ψήφους, τὸ ταθλίζειν, 


τὸ παρατάσσειν τὸν στρατὸν ἐν συμβολαῖς πολέμου, 


975 


ἁπλῶς εἰπεῖν, ὡς εὑρετὴς βιωφελῶν παντοίων. 

Καὶ γὰρ τὸ πρὶν ἐχπλέουσι τοῖς “Ἕλλησιν εἰς Τροίαν, 
σημεῖα κατεφαίνετο καὶ τέρατα φρικώδη, 

ὑπερφυεῖς μὲν ἀστραπαὶ, βρονταὶ τῶν βαρυκτύπων, 


λείψεις ἡλιοσέληνοι, ὄμθδροι βροχῆς αἱμάτων, 


980 


ἄλλα μυρία τέρατα τῶν φοδερῶν τὴν θέαν " 

τοῦ δὲ στρατοῦ τοῦ σύμπαντος μὲέγάλως πτοουμένου, 
πρῶτος αὐτοὺς ἐρρύσατο τοῦ φόδου Παλαμήδης, 

«Ὦ ἄνδρες “Ἕλληνες, » εἰπὼν, « ταῦτα τῶν Τρώων βλάξ * 


« πάντα γὰρ πρὸς ἀνατολὰς ἐφάνη τὰ σημεῖα ». 


986 


Εἶπε xai Κάλχας αληθῆ λέγειν τὸν Παλαμήδην. 

Πρῶτον πρὸς Ἕλληνας αὐτὸ τοῦ Παλαμήδους ἔργον. . 
Δεύτερον ἀποπλεύσασιν αὑτοῖς ὡς πρὸς τὴν Τροίαν, 

“καὶ λυπουμένοις ἄμετρα τῷ πόθῳ τῆς πατρίδος, 


ἐφεύρηχε τὰ γράμματα, σὺν τούτοις τὸ ταθλίζειν. 


990 


Καὶ γράμμασι ἐχρῶντο μὲν γράφοντες τοῖς οἰκείοις, 
ταθλίζοντες δ᾽ ἐλάμθανον παραψυχὴν ὀλίγην 

τῆς λύπης τε καὶ τοῦ λιμοῦ τοῦ τότε γενομένου" 
τροφὰς γὰρ μόλις εὕρισκον ἔντες ἐν ξένῃ χώρᾳ" 


τῶν βασιλέων μήτηρ ᾿Αγαμέμνονος 
καὶ Μενελάον, καὶ ἣ τοῦ Παλαμή- 
δους μήτηρ Κλυμένη ἀδελφαὶ ἦσαν, 
θυγατέρες οὖσαι Κατρέως τοῦ Κρητῶν 
βασιλέως. Cf. n. ad v. 355. 

(974) A B, τοὺς 4, ABC, ταυθδλίζειν, 
et sic 990, 992, Cf, n. ad Z, 24. 

(971) B, τοπρίν. Sic et alibi variatur 
inter τὸ λοιπὸν, τὸ πρῶτον, τὰ νῦν, et 
τολοιπόν τοπρῶτον, τανῦν, aliaque si- 
milia, In C plerumque vocabula separan- 
tur, Res est parvi quidem moment, sed 
Tzetzes significavit diserte quo talia scri- 
beret ipse modo, Ad Chiliados 2 v, 307, 


Πρὸς Εὐρυσθέα τὸ λοιπὸν ἐχόμισε 
τοὺς ἵππους, hoc apposuit scholium, re- 
ceptum in Anecdota Oxon, t. 3, p. 354: 
τολοιπὸν οἱ νῦν σοφοὶ ὡς καὶ τὰ ὅμοια 
τούτῳ οὗ βαρύνουσι (cod. 2644 vide- 
tur ferre βαρύνουσιν) * ἐγὼ δὲ οὐδέποτε 
ἐφευ;ὼν τὸ τολοιπὸν, τοῦ τολοιποῦ, 
τὸ λοιπὸν βαρύνω καὶ τὰ ὅμοια τούτῳ. 

(978) A B, κατεφαίνοντο. 

(983) A B, αὐτός. 

(986) C, παλαμήδη. Sic C, 1077, 
1109, 1134 ; et supra 931, 960..... 

(993) ΑΒ, λοιμοῦ. 

(994) B, εἰς ξένην χώραν. 
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ὅθεν ὁ πόθος ηὔξανε πάντων πρὸς Παλαμήδην, 


99ὅ 


ὁ φθόνος δ᾽ ἀνετάρασσε τὸν ᾽Οδυσσέα πλέον. 
᾿Επεὶ δὲ καὶ κατήρξαντο πορθεῖν τὰς περιχώρους, 


οἶνθ᾽ ὧν ὁ Ἀύκνος πόλεμον τοῖς Ἕλλησι συνῆψεν, 


ἅπαν ἐλθὸν τὸ στράτευμα πρῶτον κατὰ Μυσίαν 


συνῆψε πόλεμον βαρὺν ἐν ποταμῷ Καΐκῳ, 


4000 


οὗπερ καὶ φόνος πάμπολυς Μυσῶν τε καὶ Ἑλλήνων. 
Πολλοὶ γὰρ ἔπεσον ἐκεῖ γενναῖοι στρατηλάται, 

χαὶ σὺν αὐτοῖς ὁ Θέρσανδρος υἱὸς τοῦ Πολυνείκους, 
τῆς θυγατρὸς ὑπάρχων παῖς ᾿Αδράστου βασιλέως " 


οὗ xai τροττὴ καθολικὴ γέγονεν ἂν ᾿ Ἑλλήνων, 


400ὅ 


εἰ μὴ τὸν Τήλεφον αὐτὸν Μυσῶν τὸν βασιλέα, 
τοῦ Ἡρακλέος τὸν υἱὸν καὶ Αὔγης τῆς ᾿Αλέου, 
6 ' Αχιλεὺς εἰς τὸν μηρὸν ἔτρωσε δορατίσας " 

εἰ μὴ Νιρεὺς ἀπέκτεινε τὴν σύζυγον Τ᾽ λέφου, 


τὴν καλουμένην ᾿ἱερὰν ἅρματι μαχομένην, 


4049 


ἦτις τοσοῦτον καλλοναῖς ἐνίκα τὴν ᾿ Ἑλένην, 


ὅσον ἐκείνη τὰς λοιπὰς γυναῖκας ἐξενίκα. 
Εἰ μὴ Νιρεὺς καὶ ᾿Αχιλεὺς ἠρίστευσαν, ὡς εἶπον, 
οὐδὲν ἦν τέτε κώλυμα τοὺς Ἕλληνας φθαρῆναι. 


ι 2 - ε - € v 
"EAopoc xai ᾿Ακταῖος γὰρ ci παῖδες oi τοῦ latpev, 


(999) Α B C, ἐλθών, In B o superscri- 
pto. Conf, n, 922. 

(1000) A B, καύχῳ. Schol. in C et in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 379 : μέμνηται 
τούτου Πίνδαρος οὕτω γράφων [I. 5, 
51] τίς γὰρ ἐσλὰν Τήλεφον τρῶσε δο- 
οί Καΐχου παρ᾽ ὄχθαις. Cod. ἐσλὼν T. 
τρῶσαι δωρί. Cf. Tzetz, ad Lyc. 206. 

(1001) A B, φόδος, C, φθόνος, quod 
mutavi leviter scripto φόνος ; qua de per- 
mutatione monui ad Eunap. p. 9586. Li- 
banius t, 1, p. 525 : πρὸς ἄλλοις μᾶλ- 
λον ἢ λόγοις, νομίζων ἧττόν γε ταύτῃ 
πειράσεσθαι τοῦ φθόνου. In cod, 963 
errore calami, φόνον. 

(1003) Sch. in C, et Anecdotis Oxon, 


401 


t. 3, p. 379 : ὑπ᾽ (ex correctione Cra- 
meri pro ὕπ᾽) αὐτοῦ Τηλέφον Oépcav- 
ὄρος ἀνῃρέθη. 

(1005) B, οἷς. 

(4007) Apollodorus Bibl. 2, 7, & : AU- 
γὴν ᾿Αλεοῦ θυγατέρα. Manifestum, ex 
sede nominis ᾿Αλέου, in versu Tzetzz vi- 
tiosam esse scripturam ᾿Αλεοῦ. Rectius 
ἤλλεον ᾿Αλέου Apollodorus 3, 9, 1. Apud 
alios scriptores nomen ᾿Αλεὸς erit corri- 
gendum, 

(1008, A, δοραχτίσας. 

(1010) Interfectam a Nireo Hieram de 
curru dimicantem narrat Tzetzes et Ante- 
homericis 378, ubi Jacobsii notz. 

(1015) A B, ἕλλωρος. C, ἔχωρος, et 


$8 ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ 


χαὶ Αἷμος ὁ τοῦ Ἄρεως Τηλέφῳ συνεμάχουν" “ 


καὶ αἱ γυναῖκες τῶν Μυσῶν ἐπὶ δρεπανηφόρων 
ἁρμάτων ἐφιστάμεναι τὴν μάχην συνεχρότουν, 
σὺν τῇ δεσποίνῃ τῇ αὑτῶν πρὸ πάντων προτρεχούσῃ, 


ἣν ἀποσφάξας ὁ Νιρεὺς κατέλυσε τὴν μάχην. 


4020 


Εὐθὺς γὰρ θρῆνος καὶ βοὴ Μνσῶν τε καὶ ᾿ΕἙλλήνων, 
ὡς εἶδον κάλλος ἄρρητον ἐκθερισθὲν ἀθρόως" 

καὶ λύουσι τὸν πόλεμον σπεισάμενοι Τ᾽λέφῳ, 

σὺν τούτῳ χλαύσαντες πιχρῶς τὴν συμφορὰν ἐχείνην. 


Ὡς δὲ μετὰ τὸν πόλεμον τοῦτον τὸν τοῦ Τηλέφου, 


1025 


μόλις νικήσαντες Μυσοὺς, ὡς εἶπον ἀνωτέρω, 

πρὸς τὸ στρατόπεδον αὑτῶν οἱ Ἕλληνες κατῆλθον, 
λύχοι ποθὲν ἐρχόμενοι πρὸς τὰς σχηνὰς Ἑλλήνων, 
ἐκ μέσου πάντων ἥρπαζον ἀνθρώπους τε καὶ κτήνη " 


ὁ ᾿Οδυσσεὺς ἐρίζων δὲ τάχα τῷ Παλαμήδει 


41030 


καὶ θέλων ὄφελος ποιεῖν, ὡς ὁ σοφὸς ἐχεῖνος, 


λαδὼν τοξότας περισσοὺς, ἐχώρει πρὸς τὰ ὄρη 
ὡς ἂν τοξεύων φθείρειε τὸ γένος τὸ τῶν λύκων. 
Ὁ Παλαμήδης δὲ σοφὸς ἐν ἅπασιν ὑπάρχων, 


χαὶ τὴν τοσαύτην πρὸς αὐτοὺς λύχων ἀναισχυντίαν 


1035 


σημεῖον εἶναι λοιμικῆς καλῶς ὑπονοήσας, 
γελῶν ἐλάλει πρὸς αὐτὸν τότε τὸν ᾽Οδυσσέα" 


sic Tzetzes Antehom. 973, et Philostra- 
tus, Vide Jacobs, et 'Thesaurum Gr, 
(1017) Schol, in C : σημείωσαι ὅτι 
ἐπὶ δρεπανοφόρων ἑστῶσαι ἁρμάτων 
ἐμάχοντο αἱ τῶν Μυσῶν γυναῖχες, καὶ 
ἡ βασίλισσα αὐτῶν (est dittographia 
αὐτή) 7, Ἱερά. Cf, Tzetzes Chil, 12, liist, 


(1022, C, ἀθρόως A B, ἀθρόον. 
(1024, A, ἐκείνην. B C, éxsivov. 
(1026) Conf. v. 1005. 

' (4027) A B C, τὰς σχηνὰς τὰς ἑαυ- 

τῶν. Superscriptum in C : τὸ στρατό- 
πέδον αὐτῶν, quod pratuli, id habens 


pro variante, propter sequens σχηνάς. 

(1032) A B, πρὸς ἐχείνους. 

(1036) Λοιμικῆς, ellipsi nominis vó- 
cou, et sic 1137, 1140, 1193. Mox 
λοιμικὴν νόσον v. 1048. 

(1037) B, ἐκάλει, Permutata szpe 
verba λαλεῖν, καλεῖν. Videsis meam no- 
tolam ad Moschum, Id. 3, 118, edit. sec., 
ubi recepi xaAéovtt pro λαλέοντι, In 
Andromacha 919 variant λαλημάτων, 
χαλημάτων ; in Andreopuli Syntipa p. 
1394 χαλύήσας, λαλήσας. Syntaxi λα- 
λεῖν. πρὸς usus est Chariton 8, 8 : ἐθέ- 
λησε πρὸς τὴν ᾿Αφροδίτην λαλῆσαι. 


TON AAAHT OPIAQON. 


59 


« Τί μετὰ τόξων, ᾿Οδυσσεῦ, σφάττειν τοὺς λύκους σπεύδεις; 


» οὐχ εἰς τὸν ἅπαντα καιρὸν ἐν ἔρεσιν οἱ λύχοι ; 


» εἶδες δ᾽ οὕτως ἀναίσχυντα τρέχοντας εἰς ἀνθρώπους: 


» τί ματαιάζε:ις, ἄνθρωπε, μετὰ τῶν τοξοτῶν σου; 
» νόσημα μέγα λοιμικὸν ἄρτι γενέσθαι μέλλει. 
» Ay χαταλείψης τοιγαροῦν τόξα καὶ τοὺς τοξότας, 


» ἂν παρεάσγς καὶ αὐτὴν voy τῶν κρεῶν τὴν βρῶσιν, 
» καὶ τρώγειν ἄρξῃ λάχανα, πεισθεὶς ἐμοῦ τοῖς λόγοις, 


» φλεθοτομίαις χρήσῃ δὲ καὶ πλέοις ἐν θαλάσσῃ, 
» φανήσῃ φρονιμώτερος, xad λύκους ἀναιρήσεις.. 


» τὴν λοιμικὴν τὴν μέλλουσαν ἄρτι γενέσθαι νόσον ». 


Οὕτως εἰπόντος τοῦ ἀνδρὸς, πάντες ἐποίουν οὕτως, 
xai, πανταχοῦ μετὰ μικρὸν τῆς νόσου γενομένης, 
ἄνοσον πᾶν τὸ στράτευμα διέθη τῶν Ἑλλήνων, 

καὶ ὡς θεὸν οἱ σύμπαντες εἶχον τὸν Παλαμήδην. 
Ὃ ᾽Οδυσσεὺς δὲ, τὸν θυμὸν αὔξων καὶ τὴν κακίαν, 
αἰεὶ τὸν θάνατον αὐτοῦ παντοίως ἐμελέτα, 

καὶ δὴ καὶ κατεσκεύασεν αὐτὸν ἀναιρεθῆναι. 

᾿Ὡς γὰρ μετὰ τὸν πόλεμον τὸν πρῶτον τῆς Μυσίας 
coy ' Αχιλεῖ τὸ δεύτερον ἐπόρθει τὰ τῶν T ρώων 

ὁ Παλαμήδης ὁ σοφὸς, ὁ στρατηγὸς, ὁ μέγας, 

καὶ πόλεις ἐξεπόρθησαν εἰκοσιτρεῖς, ὡς εἶπον, 
σχυλμὸς δὲ γέγονε πολὺς διὰ τὸν ᾿Αχιλέα 

ὅτι τὴν κόρην ἔλαθε δίχα βουλῆς ἁπάντων, 

ὁ δολερὸς, ὡς ἐφευρὼν ὄνπερ καιρὸν ἐπόθει, 

τοὺς βασιλεῖς ἐκίνησεν εἰς φόνον Παλαμήδους, 


(1038) ΑΒ C, θέλεις, superscripto in (1059) Conf. v. 886. 


1040 


4045 


40650 


41055 


4060 


C σπεύδεις, (1060) Α, prius σχυλμὸς, et e correc- 
(1042) A B, θέλει. C, μέλλει. tione ctxuypuóc. Voluitne scribere cor- 


(1043) A, καταλείψεις. B, τόξας. , — rector cvy vouóc? 


(1046) A B, πλέειν. (1062) In C supra ὁ δολερὸς glossa ὁ 
072. 


(1048) Fort. λοιμικήν τε μ. ᾽᾿Οδυσσεύς. Cf. v. 4 
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θανάτου τοῦτον ἄξιον τὸν ἄνθρωπον δεικνύων" 


σὺν ᾿Αχιλεῖ γὰρ ἔλεγε θηρᾶν τὴν βασιλείαν. 


4065 


᾿ῶς δ᾽ εἶπον τότε πρὸς αὐτὸν οἱ βασιλεῖς Ἑλλήνων, 


« Καὶ πῶς εὐκόλως γένοιτο φονεῦσαι Παλαμήδην, 


» τὸν Αχιλέα συνεργὸν καὶ φίλον κεχτημένον, 
» τοὺς ἀμφοτέρους Αἴαντας, τὸν Νέστορα τὸν μέγαν, 


» τὸν Αθηναίων στρατηγὸν σὺν τούτοις Μενεσθέα, 


4070 


» τοῖς ἅπασι ποθούμενον ᾿ Ἑλλήνων στρατηλάταις »: 
οὕτως ὁ δόλιος ανὴρ ὡς πρὸς αὑτοὺς εἰρήκει" 
« ᾿Εγὼ φροντίσω μηχαναῖς αἷσπερ αὑτὸν αἱρήσω ν. 


Καὶ δή τινα κρατήσαντες ἄνθρωπον ἐκ τῶν Τρώων 


τῷ Σαρπηδόνι χρήματα κομίζοντα πρὸς Τροίαν, 


1015 


πείθουσι γράψαι "T peix& γράμματα πρὸς χαρτίον 
ὡς ἐκ Πριάμου πρὸς αὐτὸν τάχα τὸν Παλαμήδην, 


καὶ τὸν μὲν ἄνθρωπον αὑτὸν ἀπέσφαξαν εὐθέως, 
ὀμόσαντες ἐλεύθερον, dy γράψῃ, καταλείψειν, 


τὰ χρήματα δ᾽ ἀφείλοντο καὶ χάρτην τὲν γραφέντα" 


4080 


xai τὸν μὲν χάρτην πρὸς τινα δοῦλον τοῦ Παλαμήδους, 


ἐν τῷ στρατῷ φυλάσσοντα σχηνὰς τοῦ Παλαμήδους, 


ἐχείνου διατρίδοντος ἔτι περὶ τὴν Aéc6ov , 


δεδώκασι, καὶ χρήματα βραχύτατα, εἰπόντες 


* . * P , μ 
» Ay θήσεις τοῦτον εἰς αὑτὴν τὴν κλίνην Παλαμήδους, 


4085 


» ἄλλα σοι δῶρα δώσομεν πλείονα τῶν δοθέντων ». 
Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα χρήματα λαμθάνουσιν ἐκεῖνοι. 


(1065) Conf, v. 929. 

(1072) A, οὕτως. B C, οὗτος, 

(1073) In. C super αἴσπερ scriptum 
οἵαις. Pro μηχαναῖς fortasse μηχανὰς 
vel μηχανῶν. ἷ 

(1080) A, ἀφείλαντο, B C, ἀφείλον- 
το. Electio est anceps. Duo codices plus 
uno valuerunt. De formà ἀφειλάμην dixi 
ad Babrium Fab, 105. 


j. (1083) Abest a B C, φυλάττοντα. 

(1083) Schol. in C : ἀχμὴν γὰρ οὕπω 
τελείως αἱ εἴκοσι τρεῖς ἐπορθηθησαν 
πόλεις" ἀλλ᾽ ἔτι περὶ τὴν τούτων διέ- 
τριόον πόρθησιν. 

(1085) Noluit Tzetzes scribere aori- 
stum illegitimum 07,0», , et non timuit solc- 
cismum ἂν θήσεις, pro εἰ θήσεις. 1n € 
videtur esse τὴν χόρυν. 


ΤΩΝ AAAHTOPIAQN. . . 6e! 
Καὶ δοῦλος μὲν ὁ δόλιος οὗτος τοῦ Παλαμήδους 
ἐπὶ τὴν κλίνην ἔθετο τοῦ δόλου τὸ χαρτίον" 


αὐτοὶ δὲ συντομώτατα πέμπουσι πρὸς τὴν Λέσθον, 


4090 


κατὰ μὲν τὸ φαινόμενον καὶ τὸ δοκοῦν τοῖς πᾶσιν 
ἐπὶ ποιήσει μηχανῶν καλοῦντες Παλαμήδην, 
κατὰ δὲ τὴν ἀλήθειαν χωρίξοντες τῶν φίλων 
ὅπως ἂν ἀδοήθητον φονεύσωσιν ἐχεῖνον. 


Οὕτως ἐχώρισαν αὐτὸν ἐξ Ἀχιλέως τότε. 


41095 


Ὃς δ᾽ ἦλθε πρὸς τὸ στράτευμα xal πρὸς τὴν γερουσίαν, 
τάξει xal κοσμιότητι λέγει τοῖς βασιλεῦσιν " 

«ἾὮ στρατηγοὶ καὶ βασιλεῖς, τί μηχανὰς ζητεῖτε : 

« ἔχετε ζώσας μηχανὰς τοὺς Αἴαντας τοὺς δύο, 


« οἵπερ πορθεῖν ἐπίστανται πόλεις τῶν πολεμίων. 
« 


4108 


Ei δέ γε χρείαν ἔχετε καὶ μηχανῶν ἀψύχων, 
« ἅσπερ αἱ χεῖρες αἱ ἐμαὶ δημιουργοῦσι τέχναις, 
« ἕτοιμον Ἔχετε πεσεῖν ὡς πρὸς τὴν γῆν τὴν Τροίαν ». 
Τοιαῦτα μὲν ὁ πάνσοφος εἶπεν οἰνὴρ ἐχεῖνος * 


“τοῦ φθόνου καὶ τοῦ φόνου δὲ τὸ ὄργανον τὸ μέγα 


4405 


λόγον ἐκ λόγου συγκινῶν εἰς üÓpste ἐξετράπη, 


καὶ τοῦ στρατεύματος αὑτὸν προδότην ἀπεκάλει. 


"Qs δ᾽ ἐκ τῆς κλίνης ἤγαγε καὶ τὸν πλαστὸν τὸν χάρτην 


λίθοις ὡς κύνα τὸν σοφὸν ἀνεῖλον Παλαμήδην, 


Ζακύνθιοι λιθάζοντες μόνοι καὶ Μυκηναῖοι, 


1088) B, μὲν οὖν δόλ. 

(1092) À B, ἄγοντες. 

(4105) B, τοῦ φόν. x. τ. φθ. In Cad 
ὄργανον glossa, ὁ ᾿Οδυσσεύς. 

(1108) A, ἤγαγε. B C, ἤγαγον, super- 
scripto in C ἔφερον, varietate parvi pretii, 
vel glossa inutili, Verba enim ἄγειν et φέ- 
ρειν sgepe adhibentur cum quadam impro- 
prietate, usu id tolerante. Diennt φέρειν 
ἅρμα, φέρειν ἵππον, ἄγειν ὕδωρ, ac si- 
milia. Choricius p. 98 : ὕδωρ αὐτῷ τὸν 


Γ 


4110 


οἰχέτην ἄγειν χελεύσας, Évanov.tet 
τὼ χεῖρε. Euripides Helena 1179 : ἐκ- 
χομίζεθ᾽ ἅρματα. Planudes Metam, 

294 : λαιᾷ δύο τὴν ἡλιχίχν ἥττους 
μείζων αὐτὸς φέρων, scilicet ἄγων, 
« habens, tenens, » Περδιχάρης Ἑρμή- 
λῷ p. 5 : τὸν φέρω sic τὸν οἶκον, sci- 
licet ὄνον. Εἰ Angli non aliter, Hookius : 
« Then bring tle horses immediately, said 
« miss Jilks, and by the time T'im brought 
« them... » ' 
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τοῦτο μόνον τὸ λόγιον κτεινόμενον εἰπόντα * 

« Χαῖρε, ἀλήθεια κλεινή * προετεθνήχεις γάρ μου Ἀν 
Οὕτως ἀδίκως τοῦ σοφοῦ θανόντος Παλαμήδους, 
ἅπας Ἑλλήνων ὁ στρατὸς ἐδάχρυε χρυφίως 

τοῦ βασιλέως τὴν ὀργὴν πτοούμενος μεγάλως. 


Οὐ παρεχώρει θάπτειν γὰρ, dX οὐδὲ κλαίειν τοῦτον, 


χηρύξας τὸν τολμήσαντα θάψαι τὸν Παλαμήδην 

γενέσθαι νέκυν ἄθαπτον xai βρῶμα τῶν θηρίων. 

Αἴας δ᾽ ὁ μέγας, ἐκμαθὼν τὴν συμφορὰν ἐκείνην, 

λεοντιχὸν καὶ βρύχιον στενάξας ἐκ καρδίας, 

ὁρμᾷ πρὸς τοὺς λιθάζοντας ἔνοπλος, ξιφηφόρος, 

καὶ τούτους μὲν ἐσκόρπισεν, ἅπαντας ἐκπτοήσας, 

αὐτὸς δὲ χόμην ἀνασπῶν σύρριζον τὴν ἰδίαν 

καὶ γενειάδος τρίχωσιν, τὸ πρόσωπον ἐχξέων, 

πίπτει πρὸς γῆν εἰς τὸν νεκρὸν, περιδαλὼν ἐκεῖνον * 

xal κατηφῆ τὸν ἥλιον τοῖς δάκρυσι ποιήσας, 

πηλοποιήσας καὶ τὴν γῆν ἐκ τῶν πολλῶν δαχρύων, 

αναλαθόμενος αὐτὸν, κοσμεῖ τοῖς ἐνταφίοις, 

xai θάπτει πρὸς Λεπέτυμνον ὄρος τὸ τῆς Μηθύμνης. 

Οἵας δ᾽ ἐφεῦρον συμφορὰς Ἕλληνες ἐκ Ναυπλίου, 

ὃς Παλαμήδους ἦν πατὴρ, μακρὸν δοκεῖ μοι γράφειν. 
ὋὉ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς,. ὡς ἔμαθε τὸν φόνον Παλαμήδους 

διὰ τὴν Ἱπποδάμειαν Βρισέως θυγατέρα, 

τὸν ΠΠαλαμήδην μὲν αὐτὸς περιπαθῶς ἐθρήνει, 

τὴν κόρην δὲ τοῖς Ἕλλησιν ἀπέπεμψεν εὐθέως, 

καὶ ὀργισθεὶς ἐπαύσατο συμπολεμεῖν ἐκείνοις. 


4415 


4120 


4425 


4430 


4135 


(4115) A B, πτοούμενοι. C, πτοούμε- (4129) ΑΒ, διαφθείρας. C, διασπεί- 


νος. Recepissem participium plurale, si ρας, superscripto ἐχπτοήσας. 


modo ἐδάχρυον pro ἐδάκρυε repceris- (4125) A, περιλαδών. Conf, n. 397. 


sem. (4133) Schol, in C : πατρωνυμιχῶς 
ern C, χλέειν. Botanic ἐκαλεῖτο, κυρίως δὲ Ἱπποδά- 
1131) BC, χώρει. C, καὶ ὁρμᾷ. μεια, ὡς καὶ ἡ Χρυσηὶς ᾿Αστυνόμη. 


. ΤΩΝ AAAHT OPIQN. 

Καὶ λοιμικὴ δὲ γέγονεν εἰς τὸν στρατὸν ᾿ Ἑλλήνων᾽ 
ὁ Παλαμήδης γὰρ οὐκ ἦν προλέγειν θεραπείας. 
ἼΑλλοι μετὰ τὸν θάνατον φασὶ τοῦ Παλαμήδους" 
εἰς τὸ κοινὸν οἱ Ἕλληνες ἔλαθον καὶ τὴν κόρην, 
τοῦ ᾿Αχιλλέως ἄκοντος, οὐ θελουσίᾳ γνώμῃ, 
καὶ τοῦτον εἶναι στρατηγὸν οαπέπαυσαν ᾿ Ἑλλήνων, 
ὅθεν ὠργίζετο σφοδρῶς τοῖς Ἕλλησιν ὁ ἥρως. 

.. Qc ἔμαθον οἱ Τρῶες δὲ τὴν μῆνιν ᾿Αχιλλέως 
xal λοιμικὴν δαμάζουσαν τοὺς Ἕλληνας ἀμέτρως, 
θαρρήσαντες οἰνέωξαν τὰς πύλας τὰς τῆς Τροίας, 
καὶ πολεμεῖν ἀπήρξαντο τοὺς “Ἕλληνας γενναίως. 
Ὃ δ᾽ Ὅμηρος δεινότατος ὑπάρχων λογογράφος 
τὰ μέχρι τούτων σύμπαντα πανσόφως παρατρέχει, 
καὶ ]Παλαμήδην οὐδαμῶς ἔγραψε τῇ ποιήσει, 
ἵνα τὸν ᾿Αχιλέα μὲν ἐπίορκον μὴ δείξη, 
τὸ χράτιστον κεφάλαιον αὐτοῦ τῶν ἐγκωμίων, 
διὰ γυναῖκα ποταπήν τοὺς ὄρκους παραθάντα " 
καὶ πάντας δὲ τοὺς ἥρωας, μᾶλλον τὸν ᾿Οδυσσέα, 
ὅπως μὴ δείξῃ μυσαροὺς ἀνθρώπους, ἀνοσίους, 
ἄνδρα τοιοῦτον κτείναντας, ἰσόθεον τοῖς τρόποις. 
Ὅθεν οὐδὲ τὴν πόρθησιν τῆς Τροίας ἀφυιγεῖται, 
σιγᾷ δὲ μέχρι τῆς σφαγῆς Ἕκτορος ῥαψῳδήσας. 


Τὴν πόρθησιν τῆς Τροίας δὲ παρέδραμε πανσόφως * 


πρὸ γὰρ αὐτῆς ó Ἀχιλεὺς γυναικωδῶς éaqdyn. 
Οὕτω πανσόφως καὶ δεινῶς ῥητορικῷ τῷ τρόπῳ 
πρὸς μὲν τὸ τέλος εἴασε τὴν πόρθησιν τῆς Τροίας, 


4140 


41485 


4180 


4155 


1160 


. (4441) B, ἐθελουσία. (4152) A C, τῶν ἐγχωμίων, super- 
" (1447) ABC, τοὺς Ἕλληνας, super. scripto in C, τῆς ῥαψῳδίας. B, τοῦ ἐγ- 


scripto in C, τοῖς Ἕλλησιν. Utraque κχκωμίον. 


syntaxis usitata est, (1158) ABC, ποδαπήν. C, in mar- 
(4149) A B, τούτων. C, τούτον super- gine & αἰχμάλωτον τάχα. Con'eratur 
v. 964... 


scripto τούτων. 
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ἐκ τῆς ἀρχῆς δὲ μέχρι νῦν τοῦ χρόνου τοῦ δεκάτου 
τὰ πάντα παρετρόχασε δεινὸς ὧν λογογράφος, 


ἄρχεται δ᾽ ἐκ τῆς μήνιδος δεινότητος μεθόδῳ, 


4165 


γράφων αὐτὴν ὡς βούλεται, καὶ γράφει γεγονέναι 
διὰ γυναῖκας καὶ αὑτὸς λέγων αὑτὴν γενέσθαι, 


τὴν Βρισηΐδα τε ὁμοῦ λέγων καὶ Χρυσηΐδα, 


τὰς ἄσπερ εἶπον καὶ αὑτὸς γυναῖκας ἀνωτέρω. 
2. 


Πλὴν παρεκκλίνει τὸν εἱρμὸν πρὸς τὸ αὐτῷ δυμφέρον. 


4470 


Λέγων γὰρ ταύτας ἐκ Θηξῶν εἶναι δοριαλώτους 


χαὶ δι’ αὐτὰς καὶ τὴν ὀργὴν γενέσθαι ᾿Αχιλέως, 


ὥσπερ χαὶ πᾶς ἱστορικὸς συγγράφων περὶ τούτων, 


οὐχ ὥσπερ εἶπόν μοί τινες ἐκ τῶν συγγραψαμένων, 


λέγει καὶ οὗτος τὴν ὀργὴν διὰ τὴν Βρισηΐδα, 


1115 


μᾶλλον τῇ Χρυσηΐδι δὲ προσάπτει τὴν αἰτίαν. 


᾿Ανερωτῶν τὴν Μοῦσαν γὰρ, τὴν γνῶσιν τὴν οἰκείαν, 


δι ἣν αἰτίαν γέγονεν ἡ μῆνις ᾿Αχιλέως, 


(4163) B, ἐχ τῆς ἄχρι. 

t dos À B, παρετρόχωσε. 

14165) B, δεινότατος. 

(1166-69) Quatuor hi versus sunt pes- 
sime tornati, repetitis vocabulis horridi, 
Varietates λέγω ex B C v. 1167, αὐτὰς 
ex C, ἀνωτέρως ex B v. 1169 nil pre- 
bent auxilii. 

(1170) B, «apaxAtvet. A, παρεχλί- 
νει. C, παρεχκλίνει. BC, συμφ. τούτῳ. 
A, αὐτῷ συμφ. Schol, in C: πῶς Ὅμη- 
ρος ὁμολογῶν τὴν μῆνιν διὰ γυναῖχας 
τὰς αὐτὰς γενέσθαι, ἅσπερ πάντες φα- 
σὶ, μετατρέπει πρὸς τὸ συμφέρον αὐτῷ 
τὸν λόγον. 

(1471) A B C, δορναλώτους, quod 
mutavi, natum ex pronunciatione, Nuper 
didici virum eximium illam scripturam de- 

. fendere « conatum fuisse », quibus argu- 
mentis non didici. Sequor judicium criti- 
corum diligentissimoram, Scbweighmuseri 
ad Appian. p. 459 ; qui dativum in com- 
posito adjectivo tuetur analogia Appianico- 
rum exemplorum, δορὶ λαθὼν, δορὶ ἐλά- 


ὄομεν, quibus addo 'Thucydidea 4, 498, 
δορὶ ἑλὼν, 4,98, δορὶ ἐκτήσαντο ; Lo- 
beckii, qui, ad Ajacem 210, edit, prioris, 
rationem ait dicüitare scribendum pt, ci- 
tatque Wesselingium, « affirmantem » ad 
Diodorum 12, 83, 16, 20, syllabam ον 
« optimorum librorum consensu semper 
prehbaberi, » quum Wesselingius, discor- 
diam librorum significare contentus, ipse 
pt elegerit ; Krabingeri ad Synesii Calvi- 
tiem p. 239 ; Bekkeri ad l'rocopiana Anec- 
dota p. 23, 34, 78. Diligentie tantum 
causa post doctissimos illos viros meas in- 
dicabo notas ad Choriciumn p. 234, 346. 

(4173) Α, συγγράφει. 

(1174) B, εἴπομεν ἡμεῖς ἐκ τῶν συγ- 
γεγραμμένων. C, συγγραψαμένων. Α, ᾿ 
quod dedi. 

(1175) C, οὗτος e correctione pro οὗ- 
τως. 

(1177) Homerus enim : Μῆνιν ἄειδε, 
Θεά. Cf. mox liber A, 4. 

(4178) B, δι’ ἣν αὕτη γέγ.» hemisti- 

chio breviore, 


. TQONAAAHTOPIAQN. e$ 
xai συμφορᾶς ἐπήγαγε τοῖς Ἑλλησι μυρίας, 
παράγει ταύτην λέγουσαν ὡς οποκρινομένην, 1180 
ὡς ἐκ Θηδῶν ἐκράτησαν τάχα γυναῖκας δύο, 
τὴν Χρυσηΐδα τε αὑτὴν καὶ γε τὴν Βρισηΐδα, 
καὶ Βρισηΐδα δωρεὰν τῷ ᾿Αχιλεῖ παρέσχεν, 
τὴν Χρυσηίδα δὲ αὐτὴν ἔλαθεν ᾿Αγαμέμνων, 
παῖδα Χρύσου τυγχάνουσαν, Χρύσου τοῦ ἱερέως. 1485 
Ὅστισπερ Χρύσης, ἱερεὺς ᾿Απόλλωνος ὑπάρχων, 
λαδὼν τὸ στέφος τοῦ θεοῦ δάφνινον ὑπηργμένον 
καὶ τὸ χρυσοῦν τὸ μαντικὸν σκῆπτρον, μετὰ καὶ δώρων, 
ἦλθεν ἐξωνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα" 
τοῦ ᾿Αγαμέμνονος δ᾽ αὐτὸν διώξαντος ὀργίλως, 1190 
ηὔξατο τῷ ᾿Λπόλλωνι ὁ Χρύσης καθ᾽ ᾿λληνων. 
Ὃ δὲ λοιμὸν βαρύτατον Ἕλλησιν ἐπιπέμπει. 
Τῇ λοιμικῇ δὲ τοῦ στρατοῦ παντὸς συμφθειρομένου, 
τοῦ ᾿Αγαμέμνονος αὑτοῦ δ᾽ Ἀχιλεὺς ἐδεῖτο 
τὴν Χρυσηΐδα τῷ πατρὶ Χρύσῃ πεμφθῆναι τότε, 1498 
ὡς μὴ φθαρῇ τὸ στράτευμα νόσῳ τῇ βαρυτάτη. 
ὋὉ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων ὀργισθεὶς τὴν Χρυσηΐδα πέμπει 
μετὰ στεφάνον καὶ τιμῆς πρὲς τὸν αὑτῆς πατέρα, 
αὐτὸς δὲ, τὸν Ταλθύξιον πέμψας καὶ Eopu6zcav, 
τοῦ ᾿Αχιλέως ἔλαδε γυναῖκα Βρισηΐδα" 1900 
ὅθεν ὁ ἦρως ᾿Αχιλεὺς τοῖς Ἑλλησιν ὠργίσθη, 
καὶ παντελῶς ἀπέπαυσε τῆς μάχες καὶ πολέμου " 


(4180) C, xai ἀποχρ., superscripto (1187) Burg. δάφνιον et sic libro A, 


ὡς. Cf. p. 71,n. 15. 15. C, δάφνηνον, sed. δάφνινον recte 
(4182-83) Absunt ab B, Causa omiss:o- — libro A, 15. 

nis initium v. 1484. (1189) Codd, αὐτοῦ, et sic libro A 17, 
(1184) A B, τε. versu repetito, 


(1186) Versus 1186-89 inseruit Bur- (1192) B, λοιμὸν τοῖς Ἕλλησι βαρ. 
gess, Initiis llomer, p. 76. A B, τυγχάνων. ἐχπέμπει. 
9 


66 ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ. 
οἱ Τρῶες δὲ θαρρήσαντες ανέῳξαν τὰς πύλας. 
Τὰ δὲ λοιπὰ συνάδουσιν ᾿ Ομήρου καὶ τῶν ἄλλων. 
Καὶ τοῦ ᾿Ομήρου μέν ἐστιν ἡ Αλφα ῥαψῳδία 4905 

τὴν μῆνιν περιέχουσα ταύτην τοῦ ᾿Αχιλέως " 
ἐγὼ δ᾽ οὐκ οἶδα τὸν σκοπὸν τῶν σῶν ἐνθυμημάτων, 
εἴτε συντόμως παντελῶς βούλει με ταῦτα γράφειν, 
εἴτε πρὸς πλάτος, μερικῶς, κεφαλαιωδεστέρως, 
τοῦ ᾿Αλφα καὶ τοῦ Βῆτά σοι καὶ τῶν λοιπῶν γραμμάτων 4340 
τὰς ὑποθέσεις γράφειν με τὰς αναγκαιοτέρας, 
τὸ τί, καὶ τίς τίνος, παρὰ καὶ τίνος ἐφονεύθη, 
καὶ μερικῶς ἀλληγορεῖν ὀλίγα τῶν χρησίμων. 
Ταχέως δηλωθήτω μοι" διαπορῶ γὰρ navv. 

(1905) 4, ἡ πρώτη oup. dum, quem accentum hec versus sedes 


(1313) A B, τὸ τίς. ABC, παρά τι- — non admittit, exhibeo τίνος παρά, accen- 
voc. Sed quum τίνος sit omnino scriben- — tu qui metro aptus sit. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX A (5). 


Τῆς AAga ἡ ὑπόθεσις ᾿Ομήρου ῥαψῳδίας, 


ἵνα πρὸς σὴν ὠφέλειαν πάλιν ἐπαναλάξω, 


τάδε δηλοῖ κατὰ λεπτὸν ἅπερ ἐνθαὸς φράσω. 


Ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος τὴν γνῶσιν τὴν οἰκείαν 


ὡς Καλλιόπην, ὡς θεὰν, ὡς Μοῦσαν παρεισάγων, $ 


ἀνερωτᾷ τὸ αἴτιον ὀργῆς τῆς ᾿Αχιλέως, 

d οὗ πρὸς ᾿Αγαμέμνονα διήχθρευσεν ἐρίσας. 

Ἢ δὲ φησὶν, ὡς πρὸς αὐτὸν δῆθε, πᾶν τὸ βιθλίον, 
οὕτως ἐντεῦθε τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου ποιουμένη. 


Ὃ τῆς Λητοῦς καὶ τοῦ Διὸς Ἥλιος παῖς Λπόλλων 


40 


τῆς ἔχθρας καὶ τῆς μήνιδος αἴτιος ἐγεγόνει" 


ὁ Χρύσης γὰρ ἦν ἱερεὺς ᾿Απόλλωνος ᾿ Ἡλίου, 


(*) Addidi lemma, simile additurus se- 
quentium librorum unicuique. [emma est 
in A : ὑπόθεσις τῆς ἄλφα ἱΟ'κήρον ῥα- 

ῳδίας. In B, ἀρχὴ τῆς A Ὁμήρου ῥα- 

ῳδίας. Sic A B in reliquis rhapsodiis, 
Ju C pro lemmate est tautum in margine 
A rubricatum. 

(1) Consentit codex Burgessii qui in- 
ter Initia llomerica versus primos 43 hu- 
jus libri descripsit p. 62. 

(2, 3) Desunt in A. 

5) Burg. γνώμην. Schol. in C : e*- 
μείωσαι τί ἐστιν ἡ Μοῦσα. Conf. Pro- 
leg. 1172, lib. 2, 118. 

(6) Burg. «t. 

(8) A B, Burg. δῆθεν. C, δῆθε. Exem- 
plum quidem in Thesauro adlatum est ex 
(T'zetze Chiliadibus 1, 803 forme 07e. 
Sed est in Basileensi editione δῆθεν, quod 
et ipse reperi in bono codice 2644. At 


reperio ó7j0e mox v. 121; cui favet 55e 
frequentissimum (vide ad Proleg. 389) ; 
favet et proximum ἐντεῦθε codicis C ; 
ὄπισθε T, 145; ἔσωθε Prol. 691 ia C. 
Multa alia similia non congeram, modo 
monere liccat in 'l'zetzz epistola post Chi- 
liadas p. 523, pro πατροθειόῆεν leyi 
πατροθειόθε in optimo codice 264£. Cf. 
librun O, 179, 940. 

(9) Burg., ἐνταῦθα. C, ἐντεῦθε. A B, 
ἐντεῦθεν. 

(10) 3cliol. in C. Λητὼ τὸ σχότος τὸ 
ἀργέγονον καὶ ἣ νύξ. Ζεὺς νῦν ὁ οὐρα- 
voz. Ἔχ γάους ἐχείνγυ γὰρ ῥαγέντος 
ὁ ἥλιο: ἐν οὐρανῷ ἐφάνη. Bibliopegus 
particulam scholii resecuit, Reliquit ὦ pri- 
me voces, secundz ἀρχέ; £x periit ; ex 
parlicipio ῥαγέντος superest δὰ 'vzos, 
et φάνη verbi ultimi, 

(12) Burg., C. ἦν γάρ. 


68 AAAHTlOPTIAI 


ἤγουν σοφὸς xai ἐπωδὸς, ἀστρονομῶν καὶ μάγος, 


ἐχ τοῦ ἡλίου σύμπαντα ποιῶν xai σὺν ἡλίω. 


Οὗτος τὸ στέφος τοῦ θεοῦ τὸ δάφνινον κατέχων 


4b 


xai σχῆπτρον τούτου τὸ χρυσοῦν, καὶ περισσὰ δὲ δῶρα, 
ἦλθεν ἐξωνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα. 


: Οἷον, ἵνα σαφέστερον τὸ πᾶν σοι διαρθρώσω, 


ὁ Χρύσης, ὄνπερ εἴπομεν ἀστρολογοῦντα udyov, 


ἐστολισμένος μαντικῶς καὶ μαγικῶς εἰσῆλθε, 


40 


χερσὶ κατέχων στέφανον ᾿Απόλλωνος ᾿ Ἡλίου, 
τουτέστιν εὐωδέστατον θάλλοντα κλάδον δάφνης, 


ἦν, περιτρέχων ἥλιος τὸν κύκλον τὸν τοῦ χρόνον, 
θάλλουσαν δέδορκεν dei, v3 χέουσαν τὰ φύλλα" 


καὶ σὺν αὑτῷ κατεῖχε δὲ καὶ τὸ χρυσοῦν τὸ σχῆπτρον, 


25 


τιμίαν ῥάδδον μαντικήν" χρυσῆ γὰρ οὐχ ὑπῆρχεν, 
οἰλλὰ ξυλίνη καὶ κυρτὴ, χρήσιμος δὲ μαντείαις " 
χατὰ τῆς γῆς γὰρ χέοντες τέφραν ἐκ τῆς ἑστίας 
τῇ ῥάδδῳ ταύτῃ τεχνικῶς ἔγραφον τὰς μαντείας, 


βλέποντες πρὸς τὸν ἥλιον καὶ λέγοντες τὸ μέλλον" 


90 


ταύτην τὴν ῥάθδον Πλούταρχος λίτυον ὀνομάζει, 


(15) Burg , δάφνιον. Cf. p. 65, 1187. 

(18) A, ὅμως ἵνα. B. Bg , οἷον ἵνα τὸ 
v. σοι σαφ. διαρθρώσω. 

(19) Α, τὸν Xouov,v. C, Χρύσης... 
B. Bg. ὁ Xp-- μάγον xai ἀστρολόγον. 

(30) A, ἐστολισμένως. B C, μαγικῶς 
x. μαντ. Bg., χ- μανιχῶς. 

(20) C, στέφανος. 

(23) Bg., περιέχων. 

(25) Bg., κατεῖχεν.... χρύσειον τὸ 
σχἥπτρον. 

(26-32) protulit Hodius Appendice ad 
Malale p. 132 ex codice Oxoniensi, in- 
tel'exitque male de Calcbante. Inspexerat 
codicem properantius, Bg. et llod, τὴν 
μίαν. B, χρυσοῦν. A, ὑπῆρχε. 

(81) À, xpnotum. 

(38) A, éx τῆς μαντείας. 


(29) A ῥαύδω, et ῥαῦδον 81. Vid. n, 
ai Z. 95, 

(31) B, Hodius, λύτιον. A, Xtttov, C, 
Bg., 'l'zeizes Exegesi pp, 76, 84, λίτυον. 
l'iutarchus Romulo 22, λίτυον. Corrupta 
lectio lemmatis in C : πῶς ἐμαντεύοντο 
μετὰ τοῦ λητίον (imo λιτύον), ὅπερ ἦν 
χαμπύλη (cod, χαμπ'λὴ) βαχτηρία. 
Tzetzes Exegesi p. 76, χαμπέλη βαχτη» 
οἷα ; mendum codicis recentis reprzesen- 
tante accuralissime ipsa in editione Her- 
manno illo Godoíredo, non facturo aliter 
si papvrum horrenda vetustate sacrum, 
JEschyli sui manum heroisve alius tractas- 
set. Scipionem illum comparant, Coravus 
ait ad l"lutarchum, cum episcoporum in- 
curvo baculo, vernacule « crosse », quem 
nunc Greci πατερίτζαν vocant, ὕπομι- 


IAIAAOX A. 69 


λίτονος δὲ Κοκκειανὸς Κάσσιος Δίων λέγει. 
Οὕτως ὁ Χρύσης μαντιχῶς ἐστολισμένος ἦλθε 
σὺν δώροις ὠνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα. 


'Qc δ᾽ ᾿Αγαμέμνων μετ᾽ ὀργῆς ἐξήλασεν ἐχεῖνον, 


35 


ηὔξατο τῷ ᾿Απόλλωνι ὁ Χρύσης καθ᾽ ᾿Ελλήνων, 

ἤγουν ἐπηύξατο σφοδρὸν τὸν ἥλιον γενέσθαι. 

Ὃ δὲ σφοδρὸς γενόμενος μετὰ πολλοὺς τοὺ; ὄμδρους 

εἰς στράτευμα, πολυπληθὲς πύκνωμα σκηνωμάτων, 

ἀτμοὺς δυσώδεις ἀνιμῶν καὶ κόπρων καὶ πτωμάτων, [0 


μιάνας δυσκρατῶσας τε σύμπαντα τὸν ἀέρα, 

xai συνεργοῦντος xai αὑτοῦ ταῖς μαγικαῖς ταῖς τέχναις, 
λοιμοὺς ἐπήγαγε δεινοὺς, φθείρων ἀνθρώπους, κτήνη. 
Καὶ πρῶτον μὲν ἀπήρξατο τὰ κτήνη διαφθείρειν, 


ὡς κεχυφότα πρὸς τὴν γῆν, ἧς ὁ λοιμὸς ἐκτρέχει, 


καὶ ὡς εὐοσφραντότερα κατὰ πολὺ ἀνθρώπων" 

μετὰ μικρὸν δ᾽ ἀπήρξατο κτείνειν xad τοὺς ανθρώπους. 

᾿Εννέα μὲν ἐκράτησε τὸ νόσημα ἡμέραις 

xai τῶν νεκρῶν ἁπανταχοῦ συνήγοντο σωρεῖαι" 

δεκάτῃ δὲ συνέδριον ὁ ' Ἀχιλεὺς ποιήσας, 50 
ἠρώτα τί τὸ αἴτιον τῆς νόσου τῆς λοιμώδους" 

ὃ Κάλχας δ᾽ ὁ τοῦ Θέστορος υἱὸς xai Πολυμήλας, 

« Οἵἴδα μέν » εἶπεν, «᾿Αχιλεῦ, τῆς νόσου τὴν αἰτίαν" 


« τὸν βασιλέα φρίττω δέ" τούτου γὰρ ἡ αἰτία.» 


Τοῦ δὲ θαρρύναντος αὑτὸν, ἄρχεται λέγειν οὕτω" 55 


μνήσχουσαν δηλονότι τοὺς φέροντας 
ὅτι πατέρες, οὐ δεσπόται, τοῦ πλή- 
θους εἰσί. 

(83) A, λιτουτικὸν Κοχχιανὸς κά- 
σιον. B, λίτους δὲ K. Β»., λιτύους. C, 
λίτονος, bene. Melius Tzetzes Exegesi p. 
16, λίτονους. llodius, λιτούους. ... Δίος" 
et corrigit Δίων. 

. (34) Bg., ὠνησάμενος. 


(40) B, ἐσμούς. Bg., ἀνεμων. 

"m A, δέ. 

49) 'A BC, Burg., ὡς συν. In C va- 
rietas xat. 

(45) A, οἷς ὁ λ. εἰστρέχει. IHlas opi- 
nationes sunt 'l'zetza. antiquiores, Sequi- 
tur veteres commentatores, Vide Scliolia 
ad 1]. 1, 50. 

(47) B C, sine δ᾽. 


* 


70 AA AHT OPIAI 


« Τὸ λοιμικὸν ἐνέσχηψε νόσημα στρατοπέδῳ, 

« ἀνθ᾽ ὧν ἀτίμως ἤλασε τὸν Χρύσην ᾿Αγαμέμνων, 

« ἄνθρωπον μάγον, καὶ δεινὸν εἰς τὸ μεγάλα βλάπτειν, 
« ἐλθόντα πρὸς ἐξώνησιν παιδὸς τῆς X pvanidos. 


« Οὗτος γὰρ ἄκρως λυπηθεὶς, ἐν μαγικαῖς ταῖς τέχναις 


60 


« ἐὑρὼν xai τὴν ἐχφλόγωσιν ἡλίου συνεργοῦσαν, 
« ἐπήγαγε τὸ νόσημα, καὶ παῦσις οὐκ ἐσεῖται 

« πρὶν &y ἀποχομίσαιμεν αὑτῷ τὴν θυγατέρα, 

« μετὰ καὶ δώρων καὶ τιμῆς αὑτὸν ἐξιλεοῦντες" 


« χαὶ τότε τρέψει τὸν λοιμὸν ἐν ἐπωδαῖς ἑτέραις. » 


65 


Οὕτω τότε τοῦ Κάλχαντος εἰπόντος τὴν αἰτίαν, 

ὁ ᾿Αγαμέμνων uec ὀργῆς ὁ βασιλεὺς ἀνέστη, 

καὶ πέμπων πῦρ ἐξ ὀφθαλμῶν κακολογεῖ τὸν μάντιν" 
ὁ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς ὑπερμαχῶν τοῦ μαντέως ἀνέστη, 


καὶ πρὸς τὸν ᾿Αγαμέμνονα φησὶ τὸν βασιλέα" 


“0 


« Πέμψον τὴν κόρην, βασιλεῦ, τὴν Χρύσου θυγατέρα 
« ὑπὲρ παντός σου τοῦ στρατοῦ καὶ τούτου σωτηρίας" 
« ἡμεῖς δ᾽ ἄνπερ πορθήσωμεν τὴν T οωϊκὴν τὴν πόλιν, 
« διπλᾶ, τριπλᾶ act, τετραπλᾶ δώσομεν ὑπὲρ ταύτης. » 


(62 Futuri ea forma ἐσεῖται frequen- 
tissima est in scriptoribus :tatis recen- 
Uoris, ceterum accuratis, 

(65) Schol. in C et in Anecd. Oxon. 
t. 8, p. 379 : ἀποτροπιασμοῖς καὶ ἐπῳ- 
δαῖς ἠδύναντο ol μάγοι xal λοιμικὰ 
χαὶ ἕτερα μετατρέπειν νοσήματα, ὡς 
Ὀορφεὺς γράφων παραδειχνύει. Πυθα- 
γόρας τε καὶ Ἐμπεδοχλῆς πολλὰ 
τοιαῦτα μετατρέψαντες καὶ αὐτοί 
(cod. αὐτή). Ὥσπερ καὶ ἐν τοῖς (cod. 
τῆς) ᾿Αντιόχου χρόνοις ἐν ᾿ἀντιοχείᾳ 
(C et Cram. ἀντιοχία) ὁ Λαίϊος νόσημα 
λοιμικὸν ἐξελάσας" οὗ καὶ αὐτὸς ἐγὼ 
ἐν Ἐπιταφίῳ ἐμνήσθην εἰπών. « Οὐχ 
« ἦν σοφιστὴς ἱχανός τις ἐν λόγοις, 
« Οὐχ ἣν τελεσθεὶς μυστιχῶν τελε- 
« σμάτων, Ὡς ἄχος εὑρεῖν μυστιχωτά- 


« ταῖς τέχναις Εἰς ἐξέλασιν λοιμιχῶν 
« τοξενυάτων, Ὡς πρὶν Λαίϊος ἐν χρό- . 
« νοις ᾿Αντιόχον, Χαρώνιον πρόσωπον 
« ἐγγλύψας πέτραις.» Τοιαῦτα πολλὰ 
καὶ ᾿Απολλώνιος ὁ Τνανεὺς ἐν ἐπῳ- 
δαῖς ἀνέπαυσεν ἐν τοῖς Δομιτιανοῦ 
χρόνοις ὑπάρχων. Orphei locum ipse 
Tzetzes recitat Exegesi p. 92, sumtum e 
Lithicis v, 48-53. De [.xio vide L, Din- 
dorfium, in Thesauro Grzco. Codex πέ- 
tpa, pro quo scripsi πέτραις, sequutus 
Tzetzam ipsum, tres ultimos Epitaphii ver- 
siculos prose sux imuiscens Exegesi p. 
93. De Apollonii Tyanensis incantamen- 
tis ac telesmatis multa refert Malalas p. 
349, multa "Tzetzes chil. 2, Hist, 60; cy. 
inferius libro Ἰῶτα, 89. 
(72) BC, παντὸς σοῦ. 


IAIAAOSEX A. 11 


Ὃ δὲ φησὶ xai πρὸς αὑτὸν οὕτω τὸν ᾿Αχιλέα" 75 


« ᾿Εγὼ μὲν ἕτοιμος εἰμὶ τὴν Χρυσηΐδα πέμπειν, 
« τὴν Βρισηΐδα δὲ τὴν σὴν αἰχμάλωτον λαμθδάνω. v 
Τούτων αχούσας ᾿Αχιλεὺς τῶν λόγων ἐθυμώθη, 


διπλᾶ δὲ λογιζόμενος ὑπῆρχε τῇ καρδίᾳ, 


ἢ ξίφος ἑλκυσάμενος κτεῖναι τὸν βασιλέα, 


80 


ἢ καταπαῦσαι τὴν ὀργὴν, ὥσπερ ἀνὴρ ἐχέφρων. 
Ἔν τούτοις ὄντος τοῦ οἰνδρὸς τοῖς λογισμοῖς, ὡς εἶπον, 


ἤγουν ὀργῆς καὶ λογισμοῦ μέσον καθεστηκότος, 


χαὶ τῆς ὀργῆς ὡς πρὸς σφαγὰς τὸν ἦρωα κινούσης, 


τοῦ λογισμοῦ δὲ θέλοντος παύειν θυμοῦ τὸ ζέον, 


88 


παρὰ τῆς Ἥρας AOnvá ἐξ οὐρανοῦ ἐπέμφθη, 
ἐκ τῆς ψυχῆς ἡ φρόνησις, ἐκ κεφαλῆς ἐλθοῦσα, 
ἥτις ἐστὶ σφαιροειδὴς εἰς οὐρανοῦ τὸ σχῆμα" 


ἔπεισε τοῦτον παῦσαι μὲν τὸ ξίφος καθελκύειν" 


λόγοις λοιδόροις δὲ πολλοῖς πλύνει τὸν βασιλέα 


(75) Qunm conjunctio xal vim non 
habeat magnam hic loci, suspicor scri- 
psisse ''zetzam ipsum ὡς πρὸς αὐτόν. 
E-t formula ὡς πρὸς valde írequens in 
Tzetzz versibus, Excmpla sunt in Proleg. 
648, 850, 963, 966, 988, etc.; in hoc 
primo libro v. 85, 120, 296, 310, etc.; 
iufulta deinceps occurrent; multa etiam in 
Chiliadibus. Ac quandoque variatur inter 
ὥς et καὶ, quod monstrabunt notz ad li- 
brum T', 136, 157; Δ, 73; E, 43; Z, 
94, 64 ; H, 103, 112, 140; O. 88,177, 
195; I, 91, 109; A, 48, 59. 54, 82, 
158; M, 35, 51 ; E, 27 ; O, 105, 158, 
162 ; TI, 88, 304; P, 88; X, 18, 287, 
916, 439; Ω, 69, 146, 188. 

(84) Non est in B. 

(88) Zacharias Mityleneus, De immort, 
animi p. 191 : τελειότατον σχημάτων 
τὸ σφαιριχὸν elvat γεωμετρία φησίν... 
τούτου δὲ τόνδε τὸν χόσμον μεταλαγ- 
χάνειν ἡ ὄψις δείχνυσιν. Ibi mca nota, 
Athenagoras l.egát, $ 16 : χαλὸς μὲν ὁ 


90 


X6GUO;... καὶ τῷ σχήματι σφχιριχῷ 
ὄντι. 

(90) B, πλύνει, Prestat quidem πλῦ- 
vat ob symmetriam, παῦσαι μὲν, πλῦναι 
δέ" sed non valde placet φρόνησις male- 
suada, φρόνησις que Achilli persuadet nt 
regem regum, exercitusque ducem pru- 
cacissimis insectctur conviciis, Redit πλύ- 
νεῖν libro T', 15. Gregorius i.audationc 
Bessarionis in meis Anccdolis Gr, t. 5, p. 
454 : βάλλων αὐτὸν ἀφειδῶς τοῖς Ovet- 
6sot καὶ ταῖς ἐκ τοῦ Κότυος πλύ- 
νων λοιδορίαις. Vide Brodzum Misc. 4, 
32; Reiff, ad Artemid. 2, 4. Ipse non- 
nulla apposui ad Anecd. l. Ll, ubi et 
contuli vernaculam humilemque d:cendi 
fonnulam « laver la téte à quelqu'un. » 
Voltarius : « on lavera la téte au président ; 
« je lui parlerai, je lui parlerai et du bon 
«ton, » Et Filio prodigo : « Lavons la 
« téte à ce large visage. » l'ursus Seque- 
stro : « Oh! je vais de ce pas laver sa 
« téte aince, » Destuclius : * Oh parbleu! 


(k^ AAAHTOPIAÍI 


xai τέλος ἐξωμόσατο μὴ συμμαχεῖν ἐκείνῳ, 


μηδὲ βοήθειαν τινα τοῖς Ελλησι παρέχειν. 


."Ex τοῦ ἑτέρου μέρους δὲ πάλιν τοῦ βασιλέως 


ὀργιζομένου χαλεπῶς καὶ μηνιῶντος ἄγαν, 


ὁ Νέστωρ ὁ τῆς Χλώριδος υἱὸς καὶ τοῦ Νηλέως, 


κατά τινας ἑτέρους δὲ Νηλέως, Πολυμήδης, 
τριγέρων ὧν καὶ βασιλεὺς [Πυλίων γλυκυλόγος, 


ὡς πρὸς σύμδασεις ἔσπευδε συναγαγεῖν τοὺς δύο, 
τὸν βασιλέα παραινῶν ἱκετικοῖς ἐν λόγοις 


χαταλιπεῖν τῷ Αχιλεῖ κεκτῆσθαι Βρισηΐδα, 


4θ0 


πύργον τὸν ἄνδρα τοῦ στρατοῦ λέγων ᾿Ἑλλήνων εἶναι, 
ΡΥ P e ey 


τὸν δ᾽ ᾿Αχιλέα νουθετῶν παύειν τὰς αὐθαδείας, 


τῷ βασιλεῖ δὲ μηδαμῶς ἐθέλειν αντερίζειν, 


λέγων πρὸς τοῦτον" «᾿Ο κρατῶν ἐχ τοῦ Διὸς τὸ σχῆπτρον 


« οὐκ ἔστι σοι ὁμότιμος, ὦ ᾿Αχιλεῦ, οὐκ ἔστιν" 


4θὅ 


« εἰ ῥωμαλέος ἔφυς δὲ καὶ παῖς θεᾶς ὑπάρχεις, 

᾿« τοῦτ᾽ ἔστιν ἔχεις ἀρετὴν τὴν πρακτικὴν ἐν μάχαις, 

« à)" οὗτος κρείσσων σοῦ πολύ" πολλῶν γὰρ βασιλεύει. ν 
Οὕτω τοῦ Νέστορος αὐτοὺς ἄγοντος πρὸς συμᾶάσεις, 


οἰσύμδατοι διέμειναν.  Exotdyteg δ᾽ ἀπ᾽ ἀλλήλων, 


410 


ἦλθεν αὐτῶν ἑκάτερος σκηνώμασιν ἰδίοις. 


« ma princesse, Je m'en vais vous laver la 
« téte comme il faut. » Hamiltonem, qui, ex 
hibernia oriundus, gallice tamen scripsit 
summa cum elegantia, memini alicubi in 
Memoriis Grammontianis illo uti idiotismo, 

(93) Abest ab A C. 

97) B, γλυκολόγος. Cf. Proleg. 676, 

(98: A, σύμθασιν. C, συμδάσεις, su- 
bes pto εἰρήνη. B, εἰρήνην. Cferatur 
v, τ΄. 


(99) Conf. Proleg. n. 407. 

mue Conf. Prol, n. 683. 

(102) B, τῆς ἀναιδείας. C, τῆς αὖθ. 
(104) Διός, Glossa in C, τῆς elyap- 

μένης. Cf. liber B, 1883; Γ, 134. 


(106) Schol. in C : τί δηλοῖ (perit 
nonnihil sub cultro bibliopegi, τί fortasse, 
quod addidi,) τὸ θεᾶς παῖς ὑπάρχεις; 
ὅτι τὴν πραχτικὴν ἔχεις ἀρετὴν. Omó- 
σοι γὰρ ἥρωες, ἤγουν ἀρέτην ἔχοντες 
ἄνδρες ἡμίθεοι, τεθνήχασι μὲν τοῖς 
σώμασι, ζῶσι δὲ ταῖς ἀρεταῖς, τὴν 
πραχτιχὴν μὲν ἔχοντες ἀρετὴν, ἤγουν 
τὴν (addo τὴν, resectum uti videtur) διὰ 
χειρῶν, θεαινῶν παῖδες λέγονται" εἰ δὲ 
τὴν θεωρητικὴν ἔχουσιν ἀρετὴν, ἤγουν 
τὴν διὰ λογισμοῦ καὶ (addo xaf) φρο- 
νήσεως, θεοὺς ἔχειν πατέρας λέγονται 
(cod. λέγοντες). 

(411)Glossa superscriptain C, σκηναῖς. 


IAT1AAOE A. 13 
'O ᾿Αγαμέμνων μὲν εὐθὺς πέμπει τὴν Χρυσηίδα 
πρὸς τὸν πατέρα τὸν αὑτῆς σὺν δώροις καὶ θυσίαις, 
τοῦ ᾿Οδυσσέως σὺν νηΐ κὀμίζοντος ἐχείνην" 
αὑτὸς δὲ, τὸν Τ᾽αλθύδιον καὶ Ἐὐρυδάτην πέμψας, n5 
τὸ ᾿Αχιλέως ἔλαδε γέρας τὴν Βρισηΐδα. 
ὋὉ δ᾽ Ἃ χιλεὺς, ὑπέραντλος γενόμενος ἐκ λύπης, 
εὐθέως πάντων χωρισθϑὶς τῶν φίλων, τῶν οἰκείων, 
ἐλθὼν παρὰ τὴν θάλασσαν ἐκάθητο δακρύων, 
βλέπων ὡς πρὸς τὸ πέλαγος, καὶ τῇ μητρὶ προσλέγων, 490 
τῇ τοῦ Νηρέως, Θέτιδι δῆθε τῇ Ν᾽ρηΐδι" 
« Μῆτερ, ἐπεί με ἔτεκες ὄντα τῶν βραχνθίων, 
« ὁ Ζεὺς ὀφείλων μοι τιμὴν ὑπῆρχε διὰ touto: 
« νῦν δὲ καὶ βραχυχρόνιος καὶ ἄτιμος ὑπάρχω" 
. € ó' Αγαμέμνων γὰρ αὐτὸς ἔλαθε τὴν τιμήν μου, 425 
« τὴν κόρην τὴν αἰχμάλωτον ἣν εἶχον Βρισηΐδα. » 
Οὕτως αὐτοῦ δακρύοντος, ἀνέδραμεν ἡ Θέτις 
ἐκ τῆς θαλάσσης τοῦ βυθοῦ, καθάπερ ἡ ὁμίχλη, 
χειρί τε ὁμαλίσασα, ἠρώτα τὴν αἰτίαν. 
Ὃ δὲ τὰ σύμπαντα λεπτῶς ἐκείνη διηγεῖται 43 
μέχρι τῆς ἀφαιρέσεως τῆς κόρης Βρισηίδος, 
καὶ ἱκετεύει ἀνελθεῖν εἰς οὐρανὸν πρὸς Δία, 
xai ἱκετεῦσαι βοηθὸν τοῖς Τρώεσσι γενέσθαι, 
τοὺς Γἕλληνας συ κλεῖσαι δὲ καὶ τρέπειν mpóc τὰ πλοῖα 
φονευομένους ὑπ᾽ αὑτῶν τῶν Τρώων ἐν τῇ μάχῃ, 428 
« εἴ ποτε Δία ἔσωσας μέλλοντα Oso n0nvas 


( 113) À C, δὲ εὐθύς. βίων. In loco suspecto Chil. 1, 941, Co- 
(445) 4, εὐθὺς δέ. dex C mutilus est. 
116) A, δῶρον. Cf. v. 195. (429) B, ὁμιλήσασα. Verbo ὁμαλί- 
am À, ὑπέραλγος. ζειν "zetzes. reddit Bomericum 1l. 1, 
121) B, νιρέως. À B, δῆθεν. C, δῆθε. 361, κατέρεξεν. Cont. v. 217. 
Conf. n, ad. v. 8. (1834) A, βλέπειν πρός. Cf. 11. 1, 409. 


(122) BC, βραχυχρόνων. ^, βραχυ- (136) A, ὁπότε. A C, ἔσωσε. B, ἔσω- 


1i AAAHTOPIAI. 

« ἐκ Ποσειδῶνος, Αθηνᾶς, καὶ σὺν αὐτοῖς ἐξ Ἥρας. » 

Ἢ Θέτις δ᾽ εἶπε πρὸς αὑτὸν πάλιν τὸν Ἀχιλέα" 

« O Ζεὺς παρὰ Αἰθίοπας νῦν πότοις δεξιοῦται, 

« μετὰ δ᾽ ἡμέρας δώδεκα ἐλεύσεται ᾿Ολύμπῳ" 440 
« xoyà δὲ τότε πρὸς αὑτὸν εἰς Ολυμπον ἀνέλθω, 

« καὶ παραχλήσεσιν αὑτὸν, δοχεῖ μοι, καταπείσω. ν 

Τοιαῦτα μὲν ὑπέσχετο τῷ Αχιλεῖ ἡ- Θέτις. 

Καὶ δὴ Διὸς εἰς Ὄλυμπον ἐλθόντος δωδεκάτῃ 

χαὶ σὺν αὐτῷ xai τῶν θεῶν, ανῆλθε καὶ ἡ Θέτις, 445 
xal τῇ σκαιᾷ μὲν ἥψατο γονάτων τῶν ἐκείνου, 

τῇ δεξιᾷ γενείου δὲ, τοῦ καὶ ἀνθερεῶνος, 

παρακαλοῦσα τὸν υἱὸν τιμῆσαι Α χιλέα. 

Οὗτος δ᾽ ἐσίγα, μὴ λαλῶν τῇ Θέτιδι μηδόλως. 

᾿ῶς δ᾽ ἠνωχλεῖτο, στεναγμὸν ἐξέπεμψεν ἐκ βάθους 450 
ἐχείνην προτρεψάμενος πάλιν ἀποδημῆσαι, 

τῇ κεφαλῇ δ᾽ ἐπένευσεν ἐχείνῃ βοηθῆσαι. 

Καὶ ἡ μὲν Θέτις πρὸς αὑτὴν τὴν θάλασσαν κατῆλθεν" 

ὁ Ζεὺς δὲ πρὸς τὸν ἴδιον οἶκον εἰσῆλθε τότε, 

πάντες δ᾽ ἀνέστησαν θεοὶ ἐκ τῶν καθιδρυμάτων. 155 
Ἢ δ᾽ Ἥρα ὀργιλώτερον πρὸς Δία διετέθη 

óc συνδιελέγετο Θέτιδι τῇ Νηρέως" 

τούτου δὲ τὸ ἐμδρίμημα μεγάλως πτοηθεῖσα 

ἐκάθισε περίφοθος, ἀμέτρως λυπουμένη, 

xai πάντες ἀνεστέναξαν θεοὶ οἱ οὐρανίδαι. | 160 
Ὃ παντεργάτης δ᾽ Ἥφαιστος παρηγορῶν τὴν  Hpav 


σας. Quod visum est. narrationem facere (143) A, καταπεΐσαι. 

vividiorem, A. δεσμευθῆναι. B C, δε- (147) A, xai τοῦ ἀνθ. 

σμηθῆναι, Verbo δεσμέω nonnunquam (153) B, κατῆλθε. 

Tzetzes utitur. (156) B C, ἡ ἥρα δ᾽. B, ὀλιγώτερον. 


(189 A B C, περί. Seripsi παρά. Α, (158) A, εὐρίσημια, D, non potest le- 
τοὺς Αἰ9, Vid, p. 46, 181. gi. €, ἐμδρ μηυμχ. 
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διπλοειδὲς ποτήριον ἐδίδου συγκεράσας, 


καὶ πρὸς αὑτὴν ἃ πέπονθεν ἐκ τοῦ Διὸς ἐλάλει, 
εἰπὼν πῶς ἔρριψεν αὐτὸν ἐξ οὐρανοῦ πρὸς Λῆμνον, 


καὶ πῶς αὐτὸν οἱ Σίντιες ἀνέλαθδον πεσόντα. 


46ὅ 


Οὕτως ᾿Ηφαίστου λέγοντος ἐγέλασεν ἡ Ἥρα, 
καὶ τὸν ποτῆρα δέχεται χειρὸς ἐξ ᾿Ηφαιστείας. 
Ὃ δὲ καὶ πᾶσι τοῖς θεοῖς ἐκίρνα κατ᾽ αξίαν, 

οἱ καὶ πολὺν ἀνήγειραν δι Ἥφαιστον τὲν γέλων. 


Οὕτω πανημερίως μὲν ἐδαίνυντο τῷ τότε, 410 


τέρποντος τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐχείνους τῇ κιθάρᾳ, 

xai τῶν Μουσῶν τραγῳδουσῶν φωναῖς ἐν γλυκυτάταις. 
᾿Ἑσπέρᾳ δ᾽ ἕκαστος αὐτῶν ἦλθε πρὸς τὴν οἰκίαν, “ 
ἥνπερ ἑκάστῳ Ἥφαιστος ἐποίησεν ἐντέχνως. 


Ζεὺς δ᾽ ὁ ποιῶν τὰς οστραπὰς ἦλθεν αὐτοῦ τῇ κλίνῃ, 


478 


ἔνθα πεσὼν ἀφύπνωσε μικρὸν μετὰ τῆς Ἥρας. 
Ταῦτα μὲν εἶπον μυθικῶς ὡς κεῖνται τῷ κειμένω" 
τὸ δ᾽ αληθὲς νῦν μάνθανε καὶ τὴν αλληγορίαν. 
Ὁ ᾿Αχιλεὺς, ὡς εἶπον πρὶν, υἱὸς ἦν τοῦ Πηλέως 


xai Θέτιδος τῆς θυγατρὸς Χείρωνος φιλοσόφου" 


(162) Διπλοειδὲς ποτήριον reddit 
Homericum δέπας ἀμφιχύπελλον. Il. I, 
584. Cf. v. 827. 

(163) A, πρὸς τ. Διός, 
ne A, εἰς Λῆμνον. 

167) B, ἡφαιστίου. Non displiceret 
᾿Ηφαιστείου, quod formas masculinas ad- 
jectivorum Tzetzes usurpet ssepius, 

(169) 4, διήγειραν. B C, &vfy. 

170) C, πανυμερίως. 

172) Τραγῳδουσῶν, « canentium ». 
Verbo τραγουδῶ fere semper utuntur re- 
centiores ἀντὶ τοῦ ᾷδω veterum, et no- 
mine τραγούδιον, τραγοῦδι ἀντὶ τοῦ 
ἄσμα, atqne. etiam τῷ τραγῳδία. Infra 
v. 820, 352, Μουσῶν τραγῳδία. he- 
spicitar utroque versu locus ἢ], 1, 602 : 
οὐδέ τι θυμὸς ἐδεύετο... φόρμιγγος 


480 


περικαλλέος ἣν ἔχ᾽ ᾿Απόλλων, Μου- 
σάων θ᾽ αἵ ἄειδον ἀμειδήμεναι ὀπὶ χα- 
λῇ. De hoc sensu monuit Corayus ad 150- 
cratem. Christopulus : καί μ᾽ ηὗρε "oo 
τραγονυδοῦσα, « et me reperit qui canta- 
bam, » Scholiastes Oppiani Cyn. 1, 4, 
ἀείδὼ vertit τραγῳδῶ. llinc ὑποτρα- 
γῳδῶ. Theodorus Amaranto in Notitiis 
mann, t, 8, p. 195, recepta optima codi- 
cis 11, Stephani lectione, quam miror non 
fuisse a Dutheilio receptam : ἐγὼ δὲ «t 
"Avaxpéovtoc μούσης ὡς ἐν: χατευ- 
ναστιχοῦ μοίρᾳ ὑποτραγῳδήσω τῇ 


opc. - 
173) À B, ἦλθεν εἷς. 
114) A B, ἐν τέχναις. 
175) C, κοίτη. 
(179) Cf. Proleg. 425, 448, et ποία, 
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ὃς Χείρων ὁ φιλόσοφος, πάππος toU. Αχιλέως, 


ἐκ λεχανομαντείας τε καὶ σχέψεως αστέρων 


τὰ μέλλοντα συμϑήσεσθαι τῷ ᾿Αχιλεῖ προεῖπε. 
Καὶ Θέτις μὲν ἡ Χείρωνος, μήτηρ τοῦ ᾿᾿Αχιλέως, 


καὶ Θέτις δὲ ἡ θάλασσα τοῦ ᾿Αχιλέως μήτηρ 


185 


διὰ τὸ ἄγριον αὐτοῦ καὶ θυμικὸν καλεῖται" 


καὶ ὅτι, τὸ γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόωῳ, 


ἐν ταῖς παρύγροις μάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 


καὶ τοῖς χειμῶνος δὲ καιροῖς μεγάλως συνηργεῖτο" 


xal ὅτι ἐκ τοῦ ὕδατος καὶ λεκανομαντείας, 


490 


ὡς ἐκ μητρὸς, ἐμάνθανε τὰ μέλλοντα γενέσθαι" 
καὶ ὅτι μετὰ θάνατον αὐτοῦ τοῦ ᾿Αχιλέως 


νεκροῦ τούτου τοῦ σώματος εἰσέτι προκειμένου, 


ἡ θάλασσα, ταράξασα κῦμα φρικτὸν καὶ μέγα, 


ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεκροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 


ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν κατακλυσμὸν δοκοῦντας" 
ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὸν ὥσπερ ἐκχμυκωμένη 

πάλιν εἰς κοίτην τὴν αὑτῆς εὐθέως ὑπεστράφη" 

ὅπερ καὶ θρῆνον Θέτιδος φησὶ καὶ ἸΝηρηΐδων᾽ 


χαὶ ὅτι κατὰ Ομηρον πρῶτον στοιχεῖον ὕδοω»ρ, 


(182) C, λεκανομαντίας e correctio- 
ne ; olim τείας, Cf. ad P, 85. 

(185) Hic locus repetitur libro Z, 45, 
$qq., paucis mutatis, 

(188) AB, πανύγροις. C, παρύγροις 
hic et Z, 55. Quod pretuli, quum videa- 
tur astrologis placuisse, Adeat lector 
'Thesaurum Grzcum, unde disco in Ma- 
nethone fuisse" πάννγρος pro πάρυγρος 
rescriptum, fortasse citra necessitatem, 

(193) C, τοῦ τούτον. : 

(195) B, τόπου. De re Philostratus, 
Her. p. 798 ; 'l'zetzes l'osthom, 450, et 
n, Jacobsii, 

(196) Φνγεῖν) Cf, llomeras Od. 24, 
91. 
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(197) A, μυχησαμένη. 

(199) Homerus scilicet φησί. Non ta- 
men in narratione Odyss. 24, 47 seqq. 
ipsum reperitur nomen θρῆνος. Ceterum 
apte recensuit "Tzetzes 'l'hetidis dolorem 
ac luctum in funere Achillis inter argu- 
menta que ipsam herois fnisse matrem 
confirmarent, Καὶ τότε μάλιστα, Phi- 
lostratus ait l. Ll, xoi ᾿Αχαιοὶ ξυνῆχαν 
ὅτι τέχοι τὸν ᾿Αχιλλέα ἡ Θέτις, οὐδὲ 
ἄλλως ἀπιστοῦντες. 

(300) Plato 'l'hezteto 525 : “Ὅμηρος 
ὃς εἰπὼν [1], 14, 201] : « Ὦχεανόν τε 
θεῶν γένεσιν xol μητέρα Τηθὺν», 
πάντα εἴρηχεν ἔχγονα ῥοῆῇς τε xai 
κινήσεως. Vide Heyn. ad Hom. 


- 
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ἐχ τούτου δὲ xad τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεῖα. ὦ 
Κατὰ τοσούτους λέγεται ἡ θάλασσα τοὺς τρόπους 
μήτηρ εἶναι τοῦ ἥρωος ἐκείνου ᾿Αχιλέως. 
Qs οὖν ἐξ Αγαμέμνονος τὴν κόρην ἀφῃρέθη, 
ἔνδακρυς πρὲς γενέθλιον ὕδωρ θαλάσσης βλέπων, 205 
αὐτὸς ἐλάλει πρὸς αὑτόν" « Iob pot τὰ τῆς μαντείας, 
« ἅπερ ὁ Χείρων ἔλεγεν ὁ πάππος μοι γενέσθαι, 
« ἐχ τῆς παρύδρου μαντικῆς καὶ λεκανομαντείας ; 
« ἰδοὺ καὶ βραχυχρόένιος καὶ ἄτιμος ὑπάρχω. 
«᾽Ο᾽Αγαμέμνων γὰρ λαδὼν ἔχει τὴν Βρισηίδα. 910 
« IIoU τοῦ Διός μοι ἡ τιμὴ » ; ἦτοι τῆς εἱμαρμένης. 
Τῆς ὁμιχλώδους Θέτιδος τὰς ανελεύσεις μάθε. 
Περίλυπος καὶ ἔνδακρυς καθήμενος ἡ ἥρως, 
χαὶ ταῦτα λογιζόμενος περὶ αὑτοῦ φρονίμως, 
οἰναθυμίασιν ὁρᾷ θαλάσσης ὁμιχλώδη 215 
περὶ ὁρῶν τοὺς πρόποδας, προλέγουσαν χειμῶνα" 
ὅπερ ὁμάλισις ἐστὶ χειρὸς πρακτικωτάτη, 
xai μήτηρ τούτου ὁ χειμὼν λυσιτελῶν ἐχείνῳ" 
ἡ γὰρ ἡμέρα πέφυκε xad μητρυιὰ καὶ μήτηρ, 
τοῖς δυστυχοῦσι μητρυιὰ, τοῖς δ' εὐτυχοῦσι μήτηρ. 990 
᾿Ιδὼν οὖν τὸ κατάστημα τὸ ὁμιχλῶδες τότε, 
πρὸς ἑαυτὸν τὰ σύμπαντα λέγων τὰ πεπραγμένα, 
εἰς τοῦτο τὸ χειμέριον κατάστημα ὁμίχλης 
εὔχεται τὸν οὐράνιον ἀέρα μεταθῆναι, 
ὅπως κακῶς οἱ Ἕλληνες πάσχοντες ἐκ τῶν Τρώων 335 
εἰς παρακλήσεις ἔλθωσι τοῦ ἥρωος ἐκείνου. 
(206) B C, αὐτόν. A, αὗτόν. Sed spiritus tenuitas est lonica, non lia- 
(208) B C, παρ᾽ ὕδωρ μαντ. C'. 188. — bet nunc locum. llespicitur versus de 
(219) B, περίδαχρυς superscripto ἐν, — T'hetide, 1l. 1,359 : Καρπαλίμως δ᾽ 
περίλυπος. À, γενόμενος. . ἀνέδυ πολιῆς ἁλὸς, ἠύτ᾽ ὀμίχλη. 


(314) Α B C, αὐτοῦ. (216) B, περιορῶν. 
(315) B, ὀμιχλ. et sic 219, et passim, ($17) Conf. hujus libri n, 129. 
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Ἢ δὲ Διὸς βοήθεια ἐκ Θέτιδος ὑπάρχει, 

ὅτε τοῦτον ἐξέσωσε τῶν ἐπιδουλευόντων" 

ὅπερ ἠλληγορήσαμεν ἐν κρίσει τῇ τοῦ μήλου, 

ὅτι μετὰ διάρθρωσιν ἀέρος ἐκ τοῦ χάους — . 930 
παλιντροπία γέγονε xal σύγχυσις μεγάλη — 

Ἥρας, τοῦ καταστήματος, ὡς εἶπον, τοῦ πυρώδους, | 

τοῦ Ποσειδῶνος, τοῦ ὑγροῦ φημὶ καὶ τῶν ὑδάτων, 

καὶ ᾿Αθηνᾶς, τοῦ ζοφεροῦ ἀέρος καὶ προσγείου: 

ὑφ᾽ ὧνπερ ἐκινδύνευε τὸ καθαρὸν ἀέρος, 235 
τὸ χλιαρὸν καὶ Évvypoy καὶ κατηυχρατωμένον, 

ὁ Ζεὺς αὑτὸς ὁ μυθικὸς, δεθῆναι καὶ κρυθῆναι, 

εἰ μὴ τὸν ἑκατόγχειρον ἥλιον ἐκ θαλάσσης, 

τὸν εἰς πολλὰς ὑπάρχοντα λυσιτελῆ τὰς πράξεις, 

συνέθη σὺν ὑγρότητι φανῆναι θαλασσίᾳ, 340 
τὰ μὲν ὑγρὰ καθαίροντα τῇ ζέσει τῇ πυρφόρῳ, | 
ὑγρότητι συμμέτρῳ δὲ κιρνῶντα τὸ φλογῶδες, 

ὅπερ ἐχεῖ γοῦν ἔφημεν ὑπάρχειν ᾿ Ἀφροδίτην 

τὸ μῆλον σχοῦσαν ἔπαθλον, τὸν κόσμον τὸν ὡροῖον. 


M5 
sp 
Cc: 


Nv τοῦτον ᾿ Ἑκατόγχειρον Βριάρεών τε λέγει 
At παρὰ τῆς Θέτιδος σύμμαχον ἀναχθέντα. 
Enti δὲ σεπτεμδρίου μὲν ἦν ὀκτωκαιδεκάτη 
ὅτε ταῦτα κατηύχετο ὁ Ἀχιλεὺς γενέσθαι, 
κατὰ δὲ τὸν ὀχτώθριον ἔμελλε γεγονέναι 

τὸ ὄμθδριον κατάστημα καὶ ψύξις τοῦ ἀέρος, 250 
6  Oympos, ἂν πάνσοφος ἐν τῷ τοὺς μύθους γράφειν, 


(299) Conf. H. 1, 402. (335) B, ἀφ’ ὦν. 

(229) C, ἀλληγορήσαμιεν. Conf. Pro- (341) A. χαθέλχωντα. B deletus. 
leg. 391. (248) ἐκεῖ, scilicet lroleg. 279. 

231) B, σύγχ. καὶ ζάλη. Cf. Prol.294. (244) Con'. Proleg. 300. 

9392) εἶπον, scilicet Proleg. 979, 973. (245) Il, 4, 402, 403. 

( 234) Conf. Proleg. 271, 2. (247) B, σεπτεύρίου, et sic infra, 


IAI1AAOZ A. 

xz περὶ ἀναθάσεως θέλων τοῦ Νείλου λέγειν, 
ποιεῖ τὴν Θέτιν τὸ ὑγρὸν κατάστημα λαχοῦσαν" 
ὁ Ζεὺς δὲ πρὸς τὴν Αἴγυπτον δαῖτα μεγάλην ἔχει, 
ἤγουν ἀὴρ ὁ κάθυγρος ἔστιν ἐν τῇ Αἰγύπτῳ. 
Ἔστι γὰρ ἡ ανάθασις τοῦ Νείλου Αἰγυπτίοις" 
ἐκ τέλους ἰουλίου γὰρ δι ὅλου σεπτεμθρίου 
γίνεται ἡ ἀνάθασις, τῷ δ᾽ ὀκτωδρίῳ λήγει, 
xol γίνεται κατάστημα χειμέριον ἐνθάδε. 

« Μετὰ δ᾽ ἡμέραᾶς δώδεκα ἐλεύσεται ἐνθάδε 
« ὁ Ζεύς, » οἷόνπερ σὺ ποθεῖς ἀέρα τῶν ἐνύγρων, 
ὄνπερ ἡ Θέτις, τὸ ὑγρὸν, δύναται καταπείθειν. 
ἜΣ ὀκτωκαιδεκάτης γὰρ μηνὸς τοῦ σεπτεμθρίου 
ἡμέραι δώδεκα εἰσὶν εἰς πρώτην ὀχτωθρίου. 
᾿Ως γοῦν μετὰ τὰς δώδεκα, ἤγουν τῷ ὀκτωθρίῳ, 
χειμέριον κατάστημα συνέθη γεγονέναι, 

ὅπερ πρὸς Ολυμπον Διὸς ἔλευσιν ὀνομάζει 
᾿ καὶ τῶν ἑτέρων τῶν θεῶν, ἤγουν λοιπῶν στοιχείων᾽ 
Οὗ γὰρ ἀὴρ ὁ ἔνυγρὸς καὶ κατηυκρατωμένος, 
ἐκεῖ καὶ ὕδωρ s καὶ πῦρ ἐστὶ καὶ γῆς τι μέρος. 
Αἰὲν ἐόντα λέγων δὲ Ὅμηρος τὰ στοιχεῖα 
τὸν κόσμον τοῦτον ἄφθαρτον φαίνεται δογματίζων. 
Τοιούτου καταττήματος τῷ τότε γενομένου 
ὅπερ Διὸς πρὸς Ολυμπον ἔλευσιν ὀνομάζει, 
ἐχ τῆς θαλάσσης πρὸς αὐτὸν ἀνῆλθε καὶ ἡ Θέτις, 
νέφος παχὺ καὶ ἔνυδρον, μεμεστωμένον ἔμόρου. 
Καὶ τὸ μὲν λίαν πάχιστον καὶ τὸ βαρὺ τοῦ νέφους, 


19 


255 


9260 


265 


210 


215 


(253) A B, λαλοῦσαν. | (911) ll. 1, 494 : θεοὶ αἰὲν ἐόντες, 
($54* C, Z. νῦν. A, μεγάλην δαῖταν — Allegorists θεοὶ sunt στοιχεῖα. Cf. infra 


ἔχει. Cf. 11. 1, 424. v. 907; liber B. 1. 


(360) Verha Thetidos post Homerum (212) B, δογματίζων. 


W. 1, 495. (275) M. 1, 495. 
(265) 5, τοῦ ὀχτωδρίον. (376) A, ἔνυγρον. 


80 AAAHTOPIAI 


ὃ καὶ σκαιὰν τῆς Θέτιδος χεῖρα κατονομάζει, 
τῶν κατωτάτων ἥπτετο μερῶν τῶν τοῦ ἀέρος, 


ἅπερ αὑτὸς καὶ γόνατα Διὸς κατονομάζει" 
τὸ δ᾽ αὖ λεπτομερέστερον, χεὶρ ἡ δεξιωτάτη, 


280 


τῶν ανωτέρων ἥπτετο μερῶν τῶν τοῦ ἀέρος, 
ἅπερ πανσόφως κέχληκε πάντως ανθερεῶνα" 


ἐχεῖ γὰρ αναθρώσκοντα τὰ νέφη πνευμκτοῦται. 


᾿Αναξαγόρας Q &x τῆς γῆς λεγέτω τοὺς ἀνέμους, 


4.8ὕ 


Ὁμήρου προδιδάξαντος πρὸ τοῦ ᾿Αναξαγόρου, 


πρὸ γε τετρακοσίων τε τῶν χρόνων xod πλειόνων, 


τὸ ὑλικὸν μὲν αἴτιον γίνεσθαι τῶν πνευμάτων 
ἐκ γῆς τε καὶ τοῦ ὕδατος, ὥσπερ᾽ Ἀναξαγόρας" 


τὸ τελιχὸν χαὶ πραχτιχὸν πάλιν τοῖς ἄνω τόποις 


490 


ὡς νῦν διδάσχει συνετῶς μύθους δοκῶν συγγράφειν. 
Τοιούτου νέφους πανταχοῦ τῷ τότε συναχθέντος 


συνέθη πάντα ζοφερὸν ὑπάρχειν τὸν ἀέρα 
ἄλυτον, ὅπερ καὶ σιγὴν Διὸς κατονομάζει. 


Ὃ στεναγμὸς δὲ τοῦ Διὸς, ἥ κίνησις ὀφρύων. 


295- 


ἡ Θέτιδος κατέλευσις ὡς πρὸς θαλάσσης τόπους, 


Ἥρας τὸ φιλονείκημα, ἡ κέρασις Πφαίστου, 
μέχρι τοῦ τέλους ἔχουσι τοιᾶνδ᾽ ἀλληγορίαν. 


(218) A, συμδὰν pro σχαιάν. De 
σχαιᾷ Thetidos et dextra cf. 1l. 1,501. 

(τοὶ B, χατωτάτω. 

380) A B, ὅπερ. Ad γόνατα Cf. 
1,500 


(382) B, ἀνωτέρω. 

(285) xéx)mxe 101. 1,501. B, ἀνθερεῶ- 
νας. 

(284) Α D, πνευματοῦνται. 

(285) Dicebat Anaxagoras, teste Dio- 
gene Laertio 2, 9, ἀνέμους γενέσθαι 
λεπτυνομένου τοῦ ἀέρο: ὑπὸ τοῦ 
ἡλίον. 

(286) C, 12068. A, 1990128. Xovcoc. 

(293) ^, γενέσθαι. 


(294) A, ὄνπε2. Respicitur Illomerus 
ll. 1, 511: τὴν δ᾽ οὔτι προσέφη ve- 
φεληγερέτα Ζεὺς, ᾽᾿Αλλ᾽ ἀχέων δὴν 
ἥστο. 

495) lespicitur nomine στεναγμὸς 
ad 1]. 1, 517 : Τὴν δὲ μέγ᾽ ὀχθήσας 
προσέφη νεφελεγηρέτα ΖΞυς. Κίνησις 
ὀφθαλμῶν indicat nobilissimum locum : 
"H, καὶ χνανέῃσιν ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσε 
Κρονίων. 

(296) 1l. 1, 531 : ἡ μὲν ἔπειτα Εἷς 
ἅλα ἄλτο βαθεῖαν. 

(297) I. 1, 537 : οὐδέ μιν Ἥρα 
Ἠγνοίησεν ἰδοῦσ᾽... De Vulcani χερά- 
σει cf, ibid, v, 581. 


IAIAAOQZ A. 41 
'O στεναγμὸς à τοῦ Διὸς ἀνέμου δηλοῖ πνεῦμα ' 

κινῆσαν τούτου τὰς ὀφρῦς, ἤγουν νεφῶν τὸ πάχος" 300 
ἡ Θέτιδος κατέλευσις ὄμδρον δηλοῖ γενέσθαι, 
ὅστις καὶ συγκατάνευσις ἐστὶ τῆς βοηθείας" 
ἡ τοῦ Διὸς δὲ ἔλευσις. πρὸς οἶκον τὸν cixciby 
τὸ πάλιν εἶναι καθ᾽ αὑτὸν ὡς πρώην τὸν ἀέρα, 
εἰς ὄμδρον ἐχλεπτύναντα τὸ πάχος τὸ τοῦ νέφους. 305 
Ἢ τῶν θεῶν ἀνάστασις ἐκ τῶν καθιδρυμάτων 
ἡ τῶν στοιχείων σύγχυσις καὶ τάραξις ὑπάρχει, 
ἡ £x τῆς συγκλονήσεως νεφῶν ἐγγινομένη 
ἅπερ σφοδρότερον αἰθὴρ, ἡ Ἥρα, συνεκλόνει" 
ὅπερ καὶ ἔχθρα λέγεται Ἥρας ὡς πρὸς τὸν Δία" διὸ 
αὕτη καθαίρει γὰρ αεὶ τὸ κάθυγρον ἀέρος" 
τὸ πτῆξαι δὲ καθίσασαν περίφοθον ἐκείνην 
τὸ πάλιν τὸν ἀέρα δὲ νεφῶν συμπληρωθῆναί. 
|. 'O στεναγμὸς δὲ τῶν θεῶν, χτύπος βροντῆς ὑπάρχει. 
Εἰ γὰρ καὶ Δία λέγουσιν αἴτιον βροντημάτων, 319 
αἰλλ᾽ εἰ μὴ νέφος κάθυγρον, ἔχον Enpcy ἀέρα, 
τῷ βάρει μὲν συμπέσειε πρὸς ἄλλο πάλιν νέφος, 
τῷ δὲ ξηρῷ κροτήσειεν, οὐκ ἂν βροντὴ συσταίη" 
 αλλ᾽ οὐδὲ σέλας ἀστραπῆς τὸ σύνολον φανείη, 
εἰ μὴ τὸ πνεῦμα λεπτυνθὲν ἐκδράμῃ τῇ συντρίψει: 490 
Ὃ παντεργάτης δ᾽ Ἥφαιστος, πῦρ τὸ θερμὸν αἰέρος, 
μεταποιῶν οπήρξατο τὸ νέφος ἐρυθραίνειν, 


(800) Β, χινῆσαι. (312) Il. 1, 568 : ἔδδεισεν δὲ βοῶπις 

ans H.1, 609 : Ζεὺς δὲ πρὸς ὃν πότνια Ἥρη, Καί ῥ᾽ &xéovca xa- 
λέχος ἤϊε. ; θῇστο. ᾿ 

(305) B, ὡς ὄμόρον ἐκλεπτύνοντα... (814)11. 1, 570 : "Ὧχθησαν δ᾽ ἀνὰ 
ἀέρος. A, ἐχλεπτύνοντα. δῶμα Διὸς θεοὶ οὐρανίωνες. A, βροντῶν 

(306) Cf. 1L, 1, 606. ὑπάρχων. 

(310) A, ἥπερ. (317) B, πάλιν πρὸς ἄλλο. 

(911) A, αὐτή. B, αὕτη καθαίρει da À, χρατήσειεν. B, κοτήσειεν. 
ἀήρ. 323) A, ἀπήρχετο. 


92 AAAHTOPIAI 

ὅπερ τῆς ρας λέγεται κρατὴρ παρηγορία" 

ἡ παντελὴς δὲ κάθαρσις, ἡ κατηυκρατωμένη, 

γέλως θεῶν καὶ τράπεζα, κρατὴρ καὶ πανδαισία, 

xol μουσικὴ Ἀπόλλωνος, Μουσῶν τε τραγῳδία" 

διπλοειδὲς ποτήριον νεφῶν ἡ ἐρυθρότης, 

ἦτις ποτὲ μὲν ὄμδρους τε καὶ πνεύματα σημαίνει, 

ποτὲ δὲ πάλιν γίνεται σημεῖον τῆς εὐδίας. . 
Βλέπὲ πῶς παίζων Ομηρος σπουδαῖα περιπλέχει, 

θέλων καὶ περὶ ῥίψεως τῶν κεραυνῶν συγγράφειν, 

ἐξ ὧν τὸ πῦρ ἐφεύρηται τοῖς πρότερον ἀνθρώποις 

ἐν Λήμνῳ, κόσμω σύμπαντι οὗ μένουσιν οἱ ὄχλοι, 

οὕσπερ καλεῖ καὶ Σίντιας τοὺς εὑρετὰς τοὺς πρώτους. 

Εὑρόντες πᾶσαν τέχνην γὰρ &x τοῦ πυρὸς éxeiyot 

πάντα τὸν βίον ἔδλαψαν καὶ πάντας τοὺς ἀνθρώπους" 

πρὸ γὰρ τεχνῶν οὗ πόλεμος, οὐ δοῦλος, οὐ δεσπότης, 


325 


. 330 


335 


d)" ἐλευθέρως ἅπαντες ἔζων ἐν ὁμονοίᾳ. 

“Ἄλλοι δὲ Σίντιας φασὶ καλεῖσθαι τοὺς Λημνίους , 

ὡς πρώτους πρὸς τὸν πόλεμον εὑρόντας ὁπλουργίαν. 340 
Τέως βλέπε τὸν Ὅμηρον πῶς παίζων καὶ σπουδάζει. 

Θέλων yàp περὶ ῥίψεως τῶν κερσυνῶν συγγράφειν 

πῶς ὃν τὸ πῦρ ἀνωφερὲς χάτω πρὸς γῆν ἐκρέει, 


(823) ll. 1, 597 : Μειδήσασα δὲ 
παιδὸς ἐδέξατο χειρὶ κύπελλον. 

(325) 1l, 1, 599 : "᾿Ασὄεστος δ᾽ ἄρ᾽ 
ἐνῶρτο γέλως μακάρεσσι θεοῖσιν. Ad 
sequentia ll. 1, 602, 603, 604. 

(336) De τραγῳδία n. 172, supra 

7 


pag. 75. , 

(337) Ad διπλοειδὲς ποτήριον᾽ Vide 
n, 162 hujus libri, 

(938) Plinius H. N. 18, c. 18,2: 
« Przedicit idem (sol) ventos, quum ante 
« exorientem eum nubes rubescunt,.... 
« Quod si in exortu fiet ita ut rubescant 
« nubes, maxima ostendctur tempestas, » 


(980) A, σπονδαίως παραπλέκει. 


(331) B C, κεραυνῶν γὰρ γράφειν. 
Α, συγγράφειν Cf. v, 342. 
(333) Cf. v. 348. 
(334) καλεῖ Σίντιας Il. 1, 594. 
(335 ) B, τέχνην πᾶσαν. 

336-339) Ludit in nomine Σίντιες. 
Eustathius ad 1l. : χαλκεῖς ἄνδρας ἦνεγ- 
χέ ποτε ἡ νῆσος, οἵ πρῶτοι χαλκευσά- 

ενοι βέλη, διὰ τοῦτο Σίντιες ἐπεχλή- 
ἢσαν, διὰ τὸ σίνεσθαι ἤτοι βλάπτειν 
τῇ εὑρέσει τῶν ὅπλων. ---Β, πάντως τὸν 
βιον. Β, λημναίους, Α, λημνείους. 
(340) Β, πρώτως 
t (341) Α παίζει. B, σπουδάζει παί- 
ων. 


IAIAAOZ A. 83 
φέρει, τὸ πῦρ, τὸν Ἥφαιστον λέγοντα πρὸς τὴν Ἥραν: 


« Πείθου, μὴ μάχου τῷ Διί δύναται γὰρ μεγάλα 


345 


« χἀμὲ yàp πρὶν βουλόμενον σοὶ συνεργῆσαι, μῆτερ, 

« ἐν τῇ τοῦ κόσμου δηλαδὴ πρωτίστῃ διαρθρώσει, 

« χάθυγρος iov ἀπέρριψεν πρὸς Λῆμνον, ἤγουν κόσμον, 
« ἀπὸ πρωΐας τῶν χαιρῶν μέχρι δυσμῶν ἡλίου, 


« ἐξ οὗ τὸ πῦρ ἐφεύρηται, καὶ τέχναι τοῖς ἀνθρώποις. » 


.380 


Τὸ κροῦμα νῦν τῆς μουσικῆς ᾿ Ἀπόλλωνος μάθε 
καὶ τραγῳδίαν τῶν Μουσῶν, μέχρι τοῦ τέλους πάντα. 
Ὃ μὲν ᾿Απόλλων, ἥλιος, ἀστὴρ εἷς τῶν πλανήτων, 
Νοῦσαι δ᾽ ἀστέρες οἱ λοιποὶ τῶν συμπλανήτων τούτου" 


ἑπτὰ δ᾽ εἰσὶν οἱ σύμπαντες, ὧνπερ αἱ κλήσεις αὗται" 


355 


Κρόνος πάντων ανώτερος, ὁ Ζεὺς δὲ δευτερεύων, 


" Apns τρίτος, ὁ Ἥλιος τέταρτος μέσος πάντων, 
ἡ ᾿Αφροδίτη καὶ Ἑρμῆς, ὑστέρα δ᾽ ἡ Σελήνη. 
Οὗτοι γοῦν, δίκην μουσικῆς ἀρίστης ἑπταχόρδον, 


ἕκαστος σφαίραις ταῖς αὑτῶν κινούμενοι κροτοῦσι 


360 


μέλος τι λιγυρώτατον ἀρίστης ὡρμονίας, 
καὶ μᾶλλον ἀνατέλλοντες, κατάρχοντος ἡλίου. 


Τοῦτο γοῦν βούλεται εἰπεῖν ὁ Ὅμηρος ἐνθάδε, 
ὅτι μετὰ τὴν ἔλευσιν τοῦ νέφους ἦν εὐδία 


(344) Β, φέρειν... λέγεται. 
(345) Cont. Il. 1, 586. A B, μεγά- 


λως. 

(346) A, γὰρ πῦρ B. Quum jam sit 
modo πῦρ τὸν Ἥφαιστον, non necesse 
videtur iterum se πῦρ esse przdicare 
Vulcgnum, Prztuli πρὶν ex B C. 

348) B, ἀπέρριπται. C, ἀπέρριπτε. 
À, ἀπέρριψε, ut ll, 1, 591: ῥῖψε ποδὸς 
τεταγών. Jam Lemnum esse pro mundo 
dictum est v. 339. 

(549) ll. 1, 592, loco parallelo : Πᾶν 
δ᾽ ἦμαρ φερόμην, ἅμα δ᾽ ἠελίῳ χα- 
ταδύντι Κάππεσον ἐν Λήμνῳ. 

(950) Iterum Β πρὶν, non πῦρ. Sed 


cum adverbio πρὶν poscunt τέχναι pla- 
rale ἐφεύρηνται. 
(352) De τραγῳδίά «cantu » n. ad v. 
172 hujus libri. ἃ, παντὸς τοῦ τέλους. 
353) A, εἷς ἀστήρ. 
854) Β, τούτων. Α, τοῦτο. 
355) Α, καὶ τῶνδε χλ. B. 
(356) A B, δεντερεύει. De planetis 
cf. Tzetzes Exeg. p. 99. 
(358) in C, ἑόδόμη super ὑστέρα: A, 
δὲ σελήνη. 
(359) B, γάρ. A, δίκης. B, ἑπταχό- 
oU. 
(364) A, λιγυρώτερον. 
(3962) B, χατάρχοντες. 


BA AAAHTOPIAI IAIAAOZ À. 


εὐάρμοστος, ἀρχέσασα μέχρι δυσμῶν ἡλίου * 


365 


μεϊὰ τὴν νύχτα δ᾽ ἕκαστον ἠρέμει τῶν στοιχείων, 
οὗπερ αὑτοῖς ἐποίησε τὸ πῦρ τὰς κατοιχίας, 


ὁ παντεργάτης Ἥφαιστος πάᾶνται ποιῶν καὶ τρέφων. 
Τὸ πῦρ γάρ, κατὰ Ἕλληνας, ἐν τῇ χοσμογενείᾳ 


ἑκάστῳ διενείματο τοὺς τόπους κατ᾽ ἀξίαν" 


370 


τὸ ὕδωρ ἐκλεπτῦναν γὰρ ἐποίησεν apa * 


τοῦτον λεπτῦναν πλέον δὲ ἐποίησεν αἰθέρα, 


καὶ τοὺς ἀστέρας μετ᾽ αὑτὸν πυρώδεις τὴν οὐσίαν. 


Οὗτοι πάντες ἠρέμησαν ἐν τόποις τοῖς οἰχείοις, 


καὶ Ζεὺς αὐτὸς ἠρέμησεν εὔδιος σὺν αἰθρίᾳ. 


366) A B, ἠρεμεῖ. 

368) Lemma in C : πῶς ὁ Ἥφαιστος 
παντεργάτης λέγεται. JEschylo Prom, 
. T, πῦρ dicitar πάντεχνος" 110, διδά- 
Ὅχαλος τέχνης πάσης, ibi "interpretes ; 
260, πῦρ ἔχουσ’ ἐφήμεροι, ᾿Αφ᾽ οὖγε 
πολλὰς ἐχμαθήσονται τέχνας. Solon 
Fragm, 5, 49 : Ἡφαίστον πολυτέχνεω 
. Ἔργα δαείς. Plutarchus de inimicorum 
utilitate c. 2 : πῦρ... τέχνης ἁπάσης 
ὄργανόν ἐστι τοῖς χρῆσθαι 
Philo de septenario $ 7 : πῦρ ἀρχὴ καὶ 


θοῦσι. - 


318 


δπέρμα τῶν περὶ βίον πραγματειῶν" 
ἐπειδήπερ ἄνευ πυρὸς οὐδέν ἐστι τῶν 
εἷς τὰς περὶ τὸ ζῆν ἀναγκαίας χρείας 
ἐργάσασθαι. Diodorus Sic. 1, 8 : γνω- 
σθέντος τοῦ πυρὸς χαὶ ἄλλων χρησί- 
μων, κατὰ μιχρὸν xai τὰς τέχνας εὗρε- 
θῆναι, καὶ τἄλλα τὰ δυνάμενα τὸν 
χοινὸν ἘΝ ὠφελῆσαι. 

(870) B, δὲ ἐνείματο: Cf, Z, 415, 

(372) Α, τοῦτο. 

(379) Α, αὐτῶν. 

(915) AC, σὺν αἰθέρι. 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ B (ἢ. 


Τοῦ Βῆτα ἡ ὑπόθεσις τὸν νοῦν ἔχει τοιόνδε. 


- Οἱ ἄλλοι πάντες μὲν θεοὶ, τὰ σύμπαντα στοιχεῖα, 


. ἐκάθευδον, ἡσύχαζον, ἦσαν ἠρεμηκότα" 
ὁ Ζεὺς, cáp, δ᾽ ἐφρόντιξε τιμῆσαι ᾿Αχιλέα. 


'O ὕπνος ἐξ ἀέρος γὰρ ὑγρότητος ὑπάρχει, 


ἐξ ὕπνου δὲ οἱ ὄνειροι γίνονται τοῖς ἀνθρώποις " 
ὁ ὄνειρος ἐδήλου δὲ τιμᾷν τὸν ᾿ Αχιλέα. 

Τῷ ᾿Αγαμέμνονι καὶ γὰρ ὄναρ ἐφάνη τόδε" 
ἐδόκησε τὸν Νέστορα τῇ κλίνῃ παραστάντα 


λέγειν" « Καθεύδεις, βασιλεῦ - οὐ πρέπει σοι καθεύδειν. 


40 


Ν , ^ 3 ^ 1 - 1 ᾽ », 
« Ακουσον λόγων τῶν ἐμῶν" τὰ τοῦ Διὸς ἀγγέλλω, 


« τὰ εἱμαρμένα λέγω σοι, τὰ μέλλοντα συμβῆναι. 


« Καθόπλισον τοὺς ᾿Αχαιοὺς πανστρατιᾷ τοὺς πάντας, 


« δῆλον τὸ πᾶν σου στράτευμα μετὰ τοῦ ᾿Αχιλέως" 


€ νῦν γὰρ καιρὸς πορθῆσαι σε τὴν Τρωϊκὴν τὴν πόλιν. 


(Ὁ Lemma in ἃ B: ὑπόθεσις τῆς B 
ὋὉμήρον ῥαψῳδίας. Et sic C in margine. 

(t AB, ἐχει τὸν νοῦν. 

4) Cf. n. ad librum A, 270. 

" B, δ᾽ ἀὴρ ἐφρόντισε. C, δ᾽ ἀὴρ 
᾿ ἐφρόντιζε. 

(5, 6, 7) C omisit in contextu, exhibet 
ad marginem et a prima manu, cum scho- 
lio, quod estet in Anecd. Oxon. t. 3 p. 379: 
σχῆμα xat! ἄλλους μὲν χλιμαχωτὸν, 
xaxa ἐμὲ δὲ κλίμαξ, Διαφέρει γάρ κλί- 
pat καὶ χλιμακωτὸν, ὡς τρόπος (Codex 
τρόπον, Oxon. Anecdota, τροπῇ) καὶ 
τροπικόν, διήγημα καὶ διηγηματικόν. 
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Τινὲς δὲ τὸ κλιμαχωτὸν ἀτελῇ (Ozon. 
Anecdota, cede) χλίμακα ἐκάλεσαν. 

(8) B, ὄναρ ἐδήλον τόδε. A, ὄναρ 
ἐφάνη τότε. . 

(11) A, ἄκονε ῥήματα ἐμοῦ παρὰ 
Διὸς σταλθέντος. Sequor B C, quorum 
lectio magis accedit ad Homerica ll. 3, 
26 : Νῦν δ᾽ ἐμέθεν ξύνες ὦκα’ Διὸς δέ 
τοι ἄγγελος εἰμί. 

(13) B C, Ἕλληνας. 11. 3, 28 : Θωρῆ- 
ξαί σε κέλευσε. καρηχομόωντας ᾿Α- 
χαιοὺς Πανονδίῃ. 

τ À, πᾶν σοι. 
15) A, πορθήσεσθαι. 


86 AAAHTOPIAI 


« ᾿Ομοφρονοῦσιν ol θεοὶ τῆς Ἥρας παρακλήσει". » 
τὰ πάντα κατηυχράτωται τῷ καθαρῷ ἀέρι" 

« ἐχ τοῦ Διὸς δ᾽ ἐπήρτηται τοῖς Τρώεσσιν ἡ βλάθη" » 
τουτέστι βλάθδη τοῖς Τρωσὶν ἐξ εἱμαρμένης ἔσται. 


Τοῦτο τὸ ὄναρ ἅπασι τοῖς τῆς συγκλήτου λέγει 


20 


καὶ βούλεται τὸ στράτευμα πρὸς πόλεμον ὁπλίζειν" 

θέλων δὲ γνῶναι τοῦ στρατοῦ καλῶς τὴν προθυμίαν 

προλέγει πᾶσιν ἄρχουσι, τοῖς πρώτοις βουληφόροις" . 

« ᾿Εγὼ πειράζων τὸν στρατὸν ὑποχωρεῖν κελεύσω" 

« ὑμεῖς δὲ λόγοις συνετοῖς τούτους μὴ παρεᾶτε. » 95 
ὋὉ Νέστωρ συναινέσας δὲ τοῖς βασιλέως λόγοις, 
« Δεῦτε » φησίν, « ὁπλίσωμεν τὸ στράτευμα Ἑλλήνων. » 

Καὶ πρῶτος ὥρμησεν ἐλθεῖν εἰς τὸν στρατὸν ἐκεῖνος, 

καὶ μετ᾽ αὐτὸν οἱ βασιλεῖς καὶ τῆς συγκλήτου πάντες" 

xal μετ᾽ αὐτοὺς καὶ τὸ κοινὸν ὁρμᾷ τῶν στρατευμάτων 30 
ὡς βοτρυδὸν αἱ μέλισσαι χωροῦσι πρὸς τὰ ἄνθη. 

Πλησίον τῆς θαλάσσης δὲ συνήγοντο τὰ πλήθη 

μετὰ θορύθου καὶ χραυγῆς, ὡς μέλλοντες ἐχπλέειν. 

Mois δ᾽ ἐννέα χήρυκες κατέπαυσαν ἐκείνους, | 
καὶ ᾿Αγαμέμνων βασιλεὺς δημηγορῶν ἀνέστη, 35 
ἐξ βασιλέων ταῖς χερσὶ σκῆπτρον αὑτοῦ κατέχων | 
ἐξ ὧν αὑτὸς ἐκέκτητο πάντως τὴν ῥιζουχίαν. 

"Ev τούτῳ στηριζόμενος λέγει πρὸς πάντας τάδε" 


(18) A, δὲ πέπρωται, quod commo- 
de dictum est, quum sit Ζεὺς allegorice 
ἡ εἱμαρμένη, quod statim enunciatur, 

f. n. 104 ad librum A, et v. 211. Sed 
lectio ἐπήρτηται propior est Homerico 
versui ll, 9, 89: Τρῶεσσι δὲ x56 ἐφῆ- 
stet "Ex Διός. 

(84) A, κελεύω. Lectionem χελεύσω 
confirmat versus lliadis 9, 74 . φεύγειν 
κελεύσω. 


$5 C, συνέσας. 

37) B, φασίν. A, B, στράτευμα 
τῶν ἑλλήνων. Lectio A C redibit v. 53, 
et libro Γ 18. 

(31) B, χωροῦσιν εἷς. 11. 2. 89: Bo- 
τρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾽ ἄνθεσιν εἶαρι- 
νοῖσιν. 

(34) B, sine δ᾽. Novem przcones no« 
minat Schol. Venctus Il. 9, 97. | 


(33) B, τόδε. 


IAIAAOL B. aT 
«'Q Ἕλληνες ἡμίθεοι, θεράποντες πολέμου, 
« ἐπὶ ματαίᾳ ἤλθομεν ἐνταῦθα εἱμαρμένῃ" A0 
« πλείους γὰρ ὄντες δεκαπλῶς παρὰ τῶν Τρώων πλῆθος 
« ἐγγέα ματαιάζομεν ἐν χρόνοις πολεμοῦντες. 
« Πρὸς τὰς πατρίδας πλεύσωμεν, τὴν Τροίαν οὐ πορθοῦντες. » 
Οὕτως εἰπόντος, ὥρμησε τὸ πλῆθος ἀποπλέειν, 


εἰ μὴ κατεῖχεν ᾽Οδυσσεὺς φρονήσει τῇ οἰκείᾳ 
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τοὺς εὐγενεῖς xal στρατηγοὺς ἐν πραοτάτοις λόγοις, 
τοὺς δ᾽ ἀφανεῖς ἐν μάστιξι καὶ δημοτικωτέρους, 
καὶ πάλιν αντανέστρεψε πρὸς τὴν βουλὴν ἐκείνους. 


ὡς δ᾽ ὁ Θερσίτης ὕδριζε μόνος τὸν βασιλέα, 


ὃς ἦν φοξὸς καὶ παραδλὼψ, χωλὸς, κυρτὸς, ψεδνόθριξ, 


δ0 


τῷ σκήπτρω πλήξας καὶ αὐτὸν, ὥστε δακρύειν τοῦτον 
τοὺς δ᾽ ἄλλους ἅπαντας γελᾶν, δημηγορεῖ τοιάδε - 
« Ὦ ᾿Αγαμέμνων βασιλεῦ, τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων 


« πᾶσιν ἀνθρώποις βούλεται σὸν καταισχῦναι κράτος. 


« Οὐ γὰρ πληρῶσαι θέλουσιν αὐτῶν τὰς ὑποσχέσεις, 
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« ὡς καρτερεῖν τὴν πόρθησιν ἐνθάδε τὴν τῆς Τροίας" 
« αλλ’ ὥσπερ βρέφη κλαίουσιν ἐλθεῖν εἰς τὰς οἰκίας. 
« Μείνατε χρόνον, ἀδελφοὶ, βραχύτατον ἐνθάδε, 

« ἕως τὴν Τροίαν λάθωμεν τὴν πόλιν τοῦ Πριάμου. 


« Νῦν ὁ καιρὸς ἐφέστηκε τοῦ χρόνου τοῦ δεκάτου, 
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« ὅτε ταύτης ἡ πόρθησις γενήσεται τῆς Τροίας, 


(41) G, δεχαπλῶν ὡς παρά. Voluit 
mutare ὧν in ὥς et properantior pro uno 
mendo exhibuit duo, 

(43) A, ματαιάζοντες τοῖς χρ. πολε- 
μοῦμεν. B, ἐν xp. C quod dedi. 

(43) B C, πορθοῦμεν. Si πορθοῦμεν 
sensu futuri intelligetur, sententie Home- 
rice 1l, 2, 140, forma fere reddetur : 
φεύγωμεν... Οὐ yàp ἔτι Τροίην αἱρή- 
σομεν εὐρνυάγνιαν. 


(47) Α, δριμυτιχωτέρως. Fortasse 
δεσποτικωτέρως. B, δημοτικωτάτους. 
1.8, 198: Ὃν δ᾽ αὖ δήμου τ’ ἄνδρα ἴδοι. 

48) Α, ἀντανέστρεψεν εἷς. 

50) In. C super φοξὸς glossa ὀξυχέ- 
φαλος, στραθὸς super παραδλὼψ, μα- 
δαρόθριξ super ψεδνόθριξ. Jam post 
Homerum 1l. 2, 217, Thersitem depinxit 
Proleg. 651, ubi vide n. 

(54) B C, κράτος καταισχῦναι. 


δὲ AAAHTOPIAI 
« ὥσπερ ὁ μάντις ἔλεγεν ἡμῖν ἐν τῇ Αὐλίδι, 
« ἐκ τῶν στρουθῶν καὶ δράκοντος πάντα καλῶς νοήσας. v 
Οὕτως εἰπὼν ὁ Οδυσσεὺς τοῖς πᾶσιν ἐπηνέθη, 
xal μετ᾽ αὐτὸν δημηγορεῖν ἀπήρξατο καὶ Νέστωρ" 
« Παισὶ μικροῖς ἐοίκαμεν οἷς πόλεμος οὗ μέλει" 
« φιλονειχοῦμεν μάτην γὰρ ἐπὶ ματαίοις λόγοις. 
« ᾿Αλλ᾽, ᾿Αγαμέμνων βασιλεῦ, βουλεύου vov ὡς πρώην, 
« στρατήγει καὶ παράτασσε τὸ στράτευμα πρὸς μάχας" 
« ἕνα καὶ δύο φθείρεσθαι τῶν μὴ θελόντων ἔα" 
« ἡμεῖς τὰς Τρώων λάθωμεν γυναῖκας αἰχμαλώτους. 
« ᾿Αλλὰ βουλεύου, βασιλεῦ, καὶ πείθου τοῖς φρονίμοις" 
« χώρισον πάντα τὸν στρατὸν πρὸς γενεὰς καὶ ἔθνη, 
€ ὡς ἂν τὸ γένος βοηθῇ τῷ γένει τῷ οἰκείῳ, 
« τὸ ἔθνος πάλιν ἔθνει δὲ, καὶ τότε γνώσῃ πάντως 
« τίς ἡγεμόνων ἄριστος, τίς τῶν τῆς κάτω τύχης" 
€ καὶ τότε γνώσῃ ἀκριθῶς πῶς οὗ πορθεῖς τὴν Τροίαν, 
« εἴτε θεόθεν, ἣ κακῶν ὄντων τῶν ὑπὸ χεῖρα. » 
Ὃ βασιλεὺς ἐπήνεσε τοῦ γέροντος τοὺς λόγους, 
xal τῆς ὀργῆς ἐμνήσθη δὲ τῆς πρὸς τὸν Αχιλέα, 
ὡς γενομένης οπρεπῶς χαχῆς ἐξ εἱμαρμένης, 
x&i τὸν στρατὸν ἐκέλευσεν ὁπλίζεσθαι φογόντας. 
Αὐτὸς δὲ θύσας βοῦν Ad, τῇ εἱμαρμένῃ, τάχα 
ἑπτὰ τοὺς πρώτους ἄρχοντας καλεῖ πρὸς τὴν θυσίαν, 
τὸν Νέστορα, καὶ μετ᾽ αὐτὸν ᾿Ιδομενέα Κρῆτα, 
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10. 


1$ 


80 


85 


UT 


63) A, στρονθῶν τοῦ δράχ. τότε γνώση πάντως. A, ἔθνει τε.. 
ἊΝ A; μέλλει. Cf. 11; 2, 338. C ἔθνει δε... πάντα. 
(61) in C super λόγοις scripta varietas M C, ἡγεμόνων, ac supra στρατὴ- 


ἔργοις. Sed λόγοις rmatur loco Ilome- 


eico ll. 2, 342 : Αὕτως γάρ ῥ᾽ ἐπέεσσ᾽ (m BC, γνώσεις. In C. supra τότε, 


ἐριδαίνομεν. scriptum τοῦτο. 
(11) Β, τὰς πρώην. Α, τῶν τρώων (81) A B, καχῶς. 

λάθομεν. (82) Α, ἐχέλενεν. 
(12) A, «ol φρονίμοις. es Conf, n, ad librum A, 104. 
(78 Β, πάλιν δ' ἔθνει συμμαχῇ καὶ 85) B, ἰδομενῆα. 


- 


IAIAAOEZ B. 89 

εἶτα τοὺς δύο Αἴαντας μετὰ τοῦ Διομήδους, 

καὶ ᾿Οδυσσέα μετ᾽ αὑτούς. Μενέλαος δὲ μόνος 

ἦλθεν αὐτοῖς αὐτόκλητος, στέργων τὸν βασιλέα. 

Θυσίας ἅμα καὶ εὐχῶν τότε δὲ γενομένων, 

φαγόντες Νέστορος βουλαῖς. ὥρμησαν πρὸς τὴν μάχην. 90 

Οἱ στρατηγοὶ δὲ τὸν στρατὸν παρέτασσον κοσμίως, 

σὺν τῇ φρονήσει, ᾿Αθηνᾷ, καὶ τῇ αἰγίδι ταύτης, 

ταῖς πολυπλόκοις μηχαναῖς αὑτῆς ταῖς ὑπερτίμοις. 

Γλυκύτερος δ᾽ ὁ πόλεμος τούτοις ἐφάνη τότε 

παρ᾽ ὅπερ ἕκαστον αὐτῶν ἐλθεῖν εἰς τὴν πατρίδα. 95 

Αἱ πεδιάδες ἔλαμπον ὡς πῦρ ἀπὸ τῶν ὅπλων" 

ὥσπερ δ᾽ ἀγέλαι τῶν χηνῶν, γεράνων ἢ καὶ κύκνων, 

πέτονται περὶ Καῦστρον τὸν ποταμὸν Ἀσίας, 

οὕτως Ἑλλήνων ὁ στρατὸς Σκαμάνδρου πεδιάσι 

πολὺς εἱστήκει καὶ λαμπρὲς ἐν ὅπλων ποικιλίᾳ, 400 

καὶ πρόθυμοι πρὸς πόλεμον ὡς μυῖαι πρὸς τὸ γάλα. 

Ὃ ᾿Αγαμέμνων δ᾽ ἐν αὑτοῖς ὁ βασιλεὺς εἱστήκει, 

τὴν κεφαλὴν καὶ ὀφθαλμοὺς € ἔχων Au ὁμοίους, 

τῷ λογισμῷ παρόμοιος, φρόνιμος καὶ αἰδήμων" 

τὴν ζώνην δὲ τῷ "Apti,. τὸ στῆθος ἸΠοσειδῶνι, 105 

πολεμικὸς καὶ τὸν θυμὲν ἔχων, ὁπόταν δέῃ, 

κατὰ τὴν θάλασσαν αὐτήν᾽ οὐ γὰρ ati κινεῖται, 

αλλ ὅταν πνεύσας ἄνεμος ἐκείνην κυματώση. 

Ὥσπερ δὲ ταῦρος μέγας τις αγγέλης ὑπερέχει, 

τοσοῦτον ἐμφανέστερος καὶ τῶν λοιπῶν ὑπῆρχε. 440 
(95) 4 C, παρόπερ Est przpositionis (96) A B, ὑπό. C, ἀπὸ, quod firmat 

παρὰ et compositi παρὸ vel παρ᾽ ἃ nunc comparatio loci llomerici 2, 457 : ἀπὸ 

sensus idem particule Ὦ in loco Home- γαλκχοῦ.... . αἴγλη. 

rico Il. 3, 488 : Τοῖσι δ᾽ ἄφαρ πόλεμος (106) A, ὁπότε δέοι B C ., ὁπότ᾽ ἂν 

ἡλυχίων γένετ᾽ ἠὲ νέεσθαι Ἐν νηυσὶ δέη. 


γλαφυρῇσι φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, Cf. (107) Α, ὁρᾶν ἀεί. 
LT, 11. (109) A, μέγας ταῦρος ttc. 


be 


9" AAAHTOPIAI ΙΔΙΑΔΟΣ B. 


Τοιοῦτον μὲν ἐποίησε τότε τὸν βασιλέα 
ἡ εἱμαρμένη φαίνεσθαι πάντων ὑπερτεροῦντα. 

Εἴτα πάλιν ὁ Ὅμηρος καὶ πρὸς τὰς Μούσας λέγει, 
τὴν γνῶσιν πάντως τὴν αὑτοῦ τὴν ἐκ τῶν μαθημάτων. 
« Εἴπατε, Μοῦσαι, πρὸς ἡμᾶς πάντας τοὺς ἡγεμένας" 
« τὸ πλῆθος σύμπαν γὰρ ἐγὼ καὶ πάντας τοὺς vatudp avs, 
« οὐδ᾽ ἄνπερ δέκα στόματα vod δέκα γλώσσας εἶχον, 
« ἄρρηκτον δ᾽ εἶχον τὴν φωνὴν καὶ σιδηρᾶν καρδίαν, 

« τοὺς σύμπαντας ἂν ἴσχυσα πρεπόντως καταλέξαι, 
« εἰ μήπερ ὑπεμνήσατε πάντα ὑμεῖς ἐχ βίδθλων v. 
Οὕτως ἐνταῦθα συμπληροῖ τὴν Βῆτα ῥαψῳδίαν, 
χαὶ μετ᾽ αὐτὴν κατάρχεται λέγειν τὴν Βοιωτίαν, 

ἣν Βοιωτίαν ἔγραψα τοῖς τόποις τοῖς οἰχείοις, 

τοὺς ἡγεμόνας λέγων σοι καὶ τούτων ναναῤχίας, 
καὶ κατ᾽ ἐπαύξησιν αὑτῶν μορφάς τε καὶ τὰ γένη. 
Μετὰ τὴν Βοιωτίαν δὲ κατάρχεται τοῦ Γάμμα, 
οὕτω ποιήσας τὴν ἀρχὴν ἀρξάμενος ἐνθένδε. 


(112) De more ipsi Ζεὺς Hlomericus (120) Noh est in A. 
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est ἡ εἱμαρμένη. Il. 9, 482: Τοῖον & (123) τόποις τοῖς οἰκείοις; scilicet in 
᾿Ατρείδην θῆχε Ζεὺς ἤματι χείνῳ. Prolegomenis, ubi Grecorum ducum fij 


(113) B,'sine xai. Malim ὡς πρὸς, enumeratio, 


quod confirmabit n. p. 74. (125) Non est in A. 
(114) Lemma in C : Τίνες αἱ Μοῦσαι. (126) A B, τό. 
Conf. ad libr. A, B. B. τὴν αὐτήν. (127) Non "est in A. 


AAAHTOPIAI IAIAAOS T (ὦ. 


᾿Επεὶ δὲ παρετάξαντο παρὰ τῶν ἡγεμόνων, 

οἱ "T pec ἐπορεύοντο κραυγῇ τε καὶ θορύθῳ, 

δίκην γεράνων φευγουσῶν εἰς Αἴγυπτον ἐκ Θράκης, 

οὗ τοὺς Πυγμαίους κτείνουσι, τρώγουσαι τούτων στάχυς" 

οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἐπήρχοντο καὶ σιωπῇ καὶ τάξει. δ 
Ὃ δὲ πολὺς κονιορτὸς πεζῶν καὶ τῶν ἱππέων 

ὥσπερ ὁμίχλη σκότωσιν ἐποίησε βαθεῖαν. 

Ὃ δὲ θεοῖς παρόμοιος ᾿Αλέξανδρος τὸ εἶδος, 

ἤγουν ὁ ὡραιότοτος λαμπρῶν δίκην ἀστέρων, 


ἢ μᾶλλον ὁ αὐτόχρημα τελῶν ᾿Ἐπιθυμέα, 
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πρῶτος τῶν ἄλλων, ὡς εἰκὸς, τῶν Τρώων προεμάχει, 


(^) Lemma in A C : ὑπόθεσις τῆς 
Γάμμα Ὁμήρου ῥαψῳδίας Hunc inte- 
grum librum Tzetzicarum Allegoriarum in- 
seruit Burgessius lnitiis Homericis p. 77 
sqq. 

M Non est in A. B C, ἐπεὶ δέ. Burg., 
ἐπειδή. Notabile παρετάξαντο significa- 
tione passiva, Non desunt exempla ex pro- 
batissimis quoque scriptoribus, Theocri- 
tus 3, 29 : τηλέφιλον ποτιμαξάμενον, 
ubi Meinek. Euripides Hel, 49, προνθέ- 
. μὴν pro προντέθην, ubi n. Matthiz. In 
Philippi epigrammate Platanus, quam ra- 
bidi violentia noti radicitus exturbavit, lo- 
quitur, Anth. 9 247 : Λουσαμένη βρο- 
μίῳ δ᾽ ἔστην πάλιν. Est λονσαμένη 
passive dictum ; optime Grotius : « lota 
resurrexi Bromio, » PseudoPhocylides 
153 : ἄρουραι Λήϊα κειράμεναι, ubi 
Schzfer, et in Indice v. Aoristus, J. €. S. 
(Jo, Conr. Schwartz) in Miscell, Lips. 


Novis t. 4, p. 99, hunc aoristi medii usum 
illustravit, ἀρξαμένη passive explicans in 
Antipatri Macedonis epigrammate Anth. 
9, 421, de insulis desertis : "H ρ᾽ ἡμᾶς 
ἐδίδαξεν ἕνα τρόπον ἡ τότε λευχὴ 
Δῆλος, ἐρημαίου δαίμονος ἀρξαμένη. 
Subintelligit przpesitionem cum passivis 
usitatam, ut sit ἀπὸ δαίμονος ἀρξαμένη 
ἐρημαίον, ipso interprete «a deserto Deo 
recta, 5» l'utaverim. ἀρξαμένη nativam 
hic habere significationem, verterimque : 
« solitariam auspicata fortunam, » 
3) Burg., xai Θρᾳχην. 
ὴ Α, ài τοὺς. Βιιγρ., τρωγωσαι. 
1) B C, ὡσει. 
» C, A3. rta pop. 

(9) B, ὡραιότερος. A, δίχκηνλ. &o1., 
ct sic Burg. 

(40) Sensus est Alexandrum ipsum essc 
Amorem, Conf. v. 102. 

(15) AC, ἄλλων προπηδῶν τῶν. 
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AAAHTOPIAI 


᾿Ἑλλήνων τὸν βουλόμενον ζητῶν μονομαχῆσαι. 


᾿δὼν δὲ τὸν Μενέλαον τοῦ ἅρματος πηδῶντα, 


ὥσπερ τις δράκοντα ἰδὼν, ἔφευγεν ὠχριάσας. 


Τοῦτον ὁ Ἕκτωρ θυμωθεὶς λόγοις λοιδόροις πλύνει" 


« ᾿Απατεὼν, γυναιμανὲς, εἴθε νεκρός μοι εἴης 


« παρὸ δακτυλοδείκτημα καὶ πάντων Τρώων ὕέρις. 


« Ὄντως μεγάλως χαίρουσι τὸ στράτευμᾳ ᾿Ἑλλήνων 


« τῷ λογισμῷ τῷ ἑαυτῶν ἄριστόν σε δοκοῦντες 
à n n P 9 


£0 T€ » »Ἤ ε -! ἢ τὸ 
« ανθ' ὧν ὁρῶσιν εὕμορφον, ὡραῖόν σου τὸ εἶδος. 


90 


« Πῶς οὖν αὐτὸς τοιοῦτος ὧν, νύμφην ανδρῶν ἀρίστων 


« ἑρπάξας JAaOny ἤγαγες σύμπαντι Τρώων γένει; 


« Οὐ καρτερεῖς; πολέμησον Ἑλένης τῷ συνεύνω, - 


« καὶ γνώσῃ τίνος ἥρπαξας νεάξουσαν γυναῖκα. 


« Οὐχ ὠφελήσει σοι οὐδὲν ἡ μουσικὴ θανόντι, 


25 


« οὗ κάλλος, οὐδὲ τρίχωσιᾷ, δῶρα τῆς ' Agpod iens: » 


εἴτουν ἐπιθυμίας τε, εἴτε καὶ τοῦ ἀστέρος. 


Οἱ γεννηθέντες πάντες γὰρ ἀστέρι Ἀφροδίτης, 


. καὶ μᾶλλον τῆς αἱρέσεως ὄντι μὴ παραιρέτῃ, 


(15) De verbo πλύνειν n. ad librum 
B, 90. 

(16) Nomen ἁπατεὼν corruptum est 
leviter confusione perpetua vocalium αἱ 
€ in scholio inedito ad Pachymeris, fist. 
Andr, l'aleol, 23, verbaliecce : ἀγυρτώ- 
δεις καὶ τριωδολιμαίους, Scholiastes : 
ἀπαταιῶνας (iino ἀπατεῶνας), συρφε- 
τώδεις, τριῶν ὀδολῶν εὐώνους. Con- 
vicio illo obolorum trium usus est Geor- 
gius Acropolita IHlist, c. 60, loco non edi- 
to. Nominatis Georgio Muzalone, Andro- 
nico, quos magnis officiis ac dignitatibus 
auxerat [.ascaris imperator, et Joanne Àn- 
gelo quem πριμιχήριον τελοῦντα celu m- 
χε πρωτοστράτωρα, addit in codice 
3041 : ἀνδράρια μηδενὸς ἢ τριῶν ὀδο- 
λῶν ἄξια, παιδιαῖς ἀνατεθραμμένα καὶ 
σχυδάλων μέλεσί τε καὶ ἄσμασι. 

(17) παρὸ est hic « potius quam.» ΕἸ- 


lipsis est adverbii comparationis in versu 
praecedenti. Cf, libri B n. 95, 

(21) B C, πῶς οὖν τοιοῦτος ὧν v. sine 
αὗτός. À, πῶς ὧν t. οὖν αὐτός. Burg., 
πως ουν αντος τ. ὧν νυμφων. 

. (22) A, ἁρπάξας. B, ἁρπάσας et sic 
24. Dinhoc verbo passim literam c ex- 
hibet ; reliqui £. Cf. liber N 128 ; I1 341; 
Proleg. 380. 

(23) Burg. εἰ χαρτ. πολεμήσων, B, 
οὐ καρτερεῖς ; C, οὐ καρτερεῖς, πολ. 
&). τῶ συν., cum superscripta variante, 
τὸν σύνευνον 'EXévns. 

25) Α, οὐ μουσιχή. 

e B C, τὰ ἀφρ. ὃ. Burg., τῆς 'Agp. 
δῶρα. 

(21) Burg. εἰ vovv. 

(29) Burg., μη παρ᾽ ἀρετῆς. B C, 
μὴ παραιρέτηῃ. À, μὴ συναιρέτξ, ut 
videtur, 
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ἀρκεῖται μᾶλλον καὶ καλῶς οἷσπερ ὡρμόζει τόποις. 
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90 


᾿Ὡραῖοι καὶ ἐπέραστοι γυναῖκές τε καὶ ἄνδρες, 
ἂν ἐν τῇ πρώτῃ, μᾶλλον δὲ τῇ εἰκοστῇ ὀγδόῃ 
μοίρᾳ Ἱζαρχίνου φέρωσιν αὑτὴν τὴν ᾿Αφροδίτην, 
θεαῖς οἱ ἄνδρες μίγνυνται, τουτέστι βασιλίσσαις 


ἢ ἰσοθέοις γυναιξὶν, ὡς Πτολεμαῖος γράφει" 


8ὅ 


γυναῖκες πάλιν δὲ θεοῖς, εἴτε καὶ ἰσοθέοις. 
Οὕτω μὲν Ἕκτωρ πρὸς αὐτὸν Ἀλέξανδρον. ἦν λέγων" 


« Εἰ Μενελάῳ πόλεμον συνήραξας, εὖ ἴσθι, 


« οὐδέν σοι ἡ γενέθλιος ὥνησεν ᾿Αφροδίτη. 


« ᾿Αλλὰ δειλοὶ ὑπάρχουσιν, ᾿Αλέξανδρε, οἱ Τρῶες 


A0 


« οἵτινες οὐ κατέχωσαν βαάλλοντές σε τοῖς λίθοις ». 


Πρὸς τοῦτον δὲ Ἀλέξανδρος οὕτως αἰνταπεκρίθη" 


« “Ἕκτορ, ἐπεί με ὕδρισας πρεπόντως, ἐπαξίως, 


« σὸς λόγος ὥσπερ πέλεκυς χόπτει μου τὴν καρδίαν" 


« θάρσους ἐμπλήσας πείθει με μάχεσθαι Μενελάῳ. 


(80) Burgess., «v χειται. Locus est 
omnino mutilus. 

(81) À, ἄνδρες τε καὶ γυναῖχες. 

38) A, μοῖραν. Burg. φερουσιν. 
as Burg. tco0satc. 

(38) Redorditur llectoris orationem 
prolixa et absurda, mendosa etiam, paren- 
thesi interruptam de planete Veneris in- 
fluxu, B, εἰ μεν. γὰρ πόλεμον συνῆψας 
εὖ ἴσθι. Ut. versus incedat saltem scribi 
oportuit πόλ. γὰρ. À, σννήρραξας. 

(40) Burg. δαλοι. ' 

(4) Burg. κατεχωσι, 

(42) A B, ἀντεπεχρίθη. 

43) A, ἕχτωρ. . 

Ἧ C, σάρσνος, exemplo in codici- 
bus non facile obvio litter 0 male pro- 
nuntiatz,, À sono legitimo szpius sic aber- 
rant exteri qui Grace loquuntur vel Gree- 
calegunt, Anglis exceptis quorum littera 
th ad 0 proxime accedit ; accedit etiam si 
non aspere efferatur ad litteram 5. Quod 
tetigisse memini ad Nicetam Eugenianum 
5, 494, etin Anecdotis Grzcis &, 270. 


45 


Difficilis esse precipue videtur recta enun 
ciatio littere ὃ, quz utramque paginam 
facit. Quid enim frequentius particula δέ ὃ 
Helleniste nostrates linguam exerceant, 
repetito accurate Trachiniarum versu : 
Δίδαξον, εἰ διδαχτὸν, ἐξ ὅτου φοθεῖ. 
Experiantur etiam num queant in hocce 
Theodori Prodromi politico, Καὶ γίνεταί 
σοι δάμαρ ἡ νύμφη Θάμαρ, tenuius ὃ 
efferre, 0 asperius, Faciliima synchysis 
litterarum ὃ et 0, ut Doriensibus et JEo- 
liensibus δεὰ δεὸς dictum fuerit pro θεὰ 
θεός. À quo nomine δεὸς, non δέος «ti- 
mor » nomen « Deus », in linguam latinam 
influxit. Quemadmodum θ negligentius pro- 
latum abit in 6, sic Anglorum th iu d. In 
comediis Auglicis Hiberni, ut risus mo- 
veatur, pro that dicunt dat, et nostrates y 
inter alia oris inelegantis et indocti mon- 
stra, n: n utuntur articulo the, sed barba- 
rismo de, Neque comici nostri ac mimo- 
rum scriptores jocosiorum Anglis parcunt, 
si quos Gallice balbutientes introducunt, 
Nugis id genus concordia non laeditur. 
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« Σὺ δὲ μὴ κατονείδιζε τὸ κάλλος xal τὴν τρίχα, 


« τὰ τῶν θεῶν δωρήματα, ἀστέρων γενεθλίων" 


« ἅπερ μοι κατωνείδισας, τὴν κόμην καὶ τὸ κάλλος, 


« καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀγαθῶν ἀπόρριπτα 60x ἔστιν, 


« ἅπερ παρέχουσιν αὐτοὶ, θέλων δ᾽ οὐκ ἄν τις λάθοι ». 


50 


Σεμνῶς ἐνταῦθα καὶ δεινῶς ἀνθύδρισεν ὁ Πάρις" 


οὕτω σεμνῶς ὑδρίσας δὲ οὐκ ἔδοξεν ὑθρίξειν. 


Μέλας, στραδὸς γὰρ καὶ ψελλὸς ἦν “Ἕκτωρ, ὡς γινώσχεις. 
Ἔν τῷ εἰπεῖν ὁ Πάρις δέ « θέλων obx ἄν τις λάθοι » 


μονονουχὶ λέγει ταυτὶ, τὰς ὕδρεις ἐπικρύπτων᾽" 


55 


« "Extop, καὶ σὺ ἂν ἤθελες τοιοῦτος γεγονέναι" 


« αλλ᾽ εἱμαρμένην ἔσχηκας ἑτέραν" λοιπὸν παύου, 
« xai κάλλος μὴ καθύόριζε, μηδὲ τρίχωσίν μου. 
« Ei βούλει δέ με μάχεσθαι μετὰ τοῦ Μενελάου, 


« τὸ Τρωϊκὸν μὲν στράτευμα παῦσον καὶ τῶν ᾿ Ἑλλήνων" 


60 


« ἐγὼ δὲ καὶ Μενέλαος μόνοι μονομαχοῦμεν" 


« ὁ δὲ νικήσας ἅπαντα λαδέτω σὺν Ἑλένη, 


« οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀπερχέσθωσαν εἰς τὰς αὐτῶν πατρίδας ». 
Οὕτως εἰπόντος Πάριδος, Ἕκτωρ τερφθεὶς τοῖς λόγοις 


(46) Burg. κατωνειδιζα. 

(49) Burg., cvv ἀγαθων. B, ἅπερ 
ἐνσοὶ οὐχ ἔστιν. 

(50) Burg., op παρασχωσιν... λα- 
65; B, ὅσα map£y... λάδη. C, ὅσα 
παράσχωσιν. 

(51) B, εμνῶς, omisso Z rubricando., 
Illud adverbium σεμνῶς causa est cur 
repudietur varietas v. 49, ἅπερ ἐν σοὶ 
οὐκ ἔστιν, cui aliquid inest petulantioris 
convicii et ἀσέμνου. Altera lectio proxi- 
ma est verbis llomericis Il. 9, 65 : Οὖ- 
τοι ἀπόθλητ᾽ ἐστὶ θεῶν ἐρικυδέα δῶρα. 
Ας quie sequuntur dubitationi locum non 
relinquunt, Versus 51-54 omissi sunt in 
A, ob ὁμοιοτέλεντον versuum 50-54, 
λάθοι. 


(58) Ὡς γινώσχεις, scilicet antea di- 
ctum Proleg. 797 in descriptione Hectoris, 
e B, Burg., 2463. 

δι) Β, μόνοι τανῦν μαχῶμεν. Α, 
Burg., μόνοι μονομαχουμεν. C, μόνοι 
μονομαχῶμιν. Repetitio μόνοι μονομα- 
χοῦμεν barbarismo μαχῶμεν przeferenda, 
et habet etiam quo se tueatur exemplum 
Herodoteum 9, 27 : μοῦνοι “Ἑλλήννων 
δὴ μουνομαχήσαντες τῷ Πέρσῃ. Quo 
in exemplo tamen μοῦνος vim habet et 
emphasin, quz in Tzetzico versu nulle 
sunt. 

(69) B C, Burg., παρερχέσθωσαν. À, 
ἀπερχ. Et inlra 103 omnes ἀπερχέ- 


σθω. 
(64) Burg., τῶ λογῳ. 


- 
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τοὺς Τρῶας μάχης ἔπαυε μέσον κρατῶν τὸ δόρυ, 65 
οἱ δ᾽ Ελληνες τοξεύμασιν ἔδαλλον καὶ τοῖς λίθοις, 
μέχρις ἔπεσχε βάλλοντας éxelvouc ᾿Αγαμέμνων. 
Καὶ τότε τοῖς στρατεύμασιν Ἕκτωρ τοῖς δύο λέγει 
γνώμην τὴν ᾿Αλεξανδρειον περὶ μονομαχίας. 
Πάντων ἡσυχαζόντων δὲ, Μενέλαος ταῦτ᾽ εἶπεν" 70 
« Ὁ λόγος ἔστιν αρεστὸς ὁ τῆς μονομαχίας" 
(« dÀX ὅρκοις βεδαιώσωμεν πρότερον τὰ τῆς ud me. 
« Παρέστω δὲ καὶ Πρίαμος αὐτὸς ἐν ταῖς θυσίαις" 
e ἄπιστος yàp Ἀλέξανδρος καὶ παραδάτης ὄρχων ». 
᾿Εχάρησαν οἱ Ἕλληνες καὶ Τρῶες ἐπὶ τούτοις, 75 
παῦσιν εὑρεῖν ἐλπίζοντες τοῦ χαλεποῦ πολέμου. 
Συντόμως δ᾽ ἀφωπλίζοντο" πλησίον δὲ ἀλλήλων 
οἱ Ἕλληνες ἐκάθηντο καὶ Τρῶες δίκην φίλων. 
Ὃ Ἕκτωρ πέμπει φέρειν δὲ πάντα τὰ πρὸς θυσίαν, 
καλέσαι τε τὸν Πρίαμον τοῖς ὅρκοις συμπαρεῖναι 80 
καὶ ᾿Αγαμέμνων ἔπεμψεν ἐκ πλοίων ἄρνα φέρειν. 

Ἢ Ἴρις τῇ ᾿Ελένῃ δὲ πᾶν τὸ συμδὰν μηνύει, 
τὸν περὶ ταύτης πόλεμον καὶ τὴν μονομαχίαν, 
ὁμοιωθεῖσα θυγατρὶ Πριάμου Λαοδίκῃ" ᾿ 
τουτέστιν Ἴρις γέγονε, τόξον τὸ νεφελῶδες, 85 
ἐξ οὗ τὸ συμδησόμενον ἐνόησεν ᾿ Ἑλένη 
ὡς εἴπερ τις κατέλεξε πάντα καλῶς ἐκείνη. 
Ηλθε δὲ πρὸς ἐνθύμιον εὐθὺς τοῦ Μενελάου 


(65) B, ἔπαυσε. Burg., ἐπαυσεν. AC, (70) B, ovy. «€... 
μέσον, scilicet ἐκ μέσον. u B, Burg., ἄριστος. 
(07) A, ἐκείνους βάλλ. ἐπέσχεν. 15) Burg., ἐπι Tovro. Ἐπὶ τούτῳ 
(69) Burg . Αλεξανδρειαν. Suspicor potius. 
Burgessium non sequi accuratissime co- u B, Burg., sine δ᾽, 
dicem. Et in aliis jam locis talis me subi- 81) B, ἔπεμπεν... φέρειν ἄρνα. 
bat suspicio, (88) A, ἦλθε καί. 
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xal τῆς πατρίδος τῆς αὐτῆς, αλλά καὶ γεννητόρων. 
Λεπτῷ δ᾽ ἐπικαλύμματι κατακαλυψαμένη, 90 


δυσὶ σὺν ἄλλαις ὥρμησε κλαίουσα πρὸς τὸν πύργον. 


Περὶ δὲ πύλας τὰς Σκαιὰς αὑτὴν διερχομένην 
dà τοῦ πύργου βλέποντες οἱ γέροντες τῶν Τρώων, 


ἐκ γήρως μὲν ἀπόμαχοι, σύμθουλοι δὲ γενναῖοι, 


Πριάμ"» συγκαθήμενοι καὶ ἀδελφοῖς Πριάμου, ) 


tà Πανθέῳ xai Θυμοίτῃ, xai Aapno καὶ Κλυτίῳ, 


χαὶ σὺν τῷ lxetdow τῷ ἀδελφῷ τῷ ἔχτῳ" 


ὁ Οὐκαλέγων τε αὐτὸς ἅμα καὶ ὁ ᾿Αντήνωρ 
ἐν ἐρημαίᾳ τῇ φωνῇ ἀλλήλοις προσλαλοῦντες 


« Οὐ νέμεσις » ἐφθέγξαντο, « διὰ τοιαύτην χόρην 


400 


« ἐπὶ πολὺ κακοπαθεῖν τοὺς Ἕλληνας καὶ Τρῶας. 
« Λίαν ἐστὶ παρεμφερὴς αὐτῇ ᾿Ἐπιθυμίᾳ" 

« αλλὰ καὶ κάλλος ἔχουσα τοιοῦτον απερχέσθω, 

« μὴ γένοιτο μετόπισθεν ἡμῖν καὶ τέκνοις βλάθη ». 


Ταύτην δὲ Πρίαμος αὑτοῦ πλησίον ἑδριάσας, 


408 


αἀνερωτῶν ἐμάνθανεν ᾿ Ἑλλήνων τοὺς ἀρίστους" 


πρῶτον τὸν ᾿Αγαμέμνονα ὄνπερ καὶ μακαρίζει, 
τὸν  Odvocéa δεύτερον, τὸν ᾿ Αἴαντα δὲ τρίτον. 


Μένους δ᾽ ὑπέδειξεν αὐτῷ, καὶ τὸν Ἰδομενέα" 


(89) Codd. αὐτῆς. Burgessius αὐτῆς, 
id est αὐτῆς; nam μισότονὸός quidem 
est, si quis alius, sed spiritum asperum 
retinet commodus ct patiens, 

(91) B, ἀλλοις. 

(92) B, δὲ τὰς π. τὰς ox. 

(94) A, ἀπόλεμοι.. 

(96) A, πάνθῳ x. θνμ. τε... χλυ- 
ταίω. B, πάρθω...... τε. C, πάρθω 
x. Dot. τε. Burg., πανθεῳ x. Θυμ. x. 
Scripsi πανθόῳ ex Il. 3, 146. 

(97) A, ἱκετάων ἀδ. τῶ ἔχτω. B, 
ἱχετάονι ἀδ. τ. ἔχτω. C, τῶ ἀδ. «à 
ἕχτω, Burg., συν txttaovt τῳ a6. τῷ 


Ἕχτορος. Et hic fere opinor "Ex copo 
deberi Burgessio pro reperto ἕχτῳ. Sed 
non fuit llicetaon frater Hectoris; fuit 
l'riami, ut Lampus Clitiu:que, teste 1], 90, 
238, et Apollodoro Bibl, 3, 19, 3, cui 
Λάμπος liomeri vocstur Λάμπων. 

(98) Burg. , δε. A, xai ᾿Αγαπήνωρ. 
Cf. 1l. 8, 148. 

(99) A, ἀλλήλους. 

(102) Deest Burgessianz. Ἐπιθυμία 
est Venus, Cupido. Cf. v. 10. B, αὐτή. 

e Burg., μηδ᾽ οπισθεν. 

τοδὶ Codd. αὐτοῦ. 

(109) B C, Burg., μόνη. 
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τοὺς ἀδελφοὺς δὲ Κάστορα ταύτης καὶ Πολυδεύχην 440 
οἰποθανέντας οὐδαμοῦ προσδλέπειν δυναμένη, 
μὴ συστρατεῦσαι τοῖς λοιποῖς ἐδόκησὲέν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἡ δύ αὑτὴν οἱσχύνεσθᾶι φανῆναι τῷ πολέμῳ. 


Οἱ κήρυκες λαθόντες δὲ πάντα τὰ πρὸς θυσίαν 


καλοῦσι xai τὸν Πρίαμον. ᾽Ο δ᾽ αναδὰς εἰς ὥρμα 15 
ἦλθε παρὰ τὸ στράτευμα Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων. 
Στάντων πρὸς τὴν θυσίαν δὲ, νιψάντων καὶ τὰς χεῖρας, 

ὁ ᾿Αγαμέμνων τῶν ἀρνῶν τὰς τρίχας ἀποκόψας, 

᾿Ἑλλήνων διενείματο καὶ Τ᾽ ooo τοῖς ἀρίστοις" 


ηὔχετο δὲ πρὸς οὐρανὸν τὰς χεῖρας ἀνατείνας" 190 


« Ἥλιε, Γῆ καὶ Οὐρανέ, καὶ Ποταμῶν τὸ ὕδωρ, 


« καὶ οἱ παρ᾽ " Adny τιμωροὶ δαίμονες τῶν ἀδίκων, 
« ὑμεῖς ἔφοροι γίνεσθε καὶ φύλακες τῶν ὄρχων. 
« Κἀν μὲν ᾿Αλέξανδρος αὑτὸς Μενέλαον φονεύσῃς 


« Ἐλένην καὶ τὰ χρήματα ταύὐτῆς ἐχέτω πάντα, 435 


« ἡμεῖς δὲ πορευσώμεθα πάλιν εἰς τὰς πατρίδας" 


« εἰ δ᾽ ἀντιστρόφως γένοιτο, γενέσθω τοὐναντίον, 

« ἡμῖν τε πρέπουσα τιμὴ δοθήτω κατὰ νόμους, 

« τὸ τῶν χρημάτων ἥμισυ δῆλον τῶν ἐν τῇ πέλει ». 

Οὕτως εἰπὼν ἀπέσφαξε τοὺς ἄρνας ᾿Λγαμέμνων, 430 
οἶνον δ᾽ ἐπέχεεν αὐτοῖς" ηὔχετο πᾶς λαός δὲ 


χεθῆνᾶι τὸν ἐγκέφαλον οὕτω τῶν ἐπιόρκων. 


(116) A. περί. Cf. Proleg. n. 119. 
s C, πάντων. 
119) Burg., τους ἀριστοὺς. 

(130) A, ηὔξατο. 

(126) B, ὑμεῖς. C, πορευσώμεθα, 
superscripto o, πάλιν δ᾽ εἰ; addito δ᾽, 
, interlinéasa prima manu retuli subjun- 
ctivum ob Hormericum νεώμεθα 1l. 3, 


283 . 
(127) A BC, Burg., ἂν δ᾽. A C Burg., 


γένοιτο γενέσθαι. B, γενέσθω, syllaba 
σθω in vocabulo evanido adhuc fere ni- 
tida. 

(20) À, Burg., ἦμιν δε. 

130) Burg., ἀπεσφαττε τὴν ἀρνα.’ 
Sed τοὺς ἄρνας confirmat locus 1], 3, 
292 : ἀπὸ στομάχους ἀρνῶν τάμε. 

(131) A, ἐπέχενεν. Homerus 1l, 8, 295 Σ 
οἶνον .. Éxyeov. 
(132) B, Burg., χνθηναι. 
7 


- 
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Ὁ δὲ Καὶ ρονίων οὐδαμῶς τούτων εὐχὰς ἐπλήρου, 
ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδηλος ἅπασιν εἱμαρμένη. 


Ὃ Πρίαμος μερίδα δὲ λαδὼν ἐκ τῆς θυσίας, 


488 


ὀπισθοδρόμως ἥλαυνε πάλιν ὡς πρὸς τὴν Τροίαν 
εἰπών’ « Τὸν θάνατον αὑτῶν οἶδεν ἡ εἱμαρμένη" 

« ἐγὼ δ᾽ οὐχ ὑπομείναιμι βλέπων τοῖς ὀφθαλμοῖς μου 
« ᾿Αλέξανδρον μαχόμενον μετὰ τοῦ Μενελάου ». 


Οὕτως εἰπὼν ὁ Πρίαμος εὐθέως ὑπεχώρει. 


440 


Τὲν τοῦ μονομαχίου δὲ τόπον συγκατεμέτρουν 
"Extop ὁμοῦ καὶ ᾿Οδυσσεύς * ἔδαλον δὲ xai κλήρους 
τοῦ Μενελάου, Πάριδος, ἐν περικεφαλαίᾳ, 
ὅστις dy πρότερος αὑτῶν λάχῃ τὸ βέλος πέμψαι" 


Ἕκτωρ δὲ βλέπων ὄπισθε τοὺς λίθους ἀνεχίνει, 


445 


Καὶ πρότερος ἐξέδραμεν ὁ κλῆρος ᾿Αλεξάνδρου. 
Οὗτοι δὲ μέσοι ἔστησαν ὅπλοις ηὐτρεπισμένοι. 
Καὶ πρῶτος μὲν ᾿Αλέξανδρος τὸ σάκος Μενελάου 


ἄπρακτος ἔμεινε βαλὼν, κλιθέντος τοῦ σιδήρου" 


δεύτερος δὲ Μενέλαος, πέμψας αὑτοῦ τὸ δόρυ, 


4δ0 


ἔχοψε τὴν ἀσπίδα τε καὶ πᾶσαν πανοπλίαν 


πρὸς τὴν λαπάραν Πάριδος. Καλιθεὶς δ᾽ αὐτὸς συντόμως 


ἐξέφυγε τὸν θάνατον δόρατος Μενελάου. 


Μενέλαος τῷ ξίφει δὲ πλήξας τὴν κεφαλαίαν, 


(134) Jupiter est allegorice ἡ £(uap- 
μένη. Conf. ad librum Α. 104. 
Sic statim l'riamus "l'zetzicus ,. olóev 
ἣ εἱμαρμένη, dicente Priamo Ho- 
merico ]l. 2, 308 : Ζεὺς μέν mou τόγε 
οἷδε. 

- (136) B, καὶ mo^c Οἵ ad librum A, 
n. 75, et mox v, 157. 

(138) n C, Burg., βλέπειν. 

(141) A, καὶ τόν. 

(142) A, δὲ τούς. 

(144) B C, Burg., λάχοι. 


(145) A B, Burg., ὄπισθεν. Pretuli 
ὄπισθε ex C. Conf. liber A, 8. BC, Burg., 
χλήρους. 

(146) Burg, προτερόν. 

(147) B C, Burg., μεσον. 

(148) Burg.,xpwcov. A, πρῶτα. 

(150) Codd. αὐτοῦ. 

(151) A, ἔχαμψε.͵ 

(453) ἃ, λαπάρην. C, x) Oe. 

(153) Burg., ££epevyev. 

(154) A, πλήξας πάλιν τῷ ξίφει δὲ 
τὴν περικεφαλαίαν. C, τὴν περικ. 


IAIAAOZ T. 
ἐχ τῆς χειρὸς τετράκλαστον ἀπέθδαλε τὸ ξίφος. 
Γυμναῖς ὁρμήσας τὸ λοιπὸν εἷλκε χερσὶν ἐκεῖνον, 


στρέφων ὡς πρὸς τοὺς “Ἕλληνας ἐκ περικεφαλαίας. 


Καὶ τοῦτον ἄν ἀπέκτεινε Μενέλαος εὐθέως, 

εἰ μή πως ἔσωσεν αὑτὸν ἡ ᾿Αφροδίτη τότε, 

. τὸν λῶρον ἀποχόψασα τῆς περικεφαλαίας, 

καὶ τοῦτον ἀφαρπάξασα πρὸς τὸν αὐτοῦ κοιτῶνα, 
ἦτις συνέκλινεν αὐτῷ τότε καὶ τὴν ᾿Ἐλένην. 

Τῆς ᾿Αφροδίτης μάνθανε νῦν τὴν ἀλληγορίαν. 
Οἱ ᾿Αφροδίτης ἔχοντες γενέθλιον ἀστέρα 
κείμενον τόποις οὐγαθοῖς σώζονται καὶ κινδύνων. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ γενέθλιον τοιοῦτον ᾿Αλεξάνδρου, 
οὕτως ἐξέφυγε σωθεὶς, τοῦ λώρου κεκομμένου" 
ἐπεὶ δὲ δρᾷ καὶ ποθεινοὺς τοὺς οὕτω γεννηθέντας, 
πολλὰ ζυγομάχησασαν πρὸς ἑαυτὴν ᾿ Ἑλένην 
τὸ κάλλος e(Axucey αὐτὴν, καὶ μετὰ ποίαν ἧτταν" 
καὶ οὕτως συγχατέχλινεν ὥσπερ veytxmxótt. 

Ὁ δὲ Μενέλαος αὐτὸν ὡς λέων αγηρεύνα. 
Ἔλεγε τότε τοιγαροῦν αὐτὸς δ᾽ Ἀγαμέμνων" 


« Ἢ νίκη, Τρῶες, φαίνεται τυγχάνειν Μενελάου" 


« δότε λοιπὸν τὰ χρήματα, δότε καὶ τὴν ᾿ Ἑλένην 


« xal τὴν τιμὴν τὴν πρέπουσαν, τὴν οὖσαν κατὰ νόμους, 


« τὸ τῶν χρημάτων ἥμιου δῆλον τῶν ἐν τῇ πόλει. 


455 


460 
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410 


11$ 


(188) C, ἀπέλαδε. A, ἀπέκθδαλε. (169) B, οὗτος. 
156) Burg., ὕμνοις. (170) Burg., δ᾽ εἷλχνσεν. 

(157) 4 B, xai πρός. Cf. n. 136. B, (171) A B, καὶ τούτῳ. B, ὑὕπερνενι- 
el; περιχεφαλαίας. κηχότι. 

(158) Burg., μὴ περ. (172) A, αὐτήν. Burg., ἀανηρωτα, 


(161) B, ἀφαρπάσασα. AB, αὐτῆξ. — (176) Burg., vouov. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX A (5. 


Üi δὲ θεοὶ παρὰ Διὶ πρὸς γῆν κεχρυσωμένην 
καθιδρυμένοι σύμπαντες, Ἤδης κιρνώσης νέκταῤ; 
ἐδημηγόρουν βλέποντες τὴν πόλιν τὴν τῶν Τρώων, 
x&l περὶ τῆς πορθήσεως αὑτῆς ἐξυγομάχουν. 
Τέως κατῆλθεν ᾿Αθηνᾶ τῷ τότε πρὸς τοὺς Τρῶας, 
καὶ Πάνδαρον παρέπεισε Μενέλαον τοξεῦσαι. 
᾿Εστώτων τῶν ἀρίστων δὲ κύκλῳ τοῦ Μενελάου 
xai τοῦ Μαχάονος αὐτοῦ τὸ τραῦμα θεωροῦντος 
ἔνοπλον Τ᾽ ρώων τὸ πεζὸν ἐχώρει xa9 ᾿ Ελλήνων. 
᾿Αφεὶς δὲ τὸν Μενέλαον, εὐθέως ᾽Αγαμέμνων, 
τὸ στράτευμα χαθώπλιζεν ἀθρόως πρὸς τὴν μάχην" 
πεζὸς δὲ διερχόμενος πάντας τοὺς ἡγεμόνας, 
τοὺς σπεύδοντας μὲν ὥτρυνεν ἐπαίνοις πρὸς τὴν μάχην; 
᾿Ιδομενέα, Αἴαντας, τὸν Νέστορα σὺν τούτοις" 
τοὺς δὲ ῥᾳθύμους αὐστηροῖς ἐπέπληττε τοῖς λόγοις; 
τὸν Μενεσθέοι, καὶ αὐτὸν dua τὸν ᾿Οδυσσέα, 
καὶ Διομήδην σὺν αὐτοῖς υἱὸν τὸν τοῦ Τυδέως. 

Τῶν Τρώων καὶ Ἑλλήνων δὲ τῷ τότε μισγομένων, 
θόρυδος γρθη φοθερὸς καὶ κτύπος τῶν ἁρμάτων, 


(5) Lemma in A C, ὑπόθεσις τῆς Δ, (8) C, μαχάωνος. 


Ὅμήρον ῥαψῳδίας. B, ἀρχὴ τῆς Δ (11) B, καθώπλισεν. A, εὐθέως. 


10 


45 


Ὁμήρον ῥαψῳδίας. (15) C, ἐπέπλησσε. B, ῥαθύμως αὖ- 


(6) 4, φονεῦσαι, Firmatur τοξεῦσαι στηρῶς ἐπέπληττε. 
loco lliadis &, 94. (18) B, τῶν τότε. 7 ic A, v. 6f. 


- AAAHT'OPIAI IAIAAOZ A. 
ὡς χειμερίων ποταμῶν ἐπιρροὴ ῥαγδαίων 


101 
20 


εἰπὸ πετρώδους ὑψηλοῦ κρημνιζομένων ὄρους. 
Καὶ πρῶτος μὲν ᾿Αντίλοχος βαλὼν ἐν τῷ μετώπῳ 
εἰνήρηκεν ᾿Ε χέπωλον υἱὸν τοῦ Θαλυσίου, 
᾿Αγήνωρ δ᾽ ᾿Ελεφήνορα τὸν στρατηγὸν Ἐὐρίπου, 


ἕλκοντα τὸν Θαλύσιον καὶ μέλλοντα σκυλεύειν, 


25 


τρώσας δορὶ κατὰ πλευρὸν, ἀπέκτεινεν εὐθέως. 
Αἴας δ᾽ ὁ μέγας ἐν δορὶ βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος 
ἀνεῖλε Σιμοείσιον νέον ὡραῖον οἷον. 
ἼΑντιφος τοῦ Πριάμου δὲ νόθος υἱὸς ὑπάρχων 


σύροντα Σιμοείσιον γυμνῶσαι πανοπλίας 


30 


Λεῦκον τὸν ᾿Ιθακήσιον κτείνει βαλὼν βουθῶνι" 
νόθον δὲ Δημοκόωντα πάλιν υἱὸν Πριάμου 

à Οὐδυσσεὺς ἀνήρηκε βαλὼν κατὰ τὸν κόρσην. 
'O Πείρως ὁ Ἵμόράσου δὲ, ὃς ἦν οπὸ τῆς Αἴνον, 


ἡγεμονεύων τῶν Θρᾳκῶν τῶν παρελλησποντίων, 


35 


οἰπέχτεινε Διώρεᾳ υἱὸν ᾿Αμαρυγκέως, 


(30) Β, καὶ χειμ. Ο, ποταμὸς ἐπ. 
ῥαγδαίων superscripto μεγάλων. 

(99) A, πρῶτον. C, ἀντίοχος. 1l. 4, 
451 : Πρῶτος δ᾽ ᾿Αντίλοχος. Cf. liber 


E, 19. 

23) A, θαλησίον. 1l, ὃ, 458. Θαλυ- 
σ άδην Ἐχέπωλον. 

(24) Homero 1l, 4, 463, Elephenor 
est ἀρχὸς ᾿Αθάντων, id est Bootorum, 
Et Tzetze Εὔριπος est Eubea. Cí. ad 
Proleg. n. 641. 

(25) A, 0a otov. B, θαλίσιον. 

(26) A, πλευρόν. BC, πλευρῶν. Sta- 
tim χατὰ τὸ στῆθος " $3, X. τὸν χόρ- 
σὴν" E, 30, 36. 

(31) A, βονδῶνος. B C, βονθῶνι, 
subaudito ἐν. Modo βαλὼν ἐν τῷ με- 
tur. Libro E, 95, 28 : στήθει βαλών, 
et μεταφρένῳ. 

(33) Sic AB C, κατὰ τὸν χόρσην, 
superscripto τὸν μιήνιγχα. Libro &, 85, 


Homericum χόρσην "Tzetzes reddit per 
μήνιγγα, scriptum in C, μηνίγκα. Cra- 
merus Anecd, Oxon, t. 8, p. 379, exhibet 
scholium, quod et ipse inveni in C, ac pro 
lemmate premittit e codice suo versum : 
Ὁ Ὀδυσσεὺς &vípnxe βαλὼν χατὰ 
τὸν μήνιγκα κόρσην, confusis textu et 
scholio; nam ex accentu patet μήνιγκα 
non posse variantem esse lectionem. Ita 
autem scholium : κόρσης νῦν ὁ μῆνιξ, 
παρ᾽ Ἐμπεδοκλεῖ (C ἐμπεδοχλῇ et 
sic Cram.) δὲ καὶ ^ ὅλη χεφαλή. Φησὶ 
γάρ’ « Ὡς πολλῶν μὲν κόρσαι ἀναύ- 
άχενε: βλάστησαν ». Ὁ χόρσης δέ 
ἐστιν ἀρσενιχῶς. Inter fragmenta Empc- 
doclis versus est 219, ad quem vide Stur- 
zium plurimos citantem testes. Videtur 
'zctzes scripsisse eruditius τὸν xóponv. 
k (34) C, ἄρνον. 1I. 4, 830 : ὃς ἄρ᾽ Αἱ» 
νόθεν εἰληλούθει- 

. (36) B, διόδωρα. 


AAAHT OPIAI 


τῶν ᾿Επειῶν τὸν στρατηγὸν, τουτέστι τῶν Ἠλείων, 


λίθῳ τραχεῖ τὴν δεξιὰν κνήμην ἐχείνου κόψας, 


εἶτα καὶ δέρατος πληγῇ ἔντερα τούτου χέας. 


Τὸν Πείρωα δ᾽ ἀπέκτεινε τοῦτον ὁ ϑόας πάλιν 
P , 


40 


ὑπὲρ μαζὸν τῷ δόρατι τὸ πρῶτον δορατίσας, 
εἶτα καὶ τὴν γαστέρα δὲ τούτου τῷ ξίφει τύψας. 
Οὗτοι μὲν πάντες ἔπεσον ἄνδρες ἐξ ἡγεμόνων" 


τοῦ δὲ κοινοῦ πολυπληθεῖς ἦσαν νεκρῶν σωρεῖαι. 


Τὰ μὲν τῆς ὑποθέσεως πᾶντα τῆς Δέλτα ταῦτα, 


Kk 


τὴν δὲ θεῶν νῦν μάνθανε πᾶσαν ἀλληγορίαν. 
Μὴ Χερουθὶμ, μὴ Σεραφὶμ ὧδε θεούς μοι νόει, 
ὥσπερ Ψελλὸς ἐδίδαξεν ὁ πάνσοφος ἐκεῖνος, 


παίζων οὐκ οἶδα πῶς εἰπεῖν, ἡ καὶ σπουδάζων ἄρα. 


Οὐδὲν γὰρ πρὸς τὸν Ὅμηρον ἅπερ φησὶν ἐκεῖνος" 


50 


᾿ασύντροχα πρὸς δόξαν γὰρ εἰσὶ τὴν Ομηρείαν, 
ὥσπερ ζωὴ καὶ θάνατος, καὶ τῶν ἀντιθετούντων. 
Ὃ Ὅμηρος ἐνταῦθα γὰρ ἀστρολογῶν νῦν γράφει. 
Μετὰ τὴν ἧτταν Πάριδος τὴν παρὰ Μενελάου 


ἐπιδλαδὲς θεμάτιον ὑπῆρχε τῶν ἀστέρων, 


55 


τοὺς οὕσπερ λέγει καὶ θεοὺς ἐν γῇ κεχρυσωμένῃ 


(387) A B, ἠλείων. C, ἡλείων. Scho- 
lium est in C et in Anecdotis Oxon, t. 8, 
P. 380, quod ut longius describam in Ap- 
pendice. . 

(45) A, ὑποθέσεωςταῦτα τῆς δέλτον 
τά δε. B, πάντα τῆς δέλτα, sequente 
vocabulo pessime exarato, cujus finis est 
τα. C, δέλτα ταῦτα. 

(46) Α, θεῶν μοι μ. 

(47) Huc transcribam idque opportune 
scholium Tzetze ad sua Homerica 27: 
πρὸς τὸν ψελλὸν ἀποτεινόμενος ταῦτα 
qc Ἐκεῖνος γὰρ, τὴν Δ ῥαψῳδίαν 

ξηγούμενος, θεοὺς ἐνταῦθα τὰ Χερου- 
θὶμ καὶ Σεραφὶμ εἶναι λέγει, Putabat 
Jacobsius hanc valde abeonam Pselli expli- 


cationem quarendam fortasse in ejus Alle- 

goriis, quas cum Heraclide Pontico edidit 

Gesnerus a. 1544. Librum non viderat Ja- 

cobsiusrarissimum. Ego qui illum possideo. 
lectores monebo tres esse Pselli allegoriaa, 

vel ἀναγωγὰς, nil ad rem presentem fa- 

cientes, de T'antalo scilicet, de Sphinge 

ac Circe. Illas post 'l'zetzicas edam, rem 

lectoribus non injucundam facturus, 

(48) A, εἱπεῖν εἰ καὶ om. ἄρα. B, el- 
πεῖν ἢ καὶ ov, ἅμα. C, ἄρα. Et C im- 
plevit versum oblato παίζων, sed male 
post εἰπεῖν. Eadem antithesis libro A, 
330: Βλέπε πῶς παίζων “Ὅμηρος 
σπονδαῖα περιπλέχει᾽ εἰ 341. 

(56) Conf. hujus libri versus primus. 


IAIAAOZ A. 


108 ᾿ 


ἐνιδρυμένους ἐν αὐτῷ τῷ ζωοφόρῳ xxt, 
καὶ πίνοντας τοῦ νέκταρος, Ἤδης οἰνοχοούσης" 
αἰεὶ γὰρ περιτρέχοντες τὸν ζωοφόρον χύχλον 


δύνουσιν, ἀνατέλλουσι, πάσας ποιοῦσι φαύσεις. 


60 


Τούτων τῷ τότε τοιγαροῦν ὁ Koóvoc καὶ ὁ Ape, 
οἱ τῶν ἀστέρων κάκιστοι καὶ βλαπτιχοὶ τῶν ἄλλων, 
ἦσαν τετραγωνίξοντες ἀλλήλους ἐν τῇ φαύσει" 

τὸ δὲ τοιοῦτον κάκιστον θεμάϑον ὑπῆρχε, 


καὶ πόρθησιν ἐσήμαινεν ὅσον οὐκ ἤδη Τροίας. 


65 


Τέως δὲ τότε γέγονε καί τις ἀστὴρ κομήτης, 

ὅστις σημεῖον πέφυχε γίνεσθαι καὶ πολέμων, 

ὃν ᾿Αθηνᾶς κατέλευσιν Ὅμηρος εἶναι λέγει 

ἐξ Ἥρας παροτρύνσεως, ἤγουν Ἑρμοῦ ἀστέρος" 

ταῦτα γὰρ περιττώματα τυγχάνουσιν ἀέρος, "0 
dpeixd τνγχάνοντα xal τοῦ Ἑρμοῦ ἀστέρος. 

Οἱ Πυθαγόρου δὲ φασὶν ἀστέρας εἶναι τούτους 

καὶ τοὺς λοιποὺς τοὺς πλάνητας ἐν χρόνῳ φαινομένους " 

᾿Επεὶ δὲ ταῦτα σήμαντρα τυγχάνουσι πολέμων, 


ὁ Πάνδαρος, ὡς εἴπομεν, οὕτω xexwnpuévoc, 


15 


τοξεύει τὸν Μενέλαον πρὸς μέρος τοῦ ζωστῆρος, 
καὶ τότε μὲν ὁ πόλεμος εὐθέως ἀνερράγη, 


Γ (872) A, παρ᾽ αὐτῷ. C, ζωηφόρῳ. 

($9) C, ζωηφόρον. 

(60) B C, πάσας ποιοῦνται στάσεις, 
superscripto φαύσεις in C. 

(62) C, χάλλιστοι. 

(64) C, τὸ δὲ τοιοῦτο κάλλιστον 0. 
ὑπῆρχε. Inde mutavi ὑπάρχει codd, A B. 

(65) A, ὅσον οὕπω. Rursus ὅσον οὐχ 
ἤδη v. 80. 

(67) Sch. inC. et in Anecdotis Oxon, 
t. 3, pag. 380 : καλῶς εἶπον xal πο- 
λέμων. Οὐ μόνον γὰρ πολέμων σὴη- 
μεῖον ἐστὶ, ἀλλὰ καὶ αὐχμῶν, καὶ 
γαυαγίας, xal χτηνῶν ἀπωλείας, καὶ 
πνευμάτων, xal γάμων δηλωτιχόν᾽ 


ὥσπερ ὁ Τζέτζης, προειπὼν περὶ τοῦ 
βασιλέως γάμον ὅτι μετὰ ἑπτὰ μῆνας 
γενήσεται, ἰανοναρίον μηνὸς, οὐκ ἀδό- 
χιμος ἐφάνη περὶ τὴν πρόρρησιν. Καὶ 
ἑτέρων πλειόνων ὁ χομήτης ἐστὶ δηλω- 
τιχός ( cod. et Cram, δηλωτιχῶς), κα- 
θὼ: ὁ μαθηματικὸς ἀνώνυμος (cod. et 
Cram. μαθηματιχῶς ἀνωνύμως) περὶ 
χομητῶν ἀχριδέστατα διέλαθε. 

(68) Innuit Minervz descensum in ter- 
ram, Jove jubente Il. 4, 70, 78: 

(70) B, sine γάρ; ὑπάρχουσιν. 

(71) A, ἀερικά. 

(73) C, ὡς τούς. 

(15) Cenf. v. 6. 


10s  AAAHTOPIAI IAIAAOE A. 

xal πέπτωχε σφαττόμενος ὁ δεῖνά τε καὶ δεῖνα, 

ὧν πρὸ μικροῦ κατὰ λεπτὸν ἐγράψαμεν τὰς κλήσεις. 

Ὅσον αὖχ ἤδη δὲ λουτὸν κατέπιπτε καὶ Τροία" 80 
οὗπερ καιροῦ παραδρομὴν εἰς πόρθησιν ἐκείνης 

θεῶν βουλὴν ὠνόμασε βλεπόντων πρὸς τὴν Τροίαν. 

Δία δ᾽ ἐνταῦθα νόησον ἀστέρα τὸν πλανήτην, 

τὴν Ἥραν πάλιν, τὸν ' Ἑρμῆν, τὴν ᾿Αθηνάν, σελήνην" 

εἷς γὰρ ἀστὴρ ὁ Ἡρακλῆς, Ἑρμᾷς τε καὶ ἡ Ἥρα, 85 
εἷς πάλιν xal ἡ ἽΑρτεμις, ἡ ᾿Αθηνᾶ, σελήνη. 


(s C, ἥνπερ. της) λεγόμενος καὶ πλανήτης (Cram. 
83) Sch. in C, etin Anecd. Oxon. t. 8, πλανίγγης.) Cod. meus ποῦ nitide quin 
p. 380 : ἔστι χαὶ πλάνης (ται. πλά- dem, sed omnino πλανήτης. 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ E (“) 


Τότε τῷ Διομήδει δὲ τόλμαν καὶ καρτερίαν 
ἡ ᾿Αθηνᾶ παρέσχηκε δοξάσασα τὸν ἄνδρα" 
ἐκ περικεφαλαίας δὲ τούτου καὶ τῆς ἀσπίδος 
πῦρ ἀφλεγὲς ἀνέκαιεν ὅμοιον τῷ γυνάστρου. 
Μάθε τὸ ἀλληγόρημα τοῦτο, μικρὸν ὑπάρχον. 5 
Ὁ Διομήδης θέλων δὲ τότε γνωσθῆναι πᾶσι, 
κάτοπτρον κατεσχεύασεν alamiót καὶ τῷ λόφῳ 
πυρὸς ἐκπέμπον δόχησιν ἀκτῖσι ταῖς ἡλίου, 
οἷον ἐνῆν καὶ ᾿Αχιλεῖ φόθητρον πολεμίοις" 
o) καυστικχὸν δὲ κάτοπτρον οἷον τὸ Ἀρχιμήδους, 40 
ᾧπερ ὁ γέρων ἔφλεξεν ὁλκάδας τοῦ Μαρκέλλου 
ἐχ τῆς αντανακλάσεως ἡλίου τῶν αστίνων." 
αλλ ἀφλεγὲς εἰς πτόησιν ταγμάτων ἐναντίων. 
Οὕτω δὲ δρᾷν κελεύουσι πάντες μηχανογράφοι 
(Φίλων καὶ Φιλεταίριος, ᾿Ισέης, Ἀρχιμήδης, 45 
Ἥρων καὶ Διονύσιος, Σώστρατός te καὶ Πάππος,Ἠἦ 
ὁ Παλλαδάς ᾿Αθηναῖος σὺν τῷ Ἀπολλοδώρῳ, 


(*) Lemmata in ἃ B ut supra. C, ut A. (10) A B, τοῦ ápx. ] 
Totis si scriberetur litteris, ὑπόθεσις τῆς m A, ἀφλογές. C, ἀφλαγές. 
Ἐψιλοῦ Ὁμήρον ῥαψῳδίας, versus 14) A C, οὕτω γάρ, εἰ γὰρ in codice 


fieret n n malus, sed fortuitus omnino, Crameri, Cramerus enim, in Anecd, Oxon. 
(3) B, δοξάζουσα. t. 3, p. 381, versus descripsit 14-19. 
4) A, χυνάστρῳ. Me) C, et Cram, Φιλαιτέριος. 
ι (5) A, ὑπάρχων- " C, et Cram. sine τε. 
46) Simili speculo utitur Achil'es libro (47) Β, παλληδᾶς. Consentiunt A et 


L, $38. Cram, in accentu. δὰς, etiam Tzetzes ad 
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Κτησίθιος, ᾿Ανθέμιος μετὰ τοῦ Πατροκλέους, 


ἐξ ὧνπερ ἀνεγνώκειμεν πολλὰς unyavoupyias ), 


τοιαῦτα μὲν τὰ κάτοπτρα λόφοις καὶ ταῖς ασπίσιν, 


10 


εἰ δυνατὸν, καὶ θώραξι καὶ σπάθαις ἅμα τούτων, 


ὅπως παντοίως ἔχπληξις εἴη τοῖς ἐναντίοις. 


Τοιοῦτον ἔχων κάτοπτρον τοῖς ὅπλοις Διομήδης, 


εἰς μέσον παρεισέδραμε τὸ στόμα τοῦ πολέμου, 


Φηγέα δὲ τὸν -“Δάρητος στήθει βαλὼν ἀνεῖλεν" 


ὃς Δάρης πυρεργάτιδα μετήρχετο τὴν τέχνην . 
οὺς ἱερεῖς ὁ 'Ομηρος εἶναι φησὶν ᾿Ηφαίστου. 


Ὃ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων δέρατι βαλὼν τῷ μεταφρένῳ 


τῶν Βιθυνῶν ἀπέχτεινε τὸν στρατηγὸν "Odtov. 


Ἰδομενεὺς τὸν Φαῖστον δὲ τρώσας κατὰ τὸν ὦμον 


80 


ἐκ Σάρδεων ὑπάρχοντα φίλον υἱὸν τοῦ Βώρου. 
Τὸν τοῦ Στροφίου δὲ υἱὸν, Σκαμάνδριον τὴν κλῆσιν, 


Μενέλαος atv; ῥῆκεν ἄριστον κυνηγέτην 


φεύγοντα, τὸ μετάφρενον τρώσας τῷ δορατίῳ. 


Lycophrr. p. 258, cujus codices tamen fe- 
runt παλλαδᾶς, idque rectius opinor, 
quum sit decurtatum nomen pro integro 
Παλλαδόδωρος. C, παλλαδᾶς. 

(20) A, λόφαιξ. Instituo svntaxin cum 
verbo δρᾶν v. 14 ; μὲν redordiendz sen- 
tentiz inserviet, pro qua particulam ma- 
lim δὴ, οὖν, δέ, B C, τοιαῦτα κάτοπτρα 
ποιεῖν poterit etiam jungi verbo χε- 
λεύουσι v. 14, 

(21) B C, θώραξιν ἅμα x. σπ. τ. Α, 
σπάθης. 

(2) A, φυγέα. Est Φηγεὸς Il. 5, 11. 

27) Homerus Il. 5, 10. 

ist) A, ἐκ Σάρων δέ. Homerus Il, 5, 
44, ἐκ Τάρνης. Ibi scholium Venetum : 
πόλις Λυχίας (Λυδίας melius in scho- 
liis Didymi), ἡ vov Σάρδεις. — C, βάρου, 
Homerus 1, c., υἱὸν Bo pov. 

(34) 4, πήξας ἐν δορατίῳ. Scholiun 
in C et in Anecd, Ox, t. 3, p. 381: μετά- 
φρενὸν τὸν μετὰ τὸν τράχηλον 


μέρος μεταξὺ τῶν μων, τὴν ῥάχιν... 
Cramerus et C exhibent quidem τὸν μετὰ 
τὸν tp. Sed corrigendum «à, vel, servato 
τὸν, perierit post τράχηλον nomen τό» 
πον. Sic enim scholium ad 1l. 2, 265, 
ubi Ulysses Thersite iratus σχύήπτρῷ 86» 
τάφρενον ἠδὲ καὶ duo πλῆξεν : με’ 
τάφρενον" τὸν μεταξὺ τῶν ὥμων τό- 
πον. Reliqui lacunam ante μέρος. Dedit 
Cramerus ὦ μέρος, et est quidem in C 
non $yllaba scripta, macula potius fere si- 
milis litter ὦ, pro qua velim reponere τὸ 
vel 4. l'ost. ῥάχιν Cramerus monstrum 
apposuit securus δεδυσωμίας, quod fer- 
me codex exhibet, Ipse legere mihi videor, 
δὲ δυσὶν μίαν" scilicet spivam interpeni 
unam duobus dorsi lateribus, Sceholium 
quidem est mutilum, sed Cramerus, vel ejus 
antiquarius, dormitavit, Vide, 101. Obi- 
ter tangam locum llvpati de corporis par- 
bus p. 150 : μετάφρενα ἡ ῥάχις. Co- 
dex 3035 : μετάφρενον. Tzctzes ad Ly- 
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Φέρεκλον δὲ, τὸν ναυπηγὸν τῶν ᾿Αλεξάνδρου πλοίων, 
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35 


δορὶ βαλὼν κατὰ γλουτὸν ὁ Μηριόνης κτείνει" 


εὐθὺς γὰρ ἐξεπέρασε τὸ δόρυ πρὸς τὴν κύστιν" 


Πηδαῖον δὲ ᾿Αντήνορος νόθον υἱὸν ὁ Μέγης, 


ἐξόπισθε τῆς κεφαλῆς τὸ στόμα περονήσας᾽ 


Εὐρύπυλος δ᾽ “Ὕψηνφρα ξίφει τεμὼν τὴν χεῖρα, 


k0 


παῖδα τὸν Δολοπίονος, Σκαμάνδρου ἱερέως, 


ἀνδρὸς ἰχθῦς θηρεύοντος ἐν ποταμῷ Σκαμάνδρῳ. 


Τὸν Διομήδην δὲ πολλοὺς ὡς πρὸς φυγὴν κλονοῦντα 


πρὸς δεξιὸν ἐτόξευσε Πάνδαρος ὦμον τότε" 


τὸ βέλος δὲ πρὸς τοὕμπροσθε κοῖλον ὀστοῦν ἐξῆλθεν, 


45 


ὃ Σθένελος ἀνέσπασεν. O δ᾽ dypiavag μᾶλλον 


δορὶ βαλὼν ὑπὲρ μαζὸν ' Ἀστύνοον ἀνεῖλεν, 


ἀνεῖλε καὶ “Ὑπείνορα, πλήξας τὴν ὠμοκλεῖδα, 


ξίφει τεμών τε παρεκτὸς τῆς ῥάχεως τὸν ὦμον. 


" AGayta xai Πολύειδον τοὺς οἰδελφοὺς αἰνεῖλεν, 


δ0 


υἱοὺς τοῦ Ἐὐρυδάμαντος a3 póc ὀνειροκρίτου, 


ἢ 1 εν e , , , μα, 
καὶ τοὺς υἱοὺς τοῦ Φαίνοπος, Θόωνά τε καὶ Ξάνθον, 


cophronis μετάφρενον 688 : μετάφρε- 
νον καὶ τὴν ῥάχιν. ld quidem explicatio- 
nem ῥάχιν tuetur tantum ; plurali enim 
potuit Hypatus uti cujus sunt exempla plu- 
rima; vide Bernard. ad Nonnum t. 1, 
p. 456. Sed quum przbeatur electio, 
μετάφρενον prztulerim, Vocandus etiam 
ad partes Lycophronis scholiastes μετά - 
φρένον v. 1112 sic explicans : xai τὸν 
μεταξὺ τῶν φρενῶν, τῶν μων τόπον. 
Sed non possunt φρενῶν ὦμων poni συ- 
νωνύμως. Propono ὥμων xol φρενῶν. 
Non male scholia Veneta ad 1l. 5, 40 : 
μεταφρένῳ, μεθ᾽ ὅ εἶσιν αἱ φρένες. 
Favorinus Camers : μετάφρενα, τὰ νῶ- 
τα, ὅτι ἐξόπισθεν τῶν φρενῶν χεῖται. 

(85) B, φίλεχλον, vel φέλεχλον. 

(36) A, 65pv B, δόρὶ duplicem simul 
exhibens lectionem, — Sch, in C et in 
Anecd. Oxon. t. 3, p. 381 : γλοῦτος τὸ 


ὄπισθεν μέρος τοῦ ἰσχίον. Conf, n, ad 
Pachymeris Declamationes p. 95, 
* (38) A, πήδασον. B, μέδης. Πηδαῖον 
οἱ Μέγης turtur Il, 5, 69, 
Ps B, ἐξόπισθεν. 
40) C, εὐρύπηλος ἁψήνορα. 
(41) A, δολοτίωνος. 1]. 5, 77 : υἱὸν 
Δολοπίονος. ^ 
He A, θηρεύοντα. 
(43) C, διομήδη. B, καὶ πρός. Cf. 
n, ad librum A, 75, et mox v. $59. 
(&5) B, τοὔμπροσθεν. ) 
ee B, πλέον. 
(48) A, ἀνεῖλε δὲ ὑπήνορα. B C, 
ὑπείρονα, Il. 5, 145, Ὑπείνορα. ᾿ 
(49) ἡ, ῥάχεος. 
(50) B C, πολύϊδον. 1l. 5, 148 : πο- 
λύειδον. . 
(52) C, Φαίνωπος. 11. 5, 452 : Φαίνο- 
πος vie. 
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᾿Εχήμονα καὶ Χρόμιον υἱοὺς τε τοῦ Πριάμου. 
᾿Απέκτεινε καὶ Πάνδαρον, βαλὼν παρὰ τὴν ῥῖνα, 


καὶ τὲν Αἰνείαν ἔθραυσε λίθῳ βαλὼν μεγάλῳ, 
θλάσας αὐτοῦ κοτύλην τε, κόψας καὶ τὰς νευρώσεις" 


55 


ἡ δὲ γενέθλιος αὐτὸν ἔσωσεν ᾿ Λφροδίτη 


καὶ τόπος ὁ τῆς Ἴδης δὲ οὗπερ αὑτὸς ἐσπάρη" 
ἔφευγε γάρ, τοῖς δένδρεσιν ὡς σκέπῃ χεχρημένος, 


ἅπερ φησὶν ὁ Ὅμηρος χεῖρας τῆς Ἀφροδίτης, 


xai πέπλου πτύγμα φαεινοῦ σώσαντος τὸν Ἀϊνείαν. 
Χειρὲς δὲ τρῶσιν vénacy εἶναι τῆς Ἀφροδίτης, 


ἢ ὅτι, φεύγοντος αὐτοῦ, δραμὼν καὶ πρὸς τὸ ἔρος 
οὗπερ αὐτὸς ἐσώζετο, τὴν ὕλην συνδονήσας 
εἰς πλείονα τὴν πτέγσιν ἐνέδαλεν ἐκεῖγον" 


ἢ ὅτι προθυμούμενον ἔπαυσε τοῦ πολέμου, 

ὅθε τὴν χεῖρα λέγουσι τρῶσαι τὴν ᾿Αφροδίτης " 

τὴν πραχτικὴν γὰρ ἔσθδεσεν ἐπιθυμίαν τούτου, 

καὶ τὴν χροιὰν μετήλλαξε τῆς θέας, τοῦ προσώπου, 


(53) A B C, ἐχέμονα. 11. 5, 160: 

bv L5 39 
4) A B, περί. 1l. 5, 291 : ὀξνα παρ᾽ 

ὀφθαλμόν. ᾿ j e 

(56) B, θραύσας. 

(59) Β, καὶ σχέπῃ. 

(60) 1l. 5, 314 : Ἀμφὶ δ᾽ ἐὸν φίλον 
υἱὸν ἐχεύατο πήχεε λευχῶ͵, Πρόσθε 
δέ ol πέπλοιο φαεινοῦ πτῦγμ᾽ ἐχάλυ- 


£v. 

(60) B, ὥσπερ — versus 60, 61, 62, 
desunt in A. 

(61) B, πτύσμα... σώσαντα. C, πτύ- 
YU, superscripta glossa δίπλωμα. Scho- 
lia Didymi ad verba llomerica πέπλοιο 
πτύγμα : ἀντὶ τοῦ διπλῷ τῷ πέπλῳ. 
Ει llesvchius : πτύ μα, χόλπωμα, δί- 
πλωμα. Πεύξις, δίπλωσις. 

(62) Conf, 1l. 5, 336. 

(63) Schol. in C ad αὐτου : τοῦ Al- 
γείον. Diomedes est ὁ δραμών. 


(67) A B, ὅθεν. Prztuli ὅθε ex C. Cf. 
n. ad Proleg. 989. Tzetzes Chil. 7, H. 
116: Ὁ ΠΙυθαγόρας κορυφὴν mac"; 
φιλοσοφίας Τὴν σιωπὴν ἐνόμιζε καὶ 
τὸ χρατεῖν τῆς γλώττης Ὅθεν (Cod. 
4644, 60c) μετὰ συμπέρασμα πάσης 
φιλοσοφίας, Καὶ τὸ σιγᾶν πενταετῶς 
ἐδίδασχε τοῖς μύσταις Βραχέσι χατορ- 
θούμενυν εὐρυθμήτοις ἄγαν. Editori 
ultima sic videbantur sananda : βραχέσι 
χατορθούμενος καὶ εὖρ. Sanum est par- 
ticipium quod ad τὸ σιγᾷν πενταετῶς 
referendum, et recipiendum ex codice 
$644, εὐαριθμήτοις, quod jam pra- 
posuit Lud, Dindorf, in Thesauro Graeco 
t. 4, p. 411 D. Est βραχέσι pro ὀλέ- 
yotc, ut Chil. 7, 400 : φέρεται λόγος οὐ 
πολλοῖς, γνώριμος δὲ βραχέσι" et Chil. 
11, 54: πάνυ δ᾽ εἰσὶ βραχέα. Atque 
ὅθε codex pro edito ὅθεν Chil. 3, 500. 

(68) C, sine γάρ. 
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ὅθεν οὐδ᾽ αἷμα γέγραφε τοῦ τραύματος ῥυῆναι, 
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T )..7 , 01,5 ΄ , 
οἷον ἰχῶρα δέ τινα" τὸν ὦχρον οὕτω λέγων. 


Τότε λοιπὸν ὁ Σαρπηδὼν ἀνέγειρε τοὺς Τρῶας, 


χτείνει δὲ Δηϊκόωντα πρῶτος ὁ ᾿Αγαμέμνων, 


ὄντα φίλον τοῦ Αἰνείου, υἱὸν δὲ τοῦ Περγάσου, 


τούτου τὸ σάκος ἐν δορὶ τεμὼν καὶ τὴν γαστέρα. Ἴδ 
Θεραπευθεὶς Αἰνείας δὲ υἱοὺς τοῦ Διοχλέους 

επέκτεινε τὸν Κρήθωνα καὶ τὸν ᾿Ορσίλοχόν τε. 

Μικροῦ καὶ τὸν Μενέλαον ἔκτεινεν ἂν σὺν τούτοις, 


εἰ μὴ συντόμως παρ αὐτὸν ᾿ Αντίλοχος παρέστη. 


Καὶ πέφευγεν Αἰνείας μὲν, οὗτοι δ᾽ αἰνεῖλον τότε, 


80 


ὁ μὲν τὸν ἸΤυλαιμένεα, ἀρχὸν τῶν Παφλαγόνων, 


- ἑστῶτα τρώσας τῷ δορὶ κατὰ τὴν ὠμοχλεῖδα" 


᾿Αντίλοχος δὲ ἹΜύδωνα, ἡνίοχον τὸν τούτου, 


λίθῳ βαλὼν τὸ πρῶτον μὲν εἰς μέσον τὸν ἀγκῶνα, 


εἶτα κατὰ τὴν μήνιγγα πλήξας αὐτὸν τῷ ξίφει. 85 
Ὁ Εχτωρ δὲ σὺν Α psi, θυμῷ μαχιμωτάτῳ, 


Μενέσθην καὶ Αγχίαλον ἔκτεινε πρώτῃ μάχῃ" 
ὁ Αἴας δὲ τὸν Αμφιον, υἱὸν τὸν τοῦ Σελάγου, 


κατὰ τὸ ὑπογάστριον τὸ δόρυ περονήσας, 


αἀντιμαχῶν τῷ Ἕκτορι καὶ πᾶσι T poci μόνος, 


(70) C, γέγραφε. Homerus scilicet. 1l, 
$9, 340. A C, τρώματος. 

(11) A, λέγω. 

(73) A, διϊχόωντα. B, δηϊόωντα. Cf. 
ll. 5, 534. 

(74) C, φίλον αἰνείον μέν. À, περγά- 
μου. Cf. Tl. 5, 585. 

(75) Α, τοῦτο τὸ c. ἐν δόρν. 

(76) A, υἱός. in B versus finis legi nc- 
quit. Con". Il. 5, 5492. 

(TT) A, Κρίθωνα. 

(79) Α, αὐτῶ. B, αὐτούς. C, ἀντίο- 
χος. ldem in eodem codice mendum li- 


90 


bro A, 22. Adeo facilis lapsus, ut latina 
interpretatio editionis Ernestinz a, 1891, 


- que in fronte ait esse correctior, hic loci 


exhibeat Antiochus. Conf, liber Z, 34. 
(80) Schol. in C, et in Anecd. Oxon. 
t. 8, p. 381 : τὸ σχῆμα κατὰ ἄθροισιν 
(Cram. ἄνθροισιν) καὶ μερισμόν. "A- 
ὕροισις μὲν γὰρ τὰ « οὗτοι», μερισμὸς 
δὲ τὸ « ὁ μὲν τὸν, ᾿Αντίλοχος δὲ τὸν 
δεῖνα ». 
ἫΝ À, πυλοιγενέα. Cf. 1l, 5. 576. 
(85) C, μήνιγκα. Β Cf. ad librum A, 
33. B C, αὐτοῦ, scilicct αὑτοῦ. 
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χαὶ δέορατα δεχέμενες 

ἔἕτε Τυδείδης καὶ 

εὺχ αἰδεσθεὶς 
:5 i ξαπεν EX χες 

Ὃ Σχο πεδὼν 

τοῦ Ἤρανλ ἕες τένυ 


αὐτὲς δ᾽ ἐλιπονύχησε, 


ἐχ Τλυπολέμευ τοῦ δερές" ἀμφ 
Ὃ ᾿Οδυσσεὺ- ανεῖλε ὃ δὲ πολλοὺ 


τὲν Κοίρανον, ' Αλάστερα, τὸν Χοέυιον σὺν τοῦτοις, 


Τλυπέλεμον βαλὼν δὲ πρὸς αὐχέναι 


U,66 προς 
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ἐς πλείονα xai χαλάζης" 
Y» τραπεὶς, ὁ ἀριστεὺς ὁ μέγας, 
τὴν Αθυνᾶν τὴν τούτῳ συνεργοῦσαν, 


c» Ὡ Ὁ 
λῆς, £5 μων. 


ἱὲν χτείνει χαὶ Λστυόχης" 


. . - » » e ^ s 
Axa oc» xzi Nczacvz, Πρύτανιν, "Auc τε. 


“Ἔχτωο δὲ τὲν Oizéuaes, τὸν Τρῆχον, τὲν Opéatm, 


τὸν Τεύθραντα xai “Ἕλενον μετὰ τοῦ ᾿Ορεσέϊου. 


Αλλ ἔτε χαὶ Περίφαντα Juicy τὸ 


ἐφόνευε σὺν Apes, θυυῷ υαχιμοωντάτῳ, 


ὁ Διομήδης ἔριππος πέλας ἐλθὼν ἐχείνου 


εἰς κενεῶνα τέτρωκεν épuaivcyca θυμῶδες. 


Τρῶες δ᾽, ὡς εἶδον τὴν πληγὴν δορὸς πρὸς τὴν λαπάραν, 
νομίσαντες τὲν θώραχα τυηθῆναι καὶ τὰς σάρκας, 


ἂρ - [] * * e" - 
ἤδη πεσεῖν γε «at νεχρον τὸν Εχτορα δοκοῦντες, 
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740 ἦχαν ἅμα. 
ς ἐχ τῶν Λυκίων, 

400 

2 ᾿Οχυσίου 
105 
440 


σμερδνὲν πάντες ἐξέησαν" αἀντήχησαν τὰ ἔρη. 


1) cs C, ἐξέπεμψεν. 
(97) C, ἐλειποψύχν,σε. 4. μέρος 
προσδεδλημένος. Cf. it. 5, 660. 

(98) B, δουρός. A, ἴσαν. Ad ἦχαν 
scholium 'in € : ἔπευψαν δηλονότι τὰ 
δόρατα. Τὸ σχῆμα ἔλλειψις, ὅπερ ἐστὶ 
τῆς συντομίας, 

(104) A, ἄλλον τε.. ἠχησίον. B, ὁΞ χης 


» 


otov. Il. 5, 848 : Ὀχησίον ἀγλαον υἷόν. 
105) "i B, ἐφύόνενε. Eadem paraphra- 
sis nominis "Agne v. 86. Cf, Hl. 5, 844. 
(107) A, ὁρμαίνοντος. Ad ὁρμαίνον- 
τα scholium in C: ópy. vta νῦν, ἀλλα 
χοῦ δὲ λογιζόμενον. 
108) A, διός.... "λαπάρην. 
ito À C, πεσεῖν ὃς. 
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Τῶν Τρώων ἐμόνώθη δὲ xai ᾿Αχαιῶν ἡ μάχη, 

ἤγουν ἐρήμη γέγονε θεῶν τῆς συμμαχίας. 

θεοὺς ἐνταῦθα δὲ καλεῖ τὰς ψυχικάς δυνάμεις. 

"Ag. οὗ γὰρ Ἕκτορος θυμὸν κατέπαυσαν, τὸν ' Apny, 
ἡ Διομήδους ᾿Αθηνᾶ, φρόνησις σὺν ἀνδρείᾳ, 5: 
χωρὶς θεῶν ἐμάχοντο “Ἑλληνές vs καὶ Τρῶες" 
οἰπῆν γὰρ Ἕκτορος θυμὸς καὶ δόλοι Διομήδους. 
᾿Εξήπλωτο δ᾽ ὁ πόλεμος, ἐξήνθησεν ἡ μάχη 
μέσον τῶν δύο ποταμῶν Σιμόεντος καὶ “Ξάνθου. 


Πρῶτος δ᾽ ὁ Τελαμώνιος Αἴας Ελλήνων πύργος 
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ανήρηκεν ᾿Ακάμαντα υἱὸν τὸν τοῦ Ἑυσώρου, 


τὸν ἡγεμόνα τῶν Θρᾳκῶν τῶν ὄντων ἐχ τῆς Αἴνου, 


δορὶ κατὰ τὸ μέτωπον ἐκεῖνον περονήσας. 


(^) Lemmata codicum ut in prioribus 
' libris. 

(7) Scholium in C, οἱ in Anecd. Oxon, 
t. 3, p. 381 : ἐγνώσθη yàp Διομήδης 
ὅτι κατόπτρῳ wnyavixá πυρὸς φαντα- 
σίαν προπέμπει, Εχτωρ δὲ τῷ πάθει 
θέμενος μάθος, ἐπαύθη τοῦ συναλο- 
γίστῳ xal ἀπερισχπέτῳ θυμῷ μάχε- 
σθαι. Editor ad μάθος adscripsit sic, 
quasi attonitus monstro vocabuli, Erudi- 
tissimus scholiastes 'zetzes /Eschyleorum 
meminit versuum Ágamemnonc 171 : Ζῆ- 
VQ... τὸν φρονεῖν βροτοὺς ὁδώσαντα, 
τῷ πάθει μάθος θέντα χυρίως ἔχειν. 
Scilicet Hector calamitate edoctus pruden- 
tius jam ac consideratius dimicare statuit ; 
etenim. χρήσασθαι τοῖς πταίσμασι δι- 


δάγμασι, ἀνδρὸς ἀγαθοῦ καὶ νοῦν 
ἔχοντος, monente Plutarcho Fab. c. 33. 
Rursus A&schylus cadem fabula 243 : δίχᾳ 
δὲ τοῖς μὲν παθοῦσιν μαθεῖν ἐπιρρέ- 
πει. Vide de sententia illa proverbiali 
Blomfieldi Gloss, , notulasque meas ad X- 
schylum, et qui adposui ad Choriciana 
p. 360 : τῷ βραδέως αὐτῇ τῇ νόσῳ 
μαθόντι τὸ δέον. Ibi allego epistolam 99 
Tyanenis, sic corrumpente typotheta T ya- 
nensis nomen, Apollonii scilicet. 

(11) B C, υἱὸν τοῦ ἐῦσώρον. Il. 6,8, 
υἱὸν ᾿Εὐσσώρον, eum varietate 'E90(0- 
pou. Bene rejecerunt B C duplex sigma, 
male servantes diphthongi dialysin quse est 
metrica, nec Tzetzz convenit, À, optime, 
τὸν τοῦ εὐσώρον. 
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'O Διομήδης δ᾽ " AEvAoy τὸν ἐξ ᾿Αρίσθης κτείνει, 


υἱὸν ὄντα τοῦ 'Τεύθραντος σύναιμον τῆς Τεχβήσσης, ὃ 


ἄνθρωπον πολυχρήματον, πάντας ξενοδοχοῦντα" 
αὐτὸν καὶ τὸν Καλήσιον δοῦλον ἀνεῖλε τούτου. 


Tcv Δρῆσον καὶ ᾿Οφέλτιον Εὐρύαλος ἀνεῖλε" 


καὶ Αἴσηπον καὶ Πήδασον ἅμα σὺν τούτοις χτείΐνει, 


υἱοὺς τοῦ Βουκολίωνος καὶ τῆς ᾿Αδαρδαρέης" 
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ὃς Βουκολίων ἀδελφὰς ἦν νόθὸς τοῦ Πριάμου. 
᾿Αστύαλον παρέπεμψε πρὸς Ἃ δὴν Πολυποίτης, 
ὋὉ Τεῦκρος ᾿Αρετάονα, ὁ ᾿Οδυσσεὺς Πιδύτην, 
᾿Αντίλοχος τὸν "᾿Αὔληρον, "Ἔλατον ᾿Αγαμέμνων, 


παρὰ Σατνίῳ ποταμῷ τὴν Πήδασον οἰκοῦντα. 


25 


Ὃ Βοιωτὸς δὲ Λήϊτος τὸν Φύλακον ἀνεῖλε, 
Μελάνθιον Εὐρύπυλος. Τὸν ᾿Αδρᾶστον δὲ ζῶντα 


κατέσχεν ὁ Μενέλαος τοῦ ἅρματος πεσόντα" 


ἐν γὰρ τῷ φεύγειν τοῦ ῥυμοῦ θραυσθέντος πρὸς μυρίχκην, 
χατέπεσε τοῦ ἅρματος. Οὕτω καὶ κατεσχέθη, 30 


xai σώζειν τοῦτον ἔμελλε Μενέλαος οἰκτείρας" 


αλλ ᾿Αγαμέμνων ἔκτεινε λαπάραν δορὶ τρώσος. 


Νέστωρ δ᾽ ἐξάκουστον βοᾷ λέγων ᾿Αργείοις τάδε" 


« Τοὺς ἄνδοας, ἄνδρες, κτείνωμεν πρῶτον, ὡς ἔστι πρέπον" 


« εἶτα τὰς τούτων ἥσυχοι γυμνοῦτε πανοπλίας, 


(14) À, fine δ᾽, scholium in C, et Anecd. 
Oxon, t. 2, p. 381: ᾿Αρίσθη ὄνομα πό- 
λεως χειμένηςπλησίον Ἑλλησπόντου. 
Cont. p. 51. n. 881. 

(20) A, βουκονλίωνος:. Cf. 1}. 6, 22. 

(34) 4 C, &vxtoy oz. Cf. ad librum F, 
79. A B C, αὔληρον. Pronunciatio simil- 
lima litterarum. Gv id mendum peperit. 
Sic scribunt χαλάδροψ καλαὕύροψ. λαῦ- 
(ος λάδρος, Αὐδηρίτης Αδδηρίτης, 
alia. Nuper monebam ad capnt liieroclis 
ac Plilagrii de Ahderitis p. 289; inodo 
vidimus Δ, 99, ῥαύδῳ pro ῥάδδῳ, 

(34) B, ἔλατον δ᾽ Ay. 
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(35) B, σατνίδῳ, 11. 6, 34: Ναῖε δὲ 
Σατνιόεντος ποταμοῖο παρ᾽ ὄχθας. 

en À, qt vel φήλαχον. 

28) B, μετέσχεν. 

(29) 4, ῥνθμοῦ θρανσθέντος ἐν μη- 
oio. 11. 6, 39 : ὄζῳ ἔνι μυρικίνῳ. Sch. 
in C, : μυ:ἰχὴ εἰδος δένδρον μεταξὺ 
τὴν ἰδέαν τῶν φύλλων ἔχονσα ἐρεί- 
χης καὶ κυπαρίσσον. Simile est. scho- 
lium ad librum K, 61 

(38) A, δορὶ 19900; λαπάραν. 

(39) A, λέξας. 

(81) B, καὶ ἔστι. 

($58 A, γυμνοῖμενι 


IAIAAOZ Z. 
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« μηδὲ σκυλεύοντες νεχροὺς πολέμου ῥᾳθυμεῖτε. » 

Ἕκτωρ, ᾿Ἐλένου δὲ βονλαῖς ἐλθὼν ὡς πρὸς τὴν Τοοίαν, 
τὰς γεραίας ἀθροίσασαν ἐκέλευσεν ᾿Ἑκάδην | 
ἐν τῷ ναῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς θῦσαι λαμπρὰν θυσίαν, 


βοὺς ἐξ ἀγέλης δώδεκα τῶν ἐνιαυσιαίων, 


A0 


καὶ πέπλον ποικιλύφαντον dro τῶν Σιδωνίων 


θεῖναι τὸῖς τοῦ ἀγάλματος γόνοισιν, ὅπως παύση 
τὸν Διομήδη. μάχεσθαι κατὰ τῶν Τρώων οὕτω. 
Γλαῦκος τοῦ ἱππολόχου δὲ, σύμμαχος àv τῶν Τρώων, 


καὶ Διομήδης ἀριστεὺς ὑπάρχων τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
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τοὺς ἵππους ἀντεπήλαυνον ἀλλήλοις ὡς πρὸς μάχην" 
Ex. λόγων δὲ ἐγνώρισαν εἶναι καππῷοι φίλοι. 
Βελλεροφόντης γὰρ αὑτὸς ὁ πάππος ὁ τοῦ Γλαύκου, 
ὁ παριδὼν τὴν Αντειαν γυναῖκα τὴν τοῦ Προίτου, 


κατ᾽ ἄλλους δὲ Σθενέθοιαν, ἔρωτα σχοῦσαν' τούτου, 


^ (86) Α, πολέμῳ. Ῥάθυμεῖν genitivo 
junxit Pachymeres non. semel : μελέτης 
ῥαθυμοῦσι πολιτικῆς p. 63: τοῦ πολε- 
μιχοῦ καθήχοντος ῥαθυμύήσοντυ, p. 
433. Ipse Tzetzes infra IT, 285 : ῥαθυ- 
μεῖν τοῦ x0) £uov. 

(de) B, δ᾽ ἑλένου ταῖς B. 

38) A, γεηράς. 

189) Schol. in C, et in Anecd. Oxon. 
t. 8, p. 871: τῆς 'A8nv&;, τῆς φρονή- 
σεως. "Ev tot; ἀγροῖς γὰρ ol παλαιοὶ 
Ἄρεος ἵστων (ait Cramer ἵστων esse in 
litura ; io C est quidem correctionis circa 
primam syllabam tentamine obscuratum, 
sed nonlituratum) xai ἐζωγράφουν ἀγάλ- 
ματα, ἐν δὲ ταῖς πύλαις τῶν πόλεων 
καὶ οἰκιῶν (Cramer. οἰχείων, addito séc, 
In C est οἰκειῶν, unde scripsi ex usu io- 
tacismi οἰχιῶν) ᾿Αθηνᾶς, συμιδολιχῶς 
λέγοντές τε καὶ προτρεπόμενοι, ὡς ἐν 
τοῖς ἐχτος δεῖ (C, et Cr. τῆς ἑχτὸς δὴ, 
quod correxi) θυμοῦ xai πολέμον, ἐν δὲ 
τοῖς ἐντὸς χαὶ ταῖς οἰχίαις (C, εἴ Cr..oi- 
χείαις) καὶ πόλεσι εὐδουλίας((, et Cr. 
εὐδονλείας) τε xal φρονήσεως. 


δ0 


(40) B, βόωνι A, ἐνηχυσιαίων. 

(41) B, ποιχιλόφαντον. In C super 
ποιχιλύφι scriptum. ἔργματχ, re pectu 
ad ll. 6, 289 : πέπλοι παμποίχιλοι, 
ἔργα γυνυικῶν Σιδονίων. Codices σιδω- 
νίων, beue, Sic l'roleg. 385, 389, cum 
ὦ Σιδῶνος. Σιδωνί)ς. Recentiores u- 
tuntur plerunque syllaba producta; !lome- 
rus metri causa 6o et δω exhibet Co- 
rayus ubique Straboni syllabam brevein 
contribuit, et si non sint in hac scriptura 


.con-tantes libri Herodianus P'artitionibus 


p. 438 : Σιδὼν πόλις καὶ χλίνεται 
Σιδῶνος. Brevior fnit Moschopulus II. 
ox. 1, 93 : Σιδὼν ὄνομα πόλεως. Nam 
de vocali prima lector monitus, fuit etiam 
inonendus de vocali qua fieret auxesis, Vide 
Bernhard. ad Dionysium Perieg. 919. In 
liieroclis Fac: tiis scripsi nuper Σιδώγιος 
vel coutra codices, 

(43) Β,διομή 0v, v. 

(47) ἃ B C, γνωρίσαντες. Correxi 
sed fortasse periit versus unus, cui parti- 
cipium fuerit aptum, 

(49) B, παριών, 
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ἀνὴρ ὁ σωφρονέστατος, ὁ Χίμαιραν φονεύσας,. 
θηρίον τὸ τρικέφαλον, τῷ πτερωτῷ ΠΠηγάσῳ, — 
ἤγουν ὁ τροπωσάμενος ἔθνη τριπλᾶ τῷ πλοίῳ, 
Σολύμους, ᾿Αμαζόνας τε, τοὺς τῆς ἐνέδρας τρίτους " 


Σολύμους μὲν, ὡς λέοντας, ὄντας. γενναίους ἄνδρας; 
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ὡς χίμαιραν, ὡς αἷγα δὲ κρημνοθατοῦσαν πάλιν, 
τῶν ᾿Αμαζόνων τὸν στρατὸν "Αρέος βθυγατέρων, 
ὡς δράκοντα τὴν ἔνεδραν τῶν ἐλλοχώντων τούτῳ᾽ 
καὶ θυγατέρα δι’ αὑτὸ λαθὼν τὴν ᾿Ιοδάτον 


τὴν κλῆσιν τοῦ ὀνόματος ἔχουσαν Φιλονόην, , — 


φίλος ὑπῆρχε τῷ Οἰνεῖ τῷ πάππῳ Διομήδουφ. 
᾿Αλλήλοις ἀνταμείδουσιν αὑτῶν τὰς πανοπλίας, 

ὁ Διομήδης μὲν χαλκῆν dvtl χρυσῆς πρὸς Γλαῦκον, 

ὁ Γλαῦκος δ᾽ ἔμπαλιν χρυσῆν ὡς πρὸς χαλκὴν ἀμείψας. 


Ἢ εἱμαρμένη γὰρ τὸν vovv ἐδόξασε τοῦ Γλαύκου, 


χάριν φιλίας, τὴν χρυσῆν ὡς πρὸς χαλκῆν ἀλλάξαι. 
Ἕχτωρ δὲ, μετὰ κέλευσιν τῆς, ἧς εἶπον, θυσίας, 
ἦλθε καὶ πρὸς ᾿Αλέξανδρον πρὸς πόλεμον ὀτρύνων" 


(53) A, ἔθνη πολλά... Σολύμους... 
Οὐκ repetit libro IT, 43 sqq. 

(55) B, εἶναι. 

(2 A, alya τε. 

58) A, ἐλαχόντων. α C, τούτων. B, 
sine caret, scripsi τούτῳ. . 

(δ) À, διὰ τοῦτο. 

(β8) A, χαλκόν. 

' (64) B, καὶ πρός, εἰ sic mox 66, Cf. 
n. ad librum A, 75. ] 

(65) Est ἡ εἱμαρμένη allegorice pro 
Κρονίδης Ζεὺς versus Homerici lk 6, 
334 : Ἔνθ᾽ αὖτε Γλαύχῳ Κρονίδης 
φρένας ἐξέλετο Ζεύς. In C scholium et 
in Anecd. Oxon. t. 3, p. 381 : Πῶς δεῖ 
νοεῖν σε 10(C, et Cram. τῶ) παρ᾽ Ὁμή- 

, 4 Ἐνθ αὖτε Γλαύκῳ Κρονίδης 
φρένας ἐξέλετο Ζεύς, Ὃς πρὸς Τυ- 
δείδην Διομήδεα τεῦχε' ἄμειόε Χρύ- 


cea χαλχείων, ἑκατόμθοι' ἐννεά- 
δοίων » (duos postremos versus non ha- 
bet Cramerus). Ἐξέλετο ἀντὶ τοῦ ἔξαι- 
ρέτους καὶ δεδοξασμένας ἐποίησεν, οὗ 
μὴν ἄφρονας, ὥσπερ ἂν ἕτερος εἶπε 
φιλόζρυσο xai ἀγεννὴς ποιητὴς, 

δίοδος ἣ καὶ Σιμωνίδης ?) Πίνδαρος. 
Ὅμηρος δὲ καὶ ὑυχὴν (Cram. τὴν 4.) 
προτιθέναι τῶν φίλων παιδεύων, πῶς 
μικρολογεῖσθαι χαὶ φειδωλεύεσθαι 
πρὸς τοιαῦτά ἐπίσταταί ; ᾿Απαγε. 
Δεύτερα τὰ τοιαῦτα πάντα φίλίας vo- 
μίζει χαὶ πολλοστά. Καὶ τὸν Γλαῦ- 
χον, ὡς μεγαλόφρονα καὶ λίαν φιλότι- 
μον διὰ φιλίαν φανέντα, γεραίρει τοῖς 
ἔπεσιν. Que interpretandi verbum ἐξέλε- 
τὸ ratio 'Tzetzze placuit, et Homericis 195, 
displicuit plurimis, idque merito. 

67) Εἶπον, scilicet hujus libri v. 39. 


(2. J4AMAOZZ —- 445 
καὶ, παροτρύνας xai αὑτὸν, οἴκοις ἰδίοις ἥλθεν - E 
ἐδεῖν αὑτοῦ τὴν σύζυγον τὴν κλῆσιν ᾿Ανδρομάχη, . 19 
τὴν παῖδα Ἠετίωνος Κιλίκων βασιλέως. 

xal σὺν τῇ ᾿Ανδρομάχῃ δὲ τὸν πεφιλμένον παῖδα, 

ὃν Ἕκτωρ μὲν ὠνόμαζε Σχαμάνδριον τὴν κλῆσιν, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι ᾿Αστυάνακτα" ῥύστης γὰρ Τρώων Ἕκτωρ. 

Τὴν à" ἐν τοῖς οἴκοις οὐδαμῶς εὗρεν, αλλ’ ἐπὶ πύργον 15 
ἑστῶσαν καὶ δαχρύουσαν ἐν τῷ νικᾶσθαι Τρῶας" 

ἣν λογισμοῖς τοῖς πρέπουσι σωφρόνως νουθέτήσας, 

xai τοῦ παιδὸς ἁψάμενος καὶ πατρικῶς φιλήσας, 

καὶ τοῦτον ἐπευξάμενος, ὡς οἶδε πτοηθέντα 

τὴν πανοπλίαν τὴν αὐτοῦ καὶ πρὸς τροφὸν στραφέντα, 80 
γελάσας, καὶ πρὸς γέλωτα καἰκείνην δὲ κινήσας, 

ὥρμησε πρὸς τὸν πόλεμον, θρῆνον λιπὼν κατ᾽ οἴκους" 

οὐδὲ γὰρ ἦν προσδόκιμος νοστῆσαι τοῦ πολέμου. 

"Extopoc δὲ πρὸς πόλεμον ὁρμῶντος ἐπιτρέχειν, 

ἐν δόμοις οὐδ᾽ ᾿Αλέξανδρος ἐδράδυνεν οἰκείοις, 85 
a)" ὁπλισθεὶς ἐξέδραμεν, ὥσπερ στᾶτός τις ἵππος 

πρὸς πεδιάδας ποταμῶν γαυρούμενος ἐκτρέχει, 

ὑψῶν αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν, τινάσσων καὶ τὰς τρίχας" 

οὕτως ἐξ ἀκροπόλεως ὁ Πάρις τότε τρέχων, 

λαμπρὸς ἐν ὅπλοις, καὶ φαιδρὸς δικὴν αὐγῆς ἡλίου, 90 
τὸν Ἕκτορα προπέφθακε πρὶν ἐξελθεῖν τῆς Τροίας, 


(70) Codd. αὐτοῦ. (d A, θρήνους. C, θρῆνον λο!πόν. 
(74) A, κηλίχων. (84) A, τούτου δὲ πρὸς τὸν πόλ. C, 
(73) Noü cst in B. A, ὅν νέχτωρ super ἕχτορος δὲ scriptum exhibet τούς 

ἐξωνόμαζε. του δὲ, debuisset et τὸν addere, 

14), ῥύστε γάρ. (86) A, στρατός... ἐντρέχει. In C ad 
UM A. τὴν δὲ τοῖς. στατὸς schehum : ἐσταυλισμένος. Ver- 
(18) A C, ὡς x. φιλήσων. bum σταυλίζομαι fit a σταῦλος nomine, 

19) C, ἐπευξόμενος. latinorum « stabulum ». Scholasticus in 


(81) A, x&xivnv. Hieroclis Facetiis, p. 9267, equi quem 
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ὅνπερ ἐπαίνοις πρέπουσιν “Ἕκτωρ εἰσδεδεγ i£voc, 
ἐπηύξατο τοὺς Ἕλληνας τῆς Τροίας ἐξελάσαί. 


venditabat, sudaciam landans, ἐν τῷ σταὐ- — gius Glossario V. Σταῖΐλον,͵ σταῦλος. 
Jp, aiebat, μόνος Éacrxev. Multa Can-.—— (93) Abest a BC. 
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Σύναμα τούτω τῶν πυλῶν ἐξώρμησαν τῆς Τροίας, 

οἰμφότεροι πρὸς πόλεμον ἐμπύρως τεθηγμένοι. 

Koi IH api μὲν ἀπέκτεινε Μενέσθιον ἐξ " Apyns, 

vióy' Ἀρηϊθόου τε καὶ τῆς Φιλομεδούσης, 

ὃν πάντες Ἀρηΐθοον ἐκάλουν Ἰορυνήτην᾽ ὁ 5 
οὗ τόξοις γὰρ, οὐ δόρατι καὶ στόματι μαχαίρας, 

ἄλλα ῥοπάλῳ σιδηρῷ τὰς μάχας συνεκρότει. 

Ἕχτωρ ' Hicvéx δὲ βαλὼν πρὸς τὸν αὐχένα, 


* 


à Γλαῦκος δὲ Ιφίνοον τοῦ Δεξιοῦ τὸν παῖδα 


dy; pxe τῷ δόρατι βαλὼν κατὰ τὸν ὦμον. 
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Ἢ δὲ γλαυκῶπις ᾿Αθηνᾶ, φρόνησις τῶν Ἑλλήνων, 
ἰδοῦσα τούτους κτείνοντας στρατὸν τὸν τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἑρῶσα καὶ τὸν " Huoy νίκην Τρωσὶ διδόντα 


(5) Lemmata codicnm ut in superiori- 
bus libris, 

(1) BC, ἐξώρμησε, scilicet Exvwp 
τούτῳ τῷ πάριδι. Malui ex A, ἐξώρμη- 
σᾶν, ut τούτω sit dualis numerus. 

(3) Scholium in C ; Ἄρνη πόλις Bot- 


ας. 

(& B, υἱὸν δὲ ἀρηΐθου τε. 11.7, 8, 
υἱὸν Ἀρηϊθόοιο. C, φυλομεδούσης. ]0- 
mero Φιλομέδουσα. 

(5) A, κορονίτην. Scholium in C: 
ῥοπαλὰν, ἦτοι ματζουκάν. Fortasse 
omissum nonnihil, verbi causa : παρὰ 
χορύνην, ῥοπαλάν,... Codicis exhibeo 
accentus accurate, llerodianus Epimeri- 
smis pp. 70, 233 : xopóvn, ματζοῦχα. 
Nicetz Choniate de Manuele 7, c. 6, no- 


minatur ὁ Ματζούκης vel Ματζονκά- 
x", Θεόδωρος, qui χορυνήτης verbo 
tenus fuisse videtur ; nam in disceptatione 
quadam ab Eustathio illo T'hessalonicensi 
coníutsatus, stetit ἐννεὸς xal τὰ χείλη 
μύσας. Vid. ad Herod. mea nota. Radix est 
Massa , Μάτζα. Plura Cangius , Fabrot 
tus Glossario Nicetme in -Ματζουχάχη, 
collato Corayo Atactis t. 1, p. 195. Zs- 
lyces Lexico : Massue , ῥόπαλον, μα- 
ζούχα. Nomen ῥοπαλὰ nondum vide. 
ram. Monuit Zalyces ματζούχα nomen 
esse xut 'atxov. 

(δ) Α, σὺν στόματι. Cf. Jl. 7, 138... 

(7) Δ, ῥωπάλω. 

(43) Non in B. A, χτείνοντα. 

(13) C, διδοῦντα. A, τρωσὶν 503. 
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τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων τὰς dxtivas, 
ἥτησε μονομάχιον Ἑλλήνων τε καὶ Τρώω. ΘΟ 
Καθιδρυθέντων ἄμφω δὲ λοιπὸν τῶν στρατευμάτων 
αὑτὸς ὁ Ἕχτωρ ἀναστὰς μέσον τῶν στρατευμάτων, 
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ἤτησε τὸν βουλόμενον μονομαχεῖν Ἑλλήνων. 

Τῶν πάντων πτσηθέντων δὲ Μενέλαος ὡπλίσθη, 

ὑδρίζων πάντας Ἕλληνας “Ἕχτορα πτοηθέντας. 49 
Καὶ δὴ vexpéc dy ἔχειτο χερσὶ ταῖς ᾿ Ἑχτορείοις, 

el ux κατέσχον ἅπαντες, ὁ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων πλέαν, 

Καὶ τέτε Νέστωρ αναστὰς, καὶ σχετλιάσας μέγα, 

καὶ τὴν Ἐρευθαλίωνος εἰπὼν μονομαχίαν, : 

ἔνπερ ἀνεῖλε νεαρὸς ὑπάρχων τῷ σαρχίῳ,Ἠ Ὁ 38 
χαὶ τέλος θεὶς τοῖς ῥήμασωυ, « Εἰ νέος ἦν εἰσέτι, 07 | 
€ xai dy πρὸς μονομάχιον Ἕκτορι συνεπλάχην », 

ἄνδρας ἐννέα πέπεικεν ᾿ Ἑλλήνων ἀναστῆναι, 

πρῶτον τὲν ᾿Αγαμέμνονα, δεύτερον Διομήδην, E 
εἶτα τοὺς δύο Αἴαντας xai ty Ἰδομενέα, | 30 
τὸν Μηριόνην μετ αὐτοὺς, Εὐρύπυλον σὺν τούτοις, 


(iG À, ἥτισέ μογ. 
16) R, καθιδρυσϑέντων. A. καθι- 
ὄρννθ. C, χαθιδρυθέντων. Hoc vocabu- 
lum e codice suo Cramerus it, lem- 
ma scholii sequentis quod inservit Anecd. 
Q-en, t. 8, p. 383: γράφεται (meus 
caret eo verbo, quod periisse videtur re- 
sectum cultro bibliopegi ) xai lópuvOév- 
των. Ἱδρυνθέντων, ἰωνιχῶς ἱἰδρυν- 
θέντων (quod deest Cram.) μετὰ τοῦ v, 
ὡς τὸ χλινθένξων. Ἀττιχῶς δὲ ἄνεν 
τοῦ v, ὡς τὸ χλιθέντων, xai τὰ ὅμοια. 
Cf liber K, 77. — A, λοιπῶν. 

(47) Non estim C, ouissüs propter 
τὸ ὁμοιοτέλεντον duarum clausularum. 

(31) A, xai μήν... ἐχτορείαις. Pre- 
tuli formam masculinam ex B C. Consen- 
tiebant metrice in δόξαν Ὁμηρείαν libro 
A, $1 Cf. n. ad A, 167, Tzetzes Chil, 


5, 763 : Ot Μοῦσαν τὴν οὐραγίαν Ὁ- 
μήρον καθελόντες. Metri necessitas om- 
nino masculinum οὐράνιον reponi jubet, 
quod reperio in bono codice 2644. 

(923) In C, ad cystÀ. scholium : δεῖς 
νοπαβθήσας, χυπηθείς. 

(84) Α, ipeo ιῶνος. B, ἐρευθαλλίω- 
voc. Cf. 11. 7, 13 

$7) C, συνεπλάκη. 

98)-A, πέποικεν. 

(29) 4 B C, διομήδην. 
31 ἰδομενῆα. , 
(34) C, μηριόνη. À μνριόνην, permuta 
tio ne vocalium s v, In Tzetze Chil. 4, 496, 
ubi πρίσας ξυλύφιον μικρόν, malim Eu- 
Afjptov. Frustra consului codicem 2644. 
Perierunt illius Chiliadis versus inter 4&0, 
et 681, avu'so folio saltem uno, quod de- 
buit esse medium inter folia 15 et 46. 
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καὶ Θόαντα, καὶ παίγνιον Ομήρου ᾿Οδυσσέα. 
Οὗτοι πάντες ἀνέστησαν τάχα μονομαχῆσαι. ᾿ 
Πάντων δὲ λόγοις Νέστορος κλήρους βαλόντων τότε 


κυνῇ τοῦ ᾿Αγαμέμνονος, τοῦ Αἴαντος ἐξῆλθεν, 


35 


εἴτε τυχαίως προδραμὼν ἡ κατ᾽ οἰκονομίαν" 

ὁ Νέστωρ τότε γὰρ κινῶν ἐτύγχᾳνε τοὺς κλήρους. 
Ἔκ κήρυχος τὸν κλῆρον δὲ δεξάμενος ὁ Αἴας, 
ὥρμησε καθοπλίζεσθαι" τοῖς Ἕλλησι δὲ λέγει" 
« Ἕχτορα, φίλοι Ἕλληνες, δοκῶν νικῆσαι χαίρω" ᾿ 49 
« αλλ᾽, ἕως οὗ ἐνδύομαι αὐτὸς τὴν πανοπλίαν, | 


« τῇ ἀφανεῖ κατεύχεσθε σύμπαντες Εἱμαρμένῃ 
«σιγῇ καὶ λάθρα καθ' αὑτοὺς, μὴ μάθωσιν οἱ "T pote, 


« εἴτε καὶ φανερώτερον" φόθος οὐδεὶς ὑπάρχει »; | 
Οὕτως εἰπὼν xoi ὁπλισθεὶς, κραδαίνων καὶ τὸ δόδι .5 as 

τρανῶς ἐδάδιζε γελῶν ἐχπληκτικῷ προσώπῳ: 

ὅνπερ μεγάλως ἔχαιρον οἱ Ἕλληνες ὁρῶντες, 

τρόμος πολὺς δὲ τοῖς Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι σὺν τούτοις. 

Αἴας δὲ φέρων θυρεὸν στήθει: στερρὸν ὡς πύργον, 


τὸν ὅνπερ χατεσχεύασε Τυχίος ὁ Ὑλαῖος, 


50 


ἑπτὰ βοῶν μὲν ἔχοντα βύρσας ὀχυρωτάτας, 

ἄνω πασῶν δὲ τῶν βυρσῶν σίδηρον ὥσπερ βύρσαν, 
ἔστη πλησίον Ἕκτορος καὶ μάχην συνεκρότει. 

Kei πρῶτος ᾿Εκτωρ μὲν, βαλὼν τὴν Αἴαντος ἀσπίδα, 


(o2 À, καὶ χθόεντα. 
34) A C, βαλλόντων. 

(36) A, εἶτα ταχέως προσδρ. B, 7, 
«vy. προσδρ. 

(37) B, ὁ v. τότε y. ἐτύγχανε τότε 
χινῶν τ. XÀ. 3 

(38) C, &x χήρ. ὁ Αἴας δὲ δεξ v. χλ. 
1 e) À, δοκῶ νικῆσαι χαίρων. Cf. 1]. 

1 


(43) Α, κατέχεσθε. B, κατεύχεσθαι. 


"Tzetzica εἰμαρμένη est pro Jote Satur- 


nio Homeri, nt passim, 


"^ (48) 5, κατ᾽ αὐτούς. 


(46) A, βοῶν. CI. 1l, 7, 919. 

(47) B, ὅνπερ μ. οἱ Ἕλληνες ὁρῶν- 
τες ἀνεσχίρτων. Il. 7, 214 Τὸν δὲ 
καὶ ᾿Αργεῖοι μέγ᾽ ἐγήθεον εἰσοροῶν- 
τες. ΝΕ 

(50) Scholium in C : Ὕλη πόλις 
Βοιωτίας 


190 AAAHTOPIAI 
τὸν σίδηρον διέκοψεν ξξ τε βοείας Bopaac : 
ἐν βύρσῃ τῇ ἑδδόμῃ δὲ τὸ δόρυ χατεαχέθη: 
δεύτερος δ᾽ Αἴας προσδαλὼν κόπτει καὶ τὴν ἀσπίδᾳ 
καὶ θώρακα τοῦ Ἕκτορος, μιχροῦ καὶ τὴν λαπάραν, 
εἰ μὴ που κλίνας τὸ πλευρὸν ἐξέφυγε τὸν μόρον. 
Εχσπάσαντες δὲ ὃ ὁρατα συνέπεσον αλλήλοις 
xai πλήττει πάλιν "Extop μὲν τοῦ Αἴαντος τὸ σάκος, 
xai τὸν χαλκὸν οὐκ ἔκοψε, κλίνεται δὲ τὸ ξίφου. 
Αἴας πηδήσας πλήττει δὲ τὴν Ἕκτορος ἀσπίδα, 
καὶ τὴν ἀσπίδα κόπτει μὲν καὶ μέρος τοῦ τραχήλου, 
κρουνοὶ δ' ἐχώρουν αἵματος. “Εκτωρ δ᾽ οὐχ ὑπεχώρει, 
ἄρας δὲ μέγαν μέλανα λίθον τραχὺν τῷ τότε, 

πρὲς ἐμφαλὸν τοῦ Αἴαντος πάλιν τὸ σάχος βάλλει, 
xal πλεῖόν γέγονεν οὐδὲν, ἤχησε δὲ τὸ σάκος. 
Δεύτερος Αἴας δὲ λαδὼν μείζονα τούτου λίθον, 
στρογγύλον, ἔπεμψε στερρῶς, καὶ λύει τὴν ἀσπίδα, 
λύει καὶ γόνυ Ἕκτορος" ὁ δ᾽ ὕπτιος ἡπλώθη, 
εἰσπίδι τούτου στηριχθείς. Τὸν δ᾽ ὥρθωσεν ' Ἀπόλλων. 
Αἴαντος κατὰ πρόσωπον ἥλιος γὰρ ἐκλάμπων | 
αὐτὸν ἐκώλυσεν ἰδεῖν τὴν "Excopeiay πτῶσιν: 
τὸν "Ἕκτορα δ' ἀνήγειρεν, Αἴαντος οὐχ ἰδόντος. 
Καὶ τότε δὴ καὶ ξίφεσιν ἀν ἔτρωσαν ἀλλήλους, 
εἰ μὴ Ταλθύθδιος αὐτοὺς εἴρξε καὶ ὁ ᾿Ιδαῖος" 
ἡ νὺξ γὰρ κατελάμθανεν, ἡμέρας πληρουμένης. 
Οὕτω μονομαχήσαντες ἔδον ἀλλήλοις δῶρα, 
ὁ Ἕκτωρ μὲν τῷ Αἴαντι ξίφος σὺν ξιφοθήχῃ, 


δῇ 


eo 


δ 


To 


18 


80 


55) ^. βοίας. 69) 4, μείζονα λίθον τότε. 

97) A C, δεύτερος Αἴας δὲ βαλών. r4) A ἑχτορίαν. Fort, "Extópttov.. 
$8) B, μιχρόν. Cf. n. ad v. 21. 

62) 4, χαλκοῦν... τὸ δόρῳ. ᾿ (15) R, εἰδότος. 


64 ) ^, πλήττει, (16) B, δὴ ξίφ ἔτρωσαν ἄν. 
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καὶ πᾶσι παραρτήμασι καὶ τῇ σχενῇ τῇ τούτου: 
ὁ Αἴας δὲ τῷ “Ἕκτορι κοκκοδαφῇ ζωστῆρα. 
Καὶ τούτῳ τῷ ζωστῆρι μὲν Ἕκτωρ, ἐξ ᾿Αχιλέως 
θανὼν, δεθεὶς ἐσύρετο μετὰ μικρὸν τὸν χρόνον, 
Αἴας δ᾽ ἀνεῖλεν ἑαυτὸν τοῦ Ἕκτορος τῷ ξίφει. .85 
᾿Αλλὰ ταυτὶ μὲν ὕστερα" τότε δὲ χωρισθέντες, 
Αἴας ἐπῆλθεν Ἕλλησι, τοῖς δὲ Τρῶσιν ὁ Extop. 
'O δ᾽ ᾿Αγαμέμνων θύσας βοῦν εἠώχει τοὺς ἀρίστους, 
ἐτίμα δὲ τὸν Αἴαντα ῥάχιν βοὸς παρέχων. | 
Μετὰ τροφὴν ὁ Νέστωρ δὲ δημηγορεῖ γενέσθαι 90 
συναγωγὴν τῇ αὔριον Ἑλλήνων τῷν σφαγέντων 
καὶ τάφον ἕνα καὶ πυρὰν μίαν κοινὴν ἁπάντων, 
καὶ πόλιν εἰς ἀσφάλειαν τῶν ζώντων καὶ τῶν πλοίων. 
᾿Αντήνωρ λέγει δὲ Τρωσὶν ᾿Ελένην ἀποδοῦναι, 
μηδὲ ματαίως μάχεσθαι πατήσαντας τοὺς ὄρκουᾳ᾽ 95 
᾿Αλέξανᾷρος δ᾽ ἀντέλεξεν οὐχὶ διδοὺς ᾿ Ἑλένην, 
ὅσα δ᾽ ἐξ " Apyeuc ἔλαδε χρήματα δοῦναι λέγων, 
xai ἔτι τούτων πλείονα. Πρίαμος δ᾽ ἔφη τότε" 
« Νῦν μὲν δειπνοποιήσασθε, καὶ φυλαχήν ποιεῖσθε " 
« τῇ αὔριον ᾿Ιδαῖος δὲ τοῖς “Ελλησιν λεγέτω 400 
« ὅσα φησὶν ᾿Αλέξανδρος τὰ νῦν περὶ Ἑλένης, 
« καὶ παῦσιν αἰτησάσθω δὲ πολέμου παρ᾽ ἐκείνων, 
« ὡς χλαύσωμεν καὶ καύσωμεν νεκροὺς τοὺς πεπτωκότας ». 
᾿Ελθόντος τῇ ἐπαύριον παρ᾽ Ἕλληνας ᾿Ιδαίου 
χαὶ καταγγείλαντος αὐτοῖς τὴν γνώμην τὴν τῶν Τρώων, . 405 
: ἤρεσε μόνον τὸ νεκρῶν στρατοῖς τοῖς ἀμφοτέροις, 
Ἔφ᾽ ἁμαξῶν δ᾽ ἀθροίσαντες, καίουσιν ἄμφω τούτους, 


(81) Ad παραρτήμασι schol. in C. 103) B, xai κλαύσωμεν. 
αἰωρήμασι, κρεμαστῆρσι. 104) ABC, τῆ. 
(86) B, ταῦτα. (107) A C, ' ἀμαξῶν, A, ἀμφοτέ- 


(93) ^, τὴν αὔριον. Sic ^ B, v.100. ρους. 
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τοὺς ἑαυτῶν ἑκάτεροι δαχρύοντες ὡς δέον. 
Ἕλληνες δὲ διέπραξαν ὥσπερ ὁ Νέστωρ εἶπε, 


καὶ τάφον ἕνα καὶ πυρὰν δειμάμενοι καὶ πόλιν, 


410 


τὴν ἥνπερ ἐπειργάσαντο μονοημέρῳ πόνῳ, 

ὥσπερ ὁ Σαρδανάπαλος Τάρσον καὶ Αγχιάλην, 

ὁ ᾿Ασσυρίων βασιλεὺς παῖς ᾿Ανακυνδαράξου. 
Ὃ Ποσειδὼν ὁ λέγων δὲ Av περὶ τοῦ τείχους 


σ , - » » - , 
ὅτι τὸ τεῖχος ἔχτισαν ἄνευ θεῶν θυσίας, 


148 


xai τοῦ Διὸς οἱ λόγοι δὲ ταῦτα δηλοῦσιν εἶναι" 


* " "hl T “ 

ἐν τροπικοῖς οἱ Ἕλληνες ἦσαν πυργοποιοῦντεςᾷ, 
οὐχὶ χρηστὸν θεμάτιον χρατήσαντες ἀστέρων" 
ὅθε συντόμως ἔμελλε καταπεσεῖν τὸ τεῖχος 


u 1 ΒΟ, δαχρύσαντες. 

111) C, ἀπηργάσαντο μονοημέρω 
«άχει, superscripto πόνῳ, cum scholio, 
σημείωσαι ὅτι ol Ἕλληνες μιᾷ ἡμέρᾳ 


πολίχνην πλησίον τῆς Τροία: ἐτειχο- ᾿ 


ποίησαν, ὡς ὁ Σαρδανάπαλος Τάρσον 
ἅμα καὶ ᾿Αγχιάλην. 
118) B, καίπερ. 

113) A, ἀναχινδαράξον. 

(ti) Consentiunt A B C. Cramerus in 
Anecd, Oxon. t. 3, p. 382, ante scholium 
ase repeztum quodque ipse reperi in C , 
versum habet imperfectum, ἐν «port xot; 
xata py iv, lemina fortasse poematis unde 
sequentia sunt deprompta. In C post li- 
neolas duas prorsus evanidas sequitur frag- 
inentum poetz astrologi, Ammonis puto : 
Ἐν τροπιχοῖς οὔτ᾽ αὖ γαμέειν καλὸν 
οὔτε γάμοιο Ὥραν ( hoc addo) μνῇ- 
σθείην ἐρατὴν (sic scribo pro ἐρατεινήν) 
τελέειν, οὐ χτήσιος ὠνήν (sic C. Cram., 
χτήσιος ἦν, et in nota exhibet cómpen- 
dii figuram prorsus malam). ΜΝήτε. δαη- 
μοσύνην τέχνης τινὸς ἄῤχεο τῆμος. 
Εἰ δὲ καὶ ἄλλο τι πρᾶγμα, θέλεις, μί- 
μνειν ἐπὶ δηρόν. Μὴ σύγε τοῦτ᾽ ἔρξεις 
(hoc verbum quod exhibet Cramerus fere 
est in C, finis £e certus saltem), τροπι- 
xoi; μήνης ἐνέούσης. Πάντα yop dv 
τροπιχοῖσι παλίντονα ἐχτελέονσι, καὶ 
χρησμοὶ χαὶ ὄνειροι ψεύδοντ᾽ ἐν τρο- 


πικοῖσι. Ῥηϊδίως ὁ λαδὼν καὶ ἄσπα: 
σίως ἀποτίσει. El δὲ ξένην πλώειν 
Cram. et C. πλώην, Melius foret, el 
b ξείνην πλεῖν) xat ὁδεύειν γῆν d06- 
λησθα (Cram et C. ἦν. Sed γῆν εἰ πλεῖν 
est subridiculum, Fortasse, el δὲ ξείνῃ 


πλεῖν. « Quod si in extéra ione man 
terrave iter facere volueris »), ΕΝ c90- 


πιχοῖς χέλομαι" νόστος δέ τοι ἔσσε- 
ται ὠχύς (est νόστος pro lectione scripta 
νοῦσος conjectara Dubneri v. d., conür- 
mata versibus Ammonis a Tzetza citatis 
Exegesi p. 33 ; loquitur Ammon de soli- 
dis signis, στερεοῖς, quz sunt τροπικοῖς 
contraria ; quam adjectivi στερεὸς signifi- 
cationem in lexicis non reperio, nisi innua- 
tur ab liesychio loco mendoso - Zrepeaí 
τινὲς τῶν διχαστιχῶν ψήφων, ἄλλοι δὲ 
ἀστέρας. Vide Dorvill, ad Charit. Ammon 
igitur : "Ev στερεοῖς ζώοις ξείνην elo 
γαῖαν ἐπειχθεὶς δηρὸν ἐκεῖ μενέεις, 
xai τοι νόστος βραδὺς ἔστιν. Confer 
Manethonem 6, 359, 360), Καὶ εἰς οὗκον 
ἴθι τῆμος ξείνης (C et Cram, ξένης) ἀπὰ 
γαίης. Ἦν δὲ φύγῃ θεράπων καχομή- 
avo; ἐν τροπιχοῖσιν, "Ad εἰς οἶχον 
νᾶχτος ἐλεύσεται, οὐδ᾽ ὑπαλύξει, 
Κλέψας δ᾽ ἐν τροπιχοῖσιν ἁλίσκεται, 
οὐδὲ τε λήσει. Cf. liber M 5. 
(119) A B, ὅθεν. Vide notata ad l'role- 
gom. v. 389. 
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ἐπιφοραῖς ὑδάτων δὲ xal κύμασι θαλάσσης, 


123 


420 


μετὰ τὴν ὑπονόστησιν ᾿ Ἑλλήνων πρὸς ᾿ Ἑλλάδα. 
᾿Επεὶ βρονταὶ γεγόνασι τότε δὲ πυργουμένου, 
αἱ δὲ βρονταὶ πεφύκασιν ὑδάτων καὶ ἀέρος, 
εἰκότως ἄγει λέγοντα Διὶ τὸν Ποσειδῶνα. 


Ὅτι δ᾽ εἰσὶν εὐέμπτωτᾳ τὰ τροπικοῖς πραχθέντα 


125 


πᾶς ἀστρολόγος éx6od, καὶ Καταρχαῖς ὁ Αμμων" 
ἡλίου δ᾽ ὄντος ἐν ζυγῷ τῶν τροπικῶν ζωδίων, 

οἱ Ἕλληνες ἐπύρχωσαν ἐχείνην τὴν πολίχνην, 

ἐν ὀκτοθρίω τῷ μηνὶ, κατὰ φωνὴν Λατίνων" 


εἰ δ᾽ ἦν τῷ τότε τροπικοῖς οὖσα καὶ ἡ σελήνη, 
χωρὶς ἄλλης κακώσεως καὶ βλάθης τῶν ἀστέρων, 
ἤρχεσαν ἄν κατάπτωσιν οὗτοι ταχέως πράξαι. 


. 430 


Μετὰ δυσμάς ἡλίου δὲ τοῦ τείχους πληρωθέντος, 
ἐγένοντο βουσφάγια καὶ δεῖπνοι τῶν ᾿ Ἑλλήνων. 


᾿Ελθόντων ἐκ τῆς Λήμνου δὲ καὶ πλοίων οἰνοφόρων, 


435 


ἅπερ ὁ Ἐὔνηος υἱὸς ᾿Ιάσονος *iv-mépsjae, 

ἔπινον ἐξωνούμενοι, δαινύμενοι παννύχως" . 
ὁμοίως xai οἱ Τρῶες δὲ πάλιν κατὰ τὴν Τροίαν. 
Ὃ δ᾽ οὐρανὸς παννύχιον ἐξαίσιον ἐθρόντα,. 


ὡς ὠχριᾷν τοὺς σύμπαντας τῷ φόδῳ ψυχραυμένους, 


440. 


Εἴτα τῇ Εἱμαρμένη δὲ θύσαντες é ἐχοιμῶντο. 


(120) Β, χύματι. 
ts À, εὐέπτωτα. 
126 A, xat! ἀρχάς. C, κατ᾽ ao- 
χαῖς. B, χαταρχαῖς. Hoc recepi, Innuitur 
astrologicus liber Ammonis pseudonymi, 
poemati. similis Maximi περὶ χαταρχῶν. 
Ad v, 117 fragmentum ex Ámmone, ni fal- 
lor, fuit exhibitum, 

(133) A, χατὰ πτῶσιν. 


134 C, ᾿ἐγίνοντο. 
ΠΝ εὔηνος. ἢ. T, 468 : 'Inco- 
νίδης Eóvaoc. ἃ. ἴασος ἦν δ T. 

(137) B, ἔπιον. A, ἔπεινον. C, ἔπι- 
νον. Β ἐξωνούμενος. 

ιὁ B, καὶ ὠχρ. Α,, ὡς ὠχρειὰ. 

141) E B C, θύσαγτας χοιμηθῆναι. 
Et hic τῇ Εἰμαρμένη respondet ilome- 
rico K oovioowt Il. 7 , 481. 
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Ἡμέρα μὲν ἐξήπλωτο πρὸς πάσης γῆς τὸ πλάτος" 
ὃ Ζεὺς δὲ πάσι τοῖς θεοῖς ἐδημηγόρει λέγων" 
« Μήτεθεά τις θήλεια, μήτε θεῶν ἀρρένων 
« τοῖς Ἕλλησιν ἡ Τρώεσσι νῦν βοηθὸς γινέσθω, 
« εἰ μὴ τὴν ογανάκτησιν ποθεῖ τὴν ἡμετέραν. ᾿ ^ 
«Ἢ γὰρ εἰς οὐρανὸν ἔλθοι πληγεὶς ἀπρεπεστάτως, 
« ἢ ῥίψω πρὸς τὸν Τάρταρον, ὡς γνοίη μοῦ τὸ χράτες. 
« Εἰ βούλεσθε δ᾽ ἀπόπειραν λαθεῖν μου τῆς ἰσχύος, 
« σειρὰν χρυσῆν χρεμάσαντες πᾶντες καθέλκετέ με" 
« αλλ᾽ οὐ καθέλξετε πρὸς γῆν" ἐγὼ δ᾽, ἄνπερ ἑλκύσω, 48 
« ἀνάξω γῆν καὶ θάλασσαν" τοσοῦτον γὰρ ἰσχύω », 
Ταῦτα τοιαύτην ἔχουσι σοφὴν αἀλληγορίαν. 
Μετὰ βροντάς, ἃς εἴπομεν, ἐκείνας τὰς παννύχους, 
ἡμέρας ἦν ὁ οὐρανὸς μέσως τεθωλομένος, 
μὴ καθαρὸς, μηδ᾽ ἔνομόρος, αλλ, ὥσπερ εἶπον, μέσως" T. 
ὅπερ xai ἄκραν σιωπὴν θεῶν κατονομάζει, 
ὅπερ καὶ κώλυμα φησὶν ἀμφοῖν τῆς βοηθείας. 
Μετὰ μικρὸν δὲ κινηθεὶς βραχὺ φαιδρὸς ἐφάνη, 


(5) Codicum lemmata similia superio- e À B, μέσον. 


ribus. (15) A, B, ἄνομόρος. A B C, μέσος. 
n" B, τοῖς λαοῖς. Scrips: μέσως, ὥσπερ εἶπεν. 
4) Pro τοῖς δη τὶς exl. 8, 7 ? C, τρώ- (16) κατονομάζει, Homerus libro 
εασιν. À D, γενέσθω. , 38. 
6) Fortasse ἔλθῃ. (17) Schol. inC : ἀμφοῖν, ἤγουν "E2.- 
7) 4 C, γνώση. λήνων xai Τρώων. 
43) εἴπομεν, modo libro H, 139. (18) B, μικρόν v6. 
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ὅπερ καὶ λόγους Αθηνᾶς καὶ γέλων Διὸς λέγει" 

τὴν ἐπὶ πλεῖον κίνησιν ἵππους δὲ λέγει τούτου, à0 
τὴν περὶ Ἴδην στάσιν τε, πύχνωσιν πάλιν νέφους, 

ἐχ τῶν ἐνύδρων ποταμῶν τῆς πιδακώδους "Ións. 

᾿Επεὶ γοῦν ἦσαν εὐτελῆ, τὸ τὰ τοιαῦτα γράφειν 

εἰς ὄγκον, εἰς αξίωμα καὶ μέγεθος τῶν λόγων 


ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος ῥητορικῶς ἀνάγων, 


25 


μιγνὺς τοῖς ῥητορεύμασι καὶ τὴν φιλοσοφίαν; 
ποιεῖται νῦν τὴν σύγκρισιν στοιχείοιν τῶν τεσσάρων, 
καὶ θέλων πάντων κρείττονα δεικνύειν τὸν ἀέρα, 

ὡς τοῦ πυρώδους τὸ φαιδρὸν συγκρύπτοντα νεφώσει 


καὶ ανασπῶντα τοὺς ἀτμοὺς ἐκ γῆς καὶ τῆς θαλάσσης 


30 


σὺν τῷ ἡλίῳ, τῇ χρυσῇ σειρᾷ τῇ λελεγμένῃ, 

αὑτοῦ δὲ πρὸς τὸ κάταντες γῆς μὴ καθελκομένου, 

οὐνθρωποπρεπωδέστερον νῦν προσωποποιήσας, 

ὡς βασιλέα τῶν θεῶν πλάττει δημηγοροῦντα 

μεγαληγόρῳ τῇ φωνῇ, καὶ λέγοντα τοιαῦτα. 35 
Τοιοῦτον τὸ κατάστημα τῷ τότε μὲν ὑπῆρχέεν' 


οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὠπλίζοντο, τὸ πρῶτον ἐμφαγόντες᾽ 

ὁμοίως καὶ οἱ Τρῶες δὲ, καὶ τῶν πυλῶν ἐξῆλθον 

πεζὸς λαός τε καὶ ἱππεῖς, xal μάχην συνεκρότουν, 

Καὶ μέχρι μεσημδρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἡ μάχη, 40 
ἐξ αὐφοτέρων τῶν μερῶν πολλῶν ἀναιρουμένων: 


(19) λόγους ᾿Αθηνᾶς. Cf. 11. 8, 30. 
A, διὸς γέλων. Cf. 11, 8,38; 

(20) ἵππους. Cf. 11. 8, 41. 

(21) περὶ Ἴδην. 11. 8, 47, 50. B, 
περιόδων σύστασιν. C, στάσιν δε. 

(33) Α, πιδακόδους. Il. 8, 47 : Ἴδην 
δ᾽ ixavev πολυπίδαχα. 

(23) B, εὐτελῶς. 

(24) BC, τὸν λόγον, Ex A placuit τῶν 
λύγων. locus. est. impeditus, ac videtur 


esse menlum in versu 23. Quidquid sit, 
sic ordino verba data : “Ὅμηρος ἀνάγων 
TÓ γράφειν τὰ τοιαῦτα εἷς. .... μέγεθος 
τῶν λόγων. 

29) A B, συγχρύπτοντος. C, σνγ- 
χρίπτοντα. Saepius in hac syllaba pecca- 
tur, 

30) A D, ἀνασπῶντος. C, καὶ ἀν. 

31) À, λεγομένη. Conf, v. 9. 

36) C, τοιοῦτο. 
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Ἢ Εἰμαρμένη τότε δὲ κλίνει ζυγὸν ᾿Ἑλλήνων, 

ἤγουν τροπὴν ἐδήλωσε τῷ γένει τῶν ᾿ Ἑλλήνων. 

Βροντῆς χαταρραγείσης γὰρ μεγάλης, ἐξαισίας, ᾿ 
οἰργὴς κατήχθη κεραυνὸς στρατῷ τῷ τῶν Ελλήνων; Ab 
Λοιπὸν σὺν δέει σύμπαντες τῆς μάχης ὑπεχώρουν, 

᾿Ιδομενεὺς, ᾿Ατρείδης δὲ, καὶ Αἴαντες οἱ δύδ. 

'O Νέστωρ ἄκων ἔμενε, τοῦ ἵππου τοξευθέντὸς 

ἐξ ᾿Αλεξάνδρου πρὸς αὐτῆς τῆς κορυφῆς τὰς τρίχας. 


Καὶ δὴ μικρὸν ὑφ᾽ Ἕκτορος vexpóg ὧν ἦν ὁ yépwv, 


(42) Homericus Πατὴρ 1]. 8, 69, poe- 
tastro sllegoristz dieitur ἢ Εἱμαρμένη de 
more. —KAtvet ζυγόν. Cf, 1l. 8, 72. Ncho- 
lium in C, et in Ánecd, Oxon, t. 3, p. 
882 : τὸ ζυγὸν νῦν τὸ ζυγὸν τρυτάνης 
(quod nomen addo e conjectura), ἀλλὰ 
xai ᾧ (pro à quod ín C mihi divinare vi- 
sus sum, Cramerus compendium exhibuit, 
in quo c superimpositum lites p. pede 
carenti). ζευγνύουσιν᾽ ὑποζυγία παρ᾽ 
Ὁμήρῳ καὶ τοῖς ἀρχαίοις οὐδετέρως 
λέγεται. 

(45) Scholium in C, et in Ànecd, Oxon, 
t. 3, p. 382 : εἴδη κεραυνῶν ἕξ, Δ ο- 
λόεντες, πνυρόεντες, σχηπτοὶ χαὶ χα- 
ταιδάται. Καὶ ἑλιχίαι μετ᾽ αὐτοὺς, καὶ 
σὺν αὐτοῖ: ἀργῆται. Λένεται δὲ xoi 


ἀργὴς καὶ ἀρνήτης. —A, ἀργεί:. Ρεγ-᾿ 


mutatio fit vocalium ἢ εἰ. ''zetzes Chil, 7, 
921 : ἣ ὡς χιὼν μὲν ψυχᾷ, Οὕτω xal 
λύπη τὰς ψυχάς. Invenerat K. ψύχη, 
quod emendavisse sibi visus est edito Ψυ- 
χᾷ, sententiam juvans quidem, sed pes- 
sumdato metro, Notius aderat ejusdemque 
vocabulo ψύχη soni verbum ψύχει, quod 
et sensui erat aptum ac rhytlimo, Invenio 
ψύχει in codice 26 14. Plausibiliorem fe- 
eit versui medicinam Chil. 4, 188, cujus 
prius hemistichium syllaba carebat, Nar- 
ret Tzezes Athenienses, Xerxe Urbi obsi- 
dionem minante, Salamina conjuges, libe- 
ros ac pretiosissima quique asportavisse : 
"Hv δὲ τότε συμπάθεια καὶ τῶν ἡμέ- 
ρων ζώων, Τρεχόντων τὴν θάλασσαν 
σὺν τοῖς αὐτῶν δεσπόταις. Inseruit τε 
editor; τρεχόντων τε τὴν θάλασσαν. 
Codex multo melius «o. πρὸς τι Non 
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wquor currehant, sed ad littus, Canis 
Xanthippi illius qui fait Periclie pater, 
audacior insiluit fluctibus et natando na- 
vem sequebatur quie vehebat domidom, 
sed eum defecerunt latera, et in ipso lit- 
tore ánimam exspiravit, Cáni sepalerum 
erexit Xantliippus, Reiqne meminerat A- 
sclepiades, T£etzeteste : ᾿Ασχλυπιάδης 
τέ φησιν οὕτω χατ᾽ ἔπος λέγων. α Ὃ 
xal χυνὸς χαλοῦσι δυσμόρον σἦμα». 
Qui versus ià Scholiis ad Hecubse v. 19- 
49, Κυνὸς ταλαίνης σῆμα ναυτίλοις 
τέχμαρ, recitatur : περὶ τοῦ χυνὸς σή- 
ματος xai ᾿Ασχληπιάδης φησὶν, ὅτι 
χυνὸς χαλοῦσι δυσμόρου σἥμα. Fer- 
me opinor Tzetzam quamvis αγημονέστα- 
τὸν crravisse, et ad Xanthippi canem 
male retulisse quod de llecuba in canicu- 
lam mutata scripserat Asclepiades, Eten:m 
verba χυνὴς δυσμόρου σῆμα manife. 
stam produnt Eüripidei loci imitationem. 
Atque ibidem in allegando JEliani loco la- 
psus est per errorem memorie. Vir do- 
ctissimus qui clioliambicz poeseos fraz- 
menla colle;it, non neglexit Asclepiadis 
versiculum, quem ex scholio tantum nove- 
rat, sed conjunetione ὅτι impeditus, edi- 
dit ὅπου, proponens etiam Óxou χυνὸς 
καλεῦσι. 'l'aetze scriptura difficultatem 
removet, - 

(47) In. C. super ᾽Ατρείδης glossa, ὁ 
᾿Αγαμέμνων. , 

(49) A, τῆς τροίας. B, τὰς κόραςι 
Lectionem C firmat locus Il. 8, 83: 
ΓΑχρὴν χαχχορύτην, ὅθι τε πρῶτοι 
τρίχες ἵππων. Firmat etiam. B, qui nou 
xópac, scd χόμας in mente habuit. 


IAIAAOZ e. A21 

εἰ μή περ τοῦτον κατιδὼν ὁ Διομήδης τότε 

τὸν Οδυσσέα φεύγοντα χέχλραγε συνεργῆσαι" 

ὡς δ᾽ οὐδαμῶς ἠδύνατο πείθειν οαἰνθυποστρέφειν, 

μόνος στραφεὶς ἐξέσωσεν ἅρματι τῷ οἰκείω, 

τὸ ἄρμα δὲ τοῦ γέροντος Σθένελος, Εὐρυμέδων, 55 
κομίζοντες ἐξήνεγκαν εἰς τὸν στρατὸν Ἑλλήνων' 

αὐτὸς δὲ σὺν τῷ γέροντι τοῦ Ἕκτορος ἀντίος 

ἐλθὼν, ἀπέκτεινε δορὶ vivi yov ἐχείνου, 

᾿Ἡνιοπέα πρὸς μαζὸν βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος. 

Ἕκτορι δ᾽ ᾿Αρχεπτόλεμος ἡνίοχος ἀνῆλθε. 80 
Καὶ Διομήδους μέλλοντός ἀνδραγαθεῖν καὶ πάλιν, 

βροντὴ φρικώδης, σὺν αὑτῇ καὶ χεραυνὸς ἀργήτης 

πρὸ τῶν ποδῶν ἐμπέπτωκε τῶν ἵππων Διομήδους. 

Oi ἕπποι πτοηθέντες δὲ χρύπτονται πρὸς τὸ ἅρμα" 

ἐχ τῶν xetpày δὲ Νέστορος ἔπεσον τὰ ἡνία, ἡ . 68 
xai πρὸς φυγὴν πὰρήλασε πείσας τὸν Διομήδην. 

Ὡς δ᾽ Ἕκτωρ ἀνεθόησε, « Φεύγεις, υἱὲ Τυδέως », 

ὁ Διομήδης ἔμελλε πάλιν τοὺς ἵππὸυς στρέφειν, 
᾿ καὶ τούτῳ συνεισφέρεσθαι πρὸς πόλεμον καὶ μάχην. 

Τρισσάκις ὥρμησεν &ocó ποιῆσαι Διομήδεηᾷ, | 10 
καὶ τρὶς ἐξ Ἴδης οὐρανὸς ἐδρόντησε μεγάλως: 

νίχην σημαίνων τοῖς Τρωσίν. Ἕκτωρ βοῶν δὲ μέγα 
τοὺς ἑαυτοῦ παρώτρυνεν ἐμθάίνέιν πρὸς τὸ τεῖχος, 
xai πῦρ ζητεῖν ὡς πρήσωσιν ᾿Ἑλλήνων τὰς ὁλκάδας, 
καὶ πρὸς τοὺς ἵππους τοὺς αὑτοῦ, τὸν Ξάνθον καὶ τὸν Λάμδον, 18 


(51) A, μή πως. (65) B, χειρῶν τοῦ.. | 
(93) A, καὶ οὐδαμῶς. (71 B, ἐδόησε. À, ἐδρόντισέ. Ideni 
57) A, ἀντίως. . habuit βροντὶ v. 68. Permutatio solita. 


59) A C, ἡνιοπέα. 1n B, spiritus nunc In Georgidz Gnomologio p. 45 Anecdoto- 
evanidus, Homero nomen tenuatur 1}, 8, rum Gr.t. 1, pro reperto βραδὺς μὴ 
130. B, βαλών τε κατὰ στῆθος.  ἤσθη, scripsi B. μὴ ἴσθι, ac sic bene 

(60) A, ἕκτορος. :  eodex τοῦ Μηνᾶ v. d. nunc obtulit, 
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εἴτε μὴν xai πρὸς τέσσαρας ἵππους τοιάδε λέγει" 
« Νῦν μοι τὴν ἐπιμέλειαν οπόδοτε, ὦ ἵπποι, 


à ἦνπερ ἐμοῦ ἡ σύζυγος ὑμῶν ἐπεμελεῖτο; 
& πάρος ἐμοῦ διδοῦσ᾽ ὑμῖν σῖτον φαγεῖν Xa οἶνον, 


€ ὁπόταν ἤθελον αὐτός " ὅθε σπουδάσατέ μοι, 
& ὡς τὴν χρυσῆν τοῦ Νέστορος κρατήσωμεν ἀσπίδα, 


80 


& xai Διόμήδους θώρακα ἐξ ὥμων τῶν éxéivov. 
« Εἰ ταῦτα λάδω, φεύγουσιν Ἕλληνες νῦν ᾿ Ἑλλάδα. 
']H λαλιὰ τῆς H pes δὲ xal στόνος Ποσειδῶνος 


πνευμάτων κίνημα δηλοῖ καὶ μύκημα θαλάσσης. 


Οἱ Ἕλληνες δὲ φεύγοντες ἐπλήρωσαν τὸν τόπον, 
ὅσὸς ὑπῆρχεν ἐξ αὐτῆς τῆς τάφρου πρὲς τὸ τεῖχος, 
ἔνδον ἀπὸ τοῦ τοίχους τε πάλιν ὡς πρὸς τὰ πλοῖα, 

ὃ λέγεται πωμήριον κατα Λατίνων γλῶσσαν. 


Καὶ δὴ πυρὶ κατέφλεξεν " Extep ᾿ Ἑλλήνων νῆας, 


90 


él μὴ τὸν ᾿Αγαμέμνοναι Ἥρα, ψυχὴ οἰκεία, 


6) Sclolium in C, εἰ in Anecd. Oxon. 
t. 8, p. 3823 : ἐποχοῦντο γάρ τινες c) 
ὑπερόχων τὸ παλαιὸν χοὶ τέτρασιν ἴπ- 
ποις, ὡς ᾿Αδραδάἄτης ὕστερον τετραρ- 
ὕμῳ ἅρματι ἐποχούμενος ἑξήπτων 
(imo ἐξ ἵππων) ὀχτὼ συνέιστηχότι" Ma- 
nifeste respicitur Xen. Cyr. 6, 1, 51. 
(78) A, ἐπεμελεῖται. 1. 8, 188 : ἔθη- 
XEV. : 
(19) A C, παρὸ ἐμοῦ διδοῦσα μοι. 
B, παρὸς ἐμοῦ διδοῦσά μοι. Correxi ex 
Il. 8, 188 : ὑμῖν γὰρ προτέροισι... ? 
ἐμοί. A, ἄρτον. In C ἄρτον estscriptum 
super σῖτον. 
Cen À, νῦν δὲ σπ. B, ὅθεν om. 
81) B, καὶ τὴν... χρατήσαιμεν, 
ἮΝ Schol. in C, et in Anecd. Oxon, 
t, 3, p. 383 : θώραχα, τὸν περὶ τὸ 
στῆθος πολεμιχὸν σιδηροῦν χιτῶνα. 
Ὁ Διομήδους δὲ θώραξ λωρίχιον ἦν, 
καὶ οὐ σωσάνιον; ἀἁλυσειδωτὸν γάρ. 
'O Ὅμηρος οὕτω φησίν [1L 5, 113] 
« Αἷμα 5 ἀνηχόντιζε διὰ στρεπτοῖο 
« χιτῶνος ». Στρεπτὸς δὲ ὁ ἁλυσειδω- 
τὸς λέγεται. "Ἔδειξα καὶ ὄπισθε ["το- 


leg. 695 et n.] περὶ αὐτοῦ λέγων, εὑρε- 
θέντος ἐν Λογγιδαρδίᾳ, ὅτι τὸ τῶν ζα» 
δῶν. πάχος. ἰσοπαχὲς εἶχε μεσοπαχεῖ 
χονδύλῳ. Ὁ Μασίστίον δὲ θώραξ 
τοῖς περσικοῖς σωσάνιον ἦν’ ὁλόχρυ- 
σον γὰρ αὐτὸν λεπιδωτὸν Ἡρόδοτος 
M c. 33) xai ἕτεροι φασὶν ἱστορικοί" 

V ὅνπερ θώρακα, τοῦ ἀνδρὸς ἀνῃρη- 
μένον, μάχη τοῖς “Ἕλλησι πρὸς ἀλλύ,- 
λους γέγονε καρτερά. 

(88) 4, λέγω. B C, ἐλλάδι. 

(S6 Cf. 11. 8, 198, 308. 

85) A, Tv. μύχημα... μήχημα 9. 

(87) B, ὅσον. 

(88) A. τείχονς δέ. B, xal πρός. Cf. 
n ad A, 75. In C scriptum οἰκείας super 
πλοῖα. Voluit οἰκίας. Cf, scholium prox:- 
mum et n. ad Z, 39. 

(89) A, πρημύήριον. Scholium in C et 
ia Anecd. Oxon. t. 3, p. 383: πωμὴ- 
ριον λατινιχῶς λέγεται, τὸ ἀπὸ τῆς 
τάφρον μέχρι τοῦ τείχους διάστημα, 
xai τὸ ἐντὸς ἀπὸ τοῦ τείχους μέχρι 
τῶν οἰχιῶν. 

(91) Conf. 11. 8, 918. 


ἸΛΙΆΔΟΣ 8. 129 
παρώτρυνεν ὀνείδεσι στῆσαι τοὺς πεφευγότας, 
λέγοντα πάντας Ἕλληνας Ἕκτορος οὐχ ἀξίους, 
xai γε καταμεμφόμενον πολλὰ τῇ Εἱμαρμένῃ. 
Τούτου δὲ σχετλιάσαντος διὰ τὰς ἀτυχίας, 95 
ἐλάφου μόσχον ἀετὸς ἀπέρριψε βαστάζων᾽ 
οἱ δ᾽ Ἕλληνες θαρρήσαντες ἐπ᾿ ἀγαθῷ σημείῳ 
κατὰ τῶν Τρώων ὥρμησαν καὶ μάχην συνεκρότουν. 
Πρῶτος δὲ πάντων ἥλασε τοὺς ἵππους Διομήδης, 
καὶ κτείνει παῖδα Dodd uovoc, ᾿Αγέλαον τὴν κλῆσιν, 400 
φεύγοντα, τὸ μετάφρενον δόρατι περονήσας. 
Καὶ μετ᾽ αὐτὸν xai οἱ λοιποὶ χωροῦσι κατὰ Τρώων 
᾿Ατρεῖδαι τὲ καὶ Αἴαντες, Ἰδομενεὺς σὺν τούτοις, 
ὁ Μόλου Μυριόνης τε μετὰ τοῦ Ἐὺρυπύλου.. 
ἮΗλθε καὶ Τεῦκρος ἔννατος, τόξοις ηὐτρεπισμένος, 405 
καὶ περιδλέπων ἔκτεινε τοξεύμασι τοὺς Τρῶας" 
τοξεύων δ᾽ ὑπεκρύπτετο τῇ Αἴαντος ασπίδι, 
ὥσπερ τις παῖς κρυπτόμενος ταῖς μητρικαῖς ἀγκάλαις. 
᾿Οχτὼ μὲν οὖν ἀνήρηκεν οὗτος ἐκ τοξευμάτων, 
"Opcüloxcv καὶ Ὄρμενον, Δαίτορα, ᾿Οφελέστην, | 440 
Χρόμιον καὶ Μελάνιππον, σὺν τούτοις Λυκοφόντην, 
καὶ τούτου τὸν ἀκόλουθον τὸν Πολναιμονίδην. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων τοῦτον δὲ βλέπων ἐχάρη μέγα, 
καὶ δωρεὰς ὑπέσχετο δοῦναι λαμπρὰς ὑστέρως. 
Ὃ δὲ κατὰ τοῦ “Ἕκτορος τόξευμα πέμψας ἄλλο, 445 
οἰποτυχὼν ἀπέκτεινε νόθον υἱὸν Iowupov, 


- 


(95) Εἰμαρμένῃ Jovi scilicet 1l. 8, 986. (105) B. ᾿ἔναντος. Homerus ll. 8, 


(95) A B, σχετλιάζοντος. A. κατά, 266: Τεῦχρος δ᾽ εἴνατος ἦλθε. A. B, 


(ἢ B, τείνει Ct, 11. 8, 256. ὅπλοις. 1]. 8, 266 : παλίντονα τόξα 
101) Glossaad μετάφρενον in ( :τὰς τιταίνων. 

δυσωμίας. Cf. ad librum E, 84.---Α, πε- (111) C, λυκοφρόντην. Ct. tl. 8. 275. 
ροχήσας. À, λυχοφῶντα. 
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Καστιανείρας παλλακῆς ὄντα τῆς ἐξ Αἰσύμης, 

τὴν κλῆσιν Γοργυθίωνα, βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος" 

ὁ δ᾽ ἔχλινε τὴν κεφαλὴν ὡς ἔνδροσος κωδία. 

Τεῦχρος δὲ πάλιν ἀστοχεῖ καθ᾽ Ἕκτορος τοξεύσας, 

ἡλίου βλάψαντος αὑτόν. Ἰ]αρὰ μαζὸν βαλὼν δὲ 

χτείνει τὸν Αρχεπτόλεμον ἡνίοχον ἐχείνου. 

Πέπτωχκε δ᾽ éx τοῦ ἅρματος" ταράσσονται οἱ ἵπποι, 

τούτου συμθαᾶντος. Ἕχτωρ δὲ μεγάλως ἐλυπήθη. 

Καὶ τοὺς μὲν ἵππους ἀδελφῷ διδοῖ τῷ KeOpióvn, 

αὐτὸς δ᾽ ἀπὸ τοῦ ἅρματος μέγα βοῶν κατῆλθε, 

καὶ γε τὸν Τεῦκρον, μέλλοντα πάλιν τοξεύειν τοῦτον, 

πρὸς στῆθος καὶ τὸν τράχηλον λίθῳ βαλὼν μεγάλῳ, 

φοράδην ἔπεισεν αὑτὸν ἀχθῆναι πρὸς τὰς νῆας, 

᾿Αλάστορος βαστάζοντος τοῦτον xoi Μηκιστέως. 

Καὶ πάλιν Τρῶες τρέπουσιν Ἕλληνας πρὸς τὰς νῆας. 
^O ἕλεος τῆς Ἥρας δὲ, καὶ ᾿Αθηνάς οἱ λόγοι, 

οὕσπερ φησὶ δι ᾿Ηρακλῆ ἐξ ἄδου σεσωσμένον, 

xai ὅπερ λέγει πλήρωμα Θέτιδος ἱκεσίας, 

καὶ ζεῦξις ἡ τοῦ ἅρματος τῆς ᾿Αθηνᾶς καὶ Ἥρας 


420 


425 


430 


435 


non conveniat. Utrumque dicitur de papa- 
veris capite, In hoc loco is est omnino vo- 
cabuli sensus, Homerus enim Il, 8, 306 : 
Νήχων δ᾽ ὡς ἑτέρωσε χάρη ἀάλεν. 


(111. 4, χαστιανείρας. B C, καστια- 
νείρης. Schol. Αἰσύμη ὄνομα πόλεως. 
118) A, γοργοθύονα. Cf. 1l. 8, 804. 
119) C, χωδεία. Scholium in C, et 


in Anecd. Oxon. t. 3, p. 383 : χωδεία 
τὸ ὑπνωτιχὸν φύτρον (Cramerus addit sic 
et nescio quid figurse obscurioris pro com- 
pendio c .dicis, mei saltem, Accentus soli- 
tus est φιτρὸς εἰ gutpóv) παροξντόνως, 
παρὰ τὸ χώματι ἤγουν (Cram. 7, com- 
pendio, opinor neglecto) δέειν καὶ δε- 
σμεῖν Κώδεια δὲ ἡ χεφα) ἡ προπαροξυ- 
τόνω , παρὰ τὸ κεῖσθαι τὰ ξέοντα ἐν 
αὐτῇ, ἤγουν (Cram. jo) τὸ λογιστι- 
χόν. hecepi in fine versus alteram lectio- 
nem χωδία. Nominum Κώδεια et Κωξία 
accentus est vulgo illius antepenultimus, 
bujus penultimus, vt illud clausule versus 


Alibi poeta transtulit ad hominem, 1l. 16, 
499 : χώδειαν ἀνασχών. 

(43) A, B, περὶ 8, 8313 : βάλε 
στῆθος παρὰ μαζόν. . 
(129) A, ἐκείνον glossa in C, τοῦ 

"Extopo;. 
426) A B, κατήχθη. 
430) A μιχησταῖος. Cf. 11. 8, 389. 
189) 11. 8, 350 : Τοὺς δὲ ἰδοῦσ᾽ ἐλό- 
ἢσε θεὰ λευκώλενος "Hon... ll. 8, 
957 : τὴν δ᾽ αὗτε προσέειπε θεὰ γλαυ- 
χῶπις ᾿Αθήνη. 
( 13) Cf. Il. 8, 370. 
(135) Cf. 11. 8, 382. 
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, ) “ E 1 - , 
οἰποστολή τε ἴριδος πρὸς τὸ κωλῦσαι ταύτας, 


xal τοῦ Διὸς ἡ δίφρευσις πρὸς οὐρανὸν ἐξ Ἴδης, 


ἐκ Ποσειδῶνος λύσις τε Διὸς ἁρμάτων ἵππων, 


xai τὰ τοιαῦτα σύμπαντα τοιώσδε συνεγράφη. 


'O Ὅμηρος, ὡς χρονικὸς καὶ συγγραφεὺς τῶν τότε, 


440 


ἅπαν μὲν γράφει τὸ πραχθὲν καὶ τὸ συμβὰν τῷ τότε' 
τὰ δέ γε περιπέξια καὶ τῶν εὐτελεστέρων 

τρέπων ὡς πρὸς ἀξίωμα καὶ μέγεθος τοῦ λόγου 

σεμνῶς συγγράφει καὶ δεινῶς, δεινὸς ὼν λογογράφος. 


Μετὰ βροντὰς ἃς εἶπον γὰρ καὶ τοὺς δεινοὺς ἀργῆτας 


445 


πνεῦμα λεπτὸν ἐπήρξατο καθαίρειν τὸν οἰέραι" 

μετὰ μικρὸν ἐφάνη δὲ τῷ οὐρανῷ ἡ Ἴρις, 

εἴτα καὶ νέφος κάθυγρον ἐξαναχθὲν ἐξ Ἴδης. * 
τὸν οὐρανὸν ἐπλήρωσεν" εἶτα ῥαγέντος ὄμθρου, 


ὃ λύσις ἐστὶ τῶν Διὸς ἁρμάτων Ποσειδῶνι, 


λδθ 


χρυσοειδὴς ὁ οὐρανὸς ἐκ πνεύματος ἐφάνη, . 
οἷα συμθαίνει γίνεσθαι πάντως ὀμθροευδίαις, 

καὶ μᾶλλον καταστήμασι φθινοπωρινωτάτοις. 
Ταῦτα μὲν ἦν ἐκ τῶν πεζῶν καὶ τῶν ἀφελεστάτων, 


ὅθε τὴν ἀνακάθαρσιν ἐκείνην τὴν ἀέρος 


455 . 


Ἥραν καλεῖ xai ᾿Αθηνάᾶν, xai ἔλεος Ἑλλήνων, 
καὶ ζεῦξιν Ἥρας, ᾿Αθηνᾶς, ἁρμάτων χρυσαμπύκων. 


(136) Cf. 1l. 8, 398. — A, ἔριδος... 
καλέσαι. 

(137) Cf. 11. 8, 438. 
19) Cf. 1l. 8, 440. 
139) À, τοίως δὲ συνεγράφει. 

(140) B, ὡς σνγγρ. ὡς χρογικός. À, 
X0. xat σνγγρ. τῶ τοτε. .ὡς σ. 

(143) B, ἀτελεστέρων. di 

(145) Cf. liber H, 139. A, ἀργήτας. 
B C, ἀργῆτας. Scholium in C, et Anecd. 
Oxon. t. 8, p. 483: λέγεται χαὶ ἀργὴς 
καὶ & feme Ὅθεν ἀργῆτας τὸ γῆ, 
xai δὲ νειν δεῖ xai περισπᾶν. Brevius 
esse videtur id scholium, ᾿Οξύνειν δεῖ γέ 


xal περισπᾶν Yn, ἀργέτας ab ἀργῆς, 
ἀργῆτας ab ἀργήτης. Vel ὀξύνειν γὴ in 
nominativo ἀργήτης, περίισπᾷν In accu- 
sativo ἀργῆτας. Cf. n. ad O, 45. 

147) B, καὶ οὐρανῷ. 

148) A B, ὅθεν. 

157) A B, ζεῦξις, Mendosus iste no- 
minativus, ortus ex prascedente ἔλεος. Sed 
ἔλεος nunc est neuter accusativus τὸ 
ἔλεος. C, χρνσαμπύχων, superscripto 
χρυσοχαλίνων, quod nomen non potest 
esse varians lectio, est autem glossa, sed 
ea mala, quum utriusque vocabuli diversa 
sit significatio. 
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'O ρακλὴς ὁ ἥλιος ἐστὶν ἐν τοῖς ἐνθάδε 

ὡς κλέος ! Ιρα:, xai τῆς γῆς, ὃν Εὐρυσθεὺς ἐχπέμπει, 

ἡ σφαῖρα ἡ οὑράνιος ἥτις εὑρέως θέει, 460 
ἄθλους τελέσαι δώδεκα, τὸν χρόνον ἐκπληρῶσαι 

δώδεκα πεοιτρέχοντα τμήματα τῶν ζωδίων, 

Κριὸν, Ταῦρον καὶ Δίδυμον, Καρκῖνον, Λέοντά τε, 


Παρθένον ἅμα καὶ Ζυγὸν, Σκχορπιὸν καὶ Τ᾽οξότην, 
Αἰγέκερων, ᾿Ὑδρόχουν τε, καὶ σὺν αὑτοῖς ᾿Ιχθύας" 
οὺς ἄθλους ἀπεργάζεται, τρέχων οἰκείους δρόμους 
δυσμέθε πρὸς ἀνατολὰς, τῆς σφαίρας ἐναντίος, 
οὗτος οἰκεῖος δρέμος γὰρ τυγχάνει τῶν πλανήτων. 
Ἔστι καὶ δρόμος ἕτερος τούτου, τῶν ἀνοικείων, 

ἐν καθ᾽ ἑκάστην τρέχει μὲν :ξ ἕως πρὸς τὴν δύσιν, 


465 


40 


ἄχων περιφερόμενος σφαίρᾳ τῇ οὐρανίῳ, 

δύνων καὶ ἀνερχόμενος ποιῶν τὰς νυχθημέρους, 

τὰς ἄσπερ δύσεις κάθοδον πρὲς àv εἶναι λέγει, 

" Adov δὲ κύνα τὸ ὑγρὸν καὶ τῶν ὑδότων φύσιν, 

ἐξ ὧνπερ ἀπαρύεται ἥλιος, γῆς ἐχτρέχων. 418 
'Ex γοῦν τοῦ λέγειν ᾿Ομηρος ἐξ ᾿Αθηνᾶς τοιαῦτα, 

ὡς, εἰ μὴ τοῦτον ἔσωζεν, οὐχ ἄν ἀνῆλθεν αὖθις, 

ἐξ ἀναθυμιάσεων δοχεῖ κινεῖν τὴν σφαῖραν, 

ὡς οἱ λοιποὶ φιλόσοφοι, πλὴν ᾿ Δριστοτελείων. . 


(158) De llercule et Eurystheo ll. 8, 
362... Scholium inC, etin Anecd, Oxon, 
t. 8, p. 383: Ἡραχλῆς 0; xAéoz "H- 
ρας xal tf; γῆς. Τὸ σχῆμα παρετυ- 
μολογία καλεῖται. 
(160) B, εὐθέως. 
(161) B, ἄλλους. 
ae C, περιέχοντα, 
(163) A B C, δίδυμον. Dixit δίδυ- 
pov, quum διδύμους lex metrica reji- 
pom "T" 

1 , αἰγόχερον. 

4167) ἡ B, δυσμόθεν, A C, ἐναν- 


τίως. Ovidii. Phebus : « contrarius eve- 
hor orbi ». 
(169) 1n C glossa super τούτου : τοῦ 
ον. 
(170) B, μὲν τρέχει. 
(173) Homerus scilicet. λέγει, 1l, 8, 
867 


(174) Cf. 11. 8, 368. 
(178) À, ἀπερρύεται. B, ἀπαρρύε- 
ταῖ... ἐχτρέχει. 

176) A, τῶν. 

177) B, xai εἰ. 

(479) B, xai ol ). C, ὡς xai λ. 
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᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἄναρχον εἶναι τὴν σφαῖραν λέγει, 


133 


480 


αὐτοχινήτως ὑφ αὑτῆς κινεῖσθαι δογματίζων. 


Τῆς ἱκεσίας Θέτιδος ἡ πλήρωσις τυγχάνει 


τὸ γεγονέναι κάθυγρον τὸν οὐρανὸν, ὡς εἶπον. 
Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα σοι σαφὴ μακργηγορεῖν οὐ πρέπει. 


Μετὰ γοῦν τὸ κατάστημα τοῦτο νυκτὸς ἐλθούσης 


185 


Ἕκτωρ ἐδημηγόρησε τροφὰς ἐκ Τροίας ἄξαι. 


ὅσα τε τούτοις ἕτερα τῶν χρειωδῶν ὑπάρχει 


ἔξωθε δὲ τῆς πόλεως πάντας δειπνοποιεῖσθαι, 
πυρκαϊὰς ἀνάπτειν τε μέχρι xai τῆς ἡμέρας, 


μὴ κατὰ νύκτα φύγωσιν Ἑλληνες ταῖς ὁλκάσι" 


190 


τοῖς κήρυξι δ᾽ ἐκέλευσε συλλέγειν κατὰ Tpoiov. 
τοὺς παῖδας xal τοὺς γέροντας εἰς φυλακὴν τῶν πύργων, ᾿ 


τῶν γυναικῶν ἑκάστην τε πῦρ ἔχειν ἐν οἰκίαις, 


xai φυλακὴν καὶ προσοχὴν ἀκριθεστάτην εἶναι, 


μὴ λάθῃ λόχος ἔνεδρα δραμεῖν ὡς πρὸς τὴν πόλιν, 


495 


xal ταύτην ἐχπορθήσωσιν. οπόντων στρατευμάτων. 
p , p 


Οὕτως εἰπόντος Extopoc ἀπεπληροῦτο πάντα. 


Μέσον δὲ τοῦ Σκαμάνδρου τε καὶ τείχους τῶν ᾿ Ἑλλήνων 


οἱ Τρῶες ἦσαν καίοντες πυρκαϊὰς χιλίας, 


- 


(180) A, λέγων. Cf. Decelo 4, 9, etc. 

(181) A, δογματίζει. 

(182) Cf. supra v. 148. 

(184) B, πρέπον. 

(188) A B, ἔξωθεν. 

(193) A B, δέ. Scholium in C : λείπει 
τὸ λέγειν, ἵν᾽ dj ἐκέλευσε λέγειν πῦρ 
ἔχειν ἐν οἰχίαις. Nulla fit ellipsis. 

(195) B, καὶ πρός. Cf. n. ad A, 75.— 
Sedes nominis ἔνεδρα lectorem metricum 
a pronunciatione solita, ἐνέδρα, aberrare 
cogit, et tonum antepenultimz imponere. 
Sic pronuntiavisse 'l'zetzam manifestum est 
ex alio loco Chil. 12, 519 : Λόχος δὲ 
xai ἣ ἔνεδρα κάλυμμα καλεῖται. 
Quod vitium notaverunt. doctissimi edito- 


res Thesauri Grssci novi, Est enim a lon- 
gum in ἐνέδρα, teste Arcadio p. 194: 
τὰ εἷς px pet! ἐπιπλοχῇῆς συμφώνον 
ἐχτείνει τὸ α, ἐνέδρα... Ipse etiam Tze- 
tzcs regulam bene noverat, cujus hoc est 
scholium in Crameri Anecdotis Oxon, t, 8, 
p. 364, ad epistolam XIII ( imo 14) : τὰ 
εἰς px θηλυχὰ μονοφθόγγῳ παραλή- 
γοντα ἐχτείνει τὸ α, χώρα, ὥρα, χήρα" 
ιφθόγγῳ δὲ, συστέλλει αὐτὸ, μοῖρα, 
σπεῖρα, καὶ τὰ ὅμοια. Τὰ δὲ μετ᾽ ἐπι- 
πλοκῆς συμφώνῶν, εἴτε μονοφθόγγῳ 
εἴτε διφθόγγῳ παραλήγοντα ἐχτείνει 
τὸ α, οἷον Φλέγρα, Φαίδρα, ἐγκλεί- 
στρα, πέτρα, καὶ τὰ ὅμοια. 
(197) Α C, ἀπεπληροῦντο. 


4934 


ἄνδρες δ᾽ ἦσαν πεντήκοντα πυρκαϊῶν ἑκάστῃ. 
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Τῶν ἐγχωρίων τὸ ποσὸν T powv ἐνταῦθα γράφει, 
πεντήκοντα χιλίους σοι λέγων τοὺς πάντας εἶναι, - 
πλὴν μέντοι τῶν συμμάχων τε καὶ τῶν ἐπικουρούντων " 
οὗτοι γὰρ τριπλασίονες τῶν ἐγχωρίων ἦσαν" 


ὅτε δ᾽ ὁ Μέμνων ἅμα τε καὶ Πολυδάμας ἦλθε, 


205 


τίς ἀριθμήσει τὸν στρατὸν τὸν συνηγμένον τότε ; 


(803) Α Β, ἐπιχονρίων. 
a ue Schol, in AC, Patin Ariecd, Oxon. 
. 388 : μετὰ τοῦ Αἰθίοπος Νέμνο- 
voc! στερον GU μμαχος 3, à rie ἢ Τροίᾳ 
Πολυδάμας ὁ δός. " ᾿ρωϊκὸς 
ἸΠολυδάμας ὃ Πάνδουν ν ς μιᾷ ὦ γυκτὶ 
γεννηθεὶς ὅτε καὶ Ἕκτωρ, ὁ καὶ Τρωῖ- 


χὸς βουληφόρος ἀεὶ τῇ Τροίᾳ παρῆν. 
Τέ ως σῇ ῬΑ o A rip γυκτὸς 

ἐννηθεὶς ἀρεῖ v, καὶ, τὸν γενέ- 
$ Mov. Ἄρην ἔχων αἱρετὴν xo οὐ πα- 
ναιρέτην (C, πκαναιρίτην), γενναῖος ἦν 
τὰ πολεμιχὰ τοῦτο. 


.' (805) AC, ὅταν, Mox À, τότε συν. 


AAAHTOPIAI IAIAAOXZ I (ἢ. 


Οὕτως οἱ Τρῶες μὴ φυγεῖν τοὺς Ἑλληνας ἐτήρουν. 
Ἕλληνες πάντες δὲ φυγῇ κατείχοντο καὶ φόθῳ, 
πένθος δ᾽ ἀνυπομόνητον εἶχε τοὺς ἀριστέας. 
Καθάπερ ὁ Βορέας δὲ πνεύσας ὁμοῦ καὶ Νότος 
ταράσσουσι τὴν θάλασσαν, ὑψοῦται δὲ τὸ κῦμα, 5 
οὕτω μερίμναις καὶ αὐτοὶ διπλαῖς ἐκυματοῦντο. 
Ὃ βασιλεὺς, μεγάλῃ δὲ τῇ λύπῃ βεδλημένος, 
ἀπονταχοῦ διήρχετο, τοῖς κήρυξι κελεύων 
καλεῖν εἰς τὸ συνέδριον ὀνομαστὶ τοὺς πάντας, 
ἄνεν βοῆς. Τῶν πάντων δὲ τότε συνηθροισμένων ΤῈ 
καὶ περὶ τὸ συνέδριον ἐν θλίψει καθεσθέντων. 
ὁ ᾿Αγαμέμνων ἀναστὰς, δάκρυα χέων, λέγει" 
« Ὦ στρατηγοὶ καὶ βασιλεῖς “Ἑλλήνων πεφιλμένοι, 
« ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη, με μεγάλως ἀεὶ βλάπτει. 
« Λοιπὸν, ὦ φίλοι, φεύγωμεν πλοίοις εἰς τὰς πατρίδας" U5 
« οὐκέτι τὴν πλατύοδον πορθήσομεν γὰρ Τροίαν » . 
Πάντων ἡσυχασάντων δὲ, φησὶν ὁ Διωμήδης" 
« Οὕτω δοκεῖς ἀπόλεμον τὸ γένος τῶν ᾿ Ἑλλήνων; 
« Εἴπερ αὐτὸς, ὦ βασιλεῦ, ἀνθυποστρέφειν θέλεις, 


(5) t.emmata codicum similia preceden- δ᾽ ἄχεϊ μεγάλῳ βεδολημένος ἦτορ. 


tibus. B, ἐν λύπῃ. 
(3; Β, ἀριστῆας. ( μὴ) Pronomen non bene junctum est 
(7) C, μεγάλως. A B, τῷ λύπῃ δὲ priori hefei-tichio, Fortasse Tzetzes scri- 


μεγάλως βεῦλ. H. 9,9 : ᾽Ατρείδης — psit ipse: M. ἀεὶ βλάπτει με ὁ Z- fi eli. 
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20 


« ὁλκάδες ἅσπερ ἤγαγες πολλὰς ἐκ τῆς Μυχήνης. 


«Αλλοι δὲ καρτερήσουσιν εἰς πόρθησιν τῆς Τροίας. 


« Ei δὲ καὶ οὗτοι θέλουσι, φευγέτωσαν οἱ πάντες" 


« ἐγὸν δὲ καὶ ὁ Σθένελος ἐγκαρτεροῦμεν. μόνοι ». 


Πάντες μὲν οὖν ἐδόησαν θαυμάσαντες τὸν λόγον. 


25 


᾿Ανέστη xai ὁ Νέστωρ δὲ, xai, τοῦτον ἐπαινέσας, ᾿ 
λόγον παρέρριψε δεινῶς ῥητορικῷ τῷ τρόπῳ, 
τὴν ἔριν ᾿Αγαμέμνονος σύρων καὶ Ἀχιλλέως. 


Εἶπε γάρ" « Ὅστις ἔρωτα μάχης ἐμφύλου τρέφει 


« χωρὶς ὑπάρχει συγγενῶν, ἄδικός τε καὶ πένης. 


« ᾿Αλλὰ πεισθῶμεν νῦν νυχτὶ, νυκτερινὸν φαγόντες 


« φύλακας δὲ χωρίσωμεν ἔξω πρὸς τάφρον μένειν. ᾿ 
« Σὺ, βασιλεῦ, πρὸς τράπεζαν κάλει δὲ τοὺς ἀρίστους 
« xai συμθουλεύου μετ᾽ αὐτῶν. Χρεία βουλῆς μεγάλης". 


« ἐγγὺς γὰρ οἱ πολέμιοι πῦρ καίοντες παννύχως 


35 


« Ἢ νὺξ δὲ σώσει τὸν στρατὸν, ἢ φθείρει πάντως αὕτη ». 


Οὕτως εἰπόντος ὥρμησαν εἰς φυλακὴν ἐνόπλως 


φύλακες ἑπτακόσιοι, ἑπτὰ δὲ στρατηγέται, 


(31) B, ὁλκάδας. A, ὁλκάσιν. Confer. 
Il, 9, 43. 

93) A. χαρτερήσωσιν. 

46) Ad τοῦτον in C glossa interlinea- 
ris : τὸν Διομήδην. 

(29) C, ἐμφίλον. Sic olim in Planudis 
Ovidiana Metamorphosi p. 976 corru- 
ptum notavi ἐμφιλίῳ πολέμῳ pro ἐμ- 
QUÀ. Anonymus in Georgide Gnomologio 
t. 4, p. 15 Anecdotorum Gr. meorum : 
. βαρδαρικὸν φίλον καὶ βάρδαρον τὸ φι- 
λάνθρωπον. Sententis sensum reddit 
lectio codicis τοῦ Μηνᾶ; βαρ. φῦλον 
xal βάρδαρον ἀφιλάνθρωπον. Nomen 
auctoris adscriptum est sic, ἀντιοχ. Sen- 
tentiz alii, δι᾽ ἀκοῆς μὴ μέμφψῃ ποτέ 
τινά, quam p. 98 edidi anonymam , codex 
idem nomen tribuit auctoris, Αντῖο. Hanc 


quzsivi in Ántiochi monachi Pandecte S. 
Scriptate, reperique cap. 31. Citat An- 
tiochus velut ex Proverbiis verba quie sumta 
indicavi ex Sapientia Siracb, et cum varie- 
tate minimi momenti, Sirach et Antiochus 
et coU. Μηνᾶ liber exhibent ἐν μέσῳ λό- 
γων, ipse, codici meo , ni fallor, obse- 
quutus, ἐν μέσῳ λόγῳ. Priorem senten- 
tiam, Antiochum cursim quidem evolvens, 
non inveni. lllum fortasse rursus adibo; 
non est despiciendus. 
. (82) A B, χωρήσωμεν. 

(36) B, νύξ γέ. , 

(87) B, ὥρμησεν. Ἐνόπλως adver- 
bium rarum. Hesychius : περιχορίζειν 
ἐνόπλως συντόνως ὀρχεῖσθαι. Conjecit 
v. d. ἐν ὅπλοις, cui bono? Rarius πανό- 
m).ox, occurret libro M, 34. 
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'Aexalagoc, Ιάλμενος, ἅμα καὶ Θρασυμήδης, 


ὁ Μηριόνης, ᾿Αφαρεὺς, Δηέπυρος σὺν τούτοις 
βιονῆς, φάρευς, ρ , 


A0 


καὶ Λυκομήδυς Κρέοντος φίλος υἱὸς ὑπάρχων. 


᾿Ελθόντες δ᾽ ἐκαθέσθησαν τείχους καὶ τάφρου μέσον, 


καὶ πὺρ αἰνάψαντες ἐχεῖ νυχτερινῶς σιτοῦνται. 


Ὃ βασιλεὺς καλέσας δὲ τοὺς πρώτους τῆς συγκλήτου 


apos τραπέζαις καὶ τρυφαῖς δέχεται βασιλείαις. 


45 


Μετὰ τροφὴν ἀνέστη δὲ Νέστωρ βουλεύων τάδε" 


ἐξευμενίσαι τῷ στρατῷ παντὶ τὸν ' Αχιλέα 


ἐν λαμπροτάταις δωρεαῖς καὶ λόγοις πραοτάτοις. 


Συγκοτετέθη τοῦ λοιποῦ τοῖς λόγοις᾿ Ἀγαμέμνων, 


ἑπτὰ μὲν δοῦναι τρίποδας μήπω πρὸς πῦρ τεθέντας, 


50 


ἑξήκοντα νομίσματος χρυσίου χιλιάδας, 


λέδητας εἴκοσι, πρὸς πῦρ καὶ πρὸς λουτρὰ χρησίμους, 


ἵππους ἐκκρίτους ἀθλητὰς δώδεκα, νικηφόρους, 


(40) A, δηΐπυλος. Cf. 1". 9, 83. 

(44) A, κελεύσας. 

(45) A C, τροφαῖς. B, τρυφαῖς. Ele- 
ctio difficilis, Cf. v. 139. Permutatio illo- 
rum nominum passim obvia, de qua agvre 
ncc breviter memini ad Eunapium, Euma- 
thius utrumque junxit f, p. 44 : τὰ δὲ 
περὶ τροφὰς καὶ τρυφὰς τί δεῖ κατὰ 
μέρος φιλοχρινεῖν. Lego φυλοκχρινεῖν. 
De qva confusione monui ad. l'lanudem 
Met. p. 276, ad JEneam Gazeum p. 183. 
Verbum φιλοχρινεῖν tuetur in Thucydide 
vir doctissimus et cujus. opinioni multum 
semper tribui ac tribuam. 

(47) B, ἐξευμενῆσαι. 

(49) B, συγχατεσχέθη, quod nunc vix 
potest divinari ex rctiquiis, συγ τε χιθη. 
Cf. v. 51. 

(50) Scliol, in C et in Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 388. τρίποδας, ὑδροδόχα δο- 
χεῖα. Τινὰ μὲν el; μαντείας χρησι- 
μεύονται, τινὰ δὲ εἰς ἐπίχυσιν θερμῶν 
λουτρῶν. Οὔπω γὰρ λουτρῶνες τοῖς 
παλαιοῖς ἐγνωρίζοντο" ἀλλὰ τοῖς τρί- 
ποσι τούτοις τὸ ὕδωρ θερμαίνοντες 
ἑλούοντο, ὡς Ὅμηρος δείκνυσι διὰ 


᾿Ανδρομάχην λέγων [1]. 22, 443. Cra- 
merus citati loci tria tantum apposuit ver- 
ba ]. « KéxAero δ᾽ ἀμφιπόλοισιν ἐῦπλο- 
« x&y^otc κατὰ δῶμα ᾿Αμφὶ πυρὶ στῆ- 
« σαι τρίποδα μέγαν, ὄφρα πέλοιτο 
« Ἕχτορι θερμὰ λοετρὰ μάχης ἐχνο- 
στήσαντι». "Ex γὰρ τῶν περὶ Ἑ λλή- 
νων λεγομένων, οὐκ ἔστι ῥαδίως 
τοῦτο τινὰ συμθαλεῖν. Ἴσως γὰρ ἄν τις 
ἐρεῖ" ἀπεξενωμένοι τῆς πατρίδος, xal 
μὴ εὑρίσκοντες λουτρῶνα:, οἵτω τοῖς 
τρίποσιν ἐλούοντο. "Ex δὲ οὗ εἴπομεν 
περὶ Ἕχτορος, βασιλέως τε ὄντος xai 
ἐν τῇ οιχείᾳ πατρίδι ὑπάρχοντος, κα- 
τάδηλον γίνεται ὅτι οὖκ ἧσαν λουτρῶ- 
νες τοῖς παλαιοῖς. Cf. scholium infra ad 
libr. K, 75. 

(51) C, νομίσματα. 

(52: Scholium in C et in Anecd, Oxon, 
t. 9, p. 384: ὁ λουτρὼν λέγεται τὸ βα- 
λανεῖον ἀρσενικῶ-" τὸ λοντρὸν δὲ τὸ 
θερμὸν ἱδωρ ᾧ (( ὦ δ) λονόμεσθα 
(Cram. λονόμεθα", καὶ τὸ ψυχρόν. 

(53) Βωεαιις Achi.li prc mis-is ab Aga - 
memu.ne δἀστεϊσμοὺς 'l'aetze et παρῳ-“ 
δίαν videsis in Chil. £0, ttist, 319. Bes 
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ποικιλεργοὺς ὡραίας δὲ κέρας ἑπτὰ Λεσέδίϑας, 

σὺν αἷς καὶ Ἱπποδάμειαν ὁγδόην τὴν Βρισέως, 55 
ἑμόσας tt τὸ σύνολον αὐτῇ μὴ συνειδέναι. 

Ταῦτα δοθῆναι ' A yet καθυπεσχέθη τότε - 

μετὰ δὲ Τροίας πόρθησιν καθυπισχνεῖτο πάλιν 

πλοῖον χρυσοῦ τε καὶ χαλχοῦ πλῆρες αὐτῷ δοθῆναι, 

καὶ αἰχμαλώτους 'T peixdc cixca τῶν ὡραίων, 60 
εἰς Apyoc δ᾽ ὑποστρέψαντα γαμθρὸν αὐτὸν ποιῆσαι, 

ἰσότιμον ποιῆσαι τε ᾿Ορέστῃ τῷ φιλτάτῳ, 

λαθόντα τούτου τῶν τριῶν ἣν θέλει θυγατέρα, 

τὴν πρώτην τὴν Χρυσόθεμιν, εἴτε τὴν Λαοδίκην, 

εἴτε τὴν ᾿Ιφιάνασσαν᾽ φερνὴν δ᾽ αὐτῷ δοθῆναι 65 
πόλεις ἑπτὰ πρὸς θάλασσαν κειμένας τὰς ὁπάσας, 

Πήδασον, Αἴπειαν, Φηρὰς, “Ἄνθειαν καὶ Evémnv, 

τὴν βετανώδη ze Ἰρὴν, ὁμοῦ καὶ Καρδαμύλην. 

Ἔν τούτοις πρέσθεις πέμπουσιν ὡς πρὸς τὸν᾿ Ἀχιλέα, 


Φοίνικα καὶ τὸν Αἴαντα μετὰ τοῦ Οδυσσέως, 70 
xai χήρυχας Ταλθύθιον ἅμα καὶ Εὐρυδάτην, 
ὅπως τοῖς δώροις τὴν ὀργὴν πείσωσιν οποθέσθαι. 


Πολλὰ δ᾽ εἰπόντος πρὸς αὑτὲν πρῶτα τοῦ Οδυσσέως, 


est parvi momenti ; attamcn miror ne vcr- 
bulo quidem fuisse indicatam in lleyuiana 
farragine. 
($4) B, ὡραίους. A, λεσόῆδας. - 
(61) A, ἄρνους ὑποστρέψαντες. C, δ᾽ 


(6 A B, δέ. 

63) C, θέλεις. B, θυγατέρων. 

(64) A B, εἴτε xai. 

(65) 4 B, φέρνην αὐτῷ. 

(66) Scholium in C : αὗται πᾶσαι πα- 

- ραθαλάσσιοι πόλεις εἰσὶν ᾿Αρκαδίας. 
(68) 4, βροτανόην τε. A BC, ἅμα. 

In C super ἅμα 5ονγιριυβδόμου elegi 

quum mox redeat ἅμα. 


(70) Non est in C. 

(74) Scholium in C. ct in Anecd. Oxon. 
t. 8, p. 384 : xfjpuxac, μανδάτορας, 
μᾶλλον δὲ τοὺς νῦν λεγομένους τζαου- 
σίους. Est τζαούσιος nomen ba 
''urcicum, quod Leunclavius apud Can- 
gium latine reddit Commissarium aulicum. 
Apud l'achymerem τζαούσιοι nonnulli no- 
winantur. In illo ipso capite Acropolits, 
q'od auxi n. ad librum T', 16, agitar de 
Constantino Margarita, qui fuit τζαούσιος. 
De τζαουσίων officiis (vermacule eos τὸ- 
camus c^iaou x) Turnefurtius utilia monuit 
Itincris Epistola 43. Zalyces fexico : 
« chiaoux, Ἰζαούσης.» 


IAIAAOE I. 


ὁ ᾿Αχιλεὺς ἀντέλεξε σφοδρῶς τε καὶ τραχέως. 

Καὶ Φοίνικος δακρύοντος ἐλεεινολογίαις, 15 
xal τὴν φυγὴν τὴν ἔκ πατρὸς τῶν ἑαυτοῦ λαλοῦντος 

διὰ τὴν μίξιν παλλακῆς τῆς τοῦ πατρὸς cuu Goa, 

xal πῶς αὐτὸν ἀνέθρεψεν ἐκ βρεφικῶν σπαργάνων, 

καὶ δεομένου καὶ αὐτοῦ τὴν μῆνιν ἀπορρῖψαι, 


λέγοντος μετατρέπεσθαι καὶ τοὺς θεοὺς θυσίαις, 


80 


ἤγουν ἐν λόγοις ἐπωδῶν τὴν φύσιν τῶν στοιχείων, 

ἢ εἱμαρμένην φυσικὴν, ὡς Πτολεμαῖος γράφει. 

Διττὰς αὐτὸς γὰρ βούλεται τὰς εἱμαρμένας εἶναι 

θείαν, τὴν ἀμετάτρεπτον, καὶ τὴν φυσικωτάτην, 

ἦνπερ καὶ μετατρέπεσθαι φησὶν ὡς κλιμαχτῆραξ' « — — 85 
ὃ μὲν γὰρ ὄμθρους τῶν σοφῶν, ὁ δ᾽ ἔπαυσεν ἀνέμους, 

᾿Ορφεὺς καὶ Πυθαγόρας τε σὺν τῷ ᾿Αναξαγόρᾳ, 

᾿Εμπεδοκλῆς Μελίτωνος ὁ καὶ Κωλυσανέμας, 

& πανδαὴς Δημόκριτος, ὁ Τνανεὺς ὑστέρως. 


Τοιαῦτα καὶ τοῦ Φοίνικος δάκρυσι δεομένον, 


90 


ὡς τοῦ θυμοῦ κατάπαυσιν ποιήσαιτο τοῖς δώροις 


καὶ τιμηθῇ τὰ μέγιστα τοῖς σύμπασιν Ἀργείοις, 
μὴ, ἄνευ παρακλήσεως μόνος ἐλθὼν ὑστέρως, 
πάθοι ταὐτὸν ὃ πέπονθε Μελέαγρος ἐκεῖνος. 


(74) Α B, ταχέως. 

les) À, ἐν βρεφικοῖς σπαργάνοις. 

83) Scholium in C : σημείωσαι πό- 
σαι εἱμαρμέναι κατὰ Πτολεμαῖον. Α B, 
γὰρ αὐτός. . 

84) A B, 0óav. B, xai φ. 

(85) AB C, κλημαχτῆρας Et C χλη- 
μακχτῆρες in hocce scholio ; μετατρέ- 
πονται γὰρ ol φνσιχαὶ εἱμαρμέναι, 
καθάπερ ol κλιμαχτῆρες. 

(87) À, πνγόρας. 

(88) Idem versus legitur in Tzretie 
Chiliade 4, 526, loco con'erendo, et Chil. 


2, 899. lliustrationem przbebit abunde 
Sturz, Empedocle p. 48, ubi de Philoso- 
phi magia. 

(89) Dicitur Tzetze Democritus xav- 
δαὴς et Chiliad. 4, 5939. Atque ibid, 2, 
9C9 recitat Diogenis Laertii epigramma 
Democritum vocantis παντοδαῆῇ. — A, 
θνανιεύς. De Tyanensi Apollonio non- 
nulla buc facientia quiere ἢ, ad librum 
À, 65. ! 

(91) A B, καὶ τοῦ. Sic 82, B, xai , 
πτολεμαῖοδ C, ποιῆσαι τό. 

(98) Α C, μόνως. 
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Οὗτος υἱὸς ὑπάρχων γὰρ Οἰνέως xai ᾿Αλθαίας, 95 
ὡς dyeppatyn πόλεμος, χάριν τοῦ χοίρου τότε, 

᾿Αμόρακιώταις καὶ αὐτῶν τῶν Αἰτολῶν τῷ γένει, 

οἰφεὶς τὴν μάχην, ὡς θλιδεὶς ἐκ τῆς μητρὸς ᾿Αλθαίας, 

τῇ ἑαυτοῦ συνήδρευε συζύγῳ Κλεοπάτρᾳ. 

Κουρῆτες, ᾿Ακαρνᾶνες δὲ, ἤγουν ᾿Αμόρακιῶται, 400 
τοὺς οὕσπερ μετεκάλεσε Καῖσαρ Νικοπολίτας,, 

νικήσας τὸν ᾿ Ἀντώνιον ἐχεῖ καὶ Κλεοπάτραν, 

ἔδαλον πύργους Αἰτωλῶν καὶ πύλας τὰς ἐκείνων, 

τὴν Καλυδῶνα, Ναύπακτον αὐτὴν, πυργομαχοῦντες. 

Πάντες λοιπὸν οἱ τῆς βουλῆς καὶ μεγιστᾶνες πάντες, 405 
xal ἱερεῖς gl τῶν θεῶν καὶ προύχοντες ἁπάντων, 

καὶ ἀδελφαὶ καὶ αδελφοὶ, καὶ ὁ πατὴρ ὁ τούτου, 

γονυχλιτοῦντες, xai πολλὰ δῶρα διδόντες τούτῳ, 

γὴν περισσὴν φυτεύσιμον καὶ γῆν τῶν οροσίμων,, 

ὡς πρὸς τὴν μάχην ἐξελθεῖν οὐκ ἔπειθον ἐκεῖνον. - MO 
Ὕστερον βαλλομένου δὲ καὶ τοῦ κοιτῶνος τούτου 

ἐν λίθοις καὶ τοῖς βέλεσι, καὶ πυργομαχομένου, 

τοῖς τῆς ἰδίας γυναικὸς θρηνοῖς ἐκθὰς πρὸς μάχην 

καὶ guo, πολέμου δὲ τρέψας τοὺς ᾿Ακαρνᾶνας, 

τὴν δωρεὰν οὐκ ἔλαθεν" οὐ γὰρ ἐξῆλθε τότε 448 
ὅταν αὐτὸν οἱ σύμπαντες γονυκλιτοῦντες ἧσαν. 

Τοιαῦτα καὶ τοῦ Φοίνικος τῷ τότε δεομένου 
χαὶ Μελεάργῳ μὴ παθεῖν τὰ ἴσα παραινοῦντος, 


* (95) A, ἀλθέας. C, οἰναίως. Naupacti : τινὲς θέλουσιν ὅτι τὸ αὐτὸ và 

(96, 97, 98) Desunt in B, propter ho- εἶναι ἡ Καλυδών. Aliter. l'uquevillius, 
mcoteleutum in ᾿Αλθαίας. — A, αὐτόν. (107) ἃ B, τούτων. 

(104) Vide notam l'inedi ad Stephani (110) A B, xai πρός. Cf. ad librum 
Νικόπολι:. A, 15. 

(403) A B, ἐχείνου. Cf. 1, 9, 569 (114) 4 C, cuu 60). C, ἀκαρνᾶνας, 


(104) A, χαλυδόνα. Meletius Geogra- — superscripta varietate ἐναντίους. 
phia t. 9, p. 299, de 'Ac?ió Κάστρῳ, (116) C, ἦσαν γονυλχλιτ. 
quod ad dice-esin pertinet metropolitee (117) A B, τοῦ τότε. 


IAIAAOE I. 
“ὡς πρὸς αὑτὸν ὁ Αχιλλεὺς τούσδε φησὶ τοὺς λόγους" 
« ]αύου, τροφεῦ μοι γηραιὲ, παύου, τροφεῦ μοι, Φοῖνιξ. 
« Μὴ τὴν καρδίαν τὴν ἐμὴν σοῖς θρήνοις τήχειν θέλε, 
« χάριν Tot τῷ βασιλεῖ" τοῦτον οὐ χρὴ φιλεῖν σε, | 
« ὅπως μὴ μισηθείης uot, πάμπολλα σὲ φιλοῦντι." 
« Καλὸν ὑπάρχει σὺν ἐμοὶ θλίθειν τὸν θλίδοντά με. 
«᾿Αλλὰ σὺ μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν" αὐτοὶ δ᾽ ἀπαγγελοῦσι » . 
Πρὸς οὖν τοὺς λόγους τὸ λοιπὸν τούτους ὁ Αἴας εἶπεν" 
« ᾿Απέλθωμεν᾽ εἰς μάτην γὰρ, ὡς ἔοικε, ληροῦμεν. 
« Οὗτος σχληρόψυχος ἐστὶ διὰ γυναῖκα ποίαν" 
« ἑπτὰ δὲ νῦν παρέχομεν ἀρίστας dlc. ἐκείνης 
« καὶ σὺν αὐταῖς ἐκείνην δέ" οὗτος δ᾽ ὀργὴν οὐ παύειν. 
Ταῦτα τοῖς πᾶσιν Ἑλλησι λέγουσιν οπελθόντες | 
ἅπερ αὐτοῖς ὁ ᾿Αχιλεὺς πρεσδεύουσιν ἀντεῖπε. 
Πρὸς ταῦτα Διομήδης δὲ φησὶ πρὸς τὸν ' Ατρέως᾽ 
«Ὦ βασιλεὺ, μὴ ὥφελες ἄνδρα τῶν ἀλαζόνων 
« παραχαλεῖν πρὸς πόλεμον, τὸν ᾿Αχιλέα λέγω" 
« ἀεὶ τῶν ολαζόνων γὰρ ὑπάρχοντα τὸν ἄνδρα 
« τὰ νῦν ἀλαζονέστερον ἐποίησας καὶ πλέον. 
« Καταλειφθήτω μὲν αὐτός" ἡμεῖς δὲ κοιμηθῶμεν, 
« οἴνου καὶ σίτου καὶ τρυφῆς ἁπάσης κορεσθέντες. 
« Ὅταν δ᾽ αὐγάζειν ἄρξηται τὸ φῶς τὸ τῆς ἡμέραξ, 


TY. 


420 


425 


130 


435 
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(119) A B C, xai πρός. Motus tot (131) A B, πρὸς ταῦτα πᾶσιν. Libra- 
exemplis permutatorum xai εἴ ὦ: jamme- riorum oculi aberrabant ad versum ab binc 


moratis, et inopportunitate hic loci con- . secundum. 


junctionis xai, correxi ὡς πρὸς, qua for- (485) B, ἀτρέα. 
mula plane Tzetzica est. — 135) A, λέγων. 
(se À B, ὑπάρχειν. (138) B, καταληφθήτω. 


126) B, πρὸς δέ. (39 ^ C, τροφῆς. B, τρυφῆς. Cf. n. 


(127) A, ἀπέλθομον, C, ἔοικεν. B, ad v. 
πληροῦμεν. (140) A B, ἄρχηται. 


112 AAAHTOPIAI I AIAAOZ I. 

« σπουδάζων πάντα τὸν στρατὸν παράταττε πρὸς μάχην, 
« xai σὺ σὺν τοῖς προμάχοις δὲ μάχον καὶ πρωτοστάταις ». 
καὶ παρελθὼν ἐν ταῖς axnwais ἕχαστος κατηυνάσθη. 


(141) Α Β, παράταττε εἰς. (144) Α, σννευνάσθη. B, κατευν. 


e 
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ἼΑλλοι μὲν πάντες ἀριστεῖς ἐκάθευδον παννύχως * 

ὁ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων ἄγρυπνος ὑπῆρχε ταῖς φροντίσιν, 

dió καρδίας συνεχῶς δίκην βροντῆς στενάζων. 

Πυρκαϊὰς δὲ βλέπων μὲν ἐν τοῖς 'Τρῶσιν ἀπείρους, 

αἰκούων δὲ καὶ σύμφωνον μέλος αὐλῶν, συρίγγων, 5 


xai τῶν ἀνδρῶν τὸν θόρυδον ἐθαύμαζε μεγάλως" 

στραφεὶς δὲ πρὸς τοὺς Ἕλληνας καὶ βλέψας πρὸς τὰ πλοῖα, 
αἰέσπα τρίχας κεφαλῆς τῆς ἑαυτοῦ προρρίζους. 
Λοιπὸν γοῦν ἔδοξεν αὐτῷ πολλὰ λογιζομένῳ 


ἐλθεῖν ὡς πρὸς τὸν ΝΝέστορα χάριν βουλῆς γενναίας. 


Δέρμα βαλὼν δὲ λέοντος γνώρισμα καὶ σημεῖον, 
λαδὼν καὶ δόρυ τὸ αὐτοῦ συνάμα καὶ τὸ ξίφος, 


ἔμελλε πρὸς τὸν Νέστορα ποιεῖσθαι τὴν πορείαν, 


ὡς ἴδωσι τοὺς φύλακας τοὺς ὄντας πάρα τάφρον, 


μὴ καταρρᾳθυμήσωσι καὶ κρατηθῶσιν ὕπνῳ. 


(5) Lemmata codicum similia prsce- 
dentibus. 

(1) B, ὅλοι. C, ἑλλήνων superscripta 
variante παννύχως. 11. 10, 2 : εὗδον 
παννύχιοι. 

(4) B, sine δέ. 

(11) A, 3a60v 

(15) A B, καταραθυμήσωσι. Theo- 
derus Prodromus Bhod, 5, p. 903: M? 
γοῦν ( sic. bene Gaulminus pro ἤγουν), 
x&v ἐστὶν ἀσθενὴς ὁ Μιστύλος Ka- 
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᾿Ομοίως καὶ Μενέλαος ἄγρυπνος ὧν φροντίσι, 


ταῤῥᾳθνμοίσητε τῆς φίλης μάχης. 
Corrigendum iotacismi vitium, lecto κα- 
ταῤῥαθυμήσητε. De vitio metrico ne sit 
sollicitus lector, Svllabss numerantur ; non 
de quantitate agitur, sed quotitate, Pa- 
chymeres lrogymn, p. 585, 16: οὐ διὰ 
τὴν συνενεχθησομένην πολλάκις ἀπό- 
τευξιν Xa ca, ἐφθυμουμεντῆς ἐργασίας. 
Nilus Epist. 345 : μὴ ἀμελῶμεν, μὴ κα» 
ταῤῥαθυμῶμεν τῆς οἰχείας ἐπιμελείας. 
Quibus verbis utitur et Epist, 1, p. θ. 
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πτοούμενος μὴ πάθῃ, τι τὸ στράτευμα Ἑλλήνων, 

νώτοις παρϑάλεοις δορᾶν εἰς γνώρισμα φορέσας, 

καὶ περικεφαλαίαν δὲ πρὸς κεφαλὴν ἁρμέσας, 

καὶ δέρυ φέρων τῇ χειρὶ, δραμὼν ὡς ἐξεγείρων 20 
τὸν βασιλέα, εὕρηκεν οὕτως ηὐτρεπισμένον. 

Ὃν αδελφὲν Μενέλαον ὁ βασιλεὺς ἐκπέμπει 


᾿Ιδομενέα καὶ αὑτὸν τὸν Αἴαντα καλέσαι, 


εἰπὼν, ἔποι διέρχοιτο, λαλεῖν ἐγρηγορέναι, 


απὸ πατρὲς καὶ γενεᾶς καλοῦντα τὸν καθένα, 95 


μηδὲν σοδαρευόμενον, τοὺς σύμπαντας τιμῶντα. 


Αὐτὸς δ᾽ ἐλθὼν ὁ βασιλεὺς οὗπερ κατώχει Νέστωρ, 


ανήγειρε τὸν Νέστορα, καὶ σὺν ἐκείνῳ πάλιν 


τὸν ᾿Οδυσσέα πρῶτα μὲν, εἶτα καὶ Διομήδην" 


ὁ Διομήδης Méynza καὶ τὸν ΔΛοκρὸν ἐγείρει. 30 


Qc δὲ παρὰ τοὺς φύλακας ἦλθον εἰς τάφρον πάντες, 


toU; τῶν φυλάκων ἀρχηγοὺς καθεύδοντας οὐχ εὗρον, 


ἐνόπλους πάντας, ἔντας δὲ πάντας ἐγρηγορότας, 


οὕσπερ ὁ γέρων κατιδὼν, ὥσπερ θαρσύνας, χαίρων. 


τὴν τάφρον διεπέρασε σὺν τοῖς λοιποῖς στρατάρχαις, 35 


καὶ σὺν αὐτοῖς ὁ Νέστορος viég καὶ Μηριόνης. 


Πάντων ἑδριασθέντων δὲ πάλιν φησὶν ὁ Νέστωρ᾽ 
« Q ἄνδρες. φίλοι “Ἕλληνες, τίς τῶν θαρσυκαρδίων 


« κατάσκοπος τολμήσειε γενέσθαι πρὸς τοὺς Τρῶας 


(17) AB, στράτευμα τῶν ἑλλήνων. 
Conf, θεν Γ, 18 ubi codd. consentiunt. 
b) Habent codd. εὔρ. et ηὖτρεπ. 
(23) Αἴαντα, cum glossa in C, τὸν μέ- 
γᾶν. B, αἴαντα τὸν μέγαν recepta glos- 
sa in versus serie et omisso χαλέσαι, 
Conf, Il. 10, 53. 
d À, οὐδέν. 
$9) A B, πρῶτον. 


(34) A, o9on&p θρασύνας. B, ὥσπερ 
0pac. C, θαρσ. Il. 10, 190 : Θάρσυνέ 
τε μύθῳ. 

(36) Ad Νέστορος υἱὸς Scholium in C, 
et in Anecd. Oxon. t. 3, p. 384 : ὃ Θρα- 
συμήδης, ὦ: τῶν φυλάχων ἡγεμόνες. 
Legendum, ὁ Θρασυμήδης xai Μηριό- 
νης ὡς. Conf. liber ἰῶτα, 38. . 

(87) B, πάλιν ἕδρ. δὲ παλιν. 


IAIAAOE K. 
« ἐπὶ τιμαῖς μεγάλαις τε καὶ δώροις ὡρμοδίοις » ; 


-— a" Q 
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Πάντων ἡσυχαζόντων δὲ, φησὶν ὁ Διομήδης . 
« ᾿Εγὼ κατάσκοπος θαρρῶ τοῖς 'T poeaat γενέσθαι, 


« ἄνπερ ἀνήρ τις ἕτερος ἐστὶν οἰκολουθῶν μοι ». 


Πολλῶν προθυμησάντων δὲ, προκρίνει ᾽Οδυσσέα. 


Καὶ ὁπλισθέντες ὥρμησαν χωρεῖν κατὰ τῶν Τρώων. δ 


᾿Ερωδιὸς δὲ δεξιὸς, ἤγουν ἐκ τῆς ἑῴας, 
πετάσας τούτοις ἀφανὴς ἔκλαγξε δι᾽ ἀέρος. 


Οὗτοι δ᾽ ἐχώρησαν λοιπὸν ἐπ᾽ ἀγαθῷ σημείω. 


Ζώϊλος γέρων δὲ μαθὼν τὴν οἰωνοσχοπίαν, 


πρὸς τὰς εὐτραπελίας δὲ καὶ φάμουσα νοῦν ἔχων, 


00 


ληρεῖ χανταῦθα φληναφῶν * dÀÀ ἐατέον τοῦτον. 
ν ,» kd " 4 , 
Ἑχκτωρ δ᾽ ἐπίσης Ἑλλησι κατάσκοπον ἐκπέμπει, 


Δόλωνα κήρυκος υἱὸν, ἄνδρα τινὰ τῶν Τρώων, 


δώσειν εἰπὼν σὺν ἅρματι τοὺς ἵππους ᾿Αχιλέως" 


ὅνπερ κρατοῦσιν ᾽Οδυσσεὺς ἅμα καὶ Διομήδης. 


55 


, LU "'* 9 , - ͵ 

Ἐξ οὗ μαθόντες ἅπαντα βουλεύματα τῶν Τρώων, 
γελῶσι πρῶτα μὲν τρανῶς OU ἵππους ᾿Α χιλέως 
ἐχείνω παρὰ Ἕκτορος δῶρον ὑποσχεθέντας * 


(44) C, κρίνει τὸν Ὀδ,., superscri- 
pta variante, προχρίνει. 

46) B, δεξιὸς ἐξαίφνης ἐκ τῆς ἕω. 
(ir A, ἀφανῶς ἔχλαγξε διαχόρως. 
FK. (49) Vix crediderim ἃ Tzetza ipsos 
Zoili libros fuisse lectos, Legebat excer- 
ptosinde locos a commentatoribus Homeri. 
Exempli causa in Scliolis Venctis ad 
1l. 10, 274, discere est e Porphyrio Zoi- 
Tum illum Homeromastiga Homeri de ero- 
dio inventum, reprehendisse : οὗτος ἄλ- 
λα τε πολλὰ Ὁμήρον κατηγορεῖ, καὶ 
τὰ περὶ τοῦ ἐρωδιοῦ. In C scholium : 
εἰρωνεία τὸ σχῆμα. "Ἔστι δὲ τοῦ ἤθους 
ἐνέδρας. Non prestiterim me ultimum 
vocabulum bene legisse, Potest ὃρας tan- 
tum legi facile. 

(50) "choliamin C,et in Anecd, Oxon. 
t. 3, p. 384; φάμουσα, φλναρίαι καὶ 


ὕόδρεις (sic corrigo lectionem C et Cra- 
meri ὕλεις) ἔγγραφοι. Explicat ipse 
Tzetzes optime id nomen, e latino /amo- 
sus sumptum, Chil. 13, 487 : Φάμουσα 
δέ μοι λέγεσθαι τοῖς νομογράφοις νόει 
Τὰ ἔγγραφα ληρήματα κατὰ τῶν ὕπε- 
ρόχων,Απερ λαθραίως καὶ κρυφῇ ταῖς 
ἀγοραῖς διπτοῦνται, Εἴτε καὶ μέσοις 
τοῖς ναοῖς, εἴτ᾽ οὖν ἑτέροις τόποις. Ol ᾿ 
νόμοι τιμωροῦνται δὲ τοὺς ταῦτα γε- 


γραφότας Ἰδὲ est scholium in codice 9664: 


τιμωρῶ τὸ βοηθῶ, xai (omissum est xal 
in Anecdotis Oxon, t. 9, p. 375.) συντάσ- 
σεται δοτικῇ, ὡς τὸ τιμωρῶ πατρί" 
τιμωροῦμαι δὲ τὸ κολάζω, αἰτιατικῇ. 

(51) Ο, φλυχρῶν. 

(53) 1l. 10, 315. 

(97) A, πρῶτον. 

(58) A, ἐκεῖνο. 

10 
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εἶτα δὲ κτείνουσιν αὐτὸν οὗπερ καὶ συναντῶσι, 

χαὶ τὴν δορὰν τὴν λύκειον ἐκείνου καὶ τὰ τόξα, 
ὑποστροφαῖς ὡς λάθωσιν, ἔθεντο πρὸς μυρίκχην. 
Ἔπειτα λόγους ὁδηγοὺς ἔχοντες τοὺς ἐκείνου, 
"ἐλθόντες εἰς τὸ στράτευμα τῶν Τρώων, οἰναιροῦσι 
δώδεκα Θρᾷκας ἀρχηγοὺς τοὺς ὑπεροχωτάτους, 
xai σὺν αὑτοῖς τὸν ᾿Ῥῆσον δὲ τὸν τούτων βασιλέα, 
χρυσῆν αὐτοῦ τὴν σύμπασαν ἔχοντα πανοπλίαν, 
ἅρμα χρυσοκατάδετον, ἵππους ἁπαραμίλλους, 
χιόνος λευκοτέρους μὲν, ἀνέμων ταχυτέρους, 

οὺς καὶ λαθόντες ἤγαγον εἰς τὸν στρατὸν ᾿ Ἑλλήνων. 
Καὶ τούτους μὲν ἀπήγαγον εἰς φάτνας Διομήδους, 
τὰ τόξα δὲ τοῦ Δόλωνος καὶ τὴν δορὰν τοῦ λύκου 

ὁ ᾿Οδυσσεὺς κατέθηκεν ὁλκάδι τῇ οἰκείᾳ. 

Αὐτοὶ δ᾽ ἐμθάντες ἔπλυναν θαλάσσῃ τὸν ἱδρῶτα" 


60 


10 


εἶτα δὲ καὶ λουσάμενοι θερμὸν, oÀX ἐν ταῖς σκάφαις 


(οὔπω γὰρ ἦσαν γνώριμοι τοῖς παλαιοῖς λουτρῶνες), 
ἐλαίῳ τε χρισάμενοι μετὰ λουτρὸν ῥοδίνῳ, 

εἰς βρῶσιν κατεκλίνθησαν, ἔστησαν δὲ κρατῆρα, 

ἐξ οὗπερ ἀρνόμενοι ἔθυον τῇ Φρονήσει. 


Ἵδ 


(61) A, εἰς λάδωσιν. Schol. in C: (13) A, δὲ πάντες. C, ἔπλυνον. 
μυρίκη εἶδος δένδρον μεταξὺ κυπαρίσ- 15) Vide scholium ad librum 1, 50. 


σον xai ἐρείχης τὴν ἰδέαν τῶν φύλ- 171) A B, κατεκλίθη 
λων ἔχοντος. Jam legimus de Myrica ar- — ma aoristi cum litera ny 


cav. Cf, de for-. 
scliol. ad H. 16, 


bore scholium ad librum Z, 29, (79) Il. K 378: ἀπὸ δὲ κρατῆρος 
(65) A B, ῥῆσον τε. ᾿Αθήνῃ... χεῖδον, μελιηδέα οἶνον. 
(67) C, χρυσοκατάδεκτον. Schol, inC : τῇ παρ᾽ Ὅμήρῳ ᾿Αθηνᾷ. 
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Ἡμέρα μὲν ἐξέτρεχεν ἐκ Τιθωνοῦ τῆς κοίτης" 

ἦτοι, μετὰ τὴν θέσιν δε πάντων τῶν πολουμένων, 

τὸ πρωϊνὸν κατάστημα, ὃ Τιθωνὸς καλεῖται, 

ἡμέρα μὲν ἐπλάτυνεν ἀνθρώποις καὶ στοιχείοις " 

ἡ Εἱμαρμένη δὲ δεινὴν ἀνήγειρε τὴν μάχην 5 
ἐν ᾿Οδυσσέως τῇ νηΐ μέσῃ πασῶν ἑστώσῃ. 

Δεινὴ δὲ γέγονε βοὴ τῆς μάχης κροτουμένης" 

τοῖς “Ἑλλησι δ᾽ ὁ πόλεμος γλυκύτερος ἐφάνη 

τοῦ ὑποστρέφειν ἐν ναυσὶν εἰς τὰς αὐτῶν πατρίδας. 

Ὃ Βασιλεὺς δ᾽ ἐδόησεν ὁπλίζεσθαι τοὺς πάντας" 19 
ὠπλίσθη τότε καὶ αὐτὸς τὴν πᾶσαν πανοπλίαν, 

πρῶτον ὑποδησάμενος ἐν τοῖς ποσὶ κνημῖδας, 

δεύτερον ἐν τοῖς στήθεσιν ἐνδὺς τερπνὸν χιτῶνα 

τὸν ὃν Κινύρης ἔδωκεν ὡς μὴ στρατεύσῃ Τροίᾳ, 

οὗτινος δέκα μὲν γραμμαὶ εἰσὶν ἐξ ὀρειχάλκου, 45 
οπὸ χρυσοῦ δὲ δώδεκα, εἴκοσι κασσιτέρου" 

ἐξ ὀρειχάλκου δράκοντας εἶχεν ἐγγεγραμμένους, 


(ἢ Lemmata codicum similia preceden- (9) Α, ἀποστρέφειν. B, νηυσίν. 


us, (12) A, χνημήδας. BC, χνημίδας. 
9) B, 41x. B C, πωλουμένων. Scholium in C : χαλταὶς σιδηρᾶς (cod, 
- (3) H. 41, 4: Ἠὼς δ᾽ ἐκ λεχέων fere σιδηροῦς) τὰς Φραγγιχῶν xal 
καρ᾽ ἀγανοῦ Τιθωνοῖο Ὥρνντο. Καρτζικῶν, νῦν λεγομέμας κάτζας. 
5) Scholium in C : νῦν γὰρ παρ᾽ 'O- (44) C, στρατεύσοι. 
μήρῳ Ζεὺς ἡ εἱμαρμένη. 15) Ad οὗτινος glossa inC, θώρακος. 
(6) A B, μέσον πάντων. Cf. 11. 11, 6. (ἢ Ad ὀρειχάλκον, quod nomen re- 
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ὡς πρὸς τὸν τράχηλον αὑτοῦ δοκοῦντας ὑφαπλοῦσθαι 

ἐξ ἑκατέρου μέρους, τρεῖς, (put παρομοίους" 

τοῖς ὥμοις περιέθηκε ξίφος τῶν χρυσοήλων 20 

καὶ ξιφοθήκην ἀργυρᾶν, χρυσοῖς ἐν χρημαστῆρσιν" 

ἔλαθεν ἀμφιδρότην δὲ πολεμικὴν ἀσπίδα, 

μανδύοι δίκην σκέπουσαν ἔμπροσθεν ὀπισθίως, 

δέκα μὲν ἔχουσαν τροχοὺς καὶ κύκλους χαλκχηλάτους, 

εἴχοσι δὲ τοὺς ὀμφαλοὺς, ἥλους ἐκ κασσιτέροὐ" 25 

ἐν μέσοις δὲ τοῖς ὀμφαλοῖς τοῖς λευκοτάτοις τούτοις 

ἄλλος ἦν μέγας ὀμφαλὸς μέλανος ὀρειχάλκου. 

Ἦσαν ἐν τῇ ἀσπίδι δὲ ταύτῃ ζωγραφηθέντα 

Τοργὼν ἄγριον βλέπουσα, καὶ Δεῖμός τε καὶ Φόθος. 

Ὃ χρεμαστὴρ ἦν ἀργυροῦς ἐκείνης τῆς ἀσπίδος 30 

εἰς δράκοντα τρικέφαλον καλῶς ἐξειργασμένος. 

Τῇ κεφαλῇ δὲ κάλλιστον ἐπέθηκε τὸ κράνος. 

Οὕτω τοῖς πᾶσιν ὡπλισθεὶς καὶ δόρατα λαμβάνει. 

Βροντὴ δ᾽ εὔδιος γέγονεν, 8 ᾿Αθηνᾶ καὶ Ἥρα, 

σημεῖον νίκης τῆς αὑτοῦ καὶ τῆς ἀνδραγαθίας. 35 
Oi πλείους μὲν ἀπέδησαν τῶν ἵππων, τῶν ἁρμάτων, 

μετὰ βοῆς ἐξώρμων δὲ πεζοὶ συντεταγμένοι, 

μεγάλως δὲ προέφθασαν πρὸς τάφρον τοὺς ἱππέας" 

οἱ δὲ ἱππεῖς κατόπισθεν ἐχώρουν βραδυτέρως. 


spondet Homericis verbis, 1l. 41, 24, μέ- 
λανος χνάνοιο, scholium in C : ὁ χύανος 
xal ópstyaAxoq εἶδος χειμεύσεως (imo 
χήμ. Cf. n. ad Malal. 16, p. 109) ἐστίν. 
(30) B, χρυσοχόλλων. M. 11, 29: 
ἐν δέ οἱ ἦλοι χρύσειοι πάμφαινον. 
(23) A, ὀσθίως. Scholium in C, et in 
- Anecd, Oxon t. 3,p. 384 : μανδύας, τοῦ 
μανδύα καὶ μανδύου. Ἵνα δὲ μὴ νομί- 
σῃ τις οὐδέτερον εἶναι, μανδύα ἔκλινα 
xai οὐ μανδύου. 'Tó δὲ μανδύα δίκην 
ἐφερμηνευτικόν ἐστιν τοῦ ἀμφιθρότη. 
Homerus scilicet ll, 11, 32: ἕλετ᾽ ἀμφι- 


ὀρότην ἀσπίδα. Cavere puto ne quis de 
neutro μάνδυον cogitet, propter composi- 
tum παραμάνδνυον. Vide et  Possinum 
Glossario ad Pachymerem ; Chilmead. ad 
Malalam Chron. p. 38. 

(39) 4, ὁ δῆμος τέ. B, ὁ δεῖμος τέ, 
Ác sic sepissime encliticis tonus imponitar, 
quod monere supersedeo. 

(34) ΑΒ, 8. C, 6. 11. 41 45: ἐπὶ δ᾽ 
ἐγδούπησαν ᾿Αθηναίη τε xal Ἥρη. 
Scholiam in C : εἶπον γὰρ ὄπισθεν περὶ 

ρόντης ὅτι [ἐν] ὑγρῷ νέφει, ξηρῷ καὶ 
ἐπτῷ ἀέρι γίνεται, 
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Ἢ εἱμαρμένη δὲ δεινὴν ἀνήγειρε τὴν μάχην 40 
ἐξ οὐρανοῦ δ᾽ ἐψέκασεν ὄμθρους αἱμάτων τότε. 
' Ex τοῦ ἑτέρου μέρους δὲ ὠπλίσθησαν οἱ Τρῶες 

περὶ τὸν Πολυδάμαντα καὶ Ἕκτορα τὸν μέγαν, 
καὶ τὸν Αἰνείαν, καὶ αὐτοὺς τοὺς τρεῖς ᾿Αντηνορίδας, 
᾿Ακάμαντα καὶ Πόλυθον, ᾿Αγήνορα σὺν τούτοις. (δ 
Πρὸ πάντων Ἑκτωρ πρῶτος δὲ, φέρων στρογγύλον σάκος, 
ἐξώρμα καὶ προέτρεχεν εἰς συρραγὴν πολέμου. 
Ὥσπερ δ᾽ ὁ κύναστρος ἀστὴρ λάμπει λαμπρὸν ix. νέφους 
καὶ πάλιν ἀφανίζεται κρυπτόμενος τῷ νέφει, 
οὕτως ὁ Excvop ἔμπροσθε ποτὲ καθεωρᾶτο, 80 
ποτὲ δ᾽ ἐν τοῖς στρατεύμασιν ἐχείνου τοῖς ὑστέροις, 
κελεύων, παροτρύνων τε πάντας ὡς πρὸς τὴν μάχην, 
διατασσόμενος καλῶς πᾶσι τὰ τοῦ πολέμου" 
ὡς ἀστραπὴ δ᾽ ἀπέλαμπεν αὐτοῦ τῇ πανοπλίᾳ. 
“ὥσπερ δ᾽ ἐν θέρει θερισταὶ στάντες & ἐναντίας 55 
ἐρίζουσι θερίζοντες στάχυς χριθῶν ἢ σίτων, 
εἰς γῆν δὲ τὰ χειρόδολα συνεχεστέρως πίπτει, 
οὕτω Τρῶες καὶ Ἕλληνες συνέκοπτον αλλήλους. 
Φυγῆς δ᾽ οὐκ ἦν ἀνάμνησις, ἰσοκεφάλοις δ᾽ εἶχον. 
"Epic δ᾽ ἡ πολυστένακτος ἔχαιρεν εἰσορῶσα" 60 
θεοὶ δ᾽ οἱ ἄλλοι σύμπαντες ἦσαν ἀποδημοῦντες. 
᾽Εκεῖ γὰρ οὗ κατίσχυε φρόνησις, πανουργία, 

(40) llomero Κρονίδης 1|, 11, 58, (48) Β, καίπερ δ᾽ ὡς κ. 
est 'Tzetza ἡ Εἱμαρμένη. E vestigiis scri- (80) A B, ἔμπροσθεν. A, καθεωρῶτο. 


ture turbate codicis B, videtur fuisse (52) A B, xai πρός. Cf. ad A, 7 
πέτεινε. lbi et sequens versus plane (54) A B, xal ἀστραπή. 


corruptus. (55) 4 B, πάντες. Il. 11, 67. 

(44 Α, ἀντινορίδας. 1l, 11, 59 : τρεῖς (59) 1l. 11, 72 : Ἴσας δ᾽ ὑσμίνῃ xe- 
Ἀντηνορίδας. φαλὰς ἔχον. 

(46) Α, πρ. Ext. B sine πρῶτος. (61) 4, ἀδημονοῦντες. Il, 11, 757 


(47) A C, προέτρεχε πρός. Οἱ δ᾽ ἄλλοι οὔ σφιν πάρεσαν θεοί. 
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οὐδ᾽ εὑρεσιλογία τις ἑρμαϊκῶν ἐκ δώρων, 
οὐδὲ θεός τις ἕτερος τὴν μάχην παρακρούων, 


Καὶ μέχρι μεσημθρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἡ μάχη, 


65 


εἶτα δὲ γίνεται τροπὴ στρατεύματι τῶν Τρώων. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων πρῶτος δὲ Βιήνορα φονεύει, 
εἶτα τὸν Oiléa δὲ τρώσας δορὶ μετώπῳ. 

Καὶ τούτους μὲν κατέλειψεν ἐκεῖσε κατακεῖσθαι, 


τοὺς λάμποντας ἐν στήθεσι χιτῶνας οποδύσας. 


. 0 


Τὸν ' Iaóv τε καὶ ' Avtigov κτείνει τοὺς Πριαμίδας 
πλήξας τοῦ μὲν δορὶ μαζὸν, ξίφει δὲ οὗς᾿ Αντίφου, 
σπουδαίως δ᾽ ἀπεγύμνωσε καὶ τούτων πανοπλίας. 
Εἴτα καὶ τὸν ᾿Ἱἱππόλοχον καὶ Πείσανδρον ανεῖλε, 


τοῦ ᾿Αντιμάχου τοὺς υἱοὺς, τοῦ πρίν ποτε τῇ Τροίᾳ 75 


σπεύδοντος τὸν Μενέλαον ἐν δόλοις καταχτεῖναι" 
τὸν ἸΠεἰσανδρον παρ ἅρματι δορὶ βαλὼν τῷ στήθει, 
᾿Ἱππόλοχον δ᾽ ἀπέκτεινεν ἅρματος ἀποθάντα, 


τὰς χεῖρας καὶ τὸν τράχηλον καὶ πόδας ξίφει κόψας, 
τὸν ὅλμον δ᾽, ἤτοι θώρακα, κυλίεσθαι παρῆκε. 
Νῦν γὰρ αὐτὸς μὴ πλανηθῇς ὅλμον τὴν ἴγδην λέγειν, 


à 


80 


ὡς οἱ σοφοὶ σχολιασταὶ τῶν λέξεων  Opipov: 
οἷλλ᾽ ὅλμον νῦν τὸν θώρακα λέγε, καθώσπερ εἶπον. 
Τούτους μὲν οὕτως ἔχτεινεν, ὡς εἶπον, ᾿Αγαμέμνων, 


t sine οὐδ᾽, 
ἧς (64) Ad θεός τις ἕτερος, scholium 
in C: ἑτέρα ψυχικὴ δύναμις. 

(71) Α B, τοῦ πριάμου. Scholium in 
C et in Anecd, Ozon. t. 1, p. 384: ὁ 
"Ἄντιφος γνήσιος παῖς Πριάμου, ὁ δὲ 
Ἶος νόθος. 

(79) A, τοὺς πρίν.... σπεύδοντας. 
Sed cf. Il. 11, 123, 138. 

(TT) Α B, ἐν ἅρματι. Cf. 11, 41,148. 

(79) Α B, xal x. B, ξίφει πόδας 
κόψας. - 


* (80) A, ἢτι. 
(81) Α, ὅλμην. B C, sine αὗτός. A B, 
πλανηρβείς. . 
(82) A, xai oi. Sic enim scholiastz, 
verbi causa, Veneti et Didymus, Favet 
uidem Tzetzice interpretationi Pollux 9, 
16s, de partibus corporis,0paE xai ὅλ- 
oc, sed repugnat llomerus ipse, qni ha- 
et ὅλμος δ' ὥς, quod adverbium compa- 
rationis est omnino, « morlariumque tan- 


quam, » 
&. (84) A B, καθ, εἶπ, λέγει. 


1A1AAO0X A. 


πρὸς δὲ τοὺς ἄλλους ὥρμησε καὶ τὴν πληθὺν τῶν Τρώων, 


451 
. 85 


οὗ τοὺς πεζοὺς μὲν οἱ πεζοὶ, ἱππεῖς δ᾽ ἱππεῖς ανήρουν. 


᾿Ο᾽ Αγαμέμνων δ᾽ εἵπετο σπουδαστικὸν κελεύων, 
αἰεὶ δὲ τὸν ὀπίσθιον ονέρει τῶν φευγόντων. 
» , 4 4 4. 4 ^! , 

ἴριδος τότε δὲ λοιπὸν ἐξ οὐρανοῦ φανείσης, 


Ἕκτωρ ὁρμήσας τὸν στρατὸν πρὸς πόλεμον καὶ μάχην, 


90 


ἀνέρρωσε τὴν δύναμιν ἐκείνων πρὶν φευγόντων. 

Τῆς μάχης συρραγείσης δὲ πάλιν, ὁ Ἀγαμέμνων 

ἀνεῖλεν ᾿Ιφιδάμαντα, πλήξας αὐχένα ξίφει. 

Κύων δὲ τούτου ἀδελφὸς δορὲ πρὸς τὸν ἀγκῶνα 

ἔτρωσεν ᾿Αγαμέμνονα, διῆλθε δὲ τὸ δόρυ. 95 
Μέγιστα δειλιάσας δὲ, ὅμως οὐχ ὑπεχώρει, 

aÀÀ ἐφορμήτας καὶ αὐτὸν τὸν Κόωνα αἰνεῖλεν. 


᾿Οδυνυηθεὶς τὴν χεῖρα δὲ, τοῦ ἅρματος ἐπέθη, 
χαὶ πρὸς τὰς νῆας ἤλαυνε τοῖς ἄλλοις παραγγείλας. 
"Extop δ᾽ ἐγείρας τὸν στρατὸν τῶν Τρώων xa0 ᾿Ελλήνων, 409 


πρὸς πόλεμον ἐξώρμησεν, ἴσος σφοδρῷ ἀνέμῳ 
ὃς ἐμπεσὼν εἰς θάλασσαν μεγάλα κλυδωνίζει. 
" Améxtewey ᾿Ασαῖον δὲ, Αὐτόνοον, ᾿Οπίτην, 
᾿Οφέλτιον, ᾿Αγέλαον, καὶ Δόλοπα Κλυτίδην, 


Immóvoov καὶ Αἴσυμνον" ἀπέκτεινε καὶ "Opov, 


405 


τοὺς πάντας τούτους στρατηγοὺς Ἑλλήνων ἡγεμόνας, 
Πληθύν δ᾽ - ὥσπερ ὁ ζέφυρος τὰ νέφη συνταράσσει, 


(86) Α, οὕτω. 

(87) Α B, σπουδαστιχῶς. 

(89) A B, τότε τὸ 2. Nonnulla viden- 
turexcidisse de lridis ministerio, Cf. 1l. 
11, 185. ᾿ 

(90) A B, “Ἕκτωρ δ᾽ ὄρμ. 

(100) B, ἀγείρας. 

(101) Α, ἴσως. Cf. 1l. 144, 297. 

(103) A B, μεγάλως. A, κλυδονίζει. 

(107) A R C, πλυηθύν δ᾽. Est particu- 
la δὲ enclitica, ut in versibus "Fzetze 


sepissime, "Tzelzes verbi causa Chil, 8, 
904 : Τὴν τοῦ θηρὸς τηρήσαντες xoi- 
τὴν καὶ τὰς νομὰς δέ. Scribendum om. 
nino νομάς δ8. Chiliade 7, 918 : Παρα- 
60) i διαφορὰ xai παραδείγματος δέ. 
Scribendum omnino, παραδείγματός δε. 
Jam plus simplici vice de μᾶς orthographia 
versuum  politicorum monui, ad Pselli 
Opuscula p. 295, ad 'l'ieophylactum Si- 
moc. pp. 983, 284. Εἰ jam de tantilla * 
re contentus monuisse, volebam ad reliqua 
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AAAHTOPIAI 


οἰργέτου νότου πνέοντος απὸ θατέρου μέρους, 


οὕτω πυχνῶς αἱ χεφαλαὶ κατέπιπτον £X τούτου. 


. Ὃ Διομήδης ἔκτεινε τότε δὲ τὸν Θυμόραῖον᾽ 


410 


ὁ ᾿Οδυσσεὺς Μολίονα τούτου δὲ δοῦλον κτείνει. 


Υἱοὺς δύο τοῦ Μέροπος ἀνεῖλε Διομήδης" 


ὁ δ᾽ ᾿Οδυσσεὺς ᾿Ιππόδαμον μετὰ τοῦ Ὑπερόχου. 


Οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ανέπνεον τὸν Ἕκτορα φυγόντες. 


Παλιν᾿Αγάστροφον δορὶ βαλὼν πρὸς τὸ ἰσχίον 


445 


ὁ Διομήδης ἔκτεινεν. Ἕκτωρ δ᾽ ἰδὼν ἐκείνους 


μέγα κραυγάζων κατ᾽ αὐτῶν σὺν τοῖς Τρωσὶν ἐχώρει. 


Τυδείδης τοῦτον δὲ βαλὼν τῇ περιχεφαλαίᾳ, 


χἄνπερ οὐκ ἐξεπέρασε τὸ δόρυ τριπλῆν οὖσαν, 
ὅμως πλέθρον ἐποίησε δραμεῖν ἐξοπισθίως, 


440 


καὶ πρὸς τὰ γόνατα πεσεῖν, ὄμματα σκοτωθέντα" 


pergere ; sed inter plurima exempla unum 
εἰ alterum addere videtur opere pretium. 
Tzetzes igitur Chil. 8, 961: Ἐπὶ ueyá- 
λαις δωρεαῖς φαμὲν τὴν παροιμίαν, 
Τὴν λέγουσαν ὑπὲρ χρυσὸν καὶ τὸ το- 
πάζιον δέ. Legendum τοπάζιόν δε, et 
animadverto in bono codice 2644, csse 
τὸ πάζιόν δε, omissa syllaba τὸ ob arti- 
culi τὸ vicinitatem, unde fit lemisticlium 
brevius. Tum Tzetzes: Τὸ δὲ τόπαζιόν 
ἔστι λίθος τῶν πρασυχρόων. Sic edi- 
dit Kiessling. e correctione Schzferi pro 
vulgato, τὸ δὲ πάζιόν ἐστι. Sed Scla- 
ferum correctionis peenituit, ac proposuit : 
Τὸ γὰρ πάσιόν ἐστί τις λίθος c. mp. 
Sed in hac sede ἐστί τις non potest ferri, 
melius foret ἐστι τὶς )., non sine incom- 
modo in clausula syllabsie tt; que emnino 
sit jungenda alteri bemistichio. Cf. ad 
librum M, 130. Malim, Υπάρχει γὰρ τὸ 
πάζιον λίθ. Si versu 962 editum fuit το- 
πάζιον e codice, manifestum est articu- 
lum causam omissionis fuisse in C, et men- 
dum illu. prius peperit alterum ; unde 
bona videtur Schzferi prior correctio. 
Tzetzes Cbil. 3, 869, historiolam narrat 
civium Romanorum, temporibus Antonini 


vel Adriani, Ὧνπερ τὸ eüspyécmua ἦ- 
μέραις παρεγράφη. Οὗτοι τὸν δῆμον 
οἴκοθεν ἔτρεφον τὸν τῆς Ῥώμης, H- 
μέρας ὀχτωχαίδεχα Κάλανόος κατὰ 
μῆνα, Νοννος ἡμέρας δὲ ὀχτὼ, τὰς 
τέσσαρας Εἰδὸς δέ. Legendum Εῤδός 
δε. Testes insulsissime narrationis a 
Tzetza producuntur : Ἡσύχιος Ἰλλού- 
στριος, Πλούταρχός τε καὶ Δίων, Καὶ 
Διονύσιος ὁμοῦ γράφουσι ταῦτα πάν- 
τα. Ad Ἰλλούστριος, dignitatis titulum 
non infrequentem temporibus Byzantinis, 
cujus significatio non ubique eadem est, 
scholium marginale codicis 3644 bic ad- 
ponere non inutile visum est: μάγιστρος 
δωμαϊχῶς. 

,408) A, ἀργήτου. C, ἐκ τοῦ θα- 
τέρον. 

(409) A, οὕτως. 

(411) A, μολίωνα. B, μιλίων. C'. IM. 


(419) A B sine δ᾽. A, ἱππολόχον, Cf. 
Ii. 14, 335. 

115) C, ἰσχύον. 

120) Explicat Homericum ἀπέλεθρον, 
ll. 14, 354. Ἕχτωρ δ᾽ ox' ἀπέλεθρον 
ἀνέδραμε. 
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ὁρμῶντος τοῦτον κτεῖναι δὲ τότε τοῦ Διομήδους, 
αὑτὸς ὁ Ἕκτωρ, ἐπιδὰς ἐφ᾽ ἅρματος, ἦν φεύγων" 
ὁ Διομήδης δ᾽ ἀπειλῶν ἐκόμπαζε τοῖς λόγοις. 


Τέλος αὐτὸν ᾿Αγάστροφον γυμνοῦντα πανοπλίας 


425 


πρὸς τὸν τάρσον τὸν δεξιὸν ᾿Αλέξανδρος τοξεύει" 
τὸ βέλος δ᾽ οὗτος ἐκδαλὼν, ἤλαυνε πρὸς τὰς νῆας. 
Μόνον δὲ περιέκλεισαν οἱ Τρῶες ᾿Οδυσσέα. 

Δορὶ κατ᾽ ὦμον δὲ βαλὼν κτείνει Δυϊοπίτην, 


: EL , QU CS 
εἶτα δὲ καὶ τὸν Θόωνα καὶ Ορμενον ἀνεῖλε᾽ 


430 


δορὶ δὲ κατὰ πρότμησιν, ὃν ὀμφαλὸν καλοῦσι, 


τρώσας καὶ Χερσιδάμαντα, κτείνει σὺν τοῖς ἑτέροις. 
᾿Απέχκτεινςε καὶ Χάροπα υἱὸν τὸν τοῦ Ἱππάσου" 


Σῶχος δ᾽ ὁ τούτου ἀδελφὸς, κατὰ πλευρία τρώσας, 


οπέπαυς τοῦ μάχεσθαι τότε τὸν ᾿Οδυσσέα, 


435 


χἀν ἀνῃρέθη καὶ αὑτὸς αὑτῷ πληγεὶς τὴν ῥάχιν. 
Ἔξ ᾿Οδυσσέως δὲ πλευρῶν Ῥρῶες ἰδόντες αἷμα, 
ὥρμησαν πάντες ἐπ᾽ αὐτόν" ὁ δ᾽ ἐξοπίσω φεύγων 
τρὶς μὲν ἐθόησε τρανῶς ὡς τύχῃ βοηθείας. 


Μενέλαος ἀκούσας δὲ σὺν Αἴαντι παρέστη 


440 


καὶ τοῦτον μέλλοντα θανεῖν ἐξέσωσαν ἐκ Τρώων. 


ὁ Αἴας δὲ τοῖς Τρώεσσιν ὡς λέων ἐμπηδήσας, 


οἰπέκτεινε τὸν Δόρυκλον, νόθον υἱὸν ἸΠριάμου, 


xal Πάνδοκον, καὶ Λύσανδρον, καὶ Πύρασον, Πυλάρτην. 


(194) A B sine δ᾽. A, ἐκόλπαζε. 
425) Ad αὐτὸν glossa in C, τὸν Ato- 
"ἤδην. 

(129) A, ὥμων τὸν δηϊππείτην. B, 
xt. δηϊπύτην. Cf. Il. 41, 420. 

(130) A, ὄρμαινον. C, ὅρμενον. Cf. 
Il. 14, 422, in varietate lectionis, 

(132) 4, χεριδάμαντα. Cf. Tl. 14, 493. 

33] À, Χάρωπον. B, Χάροπον. Cf. 
Il. 11, 426. 


(134) BC, καταπλευρίως. A, κατὰ, 


πλευρίως. Scripsi xarà πλευρία. 

(135) C, ἀπέπανσε. 

(136) Κἂν nihil juvat sententiam, 
Fortasse χ᾽ αὖ. In Theocrito Idyll, 41, 10, 
Varietas δ᾽ αὖ ῥόδῳ, pro δὲ $60 libra- 
rio deberi videtur, qui δὲ necessario cor« 
ripi opinabatur ante δόδῳ. 

(138) B, πρὸς αὐτόν. 

(139) A, tU et. Α B, σωτηρίας 

(144) A, πάνδικον... πύρας πελαρ- 
γίαν. Cf. 1. 141, 490, 491. 
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"Oc δὲ χειμάρρους ποταμὸς ἐξ ὄμδρων πλημμυρήσας, 
δρῦς κατασύρειι μετ᾽ ἀφροῦ καὶ πεύκας τῇ θαλάσσῃ, 
οὕτω τῷ τότε παρορμῶν ὁ Αἴας συνεκλόνει, 

ἱππεῖς καὶ ἵππους καὶ πεζοὺς πάντας ὁμοῦ συγκόπτων. 
᾿Αριστεροῖς ὁ Ἑκτωρ δὲ τὴν μάχην συνεκρότει, 
ὄχθαις Σκαμάνδρου ποταμοῦ θόρυθος ὅπου μέγας, 
ὅπου περ ἔπιπτον ανδρῶν αἱ κεφαλαὶ πρὸς πλέον 

περὶ τὸν μέγαν Wéatopa καὶ τὸν ᾿Ιδομενέα. 
᾿Αλέξανδρος τοξεύει δὲ Μαχάονα τῷ τότε, 

χαὶ παύει τοῦτον τόλμης τε καὶ τῆς ἀνδραγαθίας, 
βαλὼν κατ᾽ ὦμον δεξιὸν ἐν τριδελεῖ τῷ βέλει: 

ὃν ἸΝέστωρ ἐν τῷ ἅρματι ἐξάγει τοῦ πολέμου. 

Ὃ Κεέόριόνης δὲ ἰδὼν τοὺς Τρῶας κλονουμένους 
ἡνιοχῶν τῷ Ἕκτορι φησὶν ὡς πρὸς ἐκεῖνον" 

« Ἡμεῖς μὲν πρὸς τὰ ἔσχατα στρεφόμεθα τῆς μάχης, 


« οἱ δ᾽ ἄλλοι Τρῶες συμμιγῶς, ἱππεῖς, πεζοὶ, καὶ ἵπποι 


᾿ . , Y Ν “- 3 “- 
« συγκόπτόνται παρ Αἴαντος. ἔγνων καλῶς ἐκεῖνον " 
« φέρει περὶ τοὺς ὥμους γὰρ οὗτος πλατὺ τὸ σάκος. 
« ᾿κεῖ γοῦν ἄρτι καὶ ἡμεῖς ἐλάσωμεν τὸ ἅρμα 
« ὅπου πεζοί τε καὶ ἱππεῖς πολέμῳ βαρυτάτῳ 
« ἀλλήλους κατασφάττουσι, βοὴ δ᾽ ἐστὶ μεγάλη ». 
Οὕτως εἰπὼν ἐξήλασε διὰ νεκρῶν τὸ ἄρμα, 


συγγόπτων τούτους τοῖς τροχοῖς καὶ τοῖς ποσὶ τῶν ἵππων. 


Καὶ τῶν λοιπῶν ἐπήρχετο τάξεις ᾿ Ἑλλήνων Ἕκτωρ 
ἐν ξίφει τε καὶ δόρατι καὶ λίθοις βαρυτάτοις, 


ΤῊ Α B, τῷ τόπῳ. (156) B, ὁ νέστωρ. 


4 45 


450 


465 


460 


465 


149) ᾿Αριστεροῖς. Cf. 1l. 11, 498. (157) A, xai βριώνης. Idem mendum 


(131) B, ὅπουπερ ἀνδρῶν χεφαλαί, lihro M, 41, et N, 157... , 
versu imperfecto, C, ὅπερ, superscripto (158) A B, φησὶ xai πρός. 


(163) A, ἐλάσσομεν. B, ἐλάσομεν. 


ποῦ. 
(154) B, πὸλεμιεῖν, ἀνδραγαθεῖν ὦὡ- (167) A, τούτοις. 
σαύτως. 


IAIAAOEX A. 155 

βαλλόμενος τοῖς ᾿Αχαιοῖς, ὠθούμενος μακρόθεν" 6. 410 
τοῦ Αἴαντος δ᾽ ἐξέφευγε τὴν κατὰ χεῖρας μάχην. 

ὋὉ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη δὲ τὸν Αἴαντα δειλαίνει. 
. Ἔστη δὲ μόνος ἐκπλαγεὶς, καὶ, θεὶς ὀπίσω σάκος, 

φεύγει περιδλεψάμενος ἐν ἠρεμαίᾳ βάσει. 

vy τοῖς Τρωσὶ δ᾽ ἐπίκουροι, μέσον τὸ σάκος τούτου 415 
τοῖς δόρασι τιτρώσκοντες, κάτοπιν ἠκολούθουν. 
Οὗτος δ᾽ ὑπέστρεφε ποτὲ καὶ μάχην συνεκρότει, 
ποτὲ δὲ πάλιν ἔφευγεν, εἶργε δ᾽ ὡς εἶχε Τρῶας, 
μέσος αὑτὸς ἱστάμενος ᾿ Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων. 
Τὰ ξίφη δὲ καὶ δόρατα καὶ βέλη τὰ παντοῖα, 480 
ἄλλα τῷ σάκει τούτου μὲν ἧσαν ἐμπεπαρμένα, 
πολλὰ δ᾽ εἰς γῆν ἐμπέπηκτο θέλοντα τοῦτον τρῶσαι. 
Τοῦτον δὲ βιαζόμενον τοῖς βέλεσιν ὡς εἶδε, 
στὰς παρ᾽ αὐτὸν Εὐρύπυλος πέμπει τὸ δόρυ τούτου, 
καὶ ᾿Απισάονα βαλὼν ἀνεῖλε τὸν Φαυσίου. ες 485 
Ὁρμήσας τοῦτον δὲ γυμνοῦν αὑτοῦ τῆς πανοπλίας 
τὸν δεξιὸν τοξεύεται μηρὸν & ᾿Αλεξάνδρου" 
καὶ τὸ τοῦ βέλους ξύλον μὲν εὐθέως ἀπεκλάσθη, 
τὸν δὲ μηρὸν Ἐὐρύπυλος ὀδυνηθεὶς μεγάλως 
ἔφευγε πρὸς τοὺς “Ἕλληνας μέγα βοῶν καὶ κράζων" ᾿ 490 
« 'Q στρατηγοὶ, συστράφητε πάντες οἱ τῶν ᾿Ἰξλλήνων 
« καὶ στάντες βοηθήσατε" ὁ Αἴας κινδυνεύει 
« πνιγόμενος τοῖς βέλεσιν, οὐδὲ φυγεῖν δοκεῖ uot ». 
Οὕτως εἶπεν Εὐρύπυλος" οἱ δ᾽ ἔστησαν πλησίον 


(170) Hic versus abest a B C, nec ha- (182) B, ἐμπέπτηχτο. 


bet fundum in Homerica narratione. (183) C, τοῖς βέλεσι, superscripta 
(171) A, ἐξέφυγε. variante, πυχναῖς rae Homerus ll. 11, 
(114) A, ἠρημαία. 915 ; πυχινοῖσι βιαζόμενον βελέεσσι. 


(179) A B, δ᾽ αὐτός. (193) A, δοκεῖν. 
(180) A B, ξίφη τε. (194) A, εἰπών. 


150 


αὐτῶν tol ὥμοις θέμενοι ἕκαστος τὰς ἀσπίδας, 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙΊΛΙΑΔΟΣ A. 


495 


ἐκτείνοντες τὰ δόρατα. 'HÀA0e δ᾽ αὐτοῖς ὁ Αἴας, 

ὥσπερ καρκῖνος ὄπισθε ποιούμενος τὴν βάσιν. 

᾿Επὰν δ᾽ αὐτοῖς προσήγγισεν, εὐθέως μετεστράφη. 
Οὕτως οἱ μὲν ἐμάχοντο θερμῶς καὶ διαπύρως" 


Νέστορος δὲ Μαχάονα ἐξάγοντος πολέμου, 


200 


δ᾽ Αχιλεὺς τὸν Πάτροκλον πέμπει μαθεῖν τίς εἴη. 
Ὃ δὲ πρὸς Νέστορος σκηνὰς παραδραμὼν εὐθέως, 


ἐκείνους πίνοντας εὑρὼν, Μαχάονα γνωρίζει" 
πολλὰ δὲ παρὰ Νέστορος νουθετηθεὶς πρεπόντως, 


ἢ πεῖσαι λόγοις ἐξελθεῖν εἰς μάχην ᾿Ἀχιλέα, 


205 


εἴτουν αὐτὸν φορέσαντα τὴν τούτου πανοπλίαν, 
τοῦτον τοῖς λόγοις ἔπεισεν" ὃς ὑποστρέφων πάλιν, 


εὑρὼν Εὐρύπυλον μηρὸν τῷ βέλει τοξευθέντα, 
καίπερ σπουδάζων παρ αὑτὸν ἐλθεῖν τὸν ᾿Αχιλέα, 


ὅμως αὐτὸν ἰάτρευσε. Τὸ βέλος ἐκδαλών yap 


410 


ἐν χλιαρῷ τῷ ὕδατι ἀπένιψε τὸ αἷμα, 
τρίψας δὲ ῥίζαν τὴν πικρὰν τὴν τῆς ἀριστολόχου 
τὴν παυστικὴν τῶν ὀδυνῶν, ἐνέθαλε τῷ ἕλχει, 


ἥτις πάσας ἀπέπαυσεν ἐκείνου τὰς ὀδύνας" 


τὸ ἕλκος ἐξηράνθη μὲν, ἐπαύθη δὲ τὸ αἷμα. 


196) Α, αὐτός. 

(197) A B, ὄπισθεν. 

(206) C, φορέσαντες. 

(207) Sic ABC. Syntaxis non potest 
institui, Tzetzes versus componebat ex 
tempore, ac fluit sepius lutulentus, Nexus 
sententia legitimus poscit, τούτον λόγοις 


in) A B, αὐτῶν γὰρ ὦμοις. 


9215 


ἐπείθετο" ὑποστρέφων δὲ πάλιν, vel 
simile quid, 

ἘΠῚ B, ἐχδαλὼν γάρ. 

(213) B C, τὴν τοῦ ἀρ. Α, τῆς quod 
pretuli, intellecto ἡ ᾿Αριστόλοχος de 
Diana, de Aoyíq. ᾿Αρτέμιδι. Homerus te- 
cet de herba aristolochia, 

(318) A, ἀνέπανσεν. 


AAAHLTOPIAI IAIAAOX M 0), 


Οὕτω σκηναῖς ὁ Πάτροκλος Εὐρύπυλον iato, 

Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἐμάχοντο καὶ Τρῶες κατὰ πλήθη. 
Τὸ τῶν ᾿ Ἑλλήνων ἔμελλε τεῖχος δὲ καταπίπτειν. 

᾿Εχτίσθη παρὰ γνώμην γὰρ θεῶν τῶν ἀθανάτων, 


εἰς κάκιστον θεμάτιον ἐν τροπικοῖς, ὡς εἶπον"; 5 
διὸ καὶ οὐ μακρόχρονον ἔμελλε πεφυκέναι. 

Μετὰ γὰρ ὑπονόστησιν | Ἑλλήνων εἰς πατρίδας 

ὁ Ποσειδὼν ' Απόλλων τε ---- τὸ ὕδωρ, καὶ ὁ χρόνος 

ὅστις ἐκ τῆς κινήσεως πληροῦται τοῦ ἡλίου, 


τὴν σφαῖραν περιτρέχοντες ἐν δρόμοις τοῖς οἰκείοις 40 
πρὸς τὴν ἑῴαν ἐκ δυσμῶν, οἵπερ πλανήτων δρόμοι ---- 

ἔμελλον βουλευόμενοι τὸ τεῖχος ἀφανίσαι, 

τόσους ἐξ Ἴδης ποταμοὺς πληρώσαντες ὑδάτων, 

τὸν ᾿Ῥῇῆσον, τὸν ᾿Επτάπορον, Ῥόδιον, Kapnaóv τε, 

τὸν Γρήνικον καὶ Αἴσηπον, Σκάμανδρον καὶ Σιμοῦντα, 45 


(*) Lemmata similia precedentibus. 

($) Α B, xai τά. Homerus ll. 12, 3, 
ὁμιλαδὸν, quod non male reddit le- 
ctio C. 

n Α, τείχισμα κατ. 

4) A B, γνώμην δέ. C, γάρ. Permu- 
tantur ille conjunctiones in Luciani Dial. 
D. 9, 4, Jove Amori dicente : ἐμοῦ δὲ 
ὅλως οὐδεμίαν ἥντινα ἐρασθῆναι πε- 
ποίηκας, οὐδὲ συνῆκα ἡδὺς γυναικὶ 


- 


διὰ σὲ γεγενημένος. Inveni, quod malim, 
in codice 1810: πεποίηχας" οὐ γὰρ συ- 

xa. 

4&5) ὡς εἶπον, scilicet libro H, 117, 
ubi nota. 

(11) A, εἴπερ. Fortasse ὕπερ. 

(12) Inter 12 et 13 A inserit : τόσους 
ἐξ Ἴδης βουλενόμενοι τὸ τεῖχος ἀφ. 

(14) A, δῦσον. 

(15) A, σιμοῦντον. 
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ἔπου πολλαὶ μὲν ἔπεσον οσπίδες xai κυνέαι, 
ὅπου περ πίπτει θερισθὲν γένος ἀνδρῶν, ἡρώων" 
τούτους τοὺς πάντας ποταμοὺς ἀναστομῶσας χρόνος 
ἐνναημέρως ἔπεμπε ῥέοντας πρὸς τὸ τεῖχος, 
ὀμόροῦντος ἅμα σὺν αὑτοῖς καὶ οὐρανοῦ, Διός δε, 
καὶ Ποσειδῶνος πλήττοντος τὰ τείχη, τῇ τριαίνῃ" 
ἤγουν καὶ τρικυμίαις δὲ μεγάλαις τῆς θαλάσσης 
ποιησαμένης προσθολάς, τὸ τεῖχος ἠφανίσθη. 
Ταῦτα μὲν οὕτως ἔμελλεν ὑστέρως γεγονέναι" 
τότε δὲ πόλεμος σφοδρὸς ἐρράγη πρὸς τὸ τεῖχος, 
ἐκτύπει δὲ βαλλόμενα ξύλα τῶν πυργωμάτων. 
᾿Αργεῖοι δὲ τὸν "Extopa δεινῶς ἐπτοημένοι, 
σνγκεκλεισμένοι ταῖς ναυσὶν ἄκοντες ἐκαρτέρουν. 
ὋὉ δὲ Τρωσὶν ἐκέλευσε τὴν τάφρον ὑπερθαίνειν. 
Οἱ ἵπποι δ᾽ ἐχρεμέτιζον τοῖς χείλεσι τῆς τάφρου" 
περᾷν γὰρ ἐδειλαίνοντο τῶν κατακρήμνων οὖσαν, 
πυχνοὺς ὀξεῖς τε σκόλοπας ἔχουσαν πεπηγμένους. 
Ὁ Πολυδάμας Ἑκτορι τότε δὲ συμθουλεύει 
πεζεύσαντας τοὺς σύμπαντας, πανόπλως ὡπλισμένους 
καὶ φραξαμένους πυργηδὸν, χωρεῖν ὡς πρὸς τὸ τεῖχος. 
Οὕτως εἰπόντος, ἅπαντες ἀπέθησαν τῶν ἵππων, 
πρώτου πρὸ πάντων Ἕκτορος ἅρματος ἀποθᾶντος. 
Εἰς πέντε στραταρχίας δὲ καλῶς συντεταγμένοι, 
οἱ πλεῖστοι μὲν καὶ ἄριστοι καὶ πνέοντες πολέμου, 


(16) C, ἐννεαημέρως. B, ἐννεαημέ- (21) A, *potatvn. 
Qux, indicata signo hyphen vocalium syni- (23 


C, τριχυμίας δε μεγάλης 


20 


25 


30 


35 


zesi. Sed id violatelegis metrice remedium ποιησαμένης. ἃ B, τριχυμίαν δὲ με- 
non hic videlur accipiendum. Scripsi ἐν. γάλην. Scripsi τρικυμίαις μεγάλαες. 


ναημέρως ex À. Ipse Tzetzes Chil. 2, 43, 30) A, τοῦ τάφρον. 
dabit exemplum, qui id exhibet hemisti- 32) A, ὀξεῖς τοὺς ox. 


chium, xai ἐνναήμερον καιρόν, nec (35) A B, xai πρός. Cf. ad libr. A, T5. 
contradicit bonus codex. (38) A, τετραρχίας. Cf. Tl. 12, 87. 


IAIAAOE M. 


καὶ τεῖχος ῥῆξαι σπεύδοντες καὶ μάχεσθαι τοῖς πλοίοις 


159 


A0 


μετά τε Πολυδάμαντος, Ἕκτορος, KeOptóvcv* 
οἱ δὲ μετὰ τοῦ Πάριδος, ᾿Αγήνορος, Ἀλκάθου" 
μετὰ δ᾽ ᾿ Ἑλένου ἕτεροι, ' Ασίου, Δηϊφόδου" 


ἄλλοι μετ᾽ ᾿Αρχελόχου τε ᾿Ακάμαντος, Αἰνείου" 


οἱ πέμπτοι δὲ, τὰ ξενικὰ καὶ τὰ τῶν ἐπικούρων, 


ἀδ΄ 


σὺν Σαρπήδονι στρατηγῷ, ᾿ Αστεροπαίῳ, Γλαύκῳ, 
συνασπισμὸν ποιήσαντες, πύκνωσιν τῶν ἀσπίδων, 


ὥρμων δοκοῦντες “Ἕλληνας πάντας ναυστάθμοις κτεῖναι. 
Βουλαῖς δὲ Πολυδάμαντος πάντων πεζῶν χωρούντων, 


» , N - ^" e 1 ς ? 
Ασιος μόνος τῶν λοιπῶν ἱππεὺς ὡρματηλάτης 
θρασὺς ἐχώρει σοθαρὸς ὡς πρὸς αὐτὸ τεῖχος" 


50 


πρὸς πλοίων δὲ ἀριστερὸν ὥρμησαν οὗτοι μέρος 
ὅπου περ ἦσαν EAXnvec φεύγοντες ἐκ πεδίου. 


(40) C, τοῖς πλείοις. 

(41) A, καὶ βριόνον, εἰ sic A, 157, 
prima syllaba mendosa et a ceteris male 
divulsa. Non sine utilitate vocem sic male 
truncatam reparabo in Luciano Dial. Me- 
retr. q : ἐσπάραττε τότε τὰς χόμας καὶ 
τὰ στέρνα ἐτύπτετο. Melius codex 
4956, ἐσπαράττετό τε, quz forma me- 
dia cum ἐτύπτετο consentit, Paulo su- 

erius pro vetere lectione παρμένωνα 
idem codex exhibet παρμένοντα quod 
nunc est receptum. Helladius Photii cod. 
$79, p. 1588, 24, servos ait et ex indole 
habuisse nomina, Παρμένωνα, Πιστὸν, 
Δρόμωνα. Est enim παρμένων quasi πα- 
ραμένων, et potuit per casus obliquos 
flecti ut participrum ipsum. Sic Ἑ ρμίππον 
τοῦ Ἐπιτυνχάνοντος in Inscriptione Rei- 
nesiana, quam inter multa exempla parti- 
cipiorum nominascentium protuli olim 
dissertatione epigraphica Classici Diarii 
t. 17, p. 377, vel inter Holstenii ame edi 
tas Epistolas p. 434. Nec aliter Latini par- 
ticipiis sunt suis usi, apud quos nomina 
occurrunt, Restitutus, Benegestus, alia ; 
quibus nondum velim tamen addere Deli- 
butus, quod proprio pro nomine habuit vir 
doct. in hacce inscriptione taurobolica et 


criobolica: DEO MAGNO MITHIUE POL- 
LENTI M. PHILONIVS PHILO- 
MVsSVS EUGENIANUS DELIBUTUS 
SACRATISSIMIS MYSTERIIS PER OIA 
PROBATISSIMUS. Mihi quidem delibu- 
tus epithetum esse videtur Eugeniani istius 
tauroboliati, qui, per sexcentas rimas ta- 
bularum sub quibus defossus latebat, ve- 
stibus, et vultu, et ore, δὲ corpore toto, 
sanguinei imbris guttas ad unam omnes 
combiberat, ut perlutus ad ossa delibutus- 
que penitus madesceret., 

(43) A, ἀλγήνορος, ἀλγάρου. B po- 
suit 42 ante 49, non recte. Cf. 1l. 13, 
88 sqq. | 
v À, σαρπήδωνι" C, πλαύχω. 

(48) A B, 6oxoüvcac. B, ναυπάχτους. 
C, νανστάθμων. 
(49) C, παιζῶν. 
(50) B, ἄσιμος. Cf. Il. 19, 110. 
51) B, στιδαρός. A B, καὶ πρός. Cf. 
ad v. 35. 
(52) A, ἀριστερῶν. Fortasse ὥρμη- 
σεν οὗτος. Cf. 1]. 12, 118. Statim, oó- 
-tog mapfÀauvs. Sed ὥρμησαν οὗτοι 
erunt τοὶ δ᾽ ἅμ᾽ ἕποντο Homeri, Tzetzz 
οἱ δ ἤρχοντο κατόπισθε. 
(93) Α, ὅπερ. C, φεύγ. ἔλλ. 


- 
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Οὗτος ἐκεῖ παρήλαυνε τὸ ἄρμα xoi τοὺς ἵππους" 

κομπαστικῶς οἱ δ᾽ ἤρχοντο κατόπισθε βοῶντες" δῇ 
ἤλπιζον γὰρ οἱ ἄφρονες “Ἕλληνας παραντίκα 

πάντας ὁρμῆσαι πρὸς φυγὴν, μηδ᾽ ὑποστῆναι τούτους. 

Εὖρον ἠνεωγμένας δὲ πύλας Ἑλλήνων τείχους" 

ἄνδρες αὑτὰς κατεῖχον δὲ σώζοντες πεφευγότας. 

Εὗρον καὶ δύο στρατηγοὺς τῶν Λαπιθῶν ἐν πύλαις, 60 
τὸν μέγαν IIoAvnoitny τε xai γε τὸν Λεοντέα, 

τὸν μὲν ᾿Ιἱπποδαμείας τε υἱὸν καὶ Πειριθόου, 

τὸν Λεοντέα παῖδα δὲ Kopovov, Κλεοθούλης. 

Οὗτοι πρὸ τῶν πυλῶν ἦσαν τῶν ὑψηλῶν ἑστῶτες, 

ὡς ὑπερμήχεις χρατεραὶ xal τῶν εὑρίζων δρύες, 65 
αἵπερ ἀνέμους ὄρεσι xai ὄμδρους καρτεροῦσιν" 

οὕτω καὶ οὗτοι ταῖς χερσὶ θαῤῥοῦντες ἐκαρτέρουν. 

Οἱ δὲ περὶ τὸν Ασιον, ᾿Ιάμενον, ᾿Ορέστην, 

᾿Αδάμαντα καὶ Θόωνα, μετὰ τοῦ Οἰνομάου, 

εἰς ὕψος ανατείναντες ἀσπίδος βοοδέρμους, 10 
μετὰ μεγάλης τῆς κραυγῆς ἐχώρουν πρὸς τὸ τεῖχος. 

Ὃ μέγας Πολυποίτης δὲ μετὰ τοῦ Λεοντέως, 


μέχρι τινὸς ὑπάρχοντες ἔνδον ἑστῶτες τείχους, 

ὑπὲρ τῶν πλοίων πολεμεῖν τοὺς Ἕλληνας παρώρμων. 

᾿Αφ᾽ οὗ τοὺς Τρῶας εἶδον δὲ πρὸς πύλας ὁρμηθέντας, ηῦ 
τοὺς" Ἑλληνας δὲ φεύγοντας μετὰ κραυγῆς μεγάλης, 

ἔμπροσθε στάντες τῶν πυλῶν τὴν μάχην συνεκρότουν᾽ 


(55) Β, οἵ δ᾽ ἔρχονται. Α, ἔρχοντο. 
À B, κατόπισθεν. 
57) B, τούτον. 
r (64 À. μέσον. 
(62) AC, πυριθοον. Cf. Il. 19, 199; 
2, 141. 
(63) A B, τὲ. A, xpóvou xai x). C*. 
Ii, 2, 746 


(65) B, ὑπὲρ νίχης καθαρᾶς. A, ὑπὲρ 
μήκεις. 
(67) Ο, χερσίν. 
(69) A B C, ἀδάμαντα. Cf. II. 49, 
140, in varietate. 

(79) B, τε. 

(71) Codices ΑΒ, ἔμπροσθεν. cod, 
Β, πάντες. 


IAIAAOEZ M. 

κτύπος ὑπῆῤχε δὲ πολὺς ἀσπίδων vai θωράκων 
καὶ περικεφαλαιῶν δὲ συχνάκις βαλλομένων 
ἐκ τῶν ξιφῶν, καὶ τῶν πετρῶν καὶ τῶν βελῶν ἁπάντων, 
δίκην χιόνος συνεχοῦς, χειρῶν ἐκ πεμπομένων. 
“Αλλοι παρ᾽ ἄλλας πύλας δὲ τὴν μάχην συνεκρότουν" 
πρὸς πᾶν τὸ τεῖχος δὲ τὸ müp ἔλαμπεν ἐκ τῶν ὅπλων. 
Ὃ Πολυποίτης τότε δὲ τῇ περικεφαλαίᾳ 
δορὶ βαλὼν τὸν Δάμασον ἐδάμασεν αὐτίκα, 
ἔπειτα καὶ τὸν Πύλωνα καὶ Oppsvov ἀνεῖλεν. 
Ὃ Λεοντεὺς δ᾽ ᾿Ιππόμαχον βαλὼν κατὰ ζωστῆρα, 
ἑλχύσας καὶ τὸ ξίφος δὲ κτείνει τὸν ᾿Αντιφάτην, 
ἔπειτα καὶ τὸν Μένωνα, ᾿Ιάμενον, ᾿Ορέστεν. 

Ἕως τούτους ἀπέκτεινον οἱ περὶ Πολυποίτην, 
τοῖς σὺν τῷ Πολυδάμαντι καὶ Ἕκτορι αοἰστόις 
μέριμνα γίνεται δεινὴ παρὰ τὴν τἄφρον οὗσι. 
Τέρας ἐφάνη γὰρ αὐτοῖς ἀπὸ τῶν ἐπαισίων. 
Δράκοντος φέρων οἰετὸς ζῶντα, δηχθεὶς ἐκ τοὐτοὺ, 
μέσον τῶν Τρώων ἔρριψε, καὶ κλάγξας ὑπεχώρει" 
φόθος δὲ μέγας τοῖς Τρωσὶν ἡ τοῦ συμδάντος θέα. 
Τοῦ Πολυδάμαντος χοιπὸν νοήσαντος τὸ τέραξ, 
ὅτι Τρωσὶ γενήσεται δεινὴ παλιντροπία, 
Τρῶές τε πέσωσι πολλοὶ χερσὶ ταῖς τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
καὶ λέγοντος τὸν πόλεμον τῷ τότε καταλεῖψαι, 


ὠργίσθη καὶ καθύθρισεν ἔχτωρ πιχρῶς ἐχεῖνον, 


«61 


80 


85 


90 


100 


(81) C, χίονος. (91) A B, τοῖς ἐν τῷ. C, τοῖς σύν. 


(83) Α B, παρὰ πύλας δέ. Cf. ad Proleg. 407. 


(85) Lusui non bono Δάμασον ἐδά- (92) A B, περί. À, 1ázo. πᾶσι. 


pace przibat Poeta ; saltem vocabula in- (93) A, ἐπαισίων. 
tervallo trium versum in lliade disjuncta (95) B C, μέσω. 
*unt. 


99) A Β δέ. C, τε superscripsit, 


(89) A, iy. éco va. B, ἐμένωνα. Cf. 1l, (100) C, e correctione τῷ τότε. À . 


12, 193. τὸν τότε. 
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μετὰ κραυγῆς δ᾽ ἐξωρμῆσεν ὡς πρὸς αὑτὸ τὸ τεῖχος. 

Καὶ ξυλεπύργους πρὸς αὑτὸ στήσαντες δὴ τὸ τεῖχος, 

τὰς χρέσσας τε καὶ γόμφους τε, καὶ χρέσφους καλουμένους, 
τοὺς προμαχῶνας πρὲς τὴν γῆν κατέβαλλον τοῦ τείχους, — 49$ 
καὶ πάντα τὰ κοιώματα μόχλεϑοντες ἐρρίπτουν. 

Οἱ δ᾽ Ἕλληνες συμφράξαντες ἀσπίσι προμαχῶνας, 

ἔξαλον Τρῶας ἐξ αὐτῶν ὁρμῶντας πρὸς τὸ τεῖχος. 

᾿Απανταχοῦ τῶν πύργων δὲ ὁ Αἴας περιτρέχων, 

σὺν τῷ Λοκρῷ τῷ Αἴαντι κελεύων καὶ προστάσσων, M0 
παρώτρυνε τοὺς Ἕλληνας ἐμδάλλων προθυμίαν, — ^ 

λέγοις μὲν ἄλλον στερεοῖς, ἄλλον ἐν πράοις λόγοις. 

Αἱ τῶν πετρῶν δὲ χάλαζαι τῶν Τρώων, τῶν ᾿Ἑλλήνων, 

ὑπὲρ χιόνα κρύπτουσαν γῆν, ὄρη καὶ λιμένας. 

Ὃ Σαρπηδὼν παρήνει δὲ τότε τῷ Γλαύχῳ λέγων, 015 
ὡς πρέπει τὸν τιμώμενον ἄρχοντα στρατιώτην, 

τὸν ὄντα πρῶτον χρήμασι καὶ κτήμασι τοῖς ἄλλοις, 

εἶναι καὶ πρὸς τὸν πόλεμον πρωτεύοντα τῶν ἄλλων, 

ὅπως μὴ λέγῃ τις αὑτὸν εἰς μάτην δοξασθῆναι" | 

« Εἴπερ γὰρ τένδε πόλεμον, ὦ Γλαῦκε, πεφευγότες (30 
« ἐμέλλομεν ἀθάνατοι καὶ ἄνεν γήρως εἶναι, 

« οὐκ ἂν μαχέμενος αὑτὸς ὑπῆρχον ἐν τοῖς πρώτοις, 

« αλλ᾽ οὐδέ σε παρώρμων ἂν εἰς πόλεμον καὶ μάχην. 

« ᾿Επεὶ δὲ τρόποι μὲν εἰσὶ μυρίοι τοῦ θανάτου 

« οὗσπερ οὐκ ἔστι δυνατὸν ἄνθρωπον πεφευγέναι, 495 
« καρτεριχῶς μαχόμενοι κτείνωμεν ἣ χτανθῶμεν. » 

Οὕτως εἰπὼν παρώτρυνεν αὑτὸν καὶ τοὺς Λυκίους, 


(102) A B, sine δ᾽. . (105) C, κατέθαλον. 
(104) Α, τοὺς κροσσωτοὺς xai y. τε (112) A, στερροῖς. 
xai σχρόφους. B, γόμφους δὲ xai xp. (416) C, ἄρχοντες. !; 


C, τοὺς κρόσσας.. γρόμφας.. σχρόφας. (119) A C, λέγε:. 


ἸΛΙΆΔΟΣ M. 
καὶ πρὸς αὐτὸν ἐξώρμησε τὸν πύργον Μενεσθέως. 
Ὃ Μενεσθεὺς δὲ πτοηθεὶς ἑώρα πρὸς τοὺς πύργους 
τίς ἄρα στρατηγὸς ἀνὴρ προσδοηθήσοι τούτῳ Ὁ 
Πλησίον δὲ τοὺς Αἴαντας ἰδὼν, cà καὶ Τεῦκρον, 
βοῶν αὐτοὺς οὐκ ἴσχυε ποιῆσαι κατακοῦσαι" 
εἰς οὐρανὸν ὁ κτύπος γὰρ ὁ τότε διϊκνεῖτο, 
πύργων, πυλῶν καὶ τῶν τειχῶν συχνάκις βαλλομένων, 
καὶ περικεφαλαιῶν δὲ σύναμα ταῖς ἀσπίσι. 
Πέμψας Θοώτην ἔπειτα τὸν Αἴαντα καλεῖ óc, 
ὅσπερ ἐλθὼν σὺν ἀδελφῷ, τῷ Τεύχρῳ τῷ τοξότῃ, 
τὰ τόξα τούτου φέροντος Πανδίονος τῷ τότε, 
πρὸς πύργον δ᾽ ἀναθαίνοντας τετυχηκὼς Λυκίους, 
λίθῳ τραχεῖ τὸν ᾿Επικλῆ τὸν Σαρπηδένος φίλον 
βαλὼν ἐξ ὕψους ἔρριψεν ἀπὸ τοῦ πύργου κάτιο 
θλάσας ὁμοῦ τὴν κεφαλὴν καὶ περιχεφαλαίαν. 
'O Τεῦκρος δὲ βραχίονι τὸν Γλαῦκον ἐκτοξεύει 
πρὸς τεῖχος ἀνερχόμενον, ὃς πέφευγε πηδήσας. 
'O Σαρπηδὼν δ᾽ ᾿Αλχμάονα τρώσας δορὶ φονεύει, 
τὸν προμαχῶνά τε χερσὶν ἑλχύσας ἀποχόπτει, 
απογυμνοῖ τὸ τεῖχος δὲ, πᾶσιν ὁδὸν ποιήσας. 
Τοῦτον ὁ Τεῦκρος δὲ βαλὼν βέλει πρὸς τελαμῶνα 
(πρὸς τελαμῶνα δὲ φημὶ τοῦ θυρεοῦ, ἀσπίδος), 
ὁ Αἴας τὴν ἀσπίδα δὲ τῷ δέρατι τρυπήσας 
μικρόν τι παρεξέωσαν ἀπὸ τοῦ προμαχῶνος. 


(130) A C, τίς ἄρα τούτῳ στρατηγὸς (138) A, πανδίωνος. 
ἀνὴρ προσδοηθήσοι " mala hemistichio- (139; A, τετυχιχώς. 
rum divisione, quum sic στρατηγὸς et (140) A, σαρπηδῶνοι. 
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430 


135 


140 


115 


450 


ἀνὴρ czsura divellantur. (145) ἃ, &Axávopa. Cf. 1]. 12, 394. 
(132) A, κατακούσσειν. (149) A, θηραίον. Caret ne cogitet le- 


(134 ) 
(137) A, τοξότι. (191) A B, παρεξέωσεν. 


(133) A, ὁ πύργος. ctor de heroc Τελαμῶνι. In nomine pre- 
À, πολλῶν. prio accentam retralii vetat usus, 


Wn 
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Οὗτος δὲ πάλιν σὺν αὑτοῖς ὥρμησε τοῖς Avxlois, 
καὶ συγκροτοῦσι καρτερὰν καὶ στερροτάτην μάχην" 
ἀπανταχοῦ δ᾽ οἱ πύργοι τε καὶ πάντες προμαχῶνες 
ἐθάπτοντο τοῖς αἵμασιν Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων. 
Οἱ Τρῶες δὲ, τοῦ Ἕκτορος κελεύοντος ἐκείνοις, 
ὁμοῦ πάντες ἀνέθαινον κλίμαξι πρὸς τὸ τεῖχος, 

καὶ πύργοις, οἵσπερ εἴπομεν, ξυλίνοις ὑποτρόχοις. 
Ἕχτωρ δὲ λίθον μέγιστον ἄρας εἰς ὕψος τότε, 

οἷον ἐκ γῆς πρὸς ἅμαξαν μόλις ἂν θῶσι δύο, 

μέσας τὰς πύλας ἔθαλε, τοὺς στρόφιγγας ἐκκόπτει" 
ὁ λίθος ἔσω πέπτωκεν, ἐκρότησαν αἱ πύλαι, 

σανὶς δὲ πᾶσα τῶν πυλῶν τμηθεῖσα διεσπάρη. 

Δύο δὲ δόρατα κρατῶν, τῷ Üopaxi τε λάμπων, 
δεινὸς κατὰ τὸ πρόσωπον πῦρ ὀφθαλμῶν προπέμπων 
ὁ “Ἕκτωρ εἰσεπήδησεν ἔνδον τοῦ τείχους τότε 

ὄνπερ οὐχ ἂν τις ἴσχνσεν ἄνευ θεῶν κωλῦσαι, 

καὶ τοῖς Τρωσὶν ἐκέλευεν ἐμθαίνειν πρὸς τὸ τεῖχος, 
Ovto μὲν οὖν εἰσέδαινον ἐκ τῶν πυλῶν καὶ πύργων" 
πρὸς δὲ τὰς νῆας ὁ στρατὸς ἦν φεύγων τῶν ᾿ Ἑλλήνων. 
Bo δ᾽ ἤρθη καὶ θέρυθος κατάπαυσιν οὐκ ἔχων. 


(158) C, καρτερὰν, superscripto *p, (161) B, ἔόαλλε. ΑΒ, τᾶς. 


id est κρατεράν. (165) A À, προλάμπων. 


165 


460 


465 


150 


(155) B C, ἑλλήνων xai τῶν Tp. (167) A, ἴσχνεν. Comparetar δ ia» EI^ 


(158) A, ὥσπερ... ἱπποτρόχοις. tremo libro 12. 
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Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη, δὲ, σὺν Ἕκτορι τοὺς Τρῶας 
οἰφ᾽ οὗ πρὸς ναῦς εἰσήγαγεν, ἐκεῖσε καταλείπει 


αὐδιαλείπτως πολεμεῖν καὶ πόνους ὑπομένειν. 

Μέχρι γὰρ πλοίων κατελθεῖν ἦν εἱμαρμένον Τρῶας, 

οὐ μὴν καὶ περαιτέρω δέ. Ὅθεν φησὶ τοιαῦτα" 5 
Αὐτὸς ἑώρα Θρᾷκας δὲ ἄνδρας μαχιμωτάτους, 

ἤγουν τοὺς ἐν ἑτέροις δὲ πολέμους καθεώρα 


καὶ Σκύθας τοὺς ἀμέλγοντας τὸ γάλα τὸ τῶν ἵππων, 


οὕσπερ ἀἰδίους τε καλεῖ xai τῶν δικαιοτάτων. 
Ζῶσι σχηνίτην βίον γὰρ, οὐ τῶν πολυχρημάτων, 40 
καὶ πρὸς ἀλλήλους δὲ πολλῇ χρῶνται δικαιοσύνῃ, 


ὑπὲρ ἡμᾶς τοὺς τῷ Χριστῷ τάχα δεδουλωμένους. 
Κλέπτης αὐτοῖς οὐδείς ἐστιν ὡς κλέψαι τι θρεμμάτων" 
ὁ λόγος βεθδαιότερος τούτοις ἐστὶ τῶν ὅρκων 


(ἢ) Lemmata similia precedentibus. 
(9) C, προσήγαγεν. 
(5) Φησὶ, Homerus scilicet 1l, 18, 


3, sqq. 

(10) A B C, σχηνήτην. Sed A e cor- 
rectione σχηνίτην. 

(123) A, ἡμῶν τούς. 

(14) Videtur meminisse lsocratis Ad 
Nicoclem $ 7. διὰ παντὸς τοῦ χρόνον 
τὴν ἀλήθειαν οὕτω φαίνου προτιμῶν, 
ὥστε πιστοτέρονς εἶναι τοὺς σοὺς λό- 
γους ἢ τοὺς τῶν ἄλλων ὅρκους. Iterum 
Ἰκοοταῖεβ Ad Demon. p. 5 Coravansg. 


Theodorus liyrtacenus in meis Anecdotis 
gr. t. 9, p. 448; δέξαι τὸν λόγον ὡς ὄρ-- 
χον, τὴν γνώμην ὡς πίστιν, τὸν τρόπον 
ὡς μάρτυρα. lbi nota, Menander Hy- 
moide apud Stobeum Tit. 97, 49 : Τρό- 
πος ἔσθ᾽ ὁ πείθων τοῦ λέγοντος, οὐ 
λόγος. Qui versus positus fuit in Meine- 
kiana priore, alteram non vidi, inter incer- 
ta fragmenta p. 201. Stobieus ibidem apo- 
phthegmata profert comparanda Lycurgi, 
Solonis, Demosthenis $$ 24, 31, 34. llanc 
sententiam tractat Basilius Macedo Exhor- 
tationibus c. 16, ubi Damkius. Isidorus e» 


166 AAAHTOPIAI 
οὺς ἂν ὁ Χαλκηδόνος τε ὀμόσῃ καὶ Kütixou. 
Ομονοοῦσιν ἅπαντες καὶ ζῶσι χοινοδίως, 
πολλά τε δικαιέτητος τούτοις ἐστὶ σημεῖα. 

Ὃ ἐκ θαλάσσης Ποσειδὼν, ὁ βοηθὸς Ἑλλήνων, 
τοιουτοτρόπως βοηθεῖν τοῖς Ἕλλησιν ἐλέχθη" 
νέφος παχύ τι πυχνωθὲν ἤρθη πρὸ Σαμοθράχης" 
πρὸς ὄμθρον τοῦτο δὲ ῥαγὲν, ἀνέμους τε κινῆσαν 
κατεναντίους ταῖς ναυσὶν, ἔσχε μὴ φεύγειν τούτους. 
"Extote γὰρ ol*Alavrec, θαρσήσαντες μεγάλως, 
γενναιοτέρως τοῖς Τρωσὶ τὴν μάχην συνεκρότουν" 
οὐχ ἔτι γὰρ ὑπώπτευον ναυσὶ τοὺς ἄλλους φεύγειν. 
Φυγῆς τόπον οὐκ ἔχοντες κακεῖνοι συνεμάχουν. 
Οὕτω λοιπὸν οἱ Αἴαντες μετὰ τῶν ἀριστέων 
συνασπισμὸν ποιήσαντες, πυχνώσαντες τοὺς λόχους, 
τὰς περικεφαλαίας τε, τὰ δόρατα, τὰ σάκη, 
τοὺς Τρῶας καὶ τὸν ' Extopa γενναίως ἐκαρτέρουν. 
Οἱ Τρῶες πάντες δὲ ὁμοῦ τύπτουσι πρῶτοι τούτους, 
ὁ δ᾽ "Extop πάντων πρώτιστος. Ὥσπερ στρογγύλος λίθος, 
ὅνπερ χειμάρρους ποταμὸς ἐξ ὄρους ἀποκόψῃ, 
πρὸς τὸ πρανὲς ἐξ ὄρους δὲ κυλίεται σὺν κτύπῳ, 
χόπτων τὴν ὕλην, κατακλῶν, αἀναπηδῶν εἰς ὕψος, 
ἕως οὗ πρὸς ἰσόπεδον φθάσῃ καὶ λεῖον τόπον, 
τότε δ᾽ οὐκ ἔτι δύναται κυλίεσθαι καὶ θρώσκειν᾽ 
οὕτως ὁ Ἕκτωρ ἀπειλῶν ἐκόμπαζε μεγάλως 
εὐχόλως διελεύσεσθαι σκηνὰς τὰς τῶν λλήνων, 


lusiotes 5, Epist. 218 : ὁ τρόπος γάρ (17) B, πολλά γε. C, πολλὰ τῆς. 


i5 


20 


35 


ἐστι τοῦ πείθοντος ὁ αἰδέσιμος, οὐχ ὁ (20) A, πρὸς ἁρμοθράχην. B C, πρὸς 


λόγος. Cujus legenda presertim Epist. σαμούράχην. Cf. 1I. 13, 42. 
444, cum nota Schotti. (25: A B, ὑπόπτενον. 

(15) B C, Καλχηδόνος, permutatio- (37) B, τότε δ᾽ οὔτι δύνατα!. 
nes frequenti, (88) A, οὗτος. 
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σχηνὰς ὁμοῦ καὶ νῆας t£, μέχρι θαλάσσης κτείνων, 
Τοιαῦτα μὲν ἐκόμπαζε μέχρι τινὸς τοῦ χρόνου" 
αλλ᾽ ὅτε δὴ προσήγγισεν Αἰάντων παρατάξει, 

χαὶ τῶν σαχῶν τὴν πύχνωσιν εἶδε καὶ τῶν δοράτων 
οἷα στερρὸν, εὐάρμοστον πύργον πυκνοῖς τοῖς λίθοις, 
τὰ χράνη τε καὶ θώρακας, καὶ ξίφη τεθηγμένα, 

καὶ σιδηρᾶν τὴν ἀστραττὴν ἐκπέμποντα τῇ στίλψει, 
ἔστη μὴ θέλων ἔγγιστα" οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἀντίοι, 

τοῖς ξίφεσι καὶ δόρασι τιτρώσχοντες ἐκεῖνον, 

αφ᾽ ἑαυτῶν ἀπήλασαν" σύντρομος δ᾽ ὑπεχώρει, 

τοῖς δὲ Τρωσὶν ἐδόησεν " « ᾿Ολίγον καρτερεῖτε᾽ 

« οὐ πρὸς μακρὸν οἱ “Ἕλληνες κωλύουσί με χρόνον, 
« κἄνπερ κατεπυκνώθησαν ὥσπερ στερρότης πύργου. 
« ᾿Αλλὰ, νομίζω, πρὸς τροπὴν τῷ δόρατι κινήσω. » 
Οὕτως εἰπὼν αἀνήγειρε τὴν Τρώων προθυμίαν. 

Ὃ Μηριόνης τότε δὲ περιπατοῦντα γαῦρον 

Δηΐφοθδον ἐφόδησε δορὶ βαλὼν ἀσπίδα, 

τὸ πρόσθιον δὲ δόρατος συνθραύσας τοῦ οἰκείου, 

πρὸς τὴν σχηνὴν οφώρμησεν ἄλλο κομίσαι δόρυ. 

Οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες σὺν βοῇ τὴν μάχην συνεκρότουν. 
Ὃ Τεῦκρος δὲ τὸν Ἴμθριον πρῶτος τῶν ἄλλων κτείνει, 
υἱὸν ὄντα τοῦ Μέντορος, γαμθρὸν δὲ τοῦ Πριάμου" 
Μηδεσικάστην εἶχε γὰρ νόθην Πριάμου κόρην. 
Τοῦτον τρώσας ἀπέκτεινε πρὸς οὖς τῷ δορατίῳ. 

Ὡς δὲ φονεύσας ὥρμῆσεν ἐχεῖνον καὶ γυμνῶσαι, 
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40 


45 


59 


55 


60 


43) B, δὲ... OO vo παρ. mendo ταῦρον, minimum scilicet pronun- 


45 
"E B, σιδηρῶν. men est, 

4T) B, ἔστημα θέλων. A, ἔστη μέν. (56) Β, ἐδόησε. 
(55) ἃ, τάφρον. Quum T' vocis Γαῦ- (57) A, συνθλάσας. 


(a) Cf. Tl. 13, 143... ctori τάφρον videbatur proximum esee 


B C, χράνη δέ. ciationis τάφρον inter et τάθρον discri- 


pov abiisset lapsu solito in Ταῦρον, corre- (62) À, uv S sov oen v. Cf. 11.13, 473. 
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Ἕκτωρ τὸ δόρυ κατ᾽ αὐτοῦ βαλὼν ἐκπεφευγότος, 6; 
στήθει βαλὼν ἀπέκτεινεν Αμφίμαχον Kredrov, 
ἐξώρμησε καὶ κράνος δὲ τὸ τούτου χαθαρπάξοι. 
Αἴας δὲ τοῦτον τῷ δορὶ πρὸς ὀμφαλὸν ἀσπίδος 
τρώσας, δυνάμει καρτερᾷ παρέτρεψεν ὀπίσω. 
Τοὺς δὲ νεκροὺς οἱ “Ἕλληνες ἀνείλοντο τοὺς δύο, τ 
᾿Αμφίμαχον μὲν Στίχιος μετὰ τοῦ Μενεσθέως" 
τὸν Ἵμόριον δ᾽ οἱ Αἴαντες βαστάζοντες ἐγύμνουν. 
Ὃ δὲ Λόκρος ἀπέκοψε τὴν χεφαλὴν ἐχείνου, 
xai δίκην σφαίροις ἔπεμψε πρὸς Ἕκτορος τοὺς πόδας. 
Ὃ Ποσειδὼν ὠργίσθη δὲ χάριν τοῦ ᾿Αμφιμάχου, 15 
καὶ συνεργῶν τοῖς Ελλησιν ἐχόλα κατὰ Τρώων. 
Κτέατον δὲ μυθεύονται υἱὸν τοῦ Ποσειδῶνας, 
εἰνθ᾽ οὗ τοῦτον συνέλαθε πρὸς θάλαασαν ἡ μήτηρ. 
᾿Επεὶ γοῦν, ὥσπερ ἔφημεν, ἡ θάλασσα συνήργει 
τῷ μὴ παρέχειν ἐκφυγὴν τοῖς θέλουσιν ἐχφεύγειν, 88 
καὶ πάντες πρὸς τὸν πόλεμον ἔστρεφον ἐκουσίως 
μετ᾽ ᾿Αντιμάχον θάνατον τοῦ vico τοῦ Κτεάτου, 
ὃν Ποσειδῶνος ἔφημεν παῖδα καλεῖσθαι πᾶσιν, 
᾿Ιδομενεὺς ὡς ὥρμησε σὺν ἄλλοις πρὸς τὴν μάχην, | 
Ounpos δι ᾿Αμφίμαχον τὸν ἸΤοσειδῶνα λέγει 85 
ὀργίζεσθαι τοῖς Τρώεσσιν, Ἕλληνας παροτρύνειν, 
xai τὸν ᾿Ιδομενέα δὲ σὺν ἄλλοις τῶν ᾿ Ελλήνων. 


(65) 4 B, ἐχπεφενγότα. Cf. ll. 43, (80)A B, ἐχφυγεῖν. Est ἐχφυγὴ vox 
184. rara, effugium, . 
(67) B, καθαρπάσαι. Cf. v. 128. (81) B, πόλεμον ἔφ... reliqua verbi 
(68) A B, πρὸ ὀφθαλμῶν. Cf. 11. 13, — parte evanida. 00d ) 
192. (82) A, υἱὸν τοῦ τον. B, υἱὸν τὸν τοῦ. 
(69) 4, κραταιά. B, χρατερᾶ. Cf. n. (, υἱοῦ τοῦ τοῦ κτ. "Transpositio fuit fa- 


ad libram M, 153 ; et mox v. 462. cienda. . 
(16) A, ἐχώρα. | (83) ἃ, ποσειδὼν ὡς. 


(11) Apollodorus Bibl, 2, 7, 3. (85) λέγει, lomerus scilicet. 1l, 48, 
(79) 4, ὡς. "Een scilicet v. 28. 206. 
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Ὃ Μηριόνης δὲ Àa6oy ἐκ τῆς σχηνῆς τὸ δόρυ, 
τρέχων συντόμως πρὸς αὑτὸν ἦλθεν ᾿Ιδομενέα" 


ὁρμῶσι δ᾽ ἄμφω πρὸς σκαιὸν μέρος τῆς πλοίων μάχης 


90 


xai συρραγὴν συμθάλλουσι πολέμου κατὰ Τρώων. 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἀπέκτεινε πρῶτος ᾿Οθρυονέα, 
ὅσπερ ἐκ Τροίας “Ἕλληνας ὑπέσχετο διῶξαι 
ἄνπερ ὁ Πρίαμος αὐτῷ σύνευνον δῷ Κασσάνδραν. 


4 «ὦ 4v * », - 
Avei)e καὶ τὸν Ασιον ἐκείνῳ βοηθοῦντα 


9ὅ 


πρὸς τὸν λαιμὸν τῷ δόρατι βαλὼν ἀνθερεῶνα. 
Τούτου δὲ τὸν ἡνίοχον ᾿Αντίλοχος ἀνεῖλεν 

ἑστῶτα δίφρῳ, τῷ δορὶ πρὸς στῆθος περονήσας. 
Τοὺς ἵππους δ᾽ ὁ ᾿Αντίλοχος πρὸς Ἕλληνας κομίζει. 


Δόρυ δ᾽ ἀφεὶς Δηΐφοθος κατὰ ᾿Ιδομενέως, 


400 


᾿Ιδομενέως κύψαντος, κρυδέντος τῇ ἀσπίδι, 

βαλὼν πρὸς τὸ διάφραγμα, κτείνει τὸν ᾿Ιππασίδην.᾿ 
Δηΐφοθος δ᾽ ἐκόμπασε μέγα βοήσας τότε" 

« Ἔχει πρὸς ἄδην ἐδηγὸν " Actoc ὃν παρέσχον. » 


Τὸν μὲν vexpóv ἐξήγαγον ὁ Μηχιστεὺς, ᾿Αλάστωρ. 


405 


᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἀπέκτεινεν ᾿Αλκάθουν τὸν Αἰσύτου, 
εἰς κόρην ᾿Ιπποδάμειαν ὄντα γαμθρὸν ᾿Αγχίσου, 
βαλὼν πρὸς στῆθος τῷ δορὶ δίκην ἑστῶτα στήλης. 
Ἔν γὰρ θαλάσσῃ κρατηθεὶς τόπον φυγῆς οὐκ εἶχεν. 


᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἐδόησε τότε τῷ Δηϊφόδῳ". 


(88) Conf. superius v. 58. 

(90) A, πρὸς καιρόν. Cf. 1l. 43, 326. 

(94) À, σύναιμον. À B, κασάνδραν. 
Homerus Κασσάνδρην. Propter quod re- 
cepi ex C duo cc. Utraque scriptura in 
hoc nomine ac pluribus aliis passim in opti- 
inis libris reperitur, 

98) A, &ctov οὐκ ἔγνω. 

96) A B €, λαιόν. Scripsi λαιμόν. 
Cf. Il. 13, 388. 


410 


(98) A, δορεί. Scholiastes Persarum 
explicans δορυχράνον λόγχης v. 148 : 
τοῖς ἐκ κρανίου ξύλον οὔσης. Lego: 
τῆς ἐκ xpavetou ξ. . 

(99) A, &vt(oyoc. 

(100) B C, ἐφείς. Cf. II. 13, 410. 
(402) B, κτανών. 

(os) B, ἐξήγαγεν. 

(109) 4 B, ἑστώσης. A, στύλης. Cf. 

Il. 18, 437. 
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Οὕτως ci μὲν ἐμάχοντο καρτερικῇ καρδίᾳ" 
ὁ  Extwp ἐκαρτέρει δὲ οὗ ῥήξας ἦν τὸ τεῖχος, 
βαρὺν ἐγείρων πόλεμον, μάχην καρτερωτάτην 
ὅπου Πρωτεσιλάου τε καὶ Αἴαντος αἱ νῆες, 
xai τεῖχος ἦν οὐχ ὑψηλὸν, o9 μάλιστα χρειώδεις 165 
πεζοί τε πάντες καὶ ἱππεῖς ἐγίνοντο πρὸς μάχην, | 
ὅπου Λοκροὶ xai Βοιωτοὶ, xai Ἴωνες καὶ Φθίῖοι, 
πρὸ Φθίων ᾿Αθηναῖοι τε xai ' Επειῶν τὰ ἔθνη, 
δίκην πυρὸς τὸν “Ἕκτορα σπουδαίως ἐφορμῶντα 
dq' ἑαυτῶν οὐκ ἔσθενον ὄπισθεν ἐξελάσαι, ὁ. 470 
ὁ Πετεῶο Μενεσθεὺς, Στιχίος τε καὶ Φείδας, 
Méync, ᾿Αμφίων, Δράκιος, Μέδων τε xoà Ποδάρκης, 
ἄριστοι πάντες στρατηγοὶ μετὰ τῶν στρατευμάτων, 
καὶ σὺν αὑτοὶς οἱ Αἴαντες πλησίον ἑστηκότες. 
᾿Αλλὰ τῷ Τελαμῶνος μὲν ἄνδρες πολλοὶ παρῆσαν, 418 
πολλοὶ καὶ κάλλιστοι ὁμοῦ, δεχόμενοι τὸ σάχος, 
ὁπόταν κόπος καὶ ἱδρὼς κατέλαβεν ἐκεῖνον" 
οἱ τοῦ Λοκροῦ δ᾽ ὑπάρχοντες πάντες γυμνοὶ τοξόται, 
ἄνευ δοράτων καὶ σακῶν καὶ δίχα κρανωμάτων, 
τούτων Τρωσὶ καὶ “Ἕκτορι συσταδὸν μαχομένων, ' 480 
αὐτοὶ σφενδόναις βάλλοντες ἐτάραττον καὶ τόξοις. 
Καὶ μετ᾽ αἰσχρᾶς ἂν τῆς τροπῆς οἱ Τρῶες ὑπεχώρουν, 
εἰ μήπερ εἶπεν "Except τῷ τότε Πολυδάμας 
συναγαγεῖν τοὺς d'ou cel ἐκεῖ τῶν "T oov πᾶντας. 


(164) A, ὅπως. Cf. 11. 13, 681. fragmentum indicabo littera D. D igitur, 
(168) Α B C, προφθῖοι. Correxi ex 1]. στιχιός τε. Cf. 1. 13, 691... 
13, 695, 699. 172) B, μέσης... μένων. 
(171) A, πετεός. B, πετεώς ὁ μεν. 111) Sic ἃ BC D. Et ll. 18, 714, sic 
Cf. 11. 13, 690. A, στιχῖτος τε. C, στί- — singulare (otro. 
χίος τε. Ad calcem codicis C fol. 995 181) B, σφενδόνας. 
recto descripti sunt ab alia manu versus (184) D, πάντας ἐχεῖ τῶν Τρώων. 
libri N postremi ab 150 ad finem; quod (, πάντας ἐχεῖ τ. «p. 
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Ὡς οὖν οἱ πάντες εἰς ταὐτὸ συνέδραμον ἐκεῖσε, 


173 


485 


ἐπάγοντες τὸ στράτευμα, πυχνώσαντες τοὺς λόχους 


οἱ περὶ Πολυδάμαντα, τὸν “Εκτορα, τὸν Πάριν, 
τὸν Κεδριόνην, Φάλκην τε, ᾿Ορθαῖον, IoAugoitnv, 
Μέρυν τὸν ᾿Ιἱπποτίωνος, ᾿Ἀσχάνιον, τὸν ΠΠἀλμὺν 


οἴπερ κατὰ τὴν χθὲς ἦσαν ἐλθόντες ἐχ Νικαίας, 


190 


πόλεμον ἤγειραν δεινόν. Θυμοῦ δὲ πνέων Ext 


πάντων προεπορεύετο δεινὴν ἀσπίδα φέρων" 


τὸ κράνος δ᾽ ὑπεσείετο κροτάφοις τοῖς ἐκείνου. 


Πειράζων δὲ τὰς φάλαγγας Ελλήνων προεχώρει. 


Αἴας δὲ τοῦτον προκαλεῖ πρῶτος εἰς μάχην λέγων" 


495 


« ᾿Ἐλθὲ πλησίον, ἄθλιε. "Ti ἐκφοδεῖς ᾿Αργείους: 


« ἄρα κρατῆσαι σὺ δοκεῖς τὰς ἡμετέρας νῆας; 


(188) CD, ἀρθαῖον. A C, xai βριόνην. 
Sic jam peccavit, Cf. ad libr. A, 457. 

(189) A, ἱπωτίωνος:.. πάλμην. Cf. 
II. 13, 799. 

(190) Νικαίας respondet llomerico 
᾿Ασχανίης, Il. 13, 193. Conf. v. 74 libri 
. Meletius Geographia t. 2, p. 124 : 5 Nt- 
καία, κοινῶς ὑπὸ τῶν Τούρχων '"Iovix, 
πρὸς τὴν ᾿Ασχανίαν λίμνην κειμένη. 
Barbarum nomen Ἰσνὶχ, scribendum po- 
tius, saltem nitidius, Elovix, fecerunt 
Turci ex greca formula εἰς τὴν Ntxa(av' 
sic snam urbem Σταμπὸλ ex graeco dicunt 
εἰ: τὴν πόλιν. Videsis Corayum ad Isocra- 
tem plara id genus urbium nomina barbara 
recenscntem et explicantem. 'l'urnefurtius 
Jünere t. 1, p. 192 ait. balnea publica a 
Grecis ipsis vocari λουτρὰ, « non pas 
v staloutra comme prononcentles Francs», 
Incolz elegantiores, ut "l'urnefurtio bal- 
butienti placerent, dicebant λουτρὰ, sed 
ceteri, non tantum quos vocat Francos, 
compendiose pronunciabant σταλουτρὰ 
pro ἐς τὰ λουτρά. Sic antiquam Messe- 
nig urb m Plaras nunc Σταλουτρὰ ob 
grandes balneorum ruinas vocari, qui eam 
invischat circa annuum 4140 narrat. Fur- 
montus abbas t. 15 Memoriarum acadc- 


mie inscriptionum. "T'urnefurtius itcrum 
t. 3, p. 46 Francos vituperat, qui insu- 
lam Diam Cretz vicinam appellat « mal 
« à propos Standia », Non Franci tantum, 
sed Cretenses ipsi dicebant Στανδια 
pro ἐς τὰν Δίαν. Guilleterius tinere in 
Candiam : « Nous passámes entre I']sle de 
Santa Pelagia et celle de Standia », Mele- 
tus Geographia antiqua et nova t. 8, p. 
33: Δία νῆσος, κοινῶς Στάνδια. Ca- 
mus ad Aristotelem insulam Coum nunc 
nominari ait Stan-co, audiendus magis 
quam Forcellinus, cui 54ingo d'citur. Co- 
rayus scribit Στανχιό. Meletius quem ty- 
pographus male videtur descripsisse : ἡ 
Κῶς νῆσος, κοινῶς Κῶ (unde Zxavxó, 
et Cami Stan-co), Σταυχώϊξ ὑπὸ τῶν 
Τούρχων, καὶ Λάγγο ὑπὸ τῶν Ἰταλῶν. 
Innotnerat id nomen Λάγγο Danvillio, 
quo:l exteris potest in usu esse quos F;an- 
cos vocat Turnefortius, 

(493) A, ὑποσείετο. 

(194) mpoctxtptt B, παρεχώρει. 
C D, προεχωρει. 1l. 13, 806 807 : τὰς 
φάλαγγας ἐπειρᾶτο προποδίζων, προ- 
θιθῶντι. 

(195) C, πρὸς μάχην. Displicc bat 
repetitio πρὸ T pt προς. 
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«  Hycic, ἴσθι, πορθήσομεν πρέτερον σὴν πατρίδα. 

« Σοὶ δὲ καιρός ἐστι φυγῆς, ὁπότε φεύγων εὔξῃ 

« τοὺς ἵππους σοῦ ταχύτερον τῶν ἱεράκων τρέχειν. ν 400 
O δὲ φησὶν ὡς πρὲς αὐτέν" « Alxy καυχηματίο, 

« xai ἐπηρμένε τῇ cn, καὶ γαυριῶν τῷ σάχει, 

« ἡ νῦν ἡμέρα συμφορὰν ᾿Ελλησι πασὶ φέρει, 

« καὶ σὺ σαρξὶ κορέσεις δὲ τοὺς κύνας καὶ τοὺς γῦπας. » 

Οὕτως εἰπόντες ἤγειραν μάχην καρτερωτάτην Φῃ5 
τῶν στρατευμάτων σὺν βοῇ μεγάλῃ συρραγέντων, 

ἦτις βοὴ πρὲς οὐρανὸν ἔφθασεν, ἀμφοτέρων. 


(199) 4 B, ἐστι φνγεῖν. Pretuli φυγῆς (204) D, τε. C D, δε. A, γε. Omnes 
ex C D. Cf. supra v. 80, γύπας pravo accentu, 
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Ἢ δὲ κραυγὴ τῷ Νέστορι καὶ πίνοντι ἠκούσθη. 
᾿Αφεὶς δὲ τὸν Μαχάονα xoi πίνειν καὶ λουθῆναι, 
ἦλθε πρὸς ᾿Αγαμέμνονα, Τυδείδην, ᾿Οδυσσέα. 
Καὶ ᾿Αγαμέμνων εἰς φυγὴν εἶπε τὰ πλοῖα σύρειν. 
Ὃ ᾿Οδυσσεὺς δ᾽ ἀπέπαυσε ταύτης τῆς γνώμης τοῦτον. 5 
Εἰπόντος Διομήδους δὲ χωροῦσι πρὸς τὴν μάχην, 
τοὺς ῥᾳθυμοῦντας θέλοντες Ἑλλήνων παροτρύνειν. 
Ὃ Ποσειδῶν καὶ Ἥρα δὲ τάδε δηλοῦσιν εἶναι" 
Ἢ θάλασσα κεκίνητο πνεύμασιν ἐναντίοις ᾿ 
πρὸς τὰς πατρίδας  EJXnvac φεύγειν δ᾽ οὐ παρεχώρει; i0 
παρώτρυνε τοὺς πάντας δὲ μάχεσθαι στερροτέρως" 
ὃ πρακτικῶς γινόμενον ἰδὼν ὁ᾿᾿Αγαμέμνων 
(8 κράτησις καθ Ὅμηρον χειρὸς ἐκ Ποσειδῶνος), 
ἐν τούτοις ἐλογίζετο πῶς ᾿Αχιλεὺς ἂν χαίροι. 
Ἢ δὲ τῆς Ἥρας σὺν Ad μίξις ἡ μετ᾽ ἀπάτης 42 
εὔδιον τὸ κατάστημα δεικνύει γεγονέναι 
καὶ πάλιν εὐμετάτρεπτον μετὰ βραχὺν τὸν χρένον. 


(*) In C ad calcem voluminis folio 395 (14) 4, χαίρει. B, xatpn. 
verso descripsit librarius alius initium li- ( Ἢ ]l. 14, 161. Mirum est allegori« 
bri £ a versu primo ad quadragesimum. — stam splendidum episodium, quod putide 
Quod fragmentum significabitur deinceps — Junonis cum Jove μίξιν vocat, fere i:ta- 
littera D. ctum reliquisse, Et parcus fuit verborüm 
(7) D, παροξύνειν. in Homericis v, 207 sqq. Non siluit tie- 
(8) Cont, 1], 14, 135. A. ἥρα τε. raclides. 
(10) A, sine δέ. C D, οὐχ ὑπεχώρει. (17) In hoc versu desinit folium 294 
(13) Conf, Il, 14, 137. codicis C ; sequens autem versus inchoat 
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Τότε λοιπὲν οἱ “Ἕλληνες καλῶς συντεταγμένοι, 
αλλήλων ανταλλάξαντες ἕκαστοί τε τὰ ὅπλα, 
οἱ ἀριστεῖς τὰ χράτιστα, χείρονες δὲ τὰ χείρω, . 10 
κατὰ τῶν Τρώων ὥρμησαν, καὶ Τρῶες καθ᾽ ᾿Ἑλλήνων. 
Ἔξῆλθε μὲν ἡ θάλασσα πρὸς τὰς σχηνὰς καὶ νῆας, 
οὗτοι θορύδω δὲ δεινῷ τὴν μάχην συνεχρότουν. 
Οὐ τόσος κτύπος γίνεται κυμάτων θαλασσίων 
πνοαῖς ἀνέμων χαλεπαῖς, οὔτε πυρές τις βρέμος 48 
καίοντος ὄρος ὑψηλὸν καὶ βαθυτάτην ὕλην, 
οὐδὲ σφοδρός τις ἄνεμος ἠχῶν ὡς πρὸς τοὺς δρύας, 
οὐδὲ χειμάρρων ἐκροὴ πρὸς χαραδραίους τόπους, 
ὁπέση yéyovs κραυγὴ τῶν Τρώων, τῶν VOX», 
συγχροτησάντων καρτερὰν τὴν μάχην κατ᾽ ἀλλήλων. 30 
Kai πρῶτος μὲν xav Αἴαντος ἠχόντισεν ὁ Extop: 
xatà τοῦ κρημαστῆρος δὲ τοῦ ξίφους xal οσπίδος 
τὸ δόρυ τούτου πρεσραγὲν οὐκ ἔδλαψεν ἐκεῖνον. 
Αἴας δὲ τοῦτον στρέφοντα κατόπιν πρὸς τοὺς Τρῶας 
- λίθω τραχεῖ χαὶ στιδαρῷ βαλὼν παρὰ τὸ στῆθος, 35 
ὡς στρόμθον περιέτρεψε περιδραμόντα πᾶντη. 
Ὡς δρῦς δὲ πίπτει πρόρριζος ἐκ κεραυνοθολίας 
βρέμος δὲ γίνεται πολὺς καὶ φέθος τοῖς ἰδοῦσιν, 
οὕτως ὁ Extop πίπτει γῇ, ῥίπτει δὲ καὶ τὸ δόρυ, 
τὸ σάκος δ᾽ ἐπλαγίασεν, εἰς μέρος παρέτράπη. ι0 
Μετὰ βοῆς δ᾽ ἐπέδραμον οἱ “ἕλληνες κρατῆσαι, 


foli:m 996, bibliopego folia transponente, (36) Schol. in C, et in Anecd. Oxon, 
qua de perturbatione infra szpius mone- — t. ὃ. p. $84 : στρόμόον, στρόθιλον, 3j 


bitur, τὸ τῶν πα' δῶν παίγνιον, ὃ νῦν βέμθιχκα 
(19) Conr. 1l. 14, 371. 881. καλοῦσι (Cram. καλοῦσιν. -- ΛΒ, πά- 
(22) Cf. 1I. 44, 392. λιν. 1. 14, 413 : περὶ δ᾽ ἔδραμε 
Ἢ Α B, xai πρός. Cf. adlihr. A, 75. vta. 
(33) C D, ἔόλαψαν. (38) C D, βρόχος. 
134 Ο D, στρέφοντες. (41) A €, δ᾽ οἱ ἕλληνες ἐπέδραμον 


(35) B, βαρεῖ. χιατῆσαι, 
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βάλλοντες καὶ τιτρώσκοντες τοῖς δόρασιν ἐκεῖνον. 
᾿Αλλ᾽ οὔτις τοῦτον ἴσχυσὲν οὐδὲ βαλεῖν ἢ τρῶσαι. 
. Oi ἄριστοι τῶν Τρώων γὰρ ἀνήρπασαν ἐκεῖνον 
καὶ πρὸς τὴν Τροίαν ἔστελλον ἐφ᾽ ἅρματος οἰκέίου εἰ 
μεγάλως ὀδυνώμενον, στενάζοντα βαρέως" 
περὶ δὲ Ξάνθον ποταμὸν ἅρματος ἀποδάντὰ 
ἀνέψυξαν ῥαντίσαντες ἐν ὕδατι τὸν ἄνδρα. 
Ὃ δ᾽ αναπνεύσας ἐκπετᾷ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ βλέπει, - 
καὶ χαθεσθεὶς ἐν γόνασιν ἐξήρασε μὲν αἷμα, 5b 
xai πίπτει πάλιν ὄπισθε τοὺς ὀφθαλμοὺς καλύψας. 
Οἱ Ἕλληνες τοὺς Τρῶας δὲ μεγάλως συνεκλόνουν. 
Πρῶτος δὲ πάντων ὁ Λοκχρὸς κατὰ λάπάραν τρώσας 
οἰπέκτεινε τὸν Σάτνιον τοῦ Ἦνοπος τὸν παῖδα. 
'O Πολυδάμας δὲ βαλὼν πρὸς δεξιὸν τὸν ὦμον | 55 
elycile ΠΠροθοήνορα υἱὲν ᾿Αρηϊλύχου. 
Κατὰ δὲ Πολυδάμαντος Αἴας ὁ μέγας πέμψας; 
ἐχείνου παρεχκλίναντος, Ἀρχέλοχον ἀνεῖλε, 
τῆς χεφαλῆς τὸν σύνδεσμον βαλὼν καὶ τοῦ τραχήλου. 
᾿ Τῇ δὲ δυνάμει τῆς χειρὸς καὶ τῆς βολῆς τῇ βίᾳ 60 
ἡ χεφαλὴ προσήγγισε πρώτη τῇ γῇ πρὸ πάντων. 
᾿Ακάμας ᾿Αρχελόχου δὲ σύναιμος ἀνεῖλε 
Πρόμαχον τὸν Βοιώτιον, τρώσας τῷ δορατίῳ. 
Πηνέλεως δ᾽ ᾿Αχάμαντος ἐξώρμησεν ἀντίος" 
τοῦ δὲ φυγόντος, Φόρδαντος υἱὸν ᾿Ιλιονέὰ 65 
παρὰ τὸ ἄνω βλέφαρον πήξας τὸ δόρυ πρῶτον" 


(48) A D, ὑδασι. 1l. 14, 4335 : καδδέ — in varietate est ᾿Αρχέλοχος. Inde accepi 


οἱ ὑδωὼρ χεῦαν. lectionem C. Et mox v. 62, A B C, con- 
(51) A B, ὄπισθεν. sentiunt in ἀρχελόχον. 
(53) B, λαπάρων. Voluisse ).omguv (61) πρὸ πάντων non perspicue di- 
monstrat accentus, ctum ; scilicet πρὸ πάντων τῶν λοιπῶν 


(58) A B, ἀργέλαον. llomerus editus μερῶν τοῦ σώματος. Cf. 11. 14, 467. 
14, 464, ᾿Αρχίλοχος quidem exlibet; sed 66) 4 B, περί. 


13 
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ἔπειτα τούτου κεφαλὴν ἐξαποκόψας ξίφει, 

ἐμπεπηγμένην δόρατι τοῖς Τρώεσσιν ἐδείκνυ. 
Λοιπὸν τῷ τότε πρὸς φυγὴν ἐξώρμησαν οἱ πάντες. 

Αἴας δ᾽ ὁ μέγας ἔκτεινεν Ὕρτιον Γυρτιάδην, 

τὸν Προυσαέων στρατηγὸν Μυσῶν τῶν ᾿Ολυμπίων. 

τὸν Oa)xny δὲ καὶ Μέρμερον ᾿Αντίλοχος φονεύει, 

Μόρυν σὺν ᾿Ἱπποτίωνι κτείνει δὲ Μυριόνης, 

υἱὸν, πατέρα, Νικαεῖς ἐξ ᾿Ασκανίας λίμνης " 

Τεῦχρος δὲ τὸν Προθόωνα ὁμοῦ καὶ Περιφήτην, 

᾿Ατρείδης “Ὑπερήνορα βαλὼν κατὰ λαπάραν' 

ἔντερα δ᾽ ἐξεχύθησαν οὕτως ἐκείνου. τοτε. 

Ὃ δὲ Λοκρὸς ἀπέχτεινε πλείστους ποδῶν τῷ τάχει. 


70 


15 


(68) A D, ἐμπεπηγμένος. (76) In C, super ᾿Ατρείδης, glossa ó 


(74) Con', n, ad librum N, 189. Μενέλαος. 


(15) A B, περιφοίτην. Cf, 11.14, 516. (78) 1l. 14,520 : Αἴας ταχύς. 
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᾿Ἐπεὶ δ᾽ οἱ Τρῶες φεύγοντες διέδησαν τὴν τάφρον, 
πολλοὶ δὲ ἀνῃρέθησαν ὑπὸ χερσὶν ᾿ Ἑλλήνων, 
οἱ μὲν παρὰ τοῖς ἅρμασι μένοντες ἐχαρτέρουν 
ὠχροὶ, τὸ περικάρδιον αἷμα ψυχθέντες φόξῳ. 
Ἢ τοῦ Διὸς δ᾽ ἀνέγερσις δηλοῖ παλιντροπίαν, δ 
καὶ τοῦ ἀέρος σύγχυσιν Τ᾽ ρωσὶ προσδοηθοῦσαν, 
ὡς οἰχουροῦσιν, ἔχουσι τὴν πᾶσαν εὐτροφίων, 


σκέπας, κλίνας, ἐνδύματα, καὶ τεθραμμένους ἵππους, 
ὅπλα καινὰ καὶ βέλη δὲ, καὶ τὰ χρειώδη πάντα, 


τὸ μέγιστον ἁπάντων δὲ, τέκνα, γυναῖκας, φίλους, 


49 


οὺς βλέπων τις ἀφροντιστεῖ καὶ τοῦ πικροῦ θανάτου" 
τοὺς Ἕλληνας δὲ βλάπτουσαν μεγάλαις ἐπηρείαις 
ἐν τοῖς ἐναντιώμασι τῆς Τρώων βοηθείας. 

Τοῖς γὰρ στρατοπεδεύουσιν ὑπαίθροις ἐχστρατείαις, 


(*) B, ἀρχὴ τῆς O óp.. et c, ut in pre- 
cedentium librorum lemmatis, A C. ὑπόθ, 
τῆς οὗ ὁμ.. εἴ c, utante fuit, — — 

(5) Conf. 1I. 15, 4. 

(13) A B, xai τοῖς ἐν. τῶν Τρ. 

(14) A B, ἐκ στρατείας. Pretuli, idque 
merito, lectionem C. Voce ἐχστρατεία non 
seme] est Tzetzes usus ; vide Proleg. 458, 
465. Epistola post Chiliadas p. 523, τῷ 
ἱερωτάτῳ μητροπολιτῶν Πατρῶνίτερο- 
nendum omnino μητροπολίτῃ, αἱ cst in o- 
ptimo codice 2644) : xal αὐτος γινώσκεις 
τὴν ἐχστρατείαν τοῦ χραταιοῦ ἡμῶν 
αὐτοκράτορος, τὴν πρὸς Κιλικίαν. Co- 


dex: xat αὐτὸς γενέσθαυγινώσκεις. Idem 
poemate De metris in Anecdotis Oxon. 
t. 3, p, 309, fratrem laudans verbis orna- 
tissimis: "Epvoc τὸ βρύον ἄνθεσι τῶν 
ἁπασῶν χαρίτων, ᾿Αστὴρ ἐῷος, ὁ ἐμὸς 
ὁ φερανγὴς φωσφόρος. Kav νῦν παρ᾽ &- 
δὴν ἀτυχῶς ἕσπερος χεῖται νέχυς Ἐν 
ἐχστρατίᾳ (bene cod. 3044, ἐχστρα- 
τείᾳ) μιαρᾷ λυγρὸν ἰδὼν τὸν μόρον, Ὁ 
φίλος Ἰσαάκιος, ἐμὸς τερπνὸς συναί- 
μων. Vid. et Chil, 18, 645. Gregorius Naz. 
Or. δ, p. 119: τῷ δέ (Juliano) αἰσχρὰ 
μὲν τὰ τῆς ἐκστρατείας. Idem Or. 3, p. 
68, de eodem : κατὰ πρόγνωσιν ἐπὶ τὴν 
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xai τῆς πατρίδος πόρρωθι διάγουσιν ἐν ξένῃ 

ἐξ εἱμαρμένης καὶ χειμὼν πολέμιος καὶ καῦμα, 
πλέον δὲ πάντων ὁ χειμὼν σὺν οἷσπερ εἶπον ἄλλοις, 
βλάπτων τῶν τόξων τὰς νευρᾶς. οποπτερῶν τὰ βέλη, 
ἰῶν τὰ ξίφη. Τὰς λοιπὰς τίς οὐ γινώσκει βλάδας; 
Εἵμαρται καὶ κεκχύρωται (xai γὰρ δικαίως οὕτω) 
τοῖς μὲν ἐγχώροις εὑπραγεῖν, κακοπραγεῖν τοὺς ξένους. 
Οὕτως dip ὁ Évou6pos Ἕλλησιν ἦν πρὲς βλάθην. 
Τὴν ραν οὐκ ἠγνόησας ὑπάρχειν τὸν αἰθέρα 
ἄκμονας, γῆν καὶ θάλασσαν, ποσὶ προσδεδεμένους 
χειρῶν δεσμὸν δὲ χρύσεον ὑπέκκαυμα πυρῶδες" 


45 


20 


25 


Üco: δὲ οἱ ῥιπτούμενοι, θέλοντες λύειν Ἥραν, 


πῦρ, ὕδωρ, τὰ λοιπὰ πάντα τὰ δυσκρατοῦντα" 


ó Ἡρακλῆς, ὁ ἥλιος, ὃς τῇ χοσμογενείχ 


rà πόντῳ κατακέκρυπτο καὶ Ἰζόω, τῇ κοιμήσει, 


αἰφανισμῷ καὶ συνκρνθῇ, καὶ ζάλῃ τῶν στοιχείων, 30 


Ψ * η , 7 , bd 4 3 , 
£03 C'UTOV ανηγᾶγεν εις Αργος, ξις τὸν χοῦμον, 


, 


εἰς φανερὰν κατάστασιν xal γνώριμον τοῖς πᾶσιν, ' 


ὁ Ζεὺς, ἀὴρ ὁ εὔκρατος, ὁ πάντα διαρθρώσας, 


ὥσπερ πολλάχις εἴπομεν, τὴν ραν ἐκκρεμάσας, 


ἤγουν ἀνωφερέστερον ποιήσας τὸν αἰθέρα, ] 35 


ἐκστρατείαν ἀρθείς-. "Exotpactüetv 
Tzetzes habet scholioad Proleg. 416. 
(15) A, πόρροθοι διάγ ὡς ξένοι. 
(δ A B, ἠγνόηκχας. 


utitur l'orphyrius ἄχμονας interpretata 
rus inter scholia Veneta ad hunc locum, 
ac Junonis δεσμὸν, et reliqua, quz relin- 
quo quzsrenda iis tala quibus non displi- 
cent. Multus est. ibi lleraclitus à). yo- 
ρῶν, quem ignoravit Schowius suuin esse 
Heraclidem, ignoravit et lleynius Epistola 
editioni Allegoriarum lleraclidearum prz- 
missa, Schowio ferens eruditum auxilium. 


(24.95) Cf. 11. 15. 19. Allegoria sinil 


Relinquo, inquam, talia, monere conten- 
tus, Ex illis enim. sunt opinionum com- 
mentis quz delet dies, 

(26) A B, ῥιπτόμενοι. Pratuliex C 
ῥιπτούμενοι, Si verum est quod ait sclio- 
liastes Ajacis v. 235 ῥιπτεῖν de jactus 
violentia dici, 'l'zetzes cerbo usus proprio 
fucrit, 

(27) B C, xai λοιπά. 

(29) A C, κατεχρύπτετο. À, καὶ vij- 
G0; τῇ xwrjGet. Cl. 1]. 18, 27, 98. 

(30) ἃ B, συντριδῆ. C, συγχριδῇ. 

(31) Cf. II. 15, 99. 

(34) Cf, 1l. 15, 98, 
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ὑπέκκαυμα καὶ θάλασσαν καὶ γῆν δὲ διαρθρώσας. 

"Oc ἀν δὲ χρήζηῃ μέθοδον δεινότητος μανθάνειν, 
χαὶ θέλῃ ῥήτορα δεινὸν, καὶ θέλῃ λογογράφον, 
καὶ μεταφράσει χρῆσθαι δὲ, τῇ καὶ μεταποιήσει, 
καὶ, λέγων πάλιν τὰ αὐτὰ, δοκεῖν ὡς ἄλλα λέγειν, 
τὸν Ὅμηρον ἐχέτω μοι παράδειγμα τῆς τέχνυς. 
Ποσάκις εἶπε τοῦτο γὰρ, ἄλλα δοχῶν διδάσκειν ; 
γάμους γὰρ πρὶν εἶπεν αὐτὸς Θέτιδος xai Πλέως, 
καὶ διὰ μῆλον θεαινῶν ἔριν μεγάλην εἶπεν, 
εἶτα θεῶν ἐπιξουλὴν Δία σπευδόντων δῆσαι, 
᾿Ηφαίστου ῥῖψιν ἔπειτα τῇ Ἥρᾳ συνεργοῦντος, 
Ἥφαιστον εἶτα τεύξαντα θεῶν τὰς κατοιχίας, 
εἶτα Δία καυχώμενον δυνάμει τῇ οἰκείᾳ 
καὶ τοὺς θεοὺς, εἰ βούλοιτο, λέγοντα ταρταρῶσαι, 
ἢ γὴν ὁμοῦ καὶ θάλασσαν σειρᾷ μετεωρίσαι, 
ἔπειτα πάλιν ᾿Αθηνᾶν σώξουσαν Ἡρακλέα 
ἐξ ἄθλων cc προσέταττεν ὁ Ἐὐρυσθεὺς ἐχείνῳ, 
εἰς ἄδου κατελεύσεως ἐκεῖνον ῥυομένην' 
᾿Ωκεανὸν εἰς ἔπειτα πάντων γενάρχην λέγων, 
᾿Ωκεανόν τε καὶ Τ᾽ηθὺν ἐκθρέψαντας τὴν Ἥραν, 
καὶ γῦν δὲ Ἥραν δέσμιον διὰ τὸν Ἡρακλέα. 
Εἶτα πάλιν εἰσάξει σοι τοῦτον, ὡς Ποσειδῶνα, 


(38) A, θέλει bis, Fortasse, καὶ elvat (51) Cf, n. 8, 363. 
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40 


45 


50 


55 


oy. ($3) Cf. 1]. 8, 367. B, ἧς εἰς ἄδον. 
ἴ9 Α, καὶ τῆ. €, ἅδον τε κατ. B, ἦνο μέν 

(40) Β, λέγει. ᾿ ᾿(δὅ) B C, εἰσέπειτα. Ct. llias libro 
(49) A, διδάσχει, 44, 246. 

(43). A B C, αὐτό. Scripsi αὐτός. (55) A B, ἐκθρέψ in A» fiov. BC, 
(ie . Abest a B. À, σπ. εἶπεν. τηθῦν. Cf. 1l. 14, 201, 3 

46) Conf, 1l, 4, 591. (66) Cf, 1]. 15, 18. 

41) Cf. 11. 1, 606. 57 Super τοῦτον est in C glossa, τὸν 


48) À, εἶτα. καὶ δία. Cf. 11.8, 17. λόγον; si tamen bene legi. Si mutatio fa- 


. (50) Ci. 1l, 8, 13. 


cienda a, proponam τοῦτον. Sed aliud latere 


($0) Cf. UJ. 8, 94. puto, — A B, x«i IIo. Cf. Il. 15, 187. 
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τρεῖς ἐκ τοῦ Κρόνου λέγοντα τοὺς οἰδελφοὺς γενέσθάι 
Δία καὶ Ποσειδῶνα δὲ, ᾿Αδὴν ἐν τούτοις τρίτον, 


ἅπαντα λέγοντα τριπλῶς αὑτοῖς ἐκνεμηθῆναι" 


60 


Ἥφαιστον πάλιν ὡς χωλὸν κρυπτόμενον τῇ Ἥρᾳ, 
ὃν τῷ πεσεῖν διέσωζε Θέτις καὶ Εὐρυνόμη, 

ἐν αἷς xai παρεχάλχευεν ἐνναετῶς ποικίλα. 

Τοῦ ᾿Αχιλέως ἔπειτα πάλιν ἀσπίδα λέξει, 


᾿Ηφαίστου ταύτην τεύξαντος, ἐν τῷ πυρὶ βαλόντος 


05 


χαλκὸν, χρυσὸν, κασσίτερον, καὶ τὰς λοιπὰς τὰς ὕλας, 
ἅπερ ἐκεῖσε νόει μοι τὰ τέσσαρα στοιχεῖα. 

Ἥραν ἐξαπατήσασαν εἶτα τὸν Δία λέγει, 

πάλιν Ἥραν κρατήσασαν τοὺς τοχετοὺς ᾿Αλκμήνης, 


τοῖς Ἡρακλέους τοχετοῖς καὶ Ἐὐρυσθέως ἅμα" 


ἔπειτα Ποσειδῶνα τε ᾿Απόλλω τε λαλοῦντας 

πόσα τῇ Λαομέδοντος ἔπαθον πρὶν θητείᾳ. 

Καὶ καθ᾽ ἑτέρους τόπους δὲ πόσους κενώσας λόγους, 
τὴν μίαν τὴν ὑπόθεσιν ποικίλως διαγράφει 


περὶ τοῦ τῇδε σύμπαντος xod τῆς κοσμογενείας. 


T6 


Οὕτως ἀέρος γέγονε τότε παλιντροπία" 
παρέπλεξε καὶ λόγους δὲ περὶ κοσμογενείας, 


δὴ Α, λέγοντος. 

61) Α B, xai y. A, χολόν. Cf. ll. 18, 
397. 
(63 À, τό. À B, δὲ ἔσωζε. 

63) Displicet verbum παραχαλκχεύω, 
natum, opinor, e male intellecto versu lio- 
merico ll. 18, 400 : Tov παρ᾽ εἰνάετες 
χάλκενον δαίδαλα πολλά. Non videtur 
mihi quidem πὰρ per tmesin pertinere ad 
s»erbum, sed pronomini τῇσι jungendum, 
« quas apud ». Libro Z, 908, in narra- 
tione eadem id potui corrigere, Nunc est 
retinendum, et X, 538. De ἐν αἷς vide n, 
ad Proleg. 419. A, ἐννατῶς. A B, ποι- 
χίλως. 

(64) llomerus λέξει Il. 18, 418... 


(65) B, 'Ho. πάλιν «cot. Cf. Il. 18, 
414 


(ρὲ A B C, κασσίτηρον. 

68) llomerus λέγει H. 19, 106. 
(69) Cf. 1l. 19, 119. 
(11) Cf. 11. 21, 435... 

193) A B, τρόπους. 

16,17) Desunt in A B, propter ópoto- 
τέλευτον χοσμογενείας. Fons est ho- 
meeoteleuton mendorum plurimorum, 'Tze- 
tzes Chil. 8, 42, de Hesiodi sententia no- 
bili Opp. 268, sibi ipsimet dare mala qui 
det aliis: Τὸν ἀδικούμενόν φησι μηδό- 
λως ἀδικεῖσθαι, Τὸν δ᾽ ἀδιχοῦντα μᾶλ- 
λον δὲ μεγάλως ἀδιχεῖσθαι. In Codice 
2644 posterior versus omissus est, homeo- 
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παραγαγὼν ἐμπρόσωπον λέγοντα τὸν ἀέρα. 


ἽΑρης τὰ νῦν ἀρεϊκὸν σέλας ἐν τῷ οἰέρι, 


οὗπερ τὸ κράνος ᾿Αθηνᾶ τῆς χεφαλῆς ἁρπάζει 


80 


ὁρμῶντος πρὸς ἐκδίκησιν υἱοῦ τοῦ ᾿Ασκαλάφου.᾽ 
᾿Απόλλων δὲ ὁ ἥλιος, Ἴρις νεφῶδες τόξον. 


Ἢ Ποσειδῶνος κέλευσις ἐξ Ἵριδος ὑπάρχει, 


ἢ πρὸς τὴν θάλασσαν αὐτὸν, ἢ πρὸς θεοὺς καλοῦσα" 


ὅπερ φησὶν ᾿Ἐμπεδοκλῆς, εἴτε τις τῶν ἑτέρων᾽ 


85 


« Ἴρις δ᾽ ἐκ πελάγους ἄνεμον φέρει ἡ μέγαν ὄμδρον. » 
᾿Εμοὶ βιδλιοθήκη γὰρ ἡ κεφαλὴ τυγχάνει, 
βίδλοι δ᾽ ἡμῖν οὐ πάρεισι δεινῶς ἀχρηματοῦσιν" 


teleuto librarii fallente oculos, adscriptum- 
que iratiTzetzz scholium,receptum inAnec- 
dotis Oxon. t. 3, p. 371,: Ζήτειτὸ TCé- 
τζου ἐφευρεῖν πρωτόγραφον βιθλίον, 
Ἐκεῖθέ τε μετάγραφε, μηδ᾽ ἐκ βορ- 
δόρου τόσης. In altero versu ob μᾶλλον 
δὲ malim abesset δ᾽ ante ἀδιχοῦντα. 

(78) Παραγαγὼν scilicet 1l. 15, 128; 

épa, Minervam scilicet, qus allegoristte 
est ἀήρ. Cf. Proleg. v. 974. — A, εὑ- 
πρόσωπον, 

(79) τὰ νῦν scilicet 1l. 45, 112, 599. 

(80) Οἱ. 11, 15, 125. 

81) Cf. 1l. 15, 106. 

82) Cf. 11. 15, 143, 144. 

(83) Cf. 1l. 15, 174. 

(845) Α, ἢ.. 4. B, 3... ἡ. C, ἡ... ἢ, 
Cf. 1l. 15, 117. 

(86) A B sine δ᾽, quo versns male ca- 
rebit, 

(87) A, ἐμή. B C, ἐμοΐ. Passim voca- 
linm ἢ ot obtinet confusio, Τύχη et τύχοι 
variant infra v. 112. In scholio Tzetzz ad 
v. 466 Chiliadis sextee, quod recipit Cra- 
merus in Anecd. Oxon. t. 8, p. 368, syl- 
laba οἱ impediebat virum d. qui adscri- 
psit«sic codd.» Etin Cod. 2644 optimo, re- 
peri οἱ, mutandum omnino in ἧ. Descri- 
bam ipsum Tzetz:z locum et scholium que 
non puto fore tedio lectoribus, Narrato 
Werodem filiam l'herorae fratri suo copiosa 
cum dote elocasse, qui tamen Pheroras 
ἔρωτα δούλης ἔσχε, addit: Μετὰ τῶν 


ἄλλων τῶν λοιπῶν δουλομιχτῶν μοι 
τάττε Τοὺς τέσσαρας, ὡς κάλλιστον 
ἅρμα δουλομιξίας, ᾿Αριστοτέλη, Πλά- 
τωνα, Μενέλαον, Φερώραν, Δύο χρα- 
τούντων ἀδελφοὺς, φιλοσοφοῦντας δύα. 
Jam sequitur scholium: σημείωσαι [boc 
verbo caret Crameriana] μετὰ τῶν ἄλ- 
λων δουλομικτῶν καὶ τούσδε τοὺς τέσ - 
σαρας, ὧν ἡ [codd. vot] τοῦ ᾿Αριστοτέ- 
λους μὲν Ἐπυλλὶς [alibi Ερπυλλὶς dicta 
ἐκαλεῖτο, ΓΑρτεμις δὲ ἡ Πλάτωνος, 
Μενελάον Τηρίς, τὴν "E6patóa δὲ οὐκ 
[(οἀ, 2644, δ᾽ οὐχ] οἵδα. 

(88) A B, βίδλοι.. πάρεστι. Et. Chil. 
6, 475, sibi libros ait deesse, &6(6)» πε- 
φυχότι μοι, Rursus Chil, 12, 41: Ὃ 
Τζέτζης γὰρ οὐχὶ θεὸς, &veu βιδλίων 
γράφων, Et Chil, (0, 864 : Ἴσασιν οἵ ó- 
ρῶντες με καὶ πεῖράν uou λαθόντες, Εἰ 
ἐχ βιόλίων γράφομεν, ἢ μεμελετημέ- 
νως. Atque Chil. B, 181 (sepe enim de se 
loquitur) : Ὁ Ὑζέτζης κἂν ἀδίβλης γὰρ, 
x&v γράφῃ καὶ σχεδίως. "Anco ὁρᾶτε 
σύμπαντα xai τάχει ταχντέρῳ ἧπερ 
(sic ad Simoc. p. 998 scripsi pro/vulgato 
εἴπερ e conjectura, quam confirmat codex 
$644 in quo ἥπερ) δρῶν μετέγραφεν ἔχ 
τίνων ταῦτα βίδλων. ...." Av δ᾽ ἀπιστῷ 
τῷ τάχει τις καὶ τοῖς αὐτοσχεϑδίοις, 
Καὶ τὸ (sic ed. et cod, Malim τῷ) βιόλί- 
ὧν ἄνευθε γράφεσθαι τάδε πάντα. 
Εὐθυ δρομείτω πρὸς ἡμᾶς, κἀξ ἔρ- 
γων μανθανέτω, Καὶ μὴ γινέσθω ἄἅπι- 
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ἔθεν οὗ λέγειν ἀκριθῶς τὸν ποιητὴν γινώσχω. 


Τοιοῦτον ἦν κατάστημα τότε συγκεχυμένον" 


ἐφάνη δὲ καὶ Aptoc σέλας ἐν τῷ ἀέρι" 

τὸ κράνος οφῃρέθη δὲ τῇ ᾿Αθηνᾷ συντέμως, 
ἥτοι συντόμως xéxpumto ἀέρι τῷ ἐνύγρω, 
καὶ Ἴρις ὥφθη τέτε δὲ, τόξον τὸ νεφελῶδες, 


εἶτα καὶ ὄμθρος γέγονε σὺν τοῖς ἑτέροις τούτοις. 


Ἢ Παυσειδῶνος ἔλευσις πρὸς πέλαγος θαλάσστς, 
xai σὺν αὐτοῖς δὲ xal σεισμὲς ἐγένετο τῷ τότε, 
ὃ Ποσειδῶνος καὶ Διὸς Ὅμηρος λέγει μάχην 
γεγενημένην οἰκουστὴν θεοῖς τοῖς περὶ K póvcv. 


Τοιαῦτα μὲν ἐγένετο συμθδάματα τῷ τότε 


400 


xai τι μικρὸν ὑπέλαμψε καὶ ἥλιος σὺν τούτοις. 
Ἕχτωρ δ᾽ απὸ τοῦ τρώματος ἀνέσφηλεν ὀλέγον, 

οὐχ ἔτι κατακείμενος, αλλ᾽ ἀναψύχων ἤδη, 

γνωρίζων καὶ τοὺς φίλους δέ" ἔληγε δὲ τὸ ἄσθμαι. 


᾿Ιδὼν δὲ τὸ κατάστημα σημεῖά τε τοιαῦτα, 


405 


ὡς ἵππος ὥρμησε στατὸς ἐν φάτνῃ κριθιάσας, 
δεσμὸν ἐκρήξας τὸν αὐτοῦ, πηδῶν κατὰ πεδίων, 


ἔθος ὡς ἔχων λούεσθαι ῥεύμασι ποταμίοις, 


γαυρούμενος, ἐπαίρων τε τὴν κεφαλὴν εἰς ὕψος, 


ατος (πιαϊε ed, ἄπειρος), γνοὺς ἀκριδῶς, 
τῇ πείρᾳ. Θάνατος ἄντιχρυς ἐστὶ τῷ 
τζέτζῃ μεταγράφειν. (Editio μεταστρέ- 
qeiv, Kiesslingio proponente feliciter μὲ- 
ταγράφειν). Σπανίοις (Fortasse σπανίως) 
τοῦτο δὲ ποιεῖ, βαρέως δυσχεραίνων. 
Alio loco Chil. 6, 406: Ἱστοριχοὶ xai 
χρον:κοὶ καὶ tex vtxol παντοῖοι, Ὧνπερ 
κατέχων ἐν χερσὶ τὰς Bi6Aouc, ὧν ἀ- 
βιόλης. Qui suum sibi caput esse biblio- 
thecaui dixerit, fortasse pro χερσὶ scripsit 
φρεσί. 

᾿ (90) Hoc versu clauditur folium 997. 
Yersus 91 primus est folii S05, transpo- 


nente bibliopego, quod in gratiam eor 
monitum volo qui post me codicem 
Lractabunt. Conferatur infra nota ad 
versum 169. 

(98) B, ὁ- 

(99) Conf. 11. 15, 224. 

(100) C, ἐγένοντο. ] 

(101) A, xai τὸ μικρὸν ὑπέλαμψε. 
B, καί «t μ. ὑπέλαμπε. 

(102) A B C, τρώματος. 

(104) A, αἷμα. 

(108) B, ἔθος xoi ἔχων." εἰ 106, xai 
ἵππος. 

(109) 4 B, ἐπ. δέ. 
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οὕτως ὁ Ἕκτωρ ἐξορμῶν ὥτρυνε τοὺς ἱππέας. 


185 


440 


Qc δὲ τινὲς διώχοντες ἔλαφον κυνηγέται, 


αἴφνης φανέντος λέοντος, φεύγουσιν ὅπη τύχοι, 


οὕτως οἱ “Ἕλληνες πυκνῶς μέχρι τινὸς ἐξώρμων" 


ὡς εἶδον δὲ τὸν “Ἕκτορα πρὸς μάχην ἐξορμῶντα 


ἔφριξαν, πᾶσι δ᾽ αἱ ψυχαὶ κατέπεσον εἰς πόδας. 


445 


Τοῦτο πολλῆς δεινότητος ῥητόρων ἀποπνέει, 


ἤγουν τῷ τάχει τῶν ποδῶν φεύγοντες ζῆν ἐδόκουν. 
Τότε δ᾽ ὁ Θόας τὴν πληθὺν ἥλασε πρὸς τὰς νῆας, 
αὑτός τε καὶ οἱ Αἴαντες μετὰ ᾿Ιδομενέως, 


ὁ Μυριόνης Τεῦκρος τε xai ἀριστεῖς οἱ ἄλλοι 


420 


μάχην Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι βαρεῖαν συνεκρότουν. 
Πρῶτοι δὲ Τρῶες ἔτυψαν, Ἕκτορος παρορμῶντος, 
λάμψαντος καὶ ἡλίου δὲ πρὸς πρόσωπον ᾿ Ἑλλήνων. 


Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὑπέμειναν ὁμοῦ συνηθροισμένοι. 


Κραυγὴ δ᾽ ἐξ ἄμφω τῶν μερῶν ἐγίνετο βαρεῖα 


425 


xai τῶν βελῶν ἦν χάλαζα, βροχαί τε τῶν αἱμάτων 
ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν μέχρι τινὲς τοῦ χρόνου. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐξέπεμψε φαιδρὰς ἥλιος τὰς ἀκτῖνας, 


φεύγοντας Τρῶες κτείνουσι τοὺς στρατηγοὺς ᾿ Ἑλλήνων. 


Στιχίον “Ἕκτωρ μὲν ὁμοῦ σὺν τῷ ᾿Ἀρχεσιλάῳ, 


112) A B, τύχη. 

113, C, τινές, Cf. v. 427, et N, 41. 
(115) B, xaTérccav. Adhzret Homero 
suo Il. 45, 280 : πᾶσιν δὲ παραὶ ποσὶ 
χάππεσε θυμός. Auctor Ἐπιδημίας 
Μάζαρι ἐν ἅδον in Anecd, ineis Grzcis t. 
9, p. 149, weminit τοῦ τὰς φρένας ἐν 
πτέρναις ἔχοντος ᾿Ανατολίον, respectu 
ad orationem de Halonneso extremam, 
quod monui ad hunc locum, Nicetas Cho- 


niates Murzuphlo c, 1 : ὑπενόθευε ποδα- ᾿ 


yo&v σχηματιζόμενος, ὡς εἴπερ συν- 
διέρρεεπαῖς πτέρναις τὸν. ἐγχέφαλον, 


κἀντεῦθεν ἀλλοφρονέων. Idem De Ma- 


430 


nuele Comneno 'T, c. 3 : ὁ πολὺς xal μέ- 
γὰς ἐν λόγοις Εὐστάθιος [Fustathius ille 
Homericus], ζήλον ἐπὶ τοῖς ἀνεγνω- 
σμένοις πλησθεὶς... « ἐσοΐμην ἃ.» ἔφη 
« καταπεπατημένον ταῖς πτέρναις qo» 
ὧν τὸν ἐγκέφαλον, .... εἰ θεὸν ἡγοίμην 
ληθινὸν τὸν παιδεράστην xal καμὴ- 
λώδη» deum scilicet Moametum impo- 
storem, Confer Menagiana t, 1, p. 138. 
(119) C, αὐτὸς δε. 
(423) A B, πρῶτον. Cf. 1l, 415. 306. 
ἃ, προορμῶντος. . | 
(125, B, ἐγένετο. 
(129) Conf, 11, 15, 829. 
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Αἰνείας δὲ τὸν Μέδοντα καὶ Ἴασον ἀνεῖλεν. 


O Πολυδάμας δὲ αὑτὸν κτείνει τὸν Μηκιστέα, 


Ἔχίον ὁ Πολίτης δὲ, τὸν KAovicy ᾿Αγήνωρ, 
ὁ Πάρις δὲ Δηΐοχον δορὶ βαλὼν κατ᾽ ὦμον. 


Οἱ δὲ φυγόντες ἔνδοθεν ἐσώζοντο τοῦ τείχους. 


488 


Ἕκτωρ Τρῶσι κελεύσας δὲ πῦρ φέρειν πρὸς τὰς νῆας, 
σὺν πᾶσιν ἄλλοις μετ᾽ ἤχης ἐπήλαυνε τὸ ἅρμα. 
Τὴν τῶν ᾿Ελλήνων τάφρον δὲ συγχέας ὃ Ἀπόλλων 


διαδατὴν ἐποίησε πᾶσι Τρωσὶ τῷ τότε" 


τὴν τάφρον οὖσαν ὀρυχτὴν καὶ μανωθεῖσαν ὄμθροις 


410 


ὃ ἥλιος κατέσεισεν, οἷα ξηρὸν αἰρτίσκον, 

οραιωθέντα τῷ ὑγρῷ καὶ συντριθέντα τάχει. 

Οἱ Τρῶες δ᾽ εἰσελάσαντες μάχην ναυσὶν ἐκρότουν, 
οἱ μὲν ἐφ᾽ ἵππων ἔποχοι, οἱ δ᾽ ἐκ νηῶν ᾿Αργεῖοι 


ἐν κολλητοῖς τοῖς δόρασι, ναυμάχοις καλουμένοις, 


4(ὅ 


ὧνπερ τὸ μῆχος ἔφερε πήχεις εἰκοσιδύο. 

᾿Αφεὶς δὲ τὸν Εὐρύπυλον ὁ Πάτροκλος ἰᾶσθαι, 
ὥρμησεν ὡς πρὸς πόλεμον νύξαι τὸν Αχιλέα. 
Μεγάλη δ᾽ ἦν ἡ συρραγὴ τῷ τότε τοῦ πολέμου. 


Εἰς ναῦν δὲ μίαν Ἕκτωρ τε καὶ Αἴας ἐναυμάχουν 


450 


οὐδεὶς τὸν ἄλλον πρὸς φυγὴν δυνάμενος κινῆσαι. 
Εἰς ναῦν δὲ πῦρ εἰσφέροντα Καλήτορα KAvciov 


132) A, μηχιτέα. Cf. 11. 15, 389. 

(133) A C, Κλόνιον. Est KA oviov Il. 
45, 340, 

134 C, τὸν δήϊχον. Cf. 11, 15,941. 

135) B, φεύγοντες. 

Has A B, ἀπήλαυνε. 

138) Cont. Il, 15 366. 

(140) In C super μανωθεῖσαν scri- 
ptum ἀρεωθεῖσαν, scilicet ἀραιωθεῖσαν. 

(148) C, δόρασιν ναυμάχοις. Cf. 1I. 
15, 389. 

(146) Mensura longorum illorum conto- 


rum T'zeuz debetur. Ἔφερε nobis portait, 
(80) C, μίαν θ᾽ ἔἕκτωρ. Cf. Il. 15, 
41 


(191) A, προσφυγεῖν. C, προσφυγήν. 
Lapicida iotacistes Inscriptionem Beckhia- 
nam t. 1, 1187, fíedavit mire confusis vo- 
calibus yj εἰ : ἀγωνοθέτην, Καισαρήων, 
Σεδαστήων, Γερμανικήων, Δαχήων, 
καὶ ἀγωνοθέτην Σεθαστείων, ᾿Ασκλη- 
πείων, et c. 

(152) A, εἰς νῦν. B, κλυτίνη. Cf. 1l. 
15, 419. 


IAIAAOX O. 


187 


Αἴας ὁ Τελαμώνιος ὁ πύργος τῶν Ελλήνων 
στήθει βαλὼν ἀπέκτεινε" χειρὸς δαλὸς δὲ πίπτει. 


Ο Ἕκτωρ δ᾽ ὡς ἐνόησεν ἀνεψιὸν πεσόντα, 


485 


πᾶσι Τρωσὶν ἐκέλευσε σώζειν τὸν πεπτωκότα. 
Τίνες δ᾽ εἰσὶν ἀνεψιοὶ σημείωσαι καὶ νόει. 

᾿Ανεψιούς μοι γίνωσκε τῶν ἀδελφῶν τοὺς παῖδας 

ὡς πρὸς ολλήλους λέγεσθαι, καθώς ἐστιν ἐνθάδε. 


Ὃ γὰρ KAvtioc ἀδελφὸς ὑπῆρχε τοῦ Πριάμου. 


460 


Oós κοινοτέρως δὲ φασὶν ἀνεψιοὺς, σὺ λέγε 
αδελφιδοὺς, εἴπερ εἰσὶ τῶν αδελφῶν τεχνία. 

"Ay ὁ ἐξαδέλφων παῖδες μὲν, ὡς ἡ κοινότης λέγει, 
οἰνεψιαδούς μοι τούτους καλῶν οὐχ ἁμαρτήσεις 


ὥσπερ θυγατριδοὺς πάλιν υἱοὺς τῶν θυγατέρων 


(65 


xai τῶν υἱῶν δὲ ὑϊδοὺς, ἄνπερ κυρίως y pdqns. 
Οὕτω σώζειν ἐκέλευεν Ἕκτωρ τὸν πεπτωκότα, 


(153) Abest a C. De metapliora vocis 
πύργος superius monui ad Proleg. 689. 

(154) B, δαλλός. Ct. H. 15, 421. 

(155) Cf, Il, 15, 492. C, ἐκέλευε. 

(159) A B, καὶ πρός. Cf. ad librum A, 
versu 75. 

(160) Clytius inter Priami fratres nomi- 
natur 1], 20, 238. 

(162) B, οἵπερ. A C, εἴπερ. Conf, Scho- 
lium ad II, 165. Tzetzes Cchil, 6, a versu 
916 ad 387 multus cst de gradibus hisce 
consanguinitatis, distinguens diligenter 
ἀνεψιοὺς, ἀδελφιδοῦς, ἐξαδέλφους, θυ- 
γατριδοῦς, ὑϊδοῦς, υἱωνούς. Addesis et 
Chil. 10, 876, cum Scholio ad 6, 376 
in Anecd. Oxon. t. 3, p. 368, cujus ul- 
timum vocabulum Éxyovot, in codice $644 
scriptum est ἔγγονοι, 

(163) C, ὡς ἧ. 

(164) A B, καλῶν τούτους, sententia 
recta, inetro titubante, Violatur etiam ac- 
centus regula Chil, 3, 1000 : Ὀππιανὸς 
δελφῖνα ἱστορεῖ Ascó(ou τινός. Bonus 
ille codex 2644 hic loci est pessimus, sic 
versum exlibens innumerum : 'Ortrtavóq 


"tq. Tzetzes Synizesi nec 


δελφῖνα ἱστορεῖ Ato6(ou τινὸς vé ov. 
Hodiernus versificator reponeret fortasse : 
᾿Οππιανὸς δελφῖν᾽ lox, cum hyphen sub 
elisione ἰά 
genus utitur, Transponendis vocibus re- 
stitutionem tentabo : Λεσόίον τινὸς lo to- 
pet Ὀππιανὸς δελφῖνα. Vel 'Δελφῖνα 
ὁ Ὀππιανὰς ἱστορεῖ tou Δεσόὄίου. 


Ceterum qui non semel ὁ ᾽Οδυσσεὺς 


scripsit, hiatum ὁ ᾿Ὀππιανὸς non repudia- 
verit, Nec sanus est versus Chil, 1, 233: 
Καὶ κόσσνόον, xai χρωθύλον xai τετ- 
τιγοφορίαν. Bonus codex recte, metrice 
saltem, χρώδυλλον. lbi est scholium, vi- 
dendum in Anecdotis Oxoniensibus t. 3, 
p. 351, scholium Tzetze, qui iterum 
χρώδυλλος scripsit : ol δὲ τῶν ᾿Αθη- 
ναίων (παῖδες) Ἐπὶ ταῖς πλοχαμίσι 
(melius πλοχαμῖσι) καὶ τέττιγας χρνσὰς 
εἶχον. Affert Cramerus e codice quodam 
χρυσοὺς, et χρυσοὺς est in codice 2644. 
Circa genus nominis τέττιξ non peccavit 
Tzetzes, qui statim ὁ τέττιξ ait γῆς παῖς, 
Recipiendum ergo, τέττιγας χρυσοῦς. 
(166) A, γράφει. ——— 
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xai πέμψας κατὰ Αἴαντος, Λυκόφρονα φονεύει, 
παῖδα τελοῦντα Μάστορος, βαλὼν ὑπερ ὠτίου" 

£x τῆς νηὸς δὲ πέπτωχεν Αἴαντος ὧν πλησίον. 
Αἴαντος δὲ καλέσαντος ἦλθεν ἐγγὺς ὁ Τεῦχρος. 
Κτείνει Κλεῖτον τοξεύσας δὲ εἰς τοὔπισθεν αὐχένος 
ὄντα τοῦ ΠΠολυδάμαντος ἡνίοχον τῷ τότε. 

"Oc δὲ xai πρὸς τὸν Ἕχτορα τὸ τόξον ἦν ἑλκύσας, 
ἡ μὲν νευρὰ διήρρηκτο, τὸ βέλος παρερρύη, 

τὸ τόξον πίπτει τῆς χειρός" δειλαίνει δ᾽ ὁ τοξότης, 
λαδὼν δὲ σάχος καὶ κοντὸν Αἴαντι παρεστάθη. 
Ἕχτωρ δ᾽ ἐδόησε Τρωσὶν ἐμβαίνειν πρὸς τὰς νῆας, 
ὡς εἶδε τὰ τοξεύματα τοῦ Τευκροὺ βεδλαμμένα. 
'O Αἴας δὲ τοὺς Ἕλληνας παρώτρυνεν ἐνθέδε, 
λέγων" « Καλόν ἐστι θανεῖν ἣ σῶσαι νῦν τὰς νῆας. 
« Ἢ προσδοχᾷ τις ἐξ ὑμῶν, εἰ καύδουσιν ἐχείνας 
« ποσὶ βαδίσας θάλασσαν ἐλθεῖν εἰς τὰς πατρίδας: 
« Οὐ παρορμῶντος Ἕκτορος ἀχούετε τοὺς πάντας; 
« Οὐχ εἰς χορὸν αὐτοὺς καλεῖ, καλεῖ δὲ πρὸς τὴν ua. 
« Ὃ δὲ συμφέρον ἅπασι, τοῦτο νοῶ καὶ λέγω. 

« ᾿Αλλήλοις μίξωμεν ἐγγὺς τῇ κατὰ χεῖρας μάχῃ. 
« Ἀρεῖττον ὑπάρχει γὰρ θανεῖν ἢ ζῆσαι χρόνον ἕνα, 
« ἣ καρτερεῖν ἐπὶ πολὺ πολέμων περιστάσεις, 

« καὶ τότε τὸ βαρύτερον ἀνδρῶν ἐχ χειροτέρων. » 
Οὕτως εἰπὼν αἀνήγειρε τὴν πάντων προθυμίαν. 


40 


41ὖ 


480 


490 


(169) In hoc versu desinit folium S05; — "Tzetzes adverbia id. genus sine litera ny 


versus autem 169 primus est folii 808 — scribere. Cf. n. ad librum A, 8. 


rccti. Conf, supra ad v. 90. (182) A, εἰ προσδ. A Β, ἡμῶν. Cf. 


(178) B, E. δ’ ἐξ. «puoi νῆας |. 15, 504 
sic. À, τρωσὶν ἐμό. no, τὰς νῆας. C, 
τὰ πλοῖα. βαδίσας. 
(180) C, ἐνθέδε, quod pretuli varie- ΤῊ B, χεῖρα. 
tati ἐνθένδε, εἰ sic v. 202. Amat enim 191) A B, πάντων τὴν προθ. 


188) A C, βαδίσαι. B. videtur. ferre 
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Kai "Excop Περιμήδεος υἱὸν Σχεδίον κτείνει, 


ὁ Αἴας Λαοδάμαντα ᾿Αντήνορος τὸν παῖδα, 


τῶν Τρωϊκῶν τῶν πεζικῶν ταγμάτων ἡγεμόνα. 


Ὃ Πολυδάμας τον δὲ κτείνει τὸν ἐκ Ἱξζυλλήνης. 


195 


.O Μέγης στήθει δὲ βαλὼν ἀνήρηκε τὸν Kpoiepov. 
Ὃ Δόλοψ παῖς τοῦ Λάμπου δὲ τοῦ Μέγητος τὸ σάκος 


τιτρᾷ μὲν, αλλ᾽ ἐρρύσατο τοῦτον ὁ Opa τότε" 


ὁ Μέγης δὲ τῷ δόρατι κόπτει τὸν λόφον τούτον, 


ὁ δὲ Μενέλαος αὐτὸν ὥμω βαλὼν ἀνεῖλεν. 
"Extop δ᾽ ὀτρύνας ἅπαντας ἐχώρει καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων, 


100 


ὁ Αἴας δὲ τοὺς Ἕλληνας διήγειρεν ἐνθέδε. 


Ἕν σιδηρῷ πυργοῦσι δὲ τότε τὰς νῆας τείχει. 
᾿Αντώλοχος πηδήσας δὲ Μελάνιππον αἰνεῖλε, 


τοῦτον βαλὼν τῷ δόρατι παρὰ μαζὸν εἰς στῆθος. 


205 


᾿Εφορμηθεὶς συλῆσαι δὲ τούτου τὴν πανοπλίαν, 
"Excopa τρέχοντα ἰδὼν τοῖς Ἕλλησι προσφεύγει. 
ἝΧχτωρ δ᾽ ἐπῆλθε σὺν Τρωσὶ μετὰ βοῆς μεγάλης. 


- Καὶ δὴ πειράζων ἤθελε κόπτειν ἀνδρῶν τὴν στάσιν 


ὅπου περ πλῆθος ἦν ὁρῶν λαμπράς τε πανοπλίας. 


410 


᾿Αλλ᾽ ἠδυνάτει πρὲς αὐτὸ, καίπερ πολλὰ σπουδάζων" 


συνεπυχνοῦντο πύργσυ γὰρ δίκην συνηρμοσμένοι. 
Μόλις κόψας εἰσέδραμε, τοὺς Ἕλληνας δὲ τρέπει. 


(192) A B, καὶ ὁ ἕκτωρ. B, σχεδόν. 
Cf, 1l. 15, 515. 

98) 4B, , λαομέδοντχ. Cf. Il, 45, 
516. 

(195) B, χυλήνης. A, χυλλίνης. C, 
κυλήνης. Cf. 11. 15, 518. 

(199) A, μέγις, v superscripto. 

(201) B , ὀτρύνων. 

(902) A, ἐνθένδε. B, ἐνθάδεν, cum ev 
super θα, C, ἐνθέδε, ut modo v. 180. 

(203) Ct. V. 15, 566. κα B, Tu» Y. t£. 

(05) À, ἀντίοχος. 


(300 A B , περί. Cf. 11. 18, 577. 
(208) A B, ᾿ἀπῆλθε. C, πραυγῆς. 
(311) Α, αὐτόν. 

4:14) Conf. Il. 15, 618. 

(213) A, καὶ μόλις x. ἔδοαμε. B. τρέ- 
μει. Hounerus quidem 1l. 15, 637: ἐφό- 
610:v ὑφ᾽ "Extopt. Sed τρέμω non est 
transitivum, A C, πρέπει, unde feci facil- 
lime τρέπει. Eadem permutatio libro Σ, 
441. Εἰ libro IT, 91, est &xénpere in C 
pro ἀπέτρεπε Tzetzes, llomericorum initio 
quum originem dissidii Achillem inter et 
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Τὸν Muxnyaicy δ᾽ ἔχτεινε Κοπρέως Περιφήτην 


ἄντυγι σάκους τοῦ αὑτοῦ πεσόντα τῷ προσχροῦσαι" 


215 


ὃν xai δραμὼν ἀπέκτεινε δορὶ βαλὼν πρὸς στῆθος. 


Οἱ δὲ πάντες ἐτράποντο πρὸς ἐσωτέρας νῆας" 


ὁ Νέστωρ παρακλήσει δὲ τούτους κρατεῖ μὴ φεύγειν. 


'O Αἴας μόνος δ᾽ αναδὰς πλοῖον ἐκ πλοίου τρέχων 


δόρυ κινῶν τε ναύμαχον, βοῶν φωνῇ μεγάλῃ 


420 


ὡς φθάνειν καὶ πρὸς οὐρανὸν, ἐκέλευσεν ᾿ Ἀργείοις 


ὡς δυνατὸν καὶ ταῖς σχηναῖς ἀμύνειν καὶ τοῖς πλοίοις. 


"Extep τοὺς Τρῶας πᾶντας δὲ καὶ πάλιν ἐφορμήσας 
τῆς ταχυπλόου ἥψατο νηὸς Πρωτεσιλάου. 


Καὶ πάλιν ὡς ἀδάμαστοι τὴν μάχην συνεκρότουν 


425 


οἱ Τρῶες καὶ οἱ Ἕλληνες, οὐχ ἄκοντας, o0 τόξα 

(οὐ γὰρ μακρόθεν ἵσταντο) πέμποντες κατ᾽ αλλήλων, 
αλλ᾽ ἔγχεσι, πελέκεσιν, αξίναις, παντὶ ξίφει. 

Πολλὰ δὲ ξίφη πέπτωχεν ἐχείνων μαχομένων, 


Agamemnonem ab rapta Briseide repeteret, 
id scripsit scholium : Ὅμηρος xaxon- 
θείας χρησάμενος δήτορος (conf. supe- 
rius Prolegomena v. 1165 seq.), ἑτέραν 
λέγει αἰτίαν τῆς τούτου ὀργῆς. El γὰρ 
τὴν ἀπάνθρωπον εἰρήχει τοῦ Παλαμή- 
609; 0o! Ἑλλήνων ἀναίρεσιν, αὐτὸς 
ἀνέπρεπε (corr. ἀνέτρεπε) δυλαδὴ τὰ 
παρ᾿ αὐτοῦ πρὸς τοὺς Ἕλληνας γεγο- 
vota ἐγχώμια. Quz conferantur cum Pro- 
lezomenis v. 1150 seqq. Quam finxit Poe- 
ta dissdii causam iterum carpit Tzetzes 
Homericis 98: Ταῦτ᾽ ἄρα μῆνις ἔτευ- 
Es Bapuzpovo; Αἰαχίδχο, Ἣν Παλαυή- 
ὄξος εἵνεχα μήνιεν ᾿Αργείοισιν, T vicep 
Ὅμηρος ἔφησεν οὗ εἵνεχα εἶπε γενέ- 
σθαι. Ultimum versum, quem vocat cor- 
vuptissimum, | infelicissime tentat Jaco- 
bsius, Mihi quidem sanissimus est. Formnla 
ἔζησεν οὗ εἴνεχα εἶπε conferenda cum 
plurimis qua  parilem habent verborum 
eorumdem «el similium cumulationem : 
(Cd C3. 366, ixourv ἵν᾿ lxóugv. ubi 


Elmsley et Heller, Medea 1000: ἤγγει- 
λας oU ἤγγειλας, ubi nonnilul fuit a me 
appositum in Matthiz commentario, Iphi- 
genia Taurica 561 : "QUA 6v à; ὦὥλολε, 
ubi Matthias, JElianus de Timoth-o H. V. 
8, 47: ἐπεὶ ἔδοξεν ἁμαρτεῖν ἅ ἔδοξεν. 
Gregorius Naz, Epist. 51: τὰ μὲν χαθ᾽ 
ἦμᾶς ἔχει ὡς ἔχει. Synesius Calvita 
Encomio $ 17: ἔχουσα δὲ ὥσπερ ἔχει, 
ubi Krabinger. Formulas id genus « usur- 
pant» Hermannus ait ad Vigzerum p. 709, 
«ii qui rem clarius exponere aat -nolunt 
aut neqeunt. » Pilatus Joannis Evang, 19. 
23: ἃ γέγραξα ytyoapar significans se 
quz semel scripsisset reünere, nec muta- 
turum esse. 

ed A B, sine δέ. À, περιφοίτην. 

915: A B C, αὐτοῦ, Α, τὸ vto. 

S11) A B, ἐτρέποντο. 

(:20) à, ναυμαχῶν. Cf. 1]. 15, 677. 

(991) C, ὡς προς. Nunc χαὶ plus vis 
habet, et displicet ὡς repetitum, 

(2931 Con". ll. 45, 705, 
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ἡ γῆ δὲ κατερρέετο βροχαῖς ταῖς τῶν αἱμάτων, 230 
"Extop, κρατῶν τὴν πρύμνην δὲ, πὺρ ἔλεγε κομίζειν, 
οἱ δὲ πάντες ἐφώρμησαν τοῖς Ἕλλησιν ἐς πλέον. 
Αἴας δὲ συμπνιγόμενος πάντων βελῶν πυκνώσει 
κατόπιν ἔστη τῆς νηὸς, προσδόκιμος ὧν θνήσχειν, 
πρὸς θρῆνυν στηριζόμενος τὸν ναυτικὸν τῷ κόπω. 938 
᾿Εκεῖ δ᾽ ἑστὼς ἀπήλαυνε τῶν Τρώων τοὺς πυρφόρους, 
αἰεὶ βοῶν δ᾽ ἐκπληκτικὸν παρώτρυνεν ᾿Αργείους" 
«Λνὃρες, πολέμου μνήσασθε, γενναίως πολεμεῖτε. 
« "Apa δοκεῖτε βοηθοὺς ἔχειν τινὰς ὀπίσω, | 
« ἢ τεῖχος ὃ τὸν θάνατον ἡμῶν ἀποδιώξει: 4210 
« Οὐκ ἔστι πόλις τις ἡμῶν ὅθε στρατὸς ἐξέλθοι. 
« ' Ey πεδιάσι Τρωϊκαῖς μακρόθε τῆς πατρίδος 
« ῥιφέντες παρὰ θάλασσαν, τὴν μάχην συγχροτοῦμεν. 
« Ev ταῖς χερσὶν ἡμῶν ἐστὶ λοιπὸν ἡ σωτηρία. 
« Χαυνοπολέμους οὐδαμῶς ἡμᾶς εἶναι νῦν πρέπει. ν 245 
Ταῦτα βοῶν ἐνήργει μὲν αὐτὸς τῷ δορατίω, 
τιτρώσκων Τρῶας φέροντας πῦρ εἰς ὁλκάδων καῦσιν, 
οἰπέκτεινς δὲ δώδεκα πρὸ τῶν νηῶν πυρφόρους. 


(235) B, στηριζόμενον τὸν ναυτικόν. (341) Β,τιτριτρ. ἅπαντας πῦρ φέρον- 


À, τῶν ναυτιχῶν. Cf. Il, 15, 729. τας ὁλκάσιν. À, πῦρ φέρειν ταῖς ÓÀx. 
(341) A B, ὅθεν, et statim μακρόθεν. (248) In lioc versu desinit folium 308. 
Cf. n. ad v, 179, Cum versu sequente incipit folium 298. 


(243) A B, περί. Cf. n, ad v. 469, 
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Μέχρι τῆς OY τὸ σύνταγμα ἐγράφη τῇ ' Asia" 
ἐντεῦθεν ἦν δὲ κίνδυνος λοιπὸν παρεαθῆναι 
ἐν δυστροπίᾳ περισσῇ τῶν χρηματοδοτούντων. 


O δ᾽ εὐγενὴς Πεισίστρατος Κοτέρτζης Κωνσταντῖνος 


χρήμασι σφοῖς ἐπέσπευσεν εἰς τέλος. προαχθῆναι 
ὅθεν ἐντεῦθεν ἅπασα τούτῳ προχείσθω χάρις. 
Καὶ δὴ καὶ καταρχτέον μου τοῦ IIl τῆς ῥαψῳδίας. 


Πατρόκλῳ δοὺς ó' Ἀχιλεὺς αὑτοῦ τὴν πανοπλίαν i 


ἐξάγει πρὸς τὸν πόλεμον μετὰ τῶν Μυρμιδένων. 
Τρέπουσι Τρῶας" Πάτροχλος κτείνει δὲ Σαρπηδόνα 


προχτείναντα τὸν ἢ ήδασον ἵππον τοῦ Ἀχιλέως. 


Εἴτα θνήσκει καὶ Πάτροκλος χερσὶ ταῖς ᾿Ἑκτορείαις, 5 


(*) Septem primi versus quibus libro IT 
przfatur Tzetzes desunt io B. De Korép- 
10, altero illo l'isistrato plura quzresis in 
Addendis. |n A male scriptam est. χ᾽ ὁ 
τέρτζης, sequiturque pro Κωνσταντῖνος 
aliud nomen compendio obscuratum, litte- 
ris tamen πτι lectu facillimis, Nec omit- 
tendum primo versu esse τῆς 0 in A. 

(4) Ante bunc versum B C lemmata so- 
lita exhibent. AÀ caret lemmate, Septeim, 
primis versibus argumentum libri exponi- 
tur, et conspirant ferme cum edita hypo- 
thesi prosaica, Deinceps initio librorum 
premittitur similis expositio,-—C€odd, αὖ- 
τοῦ. 

(5) A, ἑχτορίαις. Eadem vocalium t 
εἴ confusione Chil, 9, 361 : yozotv ἀπε- 


στομάτισα ῥητῶν Ἡσιοδίων. Bene 
codex Ἡσιοδείων. Recte Chil. 8, 34 : 
Ἔστι δὲ Ἡσιόδειον xal παλαιὸν τὸ 
ῥῆμα. In ejusdem Chiliadis Historia ΟἹ 
l.emma exhibet Σεριφίων, contextus Σε- 
ριφείων. Codex autem bis ἰῶτα, super- 
scripta diphthongo. Jn Moschopulo II. 
σχ. p. 78, Xcpt;to; scriptum est, Ejus 
adjJectivi scripturam sine controversia con- 
stituit clausula. iambica Acharnensibus 
v. 549 : χυνίδιον Σεριφίων. Bene Sca- 
liger inter Proverbia metrica v. 967 : Ἀλ- 
λότρια βάλλεις: βάτραχος Σερίφιος. 
'l'actzes scholio ad Chil. 1, 393, in Cra- 
meri Anecdotis Oxon. t. 3, p. 359, ini- 
tiam recitat liymni cujus Arion auctor esse 
fertur, ubi, ἸΠόσιδον γαιήοχε ἐγχύμον 
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δορὶ Ἐὐφόρθου προπληγεὶς λάθρα τῷ μεταφρένῳ. 
"Hv προγυμνώσας ydp αὐτὸν τῶν ὅπλων ὁ Ἀπόλλων. 


"Ex τοῦ κειμένου νῦν τῆς Ili Ομήρου ῥαψωδίας 
περὶ νηὸς μὲν οὕτως ἦν τῆς εὐκαθέδρου μάχη" 
τῷ ᾿Αχιλεῖ δ᾽ ὁ Πάτροκλος παρίστατο δακρύων, 40 
ὃν ἐρωτήσας ᾿Αχιλεὺς, μαθών τε τὴν αἰτίαν 
ὅτι τοὺς Ἕλληνας καχῶς πάσχοντας κατοιχτείρει 
xai βοηθεῖν προτρέπεται τοῦτον αὐτὸν ἐκείνοις, 
πέντε συντάξας λοχαγοὺς ταγμάτων ἀρχηγέτας, 
καὶ τῷ Διξ εὐξάμενος, fict τῇ εἱμαρμένῃ, 45 
καὶ πάντα νουθετήσας δὲ τὰ πρόσφορα Πατρόκλῳ, 
'προσθογθεῖν ἐκέλευσε, προτρέπων πρὸς τὴν μάχην. 
Οἱ σὺν ΠΠατρόχλῳ πάντες δὲ γένους τῶν Μυρμιδόνοιν 
μετὰ βοῆς τε καὶ κραυγῆς διψῶντες τοῦ πολέμου, 
ὁρμὴν σφηχῶν δεικγύοντες, ἐχώρουν κατὰ Τρώων. 40 
Πάντες δ᾽ οἱ Τρῶες ἥπτοντο φυγῆς ὡς πρὸς τὴν Τροίαν. 
Πάτροκλος τὸν Πυραίχμην δὲ Παιόνων ἀρχηγέτην 
ἐξ ᾿Αμυδῶνος πόλεως, ἐκ ποταμοῦ Αξίου,᾿ 
δορὶ κατ᾽ ὦμον δεξιὸν αἰνεῖλεν dxovtigas. 
Πεσόντος τούτου δ᾽ eig φυγὴν χωρεῖ τὰ τῶν Παιόνων. 95 
Οἱ τοῦ Πατρόκλου δ᾽ ἔσδεσαν τὴν ναῦν Πρωτεσιλάου. 


΄ 


ἁλμὰς βράγχια... κούφοισι ποδῶν ῥι- 
πάσμασιν... Lectiones codicis 2644 eno- 


tabo propter odarii emendandi difficulta- 
tem non minimam : Πόσειδον γαιήοχε 
ἐγκύμον ἁλμὰς βράγχιοι... ῥίμμασιν. 
Β, προσπληγείς. 

(9) A, οὗτος... dxne- 

(11) ἃ, μαθὼν 

(44) B, S ovátac. "Placuit varietas συν- 
τάξας propter verba στῆσεν ἐὺ χρίνας!. 
16, 199. 


(45) B, εὐξαμένω. 

(16) A B, νουθ. τέ. À, πατρόχλον, 
et sccunda manu map xen. 

(18) A, γένος. 

(20) Conf Il. 16, 259. 

(23) C, ἀθυδῶνος. Cf. Ἢ. 16, 288 , 
et Heynius adl. 2, 849. A B C, ᾿ἀξίου, 
et sic metrum postulat, Est ᾿Αξιοῦ in 
edito Homero. Conf. n. ad Proleg. 824. 

ἮΝ Δι χωρεῖ κατὰ m. Confer. 1l. 
16, 290 
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Ζεὺς δ᾽ ὁ κινῶν τὰ νέφη νῦν, τουτέστιν ὁ χαθαίρων, 


ἀὴρ ἐστὶν ὁ εὔδιος, καὶ πλεῖον οὐδὲν ἄλλο. 

'Ex τῆς νηὸς φευγόντων δὲ τῶν Τρώων πρὸς τὴν Τροίαν, 
ἕκαστος Ἕλλην ἡγεμὼν Τρώων ἀνεῖλεν ἄνδρα, 30 
Πάτροκλος ᾿Δρηΐλυκον δορὶ μηρὸν ἐνσχίσας, 

Θόαντα δὲ Μενέλαος πρὸς στῆθος δορατίσας. 

Ὃ Μέγης παῖς Φυλέως δὲ τὸν “Αμφικλον dyei)e, 

περὶ τὴν ἀπονεύρωσιν τοῦ σκέλους δορατίσας, 

᾿Αντίλοχος ᾿Ατύμνιον βαλὼν κατὰ λαπάραν. 35 
Τὸν δ᾽ ᾿Ατυμνίου ἀδελφὸν Μάριν τῷ ᾿Αντιλόχῳ 

μαχόμενον, βραχίονος τρώσας ἀπονευρώσεις, 

ὁ Θρασυμήδης ἀδελφὸς αἰνεῖλεν ᾿Αντιλόχου. - 

σαν δὲ οὗτοι Παταρεῖς, ἑταῖροι Σαρπηδόνος, 

τοῦ Χίμαιραν ἐχθρέψαντος παῖδες ᾿ Ἀμισωδάρου. ι 

Τὴν μυθικὴν τὴν Χίμαιραν, τὴν τεραστίαν οἶδας, 
xai τὴν Βελλεροφόντου δὲ τὴν πρὶν αλληγορίαν 
λέοντα λέξαντος ἐχεῖ σοὶ λέγειν τοὺς Σολύμους 
ὡς μαχομένους προφανῶς λεοντικῷ τῷ θράσει, 
τὰς ᾿Αμάζονας Χίμαιραν οἷα χρημνοδατοῦσαν, 1 
ὀράκοντα δὲ τὴν ἐνέδραν τὴν εἰς Βελλεροφόντην, 
τὴν ἥνπερ συνεστήσαντο πρὸς τὸν ἐχείνου φόνον. 


(27) Conf. 1l. 16, 297. 

(31) A, ἀρηύλικον. Cf. ll. 16, 808. 
^ egens A, φιλέος. C, 

B, ὁ μέγον. URS oc. t. 

λέως. ct. ll. ri 313 ? 

(34) A B, ἀποδύ σιν. " Statim v. 87, 
ἀπονευρώσεις reddit Homericum, Il. 46, 
923, πρυμνὸν βραχίονα, ut bic πρυ- 
μνὸν σχέλος v. 814. 

(81) 4, μαχόμενος βραχίωνος. B, 
ἀπονευρώσας. 

(40) ἃ Β, ἀμισοδάρον, et sic cum 
syllaba brevi v. 50, 58, 64. Cf. Jacobs ad 
&lianum. H. An. 9, 48. lMiade 16, 328, 


liomerus exhibet υἷες 
(41) Τὴν μυθιχὴν A. ipo 
articulus placuit Tzetzz. Sic 
B, 15, τὴν Τρωϊκὴν τὴν πόλιν Lb 
52: clic ἀσελήνον tX; νυκτός. Pre- 
. 1408: τὸν πλαστὸν τὸν χάρτην. Prid. 
ὅ : al ἑκατὸν αἱ πόλεις. 
(43) B C, τὸ πρίν. A, τὴν πρὶν, quod 
re'ero ad Allegoriam propositam 
libro Z, 51, quam confer, si tanti sit. 
i (43) ἃ, Ad λέξαντος subaudio τοῦ vel 
poU. A hi, λέοντος. À, συλλέγειν. 
(46) C, τῶν e p. 
(47) À, συνεστύ,σατο. 
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Ταῦτα μὲν οὕτω σοι καλῶς τὸ πρὶν ἡλληγορήθη. 


νῦν δ᾽ οὕτω δέον σε νοεῖν τὰ τῆς Χιμαίρας τῆσδε᾽ 


᾿Αμισωδάρῳ Χίμαιρα ληστρίς τις ἦν θυγάτηρ 50 
ἐν ὑψηλοῖς Λυχίας τε καὶ παρακρήμνοις τόποις" 

xai λέων δὲ καὶ δράκων δὲ δύο υἱοὶ ἐκείνου, 

ἐξ ἑκατέρων τῶν μερῶν τῇ ἀδελφῇ συνήργουν. 

Ὃ στωϊκὸς Παλαίφατος αλληγορεῖ μὲν οὕτως" 

ἡμεῖς δ᾽ οὕτω σοι λύομεν ἐντεῦθεν τὸ χωρίον" 55 
ἡ Χίμαιρα κρημνώδης τις ἦν τόπος ἐν Auxia, 

χρημνώδης, λοχμωδέστατος, φίλος τοῖς χαχουργοῦσι, 

τὴν ἦνπερ᾽ Ἀμισώδαρος λῃστήριον ἐποίει, 

ἐν τοῖς κρημνοῖς καὶ ταῖς λοχμαῖς ἔχων λῃστὰς τυχόντας, 


(48) C, οὕτωσι τὸ πρίν. Saltem opor- 
tuit οὑτωσί. À, τὸ πρὶν χαχῶς. 

(51) A, παρακρύωνοις. Sepe vocales 
Ὁ v permutantur propter pronunciandi pa- 
rilitatem. "Tzetzes Chil. 6, 747, ad He- 
siodi mentem Op. 319: Θάρσος καὶ 162 - 
μὴ δὲ πολλὴ πρὸς ὅλόον τε xal πλοῦ- 
τον. P'laceret mihi quidem πολὺ, etsi non 
igaorem qui πολλὴ possit delendi. 

(54) Palephatus c. 29 non consentit 
cmm '[zetze. Chünzra ipsi non est filia 
AmiSodari, sed mons. "l'zetzes Chbil. 1, 
975 dicit se omnes libros memoriter tene- 
re : πᾶσαν οἶδα βίόλον "Ex στήθους τε 
καὶ στόματος οὕτως ἑτοίμως λέγειν. 
Οὐδὲ γὰρ μνημονέστερον τοῦ Τζέτζου 
θεὸς ἄλλον Γλνδρα τῶν πρίν τε καὶ τῶν 
vOv ἐξέφηνεν ἐν βίῳ. “Ὅθεν τὸ δῶρον 
εἰληφώς (Cod. 4644, εἰληχώς) εὐχα- 

ὦ τῷ δόντι. Nunc tamen viii paulo 
ioris infida memoria (uit. 

(56) A, Est alia etiam a 'l'zetze proposi- 
ta Chimerz interpretatio ad Lycophr. 17. 
.. (69) A, λοχμαῖς. B, λόχμαις. C. τοῖς 
λοχμοῖς. Usus favet lectioni B,lectioni Α 
lex metrica. Forma masculina λοχμός alio 
videtar carere exemplo. Veteres editio- 
nes Apollodori 2, 5, 4, exhibent λοχμῆς, 
codicibus consentientibus, Munkero, ad 
Antoninum liberalem c. 12, λόχμης cor- 


rigente, quod nuríc receptum est. Pliles 
ad Imperatorem ante poema dc elephanto : 
Κρυπτὴν ἐπελθὼν γνωστικῆς λοχμῆς 
τρίδην. Quod si accentus ultime sy 

in λοχμὴ prorsus esset amandandus, tran- 
spositiene facii versus sanabitur : Ἐν 
ταῖς λόχμαις καὶ τοῖς χρημνοῖς. Sie est 
editus non sine mendo v. 317 Chiliados 
3: Ὁ δ᾽ Ἡραχλῆς ὡς πρὸς αὑτὴν 
πλεύσας τἠν Θεμίσχυραν. Rectius co- 
dex 2644, Θεμισχύραν. Rectius etiam 
furet Θεμισχύρην ionice. Nam vulgo 
prongntiaverunt. Θεμίσχνρα. Ipse Tze- 
tzes aliun. exhibuit scripturam in scholio 
quod reperies apud Cramerum Anecd. 
Oxon. t. 3, p. 854 : γράφε xai οὕτως" 
Ὁ δ᾽ Ἡραχλῆς ὡς πρὸς αὐτὴν Θεμί- 
σχυραὰν ἐχπλεύσας. Vitio etia laborat 
Chiliade 10, v. 336 : Ἡ ἱστορία κεῖταί 
μοι cot; ὀπισθίοις τόποις. Codex, χεῖ- 
ται μοι, melius, etsi. displiceat circum- 
flexa antepenultima, Quod intelligebat 
'Tzctzes, scholium adscribens hocce : οἱ 
γράφοντες πῴποτε ὀξεῖαν xal οὐ περι- 
σπωμένην, πῶς καὶ εἰς τὸ χεῖται μοι 
οὐ γράφουσιν ὀξεῖαν. Sed comparat quae 
non sunt. similia, Optime habet πώποτε. 
Difficilior emend:tio v. 7 Chiliados 10 : 
To σχῆμα τοῦτο νόησον ὑπερόολήν 
μοι λέγειν, Πλὴν ὑπερθολὴν, ὑπερόο- 
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ἐκ μετεώρων κτείνοντας καὶ λάθρα τοὺς ἐδίτας, 60 


τοῖς ἐπιμάχοις ἔχων δὲ τοὺς λεοντώδεις ἄνδρας 


τοὺς σθεναροὺς καὶ φονικοὺς ἐν τῇ συστάδην μάχη" 
ἔθεν Χίμαιραν λέγεται τοιαύτην ἀναθρέψαι. 


Οὕτως ci Νεστορίδαι μὲν τοὺς ᾿Αμισωδαρίδας, 
ὧν ὁ πατὴρ ἐξέθρεψε τὴν Χίμαιραν, ἀνεῖλον. 


65 


Ὁ δὲ Λοκρὸς KAec6cuAoy ἀπέκτεινε τῷ ξίφει 
ὡς τὰς πορφύρας ἐν μιᾷ πληγῇ πορφυραγρέται, 
ἡ πορφυρέῳ ἐρυθρῷ αἱματηρῷ θανάτω. 

Λύχων δὲ καὶ [1 ηνέλεως συνέρραξαν αλλήλοις" 


τὸ φάσγανον ἐθραύσθη δὲ τοῦ Λύχωνος αὐτίκα 


0 


καὶ {Πηνελέου κέχρουχε τὴν περικεφαλαίαν" 
παρ᾽ οἷς δὲ ὁ Πηνέλεως πλήξας αὐχένα τέμνει. 
Axdpayta δ᾽ ἀπέκτεινε δόρατ' Μηριόνης, 

τῶν ἵππων ἐπιδαίνοντα βαλὼν κατὰ τὸν ὧμον, 


᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ᾿Ερύμαντα βαλὼν κατὰ τὸ στόμα. 


15 


Οὔτ» τοὺς Τρώων ἀριστεῖς οἱ “Ελληνες dy pov. 


λὴν οὐδ᾽ ἁπλουστάτην. Codex 2644 : 
Πλὴν ὑπερόολιχὴν ὑπερθολὴν οὐδ᾽ 
ἁπλονστάτην. Opus est conjectura. For- 
tasse, Πλὴν ἀλλὰ ὑπερθολικὴν, οὐδέ 
γε ἁπλουστάτην, vel οὐδ᾽ αὐτὴν &- 
πλουστάτην. 

(61) Pro τοὺς malim xa. 1 

ἮΝ Β, τοὺς καθαρούς. 

64) A, ἀμιδαρίδας. 

(68) 4, xopzupaío. Explicare voluit 
Tzetzes verba llomerica, 1l. 16, 884, 
πορφύρεος θάνατος. Cf. Basilium Scho- 
liis ad  Nazianzenum in Notitiis mann. t. 
11, part. 2, p. 97, ibi nota, Narrat Am- 
mianus Marc. 15, 8, Julianum Cesarem, 
quum primum purpuram induit, « hunc 
« versum cx Homerico carmine susurra- 
« visse », "EXXAa66 πορφύρεος Ükvatoc 
καὶ μοῖρα κραταίη. Meminerat fortasse 
ejus antitheseos Petrus Cornelius, cujus 
Augustus, quum Cinnam purpura consu- 
lari deeoras«ct, conversus δή ;Emyliam 


ait : « Aime, Cinna, ma fille, en cct illus- 
« tre rang; Préfere-s-en la pourpre à 
« celle de mon sang 9.  Voltairio displi- 
cuit antithesis, ac tanti ingenii poetam 
irreverentius objurgat, velut pueralum so- 
lecissantem plagosus alter Orbilius. Pa- 
rellius scholze Polytechniczinnutritus, non 
classicz, nihil invenit quod. Voltairio re- 
oncret. 

(71) AB Ο,πηνελέου. Oportait IIevé- 
λξω a nominativo [Πηνέλεως (cf. 1]. 16, 
935):velaIIcvéAao:;, Πηνελάον. Geniti- 
vus Πηνελέοιο, Il. 14, 489, ducit quidem 
ad formam Πηνελέον, sed scriptura non 
est indubia, Scho iam in C, et. in Aneed, 
Oxon. t. 8 q. 384: ἀπὸ εὐθείας τῆς ὁ 
Πηνέλεος, τὸ οσ μιχρὸν. ἰωνιχῶς. De- 
buit csse v v, 69, 72, Πνέλεος, ut forma- 
rum foret cencordia. 

(74) 4 B, τὸν ἵππον. ll. 16, 343, ἵπ- 
πων ἐπιδησόμενον. 

(151 C, εὐρύβαντα, Cf. Tl. 16, 345. 
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“Ἕκτορα à Λίας ἔσπευδε βαλεῖν τῷ δορατίῳ' 


ὁ δ᾽ ὧν ἐμπειροπόλεμος; πύρινος στρατηλάτης, 


σχέπων σφοὺς ὥμους τοὺς πλατεῖς ἀσπίδι ταυροδέρμῳ, 


ἐσκέπτετο τοξεύματα καὶ πλήξεις τῶν δοράτων. 80 


Ὅμως γινώσκων τὴν τροπὴν, ἔσωξε τοὺς οἰκείους, 


ἔως κατεῖδε φεύγοντας ἀκόσμως πεφυρμένως, 

καὶ τότε τούτους ἔλειψε παραδραμὼν τοῖς ἵπποις. 

Οἱ δὲ δεινὰ καὶ δυσχερῆ μυρία πεπονθότες, 

μόλις ἐπεραιώθησαν τὴν ὀρυκτὴν ταφρείαν. ^ 85 
Ι]ατρόκλου δ᾽ ἐπισπεύδοντος ᾿ Ἀργείους κατὰ τούτων, 

πάσας πληροῦσι τὰς ὁδοὺς ἀκέσμως πεφευγότες. 


᾿Ος χείμαρροι δὲ ῥέοντες ἠχοῦσι λαδροτάτως, 


οὕτως ἐστέναζον φρικτὸν φευγόντων Τρώων ἕπποι. 


Ὃ Πατροκλος ἡττήσας δὲ τὰς φάλαγγας τὰς πρώτας,Ἠ 90 


τοὺς Ελληνας ἀπέτρεπε πάλιν ὡς πρὸς τὰ πλοῖα, 


προθύμους ὄντας πρὸς αὐτὴν τὴν ἴλιον ἐλαύνειν 


μέσω νηῶν καὶ τείχους καὶ ποταμοῦ dv; pat. 


Καὶ πρῶτα κτείνει ΠΙρόνοον βαλὼν κατὰ τὸ στέρνον, 


ἢ , 1 v » , 3 , 
xai Θέστορα τὸν lyoroc, Ἐρύαλον ἐν πέτρῳ, 95 


᾿Αμφοτερὸν, ᾿ρύμαντα, Τληπόλεμον, Ἐπάλτην, 


᾿Ιφέα καὶ τὸν Πύρην δὲ, ᾿ Εἰχίον, Apycadnv, 


καὶ Σαρπηδένα δι αὐτοὺς ἔκτεινεν ἀντιστάντα. 


᾿ῶς ἦλθον κατ᾿ ἀλλήλων γὰρ συνάπτοντες τὴν μάχην, 


πρῶτος βαλὼν ὁ Πάτροκλος κτείνει τὸν Θρασυμήδην, 


(18) (, πόρινος. 
les) B, σχέπους. 
88) A B, καὶ xev. Cf. 11 16, 384. 

(91) C, ἀπέπρεπε. Cf. ad librum O, 
913. Ceterum nomen Ἕλληνας sententia 
Homericz adversatnr, quz poscebat, τοὺς 
Τρῶας νῦν ἀπέτρεπε. Cf. 1]. 16, 394. 

(93) A, μέσον. 
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(95) 1l. 16, 411, Ἐρύαλον, ct in va- 
rietate Εὐρύαλον, quod habent A B C, 

96) A Bb, εὐρύμαντα. 

97) A. τὴν πύρην. B C, πύριν. À, 
ἀρχεάδην. Cf. Il. 16, 416, 417. 

(100) C, τὸν σαρπηδόνα. Inter. varias 
lectiones est Θρασυμήδην, quod rccepi 
ex A D. Vide lleynii notam ad Il. 16, 463. 
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ἡνίοχον ὑπάρχοντα τοῦτον tou Σσρπηδόνος, 
ὁ Σαρπηδὼν ccv ἵππον δὲ τὸν ἸΤήδασον Πατρόκλου. 
Ὡς δὲ δευτέρως ὥρμτσαν καὶ πάλιν κατ᾽ ἀλλήλων, 
μάταιον μὲν προέπεμψεν ὁ Σαρπηδὼν τὸ δόρυ" 
ὁ δὲ πρὸς τὸ διάφραγμα καὶ τὸν ἐπίπλουν βάλλει. 
Εὐθὺς δ᾽ ἐκεῖνος ὥσπερ δρῦς, ἢ λεύκη, πεύχη, πίπτει" 
βρυχώμενος ὡς ταῦρος δὲ, cév Τλαῦκον ἀνεχάλει, 
καὶ οὕτως ἐξαπέπνευσεν, ἐξέλιπε τὸν βίον. 
᾿Αλλάγε δὴ ῥητέον μοι τίς Ζεὺς τὰ νῦν ὑπάρχει, 
τοῦ Σαρπηδόνος ὁ πατὴρ, ὁ σπεύδων τοῦτον σώζειν, 
καὶ τίς ἡ τὴν ἀναίρεσιν Ἥρα ποθοῦσα τούτου, 
καὶ πῶς καὶ πόθεν οὐρανὸς ἔχει βροχὰς αἱμάτων, 
ὥσπερ καὶ σίτων, καὶ τεφρῶν, ὄφεων, ἄλλων πόσων, 
καὶ τίς Ὕπνος καὶ Θάνατος οἱ κλέψαντες ἐκεῖνον 
ὡς πρὸς πατρίδα τὴν αὐτοῦ Λυκίαν τὴν Hacapov. 
Nv Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ θάλασσα τῶν λόγων, 
γενέθλιον θεμάτιον γράφει τοῦ Σαρπηδόνος 
χαὶ λέγει τοῦτο" τοῦ Διὸς ἔχειν μὲν τὸν ἀστέρα 
ἐν οἷς τόποις πεφύκασιν οἱ ἀθχυηγοὶ γεννᾶσθαι, 
ὅθεν καὶ τούτου λέγει δὲ πατέρα τὸν ἀστέρα. 
Ἥρα δ᾽ ἀστὴρ ἐστὶν ἐμοῦ, ἕνπερ τῷ γενεθλίῳ 
σὺν τοῖς ἀστέρων φαυλουργοῖς, σὺν Ἀρεὶ δὲ μᾶλλον 
νικᾷν τὸν Δία δείκνυσιν, ὅθεν καὶ θνήσκειν λέγει 
τοῖς οἷς τρόποις εἰρήχειμεν θανεῖν τὲν Σαρπηδένα. 


(106) C, ὡς λεύχη, πεύχη, ctsic fer- (113, Cf. 11. 16, 459. 


me Α. B, ἡ λεύχη. Inde feci 3) 2.., se- (414; Cf, 1l. 46, 454, 671.1 


410 


415 


420 


quuntus llomerum 1l. 16, 482: "Howe (116) Jam lroleg. 51 Uomcras Tzetza 
᾿ ὡς ὅτε τις δρῦς ἤριπεν, ἢ ἀχερωΐς, dictus fuit ἡ θάλασσα τῶν λόγων. δὶ 


Ἠὲ πίτυς βλωθρή. nota. 
(107) A, βρυχόμενος. À B, ἀπεκάλει. (121) B, ἑρμοῦ ἐστίν. A, ἐστὶν ἑρμοῦ. 
(108, C, ἀπέλιπε. (122) A B, ἀστέροις. 
(id) Τὰ viv scilicet ll, 16. 434. (124, B, εἰρήχαμεν. l'lusquamper:ecto 
(111) Cf. 11. 16, 410. uli amat Tzetzes. Chiliade 8, 99: φέρε- 


IAIAAOZE IH. 


Enti σημεῖα δὲ παθῶν εἰσὶ ποτὲ μεγάλων 
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αἱμάτων ὄμδροι xai τεφρῶν, ὡς εὐημέροις χρόνοις 
πολλῶν τε ἄλλων ἀγαθῶν καὶ σίτων ἐπομόρίαι, 


λεκτέον ὅπως γίνονται καὶ ποίῳ δὲ τῷ τρόπῳ. 
᾿Αὴρ καὶ αἱ νεφέλαι δε τὸ máy ἐξανιμῶσαι 


ἐκ γῆς, θαλάσσης, ποταμῶν, λιμνῶν, ὁρῶν, βορδόέρων, 
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αἷμα xai σῖτον τέφραν τε, ὄφεις, ἰχθῦς, κοπρίαν, 
καὶ πᾶν λοιπὸν τὸ προστυχὸν οἰνάγουσαι, ὀμδροῦσιν. 
Ἐπεὶ τῷ τότε δὲ καιρῷ, πολλῶν ἀνῃρημένων, 
αἱμάτων ἦσαν λιμνασμοὶ ταῖς Τρώων πεδιάσιν, 


ἀνενεγχοῦσαι κάτωθεν ὥμθρησαν αἱ νεφέλαι. 


435 


Ἔγνως τὸν Δία, Ἥραν τε καὶ χύσιν τῶν αἱμάτων, 
᾿Απόλλωνα τὸν κλέψαντα καὶ λούσαντα δὲ τοῦτον 
καὶ "Y nyoy δὲ καὶ Θάνατον οἱ πρὸς Λυκίαν ἦγον. 
ἼΑχκουε νῦν καὶ μάνθανε πρῶτον ἐκ Φιλοστράτου" 


« ᾿Εσκεύαστο ἀρώυασι, καθεύδοντι ἐῴκει. » 


440 


Ταῦτα μὲν ὁ Φιλόστρατος, καὶ πλεῖον οὐδὲν ἄλλο" 
ἸΤζέτζης δὲ τὸν ᾿Απόλλωνα νῦν τοῦτον τὸν ἐνθάδε, 
τὸν κλέψαντα καὶ λούσαντα τὸν Σαρπηδόνα, λέγει 
φαῦσιν ἡλίου πυραυγῆ, δι᾿ ἣν παυθείσης μάχης, 


κλέπτουσι τοῦτον Αύχιοι καὶ λούσαντες κοσμοῦσι, 
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καὶ καθ᾽ ἑσπέραν τὴν αὐτὴν ἐχώρουν πρὸς Λυκίαν. 
Ὅθεν Ὕπνος καὶ Θάνατος λέγονται τοῦτον κλέψαι 
καὶ πρὸς πατρίδα τὴν αὐτοῦ δῆθεν οἰποκομίσαι. 


χλον Ὅμηρος ὩὭὩ: δῆθεν πατρωνύμιον 
εἴρηχεν ᾿Αρμονιδην. Codex 23544, εἰ- 
ρήκει. Chil. 5, 381, εἰρήχειμεν, con- 
sentiente codice 2644. Conf, infra 937 ; 
P, 85; Σ, 17, ΤΊ, 103, 165 ; Y,361; 
X, 13, 15; Ω, 115; Prolcg. 295. 

(125) A B, δὲ σημεῖα. C, ποτὲ πα- 
θῶν εἰσί. 


(133) A B, ἀναιρουμένων. 

(139) A B, ἄχονε δή. Cf.l'hilostrati 
lleroica p. 184 : ἐσχεύχστο δὲ ἀρώμα- 
σι καὶ ἐῴχει καθεύδοντι. 

(147) Claudit hic. versus. folium 390 ; 
versus 148 inchoat folium rectum 301, 
bibliopego folia oscitauter transponente, 
Conf. ad O, 247. 


200 AAAHTOPIAI 
᾿Επεὶ toig ἀνωτέρω δὲ καὶ προλαθοῦσι λόγοις 
Ὅμηρος παῖδας Σπερχειοῦ καὶ τοῦ Ἑρμοῦ εἰρήκ᾽ι, 150 
xai ταῦτα νῦν λεκτέον uct καὶ καθεξῆς δὲ τἄλλα. 
Θυγάτηρ ἡ Π]πλέως u£y, ἡ κλῆσιν ἸΠολυδώρη, 
τινὶ φθαρεῖσα παρ᾽ αὑτοῦ τοῦ Σπερχειοῦ ταῖς ὄχθαις, 
παῖδα γεννᾷ Μενέσθιον, ὃν 'Ounpoc σεμνύνων 
τῷ ποταμῷ τῷ Σπερχειῷ λέγει μιγῆναι ταύτην. 455 
Ἢ Φύλαντος θυγάτηρ δὲ πάλιν ἡ Πολυμήλη | 
ἐν ἑορτῇ Αρτέμιδος, τουτέστι τῆς σελήνης, 
καλλιφωνοῦσα τοῖς χοροῖς, θέλγει τινὰ τῶν νέων 
οἷς λόγος ἐπιτήδευμα" ἐς xod μιγεὶς ἐκείνῃ 
té? Εὔδωρον γεγέννηκεν. ᾿Αλλ᾽ ἑατέον ταῦτα, 460 
ἤδη δὲ χωρητέον μοι πρὲς τὰ λοιπὰ τῆς βίδλου, 
καὶ μοι λεκτέον τίς ἐστι νῦν ἐνταυθοῖ Ἀπόλλων, 
ὧτινι Γλαῦκος εὔχεται ἀκέσασθαι τὸ ἕλκος. 
Ὃ Σαρπηδὼν κτεινόμενος χερσὶ ταῖς τοῦ Πατρόκλου 
ανεψιὸν τὸν ἑαυτοῦ ἱκέτευε τὸν Γλαῦκον 465 
ὑπὲρ αὐτοῦ ὑπερμαχεῖν μὴ γυμνωθῇ τῶν ὅπλων. 
Γλαῦκος δὲ, τὸν βραχίονα πιροτοξτυθεὶς τῷ τείχει, 
οὐδόλως ἦν κατευτονῶν δορὺ χειρὶ χινῆσαι 
ὑπερμαχεῖν τε τοῦ ἀνδρὸς τοῦ συγγενοῦς πεσόντος, 
xai μᾶλλον ψυχροτέρου δὲ καὶ τοῦ ἀέρος ὄντος. 470 
Διόπερ φαῦσιν εὔχεται ἡλίου γεγονέναι" 
οὗ γεγονότος, καὶ κρατεῖν τὸ δόρυ κατισχύσας, 
λέγεται ὑπ᾿ ᾿Απόλλωνος τὴν χεῖρα ἰαθῆναι. 
᾿Ελθὼν ὡς πρὸς τὲν ' Extepa, εἶτα δὲ λέγει τάδε" 


(450) Cont. tl. 16, 174, 181. qot. Cf. n. ad O, 461, ubi plurasunt dicta. 
(159) Α, λόγοις. (472) C, κρατεῖν, supersc ripto xtvetv. 
(163 Conf. T. 16, 513. A B, κινεῖν. ll. 16, 520: "Exyx0c δ᾽ o 


(165) Scholium in C: ἀνεψιοὶ, oi ἀδελ- δύναμαι σχεῖν ἔαπεδον. 
φῶν παῖδες λέγονται, ἤτοι οἱ ἐξάδελ- (173) Cf. 1l. 16, 527. 


'JAIAAOS II. - 

« Ἕκτορ, νῦν χεῖται Σαρπηδὼν ὁ στρατηγὸς Λυχίων 
« ὑπὸ Πατρόκλῳ δὲ αὐτὸν ἀπέκτεινεν δ΄ Ἀρης" » 
ἤγουν Πατρόκλῳ ἔχτεινεν ὁ πόλεμος ἐκεῖνον, 
ἦτοι ἐκτάνθη Σαρπηδὼν ἐν μάχη τῷ Πατρόκλῳ, 
εἴτουν ὁ  Apne, καὶ θυμὸς, κτείνει ἸΤατρόκλῳ τοῦτον, 
ἦτοι θυμούμενον. αὐτὸν ὁ Πάτροκλος ἀνεῖλεν, 
ἢ τῷ θυμῷ τῷ ἑαυτοῦ ὁ Σαρπηδὼν καὶ τόλμῃ 
ὁρμήσας γενναιότερον ἀνήρηται Πατρόκλον, 
3i  Apnc, καὶ ὁ σίδηρος, τὸ δόρυ τοῦ Πατρόκλου 
τὸν Σαρπηδόνα ἔκτεινεν. "Em ἄλλα χωρητέον. 

Τῶν Τρώων καὶ ᾿ Ελλήνων δὲ περὶ τοῦ Σαρπηδόνος 
μάχην βαρεῖαν καὶ δεινὴν αλλήλοις συρραξάντων, 
ὁ Ζεὺς, ἀὴρ, ἐποίησε σκότον νεφῶν τῇ μάχῃ" 
σημεῖα γὰρ συντρέχουσι πολλάκις τοῖς στοιχείοις 
ἐν τελευταῖς ἀνδρῶν τινῶν, καὶ μᾶλλον διασήμων. 
᾿Ονήτωρ ἦν τις ἱερεὺς Διὸς δὲ τοῦ ᾿Ιδαίου, 
ἤτοι ἀέρος τοῦ αὐτοῦ, τῇ Ἴδη, πεφυκότος, 
ἢ καὶ τῆς εἱμαρμένης δὲ Ἴδη ναὸς ἐν τέλει. 
Τούτου δὲ τοῦ ᾿Ονήτορος Λαόγονον υἱέα 
ὁ Μηριόνης ἔκτεινε βαλὼν γνάθον παρ᾽ οὗας. 

Oi Ἕλληνες καὶ Τρῶες μὲν περὶ τοῦ Σαρπηδόνος 
αλλήλοις συνερρήγνυντο μάχην χαρτερωτάϊ nv. 
Ὃ Ζεὺς ἀπὸ τῆς μάχης δὲ τῆς χαρτερᾶς ἐκείνης 


(475) A B. ἔχτωρ. Cf. 1l, 16, 538, (488) 4, ἐντρέχονσι. 
544 (489) B, τινων. 


301 


415 
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485 


190 


180) C, ἀνεῖλε. (191) A, αὐτῇ τῇ ἴδι. B, αὐτῇ τῇ ἰδη. 
181) Ο, ὁ σαρπηδὼν τῶ δαυτοῦ. C, αὐτοῦ, quod reccpi ; « hic, in Ida » 


ἢ Cf. Il. 16, 543. (190) Cf. 11, 46, 604. 


(183) C, δορὺ τὸ τοῦ. scilicet. 


(484) 4, ἔχτινεν. (192) A, ἴδι ναός. B, ἤδη. €, ton. 
(187) Est ferme evanidus in C. A, τὴν (196) C, χραταιοτάτην, superscripto 


υάχην. χκαρτερωτάτην. 


AAAHTOPIAI 


σφοὺς ὀφθαλμοὺς οὐκ ἔτρεψεν οὐδόλως αλλαχόσε" 
τὴν μάχην δ᾽ ὥρα μεριμνῶν περὶ Πατρόκλου φόνου, 


εἴς οὖν καὶ τοῦτον κτείνειν ὁ Extop παραυτίκα 
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τοῦ Σαρπηδόνος ἔγγιστα, συλήσει τε τὰ ὅπλα, 

ἢ ἔτ: κτείνει καὶ λοιποὺς μᾶλλον ix, 'T pow οὗτος. 

" Edo£c λῷον κτεῖναι δὲ τὸν Πάτροχλον καὶ ἄλλους. 
Ὃ Ἕκτωρ λλογίστως δὲ φεύγειν εὐθὺς ὡρμήθη, 


xal σὺν αὐτῷ καὶ τοὺς λοιποὺς προὔτρεπε Τρῶας φεύγειν, 


εἴτ᾽ οὖν ἐκ μάντεως τινὸς Διὸς, βουλὴν ἀχούαας, ᾿ 

εἶῖτε καὶ μόνος ἐγνωχὼς ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης. 

Τούτων φευγόντων δὲ λοιπὸν, Ἕλληνες σὺν Πατρόκλῳ 
οἰπὸ τῶν ὥμων εἵλοντο τὰ ὅπλα Σαρπηδόνος, 


ἃ Πάτροκλος ἀπέσταλχεν ὡς πρὸς τὸν ᾿ Αχιλέα. 
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᾿Αλλ᾽ αλληγορητέον μοι τὰ μέχρι τοῦδε πάντα, 
ἔπειτα συναπτέον μοι xa τὰ λοιπὰ τοῦ ὕφους. 

Ὃ Ζεὺς οὐκ ἔτρεψεν αὑτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς οὐδόλως, 
αλλ ἦν, ὡς ἔφην, μεριμνῶν περὶ Πατρόκλου φόνου. 


Τοῦτο φησὶν ὁ Ὅμηρος ἐν τούτω τῷ χωρίῳ" 
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ταύτῃ τῇ μάχη εἵμαρτο καὶ Πάτροκλον κτανθῆναι, 
αλλὰ μετὰ μικρόν τινα βραχὺν τε πάνυ χρόνον. 
Εὐθὺς ὁ “Ἕκτωρ φεύγει yap, τῷ μὲν δοκεῖν αλόγως, 


τῇ δ᾽ ἀληθείο. τεχνικῶς καὶ στρατηγικωτάτως, 


φεύγειν κελεύσας χαὶ λοιποὺς πάντας σὺν τούτῳ Τρῶας. 


220 


Ὁ "Exto καὶ οἱ Τρῶες γὰρ μέχρις ἡμέρας μέσης 


(198) C*. 1]. 46, 645. 
(02) A' συλλήσεται. 
(202) 4 B, εἰ ἔτι. 
(204) Cf. Il. 46, 657. 
(207) A B, βουλήν. 


(208) C, φυγόντων τε. Cf. Il. 46. 


653 


(211) 4 B, μέχρι τὰ τοῦδε πάντα. 


Codex autem C, πάντα τὰ μέχρι τοῦδε. 

(219) A, συναπτόμενοι. 

(913) 4, 6 ζ. οὐκ ἔτρεπε τοὺ: 6,9. 
αὐτοῦ οὐδ. Sic B cum ἔτρεψε. Scquu- 
tus sum ordinem meliorem codicis C, 
scripto αὑτοῦ pro αὐτοῦ. 

(914) Cf. mode v, 499. 

(221) B, γὰρ μέσης ἦμ. μέσης. 


IAIAAOZE Il. 405 

τὸ βάρος πρὸς τοὺς Ἕλληνας ἐδέχοντο τῆς μάχης" 
ακ μήτων Μυρμιδόνων δὲ ἀθρόως ἐκδραμόντων 
ὡς πρὸς φυγὴν ἐτράπησαν" πάλιν δ᾽ αντιστραφέντες" 
ἄλλην δευτέραν ἔμελλον ἀρχῆθεν κροτεῖν μάχην. 458 
᾿Επεὶ δ᾽ ὁ μέγας στρατηγὸς “Ἕκτωρ éxeiyog ἔγνω 
ὄντας προθύμους πνεύματι, σάρκα δ᾽ ἠσθενηκότας 
τῇ μέχρι τόσου μάχῃ τε καὶ ζέσει τοῦ ἡλίου, 
καὶ μέγαν ὄντως κίνδυνον ἤλπισε γεγονέναι 
εἴπερ πάλιν συνάψουσι κατάκοποι τὴν μάχην, 430 
ὡς προθυμότερον αὑτοὺς ἑώρα πολεμοῦντας .. | 
φεύγειν αὐτὸς ἐπλάσατο, καὶ τούτους φεύγειν λέγει, 
ὡς ἂν μικρὰν ἀνακωχὴν λάδωσι τοῦ καμάτου, ) 
καὶ πάλιν γενναιότερον “Ἕλλησιν ἀντιστῶσιν. 
Οὕτω ποιήσας εἵλκυσεν ὡς πρὸς φυγὴν τοὺς T pas, 235 
φυγὴν δρχοῦσαν, οὐ φυγὴν, ἀνάπαυσιν δὲ μάχης. 
Τούτων τραπέντων εἰς φυγὴν οἷσπερ εἰρήχειν τρόποις, 
τὴν πανοπλίαν Ἕλληνες γυμνοῦσι Σαρπηδόνα, 
ὃν ὁ ᾿ Ἀπόλλων ἐκ βελῶν Διὸς βουλαῖς ἀείρας, 
λούσας ἐνδύει εἵμασι, καὶ χρίσας αἀμθροσίᾳ, 440 
πομποῖς διδύμοις οἰδελφοῖς, Ὕπνω καὶ τῷ Θανάτῳ, 
δίδωσιν, οἱ κομίζουσι τοῦτον εἰς τὴν Λυκίαν. 

Εἶπον τὴν τοῦ ᾿Απόλλωνος σοὶ πρὶν ἀλληγορίαν, 
ὅμως καὶ πάλιν λέξωμεν ἕνεκα σαφηνείας, 
καὶ ἕνεκα κολλήσεως καὶ συναφῆς τοῦ λόγου. 9215 

᾿Ἑλλήνων γυμνωσάντων μὲν, ὡς ἔφην, Σαρπηδόνα, 


a 33) A, ἀχμή τῶν. Scriptum. super (333) B, ἀναχωχὴν μικράν. A, p. ἀ- 
éx ραμόντων in C, αὐτῆς ὑπερραξάν- VA X OX jV 
των. Fortagse, δὲ αὐτοῖς ὑπερρ. ER Cf. 11. 16, 680. 
(238) A B, τῇ μέση. Sic μέσῃ et μέ- 243) B, cov πρῶτον. Confer supe- 
χρι 231 es» ut dne et μέχρις v. 934. rius v. 142. 
91) A B, αὖτον.. πολεμοῦντα. (244) A B, ἕνεχεν. 
(233) À B, αὐτούς. B, τούτοις. (340) Cf. modo v. 938. 


301 AAAHTOPI AT 
ἐξ οὐρανέθε γλέγοντος ἡλίου θερμοτάτου 
ἡ Εἱμαρμένης ταῖς βουλαῖς οὕτω θερμοῦ φανέντος, 
ci Γρῶες ἀπέπαὐύθηῆσαν "Extopos στρατηγίαις" 
Πάτροκλος δὲ σὺν "Ἕλλησι τισὶν ασυγκχροτήτοις, 
ἀπείροις τέχνῆς τῶν μαχῶν, ἐδίωκον τοὺς T ρῶας. 
Οἱ εΛύχκιοι δὲ ἄδειαν εὑρόντες οὕτως τέτε, 
καὶ τὸν αὑτῶν ἀράμενοι δεσπότην Σαρπηδόνα, 
)ούουσι καὶ κοσμοῦσι δὲ, χρίουσιν ἀμθροσίᾳ, 
τοι φαρμάκοις τοῖς τηρεῖν ἀσέπτους δυναμένοις, 
καὶ τοῖς δυσὶ τοῖς ἀδελφοῖς, τῷ Ὕπνῳ καὶ Θανάτω, 
ἤτοι θανέντα τουτονὶ ἑσπέρᾳ, ὕπνου χρόνῳ, 
εἰς τὴν Avxlay ἔπεμψαν τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα. 
Ὃ Πάτροκλος διώκων δὲ τοὺς Τρῶας καὶ Avxiouc, 
τὰ μέγιστα, οὐ μέτρια, ὁ νήπιος ἐδλάθη. 
"Equye δ᾽ ἂν τὸν θάνατον, τηρῶν τὰ ᾿Αχιλέως" 
aX Bipepuéms λογισμὸς κρείσσων ἐστὶν ἀνθρώπων. 
Τίνα δ᾽ οὖν τότε, Πάτροκλε, ανεῖλες ἐκ τῶν Τρώων, 
ὁπότε δή σε οἱ θεοὶ πρὸς θάνατον ἐκάλουν ; 
(Θεοὺς τὴν εἱμαρμένην μὲν καὶ τοὺς ἀστέρας λέγει 
τοὺς γενεθλίους καθενὲς ανθρώπων τῶν ὁπάντων.) 
τὲν Λδρηστον, Λὐτένοον, ccv δεῖνα καὶ τὸν δεῖνα. 
Τότε μικροῦ τὴν " Ducy οἱ Ἕλληνες ἂν εἷλον, 
εἰ μὴ ᾿Απέλλων, συμμαχῶν Τρωσὶ, πρὸ πύργων ἔστη, 


ἐχθρὰ φρονῶν Πατρόκλῳ δέ. Τρὶς γὰρ ὡς πρὸὲς τὸ τεῖχος 


ὁ ΤΠ ἀτροκλος ἐξώρμησε, τρὶς δὲ αὐτὸν ᾿Απόλλων 
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965 


210 


(217) A B, ἐξ οὐρανόθεν. C, ἐξού- (953) A B, αὐτόν. C, αὐτὸν, super- 


ρανόθε. Placuit Tzetza j in adverbiis litterz scripto ὥ. 
ny ommissio, quod sepius animadvertere 360) Cf. 11. 16, 685... 


[uit in δῆθε, ὅθε, aliis. 264) Il. 16, 693: ὅτε δή σε θεοὶ θά- 


(250) A, δὲ τοῖς £A. νατόνδε χάλεσσαν. 
(252) 4 C, οὕτως εὑρόντες. (268) Α, ἀνεῖλον. 


IAIAAOZ TI. 
θείαις χερσὶν ἀπέστρεψε, πατάσσων τὴν ἀσπίδα. 
᾿Αλλ ὅτε δὴ xai τέταρτον ὥρμησε δαιμονίως, 
ἤγουν ὡς ὑπὲρ ἄνθρωπον, ὡς ἕν τι τῶν στοιχείων, 
ὡς πῦρ, ὡς κῦμα, σίδηρος, ὡς πνεῦμα καταιγίδος, 
δεινοῖς, φησὶ, ταῖς ἀπειλαῖς ἑκάεργος ᾿Απόλλων, 
6 καθ᾽ ἑτέρους πόρρωθεν εἴργων τε »αὶ τοξεύων, 
κατὰ δ᾽ ἡμᾶς ὁ ἥλιος πόρρωθεν δρῶν τὰ ἔργα" 
φησὶ dé « Χάζου, Πάτροκλε" οὐκ ἔστιν εἱμαρμένον 
« πεσεῖν δορὶ σῷ Ἴλιον, οὐδὲ τοῦ ᾿Αχιλέως. » 
Πάτροκλος δ᾽ ὑπεχάζετο, τούτου ὀργὴν ἐκκλίνων. 
᾿Απόλλων, μητραδέλφῳ δὲ τοῦ Ἕκτορος ᾿Ασίω 
ὁμοιωθεὶς, πρὸς Ἕκτορα τάδε φησὶ κατ᾽ ἔπος". 
« Εἴθε σου τόσον κρείσσων ἦν, ὅσον εἰμί σου χείρων' 
« ἔδειξα γὰρ μὴ ῥᾳθυμεῖν ἂν οὕτω τοῦ πολέμου. 
« Κατὰ Πατρόκλου ὅρμησον, εἴ πως αὐτὸν αἰνέλῃς, 
« δόξαν σοι τοῦ Ἀπόλλωνος ἡλίου παρασχόντος. » 
Οὕτως εἰπὼν ᾿Απόλλων μὲν εἰς μέσον μάχης ἔδυ, 
χλόνον ποιῶν τοῖς Ἕλλησι, κυδαίνων δὲ τοὺς Τρῶας. 


Ἕκτωρ, ἀφεὶς τοὺς ἄλλους δὲ, χωρεῖ κατὰ Πατρόκλου. 


Καὶ πρῶτα πέτρῳ Πάτροκλος κτείνει τὸν ἹΚεθριόνην, 
ἡνίοχον τοῦ “Ἕκτορος xai αἰδελφὸν δὲ νόθον, 
θι &y ἄμφω συνέρραξαν καὶ μάχην βαρυτάτην, 
ὁποῖα δύο λέοντες ἀμφ᾽ ἔλαφον κτανθεῖσαν. 

Nexpóv σωμάτων λέοντες ἐσθίουσιν οὐδόλως. 
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280 


285 


290 


295 


215) Α, σίδηρον. (285) De ῥᾳθυμεῖν τινὸς ad Ζ, 86. 
276) Homerus φησὶ, scilicet 1]. 16, (288) C, ἔδει. Bene ἔδυ exhibet. v.811. 
106 ; δεινὰ δ᾽ ὁμοχλήσας. Libro Σ, 234, in C ἔδει fuit correctione 


irs Il. 16, 705 : δαίμονι ἶσος. (284) A B, εἴθε τόσον x. 


277) B, éxépov. mutatum in ἔδυ. 

(aro Cf. I. 16, 707. (289) Cf. 1l. 16, 729. 
(381) A, ὑπεχώ.ζετο. (291) Cont. 1l. 16, 737. 
(882) Cf. 1I. 16, 710. (294) Cf. 1l. 16, 756. 
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Οὐκ ἔλαθε τὸν Ὅμηρον πάντα λεπτῶς εἰδότα, 

τὴν τοξευθεῖσαν δ᾽ ἔλαφον καὶ θνήσκουσαν νῦν λέγει.. 
Περὶ τοῦ Ke6ptóvou μὲν Πάτροκλός τε καὶ Ἕκτωρ, 

χαὶ ομφοτέρων οἱ στρατοὶ τὴν μάχην συγκροτοῦντές, 


ἰσοπαλεῖς ἐτύγχανον ἄχρι καὶ μεσημθρίας" 


300 


μετὰ ἡλίου κλίσιν δὲ οἱ Ἕλληνες νικῶσιν. 

Ὃ Πάτροκλος τρισσάχκις δὲ ὁρμήσας κατὰ Τρώων, 
πολλοὺς ἀνεῖλεν ἐν δορί" ὁρμῇ δὲ τῇ τετάρτῃ, 
βληθεὶς ὑπὸ Ἀπόλλωνος λαθραίως μεταφρένῳ, 


τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐσκότιστο, ῥιπτεῖ τὴν πανοπλίαν, 


305 


τὸ δόρυ τούτου ταῖς χερσὶν ἐρράγη, διεθραύσθη, 


(997) Homerus: περὶ χταμένης ἐλά- 
coto. De leonibus cadavera non edentibus 
ac simili aquilarum abstinentia Tzetzes 
egit Chil. 5, Hist. 9. Ibi ct locum alium 
Il. 9, 33, de leone, qui « ἐχάρη μεγάλῳ 
ἐπὶ σώματι χύρσας » tangit, et intelligit 
de corpore vivo ac vigepte. Heynii est ibi 
legenda erudita nota, qui tamen Tzetag 
non merinit, Versum in hac Historia 426, 
cujus est clausula περὶ ἀετῶν μὲν, cor- 
rexi ad Simocattze Quiestiones Pliysicas p. 
480, monstrans legendum esse ἀετῶν μεν, 
quod nunc video confirmari scriptura bo- 
ni codicis 0644. Ibidem v. 432, clausula 
θηρῶν δὲ rectius scriptam θηρῶν δὲ 
exhibet codex, Ist particule fiunt encli- 
tice, quum poscat lex metrica penultima 
accentum, Inde sequitur Chiliade 5, ver- 
sum 716, Συγγράφων εἰς ἀγνώμονας 
ἀνθρώπους, παχύφρονας esse corruptum 
a Kiesslingio, sic immutante pristinum et 
barbarum παχυφρένους. Remedium trans- 
positionis fuit paratu facile, scilicet πα- 
χύφρονας ἀνθρώπους. Sed est in codice 
3644, ἀνθρώπους παχυφρύγας, quod 
omnino accipiendum esse mihi quidem vi- 
detur. Phryges enim fuerunt olim contem- 
ptissimee bom:nes indolis, ingenio servilis- 
simo, ac, quum servicbant, servi &pyóte- 
Q0: xai νωχελέστεροι. Sunt. ἄνθρωποι 
παχυφρύγες homines obeso ac pingui in- 
genio, quos Phrvgas jurares crasso natos 
in aere. Fuit prudentior Kiesslingius, qui 
reperto Chil. 4, 562, hemistichio priore 


ἀνθρώπους πλουσιόψυχα:, abstinuit a. 
corrigendo πλουσιοψύχους, juo nomine 
violaretur lex metrica, Incido in loco alium 
medicina egentem Chil, 9, 986: Ταῦτα 
γελώτων ἄξια, ταῦτα περιχτέα πᾶσιν, 
Οὐ μὴν οἱ πυρανστούμενοι καὶ φάλαι- 
ναι xai ψύχαι. Prioris. versus hemisti- 
chium posterius barbarismo fedatur et syl- 
laba una longius est. Optime codex 2644, 
παιχτέα. In altero. versu pro πνυραυ- 
στούμενοι, reponendum e codice πυραυ- 
στουμόροι. Interpres sibi sit Tzetzes de 
phaleena χανδηλοσδέστραᾳ Chil. 9, 969 : 
Ἔστι xai ζῶον Évepov φάλαινα χεχλη- 
μένον, Φάλαινα, ψύχη, ψώρατε καὶ πυ- 
θαυστούμορος 66 (imo πυρανστούμορός 

ε, ut in clausula; et sic codex). Composi- 
tum πυρανστούμηρος fecit 'l'zetzes parum. 
cogitate e versu /Eschyleo Fragm. 340: 
Δέδοικα μωρὸν κάρτα πυραύστον μό- 
pov. Liceat monere obiter 'l'zetz: lecto- 
res a me ad Choricium p. 58 hemistichia 
fuisse alia recte instaurata et scripto Ge, 
et transpositione, quod firmatum codicc 
nunc reperio. Firmantur etiam codice cor- 
rectiones propositee ad Choricium p. 43, 
ad Theophylactum Simoc. pp. 213, 293, 
299, 306. 

(399) A, cuvexpótovv. 

(300) Est hic versus ultimus folii 302 ; 
versus autum 301 primus folii 314, trans- 
positis a bibliopego foliis, Confer. nota ad . 
v. 947. 


(306) C, συνεθραύσθη.. 


IAIAAOZ II. 

τὸν δ' Acn φρένας ἔλαθε, λέλυτο τούτου μέλη, 
ἐκπεπληγ μένος ἔστη δέ. Σύνεγγυς Ἐὔφορδός δὲ 
ἔλθὼν ἐκεῖνον ἔδαλλε δορὶ τοῖς μεταφρένοις " 
ὡς τοῦτον δ᾽ οὐκ ἐδάμασσε βολῇ τοῦ δορατίου 
ὡρπάξας ἐκ τοῦ σώματος τοῦτο πρὸς πλῆθος ἔδυ. 
Πληγῇ θεοῦ καὶ τῷ δορὶ Πάτροκλος δαμασθείς δὲ 
ἐχώρει πρὸς τοὺς Ἕλληνας, τὸν θάνατον ἐκφεύγων. 
Ἕκτωρ δὲ τοῦτον τῷ δορὶ βαλὼν κατὰ λαπάραν, 
ὡς εὐτελὲς γρυλλίδιον τὸν ἄνθρωπον ἀνεῖλε. 

Ταῖς ἀλλοτρίαις τελευταῖς ὁ Ὅμηρος δὲ παίζων 
δεικνύει λόγων δύναμιν ἐξαίρων τὰ τυχόντα" 
καὶ τὴν ἀλήθειαν del δεικνύει τοῖς σκοποῦσιν, 
ὅτι λόγον τὸν ἥττονα γυμνάζων ταῦτα λέγει: 
ὡς τῷ χωρίῳ δείκνυσι τῷδε συμφανεστάτως. 
Τοῦ στρατηγοῦ γὰρ Ἕκτορος τοῦ στρατηγικωτάτου 
ἐκείνῳ καταθνήσκοντι λέγοντος εἰρωνείᾳ" 
« Νήπιε, ὑπετόπαζες Τρώων πορθῆσαι πόλιν 
« χαὶ αἰχμαλώτους ἀγαγεῖν γυναῖκας Τρωϊάϑας. 
« ᾿Εγὼ τούτων ὑπερμαχῶν ἐχτρέπω τὰς ἀνάγκας" 
« σὲ δὲ οἱ γῦπες ἔδονται τοῖς τόποις τοῖς ἐνθάδε. 
« Ὁ ᾿Αχιλλεὺς δ᾽ οὐ βοηθεῖ σοὶ, ἀγαθὸς ὑπάρχων. » 
Τοιαῦτα δὲ καὶ ἕτερα τοῦ Ἑκτορες εἰπόντος, 
λειποψυχῶν ὁ Πάτροκλος, ὡς παίζοντος ᾿Ομήρου 
καὶ προφανῶς δεικνύοντος τὸν ἥττονα γυμνάζειν" 


« Αὔχει νυν, Ἕκτορ, μέγιστον ἤδη, καὶ κόμπαξέ μοι" 


« σοὶ γὰρ τὴν νίκην δέδωκεν ὁ ἥλιος ᾿Απόλλων, 


(344) C, λαπάρας Cf. Il. 16, 820. ἜΤ Cf. 1l. 16, 833. 
(316) 4, συμφοραῖς. 
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345 


320 


325 


330 


394) A, τρωαΐδας. Cf. 11. 16, 831. 


(317) A, ἐξαίρον. (326) À B C, γύπες. Cf. 16, 886. 
(322) A, ἐχεῖνο.. εἶρωνία. (331) A, Extwp. Cf. 11. 16, 844. , 
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« καὶ Ζεὺς Κοονιδης 2i αὐτὲς, ἄδηλος εἱμαρμένη, 


« cL Ez τῶν ἤχων ἔπλα ucv ἐδαμασαν λαβόντες. 


« Ἕχτοερες δέ uet &'xoaty εἰ ἦλθον ἐναντίοι, 


335 


« πᾶντες ἂν ανγρέθησαν ἐμεῦ τῷ δορατίῳ. » 
"Hxeuaaz ὠοτάριχα, τηγάνευ μαγειρίαν" 

ἤχευσας χατζανί:ζια τὰ τοῦ καλοῦ Πατρίχλου; 

τὲν ᾿Ουηρὲν ucv τὲν χρυσοῦν ἔγνως ἠκριδωμένως, 


ἔπως λίγον τὲν ἥττονα ῥΥτοριχῶς γυμνάζων 


340 


χαὶ τὴν αλύήθειαν λέγει xai xxzupéy γελᾷ δε. 

Ns Παάτροχλε, zi τής; ὡς πρὲς τὸν Τζέτζην λέγε" 
εἰ εἴκεσί που “Ἕχτερες ἄνευ στρατοῦ ὑπῆρχον, 

εὺχ ἂν τοὺς πάντας Ελληνας ἀπέχτειναν καὶ μένοι. 


᾿Αλλ ἐπαναλυπτέον pet τοῦτον μικρὸν τὸν λίγον. 


945 


IIxzecxÀcz εἶπεν" « εἴχοσι τοιούτους dy ἀνεῖλον, 


« ἀλλὰ μὲ Meipa τε ἐμοῦ ἀνεῖλε σὺν ἡλίῳ" » 


kJ 


δεύτερος δὲ ὁ Εὔγορέξες, σὺ δὲ τρίτος 6 Ἕχτωρ. 
Οὕτως εἰπὼν, ἐξέθανε, ψυχὴ δ᾽ ἀπέπτη τούτου 


350 


πτῶσιν θρηνοῦσα τελευτῆς, ἥξην καὶ ἀδροτῆτα, 


τὸ στιξαρὲν καὶ εὔτονον, καὶ τὲ ανδρεῖον τούτου. 
Νὴ εἴπῃς ανδροτῆτα δὲ μετὰ τοῦ vu μηδέλως 


(381) C, αὐγοτάριχα. Pretuli quod 
plus habet hellenismi, ὡὠοτάριχα, verna- 
cule Poutargue. Ἐπὶ et nomen αὐγοτά- 
ptyov, quod Corayus Atactis 5, 97 et Zaly- 
ces Lexico vertunt boutargue Apte dice- 
retur αὐγοτάραγα cibus ex ovis, quem 
vocamus cu/s b:ouilles, 

(338) Videsis addenda, 

(343) A B, στρατῶν. 

au A B, ἐπαναλε!: πτέον. 

(349) A B, 6 6v too6oc. Cf. 11. 16,850. 

(351) C, &vópótvxa,super ἂν seripto 
&, cum scliolio ad marginem: ἁδρότητα 
γράφειν. Fortasse fuit. antc áóp. verbum 


ott quod culter resecuerit bibliopegi 

(353) 4 B, ἀνδροτῆτα. Non vult scribi 
Tzetzes ἀνδροτῆται,, quod nomen reperi- 
tur in lliadis loco, λιποῦσ᾽ ἀνδροτῆτα 
xai 767v, quia versus llomeri erit é- 
πταισμένος, qui non possit ad numeros 
exigi legitimos, syllabis touc" avOpo pro 
dactylo liabendis. Id inonet grammaticus, 
quia prava lectio ἀνδροτῆτα in multis re- 
peritur codicibus; ac, quod miror valde, 
cam in Clarliana remanere sinebat Krpe- 
stius, et tuebatur lleynius. quoque, et li- 
cet animus inclinaret in ἁδροτῆτα, alte- 
ram vocem servabat ct longa nota plena 
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ὁ στίχος οὗτος γὰρ ἐστὶ λοιπὸν τῶν ἐπταισμένων. 


Οὕτω μὲν οὖν ἀπέπνευσεν ὁ Ἰ]άτροχλος, ὡς ἔφην" 


355 


ὁ Ἕκτωρ δ᾽ ἐκ τοῦ τραύματος λὰξ ἀνασπάσας δόρυ, 
ὥρμα γατ᾽ Αὐτομέδοντος κτανεῖν καὶ τοῦτον θέλων᾽ 
τοῦτον δὲ ὑπεξέφερον οἱ ' Αχιλέως ἵπποι, 


οὺς τῷ ILaAet γε οἱ θεοὶ, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη 


ἡ βασιλεῖς δεδώκᾳσι δῶρα τῶν λαμπροτάτων. 


360 


Τῆς IIi μὲν ἡ ὑπόθεσις ἰδοὺ συνεπεράνθη, 
καὶ δὴ καὶ ἠλληγόρηται, ἃ δ᾽ οὐ σαφῶς ἐλέχθη" 


τανῦν ἀλληγορήσομεν σαφῶς καὶ πλατυτάτως. 
, - - , Ὁ ("T $ οἱ 
Ex τοῦ μικροῦ τὴν Duov οἱ EAÀnveg ἀνεῖλον 


εἰ μὴ ᾿Απόλλων συμμαχῶν Τρωσὶ πρὸ πύργων ἔστη. 


365 


Οὐδὲν doxóftac' Openpog ἄχρι τυχόντων γράφει, 
ῥητέρων δὲ δεινότητι πάντα προσφόρως γράφει. 
Τὸ δὲ μικροῦ τὴν Ἴλιον Πάτροκλος μεθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων 


τῷ τότε ἂν ἐπόρθησαν, λόγος ἐστὶν ἀστεῖος, 


xai χάρις ἐπιτάφιος εἰς Πάτροκλον ᾿Ομήρου" 


370 


Ticot εἰ μὴ ὁ Πάτροκλος ἀπέθανεν, dÀÀ' ἔζη, 
xai ἴσως xai τὴν Ίλιον σὺν “Ἕλλησιν &y εἴλεν" 


οἷλλ᾽ ó' Ἀπόλλων ἔδρακε τάδε καὶ τάδε τότε. 


" AxcvE πᾶντα νουνε χῶς σαφῶς ἀλληγοροῦντος. 


Οἷος ἐμπειροπέλεμος ἦν στρατηγὸς ὁ Ἑχτωρ 


nugarum vindicabat, erroribus librarioruin 
εἰ typographorum vim tribuens argumenti, 

(354) D, ὁ στ. γάρ ἐστι λοιπὸν οὔ- 
τῷ τ. ἐπτ. 

(359) B, πηλεῖ οἱ. C, πηλεῖ περ. Δ, 
πηλί γε. 

.ι360) B, ἧ. Cf. 11, 16, 867 ; ct Z, 
126. 

361) C, ἤδη. Mox A B, πλατντέρως. 
(365) Cf. ll. 16, 698. 
(361) A, δεινότητα. 


375 


(369) B C, ἐπόρθησε. A, ἐπόρθησαν, 
Sic v. 950, codicibus con-pirautibus : 
Πάτροχλος δὲ σὺν Ἕλλησι... ἐδίωχον 
τοὺς Τρῶας. Ad ἀστεῖος scholium in C, 
et in Anccd, Oxon, t. 9, ρ. 84 : γρα- 
qv Ὁμήρου ἀστείαν ὁ Φαληρεὺς δὲ 
χάριν ὀνομάζει τὸ ἀστεῖον. 

(371) A RB, ἂν ἔζη. Vid. Adderda, 

(3974) C, πάντα νῦν λεπτῶς. lretul 
νγυυνεχῶς ex ἡ B, ne. pronunciaretur πᾶν 
τὰ νῦν. 
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καὶ τοῖς νεκροῖς κατάδηλον καὶ φύσεσιν ἀψύχοις" 
οἷοι δὲ ἀσυγκρότητοι πρὸς μάχας καὶ πολέμους 
ἧσαν οἱ πλείους Ἕλληνες χωρὶς ἠριθμημένων, 
Ὅμηρος ἐμαρτύρησε τῇ Γάμμα ῥαψῳδίᾳ, 
xdy λέγων λέγειν οὐ δοχῇ, δεινὸς ὧν Aoycypoiqos. 490 
Τέως ὁ πάνσοφος ἀνὴρ ἐχεῖ τοιάδε γράφει" 
'Q' Extop τὰ στρατεύματα μέλλων τῆς μάχης παῦσαι 
ὡς ἄν μονομαχήσωσι Μενέλαος καὶ Πάρις, | 
εἰς ci. qotépous τοὺς στρατοὺς μέσος εἰσῆλθε τότε, 
ἐκ μέσου δόρυ τὸ αὐτοῦ κρατῶν, αλλ᾽ οὐκ ἐξ ἄκρου, 385 
ὅπερ a'npeio) παύσεως καθέστηκε τῆς μάχης. 
Καὶ Τρῶες μὲν ἰδρύνθησαν ἰδόντες τὸ σημεῖον, 


Ἕλληνες δ᾽ ασυγκρότητοι, τῶν αἰπειροπολέμων . 
ὄντες, μηδὲ γινώσχοντες στρατιωτῶν σημεῖα, 
χαθ' "Extopog πᾶν ἔπεμπον καὶ τόξευμα καὶ βέλος 390 


ἕως αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς ἔπαυσεν ᾿Αγαμέμνων, 
εἰπὼν ὡς τι τοῖς Ἑλλησιν ὁ Ἕκτωρ μέλλει λέγειν. 
Τοιοῦτος Ἕκτωρ στρατηγὸς ὧν συγκεχροτημένος, 
ὡς καταχέπους ἦν ὁρῶν τοὺς Τρῶας μαχομένους 
χαὶ κίνδυνος ἐπήρτητο τούτοις ἐκ Μυρμιδένων, 395 
φεύγειν προσποιησάμενος, φεύγειν κελεύει Τρῶας, ᾿ 
ὡς καταστρατηγήσειε στρατηγικῇ φρονήσει 
τοὺς Ἕλληνας καὶ Πάτροκλον ὄντας ασυγχροτήτους, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ ποιήσειεν ἑτεραλχῆ τὴν νίκην" 
ὅπερ καὶ δέδρακεν εὐθὺς τεχνικωτάτῳ τρόπῳ. 400 
Τῇ γὰρ δοκήσει τῆς φυγῆς τὸν τόπον παραμείψας 


(379) Est ultimus folii 314; sequens (385) Conf 1l. 3, 77, alque supe- 
primus est folii 303, propter tran:posi- rius D, 65. 
tionem foliorum jam "notatam ad v. 300. (392) Α, ὡς εἴ τι. 

(380) A, δοκεῖ. (394) Δ b, xai κατ. 
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ὡς εἶναι μὲν τὸν ἥλιον τοῖς T pov ὀπισθίοις, 
λάμπειν δὲ κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων καὶ Πατρόκλου, 
(τί δεῖ μακρηγορήματος :) τὸν Πάτροκλον ἀνεῖλε, 
χαὶ Μυρμιδόνας καὶ λοιποὺς ᾿ Ἑλλήνων οὐκ ὀλίγους. 405 
Τὸ πᾶν δὲ ολληγόρημα νῦν προσωποποιΐα, 
᾿Απόλλωνα τὸν ἥλιον σύμμαχον Τρώων λέγειν 
ὀλέθρια Πατρόκλῳ δὲ καὶ θάνατον φρονοῦντα, 
καὶ τὴν ἀσπίδα νύσσοντα χερσὶ ταῖς ἀθανάτοις, 
ταῖς δραστικαῖς ἐλλάμψεσι τοῦτον ἀποσοθοῦντα, μ9 
καὶ δῆθεν λέγοντα ταυτὶ ἅπερ φησὶ τὰ ἔπη. 
Ὁ΄Ασιος ὁ μητρὼς δὲ τοῦ Ἕκτορος ὡς εἶδεν 
ἥλιον κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων ὑπηργμένον, 
τὸν Ἕκτορα εἰσέτι δὲ σχοποῦντα τί δραστέον, 
τολμηροτέροις ὥρμησε κατὰ Πατρόκλου λόγοις, 415 
ὃν ᾿Ασιον ᾿Απόλλωνος μόρφωμα νῦν σοι λέγει. 
Καὶ ὁ μὲν ἥλιος αὐτὸς ἦν τῷ πολέμῳ λάμπων, 
καὶ σκύλμα μέγα τῷ στρατῷ tou τῷ ty. Ἑλλήνων, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι μέγα προσάπτων κῦδος. 
Ἕκτωρ φονεύειν δὲ λοιποὺς παρέτρεχεν Ἑλλήνων, 430 
κατὰ Πατρόκλου δ᾽ ἤλαυνε, κτεῖναι ποθῶν ἐκεῖνον. 
Καὶ πρῶτα Κεόριόνην μὲν ὁ IocpoxAoc αἰνεῖλε, 
δι ὃν καὶ μάχη καρτερὰ τῷ τότε συνερράγη. 
Καὶ μέχρι μεσημόρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἦν μάχη, 
μετὰ τὴν μεσὴμ ὁρίαν δὲ οἱ Ἕλληνες νικῶσι, 438 
τὸν ἥλιον κατόπισθε τῆς ῥάχεως βαλόντες. 
᾿Ανεῖλε δὲ ὁ Πάτροκλος, αλλὰ σὺν Μυρμιδόσιν, 


(404) Β, τρώοις. ' (445) B, ἔδρασε, lituratis syllabis 
(404) Α B, μαχρηγορήματα, ἔδρα nil correctionis superscribens, 

(409) B, χερσὶ τοῖς. (4 τὴ Cf. 1l. 16, 716. 

(412, Scholium ad μητρὼς in C : μη- (433) A B, ἡ μάχη. 


τρὸς ἀδελφός. (426) 4 B, κατόπισθεν. 
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ἔσους φησὶν ὁ Ὅμηρος" εἶτα δὲ ὁ ᾿Απέλλων, 

πλήξας αὑτοῦ μετάφρενον, πάντων γυμνοῖ τῶν ὅπλων, 

ῥιπτεῖ δὲ καὶ τὴν κόρυθα, τούτου τὸ δόρυ θραύει. 430 
Πάτροκλος δ᾽ ἔστη ἐκπλαγεὶς, ὁ δ᾽ Ἐφορθος λαθραίως 

ἔξαλε τὸ μετάφρενον τούτου τῷ δορατίω. 

᾿ῆς δ᾽ οὐκ δάμασεν αὐτὸν, ἀφηρπακὼς τὸ δόρυ 

φεύγει, οὐχὶ τὸν ΠΠάτροκλον, ὡς Ὅμηρος νῦν φέρει, 

αλλὰ στρατὸν ᾿ Ἑλλήνων τε καὶ τὸν τῶν Νὲυρμιδένων. 35 
Εἶτα ὁ Ἕκτωρ αναιρεῖ τὸν Mlácpox2ov, ὡς ἔφην" 

πληγὴ δὲ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἡ κατὰ μεταφρένου, 

ἢ ὅτι ]άτροχλος, θαλφθεὶς ἀκτῖσι ταῖς ἡλίου, 

ὡς καὶ νικῶν ἐκδύεται πᾶσαν τὴν πανοπλίαν, 

καὶ ἀνῃρέθη ᾧ φαμὲν ἀναιρεθῆναι τρόπῳ, 410 
εἴτουν xai ασχεπτότερον ἐλαὐνὼῶν κατὰ Τρώων, 

Εὐφόρθῳ τὸ μετάφρενον ἐδλήθη δορατίῳ 

ἐκ τῶν μερῶν τῶν ὄπισθε λαθραίως ἐπελθέντι, 

τῇ φαύσει τοῦ ἡλίου δὲ μηδόλως ὁρωμένῳ. 

Δι ὃ προσάπτων “Ὅμηρος ἡλίῳ τὴν αἰτίαν, 218 
λέγει" « Ο Ζεὺς, ἡ Μοῖρα, με, καὶ ὁ Ἀπόλλων ἅμα, 

ὁ Ἐύὔφορϑος δὲ δεύτερος, σὺ δέ με τρίτος κτείνεις. ν 


(430) ^, ῥίπτει. (439) A B, ἐνδύεται. 
(43 1) Conf, II. 16, 811. in) Abest ab. 4. 
(438) Cf. superius v. 314. 442) C. τὸν ὄπισθεν. A, ὄπισθεν. 


(138) C, ὅταν. (446) Coaf. Il. 16, 819. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX P (5. 


Man συνέστη καρτερὰ περὶ νεκροῦ YMacp κλου" 

. Εὔφορδος οἰναιρεῖται δὲ ὑπὸ τοῦ Μενελάου. 

Extop τὴν ᾿Αχιλέως δὲ ϑύεται πανοπλίαν. 

᾿Αντίλοχος δὲ στέλλεται παρὰ τὲν᾿ Αχιλέα 

τὸν τοῦ [Γατρόχκλου θάνατον ἐκείνῳ καταγγέλλων. 5 
Ὃ δὲ Μενέλαος αὐτὸς ἄμα καὶ Μηριόνης 

ὑψοῦ κρατοῦντες τὸν νεκρὸν ἐξέφερον τῆς μι χης᾿ 

cl δ᾽ Αἴαντες οαπείργουσι τοὺς Τρῶας προμαχοῦντες. 


Πάντα τὰ τῇδέ σοι σαφῆ. Τὸ « Ζεῦ δὲ πάτερ » νέει 
τὴν εἱμαρμένην νῦν δηλοῦν εἴτε καὶ τὲν ἀέρα. 10 
᾿Απολλων ἥλιος ἐστὶν ὁμοιωθεὶς τῷ Mévro, 
ὃς Μέντης βλέπων συνεργὸν ἥλιον -Τρώων ὄντα, 
ἢ καὶ ἡλίου τηλαυγοῦς αὐγάζοντος ἐν μάχη, 
τῷ Μενελάῳ Εὔφορθον ἰδὼν ἀνῃρημένον 
φησὶν ὡς πρὸς τὸν Ἕχτορα" « Σὺ μὲν διώχεις ἵππους, ^ 15 
« Μενέλαος δ᾽ οπέκτεινεν Εὔφορθον παῖδα [!άνθου. » 


(*) t.emmata codicum. similia. przce- (8) 4 B, κἀπείργουσι. Argumentum 
dentibus, prosaicum : οἱ δὲ Αἴαντες προμαχοῦσι 

(3) Δ, δ᾽ ἐνδύεται. χαὶ ἀπείργουσι τοὺς πολεμίους. Inde 

(4) A B, περί. mendum γὰπειργουσι. 

(1) Ultimus est folii 303 ; sequens au- 9) Conf. 1l. 17, 19. 


tem primus folii 295, Plurima enim ordinc 11) Conf. Il. 17, 73. 
sunt interversa folia. Vide n. ad JI, 379. (15) Cf, 1|. 17, 75. 
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Οὐκ ἔλαθε τὸν Ὅμηρον πάντα λεπτῶς εἰδότα, 

τὴν τοξευθεῖσαν δ᾽ ἔλαφον καὶ θνήσκουσαν νῦν λέγει.. 
Περὶ τοῦ Κεθριόνου μὲν Πάτροκλός τε xai "Exvop, 

xai ἀμφοτέρων οἱ στρατοὶ τὴν μάχην συγκχροτοῦντές, 


ἰσοπαλεῖς ἐτύγχανον ἄχρι καὶ μεσημόρίας" 


300. 


μετὰ ἡλίου κλίσιν δὲ οἱ “Ἕλληνες νικῶσιν. 

Ὃ Πάτροκλος τρισσάκις δὲ ὁρμήσας κατὰ Τρώων, 
πολλοὺς ἀνεῖλεν ἐν δορί" ὁρμῇ δὲ τῇ τετάρτῃ, 
βληθεὶς ὑπὸ Ἀπόλλωνος λαθραίως μεταφρένῳ, 


τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐσκχότιστο, ῥιπτεῖ τὴν πανοπλίαν, 


305 


τὸ δόρυ τούτου ταῖς χερσὶν ἐρράγη, διεθραύσθη, 


(297) Homerus: περὶ χταμένης ἐλά- 
coto. De leonibus cadavera non edentibus 
ac simili aquilarum abstinentia Tzetzes 
egit Chil. 5, tlist. 9. Ibi et locum alium 
Il. 8, 33, de leone, qui « ἐχάρη μεγάλῳ 
ἐπὶ σώματι χύρσας » tangit, et intelligit 
de corpore vivo ac vigegte. Heynii est ibi 
legenda erudita nota, qui tamen Tzetae 
non meminit, Versum in hac Historia 496, 
cujus est clausula περὶ ἀετῶν μὲν, cor- 
rexi ad Simocatte Quzstiones Pliysicas p. 
480, monstrans legendum esse ἀετῶν μεν, 
quod nunc video confirmari scriptura bo- 
ni codicis 3644. Ibidem v. 432, clausula 
θηρῶν δὲ rectius scriptam θηρῶν δὲ 
exhibet codex, Iste parücule fiunt encli- 
tice, quum poscat lex metrica penultimm 
accentum, Inde sequitur Chiliade 5, ver- 
sum 716, Συγγράφων cl; ἀγνώμονας 
ἀνθρώπους, παχύφρονας esse corruptum 
a Kiesslingio, sic immutante pristinum et 
barbarum παχυφρένους. Remedium trans- 
positionis fuit paratu facile, scilicet πᾶ- 
χύφρονας ἀνθρώπους. Sed est in codice 
2644, ἀνθρώπους παχυφρύγας, quod 
omnino accipiendum esse mihi quidem vi- 
detur. Phryges enim fuerunt olim contem- 
ptissimae hom nes indolis, ingenio servilis- 
simo, ac, quum servicbant, servi ἀργότε- 
Q0: xal νωχελέστεροι. Sunt ἄνθρωποι 
παχυφρύγες liumines obeso ac pingui in- 
genio, quos Phrygae jurares crasso natos 
in aere, Fuit prudentior Kiesslingius, qui 
reperto Chil. &, 562, hemistichio priore 


ἀνθρώπους πλουσιόψυχας, abstinuit a. 
corrigendo πλουσιοψύχους, juo nomine 
violaretur lex metrica, Incido in loco alium 
medicina egentem Chil, 9, 986: Ταῦτα 
γελώτων ἄξια, ταῦτα περιχτέα πᾶσιν, 
Οὐ μὴν οἱ πυραυστούμενοι καὶ φάλαι- 
ναι xai ψύχαι. Prioris versus hemisti- 
chium posterius barbarismo fcedatur et syl- 
laba una longius est. Optime codex 2644, 
παιχτέα. In altero. versu pro πυρᾶν- 
στούμενοι, reponendum e codice πυραν- 
στουμόροι. Interpres sibi sit Tzetzes de 
phalena χανδηλοσθέστρα Chil. 9, 962 : 
Ἔστι καὶ ζῶον ἕτερον φάλαινα κεχλης- 
μένον, Φάλαινα, ψύχη, ψώρατε καὶ πυ- 
θαυστούμορος 66 (imo πυρανστούμορός 

e, ut in clausula; et sic codex). Composi- 
tum πυραυστούμορος fecit 'zetzes parum. 
cogitate e versu /Eschyleo Fragm. 340: 
Δέδοικα μωρὸν κάρτα πυραύστον μό- 
ρον. Liceat monere obiter 'l'zetz; lecto- 
res a me ad Choricium p. 53 hemistichie 
fuisse alia recte instaurata et scripto σε, 
et transpositione, quod firmatum codicc 
nunc reperio. Firmantur ctiam codice cor- 
rectiones proposit:e ad Choricium p. 43, 
ad TTheophylactum Simoc, pp. 213, 293, 
299, 306. 

(299) A, cuvexpótovv. 

(300) Est hic versus ultimus folii 309 ; 
versus autum 301 primus folii 314, trans- 
positis a bibliopego foliis. Confer. nota ad . 
v. 941. 

(306) C, συνεθραύσθη... 


IAIAAOZ II. 207 
τὸν δ᾽ " Acn φρένας ἔλαθε, λέλυτο τούτου μέλη, 
ἐκπεπληγμένος ἔστη δέ. Σύνεγγυς Ἐφορδός δὲ 
ἔλθὼν ἐκεῖνον ἔδαλλε δορὶ τοῖς μεταφρένοις * 
ὡς τοῦτον δ᾽ οὐκ ἐδάμασσε βολῇ τοῦ δορατίου 310 
ἁρπάξας ἐκ τοῦ σώματος τοῦτο πρὸς πλῆθος ἔδυ. 
Πληγῇ θεοῦ καὶ τῷ δορὶ Πάτροκλος δαμασθείς δὲ 
ἐχώρει πρὸς τοὺς Ἕλληνας, τὸν θάνατον ἐχφεύγων. 
ἽἝχτωρ δὲ τοῦτον τῷ δορὶ βαλὼν κατὰ λαπάραν, 
ὡς εὐτελὲς γρυλλίδιον τὸν ἄνθρωπον ἀνεῖλε. 348 
Ταῖς ἀλλοτρίαις τελευταῖς ὁ Ὅμηρος δὲ παίζων 
δεικνύει λόγων δύναμιν ἐξαίρων τὰ τυχόντα" 
καὶ τὴν ἀλήθειαν del δεικνύει τοῖς σκοποῦσιν, 
ὅτι λόγον τὸν ἥττονα γυμνάζων rauco, λέγει: 
ὡς τῷ χωρίω δείκνυσι τῷδε συμφανεστάτως. 320 
Τοῦ στρατηγοῦ γὰρ Ἕκτορος τοῦ στρατηγικωτάτου 
ἐκείνῳ καταθνήσκοντι λέγοντος εἰρωνείᾳ" 
« ΝΝήπιε, ὑπετόπαζες Τρώων πορθῆσαι πόλιν 
« xal αἰχμαλώτους ἀγαγεῖν γυναῖκας Τρωϊάδας. 
« ᾿Εγὼ τούτων ὑπερμαχῶν ἐκτρέπω τὰς ἀνάγκας" 395 
« σὲ δὲ οἱ γῦπες ἔδονται τοῖς τόποις τοῖς ἐνθάδε. 
« 'O ᾿Αχιλλεὺς δ᾽ οὐ βοηθεῖ σοὶ, ἀγαθὸς ὑπάρχων. » 
Τοιαῦτα δὲ καὶ ἕτερα toU. Ἑκτορες εἰπόντος, 
λειποψυχῶν ὁ Πάτροκλος, ὡς παίζοντος ᾿Ομήρου 
καὶ προφανῶς δεικνύοντος τὸν ἥττονα γυμνάζειν" 330 
« Αὔχει νυν, Ἕκτορ, μέγιστον ἤδη, καὶ κόμπαζέ μοι" 
« σοὶ γὰρ τὴν νίκην δέδωκεν ὁ ἥλιος ᾿Απόλλων, 


(344) C, λαπάρας Cf. Il. 16, 820. en Cf. Hl. 16, 833. 

(316) A, συμφοραῖς. 894) A, τρωαΐδας. Cf. Il. 16, 831. 
(317) A, ἐξαίρον. (326) À B C, γύπες. Cf. 11 16,896. 
(332) A, ἐκεῖνο.. εἰρωνία. (331) A, Extop. Cf. 1l. 16, 844. 
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« xai Ζεὺς Kpoviónc δὲ αὐτὸς, ἄδηλος εἱμαρμένη, 
« οἱ ἐκ τῶν ὥμων ὅπλα μου ἐδάμασαν λαβόντες. 


« Ἕκτορες δέ μοι εἴκοσιν εἰ ἦλθον ἐνὰάντίοι, 


385 


« πᾶντες ἄν ἀνῃρέθησαν ἐμοῦ τῷ δορατίῳ. » 
Ἤκουσας ὠοτάριχα, τηγάνου μαγειρίαν:; 

ἤκουσας κατζανίτξια τὰ τοῦ καλοῦ Πατρίκλου; 

τὸν "Ὅμηρόν μου τὸν χρυσοῦν ἔγνως ἠχριδωμένως, 


ὅπως Àcyov τὸν ἥττονα ῥητορικῶς γυμνάζων 


340 


καὶ τὴν αλήθειαν λέγει καὶ χαπυρὸν γελᾷ δὲ. 

Nimis Πάτροκλε, τί φής; ὡς mpeg τὸν Τζέτζην λέγε" 
εἰ εἴκοσί που "Excopec ἄνευ στρατοῦ ὑπῆρχον, 

οὐκ ἂν τοὺς πάντας “Ἑλληνας ἀπέκτειναν καὶ μόνοι. 


᾿Αλλ᾽ ἐπαναληπτέον μοι τοῦτον μικρὸν τὸν λέγον. 


945 


IIacpoxÀoc εἵπεν᾽ « εἴχοσι τοιούτους ἂν ἀνεῖλον, 
« αλλά με Μοῖρά τε ἐμοῦ ανεῖλε σὺν ἡλίῳ" » 
ἤτοι ἡ Μοῖρα δέδρακε βλαδῆναι παρ᾽ ἡλίου, 

, |o L2 , D , eU . 
δεύτερος δὲ ὁ Ἐὔγορθος, σὺ δὲ τρίτος ὁ Ἑχτωρ. 


Οὕτως εἰπὼν, ἐξέθανε, ψυχὴ δ᾽ ἀπέπτη τούτου 


350 


πτῶσιν θρηνοῦσα τελευτῆς, ἥθην καὶ ἁδροτῆτα, 
τὸ στιθαρὸὲν καὶ εὔτονον, καὶ τὸ ἀνδρεῖον τούτου. 
Νὴ εἴπῃς ἀνδροτῆτα δὲ μετὰ τοῦ vo μηδέλως 


(337) C, αὐγοτάριχα. Pretuli quod 
plus habet hellenismi, ὠοτάριχα, verna- 
cule boutargue, Fst et nomen αὐγοτά- 
pty ov, qnod Corayus Atactis 5, 97 et Zaly- 
ces l.exico vertunt boutargue Apte dice- 
retur αὐγοτάραχα cibus ex ovis, quem 
vocamus cu/s  brouilles, 

(338) Videsis addenda. 

(343) A B, στρατῶν. 

ea A B, ἐπαναλει πτέον. 

(349) A B, ὁ δνίφοδος. Cf. 11. 16,850. 

(351) C, &vópótnxa,super ἀν seripto 
&, cum scholio ad marginem: &ópótnta 
γράφειν. Fortassc fuit ante &5p. verbum 


óti quod culter resecuerit bibliopegi 

(333) ^ B, ἀνδροτῆτα. Non vult scribi 
Tzetzes ἀνδροτῆτα, quod nomen reperi- 
tur in lliadis loco, λιποῦσ᾽ ἀνδροτῆτα 
xai ἥδην, quia versus llomeri erit &- ' 
πταισμένος, qui non possit ad numeros 
exigi legitimos, syllabis touc" avópo pro 
dactylo habendis. [ἃ monet grammaticus, 
quia prava lectio ἀνδροτῆτα in multis re- 
peritur codicibus; ac, quod miror valde, 
eam in Clarkiana remanere sinebat Erne- 
stius, et tuebatur lHeynius quoque, et li- 
cet animus inclinaret. in &6potz;ca, alte- 
ram vocem servabat ct longa nota plena 


IAIAAOZ I. « 
ὁ στίχος οὗτος γὰρ ἐστὶ λοιπὸν τῶν ἐπταισμένων. 
Οὕτω μὲν οὖν ἀπέπνευσεν ὁ Ἰ]άτροκλος, ὡς ἔφην" 
ς τι )^ - , * * s v. 
ὁ Ἕκτωρ δ᾽ ἐκ τοῦ τραύματος λὰξ ἀνασπάσας δόρυ, 
ὥρμα xat Αὐτομέδοντος κτανεῖν καὶ τοῦτον θέλων" 
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τοῦτον δὲ ὑπεξέφερον οἱ ᾿Αχιλέως ἵπποι, 


οὺς τῷ [Πηλεῖ γε οἱ θεοὶ, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη 


ἢ βασιλεῖς δεδώκασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων. 


360 


Τῆς Ii μὲν ἡ ὑπόθεσις ἰδοὺ συνεπεράνθη, 
καὶ δὴ καὶ ἠλληγόρηται, ἃ δ᾽ οὐ σαφῶς ἐλέχθη- 


τανῦν ἀλληγορήσομεν σαφῶς καὶ πλατυτάτως. 
4 " “Ὁ * » t id , ^ 
Ex τοῦ μικροῦ τὴν ἴλιον οἱ ἕλληνες ἀνεῖλον 


εἰ μὴ ᾿Ἀπόλλων συμμαχῶν Τρωσὶ πρὸ πύργων ἔστη. 


365 


Οὐδὲν ἀσκόπως ' Onpos ἄχρι τυχόντων ypagtt, 
ῥητέρων δὲ δεινότητι πάντα προσφόρως γράφει. 
Τὸ δὲ μικροῦ τὴν Ἴλιον Πάτροκλος μεθ᾽ ᾿Ἑλλήνων 


τῷ τότε ἂν ἐπόρθησαν, λόγος ἐστὶν ἀστεῖος, 


xai χάρις ἐπιτάφιος εἰς Πάτροκλον Opxipov: 


370 


fico el μὴ ὁ Πάτροκλος ἀπέθανεν, dÀÀ' ἔζη, 
xai ἴσως χαὶ τὴν ἴλιον σὺν EAAnaw ἂν εἷλεν" 


gi). ὁ Ἀπόλλων ἔδρακε τάδε καὶ τάδε τότε. 


ἼΑΛχουε πᾶντα νουνε χῶς σαφῶς ἀλληγοροῦντος. 


Οἷος ἐμπειροπέλεμος ἦν στρατηγὸς 6^ Ἐχτωρ 


nugarum vindicabat, erroribus librarioruin 
et typographorum vim tribuens argumenti, 
(354) B, ὁ στ. γάρ ἐστι λοιπὸν οὔ- 
τῷ T. ἐπτ.- 
(359) B, πηλεῖ oi. C, πηλεῖ περ. À 
πηλί γε. 
:960) B, 
126. 
361) C, ἤδη. Mox A B, πλατυτέρως. 
(365) CI. 11. 16, 698. 
(361) 4, δεινότητα. 


. Cf. 11. 16, 867 ; ct Z, 


375 


(369) B C, ἐπόρθησε. A, ἐπόρθησαν, 
Sic v. 350, codicibus con-pirantibus : 
Πάτροκλος δὲ σὺν Ἕλλησι... ἐδίωκον 
τοὺς Τρῶας. Ad ἀστεῖος scholium in C, 
et in Anecd, Oxon. t. 3, p. 484 : γρα- 
φὴν Ὁμήρου ἀστείαν ὁ ᾿ Φαληρεὺς δὲ 
χάριν ὀνομάζει τὸ ἀστεῖον, 

(871) A B, &v ἔζη. Vid. Adderda, 

(374) C, πάντα νῦν λεπτῶς. lretul 
νηυνεχῶς ex A B, ne pronunciaretur πᾶν 
τὰ vOv. 
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καὶ τοῖς νεκροῖς κατάδηλον καὶ φύσεσιν αψύχοις" 

οἷοι δὲ ἀσυγκρότητοι πρὸς μάχας καὶ πολέμους 

ἧσαν οἱ πλείους Ἕλληνες χωρὶς ἠριθμημένων, 

“Ὅμηρος ἐμαρτύρησε τῇ Γάμμα ῥαψῳσίᾳ, 

xdy λέγων λέγειν οὐ δοκῇ, δεινὸς ὧν λογογράφος. 3S0 
Τέως ὁ πάνσοφος ανὴρ ἐκεῖ τοιάδε γράφει" 

'Q' Extop τὰ στρατεύματα μέλλων τῆς μάχης παῦσαι 

ὡς ἄν μονομαχήσωσι Μενέλαος καὶ Πάρις, | 

εἰς ολφοτέρους τοὺς στρατοὺς μέσος εἰσῆλθε τότε, 

ἐκ μέσου δόρυ τὸ αὑτοῦ κρατῶν, αλλ᾽ οὐκ ἐξ ἄκρου, 385 
ὅπερ σημεῖον παύσεως καθέστηκε τῆς μάχης. 

Καὶ Τρῶες μὲν ἱδρύνθησαν ἰδόντες τὸ σημεῖον, 


Ἕλληνες δ᾽ ασυγκχρότητοι, τῶν ἐπειροπολέμων . 
ὄντες, μηδὲ γινώσκοντες στρατιωτῶν σημεῖα, 
xa “Ἕχτορος πᾶν ἔπεμπον καὶ τόξευμα καὶ βέλος 390 


ἕως αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς ἔπαυσεν ᾿Αγαμέμνων, 
εἰπὼν ὡς τι τοῖς “Ἕλλησιν ὁ Ἕκτωρ μέλλει λέγειν. 
Τοιοῦτος ᾿Εκτωρ στρατηγὸς ὧν συγκεκροτημένος, 
ὡς κατακέπους ἦν ὁρῶν τοὺς Τρῶας μαχομένους 
xa κίνδυνος ἐπήρτητο τούτοις ἐκ Μυρμιϑένων, 395 
φεύγειν προσποιησάμενος, φεύγειν κελεύει Τρῶας, | 
ὡς καταστρατηγήσειε στρατηγικῇ φρονήσει 
τοὺς “Ἕλληνας καὶ Πάτροκλον ὄντας ασυγχροτήτους, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ ποιήσειεν ἑτεραλκῇ τὴν νίκην" 
ὅπερ καὶ δέδρακεν εὐθὺς τεχνικωτάτῳ τρόπῳ. 400 
Τῇ yàp δοκήσει τῆς φυγῆς τὸν τόπον παραμείψας 


(379) Est ultimus folii 314 ; sequens (385) Conf 1l. 3, 17, atque supe- 
primus ext foli 303, propter transposi- — rius Γ, 65. 
tionem foliorum jau notatam ad v, 300. (392) A, ὡς εἴ τι. 

(380) Α, δοκεῖ. (394) ἃ B, καὶ κατ. 
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ὡς εἶναι μὲν τὸν ἥλιον τοῖς Τρώων ὀπισθίοις, 
λάμπειν δὲ κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων καὶ Πατρόκλου, 
(τί δεῖ μακρηγορήματος :) τὸν Πάτροκλον ἀνεῖλε, 
χαὶ Μυρμιδόνας καὶ λοιποὺς Ἑλλήνων οὐκ ὀλίγους. 405 
Τὸ πᾶν δὲ ολληγόρημα νῦν προσωποποιΐα, | 
᾿᾿Απόλλωνα τὸν ἥλιον σύμμαχον Τρώων λέγειν 
ὀλέθρια ἸΤατρόκλῳ δὲ καὶ θάνατον φρονοῦντα, 
καὶ τὴν ἀσπίδα νύσσοντα χερσὶ ταῖς ἀθανάτοις, 
ταῖς δραστικαῖς ἐλλάμψεσι τοῦτον ἀποσοθοῦντα, μ9 
καὶ δῆθεν λέγοντα ταυτὶ ἅπερ φησὶ τὰ ἔπη. 
'O " Aatoc ὁ μητρὼς δὲ τοῦ Ἕκτορος ὡς εἶδεν 
ἥλιον κατὰ πρόσωπον ᾿ Ἑλλήνων ὑπηργμένον, 
τὸν Ἕκτορα εἰσέτι δὲ σκοποῦντα τί δραστέον, 
τολμηροτέροις ὥρμησε κατὰ 1] ατρόκλου λόγοις, 445 
ὃν “Ασιον ᾿Απόλλωνος μόρφωμα νῦν σοι λέγει. 
Καὶ ὁ μὲν ἥλιος αὐτὸς ἦν τῷ πολέμῳ λάμπων, 
καὶ σχύλμα μέγα τῷ στρατῷ ποιῶν τῷ τῶν ᾿ Ελλήνων, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι μέγα προσάπτων κῦδος. 
Ἕκτωρ φονεύειν δὲ λοιποὺς παρέτρεχεν Ἑλλήνων, 430 
χατὰ Πατρόκλου δ' ἤλαυνε, κτεῖναι ποθῶν éxeivoy. 
Καὶ πρῶτα Κεόδριόνην μὲν ὁ Πάτροκλος ανεῖλε, 
δι ὃν καὶ μάχη καρτερὰ τῷ τότε συνερράγη. 
Καὶ μέχρι μεσημθρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἦν μάχη, 
μετὰ τὴν μεσημόρίαν δὲ οἱ Ἕλληνες νικῶσι, 438 
τὸν ἥλιον κατόπισθε τῆς ῥάχεως βαλόντες. 
᾿Ανεῖλε δὲ ὁ Πάτροκλος, ἀλλὰ σὺν Μυρμιϑόσιν, 


(402) Β, τρώοις. (445) B, ἔδρασε, lituratis syllabis 
(404) A B, μαχρηγορήματα. ἔδρα nil correctionis superscribens, 
(409) B, χερσὶ τοῖς. (4 τὴ Cf. 1l. 16, 716. 

(412, Scholium ad μητρὼς in € : un (433) A B, ἡ μάχη. 


τρὸς ἀδελφός. (420) 4 B, κατόπισθεν. 
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ἔσους γεσὶν ὁ Ομηρος" εἶτα δὲ ὁ ᾿Απέλλων, 

πλήξας αὑτοῦ μετάφρενον, πάντων γυμνοῖ τῶν ὅπλων, 

ῥιπτεῖ δὲ καὶ τὴν κέρυθα, τούτου τὸ δόρυ θραύει. 420 
Πάτροκλος δ᾽ ἔστη ἐκπλαγεὶς, ὁ δ᾽ Εὔφορθος λαθραίως 

ξξαλε τὸ μετάφρενον τούτου τῷ δορατίω. 

᾿ῆς δ᾽ οὐκ δάμασεν αὐτὸν, ἀφηρπαχὼς τὸ δέρυ 

φεύγει, οὐχὶ τὸν Πάτροκλον, ὡς Ὅμηρος νῦν φέρει, 

αλλὰ στρατὸν ᾿ Ελλήνων τε καὶ τὸν τῶν Νυρμιδένων. 435 
Εἴτα ὁ  Exzop αναιρεῖ τὸν Πάτροκλον, ὡς ἔφην" 

πλυγὴ δὲ τοῦ ᾿Λπέλλωνος ἡ κατὰ μεταφρένου, 

ἢ ὅτι Πάτροκλος, θαλφθεὶς αἰχτῖσι ταῖς ἡλίου, 

ὡς καὶ νικῶν ἐχδύεται πᾶσαν τὴν πανοπλίαν, 

xai ἀνηρέθη «o φαμὲν ἀναιρεθῆναι τρόπῳ, 410 
εἴτουν xai ἀσκεπτέτερον ἐλαὐνὼν κατὰ Τρώων, 

Εὐφέρῥῳ τὸ μετάφρενον ἐδλήθη δορατίω 

ἐκ τῶν μερῶν τῶν ὄπισθε λαθραίως ἐπελθόντι, 

τῇ φαύσει τοῦ ἡλίου δὲ μηδόλως ἐρωμένῳ. 

Δι᾿ ὃ προσάπτων “Ὅμηρος ἡλίῳ τὴν αἰτίαν, “5 
λέγει" « Ο Ζεὺς, ἡ Μοῖρα, με, καὶ ὁ ᾿Απόλλων ἅμα, 

ὁ Εὔφορϑος δὲ δεύτερος, σὺ δέ με τρίτος κτείνεις. v 


(430) ^, ῥίπτει. (139) A B, ἐνδύεται. 
(43 1, Conf, 1l. 16, 81 1. (1) Abest ab. 4. 
(438) Cf. superius v. 314. 442) C. τὸν ὄπιοθεν. A, ὄπισθεν. 


(*38) C, ὅταν. (446) Conf. Il. 16, 840, 
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Μάχη συνέστη καρτερὰ περὶ νεκροῦ Iazp xXou* 

. Εὔφορθος οναιρεῖται δὲ ὑπὸ τοῦ Μενελάου. 

Excop τὴν ᾿Αχιλέως δὲ ϑύεται πανοπλίαν. 
᾿Αντίλοχος δὲ στέλλεται παρὰ τὲν᾿ Αχιλέα 

τὸν τοῦ [[ατρόκλου θάνατον ἐκείνῳ καταγγέλλων. 
Ὃ δὲ Μενέλαος αὐτὸς ἅμα καὶ Μηριόνης 

ὑψοῦ κρατοῦντες τὸν νεκρὸν ἐξέφερον τῆς p. χης" 

οἱ δ᾽ Αἴαντες ἀπείργουσι τοὺς Τρῶας προμαχοῦντες. 


Πάντα τὰ τῇδέ σοι σαφῆ. Τὸ « Ζεῦ δὲ πάτερ » νόει 
τὴν εἱμαρμένην νῦν δηλοῦν εἴτε χαὶ τὲν ἀέρα. 
᾿Απύλλων ἥλιος ἐστὶν ὁμοιωθεὶς τῷ Μέντῃ, 
ὃς Μέντης βλέπων συνεργὸν ἥλιον "T pow ὄντα, 

ἢ καὶ ἡλίου τηλαυγοῦς αὐγάζοντος ἐν μάχῃ, 

t Μενελάῳ Εὐὔφορθον ἰδὼν ἀνῃρημένον 

φησὶν ὡς πρὸς τὸν “Εκτορα" « Σὺ μὲν διώκεις ἵππους, * 
« Μενέλαος δ᾽ ἀπέκτεινεν Ἐὔφορδον παῖδα [Πάνθου. » 


10 


(*) t.emmata codicum similia przcc- (8) A B, κἀπείργουσι. Argumentum 
dentibus, prosaicum : οἱ δὲ Αἴαντες προμαχοῦσι 
(3) A, δ᾽ ἐνδύεται, xal ἀπείργουσι τοὺς πολεμίους. Inde 


(4) A B, περί. mendum γἀπείργουσι. 
(1) Ultimus est folii 303 ; sequens au- 9) Conf. 1l. 17, 19. 
tein primus folii 295, Pluriina enim ordinc ὮΝ Conf, Il. 17, 73. 

sunt interversa folia. Vide n. ad JI, 379. (151 Cf, Il, 17, 75. 
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Τὸ πρὸς τὸν Τλαῦχον δὲ ῥηθὲν, παρ Ἕχτορος ῥηθέν δε, 
ὡς « Οὐκ ἐγὼ πτοούμενος καθέστηγα τῇ μάχῃ, 


« ἀλλὰ Διὸς ὁ νοῦς ἐστὶ χρείσσων τοῦ Αἰγιόχου" ν 

τοῦτο σημαίνει καὶ δηλοῖ συμφανεστάτῳ λόγω 20 
ὡς ἡ ἀκατανόητος ἄδηλος εἱμαρμένη 

ἔστι καὶ νοῦς καὶ φρένησις καὶ ῥώμη καὶ ἀνδρεία, 

καὶ πᾶν ὁπόσον πέφυκε τιμώμενον ἐν βίῳ, 


μὴ συνεργούσης ταύτης δε, σύμπαν εἰς μάτην τρέχει. 


᾿Αμόροτα τεύχη δὲ τανῦν τοῦ ᾿Αχιλέως λέγει, 


ὡς ἵππους πάλιν ἀλλαχοῦ, καὶ ἄλλα δὲ μυρία 


τῶν ὧνπερ οὐκ ἀπόλλυται ἡ φήμη καὶ τὸ κλέος. 


Τὸ ἃ δὲ οὐρανίωνες θεοὶ Πηλεῖ παρέσχον, 
ἢ ἐξ ἀστέρων οὐρανοῦ παρέσχεν εἱμαρμένη, 


Ἁ 


$ ἅπερ ἦσαν ἐκ χρυσοῦ, ἀργύρου, καὶ τῶν ἄλλων 


30 


ἑκάστῳ τῶν ἀστέρων γὰρ ανάκειταί τις ὕλη. 
Δηλῶν τὴν εἱμαρμένην δὲ καὶ τοὺς ἀστέρας λέγειν, - 
ἵνα μὴ δόξῃς νῦν θεοὺς τοὺς βασιλεῖς σοι λέγειν, 
εἶπε τὸ « οὐρανίωνες » σὺν τούτοις τε ὁμοίως. 
Ἢ εἱμαρμένη πέφυκε Ζεὺς ὁ νεφεληγερέτης, 35 
(αἱ κιγήσας κεφαλὴν δὲ Ἕκτορα, ὡς γράφει. 
Διϊπετὴς δὲ ποταμὸς, ὁ ἔμδροις ηὐξημένος. 


Κύρυθες δ᾽, ὡς τιθέμεναι τάχα περὶ τὴν κάραν, 
απὸ τοῦ κάρυς κέρυς τε εἰλήχασι τὴν κλῆσιν, 


(47) ^, Ἕχτορος ῥητόν δε. Cf. 11. 17, 
15. 


(18) C, τὴν μάχην. 

(a6 C, συμπαρούσης, superscripto 
συνεργούσης. À, σύμπας. D, μάχην. 
tH Cf. I1. 47, 194. 

26) Cf. 1]. 46, 381. 
(28) Cf. 1I, "7, 195. 

(34) B, τις ἄλλη. Cf. Z, 129, 382. 

(34) ὀὐρανίωνες σὺν τούτοις, scili- 
“εἰ τοῖ; θεοῖς. Junxit enim utrumque no- 


men, ol θεοὶ οὐρανίωνες. [518 quidem 
carent persp:cuita'e, aut carcre mihi vi« 
dentur, 
end Cf. 1l. 17, 198. 
(36) C, νικήσας. Cf. I1. 17, 900. ^, 
o0 bet. 

(37) Cf. Il. 17, 263. A, ὅμόρος. 

38) Cf. 1l. 11, 269. A, τὴν χάρα. 

39) A B εἰλήφασι. Fadem p^rmu- 
tatio p. 195, n. 54. Est ἀπὸ τοῦ pro àz' 
οὗ. Vidcsis Etymol. Magnum. 


IAIAAOX D. 


ἢ ὅτι K/putoc αὐτὰς πρῶτος ὁ Y6np εὗρεν, 


ὡς Σάκας σάκος, Φάλαξ δὲ εὗρε πολέμων στάσιν. 


Κρονίων δὲ, ἡ ἄδηλος μοῖρα καὶ εἱμαρμένη, 


αορασίαν ἔχευε ταῖς περικεφαλαίαις" 


ἔστεργε γὰρ τὸν Πάτροκλον ζῶντα καὶ τεθνηχ ἰτα. 


Τοῦτο δηλοῖ ὁ Ὅμηρος χωρίῳ τῷ ἐνθάδε, 


49 


ὡς οἱ χρηστὰ θεμάτια σχόντες ἐν γενεθλίοις 


καὶ ζῶντες εὐτυχοῦσι μὲν, ὁτὲ καὶ τελευταῖς ὃς 


οἰρίσταις περιστέλλονται, ὁτὲ δὲ καὶ σημεῖα 


πρὸ τελευτῶν xoly τελευταῖς δεικνύονται ταῖς τούτων" 


? ἢ 3 - , - , 
οἷον φησὶ xay τελευτῇ γενέσθαι τοῦ Πατρόκλου. 50 


Τοὺς A yateuc ἑλίκωπας ὁ Ὅμηρος χαλεῖ ὃς, 


"m À B, ὁ σάκας. C, φάλαγξ. 
12) Cf. 1l. 17, 269. B, ἄμοιρος μοῖ- 
pa καὶ ἡ sip. 
. (46) C, δεμάτια, pro θεμάτια, per- 
mutatis facile ob pronunciationem valde 
similem litteris 6, 0, Sic in Hesiodo E. 
522 variant τένδει et τένθει ; θολερὸς 
εἰ δολερὸς in Anecd. meis Graecis t. 4, 
p. 265; οἰνόθρυπτε ct οἰνόδρυπτε in 
''heocrito 15, 97, coll. mea notula in e- 
ditione secunda, Vide et n. ad «b, 34 ; ad 
T, 45. — BC, ἔχοντες hemistichio lon- 
iore. Longius et hemistichium prius Chi- 
liade 5, 110 iu hono codice: Πᾶσι γὰρ 
τοῖς ἐντυγχάνουσιμηχανιχοῖς βιδλίοις. 
Dene Kiesslingiana sine γάρ. Ἐδὶ brevior 
versus Chil. 9, 118: Ἀγέρωχον τὸν ἔν- 
δοξον οὕτως ἐτυμολόγει' τὸν ἐποχού- 
μενον ἄγαν ἐπὶ τοῦ γέρως. Ad Theophy- 
lactum Simoc, p. 984, proposui supple- 
mentum probabile, ἄνδρα τὸν ἐποχ. Mi- 
nus mihi quidem placet lectio codicis: 
τὸν émoy. αὐτὸν ἄγαν. luterca codici 
parendum. Accentu peccat hemistichium 
Chil. 5. 242: Ταῦτα πραγματικώτερα 
ὡς ῥήτωρ ἀλληγορεῖ. Codex, πραγμα- 
τιχώτερον .. ἀλληγόρει. Lectorem allo- 
quitur, quod fit sepius, Tzetzes rhythimum 
accentus constanter servat. Plochirus iam- 
bograpbus et ipse politicus accentum pe- 
nultimz nonnusquam neglexit, duodenario 
numero semper servato, Versus talis mo- 


* ^14 


duli,"Dvr,osv οὐδὲν οὐδαμῶς ἥγε ao- 
φία, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι xal λαλεῖ ἥδε 
σέδεται, "Ἔχεις παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον 
αὑτῆς γε σοφίας, Ἢ καί τις ἄλλος τῆς 
γε βασανίδος τέχνης, versus igitur tales 
More:lus fecerunt et Maittarius, nec sunt 
repetendi, Edidit cos T'ilmaunus duodc- 
casyllabos, Ὥνησεν οὐδὲ οὐδαμῶς ἡ 
σοφία, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι καὶ λαλεῖ καὶ 
σέδεται, Ἔχεις παρ’ αὐτῷ πλοῦτον 
αὐτῆς σοφίας, Ἢ xot τις ἄλλος τῆς βα- 
σανίδος τέχνης. Bene correxit Maittai- 
rianam lectionem, scripto τῆς βαναυσί- 
δος τ., Lud Dindorf, in 'l'hesauro Gr. v. 
βαναυσίς. Sequentem versum Καὶ αὶ γὰρ 
σχυτεύς τις, ὀψοπώλης ἄσοφος, putavit 
Maittairius fecissc meliorem, accepta par- 
ticula «e, ὀψοπώλης τ᾽ ἄσοφος. Sed ct 
sic a manet breve. In Sibyllelibro4 4, 116. 
χώρην τ᾽ ἀροσίμην spondzo constant ct 
clhoriambo, sed non τ᾽ & producitur ob 
junctas litteras, Usus videtur csse poeta 
licentia qua producta passim legitur prima 
in ἀθάνατος, ἀκαματος. De permutatione 
cogitavi ἄσοφος ὀψοπώλης, quum spon- 
deum ultimum non semper iambici poetastri 
declinent, Ipse Plochirus, scriptura si vera 
sit: Πεσοῦσα δ᾽ ἄφνω tot; λίθοις προς 
ἐῤῥίφθη. Scd quid velat secundo uti ao- 
risto προσεῤῥίφη Nonnunquam ista teui- 
pora perinutata sunt. 


(51) Cf, Il, 17, 974. 
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1, ὡς τῷ πλέειν βλέποντας πρὲς ἄρκτον, τὴν ἑλίχην, 
ἢ xai πρὲς cüs ἑλίσσει τις τοὺς mac θέλων βλέπειν, 
ἤτοι ὡραίους, εὐειδεῖς, ἀξίους ὄντας θέας. 

«Ὑπὲρ Διὸς τὴν αἷσαν » δὲ καὶ πρέπον εἱμαρμένῃ, 
μικροῦ δεῖν Τρῶες φεύγοντες εἰσῆλθον ἂν εἰς Τροίαν. 
Περίφαντι τῷ κήρυχι ἑυοιωθεὶς δ᾽ ᾿Απέλλων, 
ἥτοι περισκεψάμενος τὲν ἥλιον Περίφας 
Ἑλλήνων αντιπρέσωπον, Τρωσὶ δὲ συνεργοῦντα, 
αὐτὲς Αἰνείαν ὥτρυνε, τὲν Ἵ“χτορα δ᾽ Αἰνείας 
τοῖς Ἕλλησιν ἀνθίστασθαι χαὶ μάχεσθαι γενναίως. 

Ὁ Ζεὺς, ἡ eiuappévn δὲ νοεῖται τοῖς ἐνθάδε. 

Πράπιδας τὸ διάφραγμα νῦν δὲ κατονομάζει. 

« Δέμας πυρὸς ν ἢ τόπος τις οὕτως ἦν κεκλημένος, 
εἴτε θερυῶς ὥσπερ τὸ πῦρ ἐμάχοντο οἱ ἄνδρες. 

Τοιαύτη δὲ τις σκότωσις ἐγένετο τῷ τότε, 
ως μήθ᾽ ἡμέραν φαίνεσθαι τελείαν τὴν ἡμέραν, ᾿ 
μήτε τὴν νύκτα παντελῆ σελήνην κεκτημένην. 

Ἢ σκότωσις δὲ γέγονε περὶ τὸν τόπον μόνον, 

πρὸς ὃν διὰ τὸν Πάτροκλον τὴν μάχην συνεκρότουν, 
ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις σύμπασι τόποις τοῖς τοῦ πολέμου 
αἰθρία ἦν οἰνέφελος καὶ ἥλιος ὀξύς δε. 

Τότε δὲ μῶλος ἄγριος, ὥσπερ φησὶν, ὀρώρει, 

ὅνπερ οὐκ ἂν ἐμέμψατο οὐκ Apns, οὐκ ᾿Αθήνη" 


ἤτοι τοιοῦτος γέγονεν ὁ πόλεμος τῷ τότε . 


(89) ^, τῷ βλέπειν βλέποντας. Vide (&4) 1I. 17, 366. Cf. Z,8. 


Phelostr. ller. p. 4, et ineam notan, (66) Cf. 1l. 17, 367. - 
(941 A, τῆς θέας. ΤῊΝ Δ, μεθ᾽ ἡμέραν. 
(55) CK. ll. 17, 391. A D, gigas μένης. 


68) Α B, μήτε μὴν νύχτα. 


55 


MI" 


19 


Α, οὗ:ο:. 


(56) C, δεῖ. Est μικροῦ ᾿δεῖν X, 921. (;2) C. ὀξύς δε, cum varietate λαμ- 


(51) Conf, ll. 17, 393. πρό δε. 
(62) ὥρη! Ii. 17, 331. ᾿ (73) Conf, Tl. 17, 397. 


(6) M. 17, 319: ὑπὸ πραπίδων. (15) €, οὐ δ᾽ ᾿Αθήνη. €". TL. VT, 328. 
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ἄμομφος ὧν τοῖς σύμπασι φρονήσεως xal μάχης. 
᾿ῶς ob πορθήσει Πάτροκλος τὴν πόλιν τὴν τῶν Τρώων, 


τοῦ ᾿Αχιλέως ἄνευθεν, ἀλλ᾽ οὐδὲ σὺν ἐκείνῳ, 


ἐκ σφῆς μητρὸς ὁ ᾿Αχιλεὺς, τῆς ὑδατομαντείας, 


, » , ἢ t , 
χρυφίως ἐξεμάνθανε καὶ πᾶν τῆς εἱμαρμένης" 


80 


τὸν τοῦ Ἰ]ατρόκλου θάνατον τότε δ᾽ οὐ προεγνώκει, 


ἥτοι οὐ προεσκέπησεν ἐκ λεχανομαντείας 


εἰ ὑποστρέψει Πάτροκλος, v, τῷ πολέμω πέσοι. 


Ὅπως τὸ ὕδωρ λέγεται μἡτὴρ δὲ ᾿Αχιλέως, : 
καὶ ποσαχῶς ; εἰρήκειμεν τῇ Αλφα ῥαψῳσδίᾳ. ) 85 


Τοὺς ἵππους μυρομένους δὲ ἠλέησε Kpoviov, 


ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδηλος, ὡς ἔφην, εἱμαρμένη, 
κα 


i κεφαλὴν κινήσασα πρὸς ἑαυτὴν εἰρήχει" 


« Αθλιοι, τί δεδώκαμεν ὑμᾶς θνητῷ Πηλέ;, 


« ταῖς ἀρεταῖς ἀθάνατον τὴν μνήμην χεχτημένους, 90 


« ἵνα δυστήνῳ “Ἕκτορι θνητῷ ἐποχηθῆτε ; 


(76) Α, ἄμορφος. 

(19) Pronomine σφὸς usns est Tzetzes 
JI, 79, 198; utetur Y, 331, 319; Ω, 
418 et c. Chiliade 5, 499, de aquila a 
reliquiis alimentorum que tetigit. absti- 
nene. "O0zv um δ᾽ ἀπολείμυχτος νεύε- 
σ΄α: σφῶν βρωμπάτων(οοάοχ 9544, οὐδ᾽, 
εἰ τῶν Bp., hoc. male); εἰ Scholio ad 
Chiliados 5, versum 900, in Cramer; A- 
necd. Oxon. t. 3, p. 365: To "Apad 
γρᾶφε μεθ᾽ ἑνὸς, μηδὲ διπ) οὔ τοῦ ῥῶ 
μοι. Τζέτζης ὁ τοῦτο λέγων σοι" μὴ 
πείθου τοῖς βαναύσοις. Καὶ Φαληρεὺς 
Δημήτριος, ὑπτοριχῇ φῇ γράφει. le- 
g'ndum σφῇ, quod ipse legi in co.'ice 
2644. Tzetzes Chil. 7, 889: Βῆλος ἐν 
τῇ Αἰγύπτῳ δὲ σφῇ χώρᾳ γαταμείνας. 

80) A B, τὸ εἱμαρμένον. C, non ni- 
tide quidem, quod dedi. 

(82) A B, ἀπὸ λεχανομαντείας. C, 
χατεσχόπησεν ἐχλεχ. 

(83) Α B C, bis ἢ. Prius mutavi in εἰ. 
Nam 7, — ἢ non convenit T'zctzicig orationi. 


(83)T7 À ῥαψωδία, scilicet v. 185; at- 
que ibi de divinatione ἐκ λεχανομαντείας 
ment:o fit v. 1829, 1929 ; ut ct lroleg. v. 
κά etinfra X. 14, 464. Tn Chil. 9.633 
de Prot o mutabil: : ᾿Εγὼ δὲ λεκανό- 
U.xvtty τοῦτον τὸν ἄνδρα λέγω, "Anav- 
τα προδειχνύοντα ταῖς} ἐχανομαντίαις. 
Consentit quidem codex 2664 in penulti- 
ma τί, scribenda tamen διφηόγγως. At- 
qne in Exegc-i per tt nomcn eff.rtur. Cf. 

X, 51, 161, 195, 

(86) Conf. 1l. 4T, 44. 

(87) "Econ scilicct superius v. 42, nec 
s mel alas, 

(88) Δ B. ὡς κεφαλήν. llic versus ul- 
timus est 'olii 995 ; sequens a:tein orditur 
folium 306. Interversa füerunt fo'ia pluri- 
ma, qua dere jai: inonui szpius, Ct, n. ad 
v. 7. 

(89) A, τίς δεὸ ὦχαμεν. A D, ἡμᾶς. 
C. lere cvanidus, τε... ὑμᾶς. 

91) C, ἐποσγηθῆτε. Coufer V. 17, 
445, 449 
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« ᾿Αλλ’ οὐκ ἑάσω οὐδαμῶς τοῦτο συντελεσθῆναι" » 


dyti τοῦ φάναι ὡς οὐκ ἦν τῷ τότε εἱμαρμένον 


τοιούτων ἵππων Ἕκτορα γενέσθαι διφρηλάτην, 


obc εἱμαρμένη εὐτυχὴς παρέσχε τῷ Πηλέϊ. 95 
Πρόσωπον περιθέμενος Διὸς τῇ εἱμαρμένῃ 


τοῦτον εἰσφέρει λέγοντα λόγους τανῦν τοιούσδε. 
Τίς δὲ θεῶν ὁ νηκερδὴ νῦν τὴν βουλὴν ποιήσας; 
τίς εἱμαρμένη, τίς σκοπὸς ἀπώλεσε σὰς φρένας; 


Θεέφιν δὲ ἀτάλαντος τὶς μήστωρ νῦν τυγχάνει : 


400 


ὁ τῇ φρονήσει ὅμοιος, εἴτουν αὐτῷ πολέμῳ. 

Δεινὴ περὶ Πατρόχλου δὲ πάλιν κροτεῖται μάχη, 
ὡς τοῦ Διὸς ἐχπέμψαντος, ἥτοι τῆς εἱμαρμένης, 
τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐξ οὐρανοῦ, νῦν ἴριδα καὶ τόξον, 


προσδοηθεῖν τοῖς EAXnavy* ἠλέησε γὰρ τούτους. 


405 


Ὃ πρῶτος Φοῖνιξ κατιδὼν Μενέλαον προτρέπει 


περὶ Ἰ]ατρόκλου καρτερῶς ἐγκαρτερεῖν τῇ μάχη. 
Ὃ δὲ Μενέλαος φησίν" « Εἴπερ ᾿Αθήνη κράτος 


δώη μοι ! có φανὲν νῦν τόξον ἐκ τοῦ dépoc), 


οὐ ῥφθυμος φανήσομαι οἰμύνειν τῷ Πατρόκλῳ ». 


410 


Οὕτος εἰπὼν, καὶ παρελθὼν ἔγγιστα τοῦ Ἰατρόκλευ, 


υἱὸν τοῦ Πετίωνος χλῆσιν Ποδὴῆν ἀνεῖλε, 


τοῦ ἕκτορος συντράπεζον καὶ φίλον πεφυκέτα, 


(99) Α Β, οὐδ. τότε συντ. 

(8. B, εἱμαρμένην. 

98) Conf. Il. 17, 469. 

(100) Conf. 11. 17, 411. 

(102) Cf. 1l. 47, 543... A B, πα- 
τρύχλω. 

(105) B, προσδοηθοῦν. 

ΤΣ Conl. Il. 11, 555. 

(108) Cr. 11. 17, 564. 

(111) C, ἔγγιστα τῷ πατρόχλῳ. 

(119). AC, ποδὲν. A, ἀνεῖλεν. C^, M, 
17. 519 


(413) C, φύλον, pro φίλον, que con- 
fusio est passim obvia, Alciphro 2, ἃ, 75: 
ἄξω δέ σε ἄτερ μίτων ᾿Αριάδνης εἰς 
Αἴγυπτον. Codices duo μύθων milii ob- 
tulerunt, quz fuit recepta ante Berglerum 
leetio, qui μίτων correxit, Atqui roanifc- 
stam est propter scquens ᾿Αριάδνης unice 
verum esse μίτων. Sed iidem codices non 
᾿Αριάδνης tenent, scd ᾿Ατιάδνη, ct jam 
ἄτερ μύθων non male liabet ; «sine fabu- 
lis poetarum, sed re ipsa Ariadne», Et 
qua sequuntur monstrant perspicue Gly- 
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καὶ τὸν νεκρὸν πρὸς “Ἕλληνας παρείλκυσεν εὐθέως. 
Φαῖνοψ à Ασιάδης δὲ, τοῦτο ἰδὼν ἡλίῳ, 41 
τὸν ᾿Εχτορα παρώτρυνεν ὁρμῆσαι καθ᾽ Ἑλλήνων. 
Ὃ οὐρανὸς δὲ νέφεσιν ἐκάλυψε τὴν Ἴδην" 
diat paja δ᾽ ἐπεδρόντησε μέγα πρὸς Τρώων νίκην, 
πρὸς δὲ φυγὴν ἐνήλασε στράτευμα τῆς ᾿Ἐλλάδος. 

Ζεὺς ὁ διδοὺς ἑτεραλκῆ τὴν νίκην, εἱμαρμένη, 440 
καὶ ὅστις ὠλοφύρατο τὸν Αἴαντα πατήρ δὲ. 
Τὴν προσωποποιΐαν δὲ ταύτην νοεῖν σε δέον" e 
ὡς Αἴας μὲν ἐπηύξατο, καὶ γέγονεν αἰθρία, 
λέγει ὡς κατωκχτείρησεν αὑτὸν ἡ εἱμαρμένη. - 

Ὃ μέγα πῆμά τε θεὸς τοῖς Δαναοῖς κυλίνδων 195 
οὐκ ἄλλος τῇδέ τίς ἐστιν, αὑτὴ δ᾽ ἡ εἱμαρμένη. 


ceram, cui quid-m epistolam tribuit so- — xtoc, Il. 17, 583. Inde T'zetze acumen: 
phista, se pro Ariadne habere et velle ha- — Phanops, tale facinus clara sois luce. ac 
beri: οὗ δὲ ἐν Νάξῳ xol ἐρημίαις vau- — palam factum qui videbat, 
τιχα΄ς ἀπολειφθήσομαι. De quelocojam (117) 1I. 17, 591. 
monui ad Nicetam p. 3592, sed m'nore cum (119) C, συνήλασε. 
fi lucia. 120) Conf. 11], 17, 637. 

(115) 4 €, φαίνοψ. Revera non Phz- (121) A, πατέρα. Cf. Il. 17, 618, 
nops, sed ᾿Απόλλων Φαίνοπι ἐναλίγ- (125) Conf, Il. 17, 688. 
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'O ᾿Λχιλεὺς ὀδύρεται, θάνατον γνοὺς Πατρόκλου 


ὃν δέτις παρηγέρησεν ἐλθοῦσα τῆς θαλάσσης, 


Sipyet αὐτὸν πολέμου τε ἕως χομίσοι ὅπλα". 

Ἥρας κελεύσει δ᾽ ἄοπλος ἔρχεται πρὸς τὴν τάφρον. 

Φανεὶς ἐκπλήττει Τρῶας δὲ καὶ πρὲς φυγὴν ἐκτρέπει. 5 
Oi Μυρμιδόνες δὲ νεκρὸν τὸν Πάτροκλον λαθόντες, 

Acücucwv." Oràa δ᾽ Ἥφαιστος τῷ ᾿Αχιλλεῖ σκευάζει. 


Τὸ « δέμας αἰθομένοιο πυρὸς » τόπος τοῖς ἄλλοις, 


εἴτε θερμῶς ἐμάχοντο ὡς σῶμα πυρὸς καῖον. 
« Qoi δ᾽, οἱ μέλλουσι τανῦν τελέσαι τὰς χαχώσεις », 10 


οἰστέρες ἐξ ὧν γίνονται πάντα τὰ εἱμαρμέναι. 


« Ὥσπερ ἐδήλωσε ποτὲ ἡ μήτηρ pou ἡ Θέτις 


(5) Leimmata. similia precedentibus. In 
C pro σιγμα vel X esse scriptum σῆμα. 

(3) Δ, xovtcst Argumentum  prosai- 
cum, a "Tzetza expressum : ἕως ἂν αὐτῷ 
ὅπλα χομίσῃ. 

(8) Conf, 1l, 18, 1 ; et Tzetzam P, 64. 

(10) Ci. II. 48, 8. 

(12) 1l. 48, 9 : Ὥ: ποτέ μοι uto 
ἐπεέφραδε. 'l'aetzes. reddil ὥς ποτε per 
ὥσπερ ποτε probabilissime, Fere tamen 
malim ὥς πότε vertere, « sic olim » vel 
« nam olim, Ac inox v. 15 i; reddiderim 
«nam »;vel «sic », rescripto ὥς. la 
Theocriti VHyllio 11, 55. loco suavissimo, 


offendo ad à: "Ὥμοι, ὅτ᾽ οὖχκ ἔτεχεν 
μ᾽ a μάτηρ βράγχι᾽ ἔχοντα, Ὥς χυτέ- 
δυν ποτὶ τὶν χαὶ τὰν χέοα τεῦς ἐφίλασα, 
Αἱ μὴ τὸ στόμια 2.5. Video esse in la- 
Unis appositis, « ut subircm undas ct ma- 
num oscularer »,. Sed in tali. syntaxi, ὡς 
χκατέοδυν χαὶ ἐφίλασα, liereo. Propone- 
bam, ὦ: χατέδυν, « sic subibam et oscu- 
labar, sic subirem et oscularer ». Vidcant 
peritiores, D.:ne elegans interpres : « J'i- 
« rais haiser ta. main, si ton. humeur fa- 
« rouclhe Défendait de cucillir un baiser 
« sur ta bouche », Quem nolim in przece- 
d ite distic' oseribendo doruitasse : «Que 
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ζῶντος ἐμοῦ τὸν Πάτροκλον χερσὶ θανεῖν τῶν Τ ρόγων »»" 


ὡς ἐξ ὑδρομαντείας τε καὶ λεκανομαντείας 


-7ὦ , , 5 - » 4 , , 
τουτο γινωσχῶ «xpi ons, 74V πριν ἐποιἡσαμν. 


45 


“Ὅπως τὸ ὕδωρ μήτηρ δὲ τυγχάνει ᾿Αχιλέως, 


καὶ ποσαχῶς ; εἰρήκειμεν ἐν διαφόροις τόποις. 


Φασις καὶ « ἀγγελία» μὲν κατὰ τοὺς ἀστρολόγους 


διαφορὰν ἐσχήκασι, καὶ πάνυ δὲ μεγίστην" 


φάσις γὰρ μήνυμα ἐστὶ ζώντων ἀποδημούντων, 


20 


ἡ δ᾽ ἀγγελία μήνυμα νεκρῶν, οὐ περὶ ζώντων. 


Ὅμηρος dyyeMay δὲ ἄμφω κατονομάζξει, 


« n'ai-je sur les flanes ces légers avirons 
« Que pour sillonner l'onde ont recus les 
« poissons »! Legenti oculis quidem, 
mente alio avocata, βράγχια et « bra- 
« chia » significatione visa sunt similia ut 
sunt litteris, ac. brznchias quibus pisces 
spirant habuit pro pinnis quibus natant. 
Sed qui sibi deesse pinnas quereretur Cy- 
clops brachiis praditus torosi« pedumque 
indefessa mobilitate? Optabat sibi, idque 
meritissimo, branchias quibus posset, ut 
pisces, sub aquis spiritui haud. zgre du- 
cere ac. reddere, οἱ jam securus maris 
profunda tentarc. Qua sequuntur non ca- 
rent difficultate, Digredi me quid vetat, 
quum lectores non legere ni] vetet? Cy- 
clops igitur sic pergit : ἔφερον Bé vot ἢ 

2a λευχὰ, Ἢ μάκων᾽ ἁπαλὰν, ἐρυ- 
θρὰ πλαταγώνὶ ἔχοισαν. Ἀλλὰ τὰ μὲν 
θέρεο:, τὰ δὲ γίνεται ἐν χειμῶνι, Ὥ- 
στ᾿ οὐχ ἄν τοι ταῦτα φέρξν ἅμα πάντ᾽ 
ἐδυνάθῃν. Lilium Candidum et Papaver 
Rheas significantur : nam de alia papave- 
ris specie πλαταγώνια ἐρυθρὰ, ac pra- 
cipue epithetum ἁπαλὴ, vix sinunt cogi- 
tare, Norunt. omnes duas illas zstate inc- 
dia plantas. [lor re. Attamen int.rpres τος 
cens isque doctissimus, suis gon amplius 
oculis, sed edito "l'heocrito creicus, non 
eodem tempore eas florere a(lirinat, Geof- 
frzus. omnino papaver hiemi contribuit. 
Mab'intus homo [talus papaver ait, si 
immense scptembri satum erat, florere extre- 
ma hieme, Sed cur non ipsa ztate, flo- 
rescentia prima, papaver rubro splendore 


conspicuum statim Cyclops legere', non 
exspectata satione sera et incerta? Àc me- 
minisse Mablinius debuit llomeri, cui Cy- 
clopes οὔτε φυτεύουσι χερσὶ φυτὸν, sed 


ilis ἄσπαωτα πάντα φύονται. Doleo 


tacuisse Wordswortliium crit:cum acutis- 
sinum 5 tacuisse Schreherum, cujus sunt 
utes. in [larlesiana. n. te bo'anicze, Non 
tacuit quidem auctor Florz 'l'heocritez, sed 
male jungit μάχων ἐρυθρά; Vapaver 
Rhean vel P. Somnif: rnm proponit, hoc 
non probabiliter quum sit non ἁπαλόν et 
colore adeo variabili ut πλ᾿αταγώνια ἐρυ- 
θρὰ non possit pro charactere habere, Ce- 
terum. Feus de tempoiis difficultite. ne 
verbulumn quidem addit, Mii qvidem vi- 
detur ἔχοισαν inter ct. ἄχλα — versum 
unum, vcl duo, tres forsitan periisse, qui- 
bus flores multos zstivos et liemales pro- 
lixe ridicalus amator enuinerabat. Jaui 
verha χειμῶνι et ταῦτα πάντα niliil lia- 
bent quod lectorem moretur, Quum prze- 
legerem. idvilium illud monere ctiam me- 
mini forsan ad τὰ μὲν τὰ ὃὲ wente sub- 
intelligendum esse nomen ἄνθη. ed ista 
ratio placet tinus, Errorem Erasini maxt- 
mum, stupendum quoque, circa hunc T'hico- 
cri locum con'utavit II. Stephanus ad 
Adagia 1, 7, 70. 

(17) Δ, εἰρήκαμεν. Cf. ad IE 124; de 
re ad P, 85, ct iníra v. 45. 

(18) Ct. Il, 18, 17, 19. 

(21) A B, sine δ΄. 

(22) C, ἀγγελίας. 
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τὴν μὲν ἐσθλὴν, τὴν δὲ λυγράν, τὴν δ᾽ ἀγγελίαν μόνον 
καθάπερ καὶ τὰ φάρμακα πρεπόντως ὀνομάζει 
ἐσθλὰ, λυγρὰ, καὶ φάρμακα δίχα τινὸς προσθήχης, 25 
τῶν ἄλλων πάντων φάρμακα γραφαῖς ὀνομαζόντων 
μένα τὰ ἰατήρια, μὴ μέντοι καὶ τὰ ἄλλα. 
« ΝΝεχτάρεον χιτῶνα » δὲ τὸν θαυμαστὸν νῦν λέγει. 
Τὸ « χεύατο δ᾽ εἰς κεφαλὴν τὴν αἰθαλώδῃ κόνιν », 
τὸ « μέγαν τε μεγαλωστὶ ταθῆναι τῇ κονίῃ », 40 
σὺν τούτοις τὸ € δαΐζειν τε φίλαις χερσὶ τὴν κόμην », 
ψυχῆς ἐστὶ ζωγράφημα ποίας σιωπητέον" 
τὴν ἥνπερ ὁ αἀμίμητος σοφίᾳ καὶ φρονήσει 
Ὅμηρος νῦν ἐνζωγραφεῖ, καὶ ζωγραφῶν λανθάνει. 
Ὥμωξε μέγα δ᾽ ᾿Αχιλλεὺς, ἤκουσε d ἡ μήτηρ 35 
παρὰ τῷ γέροντι πατρὶ, θαλάσσῃ, καθημένη. 
Κωκύει" συναθροίζονται σύμπασαι Νηρηΐδες, 
xxi « στήθεα πεπλήγοντο, Θέτις δ᾽ ἐξῆρχε γόου ». 
᾿Αλλ᾽ αλληγορητέον μοι πᾶν τὸ χωρίον τοῦτο, 
καὶ τὸν ὀξὺν δὲ κώκυτον τῆς Θέτιδος ὃν λέγει, &0 
καὶ ᾿Αχιλέως κεφαλὴν ὅπως κατέσχε τότε, 
ὀλοφυρμὸν, καὶ λόγους δὲ ῥηθέντας ἀμφοτέροις, 
καὶ πᾶν ὁπόσον δέον μοι λεπτῶς αλληγορῆσαι. 
Μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως μὲν ἡ Χείρωνος ἦν Θέτις᾽ 
καὶ Θέτις δὲ, ἡ θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως, i5 
λέγεται οὕτως πενταχῶς, ὥσπερ καὶ πρώην ἔφην. 
Κατ᾽ Αἰγυπτίους, “Ὅμηρον, Θαλῆν τε καὶ ἑτέρους, 


(25) Cf. Odyss. 4 230. (S9. A, ἀμήμητος. 
(38) Cf. Il. 18, 25. 85) A, ὦμωζε. ... ἤχονε. Conferatur 
(39) B C, ἐς κεφ CI. Il. 18. 93, 1, 18, 33. 
(30) Cf. 11.18, 96. A D, μέγα. s ra. 18, 54. 
Λέγει scilicet ll. 18, 74. 


(34) Cf. Il. 18, 97. A0 
(33) À, ποιάς. (49) Conf, n. ad v, 17. 
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τὸ ὕδωρ πρῶτον λέγεται στοιχεῖον πεφυκέναι 

Ex τούτου δὲ καὶ τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεία. 

Οὕτω πρώτως ἡ θάλασσα καὶ τὸ ὑγρὸν στοιχεῖον 50 
τοῦ ᾿Αχιλέως μήτηρ τὲ καὶ πάντων τῶν ἐν βίῳ. 
Ἢ θάλασσα καλεῖται δὲ δευτέρως τούτου μήτηρ 
διὰ τὸ ἄγριὸν αὐτοῦ καὶ θυμικὲν τοῦ τρόπου" 
τρίτως, ὅτι, γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόω, 

ἐν ταῖς παρύγροις μάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 55 
χαὶ τοῖς χειμῶνος δὲ καιροῖς μεγάλως συνηργεῖτο᾽ 

τετάρτως, ὡς ἐξ ὕδατος καὶ λεκανομαντείας 

μανθάνοιν, ὥσπερ ἐκ μητρὸς, τὰ μέλλοντα συμβῆναι" 

πέμπτως, ὡς καὶ θανόντος δὲ αὐτοῦ τοῦ ᾿Αχιλέως, 

νεκροῦ τΞ τούτου σώματος εἰσέτι προκειμένου, 60 
ἡ θάλασσα ταράξασα κῦμα φρικτὸν καὶ μέγα 

ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεκροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 

ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν κατακλυσμὸν δοκοῦντας" 

ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὸν ὥσπερ μυκησαμένη, 

πάλιν πρὸς κοίτην τὴν αὑτῆς εὐθέως ὑπεστράφη" 65 
ὅπερ καὶ θρῆνον Θέτιδος φασὶ καὶ ἸΝηρηίδων. 

Καὶ νῦν τοῦ ᾿Αχιλέως δὲ τὸν Πάτροκλον θρηνοῦντος 

τοιοῦτον περὶ θάλασσαν ἐγένετο σημεῖον, 

ὃ προσωποποιίαν μὲν ὁ Ὅμηρος ποιήσας 

αλληγορεῖ τὰ σύμπαντα τὰ τῇδε γεγραμμένα, 10 
θάλασσαν Ἀχιλέως μὲν μητέρα Θέτιν λέγων, 

ὥσπερ τῷ πένθει τῷ αὐτοῦ δῆθεν λελυπημένην, 


(50) B, οὕτως. scripto t. Conferatur nota ad P, 85. 
(52) B, δευτέρου. (62) A, τόπου. D. τύπον. C, τόπον, 
(55) A, πανύγροις. B, πανάγροις. utet libro A, 195. 

Cf. ad A. 488. Ibi in A δὲς ἰοσ de 1[Π6- (63) Cf. n. ad A, 196. 

tide ct aqua jam fuit lectus. (66) Est gnollibro A, 196. 
(57) C, λεχανομαντείας, super et (72) A B, καὶ olaneo τῷ m. 
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ἡ)ρὲς τὸν Πατροκλον Ontycuvzes, 
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"αὐτὴν, ὡς ἔσχεν, ἐξελθεῖν υυχήαατι ue xo 


^ , * * - “.ᾳτἧ, 
ὁ υὐκτλα χαὶ χωχυτὲν χαὶ 55725) ταύτης λέγει" 
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ἔτι, καθὼς εἰοήχειαεν, πρῶτον στοιχεῖον ὕδωρ 
y ὡς λευχὲν καὶ πολιέν" καὶ γᾶο λευχὲν τὲ ὕδωρ 
κἀν οἱ λοιποὶ φιλέσοζοι, πλὴν τοῦ σοφοῦ Ομήρου 
xai τοῦ Δναξαγέρου δὲ, xai τινων βραχυτάτων 80 
ἄμερφὰ zs καὶ ἄποια λέγωσι τὰ στοιχεῖα. 

Ἔγνως πατέρα γέροντα καὶ κωκυτὲν zai θρῆνον. 

Ai Νιρηίδες δὲ θεαὶ τίνες. αἱ αϑροισθεῖσαι 

καὶ στήθη πλήττουσαι αὐτῶν, τῆς Θέτιδος γοώσης; 
οὐκ ἄλλο τι καθέστηκεν LÀ? Y, αὐτὸ τὸ ὕδωρ, 85 
xal μᾶλλον τὸ κινούυενον, ὃ xai ναῖς καλεῖται. 

Té ὕδωρ τὸ θαλάσσιον πολλὰς γὰρ κλήσεις ἔχει, 

Φόρχυς καὶ Τρίτων, Ποσειδῶν, ἸΝηρεὺς καὶ ᾿Αμφιτρίτη, 

Θέτις καὶ Νηρηΐδες δὲ, καὶ ἔτερα μυρία. 


Πλάττει xod Ν᾽ ρηΐδων δὲ ὀνέματα προσφέρως 90 


&, 


πὸ τε τῆς λευχέτητος φύσεως τῶν ὑδάτων 
zai ἐκ τοῦ θάλλειν τὰ φυτὰ ταῖς ὕδατος αἀρδείαις, 
απὸ κυμάτων, νήσων τε, σπηλαίων, ταχυτῆτος, 


ἁλὸς ἀκτῶν τε καὶ λιμνῶν, καὶ δόσεως μυρίων, 


(16) Accusativus πατέρα γέροντα, ni 
fortasse versus perierit, pendebit a remoto 
participio λέγων v. 71. Respicit E, 36 : 
ἡμένη παι ἃ πατρὶ γέροντι. Cf. supra 
v. QT. 

(71) εἰρήκειμεν scilicet supra v. 48. 

18) A B, ἢ xai λευχόν. 
80) Βραχντάτων, Cl.n. ad E, 67. 

(81) A D, λέγουσι. 

(83, B, θεαί τινες. 

(85), ἄλλη τ᾿ 3. A BC, χαθέστηκεν. 


(90; Πλάττει. Homerus Il. 18, 39... 

(91) Fortasse γλαυχότητος. Mespici- 
tur enim nomen Nercidis Γλαύχης ; ni 
pro IAaox legerit Λεύχη apud Home- 
rum, 

(92) 4, ὑδάτων. B. τοῦ ὕδατος. Re- 
ferendum ad Nereida Θαάλειαν. 

(93) Mereides scilicet. respiciuptur, 
Κυμοδόχη, Νησαίη. Σπειώ, Θόη. 

(24) Nereides, ᾿Αλίη. Ἀχταίη, At- 
μνώρεια, Δωτώ. C, lermc δύσεως. 


IATAA OX X. oos 
ἐκ τε τοῦ πρῶτον τῶν λοιπῶν στοιχείων πεφυκέναι, 95 
χαὶ φέρειν τὰς ἑλκάδας δὲ, καὶ δυνατὲν τελεῖν δὲ, 
δεξαμενὴν τυγχάνειν τε, καὶ νέμεσθαι ἡπλῶσθαι, 
ἑπόσαι τε τοῖς ὕδασιν “ρμόζουσιν αἱ κλήσεις 
“ἄντερ τινὲς προσέθεντο xa στίχους αἰπροσφόρους. 
Τὸν ἦχον τοῦτον λέγει δὲ πλῆγωμα στηθῶν οἰκείων, 400 
τὸν περὶ νήσους καὶ ακτὰς, σπήλαια, πέτρας, τἄλλα. 
dv Θέτιν δὲ κατάρξασθαι ταύταις τοῦ γόου λέγει, 
ὅτι πρῶτον αἀνοίδησε μυκώμενον τὸ ὕδωρ, 
ἔπειτα προσρηγνύμενον οἷσπερ εἰρήκειν τέποις, 
δεινὸν, φρικώδη, μέγιστον οἷον ἐποίει δόχθον. 105 
Πρόσωπον μὲν, ὡς ἔφημεν, τῇ Θέτιδι, θαλάσσῃ, 
Ὅμηρος περιθέμενος μητρὸς τοῦ ᾿Αχιλέως, 
δεικνὺς ὅτι παθαίνεται τοῦτον καὶ τὸ στοιχεῖον, 
καὶ λόγους περιάπτει δὲ οὕσπερ ἂν εἶπε μήτηρ 
ἐπὶ υἱῷ τοιούτω μὲν, ὄντι δὲ βραχυχρόνῳ, 440 
xal θλιδομένῳ συνεχῶς λύπαις αλλοπροσάλλοις. 
Τὸ δὲ ὀξὺ χωκύσασαν τούτου λαθεῖν τὴν κάραν 
καὶ λέγειν" « Ταῦτα ἐκ Διὸς τετέλεσται, ὡς ηὔχου, 
« ὡς πρὸς τὰς ναῦς τοὺς Ἕλληνας πεσεῖν ὑπὸ τῶν Τρώων », 
τοῦτο φησὶν" ὁ ᾿Αχιλεὺς ἄτροκλον ὡς ἐπένθει, ΝῊ 
ἤκουσε δὲ τοῦ μυχηθμοῦ τοῦ τόσου τῆς θαλάσσης, 
εἰς χεφαλὴν, καὶ λογισμὸν καὶ νοῦν δὲ τὸν οἰκεῖον, 


(95) Nereis, Πρωτώ. .  (401)A, νόσους" 
(96) Nereides, Φέρουσα, Δυναμένη. (102) ἃ B. τούτου τοῦ. Cf. Il. 18, 51. 
(97) 4, τυγχάνειν ὃ:. Nercides, Ac- (103) Sic 4 B C, ἀνοίδησε. 
ξχμένη, Ἀμρινόμη. Videtur ''zetzie pro- ns A, ἐποίη. A D, sine otov. 
batam fuisse in [lomvro scripturam Δεξα- 106) ἔφημεν v. 69... 


μενή. ΟἿ. Scholia Veneta et lleyn. (408) 4, παθένεται. D, τ, ὑπὸ atot- 
(98, C, χύμασιν. A B, ἁρμόζονσαι. χεῖον. 
(100) C. λέγει τε, superscripto 6e. (112) Cf, 11. 17, 14. 

Cf. Il. 48. 50. (113) Cf. Il, 47, 74. 


49 
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AAAIHTOPIAI 


συνεὶς ὡς εἱμαρμένον ἦν οὕτω γενέσθαι τάδε 
ὡς πρὶν αὐτὲς ἐζήτει τε καὶ ηὔχετο γενέσθαι, 


λέγει αὐτὸς πρὸς ἑαυτόν" « "Q συνεργὸν στοιχεῖον 


1230 


« xai βοηθοῦν μοι ἐς αἰεὶ δίκην μητρὸς φιλτάτης, 

« οἶδα à; ἡ οὐράνιος ἀστέρων εἱμαρμένη, 

« πληροῦσα πέθον τὸν ἐμὸν, Ἕλληνας οὕτω τρέπει" 
« τὸ δ᾽ ἔφελος ὁποῖόν μοι; πεσέντος τοῦ Πατρόχλου, 


« τὰ κάλλιστά τε ὅπλα μοι Ἕκτορος οἰφελόντος, 


425 


« ἅπερ Πηλεῖ δεδώκασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων 
« θεοί" ἀστέρες οὐρανοῦ, ἐξ ὧν τὰ εἱμαρμένα" 

« ἢ ἅπερ ἦσαν ἐκ χρυσοῦ, dpyupou καὶ τῶν ἄλλων 
« (ἑκάστῳ τῶν ἀστέρων γὰρ ανάκειταξ τις ὕλη)" 


« ἡ ἃ θεοὶ, καὶ βασιλεῖς, δεδώκασι Πηλεῖ, 


430 


« ὅτε βροτοῦ ἀνέρος at συνέξευξαν ἐν κοίτ" 
« τουτέστιν ὅταν τῶ Πηλεῖ θεὰ θνητῷ ἐζύγης, 
« ἦτοι ἔταν ἡ μήτηρ μου ἡ σοὶ ὁμωνυμοῦσα, 
« ἡ Θέτις βασίλισσα, τοῦ Χείρωνος θυγάτηρ 


« θνητῷ ἐζύγη τῷ Πηλεῖ καὶ κατωτέρας τύχης ». 


(118) A, εἱμαρμένη δέ. B, εἱμα:μέ- 
νὴν δέ. In'ra v. 148 lc. iterum obtru- 
dentur, 

(119) Cf. 1l 1, 408-412. 

(420) Cf. lib.r T, 95, et infra v. 371. 

(124) Cf. 1l. 18, 80. C, πεσόντος, 
superscripto θανόντος, vel glossa, nau 
passim facillima quaque glossatores expli- 
cant ; vel variante ; vel synonymo vocabulo 
quod librarius inconscius archetypo sub- 
stituerit, Menda id genus librariis nonnun- 
quam excidunt, quod quam sit facile ex- 
pertus scio, Afferam exemplum synonvmi, 
Est liic versus inter Sententiasquz dicun- 
tur Menandri Singulares : 'AXatovetaq 
οὔτις ἐχφεύγει δίχην. Citatur οὐδεὶς e 
Vaticano, quod metrum lzdit ; reperi in 
Perisino 396 οὐδὲ cl; φεύγει δίχην. 
Synonyma quamvis vocabula videantur, rc 


435 


non sunt, Plus est acuminis in lectione 
parisina. Φεύγειν δίχην, γραφὴν est 
accusari, inqua loquutione lapsum esse non 
semel Olearium ostendi ad Philostrati Hje- 
ruica p. 279. Sensus ergo fuerit : « Ja- 
« ctantiie sui nemo unquam agitur rcus y. 
Alterius lectonis sensus veritati adversa- 
tur; nam jactatoribus liominibus licentia 
datur et impunitas, nec dici possunt pe- 
nam effugere quam nulla lex irrogat. 

125: Α B, ἀτελομένον. 

126) CI. supra P, 98. 

a8) Cí p. 30. Mirum est talcs opi- 
naüones orationi Aclillis imimiceri; at 
non is est llomericus Achilles, sed Tzetzi- 
cus magus, lariolus, mvsteriis initiatus 
ὑδατομαντείας xai λεχανομαντείας. 

"me B, συνέζευξεν" Ct, Il. 48, 85. 

133) A, κατωτέρω. lioc verso clau- 


IAIAAOX X, 


ι Τοῦτο τὸ ἀλληγόρημα, xo σχῆμα δὲ τὸ τούτου 


νετάθασις ὀνόματος πρὸς ὄνομα καλεῖται). 


«᾿ς ὄφελες, ὦ μῆτερ μοι, σὺ σὺν θεαῖς ἁλίαις 


« οἰκεῖν, ὁ δὲ ἸΠηλεὺς θνητῇ πρὸς γάμον συζυγῆναι" 


« γῦν δ᾽, ἵνα πένθος ἐν φρεσὶ καὶ σοὶ μυρίον εἴη 


440 


« παιδὸς οποφθιμένοιο, τὲν οἴκοις οὐχὶ δέξῃ ». 


Τὸ « ὄφελες ὡς ὄφελε » τῇ μεταδάσει νόει, 


« ἁλίας » νησιώτιδας Y, παραθαλασσίας : 


« θεὰς » τὰς βασιλίδας δὲ φησὶ καὶ τὰς ἐνδόξους. 


« Πυλεὺς ζυγῆναι δὲ θνητῇ τύχης τῆς κατωτέραξ" 


445 


« Νῦν δ᾽ ἵνα πένθος ἐν φρεσὶν ein καὶ σοὶ μυρίον v, 


ἥτοι τῇ ὁμωνύμῳ σοι ἐκείνῃ τῇ μητρί μου. 


v3» 


1 ἔζευξαι, τὸ ἔζευκται παρῆκε τοῖς ἐνθάδε 


ἐλλειπτικῶς, μιμητιχῶς, σχήματι τῶν πενθούντων. 


{ἴτε καὶ οὕτω νόησον λέγειν τὸν ᾿Α χιλέα" 


190 


« ' QgeÀe μὴ ἐγένετο ἄνθρωπος μηδὲ κέσμος. 


« Οὐ θέλω ζῆν, τὸν Extopa μὴ κτείνας τῷ δορί μου v. 


Θέτις δὲ δαχρυχέουσα τάδε φησὶ πρὸς τοῦτον" 


« ᾿Ὠκύμορος, ὦ τέκνον μοι, λοιπὲν οἷς λέγεις ἔσῃ" 


« μετὰ θανὴν yàp Ἕκτορος θνήσχεις xai σὺ εὐθέως ». 


458 


Μέγα στεναξας πρὸς αὑτὴν ὁ Αχιλεὺς φησί δὲ" 


« Λὐτίκα θάνοιμι xdyo ». ᾿Αλλὰ σαφηνιστέον᾽ 


« οὗ θέλω ζῆν » ὡς εἴρηκε, « τὸν Ἕχτορα μὴ κτείνας », 


ditur folium 307 ; sequens autem primus 
est folii 300, perturbato chartaruur. ordi- 
ne. Cf. ad P, 88. 

(138) A, ὄφελος ὦ μήτηρ μον, et σὺν 
superscripto σοι. B, μῆτερ μου. C, σύ δὲ 
θεαῖς. Cf. Il. 18, 86... 

(140),CI. 11. 18, 88. 

(142) Cf. 11. 48, 86, 87. A. ὄφελος. 

(143, 144) A B, &X. νησιώτιδας, 
θεὰς, τὰς βασιλίδας. A, Πηλεὺς Quv. 
δὲ 0v. ἰδιωτῶν τῆς τύχης. B, ἰδίων τῶν 


΄ 


τῆς τ. Sequutus sum recensionem amplio- 
rem codicis C, Cf. v. 385. 

(446) A, φρεσί. — 

(148) A, ἔζευξε. Sic intelligendum, ad 
verba νῦν δὲ Homericz orat;onis subau- 
diri debere ἔξευσαι σὺ, vel ἔζευχται ὁ 
Πηλεύς. Etinprosa νῦν δὲ sic pendet, Ce- 
terum 'l'zetzes hic neglectior est, 

(04) Cf. Il, 48, 95. À B, μου. 

156) A, αὐτόν. 

(157) Cf. 11. 48, 97. 


998 AAAIITOPIAI 
᾿Υδρομαντείας μέμνηται, ἥτις λαμπρῶς ἐδήλου 
μετὰ τὴν ' Exvopos σφαγὴν καὶ τοῦτον τεθνηκέναι" 


μέγα στενάξας δὲ φησί" « Τεθναίην παραυτίκα ». 


400 


Này τὴν ὑδρομαντείαν τε καὶ λεκανομαντείαν, 


ἐξ ἧς τὸ πᾶν ἐγίνωσκε, μητέρα λέγει τούτου. 


« Κῆρα δ' ἐγὼ δεδέξομαι », ἤτοι θανοῦμαι τότε 


« ὅταν ὁ Ζεὺς καὶ οἱ λοιποὶ θελήσωσιν ἀστέρες, 


« ἐξ ὧν ἀνθρώποις γίνεται πάντα τὰ πεπρωμένα. 
« Οὐδ᾽ Ηρακλῆς γὰρ ὁ στερρὸς ἐξέφυγε τὴν μοῖραν, 


« ὅσπερ Διὶ τῷ ἄνακτι ὑπῆρχε πεφιλμένος »" 


ἢ ἀστρολόγῳ τῷ Au ἐκείνῳ στεφηφόρῳ 


οὗ καὶ ᾿Ορφεύς nov μέμνηται, εἴτε καὶ τῷ ἡλίο»" 


ἔργα κλεινὰ γὰρ καὶ λαμπρὰ ζῶν ᾿Ηρακλῆς ἐτέλει. 
Ἢ τῷ Διὶ καὶ οὐρανῷ φίλον τὸν ἄνδρα λέγει" 


ἄριστος ἀστρολόγος γὰρ ὁ Ἡρακλῆς ὑπήρχεν, 


ὡς καὶ ᾿Ορφεὶς τοῖς Λιθικοῖς βοᾷ διαπυρσίως. 


Οὕτω Διὶ τὸν Ηρακλῆν νόει μοι πεφιλμένον, 


τῇ εἱμαρμένῃ δὲ αὑτὸν μὴ εἴπῃς πεφιλμένον" 


πάνυ γὰρ τληπαθέστατον &n τὸν βίον οὗτος, 


Um Εὐρυσθέως τοῦ δειλοῦ καχούμενος ἀμέτρως. 


Au τῷ ἀστρολέγῳ δὲ καὶ βασιλεῖ uet φίλον, 


(461) C, ὑδρομαντίαν τε xol λεχα- 
νουαντίαν, sed bis supcrscriptis diphthon- 
gis. Cf. ad P, 85. 

164) CI. 1I. 18, 115. 

166) A, γινονται. Cf. v. 399, 

(167) Cf. Il. 18, 117. 

(170) Respectu forsan ad Orphei Lithi- 
ca 624: Εἰ δὲ Ζεύςτοι τόν γε βιωσέμεν 
ἀρνήσαιτο, ᾿Αλλὰ νόει σὺ τεῇσιν ἐνὶ 
φρεσὶν, εἵνεχεν αὐτῷ Ῥῇξελίνον Κλω- 
θώ’ τῷ δ᾽ ἔρχεται ὕστατον Tjuap. 

(173) l'zetze Chil. 5, 131, llercules fuise 
se dicitur, Σὺν ἀστρολόγῳ ποιητὴῆς,φιλός 
0090; χαὶ μάγος, Καὶ ἰατρὸς, καὶ ἕτερα 


ὅσα Ὀρφεὺς καὶ ἄλλοι Γράφοντές μοι 
δεικνύουσιν οἷος ὑπῆρχεν οὗτος" He- 
raclidi etiam Allegoriis c. 88, ἀνὴρ Éu.- 
φρων xai σοφίας oupavtou μύστης, qui 
philosophiam profunda mersam caligine il- 
luminavit, 

(174) A B. παραπυρσίως. C, διαπυρ- 
σίως. In lithicis nil reperio. Fortasse 
']'zetzes. non bene. meminerat. Inter epi- 
theta quibus ornatur Hercules in Orphico 
Hynino duodecimo est μάντις. 

(4 19| Non est in A, 
(479) Α B, ἀστρολόγω τε. Jupiter et 
libro T, 56, 63 dicitar. ἀστρολόγος. 


ἸΛΙΆΔΟΣ X. 


7, τῷ ἡλίῳ μάλιστα, τῷ οὐρανῷ δὲ φίλον, 


429 


480 


τὸν ᾿ΠΙρακλέα νόει μοι, ἄριστον ἄστρων λόγοις. 


« ᾿Αλλά ἑ μοῖρ ἐδάμασε καὶ χόλος ὁ τῆς Ἥρας »" 


οἰλλὰ καὶ ἄριστος τελῶν τοιοῦτος ἀστρολέγος 


ὑπὸ τῆς μοίρας τέθνηκε καὶ τῆς ὀργῆς τῆς Ηρας. 


᾿Οργὴν τῆς ΠΠραὰς δὲ ψυχῆς παρατροπὴν γὺν VCE!. 


Τῆς ὕδρας τῷ φαρμάκῳ γὰρ χιτῶνα κεχρισμένον 


ἐπενδυθεὶς ὁ ᾿Πρακλῆς καὶ τῶν φρενῶν ἐχστάς Oe, 


αὑτὲν βαλὼν εἰς τὴν rupav, ἐξέδραμε τοῦ βίου. 


Οὕτω φρενῶν τὴν ἔκστασιν χόλον νῦν ρας νόει, 


1 , - 4.» ^ , , 
μη μέντοι τοὺ «epos /J*: 03. τικτομένου t2U70U, 


190 


ἔντο: μεγαλοσώμου δὲ, δεινῶς βεξιασμένος, 


δεκαμηναῖον δέδροιχε τοῦτον ἀποτεχθῆναι, 


τῷ Et pusÜet δὲ ἄρχεσθαι τεχθέντι ἑπταμήνῳ. 


« Τῆς μάχης δὲ μὴ ἔρυχε φιλοῦσα, oU με πείσεις ». 


φ * - kd , - t Li 
« Olga ἐκ σοῦ, ὦ μάντευμα τῆς ὑδατομαντείας, 


495 


« ὡς, εἰ ἀνέλω" Excopa, xà*o εὐθέως θνήσκω. 


« Ὅμως καλόν μοι πολεμεῖν " οὐ φιλοψυχητέον ». 


Τούτω δ᾽ ἡ ἀργυρόπεζα Θέτις ἀνταπεκρίθη" 


« Καλὸν τοῖς φίλοι: βοηθεῖν, ὦ πεφιλμένον τέκνον" 


« αλλ᾽ ἄνευ ὅπλων οὐ χρεὼν εἰς μάχην ἐξιέναι" 


200 


(7 e , » " - "m 
« δ΄ ἕκτωρ ὁ τρικόρυθος ἔχει γὰρ aco τὰ ὅπλα. 


« Μιχρὸν χρένον χαρτέρησον" εἰς πόλεμον μὴ χώρει, 


(180) Non est in C. Et nocet quidem. 

(181) A, ἀστρολόγοις 

(182; Cf. 1l. 18, 119. 

(185) In C super ψυχῆς scriptum φρε- 
νῶν. À B, περιτροπήν.- 

(189) A, οὕτω ρενῶν. C, ψυχῆς, 
superscripto φρενῶν, B, φρενῶν. 1 
Cn A B, ἀέρος γάρ. Cf. Τ, 10. 

(191) B, ὄς τος. 
(193) De Eu ystheo ἑπταμήνῳ vide 


T. 76, schol, ad Il. 49, 419, εἰ Meinck. 
Rhiano p. 177. 

(194) Cr. 1l, 18, 126. Α, εἴρηχε, 

(195)A, σον τὸ μ. B,covu μ. Cf.v. 441. 
C, ὑδατομαντείας, iota superimposita 
litteris εἰ. 

(198) A, τούτω δή. B, τὸν τῶ δ᾽ i. 
C, τὸν supersctipto τῶ. 

(200) C, εἰς χρεὼν ti; p. 

(201) ^, τριχόθος. 
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« ἔως ἐγὼ κομίσω σοι παρὰ {Πφαίστου ὅπλα ». 


Εἰποῦσα ταῦτα τῷ υἱῷ, ταῖς Νηρηίσι λέγει 


στραφῆναι πρὸς τὴν θάλασσαν ταύτας καὶ τὸν Νρέα. 


205 


'H δὲ παρὰ τὸν Ἥφαιστον πρὸς Ολυμπον ἐχώρει. 


Οὕτως ὥρμα πρὸς πόλεμον θυμῷ νενικημένος. 
"Oc ἐκ μητρὲς δὲ διδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τῆς θαλάσσης, 
ἔτι χειμῶνος νῦν καιρὲς, οἱ “ἕλληνες δ᾽ ἡττῶνται, 


καὶ μόνον, ἄοπλον, 'T poci μάχην co χρὴ συνάπτειν, 


210 


αὑτὸς αὑτῷ ἐπίσχεσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει 
ἔστ᾽ ἂν αὐτῷ κομίσωσιν ὅπλα διὰ θαλάσσης, 


£x. τοῦ πυρὲς ἀρτιτευχῆ καὶ καινουργὰ καὶ νέα. 


Οὕτω περὶ τῶν ὅπλων μὲν ὁ ᾿Αχιλλεὺς ἐσκέπει, 


καὶ δὴ τινὰς ἀπέσταλκεν εἰς ὁπλουργοὺς Λημνίους, — 215 


ἢ πρὸς ἑτέραν νῆσον δὲ, εἴτε xai χώραν ἄλλην, 
ἐξ ἧς καὶ ἀπεκόμισαν οἷα τὰ ὅπλα τούτῳ, 
παντὸς τοῦ κόσμου φέροντα ποικίλμασιν εἰκόνα. 
Ἢ θάλασσα δ᾽ ὑπέστρεψε πάλιν αὐτῆς εἰς κοίτην, 


αἱ Νηρηΐδες εἰς αὐτῶν τὸν γέροντα πατέρα" 


220 


ἡ Θέτις δὲ, λεπτότερον ὃν εὐθεσίας ὕδωρ 
συγκρατικόν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς οὐρανὸν ἀνῆλθεν. 
Οἱ Τρῶες δὲ τοὺς “Ἕλληνας αὖθις ἐνίκων μάχη, 


μικροῦ δεῖν ὃν καὶ Πάτροκλον καθείλκυσαν εἰς Τροίαν, 


(206) A B, περὶ .. πρὸς πόλεμον. 
Cí. Il. 18, 146. 

(207-213) Repetuntur hi versus infra 
422 sq. 

(210) B, χερσὶ μάχην. ^ 

(211) Coni. 11. 48, 489... 

(312) In hoc versu desinit folium 300; 


sequens vero primus est folii 840, quum. 


fuerint interversa folia, Vide n. ad v. 135. 
(213) A, ἀντιτευχῆ: Redibit epitlic- 
tum ἀρτιτευχὴς vv. 340, 497. 
(219) C, ὑπέστρεφε. 


(220) A B, αὐτόν. 

(221) A, λεπτόμερον. Εὐθεσίας ὕ- 
δὼρ rursus v. 261, 334, 494, 456, 
978. 'Tzetzes ad Lycophronem 92 : Θέτιν" 
τὴν θάλασσαν, ὡς εὐθεσίας αἰτίαν" 
συναχθέντος γὰρ κατ᾽ ἀρχὰς τοῦ ἐδα- 
τος, ἐφάνη 7, ξηρὰ, καὶ γέγονε τοῦ παν- 
τὸς εὐκοσμ.'α. 

(222) Α B, συγχριτιχόν. C, συγκρα- 
τιχκὸν, quod A B C exhibent in repetitio- 
ne hnjus loci v, 433, 581. 

(924) A, sine ἄν. 


IAIAAOZ CZ. 


εἰ μή ποὺ τότε ᾿Αχιλεὺς τὴν ἀερίαν Ἴριν, 


431 
225 


ἔνυδρον νέφος προσλαδὸν ἀνάκλασιν ἡλίου, 


ἰδὼν συνῆχε πόλεμον βαρύτατον κροτεῖσθαι, 


καὶ καλυφθεὶς τῇ κεφαλῇ συνάμα καὶ τοῖς ὥμοις, 
σχέπασμά τι μηχανητὸν, χατοπτρικὸν, φρονήσει, 


πῦρ ταῖς ἀντανοικλάσεσι προσπέμπον τοῦ ἡλίου 
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ὅπερ ἐπένδυσιν φησὶν αἰγίδος ὑπ᾽ ᾿Αθήνης 


καὶ ἄχων πρὸς τὸ τάφρευμα στὰς, καὶ βοήσας μέγα 
Τρῶας μὲν τρέπει πρὸς φυγὴν, Πάτροκλον δὲ λαμβάνει. 


Ὃ ἥλιος ἀέκων μὲν Ἥρας κελεύσει ἔδυ 


τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ, καὶ πρόωρος ἐκρύθη: 
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τῆς μάχης δ᾽ ἀπεπαύθησαν “Ελληνές τε xai Τρῶες. 
Τὴν Πολυδάμαντος βουλὴν ἐῶ νυν παρεγγράζφειν. 


(a2) Cf. 1l. 18, 166. 

226) Abest ab A. C, προσλαθών. 
Permutatio vocalium o ὦ perpetua, quam 
vidimus et videbimus, Exempla prebebit 
Scholium Tzetz; ad suas Chiliades 1, 19, 
non accurate descriptum in Anecdotis 
Oxon, t. 8, p. 350: Ἡρόδοτος ὁ παῖς 
ὁ τοῦ Ὀξύλου] Ξύλου παῖς Ἡρόδοτος. 
Ὀξύλον παῖς Ἡρόδοτος γεγραμμένον 
εὑρίσκων, ἀμφέθαλον ὁπότερον Icd. 
2644, ὁποτέρως) δεῖ γράφειν. Áov- 
χιανῷ δὲ καίπερ ὀρθῶς xal &vaqup..... 
[sic Cramer, ac nonet Dubnerum lcgere 
ἀναυφισδήτως, optime quidem, Codex 
2644 post ἀναμῷ. non jam legi potest] 
γράφοντι οὐχ ἐπειθόμην [Lucianus de 
Domo 20: Ἡρόδοτον Δύξον. Sed Co- 
dex 3010 Ξξόλον: quod inveniebat Tzet- 
zes]* φησὶ γάρ. « Ἡρόδοτον Ξύλον τὸν 
᾿Αλιχαρνασσόθεν »" ὅτι πολλαχοῦ 
Ψευδογρα: εἴ. Ἐπείσθην δὲ ὡς Ξύλον 
δεῖ γράξειν, ἐντυχὼν τούτῳ ἐπιγράμ- 
ματι οὗ Ζήνων ἐν... τετάρτῃ [Cramerus 
notat esse in codice ἐνοῖν τετάρτι. Co- 
dex 2644 fere evanidus babere videtur 
019, sed puto ex ductibus mihi usu 
cognitis, legendum τῇ) τῶν Εὐθυνῶν 
μνημονεύει" α Ἡρόδοτον Ξύλεω χρύ- 
πτει κόνις ἧδε θανόντα, Ἰάδος ἧρο 
χαίης ἱστορίης πρύτανιν, Δωρίδος ἐκ 


πάτρας [videtur esse πάτρης in cod. 
9644. Est πάτρης in Anth. App. 2492] 
βλάστων τ᾽ ἀπό [Cod. 2644 recte, 
λάστοντ᾽ ἀπο. Anthol. &xo]: τὼς γὰρ 
τλητὸν Μῶμον ὑπεχπροφυγὼν [Cod. 
9644 fere exhibet τος, cuim litteris super- 
scriptis nescio quibus, Propono: βλά- 
στοντ᾽- ἀπὸ τῆς yàp ἄτλητον M. om.] 
Θούριον ἔσχε v.... v. Sic Cramerus, et 
sic fere codex, ultimo v adhuc apparente, 
spatio omnino non capace nominis πάτρην, 
quod tenet Anthologia. Propono νάξιν, 
verbum quod immerito grammati«&»eeve- 
riores contemnunt, Beckhius in Pindari 
Fr. 97 v&ouca non mutavit. 
(228) Conf. v. 440. 
(229) Schol, in C, et in Ane: d. Oxon. 
t. 9, p.,384. μηχανητὸν φρονήσει τοῦ 
τεχνουργοῦ, ἀλλ᾽ οὐχ ᾿Αχιλλέως. 'Tzet- 
ze φρόνησις est allegoria Minerve quz 
ide sua et nube humeros et caput operit 
Acbillis, 11. 18, 204. Locus repetitur in- 
ferius v. 440. — Sic ardens speculum 
Diomedes clypeo et gales& adaptavit libro 


, 6. 
(232) Cf. Il. 18, 947. 
(233) A B, πέμπει. 
234) Ci. Il. 18, 339. 
Ἐπὶ Cf. 11, 18, 254. A, παρεγγρᾷ- 
ψαι. B, παρεγγράψας. 
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τὴν μὲν ἐσθλὴν, τὴν δὲ Àuypávy, τὴν δ᾽ ἀγγελίαν μόνον 
καθάπερ καὶ τὰ φάρμακα πρεπόντως ὀνομάζει 
ἐσθλὰ, λυγρὰ, καὶ φάρμακα. δίχα τινὸς προσθήκης, 95 
τῶν ἄλλων πάντων φάρμακα γραφαῖς ὀνομαζόντων 
μένα τὰ ἰατήρια, μὴ μέντοι καὶ τὰ ἄλλα. 
« Νδιεκτάρεον χιτῶνα » δὲ τὸν θαυμαστὸν νῦν λέγει. 
Τὸ « χεύατο δ᾽ εἰς κεφαλὴν τὴν αἰθαλώδη xóvy », 
τὸ « μέγαν τε μεγαλωστὶ ταθῆναι τῇ χονίῃ », 30 
σὺν τούτοις τὸ € δαΐζειν τε φίλαις χερσὶ τὴν κόμην », 
ψυχῆς ἐστὶ ζωγράφημα ποίας σιωπητέον" 
τὴν ἥνπερ ὁ αμέμητος σοφίᾳ καὶ φρονήσει 
Ὅμηρος νῦν ἐνζωγραφεῖ, καὶ ζωγραφῶν λανθάνει. 
Ὥμωξε μέγα δ᾽ ᾿Αχιλλεὺς, ἤκουσε dà ἡ μήτηρ 35 
παρὰ τῷ γέροντι πατρὶ, θαλάσσῃ, καθημένη. 
Κωχύει" συναθροίζονται σύμπασαι Νηρηΐδες, 
xxi « στήθεα πεπλήγοντο, Θέτις δ᾽ ἐξῆρχε γόου ». 
᾿Αλλ᾽ ἀλληγορητέον μοι πᾶν τὸ χωρίον τοῦτο, 
xal τὸν ὀξὺν δὲ κώχυτον τῆς Θέτιδος ὃν λέγει, ι 
καὶ ᾿Αχιλέως κεφαλὴν ὅπως κατέσχε τότε, 
ὀλοφυρμὸν, καὶ λόγους δὲ ῥηθέντας ἀμφοτέροις, 
καὶ πᾶν ὁπόσον δέον μοι λεπτῶς ἀλληγορῆσαι. 
ΜΜύτυρ τοῦ ᾿Αχιλέως μὲν ἡ Χείρωνος ἦν Θέτις" 
καὶ Θέτις δὲ, ἡ θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως, i5 
λέγεται οὕτως πενταχῶς, ὥσπερ xod πρώην ἔφην. 
Kar Αἰγυπτίους, “Ὅμηρον, Θαλῆν τε καὶ ἑτέρους, 


(35) Cf. Odyss. 4 230. (Ὁ A, ἀμήμητος. 

(38) Cf. ll. 18, 25. 35) A, ὦμωζε. ... ἤχονε. Conferatur 
(29) B C, ἐς χεφ Cf. 1l. 18 93, Il. 18, 35. 

(30) Cf. 11.48, 96. A D, μέγα. 3 Cf. 1l, 18,54. 

(84) Cf. 1l. 18, 27. μη Λέγει scilicet ll, 18, 74. 

(32) A, ποιάς. 45) Conf, n. ad v, 171. 
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τὸ ὕδωρ πρῶτον λέγεται στοιχεῖον πεφυχέναι 

᾿Εκ τούτου δὲ καὶ τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεῖα. 

Οὕτω πρώτως ἡ θάλασσα καὶ τὸ ὑγρὸν στοιχεῖον 50 

τοῦ ᾿Αχιλέως μήτηρ τὲ xal πάντων τῶν ἐν βίῳ. 

Ἢ θάλασσα καλεῖται δὲ δευτέρως τούτου μήτηρ 

διὰ τὸ ἄγριὸν αὐτοῦ καὶ θυμικὲν τοῦ τρόπου᾽ 

τρίτως, ὅτι, γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόω, 

ἐν ταῖς παρύγροις μάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 55 

καὶ toig χειμῶνος δὲ καιροῖς μεγάλως auvnpytico 

τετάρτως, ὡς ἐξ ὕδατος καὶ λεκανομαντείας 

μανθάνονν, ὥσπερ ἐκ μητρὸς, τὰ μέλλοντα συμβῆναι" 

πέμπτως, ὡς καὶ θανόντος δὲ αὑτοῦ τοῦ ᾿Αχιλέως, 

νεχροῦ t$ τούτου σώματος εἰσέτι προχειμένου, 60 

ἡ θάλασσα ταράξασα κῦμα φρικτὸν καὶ μέγα 

ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεκροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 

ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν κατακλυσμὸν δοκοῦντας" 

ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὸν ὥσπερ μυκησαμένη, 

πάλιν πρὸς κοίτην τὴν αὐτῆς εὐθέως ὑπεστράφη" 65 

ὅπερ xai θρῆνον Θέτιδος φασὶ καὶ Nnpnidov. 

Καὶ νῦν τοῦ ᾿Αχιλέως δὲ τὸν Πάτροκλον θρηνοῦντος 

τοιοῦτον περὶ θάλασσαν ἐγένετο σημεῖον, 

ὃ προσωποποιΐαν μὲν ὁ Ὅμηρος ποιήσας 

αλληγορεῖ τὰ σύμπαντα τὰ τῆδε γεγραμμένα, 70 

θάλασσαν᾽ Ἀχιλέως μὲν μητέρα Θέτιν λέγων, 

ὥσπερ τῷ πένθει τῷ αὐτοῦ δῆθεν λελυπημένην, 
(80) Β, οὕτως. scripto t. Conferatur. nota ad P, 85. 
(89) B, δευτέρου. (62) A, τόπου. D. τύπου. C, τόπον, 
(55) A, πανύγροις. B, πανάγροις. πὶ οἱ libro A, 195. 

Cf. ad A, 188. Ibi in A hic locus de 'l'he- (63) Cf, n. ad 4,196. 


tide ct aqua jam fuit lectus, (66) Est φησὶ το A, 196. 
(57) C, λεκανομαντείας, super εἰ (72) A B, xal olameo τῷ m. 
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διὰ τὸ τότε, τοῦ αν)ρὸς τὲν Πατροκλον θρηνοῦντος, 


"αὑτὴν, ὡς ἔφην, ἐξελθεῖν μυκήματι μεγάλῳ" 


ὃ μύχημα καὶ κωχυτὸν καὶ θρῆνον ταύτης λέγει" 15 


πατέρα ταύτης γέροντα τὴν φύσιν τῶν ὑδάτων 


ὅτι, καθὼς εἰρήκειμεν, πρῶτον στοιχεῖον ὕδωρ, 


ἢ ὡς λευχὸν καὶ πολιόν" καὶ γὰρ λευκὸν τὸ ὕδωρ 


xdy οἱ λοιποὶ φιλόσοφοι, πλὴν τοῦ σοφοῦ ᾿Ομήρου . 
xai τοῦ ᾿Αναξαγόρου δὲ, καί τινων βραχυτάτων 80 


ἄμορφά τε καὶ ἄποια λέγωσι τὰ στοιχεῖα. 


» , , 1 * * -- 
Ἰύγνως πατέρα γέροντα καὶ κωκυτὲν καὶ θρῆνον. 


Ai Νηρηΐδες δὲ θεαὶ cives, αἱ ἀθροισθεῖσαι . 


χαὶ στήθη πλήττουσαι αὑτῶν, τῆς Θέτιδος γοώσης; 


οὐχ ἄλλο τι καθέστηκεν d. Y, αὐτὸ τὸ ὕδωρ, 


85 


xai μᾶλλον τὸ κινούμενον, ὃ καὶ vic καλεῖται. 
Τὸ ὕδωρ τὸ θαλάσσιον πολλὰς γὰρ κλήσεις ἔχει, 


Φόρχυς xai Τρίτων, Ποσειδῶν, ΝΝηρεὺς καὶ ᾿Αμφιτρίτη, 


Θέτις xai Νηρηΐδ ες δὲ, καὶ ἕτερα μυρία. 


Πλάττει καὶ Νηρηΐδων δὲ ὀνόματα προσφόρως 


90 


απὸ τε τῆς λευχέτητος φύσεως τῶν ὑδάτων 


xai ἐκ τοῦ θάλλειν τὰ φυτὰ ταῖς ὕδατος αἀρδείαις, 


απὸ κυμάτων, νήσων τε, σπηλαίων, ταχυτῆτος, 


ἁλὸς οκτῶν τε καὶ λιμνῶν, καὶ δόσεως μυρίων, 


(16) Accusativus πατέρα γέροντα, ni 
fortasse versus perierit, pendcbit a remoto 
participio λέγων v. 71. Respicit Σ, 36 : 
ἁμένη macà πατρὶ γέροντι. Cf. supra 
v. 91. - 

(T1) εἰρήκειμεν scilicet supra v. 48. 

(18) Α B, ἢ xai Xeuxóv. 

(80) Βραχυτάτων, Cl.n. ad t, 67. 

(81) A B, λέγουσι. 

(83, B, θεαί τινες. 

(85) A, ἄλλη τ᾽ ἢ. A BC, χαθέστηχεν. 


(90) Πλάττει. Homerus Il. 18, 39... 

(91) Fortasse γλαυκότητος. Respici- 
tur enim nomen Nercidis Γλαύχης ; ni 
pro Γλαύχη legerit Λεύχη apud Home- 
rum, - 

(92) 4, ὑδάτων. DB, τοῦ ὕδατος. Re- 
fereudum ad Nereida Θάλειαν. 

(93) Nereides scilicet respiciuptur, 
Κυμοδόχη, Νησαίη. Σπειώ, Θόη. 

(24) Nereides, ᾿Αλίη. Ἀχταΐη, Δι- 
μνώρεια, Δωτώ. C, ferme ξύσεως. 


IATAAOX X. eos 
ἐκ τε τοῦ πρῶτον τῶν λοιπῶν στοιχείων πεφυχέναι, 95 
καὶ φέρειν τὰς ὁλκάδας δὲ, καὶ δυνατὸν τελεῖν δε, 
δεξαμενὴν τυγχάνειν τε, καὶ νέμεσθαι ἡπλῶσθαι, 
ὁπόσαι τε τοῖς ὕδασιν ὡρμόζουσιν αἱ κλήσεις 
κἄντερ τινὲς προσέθεντο καὶ στίχους ἀπροσφέρους. 
'Γὲν ἦχον τοῦτον λέγει δὲ πλῆγμα στηθῶν οἰκείων, 400 
τὸν περὶ νήσους καὶ ἀκτὰς, σπήλαια, πέτρας, τἄλλα. 
“ἦν Θέτιν δὲ κατάρξασθαι ταύταις τοῦ γόου λέγει, 
ἔτι πρῶτον ἀνοίδησε μυκώμενον τὸ ὕδωρ, 
ἔπειτα προσρηγνύμενον οἷσπερ εἰρήκειν τόποις, 
δεινὸν, φρικώδη, μέγιστον οἷον ἐποίει δόχθον. 108 
Πρόσωπον μὲν, ὡς ἔφημεν, τῇ Θέτιδι, θαλάσσῃ, 
Ὅμηρος περιθέμενος μητρὸς τοῦ ᾿Αχιλέως, 
δεικνὺς ὅτι παθαίνεται τοῦτον καὶ τὸ στοιχεῖον, 
καὶ λόγους περιάπτει δὲ οὕσπερ ἂν εἶπε μήτηρ 
ἐπὶ υἱῷ τοιούτω μὲν, ὄντι δὲ βραχυχρόνῳ, 140 
χαὶ θλιδομένῳ συνεχῶς λύπαις ἀλλοπροσάλλοις. 
Τὸ δὲ ὀξὺ κωκύσασαν τούτου λαθεῖν τὴν κάραν 
xal λέγειν" « Ταῦτα ἐκ Διὸς τετέλεσται, ὡς ηὔχου, 
« ὡς πρὸς τὰς ναῦς τοὺς Ἕλληνας πεσεῖν ὑπὸ τῶν Τρώων », 
τοῦτο φησὶν" ὁ ᾿Αχιλεὺς ἄτροκλον ὡς ἐπένθει, A5 
ἤκουσε δὲ τοῦ μυκηθμοῦ τοῦ τόσου τῆς θαλάσσης, 
εἰς χεφαλὴν, καὶ λογισμὸν καὶ νοῦν δὲ τὸν οἰκεῖον, 


(93) Nereis, Πρωτώ. — . (401) A, νόσους" 
(96) Nereides, Φέρουσα, Δυναμένη. (102) 4 B. τούτον τοῦ. Cf. 1l. 18, 51. 
(97) ἃ, τυγχάνειν ὃ:. Nercides, As- (103) Sic A B C, ἀνοίδησε. 
ξαμένη, Ἀμφινόμη. Videtur 'Tzetzz pro - 105) A, ἐποίη. A D, sine otov. 
batam fuisse iu [lomero scripturam Δεξα- o6) ἔφημεν v. 69... 


μενή. Cf. Scholia Veneta et llcyn. 1408) 4, παθένεται. B, τ. ὑπὸ στοι- 
(98, C, χύμασιν. A B, ἁρμόζονσαι. χεῖον. 
(100) C. λέγει τε, superscripto cz. (112) Cf. 1l. 17, 14. 

Cf. ἢ. 18. 50, (413) Cr. V. 47, 74. 
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ε « s 3 e , , 
συνεὶς: ὡς εἱμαρμένον ἦν οὕτω γενέσθαι τάδε 
ὡς πρὶν αὐτὲς ἐζήτει τε καὶ ηὔχετο γενέσθαι, 


λέγει αὑτὸς πρὸς ἑαυτόν" « ' Ὡ συνεργὸν στοιχεῖον 


4}0 


« xai βοηθοῦν μοι ἐς αἰεὶ δίκην μητρὸς φιλτάτης, 

« εἶδα ὡς: ἡ οὐράνιος ἀστέρων εἱμαρμένη, 

« πληροῦσα πέθον τὸν ἐμὸν, Ἕλληνας οὕτω τρέπει" 
τὸ δ᾽ ἔφελος ὁποῖέν μοι; πεσέντος τοῦ Πατρόκλου, 


& 
« τὰ κάλλιστά τε ἔπλα μοι Ἕχτορος ἀἰφελόντος, 
ε 


425 


ἅπερ Πυλεῖ δεδώχασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων 
« θεοὶ" ἀστέρες οὐρανοῦ, ἐξ ὧν τὰ εἱμαρμένα" 
« ἢ ἅπερ ἦσαν ἐκ χρυσοῦ, ἀργύρου καὶ τῶν ἄλλων 
« (ἑκάστῳ τῶν ἀστέρων γὰρ ανάχειταέ τις ὕλη)" 


« ἡ ἃ θεοὶ, καὶ βασιλεῖς, δεδώχασι Πηλέεϊὶ, 
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« ὅτε βροτοῦ ἀνέρος σε συνέξευξαν ἐν κοίτη" 
« τουτέστιν ὅταν τῶ Πηλεῖ θεὰ θνητῷ ἐξζύγης, 


τοι ὅταν ἡ μἡτῊρ μου ἡ σοὶ ὁμωνυμοῦσα, 


« ἡ Θέτις βασίλισσα, τοῦ Χείρωνος θυγάτηρ 


« θνητῷ ἐζύγη τῷ Πηλεῖ καὶ κατωτέρας τύχης ». 


(118) A, εἱμαρμένη δέ. B, εἱματμέ- 
νὴν δέ. In'ra v. 118 lec iterum obtru- 
dentur, 

(119) Cf. 1l. 4, 408-412. 

(420) Cf. libr T, 25, et infra v. 871. 

(124) Cf. 1I. 18, 80. C, πεσόντος, 
superscripto θανόντος, vel glossa, nam 
passim facillima quzque glossatores expli- 
cant ; vel variante ; vel synonymo vocabulo 
quod librarius inconscius archetypo sub- 
stituerit, Menda id genus librariis nonnun- 
quam excidunt, quod quam sit facile ex- 
pertus scio, Afferam cxemplum synonymi. 
Est hic versus inter Sententias qua dicun- 
tur Menandri Singulares : ᾿Αλαζονείας 
οὔτις ἐχφεύγει δίχην. Citatur οὐδεὶς 6 
Vaticano, quod metrum ledit ; reperi in 
Parisino 396 οὐδὲ εἷς φεύγει δίχην. 
Synonyma quamvis vocabula videantur, rc 


435 


non sunt, llus est acuminis in lectione 
parisina. Φεύγειν δίχην, γραφὴν est 
accusari, in qua loquutione lapsum esse non 
semel Olearium ostendi ad Philostrati He- 
ruica p. 319. Sensus ergo fuerit : « Ja- 
« ctantis& sui nemo unquam agitur reus y. 
Alterius lecUonis sensus veritati adversa- 
tur; nam jaclatoribus hominibus licentia 
datur et impunitas, nec dici possunt pe- 
nam effugere quam nulla lex irrogat. 

425: A D, ἀτελομένον. 

136) Cf. supra P, 98. 

138) Cf p. 30. Mirum est talcs opi- 
nauones orationi Achillis imimibceri; at 
non is est llomericus Achilles, sed Tzetzi- 
cus magus, liariolus, invsteriis initiatus 
ὑδατομαντείας xai λεχκανομαντείας. 

Mas B, συνέζενξεν" Ci, Il. 48, 85. 

135) A, κατωτέρω. lioc versu clau- 


IAIAAOX X, 


ι Τοῦτο τὸ ἀλληγόρημα, xvi σχῆμα δὲ τὸ τούτου 


νετάθασις ὀνέματος πρὸς ὄνομα καλεῖται). 


« ᾿Ὡς ὄφελες, ὦ μῆτερ μοι, σὺ σὺν θεαῖς ἁλίαις 
« οἰκεῖν, ὁ δὲ Πηλεὺς θνητῇ πρὸς γάμον συζυγῆναι" 


« γῦν δ᾽, ἵνα πένθος ἐν φρεσὶ καὶ σοὶ μυρίον εἴη 
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« παιδὸς ἀποφθιμένοιο, τὲν οἴχοις οὐχὶ δέξῃ ». 


Τὸ « ὄφελες ὡς ὄφελε » τῇ μεταθάσει νόει, 


« ἁλίας ν νησιώτιδας ἢ παραθαλασσίας : 


« θεὰς » τάς βασιλίδας δὲ φησὶ καὶ τὰς ἐνδόξους. 


« Πηλεὺς ζυγῆναι δὲ θνητῇ τύχης τῆς κατωτέραςξ" 


4485 


« Νῦν δ᾽ ἵνα πένθος ἐν φρεσὶν εἴη καὶ σοὶ μυρίον », 


ἥτοι τῇ ὁμωνύμῳ σοι ἐκείνῃ τῇ μητρί μου. 
1 ὁ ἔζευξαι, τὸ ἔξευκται παρῆκε τοῖς ἐνθάδε 


ἐλλειπτικῶς, μιμητιχῶς, σχήματι τῶν πενθούντων. 


{ἴτε καὶ οὕτω νόησον λέγειν τὸν ᾿Α χιλέα᾽ 


150 


« " QoeÀe μὴ ἐγένετο ἄνθρωπος μηδὲ xóa poc. 


« Οὐ θέλω ζῆν, tév" Extopa μὴ κτείνας τῷ δορί μου ν. 


Θέτις δὲ δακρυχέουσα τάδε φησὶ πρὸς τοῦτον᾽ 


« ᾿Ὠκύμορος, ὦ τέκνον μοι, λοιπὸν οἷς λέγεις ἔσῃ" 


« μετὰ θανὴν yàp Ἑκτορος θνήσχκεις καὶ σὺ εὐθέως ». 


- 
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Μέγα στενάξας πρὸς αὐτὴν ὁ ' Αχιλεὺς φησί δε" 


« Λὐτίκα θάνοιμι καγώ ». ᾿Αλλὰ σαφηνιστέον" 


« οὐ θέλω ζῇν » ὡς εἴρηκε, « τὸν "Extopa μὴ χτείνας », 


ditur folium 307 ; sequens autem primus 
est folii 300, perturbato chartaruuir. ordi- 
ne. Cf, ad P, 88. 

(438) Α. ὄφελος ὦ μήτηρ μον, et σὺν 
superscripto σο!. B, μῆτερ μον. C, σύ ὃὲε 
θεαῖς. Cf. I1. 18, 86... 

(140) Οὗ 1 18, 88. 

(142) Cf. I1. 48, 86, 81. A. ὄφελος. 

(143, 445) A B, ἁλ. νησιώτιδας, 
θεὰς, τὰς βασιλίδας. A, Πηλεὺς Cuv. 
δὲ 0v. ἰδιωτῶν τῆς τύχης. B, ἰδίων τῶν 


τῆς t. Sequutus sum recensionem amplio- 
rem codicis C, Cf. v. 385. 

(446) A, φρεσί. — 

(148) A, ἔζευξε. Sic intelligendum, ad 
verba νῦν δὲ Homericz orationis subau- 
diri debere ἔξευσαι σὺ, vel ἔζευχται ὁ 
ἸΠηλεύς. Etin prosa νῦν δὲ sic pendet, Ce- 
terum 'l'zetzes hic neglectior est, 

(154) Cf. Il. 48, 95. 4 D, μον. 

(156) A, αὐτόν. 

(457) Cf. 1l. 48, 97. 


998 AAAHTOPIAI 
᾿Ὑδρομαντείας μέμνηται, ἥτις λαμπρῶς ἐδήλου 
μετὰ τὴν ᾿Εχκτορος σφαγὴν καὶ τοῦτον τεθνηκέναι" 


μέγα στενάξας δὲ φησί" « Τεθναίην παραυτίκα ». 
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Νῦν τὴν ὑδρομαντείαν τε καὶ λεχανομαντείαν, 


ἐξ ἧς τὸ πᾶν ἐγίνωσκε, μητέρα λέγει τούτου. 


« Κῆρα δ᾽ ἐγὼ δεδέξομαι », ἤτοι θανοῦμαι τότε 


« ὅταν ὁ Ζεὺς καὶ οἱ λοιποὶ θελήσωσιν ἀστέρες, 465 


« ἐξ ὧν ανθρώποις γίνεται πάντα τὰ πεπρωμέναι. 
« Οὐδ᾽ ᾿Ηρακλῆς γὰρ ὁ στερρὸς ἐξέφυγε τὴν μοῖραν, 


« ὅσπερ Au τῷ ἄνακτι ὑπῆρχε πεφιλμένος »" 


ἢ αἀστρολόγῳ τῷ Au ἐκείνῳ στεφηφόρῳ 


οὗ καὶ ᾿Ορφεύς που μέμνηται, εἴτε καὶ τῷ ἡλίς»" 


410 


ἔργα κλεινὰ γὰρ καὶ λαμπρὰ ζῶν Ἡρακλῆς ἐτέλει. 
Ἢ τῷ Διὶ καὶ οὐρανῷ φίλον τὸν ἄνδρα λέγει" 
ἄριστος αστρολέγος γὰρ ὁ ᾿Ἡραχλὴς ὑπῆρχεν, 

ὡς καὶ ᾿Ορφεὶς τοῖς Λιθικοῖς βοᾷ διαπυρσίως. 


Οὕτω Διὶ τὸν Ἡρακλῆν νόει μοι πεφιλμένον, 


τῇ εἱμαρμένῃ δὲ αὐτὸν μὴ εἴπῃς περιλμένον * 
πάνυ γὰρ τληπαθέστατον ἔζη τὸν βίον οὗτος, 


ὑπ᾽ Εὐρυσθέως τοῦ δειλοῦ χαχούμενος ἀμέτρως. 


Διὶ τῷ αἀστρολέγῳ δὲ καὶ βασιλεῖ μει φίλον, 


(461) C, ὑδρομαντίαν τε xol λεχα- 
νου αντίαν, sed bis superscriptis diphthon- 
gis. Cl. ad P, 85. 

164) Cf. 1}. 18, 115. 
166) A, γινονται. Cf. v. 399, 

(167) Cf. 11, 18, 117. 

(170) Respectu forsan ad Orphei Lithi- 
ca624: El δὲ Ζεύςτοι τόν γε βιωσέμεν 
ἀρνήσαιτο, ᾿Αλλὰ νόει σὺ τεῇσιν ἐνὶ 
φρεσὶν, εἵνεκεν αὐτῷ ἹῬῆξελίνον Κλω- 
θώ" τῷ δ᾽ ἔρχεται ὕστατον Tju2p. 

(173) l'zetze Chil.5, 131, liercules fuise 
se dicitur, Σὺν ἀστρολόγῳ ποιητῆς,φιλό» 
σοφος- xai μάγος, Καὶ ἰατρὸς, καὶ ἕτερα 


ὅσα Ὀρφεὺς χαὶ ἄλλοι Γράφοντές μοι 
δειχνύουσιν οἷος ὑπῆρχεν οὗτος" He- 
raclidi etiam Allegoriis c. 33, ἀνὴρ ἔμ- 
φρῶὼν xai σοφίας οὐρανίου μύστης, qui 
philosophiam profunda mersam caligine il- 
luminavit, 

(174) ΑΒ. παραπυρσίως. C, διαπυρ- 
σίως. In lithicis nil reperio. Fortasse 
'l'aetzes non bene. meminerat. Inter epi- 
theta quibus ornatur Hercules in Orphico 
Hyníno duodecimo est μάντις. 

(476) Nonest in A, 
(19! A B, ἀστρολόγω τε. Jupiter et 
libro T, 56, 63 dicitur ἀστρολόγος. 


IlAIAAOZ X 
ἡ τῷ ἡλίων μάλιστα, τῷ οὐρανῷ δὲ φίλον, 
τὸν ᾿ΠΙρακλέα νόει μοι, ἄριστον ἄστρων λόγοις. 
« ᾿Αλλὰ ἑ μοῖρ ἐδάμασε καὶ χόλος ὁ τῆς Ἥρας »* 
οἰλλὰ καὶ ἄριστος τελῶν τοιοῦτος αἰστρολέγος 
ὑπὸ τῆς μοίρας τέθνηκε καὶ τῆς ὀργῆς τῆς Ηρας. 
᾿Οργὴν τῆς ρας δὲ ψυχῆς παρατροπὴν voy vct. 
Τῆς ὕδρας τῷ φαρμάκῳ γὰρ χιτῶνα χεχρισμένον 
ἐπενδυθεὶς ὁ Πρακλῆς χαὶ τῶν φρενῶν ἐχστάς δε, 
αὑτὲν βαλὼν εἰς τὴν πυρᾶν, ἐξέδραμε τοῦ βίου. 
Οὕτω φρενῶν τὴν ἔκστασιν χόλον νῦν Hpas νόει, 
μὴ μέντοι τοῦ ἀέρος γε, ἔς, τιχτομένου τούτου, 
ὄντος μεγαλοσώμου δὲ, δεινῶς βεξιασμένος, 
δεκαμηναῖον δέδραχε τοῦτον ἀποτεχθῆναι, 
τῷ ἰὐὐρυσθεῖ δὲ ἄρχεσθαι τεχθέντι ἑπταμήνῳ. 


« Τῆς μάχης δὲ μὴ ἔρυχε φιλοῦσα, οὔ με πείσεις ». 


- ΝΜ - T , - ε , 
« Οἵδα ἐκ σοῦ, ὦ μάντευμα τῆς ὑδατομαντείας, 
« ὡς, εἰ déco" Excopa,, καγὼ εὐθέως θνήσκω. 
Ύ , - , , 

« Ὅμως καλόν μοι πολεμεῖν * οὐ φιλοψυχητέον ». 

Τούτω δ᾽ ἡ ἀργυρόπεζα Θέτις ἀνταπεκρίθη" 
« Καλὸν τοῖς φίλοις βοηθεῖν, ὦ πεφιλμένον τέκνον" 
« αλλ ἄνευ ὅπλων οὐ χρεὼν εἰς μάχην ἐξιέναι" 
« ὁ Exctop ὁ τρικέρυθος ἔχει γὰρ σοῦ τὰ ὅπλα. 
« Μικρὸν χρόνον καρτέρησον" εἰς πόλεμον μὴ χώρει, 
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480 


τ00 


498 
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(180) Non est in C. Et nocet quidem. Τ'. 76, schol, ad 11, 49, 119, et Meinck. 


(181) A, ἀστρολόγοις Rhiano p. 177. 
(182) Cf. II. 48, 119. (194) Cr. 11, 18, 126. A, εἴρηχε. 
(185) In C super ψυχῆς scriptum φρε- (195) A, σον τὸ μ. B,cov μ. Cf.v. 441. 
νῶν. ΑΒ, περιτροπήν. C, ὑδατομαντείας, iota superünposità 
(189) À, οὕτω ρενῶν. C, ψυχῆς, litteris et. 
supersc ripto φρενῶν. B, φρενῶν. * (198) A, τούτω δή. B, τὸν τῶ δ᾽ ἢ. 
(190) A B, ἀέρος γάρ. Cf. Ῥ', 10, C, τὸν süperscfipto « 
(191) B, ὅς τος. * (200) C, εἰς ρεὼν el; U. 


(193) De Eu ysthco ἑπταμήνῳ vide (201) A, τρικόθος. 
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AAAHTPOPIAI 


« ἕως ἐγὼ κομίσω σοι παρὰ Hoatctov ὅπλα ». 


Εἰποῦσα ταῦτα τῷ υἱῷ, ταῖς ΝΝρηίσι λέγει 


στραφῆναι πρὸς τὴν θάλασσαν ταύτας καὶ τὸν Νηρέα. 


205 


Ἢ δὲ παρὰ τὸν Ἥφαιστον πρὸς Ολυμπον ἐχώρει. 


Οὕτως ὥρμα πρὸς πόλεμον θυμῷ νενικημένος. 
"Qs é&x μητρὸς δὲ διδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τῆς θαλάσσης, 
ἔτι χειμῶνος νῦν καιρὲς, ci “ἕλληνες δ᾽ ἡττῶνται, 


καὶ μόνον, ἄοπλον, 'T ooci μάχην co χρὴ συνάπτειν, 


210 


αὑτὸς αὑτῷ ἐπίσχεσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει 
ἔστ᾽ ἂν αὑτῷ κομίσωσιν ὅπλα διὰ θαλάσσης, 


ἐκ τοῦ πυρὲς αἀρτιτευχῆῇ καὶ καινουργὰ καὶ νέα. 


Οὕτω περὶ τῶν ὅπλων μὲν ὁ ᾿Αχιλλεὺς ἐσκέπει, 


χαὶ δὴ τινὰς ἀπέσταλχεν εἰς ὁπλουργοὺς Λημνίους, 215 


ἢ πρὸς ἑτέραν νῆσον δὲ, εἴτε xad χώραν ἄλλην, 
ἐξ ἧς καὶ ἐπεκόμισαν οἷα τὰ ὅπλα τούτῳ, 


παντὸς τοῦ χόσμου φέροντα ποιχίλμασιν εἰκόνα. 
II θάλασσα δ᾽ ὑπέστρεψε πάλιν αὐτῆς εἰς χοίτην, 


αἱ Νηρηΐδες εἰς αὐτῶν τὸν γέροντα πατέρα" 


220 


ἡ Θέτις δὲ, λεπτότερον ὃν εὐθεσίας ὕδωρ 
συγκρατικόν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς οὐρανὸν ἀνῆλθεν. 

Οἱ Τρῶες δὲ τοὺς “Ἕλληνας αὖθις ἐνίκων μάχη, 
μικροῦ δεῖν ὃν καὶ Πάτροκλον καθείλκυσαν εἰς Τροίαν, 


(306) Δ B, περὶ .. πρὸς πόλεμον. 
Cf. 1l. 18, 146. 

(207-218) Repetuntur hi versus iníra 
422 sq. Ε 

(210) B, χερσὶ μάχην. 

(211) Coni, 11. 18, 489... 

(212) In hoc versu desinit folium 300; 
sequens vero primus est folii 3100, quum 


fuerint interversa folia. Vide n, ad v. 135. - 


(213) A, ἀντιτευχῆ. Redibit epithie- 
tum ἀρτιτευγὴς vv. 340, 427, 
(219) €, ὑπέστρεφε. 


(220) A B, αὐτόν. 

(221) A, λεπτόμερον. Εὐθεσίας ὕ- 
60p rursus v. 261, 334, 494, 456, 
978. 'Tzetzes ad Lycophronem 92: Θέτιν" 
τὴν θάλασσαν, ὡς εὐθεσίας αἰτίαν" 
συναχθέντος γὰρ xat! ἀρχὰς τοῦ ἐδα- 
τος, ἐφάνη ἡ ξηρὰ, καὶ γέγονε τοῦ παν- 
«ὸς εὐκοσμία. 

(333) A B, συγχριτιχόν. C, σνγχρα- 
τιχὸν, quod A B C exhibent in repetitio- 
ne hujus loci v. 433, 581. 

. (8924) A, sine ἄν. 


IAIAAOZ CZ. 


εἰ μή που τότε ᾿Αχιλεὺς τὴν ἀερίαν Ἴριν, 


431 
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ἔνυδρον νέφος προσλαδὸν ἀνάκλασιν ἡλίου, 


ἰδὼν συνῆχε πόλεμον βαρύτατον κροτεῖσθαι, 


καὶ καλυφθεὶς τῇ κεφαλῇ συνάμα καὶ τοῖς ὥμοις, 


σκέπασμά τι μηχανητὸν, κατοπτρικὸν, φρονήσει, 


πῦρ ταῖς ἀνταναχλάσεσι προσπέμπον τοῦ ἡλίου 


230 


ὅπερ ἐπένδυσιν φησὶν alyidog ὑπ᾽ ᾿Αθήνης 


χαὶ ἄκων πρὸς τὸ τάφρευμα στὰς, καὶ βοήσας μέγα 


Τρῶας μὲν τρέπει πρὸς φυγὴν, Πάτροκλον δὲ λαμθάνει. 


Ὃ ἥλιος ἀέκων μὲν Ἥρας κελεύσει ἔδυ 


τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ, καὶ πρόωρος ἐκρύθη: 
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τῆς μάχης δ᾽ ἀπεπαύθησαν “Ελληνές τε καὶ Τρῶες. 
Τὴν Πολυδάμαντος βουλὴν ἐῶ νυν παρεγγράφειν. 


ἘΞ Cf. 11. 18, 166. 

226) Abest ab A. C, προσλαθών. 
Permutatio vocalium 9 ὦ perpetua, quam 
vidimus et videbimus, Exempla prebebit 
Scholium Tzetzz$ ad suas Chiliades 1, 19, 
non accurate descriptum in Anecdotis 
Oxon, t. 8, p. 350: Ἡρόδοτος ὁ παῖς 
ὁ τοῦ Ὀξύλου] Ξύλον παῖς Ἡρόδοτος. 
Ὀξύλον παῖς Ἡρόδοτος γεγραμμένον 
εὑρίσκων, ἀμφέδαλον ὁπότερον [cod. 
2644, ὁποτέρως] δεῖ γράφειν. Λου- 
χιανῷ δὲ καίπερ ὀρθῶς καὶ ἀναμφ...... 
[sic Cramer, ac monet Dubnerum lcgere 
ἀναυφισθήτως, optime quidem, Codex 
2644 post ἀναμῷ. non jam legi potest] 
γράφοντι οὐχ ἐπειθόμην [Lucianus de 
Domo 20: Ἡρόδοτον Aótou. Sed Co- 
dex 3010 Ξύλονυ: quod inveniebat Tzet- 
zes]* φησὶ γάρ. « Ἡρόδοτον Ξύλον τὸν 
᾿Αλικαρνασσόθεν »* ὅτι πολλαχοῦ 
Ψευδογρα: εἴ. Ἐπείσθην δὲ ὡς Ξιύλονυ 
δεῖ γράξειν, ἐντυχὼν τούτῳ ἐπιγράμ- 
ματι οὗ Ζήνων ἐν... τετάρτῃ [Cramerus 
notat esse in codice &voty τετάρτι, Co- 
dex 2644 fere evanidus habere videtur 
Giv, sed puto ex ductibus mihi usu 
cognitis, legendum τῇ] τῶν Εὐθυνῶν 
μνημονεύει" α« Ἡρόδοτον Exec κρύ- 
πτει χόνις ἧδε θανόντα, Ἰάδος ἀρ- 
χαίης ἱστορίης πρύτανιν, Δωρίδος ἐκ 


πάτρας [videtur esse πάτρης in cod. 
9644. Est πάτρης in Anth. App. 219] 
βλάστων τ᾽ ἀπό [Cod. 9644 recte, 
βλάστοντ᾽ ἀπο. Anthol. ἄπο]: τὼς γὰρ 
τλητὸν Μῶμον ὑπεχπροφυγὼν [Cod. 
9644 fere exbibet τος, cum litteris super- 
scriptis nescio quibus, Propono: βλά- 
στοντ᾽" ἀπὸ τῆς γὰρ ἄτλητον M. ὑπ.] 
Θούριον ἔσχε v.... v. Sic Cramerus, et 
sic fere codex, ultimo v adhuc apparente, 
spatio omnino non capace nominis πατρην, 
quod tenet Anthologia. Propono νάξιν, 
verbum quod immerito grammatid»eeve- 
riores contemnunt, Beckhins in Pindari 
Fr. 97 νάουσαι non mutavit. 
(228) Conf. v. 440. 
(229) Schol. in C, et in Ane: d. Oxon. 
t. 9, p.,384. μηχανητὸν φρονήσει τοῦ 
τεχνουργοῦ, ἀλλ᾽ οὐχ ᾿Αχιλλέως. 'zet- 
τ φρόνησις est allegoria Minerve quie 
ide sua et nube humeros et caput operit 
Achillis, ll. 18, 204. Locus repetitur in- 
ferius v. 440. — Sic ardens speculum 
Diomedes clypeo et galee adaptavit libro 


, 6. 
(232) Cf. Il. 18, 947. 
(233) A B, πέμπει. 
234) Ci. 1l. 18, 239. 
fag) Cf. 11, 18, 254 A, παρεγγρᾷάε 
yat. B, παρεγχράψας. 


383 AAAHTOPIALI 
'O Ζεὺς xai ὁ τοῦ Κρόνον δὲ παῖς τοῦ ἀγχνλομήτου, 
οὺὑς πρὸς τὸν Πολυδάμαντα ὁ “Ἕχτωρ τὰ νῦν λέγει, 
αὶ σχοτεινὴ καὶ ἄδηλος στρεδλή τε εἱμαρμένη 440. 
Φρένας τῶν Τρώων y, Παλλὰς ἐξείλετο ᾿Αθήνη, 
τουτέστιν ἠφρονεύσαντο αἰνέσαντες τὰ χείρω. 
Ζεὺς δὲ ὁ πᾶν τὸ νδημα μὴ συωπληρῶν ἀνθρώποις 
ἡ εἱμαρμένη πέφυκεν. ᾽Ο Ζεὺς δ᾽ ὁ μετὰ τοῦτον, 
ἔσπερ φησὶ πρὸς ἀδελφὴν καὶ σύζυγον τὴν Ἥραν, 948 
ζάλη τοῦ νεφελώδους τε καὶ τοῦ λεπτοῦ ἀέρος, 
ἃ ἀδελφά τε πέφυχε, ταυτῷ τε τέπῳ χεῖται" . 
᾿Επεὶ λεπτοῦ ἀέρος τε καὶ ἴριδος φανείσης 
μικρὲν φανεὶς ὁ ᾿Αχιλεὺς νενίκηχε τοὺς Τρῶας, 
μετὰ βραχὺ δὲ ζάλη τις γέγονε τοῦ apos 9250 
τοῦ νεφελώδους τε αὐτοῦ xai γε τοῦ λεπτοτέρου. 
Τὸ νεφελῶδες μὲν ὑγρὲν ὁ Ὅμηρος ὡς Δία, 
αὐτὸ δὲ τὸ λεπτότερον ὡς 'H pav παρεισφέρων, 
ἐν προσωποποιΐᾳ νῦν καὶ λόγους περιάπτει. 
ὑψῶν, γλυκάζων ἅμα τε τὸ εὐτελὲς τοῦ λόγου. 355 
Οὕτω τοιαῦτα ἔλεγον ὁ Ζεύς τε xai ἡ Ἥρα, 
οὕτω δὲ Ἥραν ὁ ἀὴρ ὁ ἔννεφος ἐκλόνει. 
αντέτεινεν ἢ Ἥρα δὲ tovto σὺν παρρησίᾳ, 
ἤγουν κχὶ δὴ τὸ αἴθριον ἐνίκα τὲ νεφῶδες. 
᾿Ηφαίστου δόμον δ᾽ ἵκανεν ἡ Θέτις ἢ λευκόπους. 960 
Τὸ εὐθεσίας ὑδωρ δὲ, φημὶ τὸ νεφελῶδες, 
ὃ ἀνιμώμενον χιρνᾷ τὸ φλογερὸν ἀέρος 


(339) Cf. Il. 48, 299, 993. (aoo. B, τε ἅμα. 
P^ (240) Α B. σκχοτ. τε ἄδηλος. 356) Cf. Il. 18, 368 
(241) Cf. 11. 48, 311. (257) C, οὕτω τὴν Ἥραν, ct. super 
an Cf. Il. 18, 328. ἕἔννεφος scriptum σύννεφος. 
(245) Ct. I1. 18, 356. (260) Cf. 1l. 18, 369. 
ee À B, ἀέρος δέ. (261) Cf. n. ad v. 921. 
(253) A, παρεισφέρον. 
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(τοῦ ὕδατος τὰ ἄκρα δὲ πάντως τῶν λευκοχρόων) 
μέλλον πρὸς πῦρ μεταβαλεῖν, πρῶτον ἐξῃθερώθη, 
εἶτα πρὸς πῦρ μετέθαλεν. ᾿Αλλά σοι νῦν φραστέον 
πρῶτα τοῦ νῦν χωρίου μὲν πᾶν τὸ τοῦ μύθου ὕφος, 
εἶτ᾽ αλληγορητέον μοι πραγματικῶς τὸν μῦθον 
εἰς Αχιλέα τὸν υἱὸν τοῦ Θετταλοῦ Πηλέως, 
eia στοιχειαχώταται τοῖς περὶ κόσμου λόγοις 
εἰς ᾿Αχιλέα τὸν υἱὸν ΤΠ λέως, ἤτοι κόσμου. 

Δεινῶς πολέμῳ τοῖς Τρωσὶν Ἑλλήνων ἡττωμένων, 
τὴν πανοπλίαν Πάτροκλος ἐνδὺς τοῦ ᾿Αχιλέως 


τὸν Σαρπηδόνα καὶ λοιποὺς κτείνει τοῦ Τρώων γένους. 


Ἕκτωρ δὲ τοῦτον ἀνελὼν, δεσπόζει xod τῶν ὅπλων. 


Θρηνοῦντος τοῦ Α χιλέως δὲ τῇ τελευτῇ Πατρόκλου, 
οἰκτρῶς μέγα xoxocaca Θέτις ἡ τοῦ Νηρέως 

σὺν Νηρηΐσιν ἀδελφαῖς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης" 
παρηγορεῖται τοῦτον δὲ, παῖδα τελοῦντα ταύτης, 
εἴργει τε τοῦτον ἄοπλον ἐκθῆναι πρὸς τὴν μάχην, 

ἕως αὐτῷ κομίσειε παρὰ Ἡφαίστου ὅπλα. 

Καὶ Νυρηΐσι λέγει μὲν ἐλθεῖν πρὲς τὸν Ντηρέα, 

αὐτὴ πρὸς τὴν ᾿Ηφαίστου δὲ παρέδραμεν οἰκίαν 
καὶ τοῦτον περὶ φύσας μὲν εὗρεν ἠσχολημένον. 
᾿Εχάλκευε γὰρ τρίποδας εἰκοσαρίθμους μέτρῳ, 
ἵστασθαι τούτους μέλλοντας τοίχῳ τερπνοῦ μεγάρου" 
χρυσοῦς τροχοὺς ἑκάστῳ δὲ ὑπέθετο πυθιιένι, 


ὡς εἰς ἀγῶνα θεῖον μὲν αὐτόματοι κινοῖντο 


23) 


265. 


210 


NS 
oc 
[27] 


(2631 C, λευκοχρόνων. Cf. v. 263. (283) B, περιφύσσας. C, φύσσας. 
(264) A, ἐξηθερώσαν. Verbum ἐξαι- À, ἠσχοληύμενον. Cf. 11. 18, 872. 


θερωθῆναι redit v. 335, 460. Erit $0c- (284) A, ἐχάλκχενε δέ. 
(285) A, τερπνῶ. CI Il. 18, 374- 


ροῦτο v. 605, ἠθερώθη v. 681. 


(266) Α B, νέφος. Est ὑφή v. 322. (287) A B, ai εἰς. Sepe vidimus per- 


(279) AB, εἴρχετο τοῦτον. mutata ὡς ct xai. 
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xal πάλιν ὑποστρέφοιεν" θαῦμα φρικτὸν καὶ μέγα. 


Οὗτοι μὲν ἐξειργάζοντο, οὕπω δὲ εἶχον ὦτα, 


ταῦτα κατασχευάζοντος t τε δὲ τοῦ Ηφαίστου, 


290 


Χάρις ἡ τούτου σύζυγος τὴν Θέτιν κατιδοῦσα, 
χειρὶ λαδοῦσα φιλικῶς ἐνὸ υτερον εἰσάγει 


xai ἀργυρέῳ θρένῳ δὲ ταύτην ἐγκαθιδρύει, 
χαλεῖ δὲ καὶ τὸν Ἥφαιστον, ὃς, κατιδὼν τὴν Θέτιν, 


φησίν" « Εἰς οἵκον τὸν ἐμὸν ἦλθεν ἣ ἔσωσέ με, 


295 


« ανθ᾽ ὧν ἡ μήτηρ ἔκρυπτε χωλόν με γεννηθέντα, 
« ῥιφέντα καὶ παθόντα δ᾽ ἂν ἐλεεινὰ μυρία, 

« εἴπερ μὴ ὑπεδέξατο ἡ Θέτις με τοῖς x: Ano 

« καὶ παῖς ἡ ᾿ ὐρυνΐμη δὲ Ὠχεανοῦ κυχλόρρου, 


(290) B, τότε τε. Clauditur lioc versu 
fol. 310; sequens orditur folium rectum 
313 , iuterversis foliis plurimis, quod 
jam fuit notatum. Vide n. ad v. 919, 

(295) A B, φασίν. . 12. Gt 11.18,395. 

(296) A B, χολόν. Et sic variatur in 
lliade 48, 397, Cf. infra v. 536. 

(391) A B, παθόντα δέ. 

(399) A, χαλλόρον. B. καλόρρον. C, 
εὐνόμη... χυχλόρρον, quod accedit ad 
llomericum &xjoopóov. Cramerus An. Ox. 
t. 8, p. 369 id descripsit scholium l'zetzze 
ad Chil .7, 367, de filiis ac filiabus Ezypti 
et Danai : Kat! ἄλλους —] Ἑππόστοα- 
τος tov Αἴγυπτον ἐξ Εὐρυρόης Νείλου 
Μόνης υἱοὺς πεντήχοντα λέγει γεγεν- 
νηχέναι, Τὰς θυγατέρας πάσας 05 τὸν 
Δαναὸν ὁμοίως 'Ex τῆς Εὐρώπης θυγα- 
θρὸς τοῦ εἰρημένου Νείλου. l'refero 
sic scriptum Εὐρυρόης editi in contextu 
Chiliadum lectioni Εὐρυῤῥόης. Mirum est 
Cramerum, qui inspexisse videtur locum 
ipsum Tzctzz (allegat en:m numerum et 
pro lemmate duas voces), non vidisse qua- 
tuor hosce versus fuisse in serie historie 
ab editoribus positos, ac procul dubio ex 
codicibus quibus sunt usi. In codice qui- 
dem 2644 sunt ad marginem scripti, li- 
brario serius restituente quod fuerat omis- 
sum. Duo pp regula tribui jubebat verbo 
ἐπιραψωδεῖ in liac. sententia Dialogi De 


vitarum auctione p. 132, quem Theojlo- 
rus Prodromus ad imitationem [.uciani 
composuit, nec sine quadam salis Lncianci 
particula : ἀλλ᾽ ὅτε μὲν... χλέα &v- 
ὁρῶν ἄδει... ὅτε δὲ... τῇ Μοίρᾳ εὐθὺς 
ἐπιραψωδεῖ. Scribesis ἐπιίρρ., ac ργξ- 
sertim ὁτὲ μὲν, ὁτὲ δέ, Duplicatio etiam 
facienda littere o in disticho quod edidit 
Dutheilius Notitarum mann, t* 8, p. 494: 
Ἔρως, τὰ δένδρα xal φύεις καὶ μιγνύ- 
εἰς, Τὰ στέρνα δ᾽ ἐξέρηξας, οὐχὶ μι- 
γνύεις. Scribendum δ᾽ ἐξέῤῥηξας quod 
tenet codex 1630. 1d distichum quartum 
est de quinque, quod quid velit intellige- 
tur ex lemmate : εἰς δαχτύλιον ἔχοντα 
σφραγῖδα ἐρῶντας ὃύο, χαὶ ἀπὸ τῶν 
στέρνων αὐτῶν δύο δένδρα ἐχπε- 
φυκότα" plenius lemma codicis 1630 : ἐχ- 
πεφυκότα xai el; ἕνα συγχορυφούμενα 
χόρυμδον. Suspicatur Dutheilius dist;- 
chorum auctorem esse "l'heodorum Pro- 
dromum, cujus suspicionis non fuisse fal- 
sum monstrat codicis 1630 lemma : τοῦ 
Προδρόμου xópou Θεοδώρον τοῦ φι- 
λοσόφονυ. Codex ille 1630 fuit olim An- 
tonii Eparchi, In accuratissima plenissima- 
que ejus descriptione, quam Bibliothecz 
Grece inseruit Harles, t. 9, p. 575, non 
omissa mentio istius poematioli : « 'Pheo- 
« dori P'rodromi de annulo, ia quo inscul - 
« pli erant amantes dug, ». l'oterit lector 


IAIAAOZ X. 235 
« αἷσπερ ἐχάλκευον πολλὰ Evyaeci πρὸς χρένον, 400 
« περόνας, χάλυχας, γναμπτὰς καὶ ἕλικας, καὶ ὅρμους, 
« ἐν γλαφυρῷ τῷ σπέϊ μέν" ὠκεανὸς δὲ ἔρρει. 
« Οὕτω μοι Θέτιδι χρεὼν ζωάγρια παρέχειν ». 
Οὕτως εἰπὼν παμμέγιστον ὁρμᾷ τοῦ ἀκμοθέτου 
χωλεύων, ἀπὸ δὲ πυρὸς ἀπέθετο τὰς φύσας, | 305 
sic ἀργυρᾶν δὲ λάρνακα συνέλεξε πᾶν ὅπλον" 
σπόγγῳ δὲ συμπὰς φαιδρυνθεὶς ἐνδύεται χιτῶνα, 
σκῆπτρον λαξὼν δὲ στιδαρὸν ἐξέδραμε χωλεύων. 
"Opp δ᾽ εἰς τούτου πλάγιον χρυσαῖ θεραπαινίδες 
ζωαῖς οὖσαι νεάνισι πάνυ ὡμοιωμέναι, 310 
αἷς νοῦς φωνὴ καὶ δύναμις, xai γνῶσις ἔργων θείων. 
Αἱ μὲν προεπορεύοντο" οὗτος δ᾽ ἐλθὼν κατόπιν, 
πλησίον ἷζε Θέτιδος ἐν φαεινῷ τῷ θρόνῳ" 
ἧς τῆς χεὶρὸς ἁψάμενος, ἤρετο τί δὴ θέλοι. 
Τὰς συμφορὰς δὲ τὰς αὑτῆς ταύτης οἰκτισαμένης, 315 
ὡς τῷ Πηλεῖ τῷ Αἰακοῦ ἀκοῦσα συνεζύγη, 
καὶ οὗτος γήρει κεῖται μὲν ἐν οἴκοις βεθδλαμμένος, 
ὁ παῖς δὲ ταύτης ᾿Αχιλεὺς λελύπηται μυρία, 
ὅπλων τὲ δεῖται συσχευῆς, ἄοπλος ὑπηργμένος, 
εὐθὺς ἐξεργασάμενος ἣν πανοπλίαν γράφει, 330 
δίδωσι ταύτης τῷ υἱῷ αὑτὴν ἀποκομίσαι. | 
Τὴν μὲν τοῦ μύθου σύμπασαν ὑφὴν νῦν ἠκηκόεις" 


bibliographize studiosus consulere mihi an- (305) A B, τὰς σφύρας. C, φυσσας. 
notat in Notitis mss, t. 11, p. 366, et. 1l. 48, 419 : φύσας μὲν ῥ᾽ ἀπάνενθε 
Camdsio Villoisonique t. 9, p. 626, t. 7, τιθει πυρός. 


p. 420. (307) B, ἐνδύετο. 

(300) ἃ C, αἷς παρεχάλκχενον. ia) A B, τοῦτο. 

(301) A, πτερόνας. C, περόνας, su- (313) A, ἧξε. Ct. Il. 18, 422. 
perscripto πτερόνας. llomerus πόρπας. (316) AB, xai τῷο 
A, γναπτάς. C, γναμπτὰς suprascripto (349) A C, ὄπλων δέ. Mos llomerus 
χκαμπτάς. scilicet γράφει. 


ς . 
303) Cf. 1. 18, 407. (332) A, ὑφ’ ἦν. 
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ἤδη πρὸς Αχιλέα δὲ τὸν Θετταλὲν éxsivoy 
πραγματικῶς, ῥητοριχῶς αἀλληγοροῦντος, πρόσχες. 


Ὃ μὲν Φθιώτης Αχιλεὺς, ὁ στρατηγὸς ἐκεῖνος, 


παῖς Θέτιδος τῆς Χείρωνος ὑπῆρχε καὶ λέως 
λέγεται δὲ καὶ Θέτιδος παῖς εἶναι, τῆς θαλάσσης, 


δι ἃς αἰτίας ἐν πολλοῖς ἐγράψαμεν τοῖς τόποις. 


Ἐπεὶ δὲ καὶ, τὸν Πάτροκλον νεχρὸν ὀδυρομένου, 


ἤχων βρασθῆναι πρὸς τὴν γὴν τὴν θάλασσαν συνέδη, 


330 


xai πάλιν ὥσπερ γοερὸν τότε μυχησαμένην 
παλινδρομῆσαι πρὸς αὐτῆς τὴν κοίτην καὶ τὴν θέσιν, 


τὸ ταύτης δὲ λεπτότερον χεραστιχὸν τε ὕδωρ, 


ὃ εὐθεσίας αἴτιον. ὃ χαὶ χυρίως Θέτις 
Ξ . 3 ν P 6 72 


πρὸς οὐρανὸν ἀναδραμεῖν καὶ ἐξαιθερωθῆναι, 


335 


xai εὔδιον κατάστημα τότε γενέσθαι οὕτω, 


ἐν ᾧ καιρῷ καὶ πλεύσαντες τινὲς τῶν Μυρμιδόνων 


» πρὸς Λημνίους ἑπλουργοὺς, ἢ πρὲς ἑτέραν χώραν, 
διὰ θαλάσσης ἔφερον ὅπλα ὁποῖα τούτῳ, 


£x τοῦ πυρὸς ἀρτιτευχῇ καὶ χαινουργὰ xai γέα, 


340 


οἵων μὲν Ὅμηρος φησὶν ὑλῶν ἐξειργασμένα, 


(328) Vide supra v. 45. 

(331) B, μυκησαμένη. 

(334) Vide ad v. 321. B, αἴπιον. 

(338) A, λιμνίους. Cf. v. 915. Passim 
iota sedem vocalis ita wale tenet, In Theo- 
criü scholiaste 1, 3, ubi de Pane, pro 
πάρδαλιν εἰλῆφθαι Valekenarius, ad [16- 
rodotum 7, 69, 8 reponcbat παρδαλὴν 
ἐνῆφθαι. Ilud rejecerunt Geelius et Kics- 
sliig. vv, dd., hoc recepto. Utrumque 
vocabulum servandum fuit. Nam πάρδα- 
)tw pro παρδαλὴν apte dici potuisse 
exeimp:a parilia stabiliunt (videsis Ruhnkenii 
notam ad "l'unzei τὴν &J tX jv) ; et el- 
).7j90a* scntenti: omnino convenit « l'ar- 
« di pellem esse. sumtam », Sed quum 
Cornutus de codem deastro dicat c, 97, 
νεύρίδα ἢ πάρδαλιν αὐτὸν ἐνῆφθαι, 


rescripserim libens cum G. Dindorfio, in 
'l'hiesauro Stephani sub παρδάλειος, pro 
πάρδαλιν παοδαλῆν, ob precedeus ve- 
ὥρίδα. Quod si dedisset Cornutus νερὸν 
ἢ πάρδαλιν, ejus verba non tangerem, 
nominum conéruentia contentus, memorque 
llerodoti apud quem vidi 7, 75, πέδιλα 
νεδοῶν. Sic vernacule dicimus «des gants 
« de clevrcuil, un chapeau de castor ». 
Quibus scriptis inspexi Cornutam Ozan- 
nianum, in quem varietas codicis unius, 
ταρδαλῆν, recepta fuit. Quum non aga- 
tur de restituenda lectione quz sit absolute 
optima, sed de representanda probabiliter 


"Cornuti manu qui non fuit grzcee orationis 


artifex solertissimus, unus codex non omni- 
no satisfacere videtur, 


(340) À, ἀντιτευχῆ. Vide ad v. 213. 
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Pd 


231 


χαλκοῦ και κασσιτέρου Dev, χρβρύσιον xt ἀβργυβοὺ 


παντὸς δὲ χόσμου φέροντα ποικίλμασιν εἰκένα, 


οὐ πέρι φυσικεύεται ὁ Ὅμηρος, ὡς δείξω», 


ἐμύθευσαν ὡς Πάτροκλον θρηνοῦντος Α χιλέως, 


345 


ἡ μήτηρ Θέτις ἐξ ἀλὸὲς ἦλθε σὺν Νηρηίσι" 
παρηγορησαμένη τὲ ὅσα χρεὼν μητέρα, 


ἐπεὶ καὶ ἄοπλος ὁ παῖς ταύτης ὑπῆρχε τότε, 


ταῖς ἸΝηρηίσι λέγει μὲν παλινδρομεῖν θαλάσσῃ, 


αὐτὴ δὲ, πρὸς τὸν “Ἥφαιστον εἰς οὐρανὸν ἐλθοῦσα, - 


880 


ἕπλα κατήνεγκεν αὐτῷ θάμθος ἀνθρώποις ξένον. 


Τὴν ᾿Αχιλέως Θετταλοῦ πᾶσαν ολληγορίαν, 
τῆς παρηγόρου Θετιδος καὶ τῆς ἑὁπλοποιίας 


ἔχεις καλῶς μοι σύμπασαν νῦν ἠλληγορηυένην" 


πρὸ γὰρ βραχέος ἔφημεν πάντα λεπτολογοῦντες 


355 


μέχριπερ οὗ ἀνέτρεχε πρὲς Ἥφαιστον ἡ Θέτις, 
νῦν δ᾽ ἐκ τῆς ανελεύσεως ἔφημεν ἄχρι τέλους" 


ἕμως ἐπιτομώτερον καὶ πάλιν μοι ῥητέον. 


Τοῦ ᾿Αχιλέως Πάτροκλον νεκρὸν ὀδυρομένου 


ἐξέδραμεν ἡ θάλασσα μυκήματι βιαίῳ, 


360 


ἣν καὶ μητέρα Ὅμηρος τοῦ ᾿ Ἀχιλέως λέγει, 
καὶ θρήνους περιτίθησι καὶ λόγους παρηγόρους, 


δεικνὶς ὅτι παθαίνεται τοῦτον xai τὸ στοιχεῖον. 


Kai ᾿Αχιλέως κεφαλῆς λέγει λαδέσθαι ταύτην, 


εἰπεῖν τε ὅτι « Εἵμαρτο ταῦτα σοὶ γεγονέναι 


ὥσπερ ἐπηύχου τοῖς Τρωσὶν “Ἕλληνας ἡττηθῆναι »* 
ἥτοι συνεὶς ὁ Ἀχιλλεὺς εἰς λογισμὸν οἰκεῖον, 


(34) Α, περιφυσιχεύεται. 

(369) Fortasse παρατίθησι. 

(363) Cf. v. 108, 361, 

(366) €, ὑπέσχον. In lioc versu desi- 
nit folium 315 ; sequens versus non se- 


quentis folii primus est, sed folii 31], 
Vide n. ad v. 990. 

267) hepetit, lectorum et optimi viri 
Cotertze abusus patientia, quz: jam expo- 
suit v. 148 seqq. 
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éx πρὶν ὑδρομαντείας τε καὶ τοῦ συμθάντος τότε, 


ὅτι χειμῶνι Ἕλληνες ἡττήσουσι τοὺς T paas 


ὡς καὶ αὑτὸς ἐπηύχετο, πρὲς ἑαυτὸν ἦν λέγων" 


810 


«Ὦ συνεργὸν στοιχεῖον μοι δίκην μητρὸς φιλτάτης, 
« ποῖον ἐμοὶ τὸ ἔφελος Ἑλλήνων ἡττημένων ; 


A^ Ά A ^ RA 


εἴτε θεοὶ καὶ βασιλεῖς δεδώκασι Πηλεέϊ, 


ἐπεὶ καὶ Πάτροκλος νεκρὸς νῦν σὺν ἐκείνοις χεῖται, 


"Extop τὰ ὅπλα δ᾽ ἔλαθεν, ἅπερ ἡ εἱμαρμένη 


375 


θνητῷ xai κατωτερας δὲ τῆς τύχης ὑπηργμένῳ, 
ὅτε τὴν σοῦ ὁμώνυμον, τοῦ Χείρωνος τὴν Θέτιν, 
τὴν βασιλίδα καὶ θεὰν ἐλάμθανε πρὸς γάμον" 


(Μετάδασις ὀνόματος καλεῖται δὲ τὸ σχῆμα) 


« ἢ ἅπερ ὅπλα ἦν χρυσοῦ τε καὶ ἀργύρον 


380 


« καὶ τῶν λοιπῶν δὲ τῶν ὑλῶν ἅσπερ θεοὶ δωροῦνται . 


« τῶν πλανήτων ἑκάστῳ γὰρ ανάκειταί τις ὕλη, 
« καθάπερ τερατεύονται παῖδες τῶν ἀστρολόγων. 
« Qc ὄφελεν ἡ μήτηρ μου, τοῦ Χείρωνος ἡ Θέτις, 


« ἡ νησιῶτις βασιλὶς ἢ παραθαλασσία » 


385 


(τοῦτο γὰρ νῦν ἐστι θεώ", « Πηλεῖ μὴ συμφθαρῆναι 


(373) B, νῦν νεχρὸς, contra metrum, 

(8915) A, ὅτε. B, οἵτε. C, εἴτε. 

(379) Jam supra v. 137. 

(381) C, ἅπερ, superscripto ἅσπερ. 

(382) Conf. v. 429, et ad P 31. 

(385; A, νησιώτης. À C, ἡ παραθα- 
λασσία. Cf. v. 143. 

(386) Sine νῦν. Sic, librariis, inscienti- 
bus etiam, omittuntur vocabula, Nico'aus 
Damascenus vita Caesaris a viro doct, Mul- 
lero nuper e codicibus summo cum labore 
eruta $ 18, pag. 438 : ἐπειδὰν τοὺς 710- 
τημένους ἀριθμῆται xiwÓUvoug τῶν 
συμπάντων ἄρχειν ἀξιοῦντι. Rene Du- 
bnerus τῷ συμπάντων, qui, ni fallor, me- 
lius utroque cum articulo scripsisset. τῷ 
τῶν συμπ. Sibi sape nocent articuli vi- 
cini; alter alterum absorbet. Vide n. ad 
Eunapium p. 230, οἱ Jacobsium ad l'hi:o- 


str. p. 939. Lucianus De luctu c. 9, nar- 
rat in inferis locis regnare Jovis fratrem, 
Πλούτωνα κεχλημένον, διὰ τὸ πλου- 
τεῖν τοῖς νεχροῖς τῇ προσηγορίᾳ τετι- 
μημένον. Codex 1310, τῇ τοιαύτῃ πρ., 
non male, non omnino bene. Libanius t. 4, 
p. 985 : x&v νὺξ ἀφέληται, πάλιν Tjxev 
ἡμέρα τὸ τῆς προτέρας φέρουσα. Co- 
dex, ἡ ἡμέρα, quod ducit δά  conjicien- 
dum x&v ἡ νὺξ ἀφέληται. Quee verba ap- 
ponenda ad locum non facilem /EscliMi 
l'ersis 234 : Ἕως χελαινῆς νυχτὸς ὄμμ᾽ 
ἀφείλετο. Sententia anonymi in Georgidz 
Gnom.logio Anecd. Grec. t. 1, p. 29: - 
διαχρίνειν ἐπιστημόνως καλὸν Ex τοῦ 
χαχοῦ τελεωτέρας ἕξεως xal γεγυμνα- 
σμένων αἰσθητηρίων ἐστίν. Codex τοῦ 
Μηνᾷ recte, τὸ χαλόν. '"lertullianus 
Prgescr, Egeret, c. 8 : « Cum zredimus, πὶ - 
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239 


« θνητῷ καὶ κατωτέρας δὲ τῆς τύχης ὑπηργμένῳ » 
(7γουν, ὡς ὄφελον, φησὶν, ὅλως μὴ γεννηθήῆναιλ, 
« νῦν δ᾽, ἵνα πένθος δι ἐμὲ καὶ σὺ μυρίον ἔχῃς, 


« τὸν ὃν οὐχ ὑποδέξῃ us τῇ Τροίᾳ τεϑνηχότα » 


390 


(λείπει, συνήφθης τῷ Πηλεῖ xai δυστυχῶς γεννᾶς με). 
« ᾿Επεὶ δὲ καὶ ὁ Πάτροκλος τανῦν μοι ἀνῃρέθη, 


« οὐ θέλω ζῇν, τὸν “Ἕκτορα μάχῃ μὴ κατακτείνας ». 
Θέτιδος δὲ « MeO. “Ἕκτορα ταχὺ θνήσκεις», εἰπούσης, 


μνησθεὶς ὑδρομαντείοιςς τε τοῦτο προδηλωσάσης, 


395 


ὡς Xa αὑτὸς μετὰ σφοιγὴν " Exvopoc θνήσκει τάχος, 
μέγα στενάξας ἔλεξε" « Τεθναίην παραυτίκα, 
« ταν ὁ Ζεὺς καὶ οἱ λοιποὶ ἐκλώσαντο ἀστέρες, 


« ἐξ ὧν ἀνθρώποις γίνεται πάντα τὰ πεπρωμένα. 


« Οὐδ᾽ ᾿Ηρακλῆς ὁ φίλος γὰρ Διΐ τῷ ἀστρολόγῳ 


400 


« ἢ τῷ ἡλίῳ νῦν Διὶ, ἢ καὶ τῷ οὐρανῷ δὲ », 
« ἔργα κλεινὰ γὰρ καὶ λαμπρὰ ζῶν Ἡρακλῆς ἐτέλει, 
« καὶ οὐρανῷ δὲ φίλος ἦν ὡς ἀστρολόγος οἷος, 


« τὴν κῆρα καὶ τὸν θάνοιτον ἐξέδραμε τῇ τέχνῃ. 


« ᾿Αλλὰ ἑ μοῖρ᾽ ἐδάμασε καὶ χόλος ὁ τῆς Ἥρας 


440 


« παρατραπεὶς γὰρ τῶν φρενῶν ὕδρας φαρμάκου χρίσει 
« αὑτὸν εἰς πῦρ ἐνέδαλε Κηναίῳ τῆς Εὐθείας. 


« Οὕτως, ὦ μῆτερ, κἂν φιλῇς, μάχης μὴ κατειργέ με. 


« hil desideramus ultra credere ; hoc enim 


« prius credimus, non esse quod ultra 
« credere debeamus ». Sententia esse vi- 
detur imperfecta, sic restituenda, ni fal- 
lor : « Non esse quod, ultra credere, cre- 
« dere debeamus ». Judicium esto penes 
OELlerum quem doctam nuper scriptori 
nimium neglecto operam navavisse didici, 

(389) B, ἔχε. 

(390) Tàv ὄν est omnino vernacule le- 
quel, Sic 8 172, τὰς ἅσπερ, lesquelles. 
Sepissime illa articuli δὲ pronominis 
juncetura Tzelzes utitur. Conferantnr 


libri H, 47, 58 ; P, 38, 763 ; Ω, 394. 

(394) A B, καχῶς συνήφθης. 

(394) ἃ B, τῆς 0. μεθ᾽, 

(895) C, ὑδρομαντίας τε, superscripta 
diplitiongo, τούτω προσδηλωθέισης. 

(396) ἃ B, θνήσχεις τάχει. 

(397) A B, ἔλεγε. 

(399) €, γίνονται. Cf, v. 166. 

(411) A, χύσει. 

(412) A, τῆς εὐμοίρας. Permutatio 
facilis litterarum B μι fecerat. εὐμοίας ex 
εὐθδοία:, tnm εὐμοιας fiebat correctione 
εὐμοίρας. 


L 


940 
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« Οἶδα ἐκ σοῦ, ὦ μάντευμα τῆς ὑδατομαντείας, 


« ὅτι, κτανὼν τὸν Exrepa, θνήσχω καγὼ συντόμως" 


415 


« Ὅμως χρεὼν μοι πολεμεῖν, καὶ βοηθεῖν τοῖς φίλοις ». 


Τῷ δὲ ἡ ἀργυρέπεζα Θέτις ἀνταπεκρίθη" 


ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος παίζων συμπλάττει λόγους: 


Εἰποῦσα Νηρηΐσι τε στραφῆναι πρὸς ΝΝρέα 


eig οὐρανὸν πρὸὲς ἤφαιστον ἔπλα χωρεῖ κομίσαι. 


420 


Οὕτως «^ pua πρὲς πόλεμον ὁ Ἀχιλεὺς, ὡς ἔφην. 
"Uc ἐκ μητρὸς δὲ διδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τῆς θαλάσσης, 


ὅτι, χειμῶνος νῦν καιρὸς, οἱ "EXXnyeg ἡττῶνται 


xal μόνον, ἄοπλον, οὐ χρὴ πρὲς μάχην ἐξιέναι 


αὑτὸς αὑτῷ ἐπίσχεσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει, 


ἔς τ᾿ ἂν αὐτῷ κομίσωσιν ἔπλα διὰ θαλάσσης 


ἐκ τοῦ πυρὸς ἀρτιτευχῆ καὶ καινουργὰ καὶ νέα. 


᾿Επεὶ δὲ, τῆς θαλάσσης μὲν τῆς ἐξελθούσης τέτε, 


τὸ ὕδωρ τὸ βαρύτερον πάλιν ἀνθυπεστράφη, 


αἱ N ηρηΐδες πρὸς τὸν σφῶν πατέρα τὸν Νηρέα᾽ 


430 


τὸ δὲ λεπτομερέστερον xai e θεσίας ὕδωρ, 


συγχρατικὲν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς οὐρανὸν ἀνῆλθεν, 


ὃ Θέτιδος ἀνέλευσις πρὸς οὐρανὸν καλεῖται, 


ἤγουν αἰθρία γέγονεν ἐν οὐρανῷ εὐδία, - 


στέλλει ναυσὶν δ᾽ Αχιλεὺς ὅπλα τινὰς ὠνεῖσθαι. 


435 


᾿Ἑλλήνων ἡττωμένων δὲ Τρωσὶ βιαιοτάτως 


4448) A B, o0; Ὅμηρος συνάπτει 


λόγους. 
ian A, ἀντιτευχῆ. Vide ad v. 213. 
431) Conf n. ad v. 221. 

(434) A, αἰθρεία. llzc vocalium c εἰ 
confusio nocuit. Antiphonti sic edito 'l'e- 
tralogia 2, 2, $ 4 : οὐδεὶς ὑμῖν λόγος 
ὑπελείπετο u7) coveU; elvat. Non potest 
φονεὺς post ἡμῖν ab oratore scriptum 
fuisse. Reiskius correxit φονέας, « Pra- 


« stiterit φονεῦσιν », Bekkerus ait, idque 
verissime, Finis σιν et initium. &v sibi 
nocuere ; syllabze duz sono similes in unam? 
fuerunt conflatz. Nominativus φονεῖς mi- 
nus placeret, In. Choricio sententiam, εἰ 
μὴ θέμις ἀνθρώποις ἀθάνατοι ζῇν, da- 
tivo ἀθανάτοις non indigere sum opina- 
tus, ac pariter nominativum in [.ysiz quo- 
dam loco tuebar, Addendis Choriciauis. 
Nunc hzrceo, 


IAIAAÓQX E. 
Αχιλεὺς ἐξ Ἴριδος βαρεῖαν γνοὺς τὴν μάχην, 


6'À 

xai πρὶν κομίσαι πρὸς αὑτὸν ὅπλα τοὺς ἐσταλμένους, 
ὧ BUM μὴ Ἰ]άτροκλος νεχρὲς Τρωσὶ ληοφθείη, 
σχέπῃ τινὶ συγκαλυφθεὶς τὴν κεφαλὴν καὶ ὥμους, 

3 T 4 , ^ , , ? 

ἐξ ἧς, ἐκ μηχανήματος, ὃ φρόνησις, ᾿Αθήνη, 

τῦρ ταῖς ἀντανακλάσεσιν ἔλαμπε τοῦ ἡλίου, 

ὡς πρὸς τὴν τάφρον ἐξελθὼν καὶ τρὶς βοήσας péya 


τρέπει τοὺς Γρῶας πρὸς φυγὴν, Πάτροκλον δὲ λαμθάνει. 


Ἡλίου ἀκουσίως δὲ δύντος βουλαῖς τῆς Ἥρας, 
τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ poepou χεχρυμμένου, 
τῆς μάχης ἀπεπαύθησαν Ἑλληνές τε καὶ Τρῶες. 


ὋὉ Ze: καὶ ὁ τοῦ Kpóvou δὲ παῖς τοῦ ογκυλομήτου, 


ἡ σχοτεινὴ xai ἄδηλος, στρεδλή τε εἱμαρμένη. 

Ταῦτα καὶ τἄλλα καθεξῆς κάλλιστα nooty poion 

μέχρις ἐκείνων τῶν ἐπῶν ὧνπερ ὁ νοῦς τοιόσδε. 
᾿Εντεῦθεν ἄκουε λοιπὸν σοὶ πᾶν ἀλληγοροῦνττνς. 

Τὸ μὲν παχὺ τοῦ ὕδατος, ὃ Νηρηΐδας εἶπε, 

μετὰ τὸν σάλον τὸν φρικτὸν τὸν τότε γεγονότα 

αὖθις xoi πρὸς τὴν θάλασσαν ἔστραπτο, τὸν Νερέα᾽ 

τὸ δὲ λεπτομερέστερον ὕδωρ τῆς εὐθεσίας, 

ὃ αἀνιμώμενον κιρνᾷ τὸ φλογερὸν ἀέρος, 

(λευκὰ τὰ ἄκρα πάντως δὲ τοῦ ὕδατος τυγχανὲέιλ, 

διὰ τὸ βάθος μέλαν δὲ Φοχεῖ τε καὶ καλεῖται 
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440 


. A45 


450 


A55 


(439) A, xal zt. B, xai πτ. νεκρὸς 1250) προεγράφη, scilicet v. 938 sq. 


μὴ Π. To. (451) In C hunc versum sequitur, Ἡ- 
(440) B, τῇ xegu) xoi ὦμοις. À, τῇ φαίστου δόμον δ᾽ ἵκαγεν ἡ Θέτις ἡ Aev- 
χεφαλῇ x. ὦμους. Οἱ. v. 998. χόπου:, qui versus fuit j jm lectus supra, 
(441) C, 4 φρόνησις. A, ἐξ ἧς ἐμα- — ordime 960, ac folium 341 nunc claudit. 


νήματο ἡ φρόνησις. Sch. in C: fj linc in C interrumpitur liber X.. 
᾿Αθηνᾶ ἡ &x χεφαλῆς ᾿Αχιλέως πῦρ (455) B, αὖτις... ἔστρεπτο. Fortasse 


ὑπανάπτουσα. ὡς npa de more. 
(414) B, πρέπει. Cf. ad O, 212. (458) Conf. v. 263. B, λευχρά. 
C, εἰς φυγήν (459) A B, βάρος. Correxi ex permu- 


(446) B , πρὸ ὥρας. Cf. v, 935. tatione solita, B , καλεῖται xad δοχεῖται. 


16 


943 


μέλλον πρὸς πὺρ μεταθαλεῖν πρῶτον ἐξηθερώθη, 
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A60 


ἔπειτα συνεχράθη δὲ καὶ πρὸς mupéc οὐσίαν. 
« ᾿Ηφαίστου δόμον χάλκεον » φασὶ τὰ πρὸς αἰθέρα, 
οἷα καὶ πυρωδέστερα τυγχάνοντα τῇ φύσει 


κἄνπερ ὁ κομπολάκυθος οὐ λέγῃ Σταγειρόθεν. 


« Κυλλοποδίων » δὲ τὸ πῦρ, τὸ μὲν ὑλῶδες οὕτω, 


46ὅ 


ὡς ἄνευ ξύλων καὶ ὑλῶν τοὺς πόδας ὑποσκάζον, 
xai παρευθὺ σδεννύμενον, βαδίζειν οὐκ ἰσχύον, 
καὶ ὡς αναφερόμενον, ἔνθεν κοἰκεῖθεν ῥέπον, 

καὶ δόχησιν χωλότητος βαδίσματος δεικνῦον" 


ὅτι τε ποὺς διὰ πυρὸς βαδίζειν οὐκ ἰσχύει. 


A10 


Kai τῷ αὔλῳ δὲ πυοὶ συνάδουσι τὰ δύο. 


Δόμον. δὲ ὃν ἐποίησεν ὁ Ἥφαιστος γινώσκεις" 
τὸ πῦρ γὰρ κατὰ “[λληνας ἐν τῇ κσσμογενείᾳ 


ἑκάστω διενείματο τοὺς τόπους κατ᾽ αξίαν.ὦ 
P, - nd ? - ? ? 
Τέλει τῆς Αλφα γέγραπται τοῦτό μοι σαφεστάτως. 


 οὔτον δ᾽ εὗρεν ἱδρώοντα τότε περὶ τὰς φύσας" 
τὸ πῦρ γὰρ πνεύματα κινεῖ, λεπτῦνον τὸ νεφῶϑες. 


Τρίποδας δὲ τὸ τριμερὲς λέγει τοῦ χρόνου τεύχειν, 


τὸ γὰρ θερμὸν ὑπέστησε καὶ κόσμον καὶ τὸν χρόνον. 


Τὸ « εὐσταθὲς δὲ μέγαρον » ἅπας ἐστὶν ὁ κόσμος, 


ἀ80 


ἐν ᾧ τὸ πῦρ τριμέρειαν ἐργάζεται τοῦ χρόνου. 
Εἴχοσι δὲ οἱ τρίποδες εἰσὶν ὡς ὑπὲρ τέλοφν 


(462) Cf. Il. 18, 314. Ἐχρελίαϊαν 
φησί, Ilomerus scilicct, 

(464) 4 B, κομπολάκιϑος. Iterum uti- 
tar hoc vocabulo in. (2, 194. 4 B, λέγει. 
x. (465) Conf. 1l. 18, 371. 

n À, παρευθύς... ἰσχύων. 

410) B, πᾶς. 

(472) Α B, νόμον. Correxi ex Il. 18 
371: δόμον... ὃν p! αὐτὸς ποιήσατο. 

(4716) B, ἰδοοῶντα. Cf. 1]. 18, 373. 
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(478) Sic loquutus est et Chit, 2, 324 : 
Οὐ γὰρ νῦν φυσιχώτερον τὸ τριμερὲς 
τοῦ χρόνου Γηρνόνην φαίην ἄν. Cf. v. 
ΑΒ , et 1i. 18, 473. 

(480) Conf, 1l. 18, 374, et. infra v. 
590. 

483) A, ὑπὲρ τέλους. B, ümept£Auc. 
Cí. 483, 668. ro ὡς fere malim xai, 
quas voculas saepissime permutatas vidi- 
mus, 
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. $48 


τὰ δέκα τέλειος εἰσὶν ἐν ἀριθμῷ, ὡς clone: 


τὰ εἴκοσι δ᾽ ὑπέρτερα τάξεως τοῦ τελείου. 


Ὅμηρος ὑπὲρ τέλος δὲ κόσμον καὶ χρόνον λέγει. 


£85 


« Τὰ κύχλα δὲ τὰ χρύσεα », τὰ τρίποδας κινοῦντα, 
αἱ τοῦ ἡλίου χρυσαυγεῖς τελοῦσι λαμπηδένες, 

ὑφ᾽ ὦνπερ αἱ τριμέρειαι κινήσει τῇ τῆς σφαίρας, 

ἥν περ « ἀγῶνα θεῖον » σοι σαφῶς κατονομάζει, 


αὐτόματοι χωροῦσί τε, ὑποχωροῦσι παλιν. 


490 


Τί ταῦτα νῦν λεπτολογῶ τῷ ᾿Αχιλεῖ Φθιώτῃ, 
, τανῦν ἐπιτομώτερον δέον εἰπεῖν με ταῦτα; 


ἐν δὲ τῷ κόσμω ' Ἀγιλεῖ τὸ πᾶν ἀναπτυχτέον. m 
Μετὰ τὴν ζάλην τὴν δεινὴν, ἣν ἔφην, τῆς θαλάσσης, 


αἰναιδραμὸν τὸ ἔνυγρον εἰς τὸ πυρῶδες ἄνω, 


495 


οὐ πρώτως μεταδέθδληκεν ὡς πρὸς ftupéc οὐσίαν, 
πρὸς δέ ys τὸ μεσαίτατον καὶ κατηυκρατωμένον, 
ἔπερ καὶ Χάριν σύζυγον ᾿Ι]φαίστου νῦν uet νόει" 
εἶτα καὶ πρὸς θερμότερον καὶ παντελῆ αἰθρίαν, 


ὃ τῶν φυσῶν κατάλειψις ἐστὶ παρὰ Ἡφαίστου 


$00 


x«i τοῦ προσώπου κάθαρσις καὶ ἔνϑυσις εἱμάτων, 


πλησιςδρία Θέτιδος καὶ κράτησις χειρός δὲ, 


καὶ πρὸς αὐτὴν ἐρώτησις οὑτινος χρείαν ἔχει, 


(483) De denario numero perfecto Meur- 
sius Derario c, 42. 

(486) 4, χοινοῦντα. Cf. 1l. 18, 375, 
et infra v. 594. | 

(488) Cr. infra v. 594. 

(489) Cf. 1l. 18, 376. Pro σαφῶς 
fortasse σο:ῶς. Sed cf, v. 670. 

(495) A, πυρῶδες :Oup. 

(496) A, sinc ὡς. Omissa pariter vo- 
cabula aliis reddam obiter scriptoribus. 
Aristides Orat, 52, p. 605 : ὅρα μὴ αὖ- 
τὴν τὴν παῖδα μισήσῃς, ὅταν δι᾽ αὖ- 
τὴν διαφθαρῇ πασσυδὶ τὸ στρατόπε- 
δον. Codex 968 : μή ποις, αὖτ. ... δια- 
ςθχρῇ πᾶν τὸ στρ. Lucianus T'vcapai- 


cida c. 92 : xai τῇ βραδυτῆτι χολά- 
ζειν δέον, χαὶ παρατείνει μοὶ τὸν 
φόνον καὶ μαχροτέρα) μοι τὴν σφᾳ- 
γὴν ποιεῖ. Codex 2956 bene :... δέον 
£Ywx£t,.. caret et bene altero uot, . 
(498) Cr. 11. 18, 382. ' 
$00) A, B, χατάληψις. Scripsi χα- 
τάλειψιξ, respectu. δά Il. 48, 443: 
Φύσας μέν ῥ᾽ ἀπάνευθε τίθϑοι πυρός" 
séponebat ab igne folles ac. relinquebat 
Vulcanus, l'ermutatio solita vocalium ἢ εἰ 
favet correctioni, Sic χαταληφθήτω et 
χαταλειφθήτω confusa libro ἰῶτα 137. 
(801) A, ἔδυσις. Cf. 1]. 18,416. — 
(504) 1l. 48, 439, 492, 503. 
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xai ταὐτης δὲ ἀφήγησις τῶν ἔπλων ἀπωλείας ; 


xai αἴτησις ἐκ τούτου δὲ νευχαλκεύτων ὅπλων, 


505 


ἅπερ ἐξεργασάμενος δίδωσιν ὀυτος tah. 
Ἢ δὲ κατάγει τῷ παιδὶ ταῦτα πολλῷ τῷ τάχει. 


Ἕν οὐρανῷ αἰθρίας γὰρ τοιαύτης γεγονυίας, 
διὰ θαλάσσης Ἀχιλεὺς πέμπει ὠνεῖσθαι ὅπλα 


ὁπλοποιῷ οἱ λέγουσι τὰ ᾿Αχιλεῖ συμδαάντα᾽ 


510 


ὃς ὄπλα, οἷα “Ὅμηρος φησὶν, ἐξειργασμένος, 
"ἐπεμπολήσας δίδωσι τούτοις ἀποκομίζειν. 
᾿ Ἐπεὶ τὸ πῦρ, ὁ Ἥφαιστος καὶ πᾶς πυρὸς ἐργάτης, 


καὶ σαι ὅλαι τοῦ πυρὸς, κατὰ μετωνυμίαν, 


διὰ θαλάσσης δ᾽ ᾿Αχιλεῖ ἀπεκομίσθη τότε, 


διῦ 


ἀνέπλασαν τὴν Θέτιδα πρὸς Ηφαιστον ἐλθοῦσαν 


πᾶν τὸ συμδὰν τῷ ᾿Ἀχιλεῖ λεπτομερῶς εἰποῦσαν, 


χαὶ πανοπλίαν οἱρίσ την ποιῆσαι ἐξαιτῆσαι, 
E ΝΕ ' . τ ἐν - 
τὴν ἣν xal ἀπεκόμισε τῷ Αχιλέϊ λαδοῦσα. 


Ταῦτα πανσόφως  Opnpos πέρὶ τοῦ ᾿Αχιλέως 


590 


δυγγεγραφὼ:ς ᾿ς yéyovév, ολληγορῶν ve ἅμα, 
πλὴν ἐν ἀλληγορήματι πραγματικῷ ῥητόρων, 
παίξων καὶ φυσικεύεται περὶ κοσμογενείας, 


αλληγορῶν στοιχειαχῶς rav τὸ νῦν χωρίον. 


Εν τοῖς ἀκαταλήπτοις γὰρ οὕτω χρεὼν συγγράφειν, 


525 


οὐ μὴν προδήλως γράφοντα κομπάζειν &svauéves. 


Καὶ σκόπει πᾶσαν ἀχριθῶς τὴν vov αλληγορίαν. 


Κανπερ ὁ πάνσοφος ἀνὴρ, τῷ σπεύδειν λεληθέναι, 


505) II. 18, 451. 

519) Δ, διδοῦσιν. 

(815) B, sine τότε. 

(519) A B, λαδοῦσαν. 

(598) A, τὸ σπ. λελυθέναι. B, τῶ λε- 
ληθέναι, et sic v. 646. Similis sonus vo- 
calium vv. Sic b, 216 ἀνχρρωννήσαν et 


ἀναροωνῦσαν. Simlis ct vocalium 9 ο᾽, 
v ε'. Auctor Christi. latientis, Choro 
Deiparam alloquente v. 598 : Πάγχλυτε, 
παγκχαλλίστα χούρη, παρθένς. Vix po- 
tuit poeta, quamvis nonnurqnam paulo 
negligentior, primo loco ponere trochzum, 
quarto spondzum, Codex A πάγχλυτε 


IAIAAOZ E. 


λέγῃ τὰ πρῶτα ὕστερον, τὰ δ᾽ ὕστερα προτέρως 


καὶ συστροθῇ τοὺς γράφοντας καὶ τριλογεῖν ποιῇ ὃς, 


..5630 


ἡμῖν δὲ κατ᾽ εὑκρίνειαν τὴν τάξιν τηρητέον. 


Ἥφαιστος νῦν, ἤτοι τὸ πῦρ, εἰσφέρεται ᾿Ομήρω 


λέγων περὶ τῆς Θέτιδος, ὑδάτων τῶν ὀμθϑρίων" 


«Ev τῷ ἐμῷ οἰκήματι ἦλθε θεὰ μεγίστη, 


« ἥπερ με σέσωχε ποτὲ μέλλοντα κινδυνεύειν. 
περ με σέ μ 


535 


« Χωλὸς γὰρ ὧν, καὶ τῆς μητρὸς θελούσης με συγκῥύπτειν, 
« κατέπεσον" ἡ Θέτις δὲ σώζει καὶ Εὐρυνόμη" 


« ταῖς αἷσπερ παρε χάλκευον εἰς χρόνον ἐνναέτη 


« πορπὰς γναμπτᾶς καὶ ἕλικας, καὶ κάλυκας καὶ ὅρμους 


« ἐν σπηΐ" ῥοῦς δ᾽ ὠκεανοῦ ἀφρῷ μορμύρων ῥέεν ». | 540 
" EpeGoc εἶναι κατ᾽ ἀρχὰς καὶ χάος δογματίξει" 

αέρος κινηθέντος δὲ, ὅπερ ὁ Ζεὺς cvy χάνει, 0n 

καὶ συμμιγέντος δὲ αὑτοῦ τῇ Ἥρχ λεπτυνθέντος, ᾿ 
καὶ πῦρ χωλόν τε xai ὑγρὸν καὶ οἰτελὲς ἐξέρρει, "ΕΣ 
ἢ πίπτον εἰς τὴν θάλασσαν, ov πλῆρες καὶ πνευμάτων, 545 


ἐνναετῶς ἐχάλκευεν, Ticot πολλοῖς ἐν χρόνοις, - 


πρὸς τὸ πυρῶδες ἐξορμῶν πόσας στροφὰς ἐποίει, 
πέσα δ᾽ ἐκπυρηνίσματα σχήμασιν ἐν μυρίοις, 
ἐν πόφῳ δὲ τῷ πνεύματι τὸ ὕδωρ συνεστρόδει, 


quidem, sed amplector C. Dindurfii emen- 
dationem πάγκλειτε ; amplector et πάγ- 
χάλλιστε ab alio viro d. propositum, fa- 
vente eliam aliquatenus accentu codicis 
A, παγχάλλιστα. Est etiam aat esse vi- 
detur spondzus in quarto loco versus 460: 
Νὴ δὴ παρέλθῃς σίγα δούλην μητέρα. 
Codex Α, σίγα. Sed omnino scribendum 
σῖγα. Paulo superius advertit oculos v, 
458 : Ἐφέψομαί cot, τέκνον ; ἢ μενῶ 
σ᾽ ἔτι; sic codex, Fere malim. dividere 
aliter syllabas, Ὦ μενῶ σέ τι ; magis pla- 
cent integra pronomina duo ao; cc. Mo- 
rabatir yne etiam alibi adverbium ἔτι, scili- 


xw 


cet v. 254 : "E«' elc ἀγῶνας σύ τε καὶ 
μιαϊφόνοι. Sed satisfecit omnino tentamen 
editoris doctissimi, ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνές σοί 
τε xal μιαιφόνοις, quod firmat Medesm . 
v. 961: ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνες. τοῖς νεωατὶ 
γυμφίοις. ᾿ m 
1530) A, λέγει, 
530) A B, σνστρούεἴ---ποιεῖ, | 
(539) A, πόρσας. A B, γναπτάς. Α,᾿ 
ἔλυχας. Cf. supra ad v. 904. me 
(540) De ῥέεν non dubitandum. Ser- 
vavit 'l'zelzes ipsa poeta verba 1l. 48, 403. 
544) 5, ἐξαίρει. . 
 A548)B, ἐκπνροηνίσματα. C Y,130. . 
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ὡς ἀφριᾷν μορμύρειν τε, καὶ ἀναθδράξειν olov. 
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Λοιπὸν ὁ κέσμος, ὁ Πηλεύς (πηλεὺς ἦν ἀληθείᾳ), 
ὑγροῦ ἀέρος ζοφεροῦ πέριξ χυχλοῦντος τοῦτον, 
ἐν δὲ πλευραῖς τῆς Θέτιδος, θαλάσσης, συγκοιτούσης, 
οἰμφοῖν δὲ παῖς ἦν ᾿Αχιλεὺς, γῆς φύσις ἀκαρποῦσα.. 


Δένδρα τινὰ καὶ ζῶα γάρ, καὶ ἕτερα μυρία, 


555 


γινόμενα ἐφθείρετο τῷ Gogepó opt, 

ἕως ὁ Ζεὺς, ὡς λέγουσι, Kpóvov ταρτάρῳ βάλλει. 
Οὕτως ἐγήρα μὲν Πηλεὺς ὃν ἔφημεν, ὁ κόσμος, 
ἤτοι μακραὶ περίοδοι παρέδραμον τῶν χρόνων. 


Ὑπῆρχε δ᾽ οὗτος ὁ Πηλεὺς ἔνικμος καὶ πηλώδης, 


560 


ὁ ᾿Αχιλεὺς ὁ τούτου δὲ ἄτιμος παῖς ὑπῆρχε . 
x«i ἄνοπλος, σύναμα δὲ γυμνὸς τῆς εὐκαρπίας, 
παντός τε ὡραΐζοντος κενὸς, ἐστερημένος. 

Τίς δ᾽ ᾿Αχιλεὺς καθέστηκεν, ὁπόσὸν τῆς γῆς μέρος" 


πολλοὺς χιλοὺς τε καὶ καρποὺς, πᾶσαν τροφήν τε φέρει, 


δ6ϑ 


τότε δ᾽ ὑπῆρχεν ἄκαρπος καὶ ἀχιλεὺς τῷ ὄντι, 
ἐπεὶ λελυπημένος δὲ, νῦν οὐ Πατρόχλου χάριν, 


(551) Tzetzes Exegesi p. 43 : συνέθη 


τῷ Πηλεῖ, τουτέστιν τῇ γῇ πηλώδει 
πρῶτον κατὰ ᾿Αναξαγόραν φανείσῃ, 
μιγῆναι τὴν Θέτιν, ἦτοι τὴν θάλασσαν, 
τὸ ὑγρόν. 
54) A, πέρυξ, locus non integer. 
5564) Verba γῆς φύσι: ἀχαρποῦσα 
pesricua fient collatis vv, 562, 565, 


(557) A, χρόνω. B, βάλλειν. 

(562) 4, ἄοπλος οὐνᾶμα. B, συνάμα. 
Junctim scribunt συνάμα vel σύναμα. 
Tzetzes Chil. 1, 6029: Εὔχλων xai 
Πεισιῤῥόθιος σύναμα Λελεγέτῃ. Co- 
dex 2644, συνάμα. Scripsi σύναμα ut 
Proleg. v. 586, constanti causa vel in re 
tantilla. In "Theocrito 95, 196 plurime 
editiones cxbibent συνάμα, Amci.lana 
CAT TIT P ΝΣ ᾿ 


(565, 566. Absunt ab A. Manifesto 
mendo B, ᾿Αχιλλεύς. "Tzetzes enim ubi- 
que voluit. ᾿Αχιλεὺς scribi, lic. praeser- 
tim. Monui, ad Proleg. 218. 

(561) Verbis οὐ Πατρόχλου χάριν 
alludit non inepte ad proverbium Πατρό- 
x)ou πρόφασιν, de quo inter alios Sal- 
masjius ac Bodenus ad Achillem Tat. 2, 
94 : Πάτροκλον πρόφασιν, ἀναμνη- 
σθεὶς Χαριχλέους. Menebo obiter in Ve« 
neto 409 non reperiri Πάτροκλον Tepó- 
φασιν. Manasses Chron, 4450 : Πάτρο- 
χλον δῆθεν πρόφασιν εὔλογον. Ibi Fa- 
brotus remittit lectorem Gloss, ad Nice- 
tam ; Gloss. autem ad Nicetam remittit ad 
Meursium, Id cst brevitate abuti, re opti- 
ma. Dicendum (uit : V. Meursium Gios- 
sario Grecobarbaro in Πάτροχλος. ''heo- 
dorus Ii yrtacenus Epist, 78 : νυνὶ δὲ, xal 


, 
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᾿Ομήρου δ᾽ ἀστείσμασιν, ἕνεκα παγκαρπίας 
xai πάσης πανοπλίας γε μέγιστον ὥμωξέ τι. 


Τὸ μὲν πυρῶδες ἔνυγρον πίπτον ἐν τῇ θαλάσσῃ 


510 


ζάλην xai θροῦν, καὶ συστροφάς, ἃς εἴπομεν, ἐποίει. 
᾿Ἐπεὶ δὲ καὶ μυκήματα τῆς γῆς ἀπετελέσθη, 
ξηραινομένου τοῦ ὑγροῦ κινήσει τῶν πνεύμάτων, ᾿ 
ἐκθράττεται καὶ θάλασσα ῥόχθῳ πρὸς γῆν μεγάλῳ, 


ὅπερ κατάσχεσις χειρὸς ἐστὶ τοῦ ᾿Α χιλέως 


515 


καὶ κεφαλῆς ἐφάπτεται, μερῶν τῶν ὑπερτέρων᾽ 
καὶ Νηρηΐδες αὖθις μὲν χωροῦσι πρὸς INnpéa, 
ὕδωρ τὸ παχυθάλασσον εἰς κοίτην τὴν οἰκείαν" 
αὐτὴ δὲ Θέτις, τὸ λεπτὸν καὶ εὐθεσίας ὕδωρ, 
συγχρατιχόν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς οὐρανὸν ἀνῆλθε" ^ 2866 
μέλλον δ᾽ εἰς πῦρ μεταδαλεῖν πρῶτον ἀπῃωρήθη, 
εἶτα καὶ ἠἡθερώθη δὲ, ὅπερ ὁ μῦθος λέγει 
περιπλοκὴν τῆς Χάριτος τῆς γυναικὸς Ἡφαίστου, 
εἰσαγωγὴν πρὸς οἶκον τε xai ξέγισμα πρὸς θέσιν, 


ἕως ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ ἀφεὶς καὶ τὸ χαλκεύειν, 


$85 


ἔλθοι xai μάθοι παρ αὑτῆς τίνος ἀνῆλθε πέρι. 
Τρίποδας γὰρ ἐείκοσιν ἐχάλκευε τῷ τότε, 


τὸ τῆς παροιμίας, ἔχεις Πατρόκλον 
πρόφασιν. Ánna Comnena Alexiade 83, p. 
13: YlácvooxXov πρόφασιν ταῦτ᾽ £oyn- 
χώς. lbi Cangius. Adde Corayum ad He- 
liodorum p. 36. Utuntur genitivo et accu- 
sativo., 

(568) A, ἀστερήμασι. 
a9) B, cé. À, ὦμωξέ ttt. 

(512) A, μνκήματος. B, μυχημάτων. 
Correctio fuit facienda. 

(576) Cf. 11. 18,11. Sed κατάσχεσις 
ubi χειρός Videtur cogitasse de loco 
alio v. 423, ubi de Vulcano ad 'l'hetin ae- 
cedente : Ἔν τ᾽ ἄρα ol φῦ χειρί, Vide 
infra 615. Modo À, ρόχω.- Cf. Σ, 108. 

(511) Cf. Il. 18, 145. 


λ 


(518) A, παχνθάλαασον, quod ρι-- 
tuli lectioni B πολυθάλασσον, ob oppo- 
sitionem quas sequitur, Aextóv τὸ εὐθε- 
σίας ἰδωρ. Cf. ad v. 291. , 

(581) B, ἀπηερώθη. A, ἀπηθερώθη. 
Sed scquitur statim ἠθερώθη. Inde cor- 
rexi ἀπῃωρήθη. Cf. ad v. 264. 

(983) Cf. M. 18, 382... . 

(584) A, ξέν. πρὸς οἶκον. Esse θέσιν 
pute sessionem Thetidos, cui Charis sedile 
exbibet officiosa, Cf. 1l. 18, 889. 

(585) Cf. 11. 18, 410... 

(1) Surmsit ipsa verba Homeri Tl. 48, 
973, ne mutato quidem ἐείκοσιν, que 
forma orationi sum non convenit Confe- 
ratur v, 473. 
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ἀπειρομέτρων ἀριθμοῖς λέγω κινήσεις χρόνων. 

Τὸ γὰρ θερμὸν ὑπέστησε καὶ κόσμον καὶ τὸν χρόνον. 
Τὸ « εὐσταθὲς δὲ μέγαρον » πας ἐστὶν ὁ κόσμος, 

τὰ « χύχλα δὲ τὰ χρύσεα » τά τρίποδας χινοῦντα 

ὁ σφαιροδρόμος ἥλιας καὶ χρόνους οπαρτίζων. 

« Θεῖον ἀγῶνα » λέγει δὲ τοὺς σφαίρας περιδρέμους, 
δι ὧνπερ αἱ τριμέρειαι τῶν χρόνων συμπληροῦνται, 
καὶ πάλιν ἀανακάμπτονσιν ἐξ ὑπαρχῆς ἑτέρας. 

«' Ora » δ᾽ αὐτοὺς τοὺς τρίποδας λέγει μὴ ἔχειν ἔτι, 
ταῦτα κατασκευάζειν δὲ τὸν Ἥφαιστον τῷ τότε" 
οὕπω γνωστὸν καὶ ἀκονστὸν κίνησις ἦν. ἡλίου, 

ὑφ᾽ οὗ τρισσάκις ὁ ἀὴρ τῷ ἔτει μετατρέπει. — c 
ἔμελλε δ᾽ d γίνεσθαι τοῦτο, καθὼς ἐρεῖ σοι, 
παίζων δὲ, τὴν ᾿Αχίλειον ἀσπίδα καταλέγων, 


χόσμου παντὸς τὴν σφαίρωσιν, ἣν μετ᾽ εὑτάκτου δρόμου. 


περιπολῶν ὁ ἥλιος πάντα γεννᾷ καὶ τρέφει. ΄ 
Οὕτως ἡ Θέτις Χάριτι συνῆν καὶ συνετρύφα, 

τὸ ὕδωρ ἐλεπτύνθη δὲ καὶ ἤδη 7 θεροῦτο. 

Ἔξ ἀκμοθέτον δ᾽ Ἥφαῦστος ἀνασχιρτᾷ μεγάλως, 

χωλεύων, τούτου πόδες δὲ ἀσθενεστάτως ὥρμων" 

μακρόθεν θεὶς δὲ τοῦ πυρὸς τὰς φύσας, ὅπλα πάντα 

ἐς οργυρᾶν τὴν λάρνακα θεὶς, καὶ λελαμπρυσμένος, 

καὶ βακτηρίαν dé λαθὼν, ἐξέδραμε χωλεύων. 


090 
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(588) A B, ἀριθμοῦ. (606) Cf. 11, 48, 410. In A fitinJe 
(590) Cf. 1]. 8, 814, εἰ supra v. 480, — saltus ad v, 618, propter versus hujus itc- 


eadem dixerat homo tediosus. rationem. 
(594. ἃ, σφεροδρόμους. (607) Cf. 11. 18, 411. 
(594 


Cf. supra v. 488. (609; B, λελαμπρνσμένην, quod mu- 


(595) A, ἀπαρχῆς. tavi, Ipse cst λελαμπρνσμένος ς, scilicet 
(596) Οἱ. V. 18, 318. vultu absterso et pectore, tunicamquae in- 


605) B, A, δέ. de Vulcani munditiis, 


999) A B, τρισάχις. dutus. Cf. Il. 15, 414, ac supra v. 806, 
e ἃ, περὶ πολλῶν. preserüm iníra 622, ubi λαμπρυϑμὸς 
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Xpucai ϑεραπαινίδες δὲ προέδαινον ἐκείνου 
ζώσαις καλαῖς νεάνισι τοῖς πᾶσιν εὖ εἰκυΐαι, 
αἷς vous xai σθένος καὶ φωνὴ καὶ ἀθανάτων ἔργα. 
Ata προεπορεύοντο, οὗτος δ᾽ ἐλθὼν κατόπιν 
πλησίον ἤδη Θέτιδος, καὶ τῆς χειρὸς λαμβάνει 848 
«a, καταχούσας ταύτης δὲ, ποιεῖ τὴν πανοπλίαν. 

Ἔξ ἀκμοθέτου δ᾽ ἽΠΙφαιστος ἀνασκιρτᾷ μεγάλως" 
ἐκ δὲ τοῦ ὑπεκκαύματος xai αἰθερίου τόπου 
χωλὸν καὶ ἀδιάρθρωτον ὥρμησε πῦρ ἐχπνέειν 
συγχερασθὲν δὲ τῷ ὑχρῷ, ὃ λάρναξ ἀργυρέα, 620 
xai συνεδρία Θέτιδος, ταύτης χειρός τε σχέσις, 
καὶ βακτηρίας στηριγμὸς, καὶ λαυπρυαμὸς ἀσαύτως. 
Αἱ δὲ χρυσαῖ νεάνιδες, αἱ τούτω προπολοῦσαι 
αἵ τε θερμαὶ καὶ θρεπτιχαὶ καὶ ζωογόνοι φύσεις. 

Ὁ οἶκτος δὲ τῆς Θέτιδος τοιόνδε τι τυγχάνει" 625 
μένον τὸ ὕδωρ τῷ θνητῷ Πηλεῖ, τῇ γῇ, ἐζύγη, 
ἐν ἧπερ ἔστι m 27 θνητὸν καὶ τῆς φθαρτῆς οὐσίας" 
τὰ τῶν στοιχείων δὲ λοιπὰ τοῖς θεοῖς γειτνιῶσι, 
« Καὶ νῦν ὁ γέρων οὗτος μὲν κεῖται βλαδεὶς τῷ γήρει, 
« ὁ δὲ υἱὸς μου Ἀχιλεὺς νῦν δεῖται πανοπλίας v. 620 
Λοιπὸν ó' φαιστος αὐτῷ τεύχει τὴν πανοπλίαν" 
ἦτοι μακραὶ παρέδραμον περιστροφαὶ τῶν χρόνων 


4 ^ 


xai χέσμος χατερράγη δὲ γαὶ γῆς ἦν ἀκαρπία, 
χαὶ τῶν στοιχείων δὲ δεινὴ σύγχυσις πεφυρμένη, 


(619) B, ἐφειχυῖαι. Correxi. εὖ εἰ- (619) A, χαλχόν. Cf. supra v. 465. 
χυῖαι. Pronunciatio fere similis sepe (691) A, cuvspyeta. À, στηρισμὸς. 
permutationem parit syllabarum εὖ ig, (622) AD, βαχτυηρία. Scripsi βακτη- 
αὖ, a2. Inde scriptum in Anecdotis Bek- ρίας, littere simi:es vicinitate sibi nocent 
keri p. 362, O, καφθείσης pro χαυθεί- — sepissime, Cf. Il. 18, 416. 


cY,;; ἀνακανφθεὶς pro ἀνακαυθεὶς in (623) 4, τοιοῦτον τί. Cf. oratio 'l'heti- 
Notit. mann, t 5, p. 888; αὔξησιν pro. dis, Il. 18, 432; ac supra v. 315. 
ἄφιξιν in Leone Diacono 8, 9 ; ἄφθευρον (626) 4, ἐφάνη. 


pro αὐθώρει in Synes'o De regno p. 18 D. (629) Cf. 1L. 18, 434. 
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ἕως τὸ φλέγον, κερασθὲν οἷς εἶπον τανῦν τρόποις, 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 


635 


πῦρ, ὕδωρ, γῆν, ἀέρα τε ποιοῖ xal τὸν αἰθέρα, 
xoà πάντα συνεστήσατο, συντόμως φάναι, κόσμον 
διηρθρωμένον κάλλιστα, ὡς τοῦ ἡλίου πλέον 
τηροῦντος δρόμον εὔταχτον ἀεὶ περὶ τὴν σφαῖραν, 


καὶ πᾶν φῦτον ἐκτρέφοντος καὶ πᾶν ζωογονοῦντος, 


610 


xai τὰς μυρίας δὲ τροφὰς πᾶσι διδοῦντος ζώοις. 
Τὴν πανοπλίαν ᾿Αχιλεῖ ταὐτὴν τῷ κόσμῳ τεύχει. 


᾿Αλλὰ καὶ πᾶν τὸ χρήσιμον λεκτέον τοῦ κειμένου, 
ὅσον εἰς ἀλληγόρημα τῶν χρειωδῶν τυγχάνει. 


᾽Αν δὲ πολυλογήσωμεν, τὸν Ὅμηρον αἰτιᾶσθε, 


615 


πολλῇ πυκνώσει τῶν φρενῶν, τῷ σπεύδειν λεληθέναι 
πρωθύστερά τε γράφοντα καὶ πάλιν συμμιγνύντα, 
καὶ τῷ κεκαλυμμέν:» δὲ τῶν νοημάτων βάθει 

τὸν Τ ζέτζην περιτρέποντα γράφειν ἁπλῶς, συντόμως, 


καὶ τότε τῷ σχεδίῳ δὲ τῷ λόγω συντιθέντα 


650 


ἅπερ οὐδεὶς ἐτόλμησεν, οὐ παλαιὸς, οὐ νέος, 
εἰ μή ποῦ τις, ἐκ τῶν ἐμῶν μεταποιήσας ταῦτα, 


πρός τινα τερατεύσοιτο αὐτὸς συντεθεικέναι, 


ὡς καὶ λοιποῖς συγγράμμασι δρῶσιν ἐμοῖς πολλάχις. 


Ὅτι δ᾽ οὐδεὶς ἐτόλμησεν αλλυηγορῆσαι τάδε; 


655 


ἐρᾶτε τὸν HpaixAeitov, καὶ τὴν μιμὼ σὺν τούτῳ, 
τὴν ἀλαζόνα σφίγγα δὲ μᾶλλον τὴν ἐπηρμένην, 
Κορνούτους, 1[]αλαιφάτους τε πάντας ἀλληγοροῦντας, 


(636) À, ποιεῖ. 

(638) B, τὸ ἡλίον. 

(6 41) A, δοχοῦντος. 

(642) A 'B, ταύτην. Scripsi ταντὴν, 
eamdem, Quz accusativi forma in bone 
gelatis auctore non ferenda foret, 

(645) A, αἰτιᾶσθαι. superscripto €. 
(646) luserui τῶν Q; vov cx Y, 42. 


(630) A B, τότε ox. Addidi τῷ. De 
repetito articulo cl. τοὶ, 312, IT, 4. 

(656) Nescio quem simiam vocet. Cogi- 
tavi de lleraclide illo cnjus Allegorias 
Ilomericas ediderunt Galeus et Schowius, 

(657) ^, τὴν ἀνλοζοίαν φίγγα δε. 

(658) A, xpovovtou;. B, xoupvoU- 
αονς. 
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xai τὰ ἐμὰ βιδλίδια, τὸ εὐτελές τε τόδε, 
οἰκονομίᾳ συγγραφὲν, σπουδὴ τῇ τὴς ÀÁv.cen, 
xai ὅπερ παρεσπάρη μοι τῆς χρονικῆς μοῦ βίδλου 
τῆς ἱστορούσης τεχνιχοῖς ἰαμξοῖς τὰ τῶν χρόνων, 
ἀλληγοροῦν δὲ σύμπαντα συντετμημένῳ λόγῳ. 

᾿Αλλὰ δὴ πᾶν τὸ χρήσιμον ῥητέον τοῦ χειμένου. 
Φῦσαι τὸ πνευματῶδες μὲν τὸ τοῦ πυρὸς τυγχάνει, 
χόανοι τὸ θερμότερον αὐτοῦ καὶ κεραννύον. 
Τὸ εἴκοσιν ἐν τρίποσι τοῖς εἴκοσι προέφην 
ὡς ὑπὲρ τέλος Ομηρος κόσμον καὶ χρόνον λέγει. 
᾿Αεὶ τῷ πνευματώδει δὲ πυρός τε καὶ τῇ θέρμῃ 
μέλλειν κιρνᾶσθαι σύμπαντα σαφῶς σοι δογματίζει. 

« Χαλκὸν δὲ βάλλεν ἐν πυρὶ ν καὶ τὰς λοιπάς τε ὕλας. 
Τῇ θέρμῃ παρυπέστησε τὰ τέσσαρα στοιχεῖα" 
ἡ γὴ καὶ θάλασσα, ἀὴρ, πῦρ, ὁ αἰθήρ τε πέμπτος. 
Γὴ καθ᾽ ἡμᾶς κασσίτερος (τήκεται γὰρ ὡς οὗτος), 
ἄργυρος θάλασσα, ἀὴρ χρυσὸς, αἰθέρος φύσις, 
χαλχὲς τὸ πῦρ ἀνώτερον ὃν πέριξ τοῦ αἰθέρος. 
Τὸν δ᾽ αἀκμοθέτην νόει μοι πᾶσαν τοῦ κόσμου σφαῖραν, 
τὴν ἔτι ἀδιάρθρωτον, καὶ μίγμα τῶν στοιχείων" 
ἄκμονα δὲ, τὸ καρτερὸν τῶν ἐσομένων δρόμων, 
ῥαιστῆρα, τὴν λεπτύνασαν καὶ διαρθροῦσαν φύσιν, 
“τυράγραν, τὴν ἐπίσχεσιν καὶ κρᾶσιν τοῦ πυρώδους. 
Σάκος δὲ τὸ πεντιίπτυχον, ἡ σφαῖρα ἠρθρωμένη * 
ἄντυξ, καὶ περιφέρεια, τριπλὴ δὲ, μαρμαρέη, 


(661) À, παρεσπάθη" fortasse τῇ χρο- (611) Cf. 11. 18, 416. 


νιχῇ μον βίδλῳ τῇ ἱστορούσῃ. (678) B, καὶ μίγμα- 
665) Α B, φύσσαι Cf. Il. 18, 468. (680) Cf. 1I. 18, 4171. A B, λεπτύσα- 
(666; Cf. 1l. 18, 470. σαν. 
(661) Fort. τῷ. mpoégnvscilicet v. 483. (682, 683) Cf. 1l. 18, 479, 480. A, 


(671) Cf. 11, 48, A74. ἄντιξ... μαρμερέη. 
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660 


665 


670: 


615 


680 
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arp, αἰθὴρ κατέστηχε καὶ toU πυρὸς τὸ σῶμα. 

Ὃ τελαμὼν ὁ ἀργυροῦς ctis ὑπάρχει μάθε" 

ἀναθυμίασις, ἀὴρ ὁ συγκινῶν τὴν σφαῖραν" 

λευχὲς δὲ c ὁ ἄργψρος ἐστὶν ἀὴρ τῇ θέᾳ, 

καὶ συγκινεῖ τὴν σφαέρωσιν ayaÜupiegic cts, 

ὡς ἡ Ομήρου πανταχοὺ δεικνύει Καλλιόπη. 

᾿ ᾿Αλλὰ περὶ τῆς σφαίρας δὲ φησὶν ὁ Σταγειρόθεν. 

Τὰς πέντε πτύχας ἄκουσον πῶς Ὅμηρος νῦν λέγει, 

"ἦν λέγων, καὶ τὴν θάλασσαν, σελήνην ἀντ᾽ οἰέρος. 

dy-i πυρὸς τὸν οὐρανὸν, ἥλιον αἰντ᾽ αἰθέρος. 

ΓΑ στεφανοῦται οὐρανὲς, τείρεα δὲ μοι νόει" 

νῦν μοι τὸν δωδεκαάζωδον καὶ τὸν ἐκείνου χύκλον 

τὰ ἀπλανῆ τῶν ἄστρων δὲ, ὀκτὼ πρὸς τριαχάδι, 

ἔσα τε “ἕλληνες φαμὲν, καὶ ὅσα διαγράφει 

Τεῦκρος ὁ Βαδυλώνιος ἐν τῇ βαρδάρῳ σφαίρᾳ, 

ὧν καὶ Πλειὰς καὶ ἡ Yac, Ὡρίων καὶ αἱ A ρΧχτοι, 

ἅπερ xa. παρενέγραψεν ὁ Ὅμηρος ἐνθάδε. 

Nvv ταῦτα λέγει τείρεα" τείρουσι γὰρ, ὡς οἶδας, 

χειμῶνας ἐπεισφέροντα xa^ θέρη τὰ καυσώδη. 
Meza μικρὸν ὁ γέρων δὲ, παίζων σωφρονεστάτος, 

ἐρεῖ τὸ δωδεκάζωδον, γέροντας καθημένους. 

λίθοις ξεστοῖς ἥτοι στερροῖς ἐν ἱερῷ τῷ κύχλῳ. 

Κα πάλιν χορὸν πείησε κλυτὸς A μφιγνήεις 


t) νέοι κα. παρθένοι τὲ χορεύουσι συμμίκτως" 


685 


690 


698 


190 


105 


(685) Cf. 1I. 18, 480. (698) B, τεῦχρος καὶ βαόνλ. De Teu- 


6689) sic Chil. 9, 383 : Ὡς ἡ χρυσῆ cro llabylonio Bibl, Gr. t. 4, p. 166. 
τετράνωχεν Ὁμήρον Καλλ'όπη. «00 (704) Homerus ἐρεῖ Il. 48,503. 


(690; Fortasse ἄλλα. (106) Cf. 1l. 48, 590, 593. Sumsit 
(692) A. λέγω. Cf. 11. 18, 483... ποίησε ex llomero, qui in Scuti descri- 
(694; Cf. 11. 18, 485. ptione hoc tenipore non semel est usus. 
,(695) B, νῦν μή. Nocebat metro ἐπηίησε. Non nocebit 


(696 A, τριηχάδι.. v. 712. 


ΙΔΙΑΔΟΣ &. 

τῶν γὰρ ζωδίων &y πὰρ ἐν ἄρσεν ἐστὶ xac θῆλυ, 
ὡς ἀστρολόγοι λέγουσι, κα' νῦν ὁ θεῖος γέρων, 
πλὴν τοῦ ᾿Ορφέως πρέτερος ὧν πάντων οἰστρολόγων. 

᾿Αλλ᾽ εἴτι παρεδράμομεν, λεπτῶς ἀναληπτέον. 
Δύο τὸ πὺρ ἐποίησε πόλεις ἀνθρώπων, λέγει. 
Τὸ πῦρ πᾶντα διήρθρωσε κα ἄστρα κα ἀστέρας, 
δύο ἀφ᾽ ὧν ἐγγίνονται βροτοῖς περιπολήσεις, 
ἡ εὐτυχὴς κα δυστυχὴς ἑκάστου γενεθλίῳ, 
καὶ ταῖς λοιπαῖς δὲ καταρχαῖς αἷς τίτις πράττειν θέλει. 
Τὴν εὐτυχῆ δεικνύει σοι, γάμους καὶ τἄλλα λέγων, 
χαὶ τοὺς φιλονεικοῦντας δὲ κρίσει τὸ νεῖκος λύειν. 
K pivec02a δὲ καὶ γίνεσθαι ταῦτα qnoi τὰ πάντα, 
τῶν δώδεκα τῶν θαυμαστῶν γερόντων καθημένων, 
K piov, Ταύρου, Διδύμων τε, Καρχίνου Λέοντός τε, 
Παρθένου ἅμα καὶ Ζυγοῦ, Σκορπίου καὶ Τοξότου, 
αὐτοῦ τε Αἰγοκέρωτος, YOpóxcu καὶ ᾿1χθύων᾽ 
περιτρεχόντων πανταχοῦ τῶν πέντε δὲ κηρύγων 
τῶν σχηπτροφόρων ὧν φησὶ, τῶν xoi μεγαλοφώνων, 
ἤγουν ὧν σθένος μέγιστον, 6 xoi περιθρυλλοῦνται 
ὡς δεῖ με παῖξαι καὶ μικρὸν τῶν μανδατωριτζίων ᾿ 
Κρόνου, Διὸς καὶ ἼΑρεως, ᾿Αφρογενοῦς “Ἑρμοῦ τε. 
Δύο χρυσοῦ δὲ τάλαντα, ἥλιος καὶ σελήνη, 
οὺς οστρολόγοι βασιλεῖς λέγουσι τῶν ἀστέρων, 
ἅπερ ἐν μέσω ἔχειντο λῆψις εὐθυδικοῦσι. 


958 


110 


115 


T20 


"26 


130 


(712) Cf. 11. 18, 490. fuerit declarát pocta lliade 18, 503. 


(713) A B, πᾶν. Scripsi πάντα. (125) A, àv. B ὧν. 


(144) 4, δι᾿ ὧν ἀφ᾽ ὦν. (7217) Μανδατωριτζίων diminutive p7o 
(141) Ilomerus δειχνύει 1]. 18, 491. μανδατώρων. Cf. N. ad iota, v. 71. 


(718) CI. Il, 18, 497. (799) c.f. 11. 18, 507. 


(120, De numero senu tacet pocta. (131) Fortasse εὐθυδικοῦντι. flome- 
(132) B, &;a δέ.. rus : Τῷ δόυεν ὃς μετὰ τοῖσι δίχην 


(724) Nec przconum numerum quotus ἰθύντατα εἴπῃ. 
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Τῶν πέντε ὦνπερ εἴπομεν ἀστέρων πλανωμένων, 


τῶν αγαθῶν ὑπάρχουσιν ὁ Ζεὺς καὶ ᾿Αφροδίτη, 


φθοροποιοὶ ze βλάπτοντες ὁ Kpévog δὲ καὶ "Apne- 


᾿Ερομῆς συνὼν δὲ dyatoic ἐς πλέὸν ἀγαθύνει, 


-1 
[7t] 
[*5 [4 


τοῖς βλαπτικοῖς συντρέχων δὲ τὸ βλάθος ἐπιτείνει. 
Οὗτοι δὲ, περιτρέχοντες τὸν ζωοφόρον κύχλον, 
οἰμμοιδαδὶς δικάζουσιν ἄλλοτε ἄλλα δρῶντες. 


Ὅταν δ᾽ οἱ φαῦλοι ἀγαθὰ δρῶσι τοῖς γενεθλίοις 


καὶ καταρχαῖς πραγμάτων δὲ πάντων τῶν ἐν τῷ βίῳ, 1L0 


καὶ cl χρηστοὶ παγκάλλιστον ἂν ὦσι δεδρακότες, " 


τοῦτο ποιοῦσι τὸ χρηστὸν τὸ μέγιστον τῷ τότε, 


χρυσᾶ λαθόντες τάλαντα δύο, τὰ λελεγμένα, 


ἤγουν παραμεσάζοντος ἡλίου καὶ σελήνης, 


καὶ ζυγουλκούντων ἄριστα σοφῇ ταλαντουργίχι 15 
Δύο στρατοὶ δὲ elato πρὸς τῇ ἑτέρᾳ πόλει. 

Τὴν &x περιπολήσεως ἀστέρων εὐτυχίαν 

εἰπὼν, τανῦν δυστυχὴ μοῖράν σοι καταλέγει; 

πολέμους καὶ διορπαγάς" ἐν δὲ τῷ λέγειν τοῖσδε 


χρυσοῦν ὁμοῦ τὸν "A pex καὶ ᾿Αθηνὲν ὑπάρχειν. 150 
καλὸν βουλαῖς ὑπερμαχεῖν ὑπὲρ πατρίδος λέγει. 


Τὰ πάντα cit σοι σαφῇ μοίρας δυστυχεστάτης. 
Τὰ ὡρισμένα μόνα δὲ ὁ Τ᾽͵ζέτζης ὀδελίζει " 


blcy ποιιλένες δύο τε xod τέσσαρες ποιμένες 
P ς β $ 


xoi πάντα δὲ τὰ ἔμοια" πραγματικὰ εἰσί γαρ. — 755 


Οὐ μὴν αλλιηγοροῦνται καὶ τάλαντα τὰ δύο 


Mia! ἀμοιθαδές. Il. 18, 506. 
. (44) B, ct Xen9t5v. 

(142, D, τῶν τότε. À, τῶ τότε. 
(743) A, βάλλοντες. 

(144) h, παρὰ μεσάζοντος. 


(746) B, ἑσπέρα. C'. V. 48, 509. 
(750) A, χρυσον. H. 18, 516. 
191) A. λέγειν. 

1532) B, πάντα ταῦτα δέ. 
δὴ Conf. Il: 18, 525, 578. 


.— m 
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xal πέντε πτύχες, καὶ λοιπὰ τῶν ἀλληγορουμένων. 
Τὸ «ἐν δ᾽ ἐτίθει δὲ νεῖον » καὶ τὰ λοιπὰ δὲ ταῦτα 

δεικνύουσι σαφέστατα ὅτι καὶ γεωργίσ. 

xai βίος δὲ ποιμενικὸς, καὶ αἱ λοιπαὶ δὲ τέχναι 160 

ἐκ τῆς περιπολήσεως γίνονται τῶν ἀστέρων, 

τὴν ἣν περιπολεύουσι τὸν ζωογράφον κύχλον᾽ 

ὃν κύκλον '] ἰφαιστος ποιεῖ χορείοις τῶν ἀστέρων, 

ἐν ὦ περιπολεύουσι παρθένοι τε καὶ νέοι. 

Τὸ πρὶν σαφῶς εἰρήκειμεν πάντα σοι περὶ τούτων. 165 
Κνωσσὸὲν δὲ νυν καὶ Δαίδαλον ὁ 'TGéttng ὀδελίζει 

xa στίχους ἄλλους ὡς ὀκτὼ μέχρι τοῦ στίχου τοῦδε" 

« περὶ χορὸν δὲ ἱμερτὸν πλῆθος εἱστήκει τόσον v, 

τοῦ ζωοφόρου κύκλου δὲ πλῆθος οἰστροθεσίας. | 
Oi δύο πάλιν ὀρχησταὶ, ἥλιος καὶ σελήνη. ᾿ ' Νηρ 
᾿Ὠχεανὸν δὲ ἔθετο ἄντυγα τῇ ασπίδι" 

τοῦ κέσμου τέρμα γὰρ παντὸς ὠχεανὸς τυγχάνει. 
᾿Επεὶ δὲ σάχος ἔτευξε μέγα τε στιδαρίν τε, 

ἔτευξε xai τὸν θώρακα λαμπρὸν πυρὸς ἐς πλέον. 

| "Op& τὸν χρυσογέροντα πῶς παίζει νῦν δι’ ἑλου. 725 

Πέντε τοῦ κόσμου γὰρ εἰπὼν, τοῦ σάκους, εἶναι πτύχας, 

πῦρ, ὕδωρ, γῆν καὶ θάλασσαν, καὶ πέμπτον τὸν αἰθέρα, 

καὶ θώρακα τοῦ κόσμου δὲ, vov Αχιλέως, λέγει 


(151) 4 B, πτύχας. (124) Cf. 11. 18, 606. 

(158) Cf. 11. 18, 541. (112) B, ὠκεανοῦ. 

(160) B, ποιμνητιχός. (773) Cf. 11. 48, 608. 

(161) Α, xai τῆς. (TI4) Cf. t1. 18, 609 : φαεινότερον᾽ 

(163) B, x^psin:. ^, yopstotz. πυρὸς αὐγῆς. ''zetzienm πυρὸς ἐς πλέον 

(164) Cf. V. 18, 593. | idem est ac μᾶλλον πυρός * sic (2, 36, 

(165) A, εἰρήκαμεν, scilicet v. 707. παχυνθεὶς ἐς πλέον’ 42, νυχτὸς ue) d^ 
B, εἰρήκειμεν. Cf. ad IT, 124. τεῦον ἐς πλέον, εἰ 129, ἐπὶ πλέον & 

(166) Cf. 11. 18, 591, 592. ΠΑ, 151, πρὸς πλέον. 

(768) ([.1|. 18, 603. A, χωφόν. D, (715) Cnm χρυσογέροντχ confer 
πότον. Ὅμηρος γέρων ὁ χρυσοῦς, Y, 64. 


(710) A, ὀρχισταί. Cf. 11, 18, 604. (T16! Homerus εἰπὼν Il. 18, 481. 
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τὸ μέρος τὲ αἰθέριον, τὸ πῦρ δὲ κίρυν τούτου, 

τὴν γὴν χνηυῖδας τούτου δὲ, δῆθεν ἔκ κασσιτέρου. 180 
᾿Επεὶ τὰ ᾿πλα πάντα δὲ ὁ Ἥφαιστος ἦν τεύξας, 

ἔμπροσθεν ταῦτα τέθεικε μητρὸς τοῦ Αχιλέως. 

Ὡς ἴρηξ αὕτη δ᾽ ἥλατο κομίζουσαι ἐκεῖναι. 
᾿Επεὶ πὺρ γοῦν ὑπέστησε κόσμου παντὸς τὴν θέσιν, 

τὴν γὴν ἐξαπικμάσαν μὲν τῇ ζέσει τῇ Κυρφόρῳ, | 785 

μετεωρῆσαν ἄνω δὲ τὸν ἔνυγρον ἀέρα 

ἐς πλέον τὲν αἰθέρα δὲ καὶ φύσιν τὴν τῶν ἄστρων, 

ép Ope τε κατεφέροντο καὶ ᾿Αχιλεὺς ὡπλίσθη, Ὁ 

ἐξ ἀκαρποῦντος πάγκαρπος, πολυχιλεὺς δειχθείς τέ. 


(719) Cf. 1I. 18, 610... (185) AB, ἐξαπιχμάσαμ έν. 
(183) A, εἵλατο. b, ἥλλατο, Cf. 1]. (186) A, μετεωρῆσαν. B, μεταιω- 
5. . ofjoav. 
(184) A B, ἐπεί περ γοῦν ὑπέστησε. (187) Α, ἐς πλέον τὴν ἑσπέραν. 
Scripsi top. (189) Cf. supra v. 568. 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ T ὦ. 


Παρὰ ᾿Ηφαίστου ᾿Αχιλεῖ Θέτις κομίζει ὅπλα, 

ὃς τὴν εἰς Ἕλληνας ὀργὴν εὐθέως ἀπορρίψας, 

xal τὰ παρ᾽ ᾿Αγαμέμνονος εἰσδεδεγμένος δῶρα, 
οριστησάντων τῶν λοιπῶν, νήστης αὐτὸς ὑπάρχων, 


ὁπλίζεται πρὸς πόλεμον. Ξάνθος ὁ τούτου ἵππος | 5 


θάνατον ποομαντεύεται. Τ᾽ αῦτα μὲν οὕτως ἔχει" 


ἤδη τὰ τοῦ κειμένου δὲ λοιπὸν μοι μοχλευτέον. 


᾿Ηὡῶς ἐστι « κροκόπεπλος », λαμπρὰ καὶ ποικιλείμων" 


τὸ φῶς τοῖς ἀθανάτοις δὲ καὶ τοῖς βροτοῖς εἰσφέρον 


στοιχείοις καὶ ανθρώποις νῦν ἐμφανέστατα λέγει. 40 
(ϑέτις δ᾽ ἐς νῆας ἵκανε θεοῦ φέρουσα δῶρα" 
τῷ ᾿Αχιλεῖ δὲ ἥρωϊ τῷ Θετταλῷ ἐκείνῳ 


διὰ θαλάσσης καὶ νηῶν προσήχθη πανοπλία 


ἔργον θεοῦ τυγχάνουσα, ἥτοι σοζοῦ τεχνίτου, 


(* ) Lemma 10 B ; ἀρχὴ τῆς T Ὁμή- 
ρου ῥαψῳδίας. Sed altera manus pro T 
rescripsit b, Etenim fit saltus a libro Z 
ad librum 45. Superest mihi nunc unus co- 
dex A. Nam in C perierunt folia plurima , 
quibus finis libri Σ a versu 459, liber T 
integer, et libri Y maxima pars ab initio 
ad versum 338. 

(2) A, εἰς τήν. Scripsi ὃς τήν. 

(7) κειμένου μοι Pro μοι scripsi δὲ 
ob sequens pronomen. 

(8) De ἐστι an bene legerim dubito. Vi- 


detur posse etiam legi ἔτι. Cf. 1l. 19, 1. 

(9) A, εἰσφέρον. Locus est fortasse sa- 
nus, licet obscurior. Articulus non ad φῶς 
referendus, sed ad slapépov* τὸ χρῆμα, 
τὸ κατάστημα εἰσφέρον φῶς ἀνθρώ- 
ποις. Transpositis verbis sententia foret 
perspicua magis : τὸ δὲ τοῖς ἀθανάτοις 
φῶς. Scilicet llomerus λέγει. Cf. 1]. 
19, 2. 

(14) A, δ᾽ ἐ νῆας. Voluit librarius scri- 
bere ἐς. 1l. 19, 3 : 'H δ᾽ ἐς νῆας ἵκανε 
θεοῦ πάρα δῶρα φέρονσα. : 

41 
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ἢ εἱμαρμένης xai θεοῦ δῶρον εἰς Αχιλέα. 

Τὸ « οὗ χειρὶ » σημοίνει δὲ ὅτι πραχτικωτάτως “᾿ 
Ἤδη τὰ ἔπλα κατιδὼν 6 ' Ἀχιλεὺς οὐ λέγοις 
θρήνου τοὺ περὶ Πάτροκλον ἀπέπαυσε καὶ γόων" 
ἑτέρπετο τῶν ἔπλων δὲ προσδλέπων ποιχιλίαν. 
ΓΑ γαν ἐχπεπληγμένως δὲ βλεπόντων Μυρμιδένων, 
ἐλέγχων νηπιώδεις τε xai ἀγενεῖς ἐχείνους, 
ἠγριωμένως κατιδὼν, μέμφεται σφόδρα τούτους. 
Αὐτίκα λέγει δὲ ταυτὶ πρὸς τὴν αὐτοῦ μητέρα, 

τοὺς τούτω προσκομίσαντας διὰ θαλάσσης ἴπλα, 

τῆς συνεργούσης Αχιλεῖ τρόπῳ μητρὸς, ὡς ἔφην " 

« "Ὁ ci ἐποχομίσαντες θαλάσσῃ μοι τὰ ὅπλα, 

« ἅπερ θεὲς παρέσχηκεν, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη, 

« x; ἃ σοφὸς ἐποίησε δημιουργὸς τεχνίτης, 

« τὰ ὅπλα ταῦτα ἔργα μὲν εἰσὶ τῶν ἀθανάτων, 

« οὐδὲ βροτὸς ἂν δέδρακε τοιαύτην ὁπλουργίαν. 

« Εἶτα ἐξ εἱμαρμένης μοι ταῦτα τῆς τῶν ἀστέρων 

« τὰ ὅπλα ἐκομίσθησαν, οἷα θνητὸς οὐ τεύξει" 

« τοῖς οἷς ἐγὼ νῦν ὁπλισθεὶς, χωρήσω πρὸς τὴν μάχην. 
« Πτοοῦμαι δὲ τὰ τραύματα μὴ συσσατῇ Πατρόκλομῳ ». 
Oi δ᾽ εἶπον" « Πρὸς τὸν πόλεμον πάνυ ταχέως χώρει" 
« ἡμεῖς δὲ τοῦτον ἄσηπτον τηρήσομεν ἐντέχνως ». 
Καὶ ἀμόδροσίᾳ μὲν αὐτοὶ, φαρμάκοις ἀσηψίας, 

ἐλαίω πάνυ παλαιῷ καὶ ἐρυθρῷ δὲ οἴνῳ 


καὶ τοῖς λοιποῖς κατέχρισαν xev Πάτροκλον φαρμάκοις. 


80 


(16) Cí. 11. 19, T. Post hunc versum — midioribus erat: 'Q; εἶδ’, ὥς utv «ἄλλον 


plurimi sunt omissi, ni fallor, ἔδυ χόλος. 
(19) Con*. 11. 49, 18. (25) ἔφην scilicct Σ, 490, 810. 
(20) A, ἐκπεπληγμένος. Inde feci ad- (32; A, τεύξη. 

verbium, Cf. IL. 19, 14. (34) Cf. II. 19, 94. 4, συσαπῇ. 
(22) Α,ἠγριωμένους. Scripsi ἠγριω- (96) A, τηρήσωμεν. 


μένως. Iratus Myrmidonibus Achilles ti- (37) Cf. II, 19, 38. 
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O0 ᾿Αχιλεὺς παρώρμησε τοὺς Ἕλληνας χραυγάζων. 1 


Καὶ τἄλλα πάντα μὲν σαφῆ" τοῦτο τανῦν ῥητέον. 


Ἣν ἐν ναυσὶν ἡ Αρτεμις ee κτεῖναι βέλει, 


ἢ λοιμικῷ νοσήματι, εἴθς προανηρέθη. 


Τὰ λοιμικὰ τῶν νέσων γὰρ καὶ τὰ ὄξεα πάντα 


ἡλίῳ τε προςαάπτουσιν ὁμοῦ καὶ τῇ σελήνῃ. 


45 


« ᾿Αλλὰ Ζεὺς καὶ Μοῖρα καὶ ἠφροφοῖτις ᾿Εριννύς »,- 
ἢ εἱμαρμένη τε αὐτοῦ καὶ ἡ ἑκάστου μοῖρα, 
καὶ σὺν αὑτοῖς ἡ σκοτεινὴ αόρατός τε βλάθη. 
Θεὸν καὶ πάθος δὲ ψυχῆς τὴν «' Acny » ὀνομάζει. 
Καὶ τοῦ Διὸς φησὶν αὐτὴν καὶ εἱμαρμένης παῖδα" ἡ 50 
πᾶν ἀγαθὸν xai βλάθη γὰρ εἰσὶ τῶν εἱμαρμένων. | 
" Axove xai τὴν ἄτην δὲ ἧπερ ὁ Ζεὺς ἐθλάθη 


ἐξ Ἥρας, ὅτε ἔμελλεν ὁ Ηρακλῆς τεχθῆναι, 


καὶ πῶς ἡ Ἥρα λέγεται σχεῖν τοκετὸν ᾿Αλκμήνης. 
Παῖς ἦν τοῦ ᾿Αμφιτρύωνος ὁ ᾿Ηρακλῆς ἐν λόγῳ, 


ἔργῳ Διὰς δὲ, ἄγακτος ὄντος καὶ ἀστρολόγον, 

ὃς διαφόροις γυναιξὶ πολλοὺς ἔσχηκε παῖδας. 

Πρὸς τόκου δ᾽ οὔσης ὑπ᾽ αὐτοῦ ποτὲ καὶ τῆς ᾿Αλκμήνης, 

τὸν ᾿Ηρακλῆ μελλούσης τε τῷ τότε τίκτειν χρόνῳ, 

οὔσης éyxUov τότε δὲ τούτω καὶ τῆς ᾿Αρχίππης b 
πλὴν ατελὲς ἑπτάμηνον τέκνον τὸν Expuatéa , 

ὁ Ζεὺς ἐκεῖνος βασιλεὺς ὁ μέγας ἀστρολόγος 


(40) Cf, 11. 19, 40, 41. ! 

(49) Ante hunc versum videntur non- 
nulla periisse, Nam foret interpretatio ni- 
mis abrupta versus Homerici ll. 19, 59 : 
Τὴν ὄφελ᾽ ἐν νήεσσι χαταχτάμεν "Ac- 
τεμις ἰῷ. Saltem dicendum fuit de qua fit 
mentio, Briseisque nominanda. — Α, μέ- 
n, vel βέλη. 

(40) Versus est integer ll. 19, 87. 

(47) αὐτοῦ, ipsius Agamemnonis, 


(49) Homerus ὀνομάζει 1l. 19, 88. 

(50) Cf. 1l. 49, 91. 

(98) Multa verbis similia in hujus even- 
tus narratione conferantur quam Chiliadi 
2, 151, "Tzetzes inseruit, Jam Jupiter di- 
ctus 'uit ἀστρολόγος libro Z, 479. 

(58) A, ὑπ᾽ αὐτῆς. Correxi ex Chiliade 
2, 110, ubi est versusintezer, cum τότε. 

(61) Accusativum. eum. ἔγχνος sepius 
junxit "'zetzes. Vide ad Proleg. 115. 
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τότε καὶ μόνον ἔψευστο. ᾿Ιδὼν γὰρ τοὺς ἀστέρας 
χαλῶς κειμένους ἅπαντας καὶ τόποις βασιλείοις, 


πρὸς τοὺς ἀστέρας ἀπιδὼν μόνους τοὺς γενεθλίους, 65 


μὴ προσχοπήσας εἰ τεχθῇ τότε δὲ καὶ τὸ βρέφος, 


« Θεοὶ σοφοὶ καὶ ἄρχοντες, τοῦτο » φησί « προλέγω. 


« ᾿Αλχμήνη τίκτει σήμερον τί δέ; τί; βασιλέα ». 
Οὕτω μὲν εἶπεν, HpaxAn νομίζων γεννηθῆναι. 


Μεγαλοσώμου τοῦ παιδὸς τούτον δὲ τικτομένου 


"0 


καὶ περισχόντος ἅπαντα τῆς μήτρας τὸν ἀέρα, 


ὅπερ καὶ Ἥ ρᾶς κράτησιν ἔφασαν γενεθλίαν" 


μᾶλλον καὶ ᾿Ιφικλέους δὲ σὺν τούτω τικτομένου, 


al 


᾿Αλκμήνη δυστοκήσασα μετά τινας ἡμέρας 


δεκαμηναῖον τέτοκεν, ἡ δὲ ᾿Αρχίππη τότε 


75 


ἑπτάμηνον ἐγέννησεν ἀστράσι βασιλείοις 


τὲν Ἐξὑρυσθέα, καὶ λοιπὸν ἦρχε τοῦ Ἡρακλέους. 


« Ζεῦ, πάτερ ἀρχικέραυνε », ὦ ἄναξ δέσποτά τε, 


δίκην ati τῶν χεραυνῶν λαμπροὺς προπέμπων ἀέγους" 


(67) Cf. 11. 19, 101. 

(68) A, σήμερον τί δὲ βασιλέα. Ad- 
didi τί ut versum inplercm., Sed alia la- 
tet lectio, Jupiter non sie,potuit loqui. 
librarius doriuitabat, 

(1) A, μῆτρας. Scripsi μήτρα: ex 
Chil. 2, 188. 

(13) Addidi δὲ ex Chil. 2, 190. Μᾶλ- 
λον, "l'zetzes ait, quod hane de Hercule 
corporis mole aerem uteri absorbente ex- 
plicationem non facile admitteret. Con[. 
E, 190. l'ariter addam δὲ implendo ver- 
sui quem in codice 396 repertum, inedi- 
tum esse opinor, et inserendum Sententiis 
Menandreis singularibus : Γάμει δὲ τὴν 
γυναῖκα, μὴ τὴν προῖχα δέ. Substitit 
librarius in προῖχα. En et ineditum alte- 
rum fonte ex eodem : Πολλῶν χαχῶν 
ἡ γλῶσσα γίνεται αἰτία. Corrigendum 
γένετ᾽ αἰτία. "I'rsnspositio remedium sepe 

est optimum, Sententia singularis 336 sic 


ὦ 


T 


est edita : Μίμον τὰ σεμνὰ, μὴ μίμον 
κακοὺς τρύπους. Conjecit Meinek., μὴ 
καχοὺς μ. τρύπους. Favet codex 896 : 
μὴ κακὸν μίμου τρόπον. Sed difficilior 
multo est hujusce medicatio versus Schnei- 
derianz 269, Meinekianz p. 299, p. 324: 
Καλὸν τὸ νιχᾷν, ὑπερνιχᾶν δὲ σφαλε- 
póv. « Non est antiqui poete versus » 
Meinekius ait. Nec esse recentioris vide- 
tur, nam d-leto δὲ, clausula ὑπερνιχᾷν 
σφαλερὸν, vel σφαλερὸν ὑπερνιχᾷν non 
aptum loco accentum exiret. Codex 896, 
ἀσφαλέστερον quod malum auget. l^ro- 
peno, transpositione facta et additione le- 
gendum : Νιχᾷν xa óv, σφαλερὸν ὑπερ- 
νικᾷν δόκει. Ni forte queerenda sit sen- 
tenta in Menafidri Protectoris llisteria, 
qui est sententiosus, 

(19) Conf, 1l. 19, 121. 

(19) Explicat epithetum ἀργικέραυνς 
allegorice. 
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ὡς Πρᾳ, περιτίθησι λόγους τινὰς ἀέρι. 80 
. Ὄλυμπον νῦν κατάστερον καὶ οὐρανόν σοι λέγει, | 
εἰς ὃν μὴ πάλιν ἀνελθεῖν ὥμοσε Ζεὺς τὴν Atv. 
Τὴν κεφαλὴν, τοῦ λογισμοῦ τὸ ὄργανον ἐκείνου, 
x&y φιλοσόῷσις ὄργανον τοῦ λογισμοῦ καρδία 
« Θεὸς » νῦν ὁ θυμός ἐστιν, ἡ ζέσις τῆς καρδίας" 85 
ὃν αἰμφοτέροις τοῖς στρατοῖς μένος προσπνεῦσαι λέγει. 
« Ev μοίρᾳ πάντα ἔλεξας. » , πρεπόντως, ἁρμοδίως" 
« οὐδὲ ἐπιορκήσαιμι πρὸς δαίμονος », καὶ μοίρας, 
ἡ πρὸς αὑτοῦ τοῦ δαίμονος, τουτέστι τῆς ψυχῆς μου᾽ 
ἥ τοι, « ὀμνύω τὴν ἐμὴν ψυχὴν, οὐ ψευδορκήσω ν᾽ 90 
« ὁ Ζεὺς ὁ δοὺς τὸ κῦδος.» δὲ, τανῦν ἡ εἱμαρμένη, 
καὶ ὁ toy τοῖς ἀνθρώποις δὲ « ταμίας τοῦ πολέμου.». 
Ταλθύθιος « αλίγκιος θεῷ εἰς τὴν αὐδήν δὲ.» 
λιγὺς, ὀξυφωνότατος, εὔμουσον μέλος ἔχων, 
οἷον ἠχεῖν ὡρμονικὸν φασὶ καὶ τοὺς ἀστέρας. 95 
Ζεὺς δὲ ὁ «ὕπατος θεῶν » νῦν οὐρανὲς ὑπάρχει, 
θεοὶ στοιχεῖα τὰ λοιπὰ τέως ἐν τοῖς ἐνθάδε. 
« Θεοὶ δὲ δοῖεν ἄλγεα ». ἀστέρες, εἱμαρμένη. 
«Ὁ Ζεὺς πατὴρ δὲ, ὁ διδοὺς τὰς ἄτας », εἱμαρμένη, 
xai € Ζεὺς ὁ θέλων θάνατον toic A χαιοῖς γενέσθαι ». 400 
Γυνὴ « εἰκυῖα δὲ θεαῖς » χάλλει, ἐπιθυμίᾳ, 


ταῖς ψυχιχαῖς δυνάμεσιν, exe καὶ τῇ σελήνη" 


(80) Poeta scilicet περιτίθησι, qui et (91) A, κῆδος. Cf. 1I. 19, 204. 


statim λέγει, 99) Cf. 1l. 19, 224. Inserui ὦν, 
(81) Cof. 1l. 19, 128. 103) Cf. 11. 49, 950 : Ταλθύέδιος δὲ 
(82) Conf. 1l. 19, 129. θεῷ ἐνχλίγχιος αὐδύν "l'zetzes durius εἰ 
(88) Respectu ad 1l. 19, v. 196 ; εἶλ᾽ — inelegantius δὲ in fine transposuit inetri sui 
Ἄτην χεφαλῆς. causa. | 
(84) Α, καρδίας. (96) Cf. 1l. 19, 958. 
(S5) Conr. 1l. 19, 159. (9) Cf. H. 19, 961. 
(86) Homerus λέγει, ibid. 99) Cf. Il. 19, 270. 
(87) A, πάντας. Il. 1€, 186. 100) Cf, M. 19, 974. 
(88) A, δαίμονας. Conf. IL 19, 188. 101) Cf. 1. 19, 285. 
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(zz std s, ὡς τις γυνὴ eixvia tatc θεαῖσι. 

« Κρονίων » ὁ τοὺς γέροντας οἰκτείρων μυρομένους, 
ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδηλος vov ἔστιν εἱμαρμένη. 405 

là; ' A0nvà καθέστηκε παῖς δὲ τῆς εἰμρρμένης ; 
ἡ Αθηνὰ δὲ ὁ ἀὴρ ἔστιν ἐν τοῖς ἐνθάδε " | 
ὅτι πᾶν τὸ γινόμενον ἔργον τῆς εἱμαρμένης, 
ναὶ τὸ ἐκ τοῦ ἀέρος δὲ σημεῖόν τι γενέσθαι, 
xal τὸ ψυχρὸν ἢ καὶ θερμὸν ἀέρα γεγονέναι" 440 
τότε δ᾽ αὐτῆς ἐγένετο σημεῖον, ἐξ ἀέρος... 
"Apr ὀξὺ βοήσασα (ὄρνεον δ᾽ ἔστι τοῦτο, 


"4 “ 


ἁρπάζον τὰ νεόττια ὀρνίθων κατοικίων, 
καὶ ἐκ μακέλλης χρέα δὲ καὶ ἐκ τῶν κατεχόντων), 
αὕτη λοιπὸν βοήσασα. τούτους κινεῖ πρὸς μάχην, 5 
ὡς οἰωνὸς τῶν δεξιῶν καὶ τύχης εὐξυμθοὺλου" 
xai Αχιλεῖ δὲ γίνεται λήθη λιμοῦ καὶ πείνης 
προθύμως ἀνορμήσαντι πρὸς πόλεμον καὶ μάχην, 
ὃ ἀμθροσίαν Ὅμηρος καὶ νέκταρ ἄρτι λέγει, 
Αὐτὴ πρὸς τὸν ἀέρα δὲ ἀνέπτη, πατρὸς δόμον, 420 
ανεπετάσθη πρὸς αὑτὸν, τουτέστι τὸν ἀέρα " 
πατὴρ ὀρνέων δὲ ἀὴρ, ὡς τούτῳ πετομένων᾽ 
« γέλασε πᾶσα περιχθὼν », τουτέστιν ἐλαμπρύνθη. 
« Δύσετο δῶρα δὲ θεοῦ » σοφοῦ, ἢ εἱμαρμένης, 
ἅπερ ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ἔκαμε τεύχων τῇδε. 445 
Ἥφαιστος νῦν ὁ χαλκουργὸς τεχνίτης ὁ τῶν ὅπλων. 
Τίς ἡ φωνὴ τοῦ Ξάνθου δε, τοῦ ᾿Αχιλέως ἵππου, 


(104) σ΄. II. 19, 340. (190) Cf. I1. 19, 355. 


(106) Cr. 1l. 19, 342. (123) A, περιχθών. C . 19, 362. Cf. 
(110 A, αὐτῆς, vcl αὑταῖς. nota lHeynii, 

(119. Cr. Il. 49, 350. (124) 11. 19, 568. 

(116) A. ὡς olvocóv..... τὸν δεξιὸν. (125) A, ἃ Ἥφαιστος. Perfect. ver- 
(118) Addidi τήν, sum. 


(119) Cf. 11. 19, 353. 427) C', Il. 19, 404. 
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ἧπερ προεμαντεύσατο καὶ θάνατον ἐχείνῳ ; 
ἐλεεινὸς ὀλοφυρμός" τοῖς δὲ φρονοῦσι πάντα 
λαλεῖ, καὶ προσημαίνουσι τὰ μέλλοντα γενέσθαι " | 
xax τοῦ σημείου τῆς φωνῆς τοῦ ἵππου τῆς θρηνώδους 
θάνατον ἐμαντεύσατο ἐκείνῳ προμηνύειν. 
Ἐπεὶ φωνὴ τυγχανει δὲ τὶς πλῆξις τοῦ ἀέρος, 
ἔφασαν ὡς φωνήεντροικοῦτον ποιεῖ ἡ Ἥ ρᾶ. 
« (ϑεῶν ὁ ἄριστης » ἐστὶ καὶ παῖς ὁ τῆς Λητοῦς δε, 
᾿Απόλλων, καὶ ὁ ἥλιος, ὃς Πάτροκλον οἰνεῖλε" 
« Θεῷ δὲ ἐστὶ μόρσιμον καὶ ἐν ἀνδρὶ δαμῆναι » 
g toti» Wii ἀνθρώπῳ σε πέπρωται τεθνηκέναι. 
Ἔν γὰρ ναῷ ᾿Απόλλωνος δ΄ Ἀχιλεὺς τεθνήκει, 
ἢ ᾿Λλεξάνδρου ταῖς χερσὶν ἢ καὶ τοῦ Δυηϊφόθου. 


« Οὕτως εἰπόντος ' Eptyyüg φωνὴν αὐτοῦ κατέσχον », 


οὕτως εἰπὼν τὸ λυπηρὸν , εὐθέως ἀπεπαύθη. 


AM 
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430 


435 


440 


(134: Cf. 1l. 19, 407. (137) 1l, 19, 447. Cf. Drelincurtii 


(135) Cf. I1. 19, 413. A, ? utov;. Achilles homericus, p. 91. 
(136) A, πάτροκλος. Addidi ὅς. (141) Cf. II. 19, 418. 
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Διὸς βουλαῖς € ἐφάπτονται θεοὶ τῆς συμμαχία. 

xai τῷ στρατῷ Ἑλλήνων μὲν ὑπῆρχον συμμάᾶχοῦντες 
Ἥρα, ᾿Αθήνη, [Iocetdow, xai Ἥφαιστος᾽ Ἑρμῆς τε- 
Τρωσὶν ἡ ᾿Αφροδίτη δὲ, καὶ σὺν τῇ ᾿Αφροδίτῃ 


Σχάμανδρος, Apng καὶ Λητὼ, ἼΑρτεμις, καὶ ᾿Απόλλων 


ὅς A ytÀsi μαχόμενον Δίἰνείαν νέφει κρύπτει. E 
Πολλοὺς δὲ κτείνας ᾿Αχιλεὺς. καὶ παῖδα τὸν Πριάμου — '* 
Πολύδωρον ἀπέκτεινεν, Ἕκτορα δ᾽ ἀντιστάντα 

αὐτὸς ᾿Απόλλων ἔσωσε καὶ ῥύεται θανάτου. 


Τοὺς δὲ λοιποὺς δ᾽ Αχιλεὺς κατήπειγεν εἰς Τροίαν. 


40 


Οὕτως σὺν σοὶ ὁπλιζονται “Ελληνές τε καὶ Τρῶες" 


(5) Hic liber fuit omissus in B. In C [Ὁ- 
lia perierunt quibus continebantur versus 
1-335. 

(10) A, κατήπηγεν. 

(11) A, ὁπλίζονται συν σοί. . tto, 
sic imperfecto vocabulo. Videtur deesse 
versus qui quid velit appellatio σὺν coi 
declaret. Homerus quidem Ii. 20, 2, ἀμ- 
φὶ σέ, scd addit Πηλέος vié. Interverti 
erdinem codicis legens σὺν coi ὁπλίζον- 
tat, melior ut evaderet rhythmus. In Ni- 
carchi epigrammate Auth. 11, 74, trans- 
positione facta hiatum corrigere tentabat 
' Friedemannus De media svllaba p. 307, 
rescribens : Ὄξος" ἐπαισθάνεται δ᾽ οὔ- 
ποθ᾽ ὅλως ἃ λέγω, pro edito : ὅλως 

δ᾽ ὃ λέγω οὔποτ ' ἐπαισθάνεται. Vir do- 
tus alius facilius :... ὅλως δὲ λόγων oon. 


Ipse facilius etiam propono: ..Ó λέγω μή- 
ποτ᾽ ἐπ. Auctoritate non caret μήποτε pro 
οὔποτε. Sic sanetur Lucianus Anth. 11, 

408 : Τὴν κεφαλὴν βάπτεις, τὸ δὲ γῆς 
pas οὕποτε βάψεις, mendo gravissimo ; 
nam hiatus versus Nicarchei excusationem 
forsitan habuerit ex finito ordine priore ele- 
giaci, trochzus autem γῆρας omnino da- 
mnandus, Et hic propono γῆρας μήποτε 
βάψεις. Qui credebant μήποτε esse so- 
lecum reposuerunt oUmors, obliti poetas 
neglecturos graminaticam legem potius 
quam. metrica. 'l'rochgum al:um procu- 
rabo in Epigrammate Lucilii Anth.. 14, 

80: Oi συναγωνισταὶ τὸν πύ μαχον 
ἐνθάδ᾽ ἔθη» αν "Antv * οὐδένα γὰρ πώ- 
ποτ᾽ ἐτραυμάτισεν. Pronunnciatio nota 
littere ny svllabam producebat : "Amtv 


AAAHTOPIAI IAIAAOE Y. 
ἑτέρωθεν οἱ Τρῶες δὲ ἐπὶ θρωσμοῦ πεδίου. 
« Ex πολυπτύυχού δ᾽ οὐρανοῦ » Θέμιν ὁ Ζεὺς κελεύει. 
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πάντας καλέσαι τοὺς θεοὺς εἰς δόμον τὸν ἐκείνου" 


ἢ καὶ δραμοῦσα σύμπαντας συγκέχληκεν εὐθέως" 


45 


Οὐ Ποταμὸς ἐλείφθη τις, ᾿Ωκεανοῦ δὲ ἄνευ, 


οὔτε Νύμφη ἡὶ ναίουσα πίσεά 
xa τὰς πηγὰς τῶν ποταμῶν." 


ξεσταῖς αἰθούσαις ἵζανον ταῖς οὔσαις πρὸ δωμάτων 
ἅσπερ ὁ Ἥφαιστος Ad ἐποίησεν ἐντέχνως. οὐ ἢ 


ἄλση 
ελθόντες πάντες 
"e toc 


74 es 


20 


Καὶ ᾿Ἑνοσιχθὼν μετ᾽ αὐτοὺς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης, 
μέσοις καθίσας δ᾽ ἐν αὑτοῖς ἀνήρετο τὸν Δία" 

« Ti vov, ὦ ἀργικέρα Ns, θεοὺς cuyexadqo ; 

« apa περὶ τῶν T ρώων τιιββουλεψῃ καὶ Ἑλλήνων; 


« ἐγγὺς ἡ μάχη τούτων γὰρ χαὶ πόλεμος cy χάνει ». 


$5 


O Ζεὺς φησὶ δὲ πρὸς αὐτόν" a. ἔγνως τὸ βούλευμά μου" 
« Φροντίδα τούτων ἔχω γὰρ, καίπερ ἀπολλυμένων. 
« Αλλὰ ἐγὼ καθήμενος ἔνθεν τερποίμην βλέπων' 
« ὑμεῖς ὡς πρὲς τοὺς Τρῷᾳς δὲ καὶ Ἕλληνας ἐλθόντες 


νουδένα. Quod prosit εἰ Pallade: Anth. 
9, 168, qui versum elegiacum trocheo 
inchoasse videtur, μῆνιν οὐλομένην. Pro- 
nunciandum est scilicet, μῆνιν νουλομέ- 
νὴν. Inveni in codice nullius varietatem 
pretii : ujvtv τ᾽ o0). Redeo ad Nicarchi 
Epigramma. Scriptum est. im anum sur- 
dastram, qua pro τυροῖς postulatis fere- 
bat πυροὺς, τήγανον pro πηγάνῳ, λά- 
σανον pro λαχάνῳ, τόξον non ὄξος ς 
"Hv ὁπὸν αἰτήσω, δοχὸν εἰσφέρει. Vo- 
cabula non satis similia sunt ὀπὸν εἰ δο- 
χόν. Scaliger πόκον legebat pro ὀπὸν, 
sed accentus non conveniunt utriusque 
vocabuli, et Scaliger mutavit, non cor- 
rexit. Anus, ut surdastra, percipiendo 
accentui precipue (uit intenta. Servo ó- 
πὸν et propono pro δοκὸν, quod est omni- 
no rejiciendum, nomen simillimum λοπόν. 


(42) Cf. 1], 20, 3. 

(13) Cr. 1I. 90, 5. 

(16) Cf. 11. 90, 7. 

(17) I1. 20, 8, 9. Addidi ἡ. 

(19) II. 90, 14. 

(21) 1l. 20, 18. - 

(92) 1l. 20, 15. 

(23) A, τοίνυν. Scripsi τὲ νῦν. 1l. 20, 
16: τίπτ᾽ αὖ. 
en À, ἄρα. 
(96) A, ἔγνω, Il. 20, 90 : Ἔγνως, 
"Evvoctvate, ἐμὴν ἐν στήθξσι Bou) fv. 
Cf. mox. v. 895 

(29) A, ἡμεῖς. Juncturi&e vocum ὡς 
πρὸς, pro simplici ὡς vel πρὸς, infmita 
apud Tzetzem exempla. Ea fuitüsus auctor 
Χριστοῦ πάσχοντος v. 188'* Ἔδοξα 
δ᾽ αὐτὸς ὑπό του πεπονθέναι Σιγῇ λέ- 
γόντος ὦ: πρὸς αὐτὸν ἠρέμα Τὸν δύσ- 
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« γίνεσθε μέρους βοηθοὶ οὗ ἕκαστος θελήσει... RM 
« Εἰ πρὸς τὸν Αχιλέα γὰρ μάχοιντο μόνοι. τοὺς 
« οὐδὲ βραχύ τι κατασχεῖν ἰσχύσουσψῳ ἐκεῖνον ». 
Φύσιν πλουτῶν ὁ Ὅμηρος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν, 
ὧν τε φρενῶν θησαύρισμα καὶ νοὺς αἰθεροδρόμος, 
καὶ θάλασσα καὶ πέλαγος ὠκεανὸς χαρίτων, 
πασῶν τεχνῶν τε λογικῶν ἀσύγκριτος a pótne, 
πανσόφοις πάντα χάρισι τὸν λόγον κεραννύει, 
ὥσπερ κἀντεῦθεν νῦν ποιεῖ συγκεραννὺς μυρία. 
Ev τῷ τὴν μάχτν λέγειν γὰρ τῶν μυθικῶν θεῶν. σοι 
τῶν συνεργούντων Ἕλλησι καὶ γένει τῷ jt 
' toU μύθου τῷ γλυκάζοντι τέρπει τοὺς ἀπ ὑστέρους, 
ῥνυτόρων δὲ δεινότητι καὶ τῇ φρενῶν ἥνκχνώσει 
δοκεῖ τὸν ᾿Αχιλέα μὲν πάντων ὑπερεξαίρειν, 
δείκνυσι δὲ τὸ ἀληθὲς τῇ πρὸς Αἰνείαν μάχῃ 
καὶ λόγοις οἷς δ᾽ Ἀχιλεὺς φησὶ πρὸς τὸν Αἰνείαν" 
αλληγορῶν δὲ φυσικῶς τέρπει σοφὰς καρδίας, 


καὶ πράξεις γράφων χρονικὰς διδάσκει καὶ προγνώσεις. 


Καὶ δὴ προσέχων ἄκουε πᾶν μου λεπτολογοῦντος, 
οἷα προΐγγελα πολλὰ σημαίνουσι σημεῖα 
ἐπὶ μελλούσαις συμφοραῖς ἐθνῶν καὶ πολισμάτων, 
καὶ διωνύμων δὲ ἀνδρῶν, ἔν τισι τῶν στοιχείων. 

Οὕτω χτανθῆναι μέλλοντος καὶ Ἕκτορος τῷ τότε 
καὶ Τροίας δὲ τοῖς δόρασιν ᾿ Ἑλλήνων πορθηθῆναι, 
πρῶτον μὲν νέφος πάμπυκνον ἀέρος συγκινήσει 


τρόπον πράτην γε τοῦ διδασχάλον. (30) 4, μέρος. 


δ 


35 
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45 
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luterpres latinus : « Qui submissa vocc (36) De tetaphora θαλάσσης ad l'ro- 


«et velut solui alloqueretur perditum — leg. 51. 


« magistri sui proditorem », Oportuit scri- "(49 ) Hlemistichium prius. adeo est eva- 
bere ad sensum auctoris : « qui submissa — nium , ut" divinaverun potius quam le- 


« voce , ipsum "'alloqueretur placide male δ. rim. 
« n: oratum venditorem magistri ». 


IAIAKXOZ Y. 
τὸν οὐρανὸν ἐμέστωσεν ὑδάτων ονιμήσει 
τῶν ἐκ θαλάσσης, ἐκ πηγῶν, καὶ ποταμῶν ιλσῶν τε, 
βἰπλῶς ἐκ τόπου σύμπαντος ὄντος ἐκ τῶν πανύγρων. 
Καὶ θάλασσα δ᾽ ἐξέδραμε ταύτης βρασμῷ τῆς κοίτης, 
καὶ ζάλη γέγονε δεινὴ σύμμικπος τῶν στοιχείων, 
xal καταιγίδες, καὶ σχηπτοὶ, καὶ κεραυνοὶ βρονταί τε, 
ὄμθρων ῥαγδαίων χύσεις τε καὶ ποταμῶν πλημμύρα, 
ὑφ᾽ ὧν ἐπελαγίζοντο τῆς γῆς αἱ πεδιάδες, — 8 - 


ἐκλείψεις τῶν φωστήρων τε, σεισμοὶ, ῥηγμοὶ καὶ βρόμοι. ᾿ 


Ὅμηρος γέρων δ᾽ ὁ χρυσοῦς δεινότητι ῥητόρων 

τὰ πᾶντα ταῦτά σοι καλῶς νῦν προσωποποιήσας, 
Δία φησὶ τὸν οὐρανόν" Θέμιν δ᾽ αὖ ὀνομάζει 
δύναμιν τὴν ἀνάγουσὰν εἰς οὐ ἱκμάδας, 

xai πᾶσαν φύσιν ἔνυγρον, ἦνπερ καλεῖ καὶ Νύμφας. 
Ὄλυμπον δὲ πολύπτυχον τὸν οὐρανὸν νῦν λέγει 

διὰ τὰς ζώνας τὰς αὐτοῦ, τὰς χαθ' ἑτέρους σφαίρας 
αἵπερ ὀχτὼ τῷ ἀριθμῷ κατά tuidis χαλοῦνται 

αἱ τῶν ἑπτὰ πλανήτων τε καὶ ἡ ἀπλανεστάτη" 

ἐννέα καθ᾽ ἑτέρους δὲ, καὶ κατ᾽ αὐτὸν τὸν Πρόκλον. 


καὶ γὰρ τὴν γὴν συντάττουσι ταῖς σφαίραις τῶν οσδτέρων, 


ὡς καὶν τοῖς ἔπεσιν αὐτοῦ ᾿ Ἐρατοσθένης γράφει. 
"Ολύμπον μὲν πολύπτυχον τὸν οὕτώς...... | 
τοῦ νέφους δ᾽ ἐπιστήριξιν ὡς πρὸς τὸν ἄνω πόλον 
θεῶν καθέδραν σοι φησὶν ἐν ταῖς Διὸς αἰθούσδαις, 
ἥτοι ὑπαίθροις καὶ θερμοῖς μετεώροις τόποις, 


26T 


55 


65 


10 


19 


(63) A, Ἐκλήψεις... ovo uot. Seripsi (11) 4, καλοῦσιν. Scripsi χαλοῦνται. 
On uot. (73) Allegat Proclum et Chiliade 12, 


(65) A, προσωποποιήσας. llistoria 410, que est conferenda. 


(66) llomerus φησὶ 1]. 90, 4. (16) lost τὸν οὕφώς πὶ] potest discerni. 
(68) Homerus καλεῖ i 90 8. (71) Inter ὡς et πόλον litterz sunt fere 


(69) llomerus λέγει 1l, 20, 5. , evahidz. 


(10) A, καθ᾽ ἑτέρας. Scripsi érépov;. (78) Cf. I1. 20, 11, ac supra v. 19. 
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ἅσπερ ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν ἀρχῆθεν. 
Τὴν δὲ θαλάσσης ἔχθρασιν τὴν τότε γεγονυῖαν, 

d ἧς xai τὸ λεπτότερον ἀνιμηθὲν ἀνήχθη, 

μὴ παρακούσαντα φησὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, 

d ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, 
ἀνερωτῶντά τε, Διΐ φωνὴν τὸν ἦχον λέγων, 

μή τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, ^ 
περὶ Ἑλλήνων Τρώων τε μάχης τε xai πολέμου, 
καὶ οὐρανὸν, τὸν Δία, δὲ λέγοντα τοῦτο πάλιν" 


« Ἔγνως δι᾿ ἦν ἐκλήθητε, Πόσειδον, νῦν. βουλήν μου" » 


τὸ ὕδωρ δ᾽ ᾿Εννοσίγαιον ὁ Ομηρός σοι λέγει 

καὶ τὸ σεισμῶν παραίτιον. Maxpnyopety οὐ δέον. 

Τὸν οὐδᾶνὸν, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 

ὅτι οὕτως ἀπέθησαν τὰ πράγματα τῷ τότε. 

Νένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ἐν τῇ πτυχῇ καθήμενος ᾿Ολύμπου. 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὸς Ἕλληνας καὶ Τρῶας, 
ὅτι ἀὴρ, ὁ οὐρανὸς, ἀνωφερὲς στοιχεῖον * 

ὡς ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πῦρ Q^ ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον" 

Ἢ λαλιὰ δὲ τοῦ Διὸς Κρονίδου, τοῦ ἀέρος, 

τοῦ ἐξ ᾿Ἐρέθους, ἹΚρόνου, πρὶν καὶ Χάους γεννηθέντος, 


85- 


90- 


95 


400 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, κλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, ' 
ὃ συμθολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν νῦν ὀνομάζει. 
Ἢ Ἥρα μὴν καὶ ᾿Αθηνᾶ καὶ οἱ λοιποὶ o) λέγει 
ἔθαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ Τρώων. 
(80) A, ἅπερ. Cf. v. 20. (88) Fortasse τούτω. 
(81) A, ἔχφρασιν. ἮΝ Cf. Yl. 9.1, 20. A, ἐνοσίγαιον. 
(83) Homerus φησὶ 1l. 20, 13. 28 Cf. I1. 20, 32, ubi πτυχί. 
(84) Ex divinatione μέσον. 11. 90, 15: (98) Pro ὡς torsitan xai. 
ἷζε δ᾽ ἀρ’ ἐν μέσσοισι. Cf. v. 92, (99) 1l. 20, 84 : ὡς ἔφατο Κρον:δης.. 


(85) Pro Ad φωνὴν videtur reponen- (102; Ct. 1t, 90, 32. 
dum Διὸς βουλὴν ex Il. 20, 15. (103) Cr. 11, 20, 33. 
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Nov σοὶ κατὰ προέεθεσιν xai προκατάστασίν δὲ 


$69 


405 


θεοὺς Ἑλλήνων συνεργοὺς καὶ τοὺς τῶν T ρώων λέγει, 


τὴν συμδολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προδαίνον εἴποι. 


Ἡμεῖς δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα τοῦδε, 


w 


xai πῶς τὰ μὲν τοῖσ “Ἕλλησι, τὰ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


"Il ρα αἰθὴρ & καθαρὸς, λεπτομερὴς dáp τε, 
ἡ Δαθηνᾶ ὁ πρόσγειος καὶ xav poc ap τε. 


440 


Qc Oympec τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε ταδὶ μοι, 


οὕτω xat ἔπος τὰ ῥητὰ Ἰροενεγνὼν ἐκεῖσε * 


« πλησίαι ly" ἥσθην, κακᾷ δὲ Ὑρώεσσι μεδέσθην ^» 


xai πάλιν ἐμφανέστερον, οὗ μύθω κεκρυμμένῳ" 


415 


« ἐλάτη δι ἠέρος τις ἵκανεν εἰς αἰθέρα ». 
Οὕτως ἡ Ἥρα é αἰθήρ, ἡ ᾿Αθηνᾶ ἀήρ δε. 
Ὃ Ποσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γὴν ὀχῶν, βδοτάἄζων. 


Ἑρμείας « ἐριούνης » δὲ, καὶ ὠφελῶν μεγάλως . ) 
πυρὰ τὰ διεκτρέχοντα ἐν καθαρῷ apt, | 


120 


ἃ γίνεται κινήσεσιν οὐέμων χεκραμένων, 


λυσιτελῶν, καὶ τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐκπυρηνιζόντων. 


(107) Α, συμδουλὴν, ct sic 9]. Scripsi 
συμόδολήν. Est συμδυλὰς v. 2981. No- 
men συμθουλὴ variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic editam, idque 
rectissime: Ἐν vuxti βουλὴ τοῖς co. 
φοῖσι γίνεται. Dixit Eustathius ad 1]. B, 
$4, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν νυχτὶ 
βουλή. Vide Blomf. Gloss. ad rom. 676. 
Codex autem 398 sic babet idque mendo- 
sissime : "Ev vuxti τοῖς σοφοῖς συμδουλὴ 

(vetat, Metro tamen facile restituendo: 
Ev vuxti συμδονλὴ σοφοῖσι γίνεται. 
Quse lectio potest defendi. Etenim noctem 
greci vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
Balzacius Aristippo p. 91: «les po&es 
Grecs ont donné à ]a nuit le nom de sage 
et de conseillére », Merimeus Colemba: 
«la nuit porte conseil dit le préfet ; j'es- 
pére que demain vos irréselutions auront 


cellinus 22, 8: «a contrario per eavillile- 
«nem eveethe Greci dicimus stultum, et 
« noctem euphron n». lpsi crat videlicet 
εὐφρόνη nox male suada, Quz opinio non 
caret probabilitate, sed'minns quai altera 
placuit. Vide Henricum: Valesinm ad Am- 
mianam, Erasmi Adagia 9, 1, 48, et Co- 
gnati 3, 234. ) "c 
(114) Versus est lom. ἢ. 4, $1; 8, 458- 
(116) A, δ᾽ ἠέρος. Hnmutavit politice 
Ilomeri versus Jl, 44, 987, 288. - 
(417) Addidi ἀήρ, sensu postulante et 
metro, ) 
(418) Explicat γατήοχος lliadis 90, 84. 
Addidi γῆν ex Suida in Γαιοῦχος. 
(116) H. 20, 34. - 
120) Conf, v. 935. 
det Α΄, κίνησιν. Libro Z, 477 : τὸ 
πῦρ γὰρ πνεύματὰ κινεῖ. U 
133^ A, ἐκπυρινιζόντων, Cf. 2, 548. 
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Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 
ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστικόν τι φαίνει, 


χυλλοποδίων, xai χωλὸς, ὀὕτω πως κεχλημένος 


435 


δύ ὥσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτίας" 


xal ὅτι ἄκρατον τὸατὺρ καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 


οὐ χίνησιν εἰς γέννησιν, αλλὰ φθοράν εἰσφέρει. 
Ταῦτα Ἑλλήνων συνεργὰ, καὶ συμμαχοῦντα ἦσαν. 


* 4 - , * - .- 4 v 
Οὗὖσιν ἐν τῇ στρατείᾳ γὰρ τοῖς Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


430 


στρατοπεδευομένοις τε τοῖς τόποις toig ὑπαίθροις, 
οὐχ ἐν οἰκίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πρλισμάτων,{ . 
| & τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθᾳρός de, 

ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάςει, 


ἄνευ πελμάτων καὶ πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον καθεύδειν ἀνομόρον, x&v γέμοντα μερίμνης, 
ῥᾷδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ καὶ χόρτον; 
χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθαι, χειμῶνος μὴ ὀχλοῦντος, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεύρας τῶν τόξων,. 


4.0 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὐτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 
Οὕτως συνήργουν “Ἕλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ xoi Ἥρα. 


(124) Cf. 11, 20, 36. 

(426) πρότερον, scilicet Z, $63... 

(127) Α, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(133) A, ἐνοιχίας... τείχη. 

(133) Addidi 6. 

(181) Seripsi ἔτι pro τι. 
—. (497) Sententia videbatur pro scripto 
ἔνομιθρον poscere ἄνομθρον. Facilis con- 
fusio syllabarum ev av. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : Ἑρπετάτε «ai δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ Ἔστιν ὑπ’ ἐμᾶς πτέρυγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sic nunc locus est con- 
stitutus ex conjecturis Porsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editus: Ἑρπετά «s xai δάχεθ᾽ ὁπόσα 


περ ἂν "Ecc... l'articula ἂν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf, Mathie Gramm $590 
E. Propono: Ἑρπετά τε xai δάχεθ᾽ á- 
πόσσαπερ Év-Ecttv,.. Duplex sigma ó- 
πόσσα in lyricis omnino ferendum, ac 
quie est in ἔνεστιν prepositio spectabit 
γᾶν et κήπους in. priscedeatibus memo- 
rata, Quum sit Comicus ia manibas tan- 
ere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ éxsiv' 
dv τοῦπος ἀληθῶς. Proposo ixsia", in- 
tellecto ἐχεῖσε de εἰ Phornicia, 
de quibus regionibus agitar. 
(138) Addidi «e. . 
(141) « Nervos ipsorum » jd estuilitum. 
Cum proprietate oponit τὰς νεύρας et τὰ 
γεῦῤα. 
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Ὃ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 
zal ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων χεχραμένων, 


ὡς δι ὁλκάδων, πνεύμασιν εὐκράτοις καὶ προσφόροις 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. 
Οἱ ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελῇ δὲ; 
ὡς πᾶν φυτὲν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 
ὡς £a αἴτιοι. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 


σα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν Ἑλλήνων οἶδας. 
* 


Οὕτω θεοὺς στοιχειακῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 
Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχικῶς μοι, 


μηδ᾽ ἀστρονομικώτατα τούτους ἀστέρας νόει" 
dX ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ στοιχειακᾶ libro 
τοῖς “Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω Àvactlg 
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Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τοὺς συμμάχους. 
Κορυθαίολος “Αρὴς μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὁ ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πὺρ τὴν κλῆσιν, 
τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποιχίλας τὰς ἑλίξεες. 


460 


Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς Ἕλληνας ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 


οἰκερσεκόμης, ὁ μακρὰς οἰκτῖνας κεκτημένος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί ; πῶς ἦν Ἑλλήνων BAa6os ; 


(143) A, συνήργουν, quod servavi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque 
p^»st verbum plurale nominatum. Figura 
est Alemanica f.esbonacti p. *z«8. Illam 
agnovit Marklandus ad lphig. Aul. 195, 
ubi Πρωτεσίλαον ἡδομένους Παλαμή- 
δεά τε. Chumpus in ines Anecdotis Gr. t, 
1, p. 308: Δανὶδ ταῦτα φασὶ καὶ 
Ἡσαίας. Vide Miscell. 0s. 5, p. 304. 

(134) A, xc: αμίῳων Scripsi κεχραμέ- 
νων. Dixit v, 119, ἀνέμων κεχραμίνωγ. 
Statim πνεύμασιν εὐκράτοις. ᾿ 


466 


(147) Quo modo ad ventos traheretur 
epithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ? 
Scripsi πῶς, cujus vocis superest tenne 
quoddam vestigium. Fit interrogatio cui 
respondetur : ὡς πᾶν... Sic iuterrogatur 
v. 163,261, et alibi.— A, μέγαλοφελῆ. 
Sie male scrlptum iri A, libro Q2, 813, Ἑρ- 
μείας ἁ μεμαλοφελέστατος. — C 

(158) Cf. 11, 30, 38. 

(159) Iro ὃ fortasse τῷ, 

(865,146 Cf. 11. 20. 39. A, &xcoco- 
χόμης. Ü 
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τῷ μὲν θερμῷ τοῖς “Ἑλλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον φασί " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 
ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς Ἕλληνας ἐστρόθει, 
μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 


᾿Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. - 


110 


Λητώ τε καὶ ἡ ἼΑρτεμις, αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 
ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάδος: 
Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ ννξὶ καὶ πανσελήνοις 


καὶ ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις . 
τοῖς "Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ Qua yep; παντοῖα, 


* 


415 


ἵππους ἐλαύνοντες αὑτῶν, συλῶντές τε μυρία, 

καὶ καταὰρρατίζοντες xal κτείνοντες ὁπόσους. 
Καὶ Σκάμανδρος ὁμοίὼς δὲ Τρωσὶ μὲν ἐδούήθει, 

Ἕλλησι δ᾽ ἦν αντίθετος, οἷσπερ ἀκούση λόγοις. 


᾿Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, 


480 


δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐκάκουν, 
xdy ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 


πολλοὺς ἀνήρουν dt αὐτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 


Οὕτω Τρωσὶπροσδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε" 


τοῖς Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πέρων ὑπηργμένοις 


48ὅ 


ἦν πύργος xai ἀντίφραγμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 


Καὶ ἄλλως Τρώων βοηθὸν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 


ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνης καταρραγέντων, 
ὡς περαιτέρω σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


(166) A, συνείργει. ' 
167) A, βαλαῖς. 
"e Conf, 11. 90, 40. 

(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. 

(175) À, ἐργάζοντο. 

(178) Cí. 11. 20, 40, ubi Xanthus no- 
minatur idem Scamandro. 

(489) 4, παρετέρω c, evanidis οἱ, Me- 
mini Tzetzici versus in quo xai non suum 


locum tenet, Chil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
Διονύσου, Οὐ τοῦ Θηδαίου λέγω δὲ 
xai τοῦ Ζαθοσχοντέλη. Trassponen- 
dum τοῦ xai Za6. Sic sepissime nomina 
propria ejusdem bominis bima formula ὁ 
xai, ^ xai, jungit. Quod monstravi ad 
Hesiodum p. 461. Lucas A. Ap. 1319 : 
Σαῦλος δὲ ó καὶ Παῦλας. Ibi Afbertius 
Observationibus, Quum Eusebii verba 
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“Ὑπερκοιτήσας τῇ πολλῇ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 490 
μικροῦ δεῖν ἂν ἀπέπνιγε τότε τὰν ᾿Αχιλέα. 
Θεοὺς ᾿ Ἑλλήνων βοηθοὺς καὶ Τρώων ἠκηχόεις" 
ἄκουε τούτων ἔριδα καὶ συμθδολὴν τῆς μάχης. 
"Opto μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐδόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς αἰκτάς Ot: 495 
ὁ΄Αρης δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν ae Τρωσὶ χελεύων 
. ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὸς τῷ Σιμοῦντι. 
"Qpro μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων - 
ἡ ᾿Αθηνᾷ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 
ὁ ἼΑρης, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 400 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὑτὸς δὲ, 
ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 
δεινὸν κροτήσει τῶν νεφῶν ἐθρίντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ κρηπίδων ΄ 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
καὶ μύκημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζξει. 
Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται naci μυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ ádov Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. 940 
« Τόσος ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ χτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


Ἰτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις vertissetla- (196) Cf. Vl. 90. 51. 


tine Hieronymus, «lturza et Trachonitis (197) Inserui verbum θέων ex 1], 20, 
regio», eademque alioordine verba «'Toa- — 53. Sed hemistichia non sunt apte divisa. 
αχωνῖτις χώρα ἣ xat "Icoupata, « Tra- (199) Homero λαίλαψ femininum est , 


clonilis regio, sive Iturza», in Hierony- masculinum 'Tzetzz, ztatis beneficio, 

mum, ejusque mediocrem editorem Mar- 900) A, ἠστρατηλάτει. 

ti»nzum, acerbe invehitur Jo. Clericus 202,304.) Cf. 11, 90, 56, 57. 

Quastionibus Hieronymianis p. 714, ac Bi- 207) C. 11. 20,62. 

bliotbeca Selecta t. 17, 73. 209) À, μνγραφοῦσιν. 
(194,195) Cf. 11, 20, 48, 49. A, ὅτε. fati) Il. 20, 66.- 
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Διὸς βουλαῖς ἐφάπτονται θεοὶ τῆς συμμαχίας 


& 


ΩΝ 


καὶ τῷ στρατῷ Ἑλλήνων μὲν ὑπῆρχον συμμαχαῦντες 

Ἥρα, Λθήνη, Ποσειδὼν, καὶ Ἥφαιστος Ἑρμῆς ve 

Τρωσὶν ἡ ᾿Αφροδίτη δὲ, καὶ σὺν τῇ ᾿Αφροδίτῃ & 
Σχάμανδρος, Apng xai Λητὼ, ἼΑρτεμις, καὶ Ἀπόλλων 5 
óc Axel μαχόμενον Αἰνείαν νέφει χρύπτει. ; 


Πολλοὺς δὲ κτείνας ᾿Αχιλεὺς. xai παῖδα τὸν Πριάμου 


"m 


Πολύδωρον ἀπέκτεινεν, Ἕκτορα δ᾽ ἀντιστάντα 
αὑτὸς Ἀπόλλων ἔσωσε καὶ ῥύεται θανάτου. 


Τοὺς δὲ λοιποὺς δ᾽ Ἀχιλεὺς κατήπειγεν εἰς Τροίαν. 


40 


Οὕτως σὺν σοὶ ὁπλιζονται "EAXnvég τε xai Τρῶες" 


(*) Hic liber fuit omissus in B. In C fo- 
lia perierunt quibus continebantur versus 
1-335. 

(10) A, κατήπηγεν. 

(11) A, ὁπλίζονται cvv cot. . τρω, 
sic imperfecto vocabulo, Videtur deesse 
versus qui quid velit appellatio σὺν coi 
declaret. Homerus quidem Il. 20, 2, &y.- 
φὶ cé, scd addit ἸΤηλέος vié. Interverti 
erdinem codicis legens σὺν col ὁπλίζον- 
tat, melior ut evaderet rhythmus. In Ni- 
carchi epigrammate Anth. 11, 74, trans- 
positione facta liatum corrigere tentabat 
᾿ Friedemannus De media syllaba p. 307, 
rescribens : Ὄξος" ἐπαισθάνεται δ᾽ ob- 
ποθ᾽ ὅλως ἃ λέγω, pro edito : ὅλως 
δ᾽ ὃ λέγω οὔποτ᾽ ἐπαισθάνεται. Vir do- 
ctus alius facilius :... ὅλως δὲ λόγων οὔπ. 


Ipse facilius etiam ργοροῃο:.. .ὃ λέγω μή- . 
ποτ᾽ ἐπ. Auctoritate non caret μήποτε pro 
οὔποτε. Sic sanetur Lucianus Anth. 11, 


^ 408: Τὴν κεφαλὴν βάπτεις, τὸ δὲ γῆ- 


ρας οὔποτε βάψει, men:o gravissimo ; 
nam hiatus versus Nicarchei excusationem 
forsitan habuerit ex finito ordine priore ele- 
giaci, trochzus autem γῆρας omnino da- 
imnandus, Et hic propono γῆρας μήποτε 
βάψεις. Qui credebant μήποτε esse so- 
lecum reposuerunt οὔποτε, obliti poetas 
neglecturos gramunaticam legem potius 
quam metricam. 'l'rochzum alum procu- 
rabo in Epigrammate Lucili Anth.. 14, 
80: Ol συναγωνισταὶ τὸν πύγμαχον 
ἐνθάδ᾽ ἔθηγαν "Antv * οὐδένα γὰρ πώ- 
ποτ᾽ ἐτραυμάτισεν. Pronunnciatio nota 
littere ny svllabam producebat : "Asztv 
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ἑτέρωθεν οἱ Τρῶες δὲ ἐ ἐπὶ θρωσμοῦ περίου. 
«Ἐκ πολυπτύχοὐ δ᾽ οὐρανοῦ » Θέμιν ὅ Ζεὺς κελεύει. 


πάντας καλέσαι τοὺς θεοὺς εἰς δόμον τὸν ἐκείνου" 


ἢ καὶ δραμοῦσα σύμπαντας συγκέκληκεν εὐθέως» 


45 


Οὐ Ποταμὸς ἐλείφθη τις, ᾿Ωκεανοῦ δὲ ἄνεν, 


οὔτε Νύμφη καὶ ναίουσα πίσεά 
xai τὰς πηγὰς τῶν ποταμῶν.᾽ 


ξεσταῖς αἰθούσαις ἵζανον ταῖς οὔσαις πρὸ δωμάτων 
ἄσπερὸ Ἣφαιστὸς Ai ἐποίησεν ἐντέχνως. 049 


ὶ ἄλση 
ελθόντες πάντες 


"n 
20 


Καὶ ᾿Ενοσιχθὼν per αὐτοὺς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης, 


μέσοις καθίσας δ᾽ $ 
« Ti vov, ὦ ἀργικέρδ 


αὑτοῖς ἀνήρετο τὸν Ma 
; θεοὺς συγβκαλέσω ; 


« ἄρα περὶ τῶν Τρώων τι, βουλεζῃ καὶ Ἑλλήνων ; 


« ἐγγὺς ἡ μάχη τούτων γὰρ καὶ ζόλεμος τυγχάνει ». 


25 


Ὃ Ζεὺς φησὶ δὲ πρὸς αὑτόν" «΄ ἔγνως τὸ βούλευμά μου" 
« Φροντίδα τούτων ἔχω γὰρ, καίπερ ἀπολλυμένων. 
« Αλλά ἐγὼ καθήμενος ἔνθεν τερποίμην βλέπων' 
« ὑμεῖς ὡς πρὸς τοὺς Τρῶᾳς δὲ καὶ Ἑλληνας ἐλθόντες 


νουδένα. Quod prosit εἰ Pallade: Anth. 
9, 168, qui versum elegiacum trochzo 
inchoasse videtur, μῆνιν οὐλομένην. Pro- 
nunciandum est scilicet, μῆνιν νουλομιὲ- 

νῊν. Inveni in codice Bullius varietatem 
pretii : μῆνιν τ᾽ o0). Redeo ad Nicarchi 
Epigramma. Scriptum est ἴῃ anum sur- 
dastram, qua pro τυροῖς postulatis fere- 
bat πυροὺς, τήγανον pro πηγάνῳ, λά- 
σανοὸν pro λαχάνῳ, τόξον non ὄξος : 

"Hv ὁπὸν αἰτήσω, δοκὸν εἰσφέρει. Vo- 
cabula non satis similia sunt ὀπὸν et δο- 
χόν. Scaliger πόχον legebat pro ὀπὸν, 
sed accentus non conveniunt utriusque 
vocabuli, et Scaliger mutavit, non cor- 
rexit. Anus , ut surdastra , percipiendo 
accentui pr&cipne fuit intenta, Servo ó- 
πὸν et propono pro b^xóv, quod est omni- 
no rejiciendum, nomen simillimum λοπόν. 


(42) Cf. 1]. 20; 3. 

(13) Cf. 11. 20, 5. 

(16) Cf. 11. 20. 7. 

(17) Il. 20, 8, 9. Addidi ἡ. 

(19) 1l. 90, 11. 

(21) 1l. 90, 13. 

(292) 11. 90, 15. 

(23) A, τοίνυν. Scripsi ti νῦν, 1l. 20, 
16: τίπτ᾽ αὖ. 
Enn À, ἄρα. 
(26) À, ἔγνω. 1l. 90, 20 : Ἔγνως, 
Ἐννοσίγαιε, ἐμὴν ἐν στήθεσι βυυλήν. 
Cf. mox, v. 805 

(29) A, ἡμεῖς. Juncture vocum ὡς 
πρὸς, pro simplici ὡς vel πρὸς, infinita 
apud Tzetzem | exempla. Ea fuitüsus auctor 
Χριστοῦ “πάσχοντος v. 188' : Ἔδοξα 
δ᾽ αὐτὸς ὑπό του πεπονθέναι Σιγῇ λέ- 
γτοντος ὡς: πρὸς αὐτὸν ἠρέμα Τὸν δύσ- 
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« γίνεσθε μέρους βοηθοὶ οὗ ἕκαστος θελήσει... ἢ 
« Εἰ πρὸς τὸν Αχιλέα γὰρ μάχοιντο μόνοι Τρῶες, 
' « οὐδὲ βραχύ τι κατασχεῖν ἰσχύσουσῳ ἐκεῖνον ». 
Φύσιν πλουτῶν ὁ Ὅμηρος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν, 
ὧν τε φρενῶν θησαύρισυα καὶ νοὺς αἰθεροδρόμος, 
καὶ θάλασσα καὶ πέλαγος ὠκεάνὸς χαρίτων, 
πασῶν τεχνῶν τε λογικῶν οσύγαρίτος ἀκρότης, 
πανσόφοις πάντα χάρισι τὸν λόγον χεραννύει, 
ὥσπερ κἀντεῦθεν νῦν ποιεῖ συγχεραννὺς μυρία. 
Ev τῷ τὴν μάχην λέγειν γὰρ τῶν μυθικῶν θεῶν σοι 
τῶν συνεργούντων ᾿Ελλησι καὶ γένει τῷ τῷῳ Τρώων, 
τοῦ μύθου τῷ γλυκάζοντι τέρπει τοὺς ánh fpouc, 
ῥητόρων δὲ δεινότητι καὶ τῇ φρενῶν πυχνώσει 
δοκεῖ τὸν ᾿Αχιλέα μὲν πάντων ὑπερεξαίρειν, 
δείκνυσι δὲ τὸ ἀληθὲς τῇ πρὸς Αἰνείαν μάχῃ 
xa λόγοις οἷς δ᾽ Ἀχιλεὺς φησὶ πρὸς τὸν Αἰνείαν" 
αλληγορῶν δὲ φυσικῶς τέρπει σοφὰς καρδίας, 
καὶ πράξεις γράφων χρονικὰς διδάσκει καὶ προγνώσεις. 
Καὶ δὴ προσέχων ἄκουε πᾶν μου λεπτολογοῦντος, 
οἷα προΐγγελα πολλὰ σημαίνουσι σημεῖα 
ἐπὶ μελλούσαις συμφοραῖς ἐθνῶν καὶ πολισμάτων, 
καὶ διωνύμων δὲ ἀνδρῶν, ἔν τισι τῶν στοιχείων. 
Οὕτω χτανθῆναι μέλλοντος καὶ Extopoc τῷ τότε 
καὶ Τροίας δὲ τοῖς δόρασιν ᾿ Ἑλλήνων πορθηθῆναι, 
πρῶτον μὲν νέφος πάμπυχνον ἀέρος συγχκινήσει 


τρόπον πράτην γε τοῦ διδασχάλον. (30) 4, μέρος. 


0 


8ὅ 


45 


50 


ljuterpres latinus : « Qui submissa voce (36) De metaphora θαλάσσης ad Pro- 


«et velut solun alloqueretur perditum — leg. 51. 


« magistri sui proditorem », Oportuitscri- (42) llemistichium prius adeo est eva- 
bere ad sensum auctoris : « qui submissa — nium , ut" divinaverüm potius quam le- 


« voce , ipsum "alloqueretur placide wgale — z-rim. 
« n:oratum venditorem magistri ». 


IAIAKOE Y. 
τὸν οὐρανὸν ἐμέστωσεν ὑδάτων ονιμήσει 
τῶν ἐκ θαλάσσης, ἐκ πηγῶν, καὶ ποταμῶν ϑίλσῶν τε, 
ging ἐκ τόπου σύμπαντος ὄντος ἐχ τῶν πανύγρων. 
Καὶ θάλασσα δ᾽ ἐξέδραμε ταύτης βρασμὼ τῆς κοίτης, 
χαὶ ζάλη γέγονε δεινὴ σύμμικπος τῶν στοιχείων,. 
καὶ καταιγίδες, καὶ σκηπτοὶ, καὶ κεραυνοὶ βρονταί τε, 
ὄμδρων ῥαγδαίων χύσεις τε καὶ ποταμῶν πλημμύρα, 
ὑφ᾽ ὧν ἐπελαγίζοντο τὴς γῆς αἱ πεδιᾶδες, Ὁ - 
ἐκλείψεις τῶν φωστήρων τε, σεισμοὶ, ῥηγμοὶ καὶ βρόμοι. ᾿ 
Ὅμηρος γέρων δ᾽ ὁ χρυσοῦς δεινότητι ῥητόρων 
τὰ πάντα ταῦτά σοι καλῶς νῦν προσωποποιήσας, 
Δία φησὶ τὸν οὐρανόν " Θέμιν δ᾽ αὖ ὀνομάξει 
δύναμιν τὴν ἀνάγουσαν εἰς οὐρσρὸν ἱκμάδας, 
xai πᾶσαν φύσιν ἔνυγρον, ἦνπερ καλεῖ καὶ Νύμφας. 
Ὄλυμπον δὲ πολύπτυχον τὸν οὐρανὸν νῦν λέϑι 
διὰ τὰς ζώνας τὰς αὐτοῦ, τὰς καθ᾽ ἑτέρους σφαίρας 
αἵπερ ὀκτὼ τῷ ἀριθμῷ κατά τιναὶς καλοῦνται 
αἱ τῶν ἑπτὰ πλανήτων τε καὶ ἡ ἀπλανεστάτη" 
ἐννέα καθ᾽ ἑτέρους δὲ, καὶ κατ᾽ αὐτὸν τὸν Πρόκλον. 
καὶ γὰρ τὴν γὴν συντάττουσι ταῖς σφαίραις τῶν ἀστέρων, 
ὡς xa τοῖς ἔπεσιν αὐτοῦ ᾿ Ἐρατοσθένης γράφει. 
"Ολῦὔμπον μὲν πολύπτυχον τὸν οὕτως...... | 
τοῦ νέφους δ᾽ ἐπιστήριξιν ὡς πρὸς τὸν ἄνω πόλον 
θεῶν καθέδραν σοι φησὶν ἐν ταῖς Διὸς αἰθούδαις, 
ἥτοι ὑπαίθροις καὶ θερμοῖς μετεώροις τόποις, 


26T 
55 


65 


10 


(63) A, ᾿Εχλήψεις... ev,ouot. Seripsi (11) 4, καλοῦσιν. Scripsi χαλοῦνται. 
ῥηγμοί. (13) Allegat Proclum et Chiliade 19, 


(65) A, προσωποποιήσας. Historia 410, que est conferenda. 


(66) llomerus φησὶ Il. 20, 4. us l'ost τὸν οὕφώς nil potest discerni. 


(68) Homerus χαλεῖ lli 20 8; 
(69) liomerus λέγει Tl, 20, 5. 


evanida. 


» 


11) Inter ὡς et πόλον littere sunt fere 


(10) A, καθ᾽ ἑτέρας. Scripsi érépou;. (18) Cf. 11. 20, 11, ac supra v. 19. 
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damép ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν ἀρχῆθεν. 80 
Τὴν δὲ θαλάσσης ἔχόρασιν τὴν τότε γεγονυῖαν, 
d" ἧς καὶ τὸ λεπτότερον ἀνιμηθὲν ἀνήχθη, 

μὴ παρακούσαντα φησὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, 
aX" ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, 
αἀνερωτῶντά τε, Au φωνὴν τὸν ἦχον λέγων, 88. 
μή τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, τ: 

περὶ “Ἑλλήνων Τρώων τε μάχης τε xai πολέμου, 

xai οὐρανὸν, τὸν Δία, δὲ λέγοντα τοῦτο πάλω᾽" 

« Ἔγνως δι ἦν ἐκλήθητε, Πόσειδον, νῦν. βουλήν μου" » 

τὸ ὕδωρ δ᾽ ' Evvoaiycucy ὁ Ὅμηρός σοι λέγει 90 
xai τὸ σεισμῶν παραίτιον. Μακρηγορεῖν οὐ δέον. 

Τὸν οὐρανὸν, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 

ὅτι οὕτως ἐπέδησαν τὰ πράγματα τῷ τότε, 

Νένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ἐν τῇ πτυχῇ καθήμενος ᾽Ολύμπου, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὸς Ἕλληνας καὶ Τρῶας, 95 
ὅτι ἀὴρ, ὁ οὐρανὸς, ανωφερὲς στοιχεῖον " 

ὡς ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πῦρ δ᾽ ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον" 

Ἢ λαλιὰ δὲ τοῦ Διὸς Kpovidou, τοῦ ἀέρος, 

τοῦ ἐξ ' EpéGouc, Κρόνου, πρὶν καὶ Χάους γεννηθέντος, “09 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, κλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, 

ὃ συμδολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν νῦν ὀνομάζει. 

Ἢ Ἥρα μὴν καὶ ᾿Αθηνᾶ καὶ οἱ λοιποὶ οὺς λέγει 

ἔθαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ T oov. 


(80) A, ἅπερ. Cf. v. 90. (88) Fortasse τούτω. 
"d A, ἔχφρασιν. 2 Cf. Il. 9 », 20. A, ἐνοσίγαιον. 
83) Homerus φησὶ 1l. 20, 13. 


94) Cf. Il, 20, 32, ubi πτυχί. 

(85) Ex divinatione μέσον. Il. 20, 15: (98. P'ro ὡς forsitan xai. 

ἷζε δ᾽ ἄρ᾽ ἐν μέσσοισι. Cf. v. 92. (99) I1. 20, 831 : ὡς ἔφατο Κρον:δγγ.. 
(85) "τὸ Ad φωνὴν videtur reponen- (109; Cf. 11, 90, 32. 

dum Διὸς βονλὴν ex Il. 20, 15. (103) Ct. 11. 20, 33. 
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405 


θεοὺς Ἑλλήνων συνεργοὺς xai τοὺς τῶν Τρώων λέγει, 


τὴν συμδολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προδαίνων εἴποι. 


Ἤμεϊς δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα τοῦδε, 


xai πῶς τὰ μὲν τοῖσ “Ἕλλησι, τὰ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


Ἥρα αἰθὴρ é καθαρὸς, λεπτομερὴς ἀήρ τε, 
4 Δαθηνᾶ ὁ πρόσγειος καὶ γἄθυγρος ep τε. 


440 


Qc Ὅμηρος τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε cadi μοι, 


οὕτω κατ᾽ ἔπος τὰ ῥητὰ Ἐροενεγνὼν ἐκεῖσε * 


« πλησίαι dy" ἤσθην, κακὰ δὲ Τρώεσσι μεδέσθην ^ » 


καὶ πάλιν ἐμφανέστερον, οὗ μύθῳ κεκρυμμένῳ᾽ 


445 


« ἐλάτη δι ἠέρος τις ἵκανεν εἰς αἰθέρα ». 


Οὕτως ἡ Ἥρα é αἰθὴρ, ἡ ᾿Αθηνᾶ ἀήρ δε. 


'O Πυσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γὴν ὀχῶν, βδοτἄζων. 


Ἑρμείας « ἐριούνης » δὲ, καὶ ὠφελῶν μεγάλως " ΝΕ 


πυρὰ τὰ διεκτρέχοντα ἐν καθαρῷ ai£p, 


490 


ἃ γίνεται κινήσεσιν ονέμων κεκραμένων, 


λυσιτελῶν, καὶ τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐκπυρηνιζόντων. 


(107) 4, συμόουλὴν, εἰ sic 9]. Scripsi 
συμόολήν. Est συμδολὰς v. 281. No- 
men cugu60u)?, variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic editam, idque 
rectissime: Ἐν vuxti βουλὴ τοῖς co. 
φοῖσι γίνετα!. Dixit Eustathius ad 1l. B, 
24, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν νυχτὶ 
βουλή. Vide Blomf, Gloss. ad rom. 676. 
Codex autem 398 sic habet idque mendo- 
sissime : "Ev vuxti τοῖς σοφοῖς συμδουλὴ 
γίνεται. Metro tamen facile restituendo : 

Ev νυχτὶ συμόονλὴ σοφοῖσι γίνεται. 
Qus lectio potest defendi. Etenim noctem 
greci vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
Balzacius Aristippo p. 31: «les poétes 
Grecs ont donné à ja nuit le nom de sage 
et de conseillére ». Merimeus Columba: 
«la nuit porte conseil dit le préfet; j'es- 
pére que demain vos irréselutions auront 
cessé p. Aliter sentiebat Ammianus Mar- 


cellinns 22, 8: «a contrario-per eavililie- 
«nem evethe Greci dicimus stultum, et 
«noctem euphron n », lpsi crat videlicet 
εὐφρόνη nox male suada, Quz opinio non 
caret probabilitate, sed'minus quam altera 
placuit, Vide Henricum: Valesíum ad Am- 
mianam, Erasmi Adagia 9, 1, 48, et Co- 
gnati 3, 924. 

(114) Versus est Ilom. ἢ. &, 1; 8, 458- 

(116) Α, δ᾽ ἢέρος. -Hnmutavit pelitice 
llomeri versus IH, 44, 287, 288. 

(4171) Addidi ἀήρ, sensu postulante. et 
metro, 
(118) Explicat γαιήοχος Tliadis 20, 34. 
Addidi γῆν ex Suida in Ῥαισῦχος. 

(116) ἢ. 30, 34. - 

120) Conf, v. 295. 

am Α΄ ; κίνησιν. Vibro L, 471: τὸ 


ua 1323 A PIxaupt€it ttov. ΕΙΣ, 548. 
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Ἤταιστο:, ἡ θερμέτης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλέου, 
ὃς βλευεαίνει ἄγριον καὶ καυστικὸν τι φαίνει, 


χυλλεποθίων, xai χωλὸς, οὕτω πως χεχλημένος 


425 


δὺ damtp τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτέα:Ξ - 
χαὶ ὅτι ἄκρατον τὸ πὺρ καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 
οὐ χίγησιν εἰς γέννησιν, ἀλλὰ φθορᾶν εἰσφέρει. 


Ταῦτα Ελλήνων συνεργὰ, καὶ συμμαχοῦντα ἦσαν. 


Ost» ἐν τῇ στρατείᾳ γάρ τοῖς Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


410 


στρατοπεδευομένοις τε τοῖς τόποις τοῖς ὑπαίθροις, 
εὑκχ ἐν οἰκίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πολισμάτων, 

& τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθαρός δε, 

ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάσει, 


435 


ἄνευ πελμάτων xoà πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον χαθεύδειν ἄνομόρον, xdv γέμοντα μερίμνης, 
ῥάδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ xai χόρτον; 
χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθαι, χειμῶνος μὴ ὀχλοῦντος, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεύρας τῶν τόξων, . 


40 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 


Οὕτως συνήργουν “Ἑλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ Hpa. 


(134) Cf. 11. 420, 36. 

(126) πρότερον, scilicet Z, $65... 

(127) A. ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(138) A, évotxta... τείχη. 

(133) Addidi 6. 

(13 1) Seripsi ἔτι pro τι. 

(137) Sententia videbatur pro scripto 
Évoj.6pov poscere ἄνομθρον. Facilis con- 
fusio syllabarum ev av. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : Ἑρπετάτε «ai δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ Ἔστιν ὑπ᾽ ἐμᾶς πτέρυγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sic nunc locus est con- 
stitutus ex conjecturis Porsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editus: Ἕρπετά τε xal δάχεθ᾽ ὁπόσα 


περ ἂν "Ecttv...l'articula ἂν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf. Mathie Gramm $590 
E. Propono: Ἑρπετά τε καὶ δάκεθ᾽ á- 
πόσσαπερ ἕν- στιν... Ὀαρίοεχ sigma ó- 
πόσσα in lyricis omnino fcrendum, ac 
quie est in ἔνεστιν priepositio spectabit 
γᾶν et χήπους in. precedentibus memo- 
rata, Quum sit Comicus in manibus tan- 
ere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἦν τοῦπος ἀληθῶς. Propone ἐκεῖσ᾽, in- 
tellecto ἐχεῖσε de εἰ Pheenicia, 
de quibus regionibus agitar. 
(138) Addidi τε. 
(141) « Nervos ipsorum » jd estuilitam. 
Cum proprietate oponit τὰς νεύρας et tà 
νεῦῤα. 
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'O Πυσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 


καὶ ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων χεχραμένων, 


ὡς δι ὁλκάδων, πνεύμασιν εὑκράτοις χαὶ προσφόροις 


4 Δῦ 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. 

Οἱ ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελῇ δὲ; 
ὡς πᾶν φυτὸν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 
ὡς εὐζωΐας αἴτιοι. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ αέρος ἐξ ἡλίου, 


450 


᾿ἔσα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν Ἑλλήνων οἶδας. 


Οὕτω θεοὺς στοιχειακῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 
Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχιχῶς μοι, 


μηδ᾽ ἀστρονομικώτατα τούτους ἀστέρας, νόει᾽ 
αἰλλ᾽ ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ a cov cox e 
τοῖς “Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω λυσιτ aln 


Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τοὺς συμμάχους. 
Κορυθαίολος " Apne μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὁ ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πὺρ τὴν κλῆσιν, 


460 


τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποικίλας τὰς ἑλίξεις. 
Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς EXXnyac ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 


οαἰκερσεκόμης, ὁ μακρὰς οἰκτῖνας χεχτημένγος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί ; πῶς ἦν Ἑλλήνων βλάθος ; 


(148) Α, συνήργουν, quod servavi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque 
post verbum plurale nominatum. Figura 
est Alemanica f.esbonacti p. $90. illam 
agnovit Marklandus ad Iphig, Aul. 19$, 
ubi Πρωτεσίλαον ἡδομένους Παλαμή- 
δεά τε. Chumnus in neis Anecdotis Gr. t, 
1, p. 308: Δανὶδ ταῦτα φασὶ καὶ 
Ἡσαίας. Vide Miscell. Obs. 5, p. 304. 

(144) A, χε: αμίῳν Scripsi χεχραμέ- 
γων. Dixit v, 119, ἀνέμων χεχραμένωγ. 
Statim πνεύμασιν εὐκράτοις. ᾿ 


466 


(147) Quo modo ad ventos traheretur 
epithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ? 
Scripsi πῶς, cujus vocis superest tenne 
quoddam vestigium. Fit interrogatio cui 
respondetur: ὡς πᾶν... Sic iuterrogatur 
v. 163,264, et alibi.— A, μέγαλοφελῇ. 
Sie male scrlptum ir A, libro Q, 318, Ἑρ- 
μείας ὁ μεμαλοφελέστατο:. ᾿ 

(158) Cr. 11, 30, 38. a3 

(459) l'ro à fortasse τό. 

(465,164 Cf. 1l. 20. 39. A, ἀκερσο- 
χόμης. Ι 
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τῷ μὲν θεομῷ τοῖς “Ἑλλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον φασί * βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 
ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς Ἕλληνας ἐστρόθει, 
μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 
“Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. 110 
Λητώ τε xai ἡ Ἄρτεμις, αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 
ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάθδος: 
Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ καὶ πανσελήνοις | 
xai ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις I 
τοῖς Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῇ παντοῖαι, 475 
ἵππους ἐλαύνοντες αὑτῶν, συλῶντές τε μυρία, 
καὶ καταὰρρατίζοντες xal κτείνοντες ὁπόσους. 
Καὶ Σχάμανδρος ὁμοίως δὲ Τρωσὶ μὲν ἐδσήθει, 
Ἕλλησι δ᾽ ἦν ἀντίθετος, οἴσπερ ἀχούσῃ λόγοις. 
᾿Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, 480 
δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐκάκουν, 
xdly ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 
πολλοὺς ἀνήρουν ἐπ᾿ αὑτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 
Οὕτω Τρωσὶπροσδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε" 
τοῖς Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργμένοις 485 
ἦν πύργος καὶ ἀντίφραγμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 
Καὶ ἄλλως Τρώων βοηθὲν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 
ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνης καταρροαγέντων, 
ὡς περαιτέρω σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


166) Δ, συνείργει. ' — locum tenet. Chil. 8, $84: στῆλαι τοῦ 
(167) À, βαλαῖς. Διονύσου, Οὐ τοῦ Θηδαίον λέγω δὲ 
| 472) Conf, 11. 90, 40. xai τοῦ Ζαθοσχοντέλη. Transponen- 
(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. — dum τοῦ xai Za$. Sic ssepissime nomina 
(115) A, ἐργάζοντο. propria ejusdem hominis bina formula ó 
(118) Cf. I1. 20, 40, ubi Xanthus no- καὶ, ἡ καὶ, jungit, Quod monstravi ad 
minatur idem Scamandro. Hesiodum p. 161. Lucas A. Ap. 1319 : 
(489) 4, παρετέρω c, evanidis ot. Me- Σαῦλος δὲ ὁ xai Παῦλος. Ibi Albertius 


mini Tzetzici versus in quo xai non suum — Observationibus, Quam Eusebii verba 
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Ὑπερκοιτήσας τῇ πολλῇ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 490 
μικροῦ δεῖν dy ἀπέπνιγε τότε τὰν ᾿Αχιλέα. 
Θεοὺς ᾿Ελλήνων βοηθοὺς χαὶ Τρώων ἠκηκόεις" 
ἄχουε τούτων ἔριδα καὶ συμξῥολὴν τῆς μάχης. 
Ὧρτο μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐδόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς οἰκτάς δὲ" 495 
à" Apne δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν αὖε Τρωσὶ κελεύων 
. ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὲς τῷ Σιμοῦντι. 
"Qpro μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων " 
ἡ ᾿Αθηνᾶ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 
à" A pne, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 300 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὐτός δε, | 
ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 
δεινὸν κροτήσει τῶν νεφῶν ἐδρέήντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ χρηπίδων ^ 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
καὶ μύκημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 
Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται πασὶ μυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ ádov Ὅμηρος ἐχ θρόνων τούτου λέγει. 410 
« "Técoc ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ κτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


Ἰτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις vertissetla- (196) Cf. I1. 20. 51. 


tine Hieronymus, «lIturea et Trachonitis (197) Ioserui verbum θέων ex Il. 20, 
regio», eademque alio ordine verba « Toa- — 53. Sed hemistichia non sunt apte divisa. 
αχωνῖτις χώρα ἣ καὶ Ἰτουραία, « Tra- (199) Homero λαίλαψ femininum est, 


clonilis regio, sive lturza», in Hierony- masculinum '['zetzz, ztatis beneficio, 

mum, ejusque mediocrem editorem Mar- 900) A, ἠστρατηλάτει. 

ti»nzum, acerbe invehitur Jo. Clericus 202,204.) Cf. 11, 90, 56, 57. 

Quastionibus Hieronymianis p. 11, ac Bi- 201) C. 11. 20,62. 

bliotbeca Selecta t. ΕἼ, 73. 209) À, μνγραφοῦσιν. 
(194,195) Cf. IJ. 20, 48, 49. A, ὅτε. lati) ll. 20, 66.- 
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AAAHTOPIAI IAIAAOZ Y (9). 


ἄ 


». 


Διὸς βουλαῖς ὁ ἐφάπτονται θεοὶ τῆς συμμαχίας. 
καὶ τῷ στρατῷ Ἑλλήνων μὲν ὑπῆρχον συμμάχοῦντες 


Ἥρα, Αθήνη, Ποσειδὼν, καὶ Ἥφαιστος Ἑρμῆς ce 
Τρωσὶν ἡ ᾿Αφροδίτη δὲ, καὶ σὺν τῇ ᾿Αφροδίτῃ 
Σχάμανδρος, Αρῆς καὶ Λητὼ, ἼΑρτεμις, xoi Arias 5 


ὅς Αχιλεῖ μαχόμενον Αἰνείαν νέφει κρύπτει. 5 


Πολλοὺς δὲ κτείνας ᾿ Αχιλεὺς. καὶ παῖδα τὸν Πριάμου  5* 


Πολύδωρον ἀπέκτεινεν, "Extopa δ᾽ αντιστάντα 


αὑτὸς Ἀπόλλων ἔσωσε καὶ ῥύεται θανάτον. 


Τοὺς δὲ λοιποὺς δ᾽ Αχιλεὺς κατήπειγεν εἰς Τροίαν. 


40 


Οὕτως σὺν σοὶ ὁπλιζονται “Ελληνές τε καὶ Τρῶες: 


(*) llic liber fuit omissus in B. In C fo- 
lia perierunt quibus continebantur versus 
1-335. 

(10) A, κατήπηγεν. 

(41) A, ὁπλίζονται συν σοί. . tpu, 
sic imperfecto vocabulo, Videtur dee:se 
versus qui quid velit appellauo σὺν coi 
declaret. Homerus quidem Il. 20, 2, &y.- 
φὶ σέ, scd addit Πηλέος υἱέ. Interverti 
ordinem codicis legens σὺν col ὁπλίζον- 
cat, melior ut evaderet rhythaus. In Ni- 
carchi epigrammate Auth. 11, 74, trans. 
positione facta hiatum corrigere tentabat 
' Friedemannus De media sillaba p. 307, 
rescribens : "O£oz: ἐπαισθάνεται δ᾽ ob- 
Ro ὅλως ἃ λέγω, pro edito : ὅλως 

δ᾽ ὃ λέγω οὔποτ ' ἐπαισθάνεται. Vir do- 
ctus alius facilius :... ὅλως δὲ λόγων οὔπ. 


Ipse facilius etiam propono: ..8 λέγω μή- 
mot' ἐπ. Auctoritate non caret μήποτε pro 
οὔποτε. Sic sanetur Lucianus Anth. 11, 


— 408: Τὴν κεφαλὴν βάπτεις, τὸ δὲ γῆ- 


pa, οὔποτε βάψεις, mendo gravissimo ; 
nam hiatus versus Nicarchei excusationem 
forsitan habuerit ex finito ordine priore ele- 
giaci, trochzus autem γῆρας omnino da- 
muüandus, Et hic propono γῆρας μήποτε 
βάψεις. Qui credebant μήποτε esse so- 
lecum reposuerunt οὕποτε, obliti poetas 
neglecturos grammaticam legem potius 
quam metricam. ''rochzum alium procu- 
rabo in Epigrammate Lucilii Anth.. 14, 
80: Oi συναγωνισταὶ τὸν πύ μαχον 
ἐνθάδ' ἔθηγαν "Antv* οὐδένα γὰρ πώ- 
ποτ᾽ ἐτραυμάτισεν. Pronunnciatio nota 
littere ny svllabam producebat : ἾΑπιν 
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ἑτέρωθεν οἱ Τρῶες δὲ ἐπὶ θρωσμοὺ πεδίου. 


« ' Ex πολυπτὐχού δ᾽ οὐρανοῦ » Θέμιν ὁ Ζεὺς κελεύει. 


πάντας καλέσαι τοὺς θεοὺς εἰς δόμον τὸν ἐκείνου" 


ἢ «ai δραμοῦσα σύμπαντας συγκέχληκεν εὐθέως." 


45 


Οὐ Προταμὸς ἐλείφθη τις, ᾿Ωκεανοῦ δὲ ἄνευ, 


οὔτε Νύμφη καὶ ναίουσα πίσεά | dc 
καὶ τὰς πηγὰς τῶν ποταμῶν. λθόντες πάντες 


ξεσταῖς αἰθούσαις ἵζανον ταῖς οὔσαις πρὸ δωμάτων 
ἅσπερ ὁ Ἥφαιστος Διὶ ἐποίησεν ἐντέχνως. 2l 
Kai ᾿Ενοσιχθὼν μετ᾽ αὐτοὺς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης, 


τα" 


20 


μέσοις καθίσας δ᾽ ἐν αὑτοῖς αἀνήρετο τὸν Δία" 
« Ti voy, ὦ ἀργικέρα Me, θεοὺς συμβκαλέσω ; 


« apa περὶ τῶν Τρώων tt βουλεψῃ καὶ Ἑλλήνων ; 


« ἐγγὺς ἡ μάχη τούτων γὰρ καὶ πόλεμος τῷγ χάνει ». 


25 


Ὃ Ζεὺς φησὶ δὲ πρὸς αὑτόν" a Ἔγνως τὸ βούλευμά μου" 
« Φροντίδα τούτων ἔχω yàp, καίπερ ἀπολλυμένων. 
« Αλλὰ ἐγὼ καθήμενος ἔνθεν τερποίμην βλέπων' 
« ὑμεῖς ὡς πρὸς τοὺς T pgs δὲ καὶ Ἑλληνας ἐλθόντες 


νουδένα. Quod prosit εἰ Pallade: Anth. 
9, 168, qui versum elegiacum trochzo 
inchoasse videtur, μῆνιν οὐλομένην. Pro- 
nuncianduq est scilicet, μῆνιν νουλομέ- 
νὴν. Inveni in codice nullius varietatem 
pretii : μῆνιν τ᾽ o0). Redeo δά Nicarchi 
Epigramma. Scriptum est im anum sur- 
dastram, qua pro tupoi; postulatis fere- 
bat πυροὺς, τήγανον pro πηγάνῳ, λά- 
cavoy pro λαχᾶνῳ, τόξον non ὄξος : 
"Hv ὀπὸν αἰτήσω, δοχὸν εἰσφέρει. Vo- 
cabula non satis similia sunt ὀπὸν εἰ δο- 
xov. Scaliger πόχον legebat pro ὀπὸν, 
sed accentus non conveniunt utriusque 
vocabuli, et Scaliger mutavit, non cor- 
rexit. Anus , ut surdastra, percipiendo 
aecentui precipue (uit intenta. Servo ó- 
πὸν et propono pro δοκχὸν, quod est omni- 
no rejiciendum, nomen simillimum λοπόν. 


(2 Cf. 1]. 20; 3. 
13) Cr. 1. 90, 5. 

(16) Cr. I1. 30. 7. 

(17) I1. 20, 8, 9. Addidi ἡ. 

(19) II. 90, 11. 

(21) 1I. 20, 13. - 

(92) 1. 20, 15. 

(93) A, τοίνυν. Scripsi τί vOv. 1l. 20, 
16: τίπτ᾽ αὖ. 
ἘΝ À, ἄρα. 
(26) A. ἔγνω. 1l. 90, 20 : "ἔγνως, 
᾿ἘἘννοσίγαιε͵ ἐμὴν ἐν στήθεσι βυυλήν. 
Cf. mox. v. 895 

(99) A, ἡμεῖς. Juncture vocum ὡς 
πρὸς, pro simplici ὡς vel πρὸς, infmita 
apud Tzetzem exempla. Ea fuitusus auctor 
Χριστοῦ πάσχοντος v. 188': ἜἜδοξα 
δ᾽ αὐτὸς ὑπό του πεπονθέναι Σιγῇ λέ- 
γόντος ὡς πρὸς αὐτὸν ἠρέμα Τὸν δύσ- 
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« γίνεσθε μέρους βοηθοὶ οὗ ἕκαστος θελήσει. -, 2] ἬΝ : 30 
« Εἰ πρὸς τὸν Αχιλέα γὰρ μάχοιντο μόνοι. "Tar 
' « οὐδὲ βραχύ tt κατασχεῖν ἰσχύσουσῳ ἐκεῖνον». 
Φύσιν πλουτῶν ὁ “Ὅμηρος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν, 
ὧν τε φρενῶν θησαύρισυα καὶ νοὺς αἰθεροδρόμος, 
καὶ θάλασσα καὶ πέλαγος dili χαρίτων, 35 
πασῶν τεχνῶν τε λογικῶν ἀσύγαρίτος οἱἰκρότης, 
πανσόφοις, πάντα χάρισι τὸν λόγον χεραννύει, 
ὥσπερ ἀὐτεῦθεν νῦν ποιεῖ συγκχεραννὺς μυρία. 
Ἔν τῷ τὴν μάχην λέγειν γὰρ τῶν μυθιχῶν θεῶν σοι 
τῶν συνεργούντων ᾿λλησι καὶ γένει τῷ ΠῚ 40 
"toà μύθου τῷ γλυκάζοντι τέρπει τοὺς εἰ AM 
ῥητόρων δὲ δεινότητι καὶ τῇ φρενῶν Ἰἠῥινώσει 
δοκεῖ τὸν ᾿Αχιλέα μὲν πάντων ὑπερεξαίρειν, 
δείκνυσι δὲ τὸ ἀληθὲς τῇ πρὸς Αἰνείαν μάχῃ 
χαὶ λόγοις οἷς ὁ ᾿Αχϑεὺς φησὶ πρὸς τὸν Αἰνείαν' 45 
αἰλληγορῶν δὲ φυσικῶς τέρπει σοφὰς καρδίας, 
καὶ πράξεις γράφων χρονικὰς διδάσχει καὶ προγνώσεις. 
Καὶ δὴ προσέχων ἄκουε πᾶν μου λεπτολογοῦντος, 
οἷα προΐγγελα πολλὰ σημαίνουσι σημεῖα ᾿ 
ἐπὶ μελλούσαις συμφοραῖς ἐθνῶν καὶ πολισμάτων, 50 
καὶ διωνύμων δὲ ἀνδρῶν, ἔν τισι τῶν στοιχείων. 
Οὕτω κτανθῆναι μέλλοντος καὶ Extopog τῷ τότε 
καὶ Τροίας δὲ τοῖς δόρασιν ᾿ Ἑλλήνων πορθηθήναι, 
πρῶτον μὲν νέφος πάμπυκνον ἀέρος συγχινήσει 


τρόπον πράτην γε τοῦ διδασχάλον. (30) 4, μέρος. 

Juterpres latinus : « Qui submissa voce (36) De Pactaphiora θαλάσσης ad "το- 
«et velut solun alloqueretur perditum — leg. δῖ. 

« magistri sui proditorem ». Oportuit scri- "(49 ) Hemisticbium prius. adeo est eva- 


bere ad sensum auctoris : « qui submissa — nium , ut^ divinaverun potius quam le- 
« voce , ipsum "'alloqueretur placide male grim. 
«n oratum venditorem magistri ». 
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τὸν οὐρανὸν ἐμέστωσεν ὑδάτων cujos 55 
τῶν ἐκ θαλάσσης, ex πηγῶν, καὶ mota uhi aov Te, 
gimÀ&xc ἐκ τόπου σύμπαντος ὄντος ἐκ τῶν πανύγρων. 

Καὶ θάλασσα δ᾽ ἐξέδραμε ταύτης βρασμῷ τῆς κοίτης, 

καὶ ζάλη γέγονε δεινὴ σύμμικπος τῶν στοιχείων, 

καὶ καταιγίδες, καὶ σκηπτοὶ, καὶ κεραυνοὶ βρονταί τε, 60 
ὄμδρων ῥαγδαίων χύσεις τε καὶ ποταμῶν πλημμύρα, 

ὑφ᾽ ὧν ἐπελαγίζοντο τῆς γῆς αἱ πεδιάδες, Ὃ- 

ἐκλείψεις τῶν φωστήρων τε, σεισμοὶ, ῥηγμοὶ καὶ βρόμοι. ᾿ 
Ὅμηρος γέρων δ᾽ ὁ χρυσοῦς δεινότητι ῥητόρων 

τὰ πάντα ταῦτά σοι καλῶς νῦν προσωποποιήσας, Í 65 
Δία φησὶ τὸν οὐρανόν" Θέμιν δ᾽ αὖ ὀνομάζει 
δύναμιν τὴν ἀνάγουσὰν εἰς οὐ ἱκμάδας, 

καὶ πᾶσαν φύσιν ἔνυγρον, ἧνπερ καλεῖ καὶ Νύμφας. 
Ὄλυμπον δὲ πολύπτυχον τὸν οὐρανὸν νῦν λέ 

διὰ τὰς ζώνας τὰς αὐτοῦ, τὰς καθ᾽ ἑτέρους σφαίρας 40 
αἵπερ ὀκτὼ τῷ ἀριθμῷ κατά tuis καλοῦνται 

αἱ τῶν ἑπτὰ πλανήτων τε xai ἡ ἀπλανεστάτη" 

ἐννέα καθ᾽ ἑτέρους δὲ, καὶ κατ᾽ αὐτὸν τὸν Πρόκλον. 

καὶ γὰρ τὴν γὴν συνταττουσί ταῖς σφαίραις τῶν αδτέρων, 

ὡς καὶν τοῖς ἔπεσιν αὐτοῦ ᾿ Ἐρατοσθένης γράφει. 15 
"Ολὕμπον μὲν πολύπτυχον τὸν οὕτώς...... | 
τοῦ νέφους δ᾽ ἐπιστήριξιν ὡς πρὸς τὸν ἄνω πόλον 
θεῶν καθέδραν σοι φησὶν ἐν ταῖς Διὸς αἰθούσαις, 
ἥτοι ὑπαίθροις καὶ θερμοῖς μετεώροις τόποις, 


(63) A, ᾿Εκλήψεις... ρησιοί. Scripsi (11) 4, καλοῦσιν. Scripsi χαλοῦνται, 
ῥδηγμοί. (13) Állegat Proclum et Chiliade 19, 

(65) A, προσωποποιήσας. llistoria 410, qua est conferenda. 

(66) Ilomerus «roi. 90, 4. (76) lost τὸν οὕφωώς nil potest discerni, 

(68) Homerus xa) ei iij 90 8; (71) litter ὡς εἰ πόλον litterz sunt fere 

(69) liomerus λέγει B. 80,5. , evanida, 


(10) A, καθ᾽ ἑτέρας. Scripsi ἑτέρου:. (78) Cf. 11. 20, 11, ac supra v. 19. 
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ἅσπερ ὁ “Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν αρχῆθεν. 80 
Τὴν δὲ θαλάσσης ἔκθρασιν τὴν τότε γεγονυῖαν, 
dl. ἧς xai τὸ λεπτότερον ἀνιμηθὲν ἀνήχθη, 

μὴ παρακούσαντα φησὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, 
d! ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, ον τος 
αἰνερωτῶντά τε, Διΐ φωνὴν τὸν ἦχον λέγων, ^ 85 
μή τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, e 

περὶ Ἑλλήνων Τρώῶν τε urne τε καὶ πολέμου, 

xai οὐρανὸν, τὸν Δία, δὲ λέγοντα τοῦτο πάλι" 

« Ἔγνως δι᾿ ἦν ἐκλήθητε, Πόσειδον, νῦν. βουλήν μου" » 


τὸ ὕδωρ δ᾽ ᾿Ἐννοσίγαιον ὁ Opampós σοι λέγει 0090 
χαὶ τὸ ^ αίτιον. Μακχρηγορεῖν οὐ δέον. 

à τὸ σεισμῶν παραίτιον penyop j 
Τὸν eOphyóv, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 


ὅτι οὕτως ἀπέθησαν τὰ πράγματα τῷ τότε. 

Μένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ἐνῇ πτυχῇ καθήμενος ᾽Ολύμπου. 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὸς Ἕλληνας καὶ Τρῶας, 98 
ὅτι ἀὴρ, ὁ οὐρανὸς, ἀνωφερὲς στοιχεῖον * 

ὡς ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πῦρ δ᾽ ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον᾽ 

Ἢ λαλιὰ δὲ τοῦ Διὸς Κρονίδου, τοῦ ἀέρος, 


τοῦ ἐξ ᾿Ερέδους, Κρόνου, πρὶν καὶ Χάους γεννηθέντος, 400 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, κλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, . 


ὃ συμδολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν νῦν ὀνομάζξει. 
Ἢ "Hoa μὴν xai ᾿Αθηνᾶ καὶ οἱ λοιποὶ οὺς λέγει 
ἔδαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ Τρώων. 


(80) A, ἅπερ. Cf. v. 30. (88) Fortasse τούτω. 
md ἃ, ἔκφρασιν. (9 Cf. Yl. 2», 20. A, ἐνοσίγαιον. 
83) Homerus φησὶ 1l. 20, 13. 


94) Cf. Ii. 20, 32, ubi πτυχί. 

(84) Ex divinatione μέσον. 1I. 90, 15: (98) Pro ὡς torsitan xai. 

ἷζε δ᾽ ἄρ᾽ ἐν μέσσοισι. Cf. v. 22. (99) il. 20, 34 : ὡς ἔφατο Κρονίδης... 
(85) l'ro Ad φωνὴν videtur reponen- (102; Cf. 11, 20, 32. 

dum Διὸς βουλὴν ex Il. 20, 15. (103) Cf. tI, 20, 33. 
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Nüv σοὶ κατὰ προέπθεσιν xai προκατάστασίν δὲ 
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405 


θεοὺς Ἑλλήνων συνεργοὺς καὶ τοὺς τῶν Τρώων λέγει, 


τὴν συμδολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προδαίνων εἴποι. 


Ἡμεῖς δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα τοῦδε, 


καὶ πῶς τὰ μὲν τοῖσ “Ἕλλησι, τὰ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


Ἥρα αἰθὴρ ἡ καθαρὸς, λεπτομερὴς ἀήρ τε, 


410 


ἡ Λαθηνᾶ ὁ πρόσγειος καὶ xaDvypoc ἀήρ τε. 


Qc" Ὅμηρος τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε ταδὶ μοι, 


οὕτω xat ἔπος τὰ ῥητὰ Ἐροενεγνὼν ἐκεῖσε " 


« πλησίαι αἴγ᾽ ἥσθην, xaxd δὲ Τρώεσσι μεδέσθην * » 


καὶ πάλιν ἐμφανέστερον, oU μύθῳ κεκρυμμένῳ" 


445 


« ἐλάτη δι ἠέρος τις ἵκανεν εἰς αἰθέρα ». 
Οὕτως ἡ Ἥρα é αἰθὴρ, ἡ ᾿Αθηνᾶ ἀήρ δε. 
Ὃ Ποσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γῆν ὀχῶν, βᾶστάζων. 


“Ἑρμείας « ἐριούνης Ῥ δὲ, καὶ ὠφελῶν μεγάλως ᾿ M 


πυρὰ τὰ διεχτρέχοντα ἐν καθαρῷ ἀέρι, 


490 


ἃ γίνεται κινήσεσιν ανέμων κεχραμένων, , 


λυσιτελῶν, xai τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐκπυρηνιζόντων. 


(101) 4, συμδουλὴν, ct sic 9]. Scripsi 
συμβολήν. Est συμθυλὰς v. 981. No- 
men συμόουλὴ variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic editam, idque 
rectissime: Ἐν νυχτὶ βουλὴ τοῖς go- 
φοῖσι γίνεται. Dixit Eustathius ad. 1l. B, 
$5, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν νυχτὶ 
βουλή. Vide Blomf, Gloss. ad Prom. 676. 
Codex autem 398 sic habet idque mendo- 
sissime : "Ev vux ti τοῖς σοφοῖς συμδουλὴ 

vetat, Metro tamen íacile restituendo: 

Ev νυκτὶ συμδουλὴ σοφοῖσι γίνεται. 

Quz lectio potest defendi. Ktenim noctem 
greci vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
Balzacius Aristippo p. 91: «les poétes 
Grecs ont donné à ja nuit le nom de. sage 
et de conseillére ». Merimeus Columba: 

«la nuit porte conseil dit le préfet ; j'es- 
pére que demain vos irréselutions auront 
cessé ». Aliter sentiebat Ammianus Mar- 


cellinns 22, 8: «a coutrario-per eavililo- 
«nem evethe Greci dicimus stultum, et 
« noctem euphron 'n », lpsi crat videlicet 
εὐφρόνη nox male suada, Quz opinio non 
caret probabilitate, sed'iminns quam altera 
placuit, Vide Henricum Valesium ad Àm- 
mianam, Erasmi Adagia 9, 1, 48, εἰ Co- 
gnati 3 3, 921. 

(414) Versus est lom. H. δ, 91; 8, 458: 

(116) A, δ᾽ f)épo:-. -Hnmotavit pelitice 
Ilomeri versus Il, 44, 287, 288. 

- (441) Addidi ἀήρ, sensu postulante. et 
metro, 

(118) Explicat γα!ἤοχος Tliadis 20, 34. 
Addidi γῆν ex Suida in Γαιοῦχος. 

(116) H. 20, 34. 

180) Conf. v. 9935. 

Rc. Α΄, χίνησιν. Libro Z, 477 : τὸ 

γὰρ πνεύ ματὰ κινεῖ. 
"rie À  ἐχευρινιζντων, ΟἿΟΣ, 548. 
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Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ Yeu, 
ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστικὸν τι φαίνει, 


χυλλοποδίων, xai χωλὸς, ὀὕτω πως χεχλημένος 
δι ἅσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτία:" 
xai ὅτι ἄκρατον có«tüp καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 


425 


οὐ χίνησιν εἰς γέννησιν, αλλὰ φθορὰν εἰσφέρει. 
Ταῦτα Ἑλλήνων συνεργὰ, καὶ συμμαχοῦντα ἦσαν. 


*Y , - , ' " ?. ΓῚ v. 
Οὗσιν ἐν τῇ στρατείᾳ yap τοῖς "Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


430 


στρατοπεδευομένοις τε τοῖς τόποις toig ὑπαίθροις, 
οὐκ ἐν οἰχίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πολισμάτων, - 
ὅ τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθᾳρὸς δε, 

ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάσει, 


435 


ἄνευ πελμάτων xo πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον καθεύδειν ἄνομθρον, xdv γέμοντα uepipame, 
ῥάδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ xai χόρτον; 
χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθαι, χειμῶνος μὴ ὀχλοῦντος, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεύρας τῶν τόξων... 


440 


xal νεῦρα πλέον td αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 
Οὕτως συνήργουν “Ἑλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ Ἥρα. 


(134) Cf. 11. 20, 36. 

(196) πρότερον, scilicet Z, 465... 

(127) A, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(438) A, ἐνοιχίας... τείχη. 

(138) Addidi 6. 

(18 1) Seripsi ἔτι pro τι. 

(487) Sententia videbatur pro scripto 
Évoy.6pov poscere ἄνομῥρον. Facilis con- 
fusio syllabarum ey av. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : Ἑρπετάτε «ai δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ Ἔστιν ὑπ’ ἐμᾶς πτέρνγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sic nunc locus est con- 
stititus ex conjecturis Porsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editus: Ἕρπετά «s xal δάχεθ᾽ ὁπόσα 


περ dv "Ecttv;..l'aricula ἂν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf, Matthie Gramm $599 
E. Propono: Ἑρπετά τε καὶ δάχεθ᾽ á- 
πόσσαπερ ἕν-στιν,.. Duplex sigma ó- 
πόσσα in lyricis omnino ferendum, ac 
que est in ἔνεστιν prspositio spectabit 
γᾶν et χήπους in prascedesibus memo- 
rata, Quum sit Comicus 18 manibus tan- 
gere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἦν τοῦπος ἀληθῶς. Propono ἐκεῖσ᾽, in- 
tellecto ἐκεῖσε de εἰ Pharnicia, 
de quibus regionibus agitur. 
(138) Addidi τε. . 
(141) « Nervos ipsorum » jd estanilitum. 
Cuin proprietate oponit τὰς νεύρας et tà 
νεῦῤα. 
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Ὁ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 
zai ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων χεχραμένων, 


ὡς δι ὁλκάδων, πνεύμασιν εὐκράτοις xal προσφόροις 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. . 
Oi ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελῆ δὲ; 

ὡς πᾶν φυτὲν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 

ὡς εὐζω ας αἴτιοι. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 


σα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν ᾿ Ἑλλήνων οἶδας. 


Οὕτω θεοὺς στοιχειακῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 
Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχιχῶς μοι, 


μηδ᾽ αἀστρονομικώτατα τούτους ἀστέρας νόει" 
dÀX ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ στοιχειακδιβαινᾳ 
τοῖς Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω Avactl 
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Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τοὺς συμμάχους. 
Κορυθαίολος ' Apne μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, o ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πὺρ τὴν κλῆσιν, 


460 


τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποικίλας τὰς ἑλίξεις. 
Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς Ἕλληνας ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 


οκερσεκόμης, ὁ μακρὰς ακτῖνας κεχτημένος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί ; πῶς ἦν Ἑλλήνων βλάθος - 


(143) A, σννήργουν, quod servavi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque 
p^st verbum plurale nominatum. Figura 
est Alcmanica f.esbonacti p. $99. llam 
agnovit Marklandus ad lphig, Aul. 195, 
ubi Πρωτεσίλαον ἡδομένους Παλαμή- 
δεά τε. Chumpus in mets Anecdotis Gr. t, 
1, p. 308: Δανὶδ ταῦτα φασὶ καὶ 
Ἡσαίας. Υἱάε Miscell. Obs. 5, p 304. 

(14) A, x& αμίῳων Scripst χεχραμέ- 
νων. Dixit v, 119, ἀνέμων χεχραμίνωγ. 
Statim πνεύμασιν εὐκχράτοις. 


165 


(1417) Quo modo ad ventos traheretur 
epithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ? 
Scripsi πῶς, cujus vocis superest tenne 
quoddam vestigium. Fit interrogatio cui 
respondetur: ὡς πᾶν... Sic interrogatur 
v. 163,261, et alibi.— A, μεγαλοφελῆ. 
Sie male scrlptum in A, libro Q2, 319, 'Ep- 
μείας ὁ μεμαλοφελέστατο:. — C 

(158) Cf. 11, 20, 38. ΜΝ 

(459) "τὸ ὃ fortasse τό. | 

(465,16 CI. 11, 20. 39. A, ἀκερδο- 
χόμης. ' 
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τῷ μὲν θερμῷ τοῖς “Ἑλλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον φασί " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 

ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς “Ἕλληνας ἐστρόβει, 

μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 
Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. ᾿ 
Λητώ τε καὶ ἡ " Apttpus, αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 

ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάδος: 

Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ xal πανσελήνοις | 
xal ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραΐίαις I 
toic "Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῇ παντοῖα, 

ἵππους ἐλαύνοντες αὑτῶν, συλῶντές τε μυρία, 

καὶ καταβρρατίζοντες καὶ κτείνοντες ὁπόσους. 

Καὶ Σκάμανδρος ὁμοϊῶς δὲ Τρωσὶ μὲν ἐδοήθει, 
Ἕλλησι δ᾽ ἦν ἀντίθετος, οἷσπερ ἀκούσῃ λόγοις. 
᾿Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, 
δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐκάχουν, 
xdy ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 
πολλοὺς ἀνήίρουν ἀπ᾿ αὐτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 
Οὕτω Τ᾽ρωσὶπροσδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε" 
τοῖς Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργμένοις 
ἦν πύργος καὶ αντίφραγμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 
Kai ἄλλως Τρώων βοηθὲν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 
ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνης καταρραγέντων, 
ὡς περαιτέρω σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 
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166) ^, συνείργει. ' — locum tenet. Chil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
167) A, βαλαῖς. Διονύσου, Οὐ τοῦ Θηδαίον λέγω δὲ 
"P Conf, 11. 90, 40. xai τοῦ Za6ocxoucéAn. "Transponen- 
(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταῦτά. — dum τοῦ xai Za6. Sic sepissime nomina 
(115) A, ἐργάζοντο. propria ejusdem hominis bina formula ó 
(178) Cf. 11. 20, 40, ubi Xanthus no- καὶ, ἡ καὶ, jungit. Quod monstravi ad 
minatur idem Scamandro. Hesiodum P 161. Lucas A. Ap. 13:9 : 
ὁ 


(189) 4, παρετέρω o, evanidis οἱ. Me- Σαῦλος ὃ 


καὶ Παῦλας, Ibi Albertius 


mini Tzetzici versus in quo xai non suum — Observationibus, Quum Eusebii verba 
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“Ὑπερχοιτήσας τῇ πολλῇ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 490 
μικροῦ δεῖν &y ἀπέπνιγε τότε τὰν ᾿Αχιλέα. 
Θεοὺς ᾿ Ελλήνων βοηθοὺς καὶ Τρώων ἠκηχόεις" 
ἄχουε τούτων ἔριδα καὶ συμδολὴν τῆς μάχης. 
"Opto μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐδόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς ακτάς δὲ" 195 
à" Apnc δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν αὖε Τρωσὶ κελεύων 
. ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὲς τῷ Σιμοῦντι. 
"Opro μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων " 
ἡ ᾿Αθηνᾷ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 
δ΄ Ἀρης, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 309 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὐτός δε, | 
ὃ xai πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 
δεινὸν κροτήσει τῶν νεφῶν ἐδρίντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ χρηπίδων ΄ 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
xal μύχημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 
Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται πασὶ μυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ ἄδου Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. *40 
« Τόσος ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ κτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


Ἰτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις vertissetla- (196) Cf. 1]. 20. 51. 


tine Hieronymus, «lturza et Trachonitis (197) Inserui verbum θέων ex Il. 20, 
region, eademque alieordine verba «'Toa- 58. Sed heiistichia non sunt apte divisa. 
αχωνῖτις χώρα ἣ καὶ "Ivoupaía, « Tra- (199) Homero λαίλαψ femininum est, 


chonitis regio, sive lturza», in Hierony- — masculinum '['zetzz, ztatis beneficio, 

mum, ejusque. mediocrem editorem Mar- 900) A, ἠστρατηλάτει. 

ti»nzum, acerbe invehitur Jo. Clericus 202 304.) Cf. 11. 90, 56, 57. 

Quistionibus Hieronymianis p. 11, ac Bi- E: α΄. Il. 20,62. 

bliotbeca Selecta t, 1'7, 73. , "r^ idle 
(194,195) Οἱ, 1I. 20, 48, 49. A, ὅτε. ἜΤΗ ll. 20, 66 


18 
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ἼΛντα τοῦ lMoseidowoz μὲν Απόλλων εἶχε βέλη - 


ὄμόροι μὲν κατεφαίνοντο βίαιοι καὶ ῥαγδαῖδι, 


καὶ ἦλιος ὑπέφαινεν ἅμα βραχὺ σὺν ἔμδροις. 


215 


"Avta Ενυαλίου δὲ ἵστατο ἡ ᾿Αθήνη " 

αντία δὲ τοῦ ἽἌρεος, fivc πυρὸς ἀτάκτον, 
πυρὸς ἀτάκτου, λέγω δὲ κεραυνοδολημάτων, 
ἡ ᾿Αθηνὰ καὶ ἐ ἀὴρ ὕδατος πάχος σχοῦσα. 


Ἢ γὰρ ὑγρότης τοῦ πυρὸς πάντως τῶν ἐναντίων. 


490 


Ἥρῃ δ᾽ ἡ χρυσηλάκατος ἡ ἼΑρτεμις οαὐτέστη, 


τῷ λεπτομερεστέρῳ δὲ al£pt αἰθερίω 


ὅσπερ κινεῖ μὲν πνεύματα καὶ νέφη συνταράττει, 
/ - [1 » . a ' 
σελήνη, vov ἡ Αρτεμις χρυσοθολὶς, χρυσάκτις, 


αντέτεινεν, ἀνθίστατο τῇ τῶν νεφῶν κινήσει. 


225 


Κελαδεινὴν δ᾽ ὁ “Ὅμηρος νῦν τὴν σελήνην Met, 
διὰ τὰ κυνηγέσια καὶ τὰς χραυγὰς τὰς τούτων" 


ἐν σεληναίαις δὲ νυξὶν οἱ πολαιοὶ ἐθήρων. 
Τὴν δὲ σελήνην ἀδελφὴν ἡλίου καλεῖν βέλεί; 


οὐ θυγατέρα τούτου δὲ, xao; δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 


230 


οὐκ αγνοῶν δανείξεσθαι ταύτην ἡλίον σέλας, 


τῷ τῆς δημιουργίας δὲ λόγῳ κατονομάζει᾽ 


ταύτην ἡλίου ἀδελφήν" ἄμφω γὰρ καὶ παρήχθη, 


τέλεια καὶ ὁλόκληρα δημιουργίας λόγῳ" προς 


οὕτω τῇ “Ἥρᾳ Αρτεμις ἀντέστη, ἡ σελήνῃ. 


235 


Λητοῖ, νυκτὶ δὲ σκοτεινῇ, αντέστη ὁ Eopsiag: 


(213) Addidi εἶχε ex ll, 20, 67, ubi 
ἵστατ᾽ ἔχων. 

(316) Il. 20, 69. 

(221) wi. 90, 70. 

(223) A, ὥσπερ. Scripsi ὅσπερ. Ju- 
lianus Epist. 17, p. 94: τὴν δὲ ὑπὲ ἀ- 
θλίων (codex 964, τῶν ἀθλίων) ἀνθρώ- 
πων ἀπολείπειν τάξιν, ὅταν Φέῃ πρὸς 
χλέπτας ἀγωνίζεσθαι τοιούτους, καὶ 


ταῦτα τοῦ θεῦὺν συμμαχοῦντος ἡμῖν, 
ὥσπερ οὖν ἔταξεν. lleilerus ὅσπερ ? 
(224) 4, χρνσοδα) ἧς vel λὶς compen- 
dio obscuro, 
(225) Scripsi ἀντέτεινεν pro &véx- 
τεινεν. Cf, v. 399, t 
(226) Homerus λέγει 1l. 96, 'TO. 
(227) llonierua καλεῖν θέλε}, 34,71 . 
(228) Ἀ, σελήνης. Scripsi σελήναίαις. 


ἸΛΙΆΔΟΣ Y. 215 
πυρὰ τὰ μερικώτερα τῶν πνευματωδεσξέρων, 
οἷον ἀστέρων χύσεις τε, δοκίδες, καὶ τοιάδε, 
ἠναντιοῦτο τῆς νυκτὸς τῷ ζοφερῷ τῷ τότε. " ' 
Ἔν δε Λητὼ xai ὁ αἰθὴρ κατά τι ὑπηργμένα, ὃς 240 
ἕν δὲ καὶ Αρὴς καὶ Ἕρμηής, ὡς ἕτεροι ἑτέροις 
κατά τι διαφέρουσιν * ἅπερ τὰ vov μοι μάθε. 

Ἢ μὲν Λητὼ ἡ νὺξ ἐστίν " ὡς φέρουσα δὲ ὕπνον, 
τὴν ληθεδόνα τῶν κακῶν, Λητὼ κατωνομᾶσθη" 
καὶ ὁ αἰθὴρ δὲ νὺξ ἐστίν " εἰ μὴ γὰρ νὺξ ἐπέλθοι, —— *i5 
τίς διακρίνειν αἰσθητῶς αἰθέρα οὐκ ἰσχύει" 
ἂν τοὺς ἀστέρας ἴδῃ δὲ, γινώσκει τὸν αἰθέῤα. 
᾿ῶς μὲν οὖν ὑπνοδότειραν τὴν νύχτα Anto λέγεις, 
ὡς πυραυγῶν ἀστέρων δὲ γεννήτριαν, αἰθέρα, 
χἄν περ ὁ Σταγειρόθεν acu οὐχ οὕτω δογματίζη. | 950 
Ἔγνως τὴν Ἥραν καὶ Λητώ. Πάλιν" Ἑρμῆς χαὶ ᾿Αρης | | 
πυρὰ μὲν καὶ ἀμφότερα, καὶ κατὰ τοῦτο ἕντι, c (f 
dX ἢ πνευματωδέστερον καὶ αφλεγὲξ᾿ Ἑρμείας, 
ἡ δὲ σφοδρὸν καὶ κανστιχὸν, dtaxtoy ἔχὼν ῥύμην, 
" Apns κατονομάξεται, καὶ τὰ λοιπὰ ὁμόίως. ΝΞ 9865 
Σῶκον καὶ ᾿Ἐριούνην δὲ πνεῦμα πυρῶϑες λέγει, MEN 
ὡς σωστιχὸν, λυσιτελὲς καὶ διεκτρέφον πᾶντα," | 
tolg Ju xuxote ἑτέρως δὲ, τοῖς πῤακτικοῖς ἀλλοίως: - 
Τῶν μὲν λοιπῶν ἀκήχοας θεῶν τὴν τότε μάχην 


᾿Αντίος τοῦ Ἡφαίστου δὲ ἦν | ποταμὸς ὁ μέγας, 960 

(237) CI. v. 118, 250. A, πνευματο-- (250) Serips —: ex aliis fbcis, 

δεστέρων, ut v. 259. qui subjunctivum recte exhibent, Conf, $. 
(238) A, οἵων. Scripsi οἷον. 35. Sie modo ἴδῃ dedi pro (Bot. 
(240, 941) A, ἔνδε. Sic passim libra- (259) A, ἔντι. 

rii particulam Bc ἴῃ his versibus pro encli- (354) A, ἡ δέ, 

tica habent, " (255) A, ἄρις. 

|. (244) A, ληθεδῶνγα. (256) Cf. 1l. 20, 72. - 
* (245, Pro vOv scripsi νύξ, sententia ju- (360, 261) ^ ξάνθος, Confer "adem 


bente, Mox pro τίς fort. πᾶς. 20, 73, 1 
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ὃν οἱ θεοὶ xai οἱ σοφοὶ Ξάνθον καλοῦσι κλῆσιν, 
Σκάμανδρον πάντες δὲ βροτοὶ, ἤτοι ἀσέφων γένους. 
Πῶς ἐναντίος Σκάμανδρος Ἡφαίστῳ δὲ ὑπῆρχεν : 
ὅτι, καὶ θέρμης οὔσης μὲν ἡλιακῶν ἀκτίνων, 

ὅμως ὁ Ξάνθος ταῖς βροχαῖς ἐξέδραμε τῆς κοίτης, 
ὅτι περ ἔμελλε ῥοαῖς κλύζειν τόν ' Αχιλέα᾽ 

καὶ πάλιν ἀνθυπέδραμε πρὸς κοίτην τὴν οἰκείαν 

καὶ ταῖς ἀκτῖσι θερμαυθεὶς ἀνέπεμπεν ἱκμάδας 
ἅσπερ pcc Ἥραν δέησιν κατονομάζει Ξάνθου. 
Πλὴν αλλὰ πρόσχες ἀκριδῶς" βαθύς ἐστιν ὁ γέρων, 
καὶ παίζων τοῖς μυθώϑεσιν ἠπάτησε μυρίους. 

Μὴ ἐν ἡμέρᾳ σύμπαντα ταῦτα γενέσθαι δόξῆς" 
στοιχειακῶς γὰρ ὁ Ἑρμῆς πῶς ἐν ἡμέρᾳ λέγει; 
Λητοῖ ἀνέστη τῇ νυχτὶ, αἰθέρι δὲ σελήνη" 
νοεῖν δὲ ταῦτα ψυχικῶς ἐσχάτου ἀγνωσίας. 
᾿Αλλ᾽ οὕτω λέγει προφανῶις ὁ γέρων, καὶ διδάσχει 
ὅτι τῷ τότε σύγχυσις ἐτέλει τῶν στοιχείων 
ἐν ταῖς ἡμέραις καὶ νυξὶν, οὐ μὴν ἡμέραις μόναις. 

᾿Απόλλων ὁ Αἰνείαν δὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως ὄρσας, 
ὁμοιωθεὶς Λυκώονι παιδὶ τῷ τοῦ Πριάμου, 
αὐτὸς ἐστὶν ὁ ἥλιος " ὄνπερ ἰδὼν Λυκάων 


λάμποντα κατὰ πρόσωπον στρατοῦ τοῦ τῶν Ἑλλήνων 


xai ᾿Αχιλέα βλάπτοντα πρὸς συμβολὰς τῆς μάχης, 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μονομαχεῖν λόγοις Αἰνείαν πείθει. 

"Ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ᾿Αθήνη, πανουργία" 
€ θεῶν δὲ εἷς » ὁ τὸν λοιγὸν τῷ A yet cuyo, 


(268) ἱκμάδας, vapores scilicet unda- (279) Cf. 1, 20, 79. 


rum qua bullicbant, Cf, 1I. 21, 365. (280) A, λυκάωνι. 
(269) 4, ὥσπερ. Scripsi ἅσπερ. Cf. (385) 11. 20, 92, 95, 
n. 21, 367. (286) 11. 40, 98. 


($715) Sic Codex, 
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9285 


UAIAAOZ Y. 


θυμὸς καὶ εὐτυχία δὲ, δόλοι καὶ πανουργία. 


« Εἰ δὲ θεὸς » ὁ πόλεμος, ἢ καὶ θυμὸς ἐνθάδε. 


« Θεοῖς αἰειγενέτησιν », αὑτῇ τῇ εἱμαρμένῃ, 


τῇ ἐκ τῶν ἄστρων ἅμα τε καὶ δρόμου τῶν ἀστέρων. 


290 


« Kai σὲ δὲ κόρης τοῦ Δὶος φασὶ τῆς ᾿Αφροδίτης », 


ἥτοι ὡραίας θυγατρὸς Διὸς, νῦν βασιλέως. 


Ὁ ᾿Αχιλεὺς δὲ « χείρονος θεᾶς », ἦτοι ἀρχούσης " 


ἡ σὴ γὰρ μήτηρ παῖς € Διὸς », τουτέσι βασιλέως, 


ἡ ᾿Αχιλέως μήτηρ δὲ τοπάρχου νησιώτου. 
Ἢ Ἥρα δ᾽ ἣν οὐκ ἔλαθεν ὁ ig τοῦ ᾿Αγχίσου, 


295 


εἰποῦσά τε ἃ eionxe πρὸς Ποσειδῶ, ᾿Αθήνην,. 


πνεῦμα κινῆσαν θάλασσαν ἐστὶ καὶ τὸν ἀέρα, 


ὃ τάχα καὶ αἀντέτεινεν ἡλίου ταῖς αχτῖσι, 


κἂν οὐ κατίσχυσεν αὐτὸν νεφώσει συγκαλύψαι. 


300. 


« Πάντες δ᾽ Οὐλύμποιο κατήλθομεν ἀντιοῶντες »" 


᾿Εμπεδοκλῆς χαὶ στοϊκοὶ θέρος φασὶν ὑπάρχειν 


πύχνωσιν κάτω τοῦ πυρὸς, χειμῶνα δ᾽ ἀναστρόφως 


αέρος εἶναι πύκνωσιν ὡς πρὸς τὸ ἄνω μέρος. 


Ὅμηρος ἐν τῷ ἔπει δὲ ᾧπερ τανῦν εἰρήκειν. 


(888) 11. 40, 100. 
i989) 1I, 20, 404. 
(290) A, τῆς ἐκ τῶν ἅμα τε. Addidi 


ἄστρων, correclionem monstrante ipso. 


Tzetzes, qui Exegesi pp. 32, 54, 79, dicit 
τὴν εἱμαρμένην ἐκ τῆς τῶν ἄστρων 
xai ἀστέρων κινήσεως γίνεσθαι. Juncta 
vides ἄστρα καὶ ἀστέρας. 

(291,993) 11]. 20, 105, 106.. 

(296) 11. 20, 112. 

297)1l. 20, 115. 

(304) Versus est Homeri ll. 20, 135. 
A, ὀλύμποιο. Hec genitivi forma dari 
poterit Timoni Pbliasio, quem citat Da- 
vid Armenius apud Neumannum Disserta- 
tione Davidea, p. 53: Ζήνων ó ἀμφοτε- 
ρόγλωττος περὶ οὗ εἴρηται" «᾿Αμφοτε- 
«ρηγλώσσον μέγα σθένος oóx ἀλα- 


305 . 


«παδνὸν Ζήνωνος. Plutarchus qui hunc 
monis sillographi locum allegavit Peri- 

cle c. 4, exhibet ἀμφοτερογλώσσον τε 
μέγα, et sic Diogenes Laert. 9, 35; forsan 
relato τε ad praecedentia qus non servata 
sunt. Codex Davidis ἀμφοτερογλώττοιο- 
μέγα. Timon meminerak Homeri 1l. 5, 
183 : "H cuci κάπροισιν τῶν τε σθέ- 
νος οὐχ ἀλαπαδνόν. Que comparatio 
monstrat omnino malam esse lectionem 
Plutarchi ἀπατηλὸν, quam non satis con-- 
futabat unius Diogenis varietas ἀλὰ- 
παδνόν. 

(304) A, ἵστω. Scripsi ἄνω, ex loco 
Stobai Ecl. Phys. t. 4, p. 2693, quem 
Tzetzes respexit. Vide ibi Heeren,. collato . 
Sturzi Empedocle p. 340. 

(305) À, εἰρήκην. 
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ἅσπερ ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν αρχῆθεν. 80 
Τὴν δὲ θαλάσσης ἔκθρᾳσιν τὴν τότε γεγονυῖαν, 
dl" ἧς xai τὸ λεπτότερον ἀνιμηθὲν ἀνήχθη, 

“μὴ παρακούσαντα φησὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, 
aD" ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, T 
αἰνερωτῶντά τε, Avi φωνὴν τὸν ἦχον λέγων, . 7785 
μή τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, 5 

περὶ “Ἑλλήνων T pov τε μάχης τε καὶ πολέμου, 

καὶ οὐρανὸν, τὸν Δία, δὲ λέγοντα τοῦτο πάλιν" 

« Ἔγνως δὲ ἦν ἐκλήθητε, Πόσειδον, νῦν. βουλήν μου" » 


τὸ ὕδωρ δ᾽ ᾿Εννοσίγαιον ὁ Ομηρός σοι λέγει 90 
xai τὸ σεισμῶν παραίτιον. Maxpnyopeiy οὐ δέον.. 
Τὸν οὐδᾷνὸν, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 


ὅτι οὕτως ἀπέθησαν τὰ πράγματα τῷ τότε. 

Μένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ivt πτυχῇ καθήμενος ᾿Ολύμπου, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὸς Ἕλληνας καὶ Τρῶας, 95 
ὅτι ἀὴρ, ὁ οὐρανὸς, ἀνωφερὲς στοιχεῖον " 

ὡς ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πῦρ δ᾽ ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον᾽ 

Ἢ λαλιὰ δὲ τοῦ Διὸς Κρονίδου, τοῦ ἀέρος; 

τοῦ ἐξ ᾿Ερέθους, Kpóvov, πρὶν χαὶ Χάους γεννηθέντος, 400 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, κλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, . 

ὃ συμδολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν vov ὀνομάζει. 

Ἢ "Hoa μὴν καὶ ᾿Αθηνᾶ καὶ οἱ λοιποὶ οὺς λέγει 

ἔδαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ Tpowv. 


(80) A, ἅπερ. Cf. v. 90. (88) Fortasse τούτω. 
(89. À, ἔκφρασιν. (90) Cf. 11. Φ.ν, 90, A, ἐνοσίγαιον. 
83) Homerus φησὶ Il. 20, 13. 


94) Cf, 11, 90, 32, ubi πτυχί. 

(84) Ex divinationeqsécov., 11]. 20, 15: (98. ro ὡς lorsitan xai. 

ite δ᾽ ἄρ᾽ ἐν μέσσοισι. Cf. v. 92. (99) 11. 20 48: ὡς ἔφατο Kpov:on;. 
(85) Pro Διὶ φωνὴν videtur reponen- (109; Cf. 11:805, 32. 

dum Διὸς βουλὴν ex Il. 20, 15. (103) Cr. 11, 20, 33. 


IAIAAOZ Y. 


Νῦν σοὶ κατὰ tpoé£rÜcaty xai προκαταστασίν δὲ 


269 


405 


θεοὺς Ελλήνων συνεργοὺς καὶ τοὺς τῶν Τρώων λέγει, 


τὴν συμδολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προδαίνων εἴποι. 
Ἡμεῖς δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα code, 


xai πῶς τὰ μὲν τοῖσ Ἕλλησι, τὰ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


Ὥρα αἰθὴρ à καθαρὸς, λεπτομερὴς ἀήρ τε, 


440 


3 Ααθηνᾶ ὁ πρόέσγειος χαὶ xxv poc οαήρ τε. 
Ως Ὅμηρος τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε ταδὶ μοι, 


οὕτω xat ἔπος τὰ ἡ ῥητὰ Ἐροενεγνὼν ἐχεῖσε " 


« πλησίαι αἴγ᾽ ἥσθην, xaxd βὲ Τρώεσσι μεδέσθην * » 


xai πάλιν ἐμφανέστερον, οὗ μύθῳ κεκρυμμένῳ" 


45 


« ἐλάτη δι ἠέρος τις ἵκανεν εἰς αἰθέρα ». 


Οὕτως ἡ Ἥρα ὁ αἰθὴρ, ἡ ᾿Αθηνᾶ 


ap δε. 


Ὃ Ποσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γὴν ὀχῶν, βδοτάζων. 


Ἑρμείας « ἐριούνης » δὲ, καὶ ὠφελῶν μεγάλως " 


πυρὰ τὰ διεκτρέχοντα ἐν καθαρῷ apt, 


420 


ἃ γίνεται κινήσεσιν ἀνέμων κεκραμένων, 


λυσιτελῶν, καὶ τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐκπυρηνιξόντων. 


(1071) 4, συμδουλὴν, ct sic 9]. Scripsi 
συμβολήν. Est συμόυλὰς v. 281. Νο- 
men συμόουλὴ variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic editam, idquc 
"rectissime: Ἐν νυχτὶ βουλὴ τοῖς σο- 
φοῖσι γίνεται. Dixit Eustathius δὰ 1], B, 
$4, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν νυκτὶ 
βουλή. Vide Blomf, Gloss. ad Prom. 676. 
Codex autem 398 sic habet idque mendo- 
sissime : "Ev νυχτὶ τοῖς σοφοῖς συμδουλὴ 

(vetat, Metro tamen facile restituendo : 

Ev vuxti συμδουλὴ σοφοῖσι γίνεται. 
Quie lectio potest defendi. Etenim noctem 
greci vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
Balzacius Aristippo p. 31: «les poétes 
Grecs ont donné à la nuit le nom de sage 
et de conseillére ». Merimeus Colamba: 
«la nuit porte conseil dit le préfet ; j'es- 
pére que demain vos irrésolutions auront 
Peé n. Aliter sentiebat Ammianus Mar- 


cellinus 22, 8: «a contrario per eavillitfo- 
«nem evethie Greci dicimus stultum, et 
« noctem euphron πὴ. Ipsi crat videlicet 
εὐφρόνη nox male suada, Quse opinio non 
caret probabilitate, sed minas quam altera 
placuit. Vide Hénricum Valesium ad Am- 
mianum, Erasmi Adagia 9» 1, 48, et Co- 
gnati 3, 934. 

(114) Versus est I1om. Hl. £, 91; 8, 458: 

(416) Α, δ᾽ 1 ἠέρος. ὦ Μηπιο αν politice 
llomeri versus 1, 44, 987, 288. — 

(447) Addidi ἀήρ, sensu postulante et 
metro, 

(418) Explicat γαιήοχος lliadis 20, 34. 
Addidi γῆν ex Suida in Γαιοῦχος. 

(116) 1l. 20, 34. 

120) Conf, v. 935. 

τ A; dd Libro Z, 471 : τὸ 


tvet. 
"at i À dx tupt€il vtta, Cf. Σ, 548. 
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Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 
ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστικόν τι φαίνει, 


κυλλοποδίων, καὶ χωλὸς, ὀὕτω πως χεχλημένος 
dv ἄσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτίας" 
xai ὅτι ἄκρατον coirüp καὶ οἰμιγὲς ὑπάρχον 


423 


οὐ χίνησιν εἰς γέννησιν, αλλὰ φθορὰν εἰσφέρει. 
Ταῦτα ᾿Ελλήνων συνεργὰ, καὶ συμμαχοῦντα ἦσαν. 


*Y 4 - , * - e 4 v». 
Οὗσιν ἐν τῇ στρατείᾳ γὰρ τοῖς “Ἕλλησιν ὡς οἶδας, " 


130 


στρατοπεδευομένοις τε τοῖς τόποις toig ὑπαίθροις, 


οὐκ ἐν οἰκίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πρλισμάτων, . 


| 6 τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ xaÜqpóc de, 
ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάσει, 


435 


ἄνευ πελμάτων xot πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον καθεύδειν ἄνομθρον, xdv γέμοντα μερίμνης, 
ῥάδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ καὶ χόρτον; 
χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθχι, χειμῶνος μὴ ὀχλαῦντοες, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεύρας τῶν τόξων... 


440 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαννοῦσθαι. 
Οὕτως συνήργουν “Ἕλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ ρα. 


(134) Cf. 11. 20, 36. 

(196) πρότερον, scilicet Z, $65... 

(197) A, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(138) A, ἐνοιχίας... ce. 

(133) Addidi 6. 

(131) Seripsi ἔτι pro τι. 

(137) Sententia videbatur pro scripto 
ἔνομόρον poscere ἄνομθδρον. Facilis con- 
fusio syllabarum ev av. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : Ερπετάτε «al δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ Ἔστιν ὑπ’ ἐμᾶς πτέρνγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sic nunc locus est con- 
sLitutus ex conjecturis Porsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editus: Ἕρπετά es xal δάχεθ᾽ ὁπόσα 


περ àv "Ecc... l'arücula ἂν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf, Mathie Gramm $599 
E. Propono: Ἕρπετά τε χαὶ δάχεθ᾽ á- 
πόσσαπερ Év-Egttv,.. Duplex sigma ὁ- 
πόσσα, in lyricis omnino ferendum, ac 
que est in ἔνεστιν prspositio spectabit 
γᾶν et χήπους in. prsscedeatibus memo- 
rata, Quum seit Comicus in manibns tan- 
gere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἣν τοῦπος ἀληθῶς. Propono ἐχεῖσ᾽, in- 
tellecto ἐχεῖσε de et Phoenicia, 
de quibus regionibus agitur. 

(138) Addidi τε. m 

(141) « Nervos ipsorum » jd estuilitam. 
Cum proprietate oponit τὰς νεύρας et τὰ 
νεῦῤα. . 


ἸΜΑΔΟΣ Y. 


'O Παυσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 
xai ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων κεχραμένων, 


ὡς δὲ ὁλκάδων, πνεύμασιν εὐχράτοις καὶ προσφόροις 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. 
Οἱ ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελῇ δὲ; 
ὡς πᾶν φυτὸν ἐχτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 
ὡς εὐζωΐας αἴτιφ. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ αέρος ἐξ ἡλίου, 


ἔσα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν ᾿ Ἑλλήνων οἶϑας. 
Οὕτω θεοὺς στοιχειαχῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 
Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχικῶς μοι, 


μηδ᾽ ἀστρονόμικώτατα τούτους ἀστέι 
αἴλλ᾽ ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ ato eun 
τοῖς Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω X 


H2 δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τ τοὺς συμμάχους. 
Κορυθαίολος " Ἄρης μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὃ ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πῦρ τὴν κλῆσιν, 


τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποιχίλας τὰς ἑλίξεις. 

Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς Ἕλληνας ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 

αἰκερσεχόμης, ὁ μαχρὰς ἀκτῖνας κεχτημένος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί ; πῶς ἦν “Ἑλλήνων βλάδος; 


(148), συνήργουν, quod seravi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque 
post verbum plurale nominatum. Figura 
δαὶ Alemania Lesbonacti p. T8. llam. 

vit Marklandus ad Iphig. Aul. 195, 
ibi Τιρωτεσίλαον ἡδομένους Παλαμή" 
διά τε, Chus ia μεῖς ecdalis Gr. t 

1, p. Aavió ταῦτα φασὶ xod 

"s v Miscell. Obs. 5, p 304. 

(134) À, χε: αμίων Scripsi κεχραμέ- 
yo». Disit v, 149, ἀνέμων κεχραμένων, 
Stam. πνεύμασιν εὐκράτοις. 


"t 
“(δ 
450 
νόει" 
νόει, 7S ass 
α. 
460 
165 


(44T) Quo modo sd ventos traheretur 
epithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ἢ 
Scripsi πῶς, cujus vocis superest tenne 


queden vestiom. Vit interrogatio ci 
respondetur: ὡς. 


v. 163,204, et 
Sie ἀρ κα μα οι i Id pre ur 
μείας ὁ μεμαλοφελέστατος. 
(158) CI IL 90, 88. » 
(459) l'ro 8 fortasse τί 
6346 Cf. 1l. 20. ὅν. A, ἀκερσο- 
κόμης. 
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τῷ μὲν θερμῷ τοῖς “Ἑλλυησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον qii " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 

ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς Ἕλληνας ἐστρόθει, 

μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 
᾿Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. " 
Λητώ τε καὶ ἡ ἼΑρτεμις, αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 

ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάδος: 
Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ καὶ πανσελήνοις 

καὶ ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις . 
toic Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῇ παντοῖα, 
ἵππους ἐλαύνοντες αὑτῶν, συλῶντές τε μυρία, 

καὶ καταᾷβρρατίζοντες καὶ κτείνοντες ὁπόσους. 

Καὶ Σχάμανδρος ὁμοξς δὲ Τρωσὶ μὲν ἐθδούήθει, 
Ἕλλησι δ᾽ ἦν ἀντίθετος, οἴσπερ ἀκούσῃ λόγοις. 
᾿Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, 
δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐκάκουν, 
xdy ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λό χμοὺς τούτου, 
πολλοὺς ἀνήρουν cm αὑτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 
Οὕτω Τρωσὶπροσθδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε᾽ 
τοῖς Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργμένοις 
ἦν πύργος καὶ ἀντίφραψμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 
Καὶ ἄλλως Τρώων βοηθὸν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 
ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνης καταρραγέντων, 
ὡς περαιτέρω σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


170 


415 


480 


485 


166) ^, συνείργει. ' locum teneg Chil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
(167) ἃ, βαλαῖς. Διονύσου, Οὐ τοῦ Θηδαίον λέγω δὲ 
9) Conf, 11. 20, 40. καὶ τοῦ Ζαθοσχουτέλη. Transponen- 
(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. — dum τοῦ xai Za6. Sic me nomina 
(175) A, ἐργάζοντο. propria ejusdem hominis bina formula ó 
(178) Cf. Il. 20, 40, ubi Xanthus no- xai, ἡ xai, jungit. Quod monstravi ad 
minatur idem Scamandro. Hesiodum P 164. Lucas A. Ap. 13i9 : 
ὁ 


(189), παρετέρω c, evanidis οί. Me- Σαῦλος ὃ 


xai Παῦλας, Ibi Albertius 


mini Tzetzici versus in quo xai non suum — Observationibus, Quum Eusebii verba 


IATIAAOE Y, “13 
“Ὑπερκοιτήσας τῇ πολλῇ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 490 
μικροῦ δεῖν ἂν ἀπέπνιγε τότε τὰν ᾿Αχιλέα. 
Θεοὺς ᾿ Ἑλλήνων βοηθοὺς καὶ Τρώων ἠκηκόεις" 
ἄκουε τούτων ἔριδα καὶ συμβολὴν τῆς μάχης. 
"Opto μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐθόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς αἀκτάς δε᾿ 495 
ó" Apng δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν ave Τρωσὶ κελεύων 
. ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὲς τῷ Σιμοῦντι. 
"Opto μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων * 
ἡ ᾿Αθηνᾶ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 
ὁ " Àpnc, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 409 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὐτὸς δε, 
ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 
δεινὸν κροτήσει τῶν νεφῶν ἐδρίντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ χρηπίδων ΄ 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
xal μύχημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 
Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται πασὶ μυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ ádcv Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. 410 
« Τόσος ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ χτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


Ἰτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις vertissetla- (196) Cf. 1]. 90. 51. 


tine Hieronymus, «lturgea et Tracbonitis (197) Iaserui verbum θέων ex 1]. 20, 
regio», eademque alio ordine verba «Τρα-ὀ 58. Sed hemistichia non sunt apte divisa. 
αχωνῖτις χώρα 7) καὶ Ἰτουραία, « Tra- (199) Homero λαίλαψ femininum est, 


chonitis regio, sive lturza», in Hierony- — masculinum '['zetzz, ztatis beneficio, 

mum, ejusque mediocrem editorem Mar- 900) A, ἠστρατηλάτει. 

ti»azmum, acerbe invehitur Jo. Clericus 202,204.) Cf. 11. 90, 56, 57. 

Questionibus Hieronymianis p. 11, ac Bi- 201) C. 11. 20,62. 

bliotheca Selecta t. 17, 73. 909) 4, μνγραφοῦσιν. 
(194,195) Cf. 11. 20, 48, 49. A, ὅτε. tati) ll. 20, 66. 
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ΛΑΛΠΗΓΟΡΙΑΙ 


ἼΛντα τοῦ ΠΠοτειδῶνος μὲν Απόλλων εἶχε βέλη - 
ὄμόροι uév κατεφαίνοντο βίαιοι καὶ ῥαγδαῖδι, 


καὶ ἤλιος ὑπέφαινεν ἅμα βραχὺ σὺν ὄμδροις. 


215 


"Avyta Ενυαλίου δὲ ἴστατο ἡ Αθήνη" 


ἀντία δὲ 


τοῦ " Agtos, ὅτοι πυρὸς οἰτάκτου, 


πυρὸς ἀτάκτου, λέγω δὲ κεραυνοδολημάτων, 
ἡ ᾿Αθηνὰ καὶ ἐ ἀὴρ ὕδατος πάχος σχοῦσα. 


Ἢ γὰρ ὑγρότης τοῦ πυρὸς πάντως τῶν ἐναντίων. 


220 


Ἥρῃ δ᾽ ἡ χρυσηλάκατος  Aptepue ditam, 
τῷ λεπτομερεστέρῳ δὲ ἀέρι αἰθερίῳ 


ὅσπερ κινεῖ μὲν πνεύματα καὶ νέφη συνταράττει, 


σελήνη, νῦν ἡ Ἄρτεμις χρυσοθολὶς, χρυσάκτις, 


αντέτεινεν, αἀνθίστατο τῇ τῶν νεφῶν κινήσεὲι. 


225 


Κελαδεινὴν δ᾽ ὁ Ὅμηρος νῦν τὴν σελήνην λέγει, - 
διὰ τὰ κυνηγέσια καὶ τὰς κραυγὰς τὰς τούτων" 


ἐν σεληναίαις δὲ νυξὶν οἱ πολαιοὶ ἐθήρων. 


Τὴν δὲ σελήνην ἀδελφὴν ἡλίου καλεῖν DE, " 


οὐ θυγατέρα τούτου δὲ, καθὼς δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 


.930 


οὐκ ἀγνοῶν δανείξεσθαι ταύτην ie σέλας, 


τῷ τῆς δημιουργίας δὲ λόγῳ κατονομάζει᾽ 


ταύτην ἡλίου ἀδελφήν" ἄμφω γὰρ καὶ παρήχθη 


τέλεια καὶ ὁλόκληρα δημιουργίας λόγῳ ᾿ς 42d 


οὕτω τῇ Ἥρᾳ “Ἄρτεμις αντέστη, ἡ σελήνη. 
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Λητοῖ, νυχτὶ δὲ σκοτεινῇ, αντέστη ὁ Kopsiag: 


(213) Addidi εἶχε ex Hl. 20, 67, ubi 
ig1at' ἔχων. 

(216, Il. 20, 69. 

(224) M. 20, 10. 

(223) A, ὥσπερ. Scripsi ὅσπερ. Ju- 
lianus Épist. 17, p. 24: τὴν δὲ ὑπὲ &- 


θλίων (codex 964, τῶν ἀθλ (ων) ἀνθρώ- ᾿ 


πων ἀπολείπειν τάξιν, ὅταν δέῃ πρὸς 
χλέπτας ἀγωνίζεσθαι τοιούτους, «ai 


ταῦτα τοῦ θεον συμμαχοῦντος ἡμῖν, 
ὥσπερ οὖν ἔταξεν. lleilerus ὅσπερ ? 
(224) à, χρνσοβα) ἧς vel λὶς compen- 
dio obscuro, 
(225) Scripsi ἀντέτεινεν pro Gvéx- 
τεινεν. Cf, v. 299. 
(226) Homerus λέγει Ji. 95, το. 
(227) Biomerus καλεῖν θέλει !!, 34,71. 
(228) Α, σελήνης. Scripsi σεληναίαις. 
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πυρὼ τὰ μερικώτερα τῶν πνευματωδεστέρων, 
οἷον ἀστέρων χύσεις te, δοκίδες, καὶ τοιάδε, 
ἠναντιοῦτο τῆς νυκτὸς τῷ ζοφερῷ τῷ τότε. 
"Ev δὲ Λητὼ καὶ ὁ αἰθὴρ κατὰ τι ὑπηργμένα, ᾿ 910 
ἕν δὲ καὶ Ang καὶ Ἑρμῆς, ὡς ἕτεροι ἑτέροις ΕΣ 
κατά τι διαφέρουσιν * ἅπερ τὰ νῦν μοι μάθε. 
Ἢ μὲν Λητὼ ἡ νὺξ ἐστίν " ὡς φέρουσα δὲ ὕπνον, 
τὴν ληθεδόνα τῶν κακῶν, Λητὼ χκατωνσμᾶσθη" 
καὶ ὁ αἰθὴρ δὲ νὺξ ἐστίν * εἰ μὴ γὰρ νὺξ ἐπέλθοι, ᾿ 915 
τίς διακρίνειν αἰσθητῶς αἰθέρα οὐχ ἰσχύει" 
ἂν τοὺς ἀστέρας ἴδῃ δὲ, γινώσχει τὸν cif Ba. 
᾿ς μὲν οὖν ὑπνοδότειραν τὴν νύκτα Λητὼ λέγεις, 
ὡς πυραυγῶν ἀστέρων δὲ γεννήτριαν, αἰθέρα, 
χἄν περ ὁ Σταγειρόθεν σὸυ οὐχ οὕτω δογματίξῃ. |. 950 
Ἔγνως τὴν Ἥραν καὶ Λητῶ. Πάλιν Ἑρμῆς καὶ Apns 
πυρὰ μὲν καὶ ἀμφότερα, xo κατὰ τοῦτο ἕντι, (€ 
dÀX ἢ πνευματωδέστερον καὶ αφλεγὲς Ἑρμείας, 
ἢ δὲ σφοδρὸν xad κανστιχὸν, ἄτακτον ἔχων ῥύμην," 
“Αρὴς κατονομάζεται, καὶ τὰ λοιπὰ ὁμοίως. " τ 985 
Σῶκον καὶ ᾿Ἐριούνην δὲ πνεῦμα κορῶδες λέγ, 0 0507 
ὡς σωστιχὸν, λυσιτελὲς καὶ διεκτρέφον πᾶντα," a 
toic ψυχικοῖς ἑτέρως δὲ; τοῖς πῤακχτικοϊς ἀλλοίως. 
Τῶν μὲν λοιπῶν ἀκήχοας θεῶν τὴν τότὲ μάχην. 


᾿Αντίος τοῦ Ἡφαίστου δὲ ἦν , ποταμὸς ὁ μέγας, | 5 — $60 
(237) Cf. v. 118, 250. A, πνευματο-- (250) derips "t ex aliis lbcis, 
δεστέρων, ut v. 259. qui subjunctivum recte exhibent, Conf, o. 
2938) A, οἵων. Scripsi olov. 35. Sic modo ἴδῃ dedi pro ἴδοι.. 
(240, 941) A, ἔνδε. Sic passim libra- (259) A, ἔντι. ] 
rii particulam δὲ in his versibus pro encli- ped ^ ἢ δέ, . 
tica habent, o. | ae 
|. (844) Α, ληθεδῶνα. sd. Cf. l.90,79.. ο- 
* (245) Pro νῦν scripsi νύξ, sententia ju- (260,261) ^ ξάνθος. Confer Tiedem 


bente, Mox pro τίς fort. πᾶς. 20, 13, 74 


, t 
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ὃν οἱ θεοὶ καὶ οἱ σοφοὶ Ξάνθον καλοῦσι κλῆσιν, 
Σκάμανδρον πάντες δὲ βροτοὶ, ἤτοι ἀσέφων γένους. 
Πῶς ἐναντίος Σκάμανδρος ᾿Ηφαίστῳ δὲ ὑπῆρχεν - 
ὅτι, καὶ θέρμης οὔσης μὲν ἡλιαχῶν ἀκτίνων, 

ὅμως ὁ Ξάνθος ταῖς βροχαῖς ἐξέδραμε τῆς κοίτης, 
ὅτι περ ἔμελλε ῥοαῖς κλύζειν τόν ᾿Αχιλέα᾽ 

καὶ πάλιν ἀνθυπέδραμε πρὸς κοίτην τὴν οἰκείαν 

xad ταῖς ἀκτῖσι θερμανθεὶς ἀνέπεμπεν ἱκμάδας 
ἅσπερ πρὲς ραν δέησιν κατονομάξει Ξάνθου. 
Πλὴν αλλὰ πρόσχες ἀκριθῶς βαθύς ἐστιν ὁ γέρων, 
καὶ παίζων τοῖς μυθὼδ ἐσιν ἡπάτησε μυρίους. 

Μὴ ἐν ἡμέρᾳ σύμπαντα ταῦτα γενέσθαι δόξῃῇς" 
στοιχειαχῶς γὰρ ὁ Ἑρμῆς πῶς ἐν ἡμέρᾳ λέγει ; 
Λητοῖ ἀνέστη τῇ νυκτὶ, αἰθέρι δὲ σελήνη" 
νοεῖν δὲ ταῦτα ψυχικῶς ἐσχάτου ἀγνωσίας. 
᾿Αλλ᾽ οὕτω λέγει rpogayóis ὁ γέρων. καὶ διδασχει 
ὅτι τῷ τότε σύγχυσις ἐτέλει τῶν στοιχείων 
ἐν ταῖς ἡμέραις καὶ νυξὶν, οὐ μὴν ἡμέραις μόναις. 

᾿Απόλλων ὁ Αἰνείαν δὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως ὄρσας, 
ὁμοιωθεὶς Λυκώονι παιδὶ τῷ τοῦ Πριάμου, 
αὐτὸς ἐστὶν ὁ ἥλιος " ὄνπερ ἰδὼν Λυχάων 
λάμποντα κατὰ πρόσωπον στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿ Ελλήνων 
καὶ ᾿Αχιλέα βλάπτοντα πρὸς συμθδολὰς τῆς μάχης, 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μονομαχεῖν λόγοις Αἰνείαν πείθει. 

"Ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ' Ava, πανουργία" 
« θεῶν δὲ εἷς » ὁ τὸν λοιγὸν τῷ ᾿ Ἀχιλεῖ ἀμύνων, 


(268) ἱκμάδας, vapores scilicet unda- (279) Cf. 11, 20, 79. 


rum qua bullicbant, Cf, 11. 31, 365. (280) A, λυκάωνι. 
(269) A, ὥσπερ. Scripsi ἅσπερ. Cf. (285) 1I. 20, 92, 94. 
Il. 21, 367. (286) I1. 20, 98. 


(375) Sic Codex, 
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θυμὸς καὶ εὐτυχία δὲ, δόλοι καὶ πανουργία. 


« Εἰ δὲ θεὸς » ὁ πόλεμος, f) καὶ θυμὸς ἐνθάδε. 


« Θεοῖς αἰειγενέτησιν » , αὐτῇ τῇ εἱμαρμένῃ, 


τῇ ἐκ τῶν ἄστρων dua τε καὶ δρόμου τῶν ἀστέρων. 


290 


. € Καὶ σὲ δὲ κόρης τοῦ Aloc φασὶ τῆς ᾿Αφροδίτης », 
ἥτοι ὡραίας θυγατρὸς Διὸς, νῦν βασιλέως. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς δὲ « χείρονος θεᾶς », ἦτοι ἀρχούσης" 


ἡ σὴ γὰρ μήτηρ παῖς € Διὸς », τουτέσι βασιλέως, 


ἡ ᾿Αχιλέως μήτηρ δὲ τοπάρχου νησιώτου. 


295 


Ἢ Ηρα δ᾽ ἣν οὐκ ἔλαθεν ὁ πᾶϊς τοῦ Ayxicovu, 
εἰποῦσά τε ἃ elonxe πρὸς Ποσειδῶ, ᾿Αθήνην,. 


πνεῦμα χινῆσαν θάλασσαν ἐστὶ καὶ τὸν ἀέρα, 


ὃ τάχα καὶ ἀντέτεινεν ἡλίου ταῖς ἀκτῖσι, 


. X&y οὐ κατίσχυσεν αὐτὸν νεφώσει συγκαλύψαι. 


300 


« Πάντες δ᾽ Οὐλύμποιο κατήλθομεν αντιοῶντες »: 


᾿Εμπεδοχλῆς καὶ στοϊκοὶ θέρος φασὶν ὑπάρχειν 


πύχνωσιν κάτω τοῦ πυρὸς, χειμῶνα δ᾽ ἀναστρόφως 


οέρος εἶναι πύκνωσιν ὡς πρὸς τὸ ἄνω μέρος. 


Ὅμηρος ἐν τῷ ἔπει δὲ ᾧπερ τανῦν εἐρήκειν. 


' (288) 11. 20, 100. 
:989) I1. 20, 404. 
(290) A, τῆς ἐκ τῶν ἅμα τε. Addidi 


ἄστρων, correctionem monstrante ipso. 


Tzetzes, qui Exegesi pp. 32, 54, 79, dicit 
τὴν εἱμαρμένην ἐκ τῆς τῶν ἄστρων 
xai ἀστέρων κινήσεως γίνεσθαι. Juncta 
vides ἄστρα καὶ ἀστέρας. 

(291,993) 11. 20, 105, 106.. 

(296) 11. 20, 112. 

297)1i, 20, 115. 

(804) Versus est Homeri Il. 90, 125. 
A, ὀλύμποιο. Hec genitivi forma dari 
poterit "'imoni Phlizsio, quem citat Da- 
vid Armenius apud Neumannum Disserta- 
tione Davidea, p. 93: Ζήνων ὃ ἀμφοτε- 
ρόγλωττος περὶ οὗ εἴρηται" «᾿Αμφοτε- 
«ρογλώσσον μέγα σθένος οὖχ ἀλα- 


305 . 


«παδνὸν Ζήνωνος. Plutarcbus qui bunc 

monis sillographi loeum allegavit Peri- 
cle c. 4, exhibet ἀμφοτερογλώσσον τε 
μέγα, et sic Diogenes Laert. 9, 25; fotsan 
relato τε ad praecedentia quie non servata 
sunt. Codex Davidis ἀμφοτερογλώττοιο. 
μέγα. Timon memineray Homeri 1l. 5, 
183 : "H συσὶ κάπροισιν τῶν τε σθέ- 
νος οὐχ ἀλαπαδνόν. Quse comparatio 
monstrat omnino malam esse lectionem 
Plutarchi ἀπατηλὸν, quam nen satis con-- 
futabat unius Diogenis varietas ἀλα- 
παδνόν. 

(804) A, ἵστω. Scripsi ἄνω, ex loco 
Stobai Ecl. Phys. t. 4, p. 262, quem 
Tzetzes respexit, Vide ibi Heeren,. collato - 
Sturzi Empedocle p. 340. 

(305) A, εἰρήκην. 


* 
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φαίνεται καὶ τὴν πάχυνσιν ἀέρος εἰς τὸ κάτω, 


καὶ ἀλλαχοῦ τὸ κίνημα ὑδάτων εἰς τὸ ἄνω, 


χειμῶνα ἐριζόμενος καὶ περιτράνως λέγων. 


« Ei δ᾽ ᾿Αχιλεὺς οὐ ταῦτα θεῶν ἐχπεύσεται ὀμφῆς », 


εἰ ᾿Αχιλεὺς οὐ μάθοι δὲ ταῦτα ἐκ μαντευμάτων, 


410 


θεῶν, ἀστέρων, y, σοφῶν, εἴτε καὶ τῶν στοιχείων, 


τουτέστιν ἅτε δι᾿ αὑτῆς τῆς ὑδατομαντείας, 
ἢ ψυχικῶν δυνάμεων, ἦτοι φρεσὶν οἰκείαις, 
δείσει ὁπότε τις θεὸς κατ᾽ ἐναντίον ἔλθῃ. 


Θεοὺς τὸ πὺρ καὶ ὕδωρ δὲ καὶ τὰ λοιπὰ νῦν λέγει. 


345 


Αἰνίττεται δ᾽ εἰς Σκάμανδρον μέλλοντα τοῦτον κλύζειν. 


Τὸ χαλεποὶ δὲ οἱ θεοὶ βροτοῖς ὁρᾶσθαι μάχαις, 


δύσκολον μάχεσθαι φησὶν θγητὸν πρὸς τὰ στοιχεῖα, 


πρὸς γῆν, πρὲς πῦρ, πρὸς ὕδατα, πρὸς ἄλλο τῶν στοιχείων. 


Τῇ Ἥρα περιῆψε δὲ πανσόφως νῦν τοὺς λόγους" 


3230 


χαὶ τὸν Ποσειδῶ λέγοντα πρὸς ταῦτα παρεισφέρει, 


ὡς ἐξ ἀέρος τοῦ λεπτοῦ πνευμάτων κινηθέντων, 


μετ ἤχου τὲ τὴν θάλασσαν σφῆς ἐκδρασάντων χοίτης, 
μέχρι τοῦ τείχους ὃ φασι τεῖχος τοῦ Ἡρακλέος. 


« ᾿Εγὼ θεοὺς οὐ θέλω νῦν ἔριδι ξυνελάσαι" 


325 


« αλλ ἡμεῖς μὲν ἔπειτα καθεζώμεσθα κιόντες 


« ἐκ πάτου ἐς σχοπιήν" πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 
« Εἰ δὲ x Αρης &pxynat μάχης ἡ Φοῖδος ᾿Απόλλων, 


»^ aX Y , , »- , 
« ἢ Αχιλὴ ἴσχωσι καὶ οὐκ εἰῶσι μάχεσθαι, 


(806) Α, ἀλλαχοῦ χινήμασιν. 

(309) A, ἐκπνεῦσε τὸ ὀμφῆς. Correxi 
ex ll. 90, 129. 

(314) À, δείσας. Scripsi δείσει sequu- 
tus Il. 20, 130. 

(317) 4, χαλεπόν. Il. 20, 431. 

320) 4, τὸ "Hoa. 

. (821) Addidi τόν. Reddatur in transitu 

τον Tzetzz Chil. 5, 729 : Τῶν πάντων 


ἀμορφότερον ἦγον ὡς πρὸς θυσίαν. 
Bene C, τὸν πάντων. 

(393) Α,σφῆς εἰσθρασάντων κοίτην, 
quod correxi. 

(324,1. 20, 146. — 

(325 ,930) n. 10, 134-40, A, καθε- 
ζόμεθα ἀχούοντες.. . ἐσκοπήν.. .. ἀρχί- 
ση.- .᾿Αλιλῆϊ χῶσι xai i oix οἰῶθασι... 


ἀμψὶ παρ᾽ αὐτὸ Qai... 


IAIAAOZ Y. 
« αὐτίκ᾽ ἔπειτα καὶ ἄμμι παρ᾽ αὐτόφι νεῖκος ὀρεῖται v 
Οὔπω ακχμὴν ἡ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων, e 
ἔμελλε δ᾽ ἤδη γίνεσθαι, ἤγουν ἐφησυχάζε. .. uu 


» » V ' Vos L 
Ἂν ἄτακτα δὲ Αρεος πυρά τινα φανείη, 
εἴτε xai κατὰ πρόσωπον ἥλιος ᾿Αχιλέως, 


ἢ Αχιλέα Σκάμανδρος τῆς μάχης ἀποπαύει, - | 
αὐτίκα μάχην xai ἡμεῖςσυμδάλλωμεν ἐχείνοις.. . -. 


Οἶμαι στραφῆναι τάχει δὲ πρὸς οὐρανὸν συνήκε. ὃ... 
᾿Ῥητῶς δ᾽ εἴργειν τὸν Σκάμανδρον, οὐκ. εἶπον ᾿Αχιλέα, -; 


ὅτι τὸ ὕδωρ Ποσειδῶν, xai Σχαμανδρος δὲ ὕδωρ"... 
xai πῶς ὕδωρ τῷ ὕδατι πολέμιον φανείη:. | 


310 


οἷλλ᾽ ὁ παχὺς καὶ ἔνυγρος. ἀὴρ ὁ ἐξ ὑδάτων — 
ἡλίου παύσει τὰς βολὰς μὴ βλάπτειν ᾿Αχιλέα."΄. 
εἶτα δὲ καὶ τὸν Σκάμανδρον &x τῆς ὀμδροδλυσίας 
ανακυμήναντοι δεινὸν, σφῆς κοίτης ἐκδραμόντα, 


καὶ Αχιλέα μέλλοντα τοῖς ῥεύμασι συμπνίγειν, ... 


ἥλιος ἐξικμάσειε θερμότατα προσλάμψας" 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον χαλεῖ δεινὸς ὧν λογογράφος, E 


ὅπως μὴ τὸν Ἀπόλλωνα, τὸν ἥλιον δὲ λέγω, 


ὃν εἶπε Τρώων σύμμαχον, δείξῃ καὶ τῶν Ελλήνων... 


(331) 4, coy, vios. 
ἜΝ A, ἐφησυχάζειν. Locus non in- 

teger essc videtur. | 
(337) A sic, συνήχει, Cf. TI. 20, 44f. 
(338) Inde subsidium denuo prabebit 
codex C folio 348. A, εἴργον. C, εἴργεῖν. 
sic. Verbi eipy« spiritus variat. 'l'zetzes 
Chil. 4, 608: πρὸς τὸν αὐτὴν ἀπείρ- 
yovta φησὶν ἑλλανοδίχην : TC ue κα- 
τείργεις, ἄνθρωπε, θεᾶσθαὶ τὸν΄ ἀγῶ- 
να; Codex 9614 ἀπείργοντα εἰ καθείρ- 
rs Ibi Tzetzz ipsius scholium : διὰ τοῦ 
νωϑεν μὲν εἰπέϊν με « ἀπείργοντα», 
νῦν δὲ « καθείργεις», τοῖς ἀμαθεστέ- 
θοις τῶν νέων λνυσιτελέστατος γίνο- 
μαι, ἐκ τούτον πάντως δεὶκνὰς. ὅτι τὸ 


- ἃ. 
εἴργω χαὶ ψιλοῦται καὶ δασύνεται, 
τῶν ᾿Αττιχῶν gà) vyto δασυνόντων, 


«τῶν δ᾽ ἄλλων πάντων ψιλούντων. 1 


scholium inserfumi csb Ancedotis Oxon. t. 
3, p. 392, non omninó accurate, nec inte- 
grum. 'l'zetzes in eo lapsus esse videtur, 
quod χαθείργεις in ore ponit Aristopati- 
rz, quz non Attica fuit, sed Rhodia, 

(824) &, ιἀναχυμάνοντα.. 

(346) A, θερμτῆτα. 6Ὸ ᾿ 

(347) €f. 1... 9$, 932, -. ᾿ 

(849) A, δείξει. C, δείξῃ. Moc. elegi 
ob codicis praestantam. Nam utraqué syh- 
taxis est probabilis, et quz fierit Tzetzze 
ipsius scripturam novisse iptacismns non 
sm; 07075 7 075707 τ΄ 
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« 'Oíto τούτους δὲ νικᾷν » ὁ Ποσειδὼν εἰρήκει, 388 
ὅτι τότε συμθέθηχεν οὕτω γενέσθαι ταῦτα, 
στοιχεῖα ἡττηθῆναι τε τὰ σύμμαχα τῶν Τρώων" 
ἄλλοις καιροῖς δ᾽ ἐγένετο τὰ τούτοις ἐναντία. 
« Ὡς ἄρα φωνήσας ἡγήσατο Κνανοχαίτης 
« τεῖχος ἐς ἀμφίχυτον ᾿ Ἡρακλῆος θείοιο »" 355 
τὸν μετὰ ἤχου ἐκθρασμὸν τὸν τότε τῆς θαλάσσης 
φωνήν τε, xad προήγησιν φησὶ τοῦ Ποσειδῶνος. 
« Κυανοχαίτης » λέγει δὲ, ὡς ζάλης κινουμένης, 
θαλάσσης οἰδαινούσης τε καὶ συμμελαινομένης. 
«Ἔνθα Ἠοσειδάων κατ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο, καὶ θεοὶ ἄλλοι " 860 
« ὠμοὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἄρρηκτον νεφέλην ὥμοισιν ἔσαντο ». 
ἦτοι τὸ ὕδωρ καὶ ὑγρὸν, καὶ νέφος πνευματῶδες, ' 
ἦσαν πρὸς οἷς εἰρήχειμεν τόποις τοῦ Τροίας μέρους" 
αρεϊκοὶ δὲ σελασμοὶ xal κεραυνῶν ἐκ χύσεις 
ἅμα ἡλίῳ λάμποντι ἑτέρωθεν ὑπῆρχον. 365 
Τὸ μήπω συγχυθῆναι δὲ ταῦτα πρὸς μίαν ζάλην. 
βουλὰς αὑτῶν καὶ ὄκνον δὲ πρὸς μάχην εἶναι λέγει" 
τὸ « Ζεὺς » δὲ, τὸ οὐράνιον πνεῦμα ἐκίνει ταῦτα" 
ὅπερ Διὸς νῦν κέλευσιν ὁ γέρων ἀνομάζξει. | 
«γον * ἀτάρ σε Ζεὺς ἐῤῥύσατο καὶ θεοὶ ἄλλοι »" 310 
Ζεὺς ὁ ἀστὴρ, ὡς xai θεοὶ οἱ ἄλλοῖ τῶν ἀστέρων, 
ἐξ ὧν τῷ βίω γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα. 
H ᾿Αφροδίτη νῦν δηλοῖ ἐπέραστον, ὡραίαν. 


(350) A, ὁ οἴω. Cf. 1I. 20, 141. (363) À, εἰρήχειμεν:τ. τῆς tQ. μέρος. 
(351) Α, ὅτε τότε. (365) A, Gua θηλίω, 
(859) A, ἡττηθῆνεται ταί. (867, 368) M αὐτόν καὶ doxvov. Cf. 


(354.855) Versus lliadis 20, 144, nl. 920, 154, 
. (870) Cf. ἣν 90, 195. À , ἤγουν αὖ- 
Moo A, xal ἀνοχέτης. C, xuavo- τάρ σε. C, ἦγον αὐτάρ γε. 
(371) Α sine xai et ot. 
X^ 0960, 361) Ex ll. 20, 149, 150. A, (312) À, ἐν τῶ. 
χαταρέζετο. (318) εὐ Il. 20. 209. 


IAIAAOZ Y. 


« Δάρδανον αὖ πρῶτον τέκετο νεφεληγερέτα Ζεύς v 


τὸ « Ζεὺς » νῦν βασιλεὺς δυλοῖ" τὸ « νεφεληγερέτα v 


315 


ὁ γέρας σχὼν xal τὴν τιμὴν ἐκ νεφελπν, ἐξ ὕψους, 
ἤγουν ἐξ εἱμαρμένης τε καὶ μοίρας οὐρανίας. 

« Τὸν καὶ ἀγηρείψαντο θεοὶ Ad σἰνοχοεύειν, 
« χάλλεος εἵνεκα olo, ἵν ἀθανάτοισι μετείη »" 


τὸν ὃν θεοὶ νῦν οἱ σοφοὶ καὶ τέχνης οἰστρολόγων 
απὸ τῆς γῆς ἀνήρειψαν, ἤγουν ἐξῆραν ἄνω, 


3S0 


τουτέστιν ἠστροθέτησαν διὰ τὸ κάλλος τούτου 


ἵνα σὺν ἀθανάτοισι καὶ ἄστροις συμπαρείη, 


xai τῷ Att, καὶ οὐρανῷ, καλῶς οἰνοχοεύοι. 


Ὃ ὑδροχέος γὰρ αὑτὸς ἐστὶν ὁ Γανυμήδης. 


385 


« Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύθει τε ν᾽ 
ἡ ἐκ τῆς εἱμαρμένης δὲ μοῖρα καὶ πεπρωμένη 
καὶ στρατιώτου xoi σοφοῦ, καὶ τῶν λοιπῶν ἁπάντων, 


τὰς τεχνικὰς τὰς οαρετὰς, ἤτοι τὰς προτερήσεις, 


᾿ καὶ ἐλαττοῖ καὶ αὔξει δὲ κατὰ τὰς συντυχίας * 


390 


᾿Θεῶν ἐρικυδέα δὲ δῶρα xatovopdt;et 


τὰ ἔργα ἃ ποιήσουσι σοφοί τινες τεχνῖται. 


(974) Α, νεφέλης εράτον C. C, νεφε- 
ληγεράτα, omisso fine, aut potius sumto 
fine versus sequentis, cujus cetera omisit 
propter homoeoteleuton, Cf. 11. 20, 215. 

(316) A, γέρα oy ov. 


(378,379) Ex 1l. 90, 934, 235. A, 


ar εἴνεχα οἷοι ἀθανατισι. 
(381 νήριψαν. 
(388) À, e edenes. 

(884) A C, olvoy otn. 

(390) A, γαννυμήδης, vitiosa duplica- 
tione littere ny. Sic sepius occurrit δαίν- 
νυμῖ pro δαίνυμι. Apud Satyrum Athe- 
nzi 6, 54, libri exhibent συνδαιννύμε- 
γος εἰ συνδαινύμενος. Recitat ibi Saty- 
rus exempla adulationis putids, ridicule, 


: pabatur, hocce inter alia: εἴ ποτε δριμὺ 


qua Clisophus Pbilippo Macedoni subpal. 


προσφέροιτο τῶν ἐδεσμάτων ὁ Φίλιπ- 
πος, αὐτὸς συνέστρεφε τὴν ὄψιν ὡς 
συνδαινύμενος. Mihi displicet συνδαι- 
νύμενος vel cum uno ny, quod id verbum 
prose narrationi vix sit aptum, ac przser- 
tim quod non dicat debentia dici. Omnino 
faceret satis συνδαχνόμενος, quod criti- 
cis virisin mentem venisse video, 

(386) Ex Il. 20, 242 . A, ἀφέλει. 

(890) A C, εὐτυχίας. Sed in ἐλατ- 
τώσει nihil est εὐτυχίας. Scripsi συντυ- 
χίας. Vide n, ad Pro:eg. 801. 

(891) A, ἐρικυδάων νῦν δῶρα. Cf. 
ll. 20, 265 ) ' 


3 . 
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" AAAHTOPIAI 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ οέρος ἐξ ἡλίου, 
ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστικόν τι φαίνει, 


χκυλλοποδίων, καὶ χωλὸς, ὀὕτω πως χεχλημένος 


428 


δι ἅσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτίας" 
xai ὅτι ἄκρατον cósRtüp καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 
o) κίνησιν εἰς γέννησιν, αλλὰ φθορὰν εἰσφέρει. 
Ταῦτα ᾿ Ἑλλήνων συνεργὰ, καὶ συμμαχοῦντα ἦσαν. 


Οὗὖσιν ἐν τῇ στρατείᾳ γὰρ τοῖς "Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


130 


στρατοπεδευομένοις τε τοῖς τόποις τοῖς ὑπαίθροις, 
οὐκ ἐν οἰκίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πρλισμάτων, - 
᾿ ὅ τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθᾳρός de, 

ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάσει, 


435 


ἄνευ πελμάτων xot πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον καθεύδειν ἄνομθρον, xdv γέμοντα peplpyne, 
ῥᾷδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ καὶ χόρτον; 
χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθαι, χειμῶνος μὴ ὀχλοῦντες, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεῦρας τῶν τόξων, . 


440 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 
Οὕτως συνήργουν “Ἕλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ Ηρα. 


(124) Cf. 11. 30, 36. 

(1296) πρότερον, scilicet Z, £65... 

(127) A, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(139) A, ἐνοικίας... τείχη. 

(133) Addidi 6. 

(18 1) Seripsi ἔτι pro τι. 

(437) Sententia videbatur pro scripto 
Évop.6pov poscere ἄνομθρον. Facilis con- 
fasio syllabarum ἐν αν. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : Ἑρπετάτε καὶ δάκετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ Ἔστιν ὑπ’ ἐμᾶς πτέρνγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sic nunc locus est con- 
stititus ex conjecturis Porsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editas: Ἑρπετά et xal δάκεθ᾽ ὁπόσα 


περ ἂν "Ecxw:.. Particula ἂν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf, Matthie Gramm $ 599 
E. Propono: Ἑρπετά τε χαὶ δάχεθ᾽ á- 
πόσσαπερ ἕν-στιν,.. Duplex sigma ó- 
πόσσα in lyricis omnino ferendum, ac 
qua est in ἔνεστιν praepositio spectabit 
γᾶν et χήπους in. prascedenbus memo- 
rata, Quum sit Comicus in manibss tan- 
gere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἣν τοῦπος ἀληθῶς. Propono ἐχκδῖσ᾽, in- 
tellecto ἐχεῖσε de εἰ Phornicia, 
de quibus regionibus agitur. . 
(138) Addidi τε. E 
(144) « Nervos ipsorum » jd estuilitum. 
Cum proprietate oponit τὰς νεύρας et τὰ 
νεῦῤα. ΝΞ 
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'O Ioseidów, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 
xai ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων χεχραμένων, 


ὡς δὲ ὁλκάδων, πνεύμασιν εὐχράτοις καὶ προσφόροις 
κομιξομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. 


Οἱ ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελῆ δὲ; 
ὡς πᾶν φυτὸν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 
ὡς εὐζωΐας αἴτιῳ. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἔφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος 


ἔσα συνήρἧει τῷ στρατῷ τῷ τῶν 


4 ἡλίου, 


Ἑλλήνων οἶδας. 


Οὕτω θεοὺς στοιχειαχῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 
Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχικῶς μοι, 


μηδ᾽ ἀστρονόμικώτατα τούτους daté] 


DX ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ στοιχι 


τοῖς Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω λυσι 


"Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν 


νόει" 


νόει, 455 


Τρώων t τοὺς συμμάχους. 


Κορυθαίολος ἼΑρης μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὁ ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πὺρ τὴν κλῆσιν, 


τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποιχίλας τὰς ἑλίξεις. 
Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς Ἕλληνας ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 


ἀχερσεχόμης, ὁ μαχρὰς ἀκτῖνας 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί; πῶς ἦν Ἑλλήνων βλάδος; 


(443) A, συνήργουν, quod servavi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque. 
post verbum mominatum. Figura 
est Alenianica [esbonact 10. E 
agnovit Marklandus ad Iphiz. 
wbi Τιρωτεσίλαον ἠδομένους Wort 
δεά τε. Chi 


διαί πνεύμασιν εὐχράτοις 


!us in meis Anecdotis Gr.t, 8 


κεχτημένος. 
165 


(447) Quo modo ad ventos traheretur. 
pithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ὃ 


quod 


(159) fort 
ἔδυ cr ES 
κόμης. 
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ΑΛΛΗΓΟΡΆΔΙ 


τῷ μὲν θεομῷ τοῖς “Ἑλλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον qot " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 
ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς Ἕλληνας ἐστρόδει, 
μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 


᾿Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. ' 


110 


Λητώ τε καὶ ἡ ἼΆρτεμις, αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 

ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάθδος: 

Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ καὶ πανσελήνοις 

xai οσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις . 


τοῖς "Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῇ παντοῖα, 


4 δ 


ἵππους ἐλαύνοντες αὐτῶν, συλῶντές τε μυρία, 


καὶ καταβρρατίζοντες καὶ κτείνοντες ὁπόσους. 
Καὶ Σχάμανδρος ὁμοόδξις δὲ Τρωσὶ μὲν ἐδοήθει, 
Ἕλλησι δ᾽ ἦν αντίθετος, οἷσπερ ἀκούση λόγοις. 


Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, | 


480 


δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐκάκουν, 


xdly ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 


πολλοὺς ἀνήρουν dr αὐτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 


Οὕτω Τ'ρωσὶπροσδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε" 


τοῖς "Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργμένοις 


48ὅ 


ἦν πύργος καὶ ἀντίφραυμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 
Καὶ ἄλλως Τρώων βοηθὲν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 


ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνης καταρραγέντων, 
ὡς περαιτέρω σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


(66) Δ, σννείργει. ' 
167) A, βαλαῖς. 
ne Conf, 11. 20, 40. 

(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. 

(115) A, ἐργάζοντο. 

(178) Οἱ, 11. 20, 40, ubi Xanthus no- 
minatur idem Scamandro. 

(189) 4, παρετέρω ca, evanidis οί, Me- 
mini 'Tzetzici versus in quo xa non suum 


locum tenej Cbil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
Διονύσου, Οὐ τοῦ Θηδαίου λέγω δὲ 
xai τοῦ Ζαδοσχουτέλη. Transponen- 
dum τοῦ xai Ζαδ. Sic sepissime nomina 
propria ejusdem hominis bina formula ó 
xoi, ἡ xal, jungit. Quod monstravi ad 
Hesiodum p. 161. Lucas A. Ap. 189 : 
Σαῦλος δὲ ὁ καὶ Παῦλας, Ibi Albertius 
Observationibus, Quum Eusebii verba 
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“Ὑπερκοιτήσας τῇ πολλὴ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 490 
μικροῦ δεῖν ἂν ἀπέπνιγε τότε τὰν ᾿Αχιλέα. 
Θεοὺς ᾿ Ἑλλήνων βοηθοὺς καὶ Τρώων ἠκηχόεις" 
ἄχουε τούτων ἔριδα καὶ συμβολὴν τῆς μάχης. 
"Dore μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐθόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς ἀκτάς δε" 195 
ὁ Apc δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν ave Τρωσὶ χελεύων 
. ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὸς τῷ Σιμοῦντι. 
"Qpro μὲν ἔρις, σνγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων " 
ἡ ᾿Αθηνᾶ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 
ὁ Ἄρης, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 400 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὑτὸς δε, | 
ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 
δεινὸν κροτήσει τῶν ψεφῶν ἐδρίντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ κρηπίδων ' 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
καὶ μύχημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 
Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται πασὶ μυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ ádov Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. 440 
« Τόσος ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ κτύπος γέγονε συγ χύσει τῶν στοιχείων. 


Ἰτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις vertissetla- (496) Cf. Il. 20. 51. 


tine Hieronymus, «lturga et Trachonitis (197) laserui verbum θέων ex 1l. 20, 
regio», eademque alio ordine verba «'Toa- 538. Sed hemistichia non sunt apte divisa. 
αχωνῖτις χώρα ἣ καὶ Ἰτουραία, « Tra- (199) Homero λαίλαψ femininum est, 


chonitis regio, sive lturea», in lierony- masculinum 'Tzetzz, ztatis beneficio, 

mum, ejusque mediocrem editorem Mar- 900) A, ἠστρατηλάτει. 

εἰρη, acerbe invehitur Jo. Clericus 202,204.) Cf. 11, 90, 56, 57. 

Quesstionibus Hieronymianis p. 11, ac Bi- 207) C. I1. 20,62. 

bliotbeca Selecta t, 17, 73. 209) À, μνγραφοῦσιν. 
(194,195) Cf. 1), 20, 48, 49. A, ὅτε. ati) τι. 20, 66." 
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AAAHPOPIAI 


ἽΑντα τοῦ Ποσειδῶνος μὲν ᾿Απόλλων εἶχε βέλη - 


ἔμόροι μὲν κατεφαίνοντο βίαιοι καὶ ῥαγϑαῖοι, 


καὶ ἤλιος ὑπέφαινεν ἅμα βραχὺ σὺν ἔμέροις. 


215 


"Avta νυαλίου δὲ ἴστατο ἡ ᾿Αθήνη" 

αντία δὲ τοῦ ἽΑρεος, fret πυρὸς ἀτάκτου, 
πυρὸς ἀτάκτου, λέγω δὲ κεραυνοβολημάτων, 
ἡ ᾿Αθηνὰ καὶ 6 ἀὴρ ὕδατος πάχος σχοῦσα. 


H yàp ὑγρότης τοῦ πυρὸς πάντως τῶν ἐναντίων. 


220 


Ἥρῃ δ᾽ ἡ χρυσηλάκατος ἡ Ἄρτεμις αὐτέστη, 
τῷ λεπτομερεστέρῳ δὲ ἀέρι αἴθερίῳ 
ὅσπερ κινεῖ μὲν πνεύματα καὶ νέφη συνταράττει, 
σελήνη, νῦν ἡ Αρτεμις χρυσοθολὶς, χρυσαῖκτις, 


αἀντέτεινεν, ανθίστατο τῇ τῶν νεφῶν κινήσει. 


225 


Κελαδεινὴν δ᾽ ὁ Ὅμηρος͵ vov τὴν σελήνην λέγει, - 
διὰ τὰ κυνηγέσια καὶ τὰς κρανγὰς τὰς τούτων" 

ἐν σεληναίαις δὲ νυξὶν οἱ παλαιοὶ ἐθήρων. 

Τὴν δὲ σελήνην αδελφὴν ἡλίου καλεῖν βέλεϊ; " 


οὐ θυγατέρα τούτου δὲ, xao δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 


.930 


οὐκ αἰγγνοῶν δανείζεσθαι ταύτην ἡλίο» aéXac,. 


τῷ τῆς δημιουργίας δὲ λόγῳ κατονομάζει᾽ 


ταύτην ἡλίου ἀδελφήν" ἄμφω γὰρ καὶ παρήχθη 
τέλεια καὶ ὁλόκληρα δημιουργίας λόγῳ" sd 2. 


οὕτω τῇ Ἥρᾳ ΓΑρτεμις αντέστη, ἡ σελήνη. 


235 


Λητοῖ, νυχτὶ δὲ σκοτεινῆ, ἀντέστη ὁ Eopsiae: 


(213) Addidi εἶχε ex Il. 20, 67, ubi 
oat! ἔχων. 

(216, Il. 20, 69. 

(224) 11. 90, 70. 

(223) A, ὥσπερ. Scripsi ὅσπερ. Ju- 
lianus Epist. 17, p. 24: τὴν δὲ ὑπὲῃ ἀ- 


θλίων (codex 964, τῶν ἀθλίων) ἀνθρώ- — 


πων ἀπολείπειν τάξιν, ὅταν δέῃ πρὸς 
χλέπτας ἀγωνίζεσθαι τοιούτους, καὶ 


ταῦτα τοῦ θεοῦ συμμαχοῦντος ἡμῖν, 
ὥσπερ οὖν ἔταξεν. lleilerus ὅσπερ ? 
(224) à, χρυσοβαλὴς vel λὶς compen- 
dio obscuro, 
(225) Scripsi ἀντέτεινξν pro ἀνέκ- 
τεινεν. Cf. v. 299. o 
(226) Hlomerus λέγει Il. 94, 10. 
(227) liomerug καλεῖν 86a gll, 34,71. 
(228) A,c e) fivmc.Scripsi σελήναίαις. 


IAIAAOZ Y. 
πυρὰ τὰ μερικώτερα τῶν πνευματωδεστέρων, 
οἷον οστέρων χύσεις τε, δοκίδες, καὶ τοιάδε, 
ἠναντιοῦτο τῆς νυκτὸς τῷ ζοφερῷ τῷ τότε. 
"Ev 0c Λητὼ καὶ ὁ αἰθὴρ κατά τι ὑπηργμένα, 
ἕν δὲ xai ᾿Αρῆς καὶ Ἑρμῆς, ὡς ἕτεροι ἑ ἑτέροις 
κατά τι διαφέρουσιν " ἅπερ τὰ νῦν μοι μάθε. 

Ἢ μὲν Λητὼ ἡ νὺξ ἐστίν * ὡς φέρουσα δὲ ὕπνον, 
τὴν ληθεδόνα τῶν κακῶν, Λητὼ κατωνομᾶσθη: 
καὶ ὁ αἰθὴρ δὲ νὺξ ἐστίν - εἰ μὴ γὰρ νὺξ ἐπέλθοι, 
τίς διακρίνειν αἰσθητῶς αἰθέρα οὐχ ἰσχύει" 
ἂν τοὺς ἀστέρας ἴδῃ δὲ, γινώσκει τὸν αἰθέῥα. 

Qc μὲν οὖν ὑπνοδότειραν τὴν νίκτα Λητὼ λέγεις, 
ὡς πυραυγῶν αἰστέρων δὲ γεννήτριαν, αἰθέρα, 
χἄν περ ὁ Σταγειρόθεν σου οὐχ οὕτω δογματίζη. 


"Eyvoc τὴν Ἥραν καὶ Λητώ. Πάλιν E μῆς καὶ Apng 
P peu P 


πυρὰ μὲν καὶ ἀμφότερα, καὶ κατὰ τοῦτο ἕν τι, 
αλλ᾽ ἢ πνευματωδέστερον καὶ αἰφλεγὲξ᾿ Ἑρμείας, 
ἢ δὲ σφοδρὸν καὶ κανστιχὸν, ὥτακτον ἔχὼν ῥύμην, 
ἽΑρης κατονομάζεται, καὶ τὰ λοιπὰ ὁμόδίως. 
Σῶκον xoi ᾿Ἐριούνην δὲ πνεῦμα πυρῶδες λέγει, 
ὡς σωστικὸν, λυσιτελὲς καὶ Hextpégoy πᾶντα," 
τοῖς ψυχικοῖς ἑτέρως δὲ, τοῖς πρὰκτικοῖς ἀλλοίως. 
Τῶν μὲν λοιπῶν ἀκήκοας θεῶν τὴν τότὲ μάχεν. 
᾿Αντίος τοῦ Ἡφαίστου δὲ ἡ ἦν ποταμὸς ὁ μέγας; 


Ὁ caos - 


215 - 


410 


E 


250 


266 


460 


(237) Cf. v. 118, 250. À, πνευματο-- (250) eripsi "PE ex aliis lbcis, 


δεστέρων, ut v. 953. qui subjunctivum recte exhibent. Conf. $. 
) A, οἵων. Scripsi otov. 35. Sic modo ἴδῃ dedi pro ἴδοι. 
(240, 941) A, ἔνδε. Sic passim libra- (259) A, ἔντι. 
rii particulam Bc in his versibus pro encli- (354) A,- d δέ, 
tica habent, mE (955) A, à e 
t. (344) A, ληθεδῶνα. (256) Cf. 1.909,72... - 
* (245) Pro νῦν scripsi νύξ, sententia ju. (260, 261) ^ ξάνθος.. Confer "edem 


bente, Mox pro τίς fort, πᾶς. 20, 13, 
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ὃν οἱ θεοὶ καὶ οἱ σοφοὶ Ξάνθον καλοῦσι κλῆσιν, 
Σκάμανδρον πάντες δὲ βροτοὶ, ἥτοι ἀσέφων γένους. 
Πῶς ἐναντίος Σχάμανδρος ᾿Ηφαίστῳ δὲ ὑπῆρχεν : 
ὅτι, καὶ θέρμης οὔσης μὲν ἡλιαχῶν ἀκτίνων, 

ὅμως ὁ Ξάνθος ταῖς βροχαῖς ἐξέδραμε τῆς κοίτης, 
ὅτι περ ἔμελλε ῥοαῖς κλύζειν τόν ᾿ Αχιλέα" 

xai πάλιν ἀνθυπέδραμε πρὸς κοίτην τὴν οἰκείαν 

καὶ ταῖς ἀκτῖσι θερμαυθεὶς ἀνέπεμπεν ἱκμάδας 
ἄσπερ πρὲς Ἥραν δέησιν κατονομάξει Ξάνθου. 
Πλὴν αλλὰ πρόσχες ἀκριδῶς" βαθύς ἐστιν ὁ γέρων, 
xai παίζων τοῖς μυθώϑεσιν ἡπάτησε μυρίους. 

Μὴ ἐν ἡμέρᾳ σύμπαντα ταῦτα γενέσθαι δόξῇς" 
στοιχειακῶς γὰρ ὁ Ἑρμῆς πῶς ἐν ἡμέρᾳ λέγει ; 
Λητοῖ ἀνέστη τῇ νυκτὶ, αἰθέρι δὲ σελήνη" 
νοεῖν δὲ ταῦτα ψυχικῶς ἐσχάτου ἀγνωσίας. 
᾿Αλλ᾽ οὕτω λέγει προφανῶις ὁ γέρων, καὶ διδασχει 
ὅτι τῷ τότε σύγχυσις ἐτέλει τῶν στοιχείων 
ἐν ταῖς ἡμέραις καὶ νυξὶν, οὐ μὴν ἡμέραις μόναις. 

᾿Απόλλων ὁ Αἰνείαν δὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως ὄρσας, 
ὁμοιωθεὶς Λυχώονι παιδὶ τῷ τοῦ Πριάμου, 
αὐτὸς ἐστὶν ὁ ἥλιος " ὄνπερ ἰδὼν Λυκάων 


λάμποντα κατὰ πρόσωπον στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿Ἑλλήνων 


χαὶ᾿Αχιλέα βλάπτοντα πρὸς συμθολάς τῆς μάχης, 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μονομαχεῖν λόγοις Αἰνείαν πείθει. 

"Ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ᾿Αθήνη, πανουργία * 
« θεῶν δὲ εἷς » ὁ τὸν λοιγὸν τῷ ᾿ Ἀχιλεῖ ἀμύνων, 


(268) ἱκμάδας, vapores scilicet unda- (319) Cf. 1, 20, 79. 


rum qua bullicbant, Cf. 11. 21, 365. (280) A, λυκάωνι. 
(269) A, ὥσπερ. Scripsi ἅσπερ. Cf. (285) 11. 20, 92, 94. 
Il. 21, 367. (286) 11. 20, 98. 


(975) Sic Codex, 


265 


270 
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285 
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θυμὸς καὶ εὐτυχία δὲ, δόλοι καὶ πανουργία. 


« Εἰ δὲ θεὸς » ὁ πόλεμος, ἢ καὶ θυμὸς ἐνθχδε. 


« Θεοῖς αἰειγενέτησιν », αὑτῇ τῇ εἱμαρμένῃ, 


τῇ ἐκ τῶν ἄστρων ἅμα τε καὶ δρόμου τῶν ἀστέρων. 


290 


οὐ € Kai σὲ δὲ κόρης τοῦ Alog φασὶ τῆς ᾿Αφροδίτης », 
ἥτοι ὡραίας θυγατρὸς Διὸς, νῦν βασιλέως. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς δὲ « χείρονος θεᾶς » , ἦτοι ἀρχούσης " 


ἡ σὴ γὰρ μήτηρ παῖς € Διὸς », τουτέσι βασιλέως, 


ἡ ᾿Αχιλέως μήτηρ δὲ τοπάρχου νησιώτου. 
Ἢ Ἥρα δ᾽ ἣν οὐκ ἔλαθεν ὁ πᾶϊς τοῦ ᾿Αγχίσου, 


295 


εἰποῦσά τε ἃ eionxe πρὸς Τοσειδῶ,  Αθήνην,. 


πνεῦμα κινῆσαν θάλασσαν ἐστὶ καὶ τὸν ἀέρα, 


ὃ τάχα καὶ ἀντέτεινεν ἡλίου ταῖς αἰχτῖσι, 


. x&y οὐ κατίσχυσεν αὑτὸν νεφώσει συγκαλύψαι. 


8300 


« Πάντες δ᾽ Οὐλύμποιο κατήλθομεν ἀντιοῶντες »" 


᾿Εμπεδοχλῆς xai στοϊκοὶ θέρος φασὶν ὑπάρχειν 


πύκνωσιν κάτω τοῦ πυρὸς, χειυῶνα δ᾽ ἀναστρόφως 


ἀέρος εἶναι πύκνωσιν ὡς πρὸς τὸ ἄνω μέρος. 


“Ὅμηρος ἐν τῷ ἔπει δὲ ᾧπερ τανῦν εἰρήκειν. 


(288) 11. 20, 100. 
(989) 1l. 20, 404. 
(390) A, τῆς ἐκ τῶν ἅμα τε. Addidi 


ἄστρων, correctionem monstrante ipso. 


Tzetzes, qui Exegesi pp. 32, 54, 79, dicit 
τὴν εἱμαρμένην ἐκ τῆς τῶν ἄστρων 
xai ἀστέρων κινήσεως γίνεσθαι. Juncta 
vides ἄστρα καὶ ἀστέρας. 

(291,993) 11. 20, 105, 106.. 

(296) 11. 20, 112. 

297)1. 20, 115. 

(304) Versus est Homeri Il, 20, 135. 
A, ὀλύμποιο. Hec genitivi forma dari 
poterit "'imoni Phhasio, quem citat Da- 
vid Armenius apud Neumannum Disserta- 
tione Davidea, p. 53: Ζήνων ὁ ἀμφοτε- 
ρόγλωττος περὶ οὗ εἴρηται" «᾿Αμφοτε- 
«ρογλώσσον μέγα σθένος οὐκ ἀλα- 


305 . 


«παδνὸν Ζήνωνος. Plutarchus qui bunc 

imonis sillographi loeum allegavit. Peri- 
cle c. 4, exhibet ἀμφοτερογλώσσον τε 
μέγα, et sic Diogenes Laert. 9, $95; fotsan 
relato τε ad precedentia qui non servata 
sunt. Codex Davidis ἀμφοτερογλώττοιο- 
μέγα. Timon meminerat Homeri 1l. 5, 
183 : "H auci κάπροισιν τῶν τε σθέ- 
vog 00x ἀλαπαδνόν. Quse comparatio 
monstrat omnino malam esse lectionem 
Plutarchi ἀπατηλὸν, quam non satis con- - 
futabat unius Diogenis varietas ἀλα- 
παδνόν. 

(804) A, ἵστω. Scripsi ἄνω, ex loco 
Stobai Ecl. Phys. t. 4, v. 962, quem 
Tzetzes respexit, Vide ibi Heeren,. collato - 
Sturzi Empedocle p. 340. 

(305) A, εἰρήκην. 


* 
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φαίνεται καὶ τὴν πάχυνσιν αἰέρος εἰς τόκατω, 


καὶ ἀλλαχοῦ τὸ κίνημα ὑδάτων εἰς τὸ ἄνω, 


χειμῶνα ἑριζόμενος καὶ περιτράνως λέγων. 
« Ei δ᾽ ᾿Αχιλεὺς οὐ ταῦτα θεῶν ἐκπεύσεται ὀμφῆς », 


εἰ ᾿Αχιλεὺς οὐ μάθοι δὲ ταῦτα ἐκ μαντευμάτων, 


340 


θεῶν, ἀστέρων, v, σοφῶν, εἴτε xai τῶν στοιχείων, 


τουτέστιν ἅτε Ot αὐτῆς τῆς ὑδατομαντείας, 
ἢ ψυχικῶν δυνάμεων, ἦτοι φρεσὶν οἰκείαις, 
δείσει ὁπότε τις θεὸς κατ᾽ ἐναντίον ἔλθῃ. 


Θεοὺς τὸ: πὺρ καὶ ὕδωρ δὲ χαὶ τὰ λοιπὰ νῦν λέ" 7. 


3415- 


Αἰνίττεται δ᾽ εἰς Σκάμανδρον μέλλοντα τοῦτον κλύζειν. 
Τὸ χαλεποὶ δὲ οἱ θεοὶ βροτοῖς ὁρᾶσθαι μάχαις, 
δύσκολον μάχεσθαι φησὶν θγητὸν πρὸς τὰ στοιχεῖα, 


πρὸς γῆν, πρὸς πῦρ, πρὸς ὕδατα, πρὸς ἄλλο τῶν στοιχείων. 


Τῇ Ἥρα περιῆψε δὲ πανσόφως νῦν τοὺς λόγους" 


320 


xai τὸν Ποσειδῶ λέγοντα πρὸς ταῦτα παρεισφέρει, 


ὡς ἐξ ἀέρος τοῦ λεπτοῦ πνευμάτων κινηθέντων, 


μετ ἤχου τὲ τὴν θάλασσαν σφῆς ἐκδρασάντων κοίτης, 
μέχρι τοῦ τείχους ὅ φασι τεῖχος τοῦ Ηρακλέος. 


« ᾿Εγὼ θεοὺς οὐ θέλω νῦν ἔριδι ξυνελάσαι᾿ 


325 


« αλλ ἡμεῖς μὲν ἔπειτα καθεζώμεσθα κιόντες 


« ἐκ πάτου ἐς σχοπιήν" πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 
« Ei δέ κ᾿ " Apnc ἄρχησι μάχης ἡ Φοῖδος ᾿Απόλλων, 


« ἡ Αχιλὴ ἴσχωσι καὶ οὐκ εἰῶσι μάχεσθαι, 


(306) A, ἀλλαχοῦ κινήμασιν. 

(309) A, ἐκπνεῦσε τὸ ὀμφῆς. Correxi 
ex ll. 90, 129. 

(314) A, δείσας. Seripsi δείσει sequu- 
rus Il. 20, 130. 

(347) 4, χαλεπόν. 1l. 20, 131. 

320) ^, τὸ 'Hpa 

(391) Audidi τόν. Reddatur in transitu 
τὸν Tzetzz Chil. 5, 799 : Τῶν πάντων 


ἀμορφότερον ἦγον ὡς πρὸς θυσίαν. 
Bene C, τὸν πάντων. 

(393) Α,σφῆς εἰσόρασάντων κοίτην, 
quod correxi. 

(324, 11. 20, 445. 

(329,330) H. 10, 134-440, A, , xfie- 
ζόμεθα ἀκούοντες... ἐσχοπήν.. "e ἀρχί- 
σὴ... ᾿Αλιλῆϊ ydo καὶ ὶ ox εἰώθασι... 
ἀμμὶ παρ᾽ αὐτὸ! φαῖ......᾽ 
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« αὐτίκ᾽ ἔπειτα καὶ ἄμμι παρ᾽ αὑτόφι νεῖκος ὀρεῖται ν᾽ 1330 
Οὔπω ἀκμὴν ἡ σύγχυσις γέγονε τῶν στοεχείων, MEME 
ἔμελλε δ᾽ ἤδη γίνεσθαι, ἤγουν ἐφησυχάζειν.  .. . uu 
᾿Ὰν ἄτακτα δὲ Aptoc πυρά τινα φανείη, ΝΥΝ | Us 
εἴτε καὶ κατὰ πρόσωπον ἥλιος Ἀχιλέως, — ΝΙΝ 
ἢ Αχιλέα Σκάμανδρος τῆς μάχης αἰποπαύει, ΝΣ ον 330 
αὐτίκα μάχην καὶ ἡμεῖς συμδάλλωμεν ἐκχείνοις..᾿ B E eel 
Οἶμαι στραφῆναι τάχει δὲ πρὸς οὐρανὸν συνήκε. ς. .. 


᾿Ῥητῶς δ᾽ εἴργειν τὸν Σκάμανδρον, οὐκ. εἶπον ᾿Αχιλέα, -; 


ὅτι τὸ ὕδωρ Ποσειδῶν, καὶ Σκαμανρος δὲ ὕδωρ"... 


xai πῶς ὕδωρ τῷ ὕδατι πολέμιον φανείη; 6Θ 5: .: 840 


οἷλλ᾽ ὁ παχὺς καὶ ἔνυγρος ἀὴρ ὁ ἐξ ὑδάτων 


ἡλίου παύσει τὰς βολὰς μὴ βλάπτειν ᾿Αχιλέα.".. 
εἶτα δὲ καὶ τὸν Σκάμανδρον ἐκ τῆς ὀμδροδλυσίας 


οἰνακυμήναντοι δεινὸν, aris κοίτης ἐκδραμόντα, 


xai Αχιλέα μέλλοντα τοῖς ῥεύμασι συμπνίγειν, .. τος 348 
ἥλιος ἐξικμάσειε θερμότατα mpocAdpijae — | | 
ὅπερ καὶ Ἡφαιστον χαλεῖ δεινὸς ὧν λογογράφος, E . 
ὅπως μὴ τὸν Ἀπόλλωνα, τὸν ἥλιον δὲ λέγω, ME EN 


ὃν εἶπε Τρώων σύμμαχον, δείξῃ καὶ τῶν Ἑλλήνων... 


(331) 4, σύγχνῆσς. 
ee A, ἐφησυχάζειν. Locüs non in- 
teger esse videtur, 
(337) ἃ sic, συνήχει, Cf. 11, 20, 441. 
(338) Inde subsidium denuo prabebit 
codex C folio 348. A, εἴργον. C, εἴργεῖν, 
sic. Verbi etoy«o spiritus variat. "l'zetzes 
Chil. 1, 608: πρὸς τὸν αὐτὴν ἀπείρ- 
yovta φησὶν ἑλλανοδίκην : Τί με χα- 
τείργεις, ἄνθρωπε, θεᾶσθαι τὸν΄ ἀγῶ- 
| v5 Codex 2614 ἀπείργοὐτὰ εἰ χαθείρ- 
εις. Ibi Tzetzz ipsius scholam : διὰ τοῦ 
νωθεν μὲν εἰπέϊν με « ἀπείργοντα», 
νῦν δὲ « καθείῤγεις», τοῖς ἀμαθεστέ- 
ροις τῶν νέων λυσιτελέστατος γίνο- 
μαι, ἐκ τούτον πάντως δεϊκνὰς. ὅτι τὸ 


"E 
á. 


- εἴργω x«i Ψιλοῦται xat δασύνεται, 


τῶν ᾿Αττικῶν᾽ μὲ) vyto δασυνόντων, 


Tv δ᾽ ἄλλων πάντων ψιλούντων. 1d 


sclioliüm ἱπβογ πὶ cs Anccdotis Οχοπ. t. 
3, p. 352, noa omniaó accurate, nec inte- 
grum. 'l'zetzes in co lapsus esse videtur, 
quod καθείργεις in ore ponit Aristopati- 
rz, quz non Attica fuit, sed Rhodia. 

(344) A, ἀναχυμάναντα. — 

(346) Δ, θερμτῆτα. “ 

(347) Cf. 1.91, 912, - τ" 

(349) A, δείξει. C, δείξῃ. Hoc elegi 
ob codicis prestantam. Nam utraqué syh- 
taxis est probabilis; et quz frierit "'zetzae 
ipsius scripturam novisse iptacismns non 
snif; 5/7 7 0507575 070 τ᾿ 
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« 'Oít τούτους δὲ νικᾷν » ὁ Ποσειδὼν εἰρήκει, 350 
ὅτι τότε συμδέθηκεν οὕτω γενέσθαι ταῦτα, 
στοιχεῖα ἡττηθῆναι τε τὰ σύμμαχα τῶν Τρώων" 
ἄλλοις καιροῖς δ᾽ ἐγένετο τὰ τούτοις ἐναντία. 
« Ὡς ἄρα φωνήσας ἡγήσατο Κυανοχαίτης 
« τεῖχος ἐς ἀμφίχυτον Ἡρακλῆος θείοιο »" 355 
τὸν μετὰ ἤχου ἐχθρασμὸν τὸν τότε τῆς θαλάσσης 
φωνήν τε, χαὲ προήγησιν φησὶ τοῦ Ποσειδῶνος. 
« Κιυανοχαίτης » λέγει δὲ, ὡς ζάλης κινουμένης, 
θαλάσσης οἱδαινούσης τε xal συμμελαινομένης. 
«Ἔνθα Ποσειδάων xac ἄρ᾽ ἕζετο, καὶ θεοὶ ἄλλοι " 360 
« ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἄρρηκτον νεφέλην ὥμοισιν ἔσαντο». 
sitet τὸ ὕδωρ καὶ ὑγρὸν, καὶ νέφος πνευματῶδες, ' 
ἧσαν πρὸς οἷς εἰρήχειμεν τόποις τοῦ Τροίας μέρους" 
οἰρειχοὶ δὲ σελασμοὶ καὶ κεραυνῶν ἐκχύσεις 
ἅμα ἡλίῳ λάμποντι ἑτέρωθεν ὑπῆρχον. 865 
Τὸ μήπω συγχνθῆναι δὲ ταῦτα npéc μίαν ζάλην. 
βουλὰς αὐτῶν καὶ ὄκνον δὲ πρὸς μάχεν εἶναι λέγει" 
τὸ € Ζεὺς » δὲ, τὸ οὐράνιον πνεῦμα ἐχίνει ταῦτα" 
ὅπερ Διὸς νῦν κέλευσιν ὁ γέρων ἀνομάξει. | 
« Hyov * ἀτάρ ae Ζεὺς ἐῤῥύσατο καὶ θεοὶ ἄλλοι »* 310 
Ζεὺς ὁ ἀστὴρ, ὡς καὶ θεοὶ οἱ ἄλλοῖ τῶν ἀστέρων, 
ἐξ ὧν τῷ βίω γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα. 
'"H ᾿Αφροϑίτη νῦν δηλοῖ ἐπέραστον, ὡραίαν. 


450) Α, ὁ olt. Cf. D. 20, 141. (363) A, εἰρήχειμεντ. τῆς tp. μέρος. 
(354) A A, ὅτε τότε. (365) Α Ato 
(859) Α, ἡττηθῆνεται ταί. (367, 368) ν αὐτόν xai ἄοχνον. Cf. 


(354,855) Versus lliadis 90, 144, 1.90, 454, 
45. (870) Cf. i 90, 194. A, ἤγουν αὖ- 
vole A, xal ἀνοχέτης. C, χνανο- τάρ σε. C, ἦγον αὐτάρ γε. 
(371) A sine χαὶ εἰ οἷ. 
X9 0860, 361) Ex ll. 20, 149, 150. A, (812) Α, ἐν τῶ 
χαταρέζετο. (318) Cf. ni. 
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4 , , "- r4 , , 
« Δάρδανον αὖ πρῶτον τέχετο νεφεληγερέτα Ζεύς ν" 


τὸ « Ζεὺς » νῦν βασιλεὺς δηλοῖ" τὸ « νεφεληγερέτα v 


ὁ γέρας σχὼν χαὶ τὴν τιμὴν ἐκ νεφελπν, ἐξ ὕψους, 
ἤγουν ἐξ εἱμαρμένης τε καὶ μοίρας οὐρανίας. 

« Τὸν καὶ ἀνηρείψαντο θεοὶ Διΐ οἰνοχοεύειν, 
« κάλλεος εἵνεχα olo, ἵν ἀθανάτοισι μετείη »" 


τὸν ὃν θεοὶ νῦν οἱ σοφοὶ καὶ τέχνης ἀστρολόγων 
απὸ τῆς γῆς ανήρειψαν, ἤγουν ἐξῆραν ἄνω, 


380 


τουτέστιν ἠστροθέτησαν διὰ τὸ κάλλος τούτου 


ἵνα σὺν αθανάτοισι καὶ ἄστροις συμπαρείη, 


καὶ τῷ Aut, καὶ οὐρανῷ, καλῶς οἰνοχοεύοι. 


Ὃ ὑδροχέος γὰρ αὐτὸς ἐστὶν ὁ Γανυμήδης. 


385 


« Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύθει τε »* 
ἢ ἐκ τῆς εἱμαρμένης δὲ μοῖρα καὶ πεπρωμένη 
καὶ στρατιώτου καὶ σοφοῦ, καὶ τῶν λοιπῶν ἁπάντων, 


τὰς τεχνικὰς τὰς ἀρετάς, ἤτοι τὰς προτερήσεις, 


᾿ χαὶ ἐλαττοῖ καὶ αὔξει δὲ κατὰ τὰς συντυχίας " 


390 


“Θεῶν ἐρικυδέα δὲ δῶρα κατονομάζει 


τὰ ἔργα ἃ ποιήσουσι σοφοί τινες τεχνῖται. 


- 


(374) A, νεφέλης ἐράτον C. C, νεφε- 
ληγεράτα, omisso fine, aut potius sumto 
fine versus sequentis, cujus cetera omisit 
propter homcoteleuton, Cf. 1l. 90, 2915. 

(316) A, γέρα ox ov. 


σχ . 
(378,379) Ex 1l. 90, 934, 235. A, 


κάλλος eivexa οἷοι ἀθανατισι. 

(381) C, ἀνήριψαν. 

(383) A, ἀθανάτησι. 

(884, À C, οἰνοχοεύη. 

(390) A, γαννυμήδης, vitiosa duplica- 
tione littere ny. Sic sepius occurrit δαίν- 
vup.t pro δαίνυμι. Apud Satyrum Athe- 
nzi 6, 54, libri exhibent συνδαιννύμε- 
yos et συνδαινύμενος. Recitat ibi Saty- 
rus exempla adulationis putide, ridiculz, 


' pabatur, hocce inter alia: εἴ ποτε δριμὺ 


qua Clisophus Philippo Macedoni subpal- 


προσφὲ οιτο τῶν ἐδεσμάτων ὁ Φίλιπ- 
πος, αὐτὸς συνέστρεφε τὴν ὄψιν ὡς 
συνδαινύμενος. Mihi displicet συνδαι- 
νύμενος vel cum uno ny, quod id verbum 
prose narrationi vix sit aptum, ac prazser- 
tim quod non dicat debentia dici, Omnino 
faceret satis συνδακνόμενος, quod criti- 
cis virisin mentem venisse video, 

(386) Ex Il. 20, 242 . A, &o£) et. 

(890) A C, εὐτυχίας. Sed in ἐλατ- 
τώσει nihil est εὐτυχίας. Scripsi συντυ- 
χίας. Vide n. ad Pro:eg. 801. 

(391) A, ἐρικυδάων νῦν δῶρα. Cf. 
Il. 20, 265 . ' 
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ἅσπὲρ ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν ἀρχῆθεν. 80 
Τὴν δὲ θαλάσσης ἔχθρασιν τὴν τότε γεγονυῖαν, 

᾿ d ἧς xai τὸ λεπτότερον ἀνιμηθὲν ἀνήχθη, 

“μὴ παρακούσαντα φησὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, 
αλλ᾽ ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, eC 
ἀνερωτῶντά τε, Διΐ φωνὴν τὸν ἦχον λέγων, . 7 gs 
μή τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, Ξ 

περὶ Ἑλλήνων Τρώων τε μάχης τε καὶ πολέμου, 

καὶ οὐρανὸν, τὸν Δία, δὲ λέγοντα τοῦτο πάλιν᾽ | 

« Eyvo δὲ ἦν ἐκλήθητε, Πόσειδον, νῦν. βουλήν μου" » 


τὸ ὕδωρ δ᾽ ᾿Εννοσίγαιον ὁ Ομηρός σοι λέγει 90 
καὶ τὸ σεισμῶν παραίτιον. Maxpnyopeiv οὐ δέον.. 
Τὸν οὐδᾷινὸν, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 


ὅτι οὕτως ἀπέδησαν τὰ πράγματα τῷ τότε, 

Νένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ἐνϊξῇ πτυχῇ καθήμενος ᾿Ολύμπου, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὸς Ἕλληνας καὶ Τρῶας, 95 
ὅτι d)p, ὁ οὐρανὸς, ανωφερὲς στοιχεῖον " 

ὡς ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πῦρ δ' ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον᾽ 

Ἡ λαλιὰ δε τοῦ Διὸς Kpovidov, τοῦ ἀέρος, 


τοῦ ἐξ ' EgéGouc, Κρόνου, πρὶν καὶ Χάους γεννηθέντος, 400 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, κλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, . 


ὃ συμθολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν νῦν ὀνομάζει. 
Ἣ 'H oa μὴν καὶ ᾿Αθηνᾶ καὶ οἱ λοιποὶ οὺς λέγει 
ἔθαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ Τρώων. 


(80) A, ἅπερ. Cf. v. 20. (88) Fortasse τούτω. 
(89) 1d A, ἔχφρασιν. δε ) Cf. 1l. 2», 20. A, ἐνοσίγαιον. 
83) Homerus φησὶ 1l. 20, 13. 94) Cf. Il, 90, 22, ubi πτυχί. ᾿ 
(84) Ex divinatione μέσον. II. 20, 15: (98) Pro ὡς torsitan xai. 

ἴζε δ᾽ ἄρ᾽ ἐν μέσσοισι. Cf. v. 92, (99) 1l. 20,94: ὡς ἔφατο Kgov: OT 


(85) Pro Ad φωνὴν videtur. reponen- (109; Cf. if. 90, 32. 
dum Διὸς βουλὴν ex Il. 20, 15. (103) Cf. 11, 20, 33. 
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ΝΝῦν σοὶ κατὰ προέξθεσιν xai προκατάστασίν δὲ 


$69 


405 


θεοὺς Ἑλλήνων συνεργοὺς καὶ τοὺς τῶν Τρώων λέγει, 


τὴν συμβολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προθαίνων εἴποι. 
Ἡμεῖς δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα ταϑε, 


xa πῶς τὰ μὲν τοῖσ Ἕλλησι, τὰ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


Ἥρα αἰθὴρ ἑ καθαρὸς, λεπτομερὴς ἀήρ τε, 


4410 


ἡ Ααθηνᾶ ὁ πρέσγειος καὶ γθυγρος ap τε. 


 Qc' Ὅμηρος τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε cadi μοι, 


οὕτω κατ᾽ ἔπος τὰ ῥητὰ Ἐροενεγνὼν ἐκεῖσε * 


« πλησίαι αἴγ᾽ ἥσθην, xaxd δὲ Τρώεσσι μεδέσθην * » 


xai πάλιν ἐμφανέστερον, οὗ μύθω κεχρυμμένῳ" 


415 


« ἐλάτη δι ἠέρος τις ἵκανεν εἰς αἰθέρα ». 
Οὕτως ἡ Ἥρα ὁ αἰθήρ, ἡ ᾿Αθηνᾶ dip δε. 

Ὃ Ποσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γῆν ὀχῶν, βάστἄζων. 
Ἑρμείας « ἐριούνης » δὲ, xai ὠφελῶν μεγάλως . 


πυρὰ τὰ διεκτρέχοντα ἐν καθαρῷ ἀέρι, 


120 


ἃ γίνεται κινήσεσιν ονέμων κεχραμένων, 


λυσιτελῶν, καὶ τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐκπυρηνιζόντων. 


(107) 4, συμδουλὴν, εἰ sic 91. Scripsi 
συμόδολήν. Est συμόδυλὰς v. 281. No- 
men συμόουλὴ variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic editam, idque 

^rectissime: Ἐν vuxti βουλὴ τοῖς co- 
φοῖσι γίνεται. Dixit Eustathius δά 1]. B, 
$4, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν νυχτὶ 
fou fj. Vide Rlomf. Gloss. ad rom. 670. 
Codex autem 398 sic habet idque mcndo- 
sissime : Ἐν νυχτὶ τοῖς σοφοῖς συμδουλὴ 
(vetat. Metro tamen facile restiteendo : 
Ev vuxti συμδουλὴ σοφοῖσι γίνεται. 
Qus lectio potest defendi. Etenim noctem 
grici vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
Balzacius Aristippo p. 31: «les poétes 
Grecs ont donné à la nuit le nom de sage 
et de conseillére ». Merimeus Columba: 
«1a nuit porte conseil dit le préfet; j'es- 
pére que demain vos irrésolutions auront 
cessé p. Aliter sentiebat Ammianus Mar- 


cellions 22, 8: «a contrario per eavillilfe- 
«nem eeethe Greci dicimus stultum, et 
« noctem euphron n», Ipsi erat videlicet 
εὐφρόνη nox male suada, Quz opinio non 
caret probabilitate, sed minos quam altera 
placuit. Vide Henricum Valesiam ad Am- 
mianum, Erasmi Adagia 9, 1, 48, et Co- 
gnati 3, 931. ] UC 
(114) Versus est [1om. Il. £, $1; 8, 458- 
(416) A, δ᾽ ἠέρος. Hnmutavit. politice 
llomeri versus 11, 44, 987, 288. ᾿ 
(417) Addidi ἀήρ, sensu postulante et 
metro, ) 
(118) Explicat γα: ἤοχος lliadis 90, 84. 
Addidi γῆν ex Suida in Γαιοῦχος. 
(116) H. 90, 34. 
120) Conf, v. 235. 
m À , κίνησιν. Libro Z, 477 : τὸ 
πῦρ γὰρ πνεύματα xtvet. 
133 A, ἐκπυρινιζόντων. Cf. Σ, 548. 
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Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 


ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστικόν τι φαίνει, 


χυλλοποδίων, καὶ χωλὸς, ὀὕτω πως χεχλημένος 


425 


δι ἅσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτίας" 


xai ὅτι ἄχρατον tóstrüp καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 


οὗ κίνησιν εἰς γέννησιν, ἀλλὰ φθορὰν εἰσφέρει. 
Ταῦτα ᾿ Ἑλλήνων συνεργὰ, καὶ συμμαχοῦντα ἦσαν. 


Ova ἐν τῇ στρατείᾳ γὰρ τοῖς “Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


430 


στρατοπεδενομένοις τε τοῖς τόποις τοῖς ὑπαίθροις, 
οὐκ ἐν οἰκίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πρλισμάτων, . 
6 τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθᾳρός de, 

ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάσει, 


435 


ἄνεν πελμάτων xe πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον καθεύδειν ἄνομθρον, κἂν γέμοντα pepipame, 
ῥάδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ xai χόρτον; 
χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθρι, χειμῶνος μὴ óyAcovtec, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεύρας τῶν τόξων,. 


440 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 
Θὕτως συνήργουν “Ἕλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ Ἥρα. 


(134) Cf. 11. 30, 36. 

(196) πρότερον, scilicet Σ, 463... 
(127) A, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 
(130) Addidi τῷ. 

(138) A, ἐνοιχίας... τείχη. 

"m Addidi 6. 

(131) Seripsi ἔτι pro τι. 

(187) Sententia videbatur pro scripto 
ἔνομόρον poscere &voy.6pov. Facilis con- 
fasio syllabarum ev av. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : 'Epzetá ve καὶ δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ Ἔστιν ὑπ’ ἐμᾶς πτέρνγος ἐν 
φοναῖς ὄλλνται. Sic nunc locus est con- 
stibjtus ex conjecturis Porsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editas: Ἕρπετά «e xal δάχεθ᾽ ὁπόσα 


περ ἂν "Ecc... l'articula ἂν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf, Matthie Graum 4. ὅ99 
E. Propono: Ἕρπετά τε καὶ δάκεθ᾽ á- 
πόσσαπερ ἕν-Εστιν,.. Duplex sigma ó- 
πόσσα in lyricis omnino ferendum, ac 
que est in ἔνεστιν prepositio spectabit 
γᾶν et χήπους in. prascedentibus memo- 
rata, Quum sit Comicus 18 magibns tan- 
ere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἣν τοῦπος ἀληθῶς. Ρερροδο ἐκεῖσ᾽, in- 
tellecto ἐκεῖσε de εἰ Phoenicia, 
de quibus regionibus agitar. 
dad) Addidi τε. . 
144) « Nervos ipsorum » jd estuilitum. 
Cum proprietate oponit, τὰς νεύρας el τὰ 
veda. 
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Ὃ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 
xai ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων κεχραμένων, 


ὡς δι ὁλκάδων, πνεύμασιν εὐχράτοις καὶ προσφόροις 


446 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. . 
Oi ἄνεμοι xai πνεύματα πῶς μεγαλωφελῇ 06; 

ὡς πᾶν φυτὲν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλχάδας, 

ὡς εὐζωΐας αἴτιᾳ. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ alépog ἐξ ἡλίου, 


480 


σα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν Ἑλλήνων οἶδας. 
Οὕτω θεοὺς στοιχειακῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 


Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδὲ γε ψυχιχῶς μοι, 


end" αστρονόμικώτατα τούτους ἀστέρας νόει" 
οἶλλ᾽ ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ στοιχειακᾶνῃ a 
τοῖς Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω λυσιεξ 


ΕΝ 


453 


Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τοὺς συμμάχους. 
Κορυθαίολος ἽΑρης μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὁ ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πὺρ τὴν χλῆσιν, 


460 


τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποικίλας τὰς ἑλίξεες. 

Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς ᾿Ελληνας ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 

οἰκερσεκόμης, ὁ μακρὰς αἰκτῖνας κεκτημένος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί ; πῶς ἦν ᾿Ἑλλήνων βλάδος ; 


(148) A, σννήργουν, quod servavi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque 
post verbum plurale nominatum. Figura 
est Alemanica fesbonacti p. Y98. Illam 
agnovit Marklandus ad lphiz. Aul. 195, 
ubi JIpotscQ.aov ἡδομένους Παλαμή- 
δεά τε. Chumeus in metis Anecdotis Gr. t, 
1, p. 308: Aavib ταῦτα φασὶ καὶ 
Ἢ σαίας. VideMiscell, Obs. 5, p. 304. 

(114) A, xc: αμίων Scripsi κεχραμέ- 
». xit v, 119, ἀνέμων κεχραμίνων. 
tatim πνεύμασιν εὐχράτοις. 


165 


(147) Quo modo ad ventos traheretur 
epithetam Mercurio proprium, ἐριούνης 
Scripsi πῶς, cujus vocis superest tenne 
quoddam vestigium. Fit interrogatio cui 
respondetur: ὡς πᾶν... Sic iiterrogatur 
v. 163,261, et alibi.— A, μέγαλοφελῆ. 
Sie male scriptum in A, libro (2 , 918, Ἑρ- 
μείας ὁ μεμαλοφελέστατος. — ' 

(158) Cf. 1], 30, 38. 

(159) !'ro ὃ fortasse τό. 

. (463,164) Cf. 11. 20.39. A, ἀκερσο- 
χόμης. ᾿ 


378 ΑΛΛΗΓΟΡΈΔΙ 

τῷ μὲν θερμῷ τοῖς “Ελλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 
ὅπερ καὶ Ἥφαιστον qiti " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 

ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς Ἕλληνας ἐστρόβει, 

μέγα συνήργει δὲ T'poci, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 
᾿ Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. " 
Λητώ τε καὶ ἡ ἌΑρτεμις, αὑτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 

ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάβος: 
Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ καὶ πανσελήνοις 

καὶ ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις : 
τοῖς Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῇ παντοῖα, 
ἵππους ἐλαύνοντες αὑτῶν, συλῶντές τε μυρία, 

καὶ καταβρρατίζοντες καὶ κτείνοντες ὁπόσους. 

Καὶ Σχάμανδρος odii δὲ Τρωσὶ μὲν᾿ ἐδοήθει, 
Ἕλλησι δ᾽ ἦν αντίθετος, οἷσπερ ἀκούσῃ λόγοις. 
᾿Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, 
δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐκάκουν, 
xdly ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 
πολλοὺς ἀνήρουν ἐπ᾿ αὐτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 
Οὕτω Τρωσὶπροσδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε" 
τοῖς "Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργμένοις 
ἦν πύργος καὶ ἀντίφραγμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 
Καὶ ἄλλως Τρώων βοηθὲν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 
ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνὴς καταρραγέντων, 
ὡς περαιτέρω σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


110 


41$ 


480 


485 


(166) A, σννείργει. 
167) A, βαλαῖς. 
rd Conf, 11. 90, 40. 

(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. 

(115) A, ἐργάζοντο. 

(178) Cí. Il. 20, 40, ubi Xanthus no- 
minatur idem Scamandro. 

(489) 4, παρετέρω c, evanidis οἱ. Me- 
mini Tzetzici versus in quo xai non suum 


locum tenet Chil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
Διονύσου, Οὐ τοῦ Θηδαίου λέγω δὲ 
xai τοῦ Ζαθοσχοντέλη. Transponen- 
dum τοῦ καὶ Za6. Sic sepissime nomina 
propria ejusdem hominis bina formula ó 
καὶ, ἡ xai, jungit, Quod monstravi ad 
Hesiodum p. 161. Lucas A. Ap. 1319 : 
Σαῦλος δὲ ὁ xai Παῦλος. Ibi Albertius 
Observationibus, Quum Eusebii verba 


IAIAAOZ Y, 203 
Ὑπερκοιτήσας τῇ πολλῇ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 490 
μικροῦ δεῖν dy ἀπέπνιγε τότε τὰν ' AyiMa. 
Θεοὺς ᾿ Ἑλλήνων βοηθοὺς καὶ Τρώων ἠκηχόεις" 
ἄκουε τούτων ἔριδα καὶ συμθολὴν τῆς μάχης. 
"pro μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐδόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς αἰκτάς Oc 495 
$" Apns δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν acie Τρωσὶ κελεύων 
. ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὲς τῷ Σιμοῦντι. 
"Opto μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων * 
ἡ ᾿Αθηνᾶ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 
ὁ΄Ἀρης, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 409 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὑτὸς δε, | 
ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 
δεινὸν κροτήσει τῶν νεφῶν ἐδρόντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ κρηπίδων | 
πᾶσαν τὴν γὴν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
καὶ μύχημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 
Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται πασὶ μυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ ἄδου Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. 440 
« Τόσος ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ χτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


Ἰτουραία ἣ xai Τραχωνῖτις vertissetla- (196) Cf. Il. 20. 51. 


tine Hieronymus, «lturza. et Trachonitis (191) Inserui verbum θέων ex 1l. 20, 
regio», eademque alioordine verba « Tpa- — 53. Sed hemistichia non sunt apte divisa, 
αχωνῖτις χώρα ἣ καὶ Ἰτουραία, « Tra- (199) Homero λαίλαψ femininum est, 


chonitis regio, sive lturza», in Hierony- masculinum '['zetzz, statis beneficio, 

mum, ejusque mediocrem editorem Mar- 400) A, ἠστρατηλάτει. 

ti»nzum, acerbe invehitur Jo, Clericus 209, 304.) Cf. 11. 90, 56, 57. 

Queestionibus Hieronymianis p. 71, ac Bi- ἘΣ γα" 11. 20,62. 

bliotheca Selecta t. 17, 73. 209) A, "A aide 
(194,195) Cf. 1I, 20, 48, 49. A, ὅτε. ati) Ἢ 40, 66 
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" Avta τοῦ loretidowog μὲν Απόλλων εἶχε βέλη - 


ἔμδροι μὲν κατεφαίνοντο βίαιοι καὶ ῥαγδαῖδι, 


καὶ ἥλιος ὑπέφαινεν ἅμα βραχὺ σὺν ὄμθροις. 


215 


"Avta ᾿Ενναλίου δὲ ἴστατο ἡ ᾿Αθήνη " 

αντία δὲ τοῦ " Apos, ἤτοι πυρὸς αἀτάκτον, 
πυρὲς ἀτάκτου, λέγω δὲ κεραυνοδολημάτων, 
ἡ ᾿Αθηνὰ καὶ 6 ἀὴρ ὕδατος πάχος σχοῦσα. 


Ἢ γὰρ ὑγρότης τοῦ πυρὸς πάντως τῶν ἐναντίων. 


490 


Ἥρη δ᾽ ἡ χρυσηλάκατος ἡ Ἄρτεμις αὐτέστη, 
τῷ λεπτομερεστέρῳ δὲ ἀέρι αἰθερίῳ 
ὅσπερ κινεῖ μὲν πνεύματα καὶ νέφη συνταράττει, 
σελήνη, νῦν ἡ Ἄρτεμις χρυσοθολὶς, χρυσάκτις, 


αντέτεινεν, ἀνθίστατο τῇ τῶν νεφῶν κινήσει. 


925 


Κελαδεινὴν δ᾽ ὁ Ὅμηρος νῦν τὴν σελήνην Xéyas, - 
διὰ τὰ χυνηγέσια καὶ τὰς χραυγὰς τὰς τούτων" 

ἐν σεληναίαις δὲ νυξὶν οἱ παλαιοὶ ἐθήρων. 

Τὴν δὲ σελήνην αδελφὴν ἡλίου καλεῖν βέλεϊ; " 


οὐ θυγατέρα τούτου δὲ, xao; δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 


.230 


οὐκ 'yvoów δανείζεσθαι ταύτην ἡλίων σέλας, 


τῷ τῆς δημιουργίας δὲ λάγῳ κατονομάζει᾽ 


ταύτην ἡλίου αδελφήν" ἄμφω γὰρ καὶ παρήχθη 


τέλεια καὶ ὁλόκληρα δημιουργίας λόγῳ" 


οὕτω τῇ "Ἥρᾳ Αρτεμις ἀντέστη, ἡ σελήνη. 
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Λητοῖ, νυχτὶ δὲ σκοτεινῆ, ἀντέστη ἐ Eopsiac: 


(213) Addidi εἶχε ex Il. 20, 67, ubi 
ἵστατ᾽ ἔχων. 

(916) Il. 90, 69. 

(221) ni. 90, 70. 

(223) A, ὥσπερ. Scripsi ὅσπερ. Ju- 
lianus. Epist. 17, p. 94: τὴν 62 ὑπὲρ &- 


θλίων (codex 964, τῶν ἀθλίων) ἀνθρώ- — 


πων ἀπολείπειν τάξιν, ὅταν δέῃ πρὸς 
χλέπτας ἀγωνίζεσθαι τοιούτους, χαὶ 


ταῦτα τοῦ θεον συμμαχοῦντος ἡμῖν, 
ὥσπερ οὖν ἔταξεν. lleilerus ὅσπερ 3 
᾿(294) à, xpuao622 7); vel λὶς compen- 
dio obscuro, 
(225) Scripsi ἀντέτεινεν pro ἀνέκ- 
τεινεν. Cf. v. 299. 
(226) Homerus λέγει Il. 94, TO. 
e Homerus xa ctv θέλει], 84,71. 
(228) Α, σελήνης. Scripsi σεληναίαις. 
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πυρὰ τὰ μερικώτερα τῶν πνευματωδεσϊξέρων, 
οἷον ἀστέρων χύσεις τε, δοκίδες, καὶ τοιάδε, 
ἠναντιοῦτο τῆς νυκτὸς τῷ ζοφερῷ τῷ τότε. 
Ἕν δὲ Λητὼ καὶ ὁ αἰθὴρ κατά τι ὑπηργμένα, ᾿ 240 
ἕν δὲ καὶ Anc xai Ἑρμῆς, ὡς ἕτεροι ἑτέροις mE 
κατά τι διαφέρουσιν * ἅπερ τὸ vov μοι μάθε. 
Ἢ μὲν Λητὼ ἡ νὺξ ἐστίν * ὡς φέρουσα δὲ ὕπνον, 
τὴν ληθεδόνα τῶν κακῶν, Λητὼ κατωνσμάσθη" 
xai ὁ αἰθὴρ δὲ νὺξ ἐστίν " εἰ μὴ γὰρ νὺξ ἐπέλθοι, “ἐξ 
τίς διακρίνειν αἰσθητῶς αἰθέρα οὐκ ἰσχύει" | 
ἂν τοὺς ἀστέρας ἴδῃ δὲ, γινώσκει τὸν αἰθέῤα, 
'Ὡς μὲν οὖν ὑπνοδότειραν τὴν νίκτα Λητὼ λέγεις, 
ὡς πυραυγῶν ἀστέρων δὲ γεννήτριαν, αἰθέρα, 
κἄν περ ὁ Σταγειρόθεν σου οὐχ οὕτω δογματίζη. |. 950 
"Eyvoc τὴν Ἥραν καὶ Λητώ. Πάλιν Ἑρμῆς καὶ Apns 
πυρὰ μὲν καὶ ἀμφότερα, καὶ xard. τοῦτο ἕν τι, 
αλλ᾽ ἢ πνευματωδέστερον xad αφλεγὲξ᾿ Ἑρμείας, 
ἡ δὲ σφοδρὸν καὶ καυστιλὸν, ἄτακτον ἔχων ῥύμην, 
"Apnc κατονομάζεται, xal τὰ λοιπὰ ὁμοίως. | | 2685 
Σῶκον xai ' Epwüvny δὲ πνεῦμα ἠυρῶδες λέγει, " 
ὡς σωστικὸν, λυσιτελὲς καὶ διεκτρέφον πᾶντα," 
τοῖς ψυχικοῖς ἑτέρως δὲ, τοῖς πρακτικοϊς ἀλλοίως. 
Τῶν μὲν λοιπῶν οκήκοας θεῶν τὴν τότε pA xtv. 


᾿Αντίος toU Ἡφαίότου δὲ ἦν ποταμὸς ὁ μέγας, 460 
(237) Cl. ν. 118, 250. A, πνευματο.. (250) derips δοβατίξη, ex aliis ibcis, 
δεστέρων, ut v. 953. qui subjunctivum recte exhibent, Conf. $. 
(238) A, οἵων. Scripsi otov. 35. Sic modo ἴδῃ dedi pro (Bor. 
(240, 941) A, ἔνδε. Sic passim libra- (252) A, ἔντι. 
rii particulam Bc in his versibus pro encli- (354) A, ἡ δέ, 
tica liabent, ες (255) Α, ἄρις. 
| , (244) A, ληθεδῶγα. (256) Cf. It. 20, 72. ; 
* (245, Pro νῦν scripsi νύξ, sententia ju- (260, 201) À, ξάνθος. Confer Hijadem 


bente, Mox pro τίς fort. πᾶς. 20, 73, 1 
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ὃν ci θεοὶ καὶ oi σοφοὶ Ξάνθον καλοῦσι κλῆσιν, 
Σκάμανδρον πάντες δὲ βροτοὶ, ἤτοι ἀσέφων γένους. 
Πῶς ἐναντίος Σκάμανδρος ᾿Ηφαίστῳ δὲ ὑπῆρχεν : 
ὅτι, καὶ θέρμης οὔσης μὲν ἡλιακῶν ἀκτίνων, 

ὅμως ὁ Ξάνθος ταῖς βροχαῖς ἐξέδραμε τῆς κοίτης, 
ὅτι περ ἔμελλε ῥοαῖς κλύζειν τόν Αχιλέα" 

καὶ πάλιν ἀνθυπέδραμε πρὸς κοίτην τὴν οἰκείαν 

χαὶ ταῖς ἀκτῖσι θερμαυθεὶς ἀνέπεμπεν ἱκμάδας 
ἅσπερ πρὲς ραν δέησιν κατονομάζει Ξάνθου. 
Πλὴν αλλὰ πρόσχες ἀκριδθῶς" βαθύς ἐστιν ὁ γέρων, 
καὶ παίζων τοῖς μυθώϑεσιν ἠπάτησε μυρίους. 

Νὴ ἐν ἡμέρᾳ σύμπαντα ταῦτα γενέσθαι δόξῇς" 
στοιχειαχῶς γὰρ ὁ Ἑρμῆς πῶς ἐν ἡμέρᾳ λέγει ; 
Λητοῖ ἀνέστη τῇ νυχτὶ, αἰθέρι δὲ σελήνη" 
νοεῖν δὲ ταῦτα ψυχικῶς ἐσχάτου ἀγνωσίας. 
᾿Αλλ᾽ οὕτω λέγει προφανδϊς ὁ γέρων, καὶ διδάσχει 
ὅτι τῷ τότε σύγχυσις ἐτέλει τῶν στοιχείων 
ἐν ταῖς ἡμέραις καὶ νυξὶν, οὐ μὴν ἡμέραις μόναις. 

᾿Απόλλων ὁ Αἰνείαν δὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως ὄρσας, 
ὁμοιωθεὶς Λυκόονι παιδὲ τῷ τοῦ Πριάμου, 
αὑτὸς ἐστὶν ὁ ἥλιος * ὄνπερ ἰδὼν Λυκάων 


λάμποντα κατὰ πρόσωπον στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿ Ελλήνων 


καὶ ᾿Αχιλέα βλάπτοντα πρὸς συμβολὰς τῆς μάχης, 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μονομαχεῖν λόγοις Αἰνείαν πείθει. 

"Ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ᾿Αθήνη, πανουργία" 
€ θεῶν δὲ εἷς » ὁ τὸν λοιγὸν τῷ ᾿ Ἀχιλεῖ ἀμύνων, 


(268) ἱκμάδας, vapores scilicet unda- 279) Cf. 11, 20, 79. 


rum qua bullicbant, Cf, 1l. 81, 365. 280) A, λυχάωνι. 
(289) 4, ὥσπερ. Scripsi ἄσπερ. Cf. 385) 11. 20, 92, 94. 
Il. 31, 367. (286) 1). 20, 98. 


(815) Sic Codex, 
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θυμὸς xai εὐτυχία δὲ, δόλοι καὶ πανουργία. 


« Εἰ δὲ θεὸς » ὁ πόλεμος, ἢ καὶ θυμὸς ἐνθάδε. 


« Θεοῖς αἰειγενέτησιν », αὐτῇ τῇ εἱμαρμένῃ, 


τῇ ἐκ τῶν ἄστρων ἅμα τε καὶ δρόμου τῶν ἀστέρων. 


4200 


. € Καὶ σὲ δὲ κόρης τοῦ Alog φασὶ τῆς ᾿Αφροδίτης », 
ἤτοι ὡραίας θυγατρὸς Διὸς, νῦν βασιλέως. 


Ὁ ᾿Αχιλεὺς δὲ « χείρονος θεᾶς », ἤτοι οἰρχούσης " 


ἡ σὴ γὰρ μήτηρ παϊς € Διὸς », τουτέσι βασιλέως, 


ἡ ᾿Αχιλέως μήτηρ δὲ τοπάρχον νησιώτου. 
Ἢ Ἥρα δ᾽ ἣν οὐκ ἔλαθεν ὁ πάϊς τοῦ ᾿Αγχίσου, 


496 


εἰποῦσά τε ἃ εἴγηκε πρὸς Ποσειδῶ, ᾿Αθήνην,. 


πνεῦμα κινῆσαν θάλασσαν ἐστὶ καὶ τὸν ἀέρα, 


ὃ τάχα καὶ ἀντέτεινεν ἡλίου ταῖς ἀκτῖσι, 


κἂν οὗ κατίσχυσεν αὑτὸν νεφώσει συγκαλύψαι. 
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« Πάντες δ᾽ Οὐλύμποιο κατήλθομεν ἀντιοῶντες »" 


᾿Εμπεδοχλῆς καὶ στοϊκοὶ θέρος φασὶν ὑπάρχειν 


πύκνωσιν κάτω τοῦ πυρὸς, χειμῶνα δ᾽ ἀγαστρόφως 


αέρος εἶναι πύκνωσιν ὡς πρὸς τὸ ἄνω μέρος. 


“Ὅμηρος ἐν τῷ ἔπει δὲ ᾧπερ τανῦν εἰρήκειν. 


(288) 11. 20, 100. 
989) I1, 20, 404. 
(290) A, τῆς ἐκ τῶν ἅμα τε. Addidi 


ἄστρων, correclonem monstrante ipso. 


Tzetzes, qui Exegesi pp. 32, 54, 79, dicit 
τὴν εἱμαρμένην ἐκ τῆς τῶν ἄστρων 
xai ἀστέρων χινήσεως γίνεσθαι. Juncta 
vides ἄστρα xal ἀστέρας. 

(291,993) 11. 20, 105, 106.. 

(296) 11. 90, 112. 

297)1l. 20, 115. 

(804) Versus est. Homeri Il, 90, 125. 
A, ὀλύμποιο. Hec genitivi forma dari 
poterit TTimoni Phlissio, quem citat Da- 
vid Armenius apud Nenmannum Disserta- 
tione Davidea, p. $3: Ζήνων ὁ ἀμφοτε- 
ρόγλωττος περὶ οὗ εἴρηται" «᾿Αμφοτε- 
«ρογλώσσον μέγα σθένος οὖκ ἀλα- 


305 . 


«παδνὸν Ζήνωνος. Plutarchus qui bunc 
Fimonis sillographi locum allegavit. Peri- 
cle c. 4, exhibet ἀμφοτερογλώσσον τε 

μέγα, et sic Diogenes Laert. 9, 25; fotsan 

relato τε ad praecedentia qus non servata 

sunt. Codex Davidis ἀμφοτερογλώττοιο- 
μέγα. Timon meminerak Homeri 1], 5, 

188 : Ἤ συσὶ χάπροισιν τῶν τε σθέ- 

νος οὐχ ἀλαπαδνόν. Quas comparatio 

monstrat omnino malam esse lectionem 

Plutarchi ἀπατηλὸν, quam non satis con-- 
futabat unius Diogenis varietas ἀλα- 

παδνόν. 

(804) A, lotto. Scripsi ἄνω, ex loco 
Stobzi Ecl. Phys. t. 1, v. 9623, quem 
Tzelzes respexit, Vide ibi Heeren, collato - 
Suri Empedocle p. 340. 

(305) À, εἰρήχην. 


* 
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φαίνεται καὶ τὴν πάχυνσιν αἰέρος εἰς τὸ κάτω, 


καὶ ἀλλαχοῦ τὸ κίνημα ὑδάτων εἰς τὸ ἄνω, 


χειμῶνα ἐριζόμενος καὶ περιτράνως λέγων. 
« Εἰ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς οὐ ταῦτα θεῶν ἐκπεύσεται ὀμφῆς », 


εἰ ᾿Αχιλεὺς οὐ μάθοι δὲ ταῦτα ἐκ μαντευμάτων, 


310 


θεῶν, ἀστέρων, v, σοφῶν, εἴτε xai τῶν στοιχείων, 


τουτέστιν dite Qt αὑτῆς τῆς ὑδατομαντείας, 
ἢ ψυχικῶν δυνάμεων, ἦτοι φρεσὶν οἰκείαις, 
δείσει ὁπότε τις θεὸς κατ᾽ ἐναντίον ἔλθῃ. 


Θεοὺς τὸ πὺρ καὶ ὕδωρ δὲ χαὶ τὰ λοιπὰ νῦν λέ; γει. 


3415- 


Αἰνίττεται δ᾽ εἰς Σκάμανδρον μέλλοντα τοῦτον κλύζειν. 


Τὸ χαλεποὶ δὲ οἱ θεοὶ βροτοῖς ὁρᾶσθαι μάχαις, 
δύσκολον μάχεσθαι φησὶν θγητὸν πρὸς τὰ στοιχεῖα, 


πρὸς γῆν, πρὸς πῦρ, πρὸς ὕδατα, πρὸς ἄλλο τῶν στοιχείων. 


Τῇ Ἥρᾳ περιῆψε δὲ πανσόφως νῦν τοὺς λόγους" 


320 


καὶ τὸν Ποσειδῶ λέγοντα πρὸς ταῦτα παρεισφέρει, 


ὡς ἐξ ἀέρος τοῦ λεπτοῦ πνευμάτων κινηθέντων, 


pet ἤχου τὲ τὴν θάλασσαν σφῆς ἐκδρασάντων κοίτης, 
μέχρι τοῦ τείχους ὅ φασι τεῖχος τοῦ Ἡρακλέος. 


« "Eyo θεοὺς οὐ θέλω νῦν ἔριδι ξυνελάσαι" 


325 


κ dÀÀ ἡμεῖς μὲν ἔπειτα καθεζώμεσθα κιόντες 


« ἐκ πάτου ἐς σκοπιήν" πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 


« Εἰ δὲ x ᾿Αρῆς ἄρχησι μά χης 3; Φοῖδος ᾿Απόλλων, 


« ἡ Ayün ἴσχωσι καὶ οὐκ εἰῶσι μάχεσθαι, 


(306) A, ἀλλαχοῦ χινήμασιν. 

(309) A, ἐκπνεῦσε τὸ ὀμφῆς. Correxi 
ex 1l. 20, 129. 

(314) À, δείσας. Scripsi δείσει sequu- 
tus Il. 20, 130. 

(317) 5, χαλεπόν. ll. 20, 131. 

820) A, τὸ Ἦρα. 

(391) Audidi τόν. Reddatur in transitu 
τὸν Tzetzz Chil. 5, 729 : Τῶν πάντων 


ἀμορφότερον ἦγον ὡς πρὸς θυσίαν. 
Bene C, τὸν πάντων. 

(393) Α,σφῆς εἰσόρασάντων κοίτην, 
quod e^ 

(324, Il. 

(325, 330) o. P 494-440, À, καθε- 
ζόμεθα ἀχούοντες.. . ἐσχοπήν.... ex 
0". ᾿Αλιλῆϊ χῶσι. xai οὖκ εἰῶθασι.. 
ἀμψὶ παρ᾽ αὐτὸ φαῖ..... 
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« αὐτίκ᾽ ἔπειτα καὶ ἄμμι παρ᾽ αὐτόφι νεῖκος ὀρεῖται v: 
Οὔπω ἀκμὴν ἡ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων, 
ἔμελλε δ᾽ ἤἠδὴ γίνεσθαι, ἤγουν ἐφησυχάζεν. .. . ... 


37 » PELA U um , 
Av ἄτακτα δὲ Apeog πυρά τινα φανείη, . eo die 


εἴτε καὶ χατὰ πρόσωπον ἥλιος ᾿Αχιλέως,, 


ἢ Αχιλέα Σκάμανδρος τῆς μάχης ἀποπαύε,͵, | 00 
αὐτίκα μάχην καὶ ἡμεῖςσυμδάλλωμεν ἐκείνοις... E Vosa 
Οἶμαι στραφῆναι τάχει δὲ πρὸς οὐρανὸν συνήκει. "E | | 
"Ρητῶς δ᾽ εἴργειν τὸν Σκάμανδρον, οὐκ εἶπον Αχιλέα, . "m 
ὅτι τὸ ὕδωρ Ποσειδῶν, xai Σκαμανδρος δὲ ὕδωρ. — 


xai πῶς ὕδωρ τῷ ὕδατι πολέμιον φανείη; 6Ὸ6ῸὋῸ τ τ 83:0 


οἷλλ᾽ ὁ παχὺς καὶ Évuypog ἀὴρ ὁ ἐξ ὑδάτων 
ἡλίου παύσει τὰς βολὰς μὴ βλάπτειν ᾿Αχιλέο." . 
εἶτα δὲ καὶ τὸν Σκάμανδρον ἐκ τῆς ὀμδροδλυσίας 


ανακυμήναντοι δεινὸν, σφῆς κοίτης ἐκδραμόντα, 
xai ᾿Αχιλέα μέλλοντα τοῖς ῥεύμασι συμπνίγειν, ... 


ἥλιος ἐξικμάσειε θερμότατα προσλάμψας᾽ 


ὅπερ καὶ Ἥφαιστον καλεῖ δεινὸς ὧν λογογράφος, E 


ὅπως μὴ τὸν Ἀπόλλωνα, τὸν ἥλιον δὲ λέγω, 


ὃν εἶπε Τρώων σύμμαχον, δείξῃ καὶ τῶν ᾿Ἑλλήνῳων..  .. 


(331) Δ, σύγχνῆσς. 
ἘΝ 
teger essc videtur, 
(337) A sic, συνήχει, Cf. TI. 20, 44f. 
(338; Inde subsidium denuo prambebit 
codex C folio 348. A, εἴργον. C, εἴργεῖν, 
sic. Verbi είργω spiritus variat. 'l'zetzes 
Chil. 1, 608: πρὸς τὸν αὐτὴν ἀπείρ- 
γοντὰα φησὶν ἑλλανοδίχην :- Τί ue κα- 
τείργεις, ἄνθρωπε, θεᾶσθαϊ τὸν΄ ἀγῶ- 
να; Codex 2614 &metpyovrá εἰ καθείρ- 
εἰς. Ibi Tzetze ipsius scholium : διὰ τοῦ 
νωθεν μὲν εἰπέϊν με « ἀπείργοντα», 
νῦν δὲ « καθείῤγεις»», τοῖς ἀμαθεστέ- 
ροις τῶν νέων λνσιτελέστατος γίνο- 
μαι, ἐκ τούτον πάντῶς δεὶκνὼς. ὅτι τὸ 


A, ἐφησυχάζειν. Locus non ἰῃ- ᾿ 


4. 


X εἴργω χαὶ ψιλοῦται χαὶ ὃὀασύνεται, 


τῶν ᾿Αττιχῶν᾽ μὲν οὐτὸ δασυνόντων, 


TOv δ᾽ ἄλλων πάντων φιλούντων. [6 


scliolium inscrluhi esb Anecdotis Oxon. t. 
3, p.352, non omniaó accurate, nec inte- 
grum. 'l'zetzes in co lapsus esse videtur, 
quod χαθείργεις in ore ponit Aristopati- 
rz, quz non Attica fuit, sed Rhodia. 
(821) A, ἀναϊίχυμάνοντα. 
(346) 4, θερμτῆτα.. ὁ 0 
(347) Cf. 1. 91, 9412, - τ᾿ 
(849) A, δείξει. C, δείξῃ. Hoc. elegi 
ob codicis prestantam. Nam utraqué syh- 
taxis cst probabilis; et quz ferit "Tzetzz 
ipsius scripturam novisse iptacismns uon 
sinit; : "d! ex (' . Dod 
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« 'Oíto τούτους δὲ νικᾷν » ὁ Ποσειδὼν εἰρήκει, 
ὅτι τότε συμθέθηκεν οὕτω γενέσθαι ταῦτα, 
στοιχεῖα ἡττηθῆναι τε τὰ σύμμαχα τῶν Τρώων" 
ἄλλοις καιροῖς δ᾽ ἐγένετο τὰ τούτοις ἐναντία. 

« Qs ἄρα φωνήσας ἡγήσατο Ἀνανοχαίτης 
« τεῖχος ἐς ἀμφίχνυτον Ἡρακλῆος θείοιο »" 
τὸν μετὰ ἤχου ἐκόρασμὸν τὸν τότε τῆς θαλάσσης 
φωνήν τε, καὶ πρσήγησιν φησὶ τοῦ Ποσειδῶνος. 
« Κυανοχαίτης » λέγει δὲ, ὡς ζάλης κινουμένης, 
θαλάσσης οἱδαινούσης τε καὶ συμμελαινομένης. 

«Ἔνθα Ποσειδάων κατ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο, καὶ θεοὶ ἄλλοι" 
« ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἄρρηκτον νεφέλην ὥμοισιν ἔσαντο ». 
ἦτοι τὸ ὕδωρ καὶ ὑγρὸν, καὶ νέφος πνευματῶδες, ' 
ἦσαν πρὸς οἷς εἰρήκειμεν τόποις τοῦ Τροίας μέρους" 
οἰρεϊκοὶ δὲ σελασμοὶ καὶ κεραυνῶν ἐκχύσεις 
ἅμα ἡλίῳ λάμποντι ἑτέρωθεν ὑπῆρχον. 
Τὸ μήπω συγχυθῆναι δὲ ταῦτα πρὸς μίαν ζάλην. 
βουλὰς αὐτῶν καὶ ὄκνον δὲ πρὸς μάχην εἶναι λέγει" 
τὸ « Ζεὺς » δὲ, τὸ οὐράνιον πνεῦμα ἐκίνει ταῦτα" 
ὅπερ Διὸς νῦν κέλευσιν ὁ γέρων ἀνομάζξει. 

« Hyov* ἀτάρ σε Ζεὺς ἐῤῥύσατο καὶ θεοὶ ἄλλοι »" 
Ζεὺς ὁ ἀστὴρ, ὡς καὶ θεοὶ οἱ ἄλλοῖ τῶν ἀστέρων, 
ἐξ ὧν τῷ βίω γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα. 

Ἢ ᾿Αφροδίτη νῦν δηλοῖ ἐπέραστον, ὡραίαν. 


350 


355 


360 


965 


310 


(350) A, ὁ ol. Cf. 1l. 20, 141. (363) A, εἰρήχειμεντ. τῆς τρ. μέρος. 


(851) A, ὅτε τότε. (365) Δ, ἅμα θηλ ίω. 


(352) A, ἡττηθῆνεται ταί. (867, 868) A, αὖτόν καὶ &oxvovy, Cf. 


e», 355) Versus lliadis 20, 144, I. 90, 154, 155. 


(370) cr. 11. 90, 194. Α » ἤγουν αὖ- 


χαίτη 1) A sine xaiet οἷ, 
(360,361) Ex ll. 90, 149, 150. A, (312) A, ἐν τῶ. 
χαταρέζετο. (313) [5 Il. 20. 909, 


iso À, xal ἀνοχέτης. C, xvavo- τάρ σα Ο, ἦγον αὐτάρ γε. 


IAIAAOZ rt. 
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A 7 T e. , , , 
« Δάρδανον αὖ πρῶτον τέχετο νεφεληγερέτα Ζεύς v 


τὸ « Ζεὺς » νῦν βασιλεὺς δηλοῖ" τὸ « νεφεληγερέτα v 


ὁ γέρας σχὼν καὶ τὴν τιμὴν ἐκ νεφελπν, ἐξ ὕψους, 
ἤγουν ἐξ εἱμαρμένης τε καὶ μοίρας οὐρανίας. 

« Τὸν καὶ αἀνηρείψαντο θεοὶ Διὶ σἰνοχοεύειν, 
« χάλλεος &'vexa olo, ἵν ἀθανάτοισι μετείη »* 


τὸν ὃν θεοὶ νῦν οἱ σοφοὶ καὶ τέχνης αστρολόγων 
απὸ τῆς γῆς ανήρειψαν, ἤγουν ἐξῆραν ἄνω, 


380 


τουτέστιν ἠστροθέτησαν διὰ τὸ κάλλος τούτου 


ἵνα σὺν ἀθανάτοισι καὶ ἄστροις συμπαρείη, 


xai τῷ Au, καὶ οὐρανῷ, καλῶς οἰνοχοεύοι. 


Ὃ ὑδροχέος γὰρ αὐτὸς ἐστὶν ὁ Γανυμήδης. 


385 


« Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύθει τε ν᾽ 
ἡ ἐκ τῆς εἱμαρμένης δὲ μοῖρα καὶ πεπρωμένη 
καὶ στρατιώτου καὶ σοφοῦ, καὶ τῶν λοιπῶν ἁπάντων, 


τὰς τεχνικὰς τὰς ἀρετὰς, ἤτοι τὰς προτερήσεις, 


᾿ καὶ ἐλαττοῖ καὶ αὔξει δὲ κατὰ τὰς συντυχίας " 


890 


' Ocày ἐρικυδέα δὲ δῶρα κατονομάζει 


τὰ ἔργα ἃ ποιήσουσι σοφοί τινες τεχνῖται. 


(374) Α, νεφέλης ἐράτον ζ. C, vege- 
ληγεράτα, omisso fine, aut potius sumto 
fine versus sequentis, cujus cetera omisit 
propter homcoteleuton, Cf. 11. 90, 915. 

(976) Δ, γέρα oy cv. 


(378,379) Ex 1l. 90, 934, 235. A, 


κάλλος εἴνεχα οἷοι ἀθανατισι. 

(381) C, ἀνήριψαν. 

(383) A, ἀθανάτησι. 

(884) Α C, οἰνοχοεύη. 

(390) A, γαννυμήδης, vitiosa duplica- 
tione littere ny. Sic sepius occurrit δαίν- 
νυμι pro δαίνυμι. Apud Satyrum Athe- 
nzi 6, 54, libri exhibent συνδαιννύμε- 
γος et συνδαινύμενος. Recitat ibi Saty- 
rus exempla adulationis putide, ridicule, 


' pabatur 


qua Clisophus Philippo Macedoni subpal. 
hocce inter alia: εἴ ποτε δριμὺ 
προσφέροιτο τῶν ἐδεσμάτων ὁ Φίλιπ- 
πος, αὐτὸς συνέστρεφε τὴν ὄψιν ὡς 
συνδαινύμενος. Mihi displicet συνδαι- 
νύμενος vel cum uno ny, quod id verbum 
prosse narrationi vix sit aptum, ac przser- 
tim quod non dicat debentia dici, Omnino 
faceret satis συνδαχνόμενος, quod criti- 
cis virisin mentem venisse video, 

(386) Ex 1l. 90, 349 . A, ἀφέλει. 

(890) A C, εὐτυχίας. Sed in ἐλατ- 
τώσει nihil est εὐτυχίας. Scripsi guvtu- 
χίας. Vide n. ad Pro:eg. 407. 

(891) A, ἐρικυδάων νῦν δῶρα. Cf. 


. ) Φ 


282 AAAHLOPIAI 
« ᾿Επείπερ πέντε ἤλασε πτύχας Κυλλοποδίων », 
τὸ πῦρ, ὥςπερ φησὶ, πλὴν ἐν χερσὶ τεχνίτου. 

Ὃ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, ὁ σώσας τὸν Αἰνείαν 


περ καὶ λόγους ὁ Ὅμηρος, οὕσπερ φησὶ, προσάπτει᾽ 


φεύγων διὰ θαλάσσης γὰρ ἐσώθη καὶ τῶν πλοίων. 
« λῶρα βεοῖς τοῖς ἔχουσι τὸν οὐρανὸν » δὲ λέγει, 
αὑτοῖς ὁμοῦ τοῖς ἄστρασιν, ἤγουν τῇ εἱμαρμένῃ. 
« Κρονίδης » ἡ ἀόρατος τυγχάνει πεπρωμένη. 
Πῶς δ᾽, Ὅμηρε, χολώσεται ἡ εἱμαρμένης λέγς, 
ἂν τὸν Λινείαν ᾿Α χιλεὺς ἀνέλῃ τῷ πολέμῳ, 

ἐπεὶ, ὡς γράφεις, μόρσιμος ἐστὶν ἐκπεφευγέναι; 


Maite καὶ γέλα καπυρόν᾽' Τζέτζην γελᾷν μὴ δόχει" | 


χρῶ μὲν τῷ καθ᾽ ὑπόθεσιν σχήματι παίζων οὕτω" 
εἰ τοῦτον κτείνει ᾿Αχιλεὺς, χολώσεται Κρονίδης, 
αδλλ᾽ οὐχ ὑπάρχει μόρσιμος θανεῖν ὑπ᾽ ᾿Αχιλέως. 

Κρονίδης Δάρδανον φιλεῖ, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη, 
ἤγουν ὑπῆρχεν εὐτυχῶν ὁ Δάρδανος ἐν βίῳ. 

« ἸΙριάμου πάλιν γενεὴν ἤχθηρεν ὁ Kooview »" 
ἡ εἱμαρμένη, λέγει σοι, ἐμίσησεν ἐκείνους. 

« Τὸν δ᾽ ἡμείδετ᾽ ἔπειτα βοῶπις πότνια “Ἥρη »* 
"Mpz, ὡς ἔφημεν, αἰθὴρ καὶ τὸ πυρῶδες πνεῦμα, 
αὴρ δὲ πάλιν ὁ παχὺς ἡ ᾿Αθηνᾶ τυγχάνει. 
᾿Επεὶ νυκτὶ δὲ γέγονεν ἡ πόρθησις τῆς Τροίας 
ὄντος καὶ τοῦ ἀέρος μὲν τῶ τότε χειμερίου" 


(393) Ex Il. 20, 210.. 4 C, πτύχας (404) C, Τζέτζη. 
λασε. Α. κυλλοποδίας. 
(395) Cr. 11. 20, 991... (408) Cf. 11. 90, 304. 


(405) A, το καθ᾽ ὑπόχρησιν. 


395 


400 


£05 


Δ}. 


415 


390) A, προσάγει. (4:0) Conferatur {{|8 20, 306. A, 


ore CI. 1l. 20, 299. i npsv. 
400) Cf. ἢ. 90, 304. (411) A, ἐμισεισεν. 


(408) Α, ἀνεῖλε. Hr A, ἵρη. Conferatur Ilias 20, 309. 


(409) 4, γράφει. Cf, 11. 20, 302. 415) A, πρόθεσις. 


IAIAAOZ Y. 939 


νῦν δὲ πνεῦμα λεπτίτερον τὴν θάλασσαν ἐκίνει, 
ὡς Ἦρας τοῦτο πρ΄σωπον ὁ Ὅμηρος εἰσάγει 
λαλοῦν ὡς πρὲς τὴν θάλασσαν, 0c πρὸς Ποσειδῶνα 
ὅσα τοῖς ἔπεσι φησὶ δεινίτητι ῥητόρων. ᾿ (40 
Τίς ἡ ἀχλὺς ἣν Ποσειδὼν τῷ ᾿Α χιλεῖ ἐποίει; | 
ἡ κρύψις ἣν ἐκρύπτετο φεύγων Αἰνείας τότε | 
διὰ θαλάσσης τε αὑτῆς καὶ πλοίων τῶν ᾿ Ελλήνων 
μέχρι περ οὗ πρὸς ἔσχατα ἐξήχθη τοῦ πολέμου. ᾿ 
Ὁ Ποσειδῶν δ᾽ ὁ προσλαλῶν Αἰνείᾳ οὐδεὶς ἄλλος, .495 
αὑτὸς δ᾽ Αἰνείας πρὸς αὑτὸν, σωϑεὶς θαλάσσῃ, λέγει" | 
« Ei μὴ, διὰ θαλάσσης τε φεύγων καὶ τοῦ ναυστάθμου 
« τὸν Αχιλέα ἦν φυγὼν, πάντως ἂν ἀνηρέθην᾿ 
« τίς με θεῶν ἀστέρων τε, τὰς φρένας παραδλάψας, 
« πρὸς ᾿Αχιλέα συμβαλεῖν παρώτρυνε νῦν μάχην »; 130 
ταῦτα Αἰνείας πρὸς αὑτὸν ἦν λέγων ἁρμοδίως, 
Ὅμηρος δὲ, γλυκύτερον χρίζων ποιεῖν τὸν λόγον, 
τὸν [Ποσειδῶνα φέρει σοι ταῦτα λαλοῦντα ocv. 
« Αἰνείας φίλος δὲ θεοῖς », φίλος τῇ εἱμαρμένη, 
τουτέστιν εὐτυχέστατος ἐστὶ καὶ ὁ Αἰνείας. 435 
« Οὐδέ 7 " Ap ὅσπερ θεὸς ἄμδροτος, οὐδέ κ᾽ Αθήνην, 
οὐδὲ τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, dip τε βιοτρόφος. 
« Μαχοίμην αθανάτοισι » , τούτεστι τοῖς στοιχείοις, 
τουτέστι γῇ καὶ ὕδασιν. ἀέρι καὶ πυρί δε. 


(419) A, δῆθεν τὸν ποσ. ᾿ 430) ἃ, ἀνηρέθη. , 
(420) Hic versus ultimus est folii 318, (430) A, συμθδάλλειν παρώτρυνεν ἐν 
sequens autem primus fulii 318. De qua μάχῃ. , 
foliorum perturbatione jam notatum 82 - 432) Α,ἰγλυχύτατον. 
pius; vide n. ad Σ, 366. (484) Cf. Il, 20, 347. 
(421) Cf. V. 90, 391. (435) 4, ὑπάρχων. 
(424) Cf. 11]. 20, 398. :436) II. 20, 358. A, ὥσπερ θεῶν. 
(425) Cf. 11. 20, 334. (438) Cf. Il. 20, 867. 


(427) C, sine τε. (439 C, ὕδατι. 


48, 


᾿Απόλλων Ἕκτορι φησί" « Τῷ ᾿Αχιλεῖ νῦν μὴ μάχου »" 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ Y. 


440 


ἤγουν ὁ Ἕκτωρ ἔγνωκεν ἐκ τοῦ ἡλίου μόνος 
ὡς οὐ χρεὼν νῦν προμαχεῖν αὑτὸν κατ Ἀχιλέως" 


cb γὰρ λαμπρὸς ἦν, ὥσπερ πρὶν, οὐδὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως" 
« Ὃν γύμφη τέχε τις Νηΐς », ὃς σκότιος ὑπῆρχε, 


| ῥιφεὶς παρά τινα πηγὴν ἐν καταδένδρῳ τόπῳ. 


ἀκ 


« Κεῖται θεῶν ἐν γούνασι », καμπῇ τῆς εἱμαρμένης 
ἐν τῇ στρεπτῇ, καὶ τῇ λοξῇ, ἀδήλῳ εἱμαρμένῃ. 

Ἢ ᾿Αθηνᾶ δ᾽ ἡ τρέψασα τοῦ Ἕκτορος τὸ δόρυ, 
ap καὶ πνεῦμα βίαιον ἦν καταιγῖζον τίτε. 


᾿Απόλλων δ᾽ ὁ τὸν "Ἕχτορα Πηλείδου διαρπαξας, 


450 


xat ᾿Αχιλέως ὀφθαλμῶν ἥλιος λάμπων ἔστιν. 


(440) Il. 20, 816, sine νῦν. 

444) Il, 20, 384. 

445) C, περί. Sumsi varietatem πα 
pé. Sspe permutaue ille praepositiones, 
Vide n. ad l'roleg. 838, ad A 139, 
880, etc. Aristo Chius Athenzi 15, 
16 : οἱ ἀρχαῖοι διὰ τοὺς περὶ τὸν ol- 
νον πόνους τῶν χεφαλαλγιῶν δεσμοὺς 
εὕρισχον. Malim παρὰ τὸν olvov: « pro- 
« pter cephalalziarum dolores inter biben- 


« dum subentium ligamenta invenerunt p. 
Statim legitur ἡ καρὰ τὸν οἶνον διαγω- 
Y?) cum varietate περί. De quo sensu τῆς 
καρὰ vide n. ad Cboricium p. 384, col- 
lato Schweigh. ad Atheneum, ) 
e) H. 20, 55 
(448) Cf. Il. 20, 429. A, στρέψασα. 
(449) A, καταιγίδων. Ace 
(450) II. 20, 443. 
(451) 4, ἔστη. 


* 


AAAHTOPIAI IAIAAOX Φ (9), 


Διχῆ τοὺς Τρῶας τῇ φυγῇ διαιρεθέντας τότε, 
οὺς ᾿Αχιλεὺς πρὸς Σκάμανδρον, cuc δὲ πρὸς Τροίαν τρέπει. 
Ζωγρεῖ δὲ δυοκαίδεκα θύειν Πατρόκλῳ μέλλων,.. 
κτείνει δὲ καὶ Λυχάονα, καὶ τὸν ' Ἀστεροπαῖον. 


Σκαμάνδρου κινδυνεύοντα θανεῖν δὲ τῇ πλημμύρᾳ 


σὠζειτοῦτονΣ H φαιστος τὲν ποταμὸν ἐμπρήτας. 


Εἶτα καὶ μάχη τοῖς θεοῖς ῥήγνυται κατ᾽ ἀλλήλων. 


᾿Απόλλων δὲ ᾿Αγήνορι ὁμοιωθεὶς καὶ φεύγων 


τὸν᾿ Αχιλέα μὲν αὐτὸν ἐξαπατᾷ διώκειν, 


τοὺς Τρῶας οὕτω σώζει δὲ δύντας ἐντὸς τῆς Τροίας. 


40 


« Ξάνθου δινήεντος ὃν ἀθάνατος τέκετο Ζεὺς », 


τουτέστιν ὃς ἐπαύξεται τοῖς οὐρανίοις ὄμόροις. 
« Τῇ ῥ᾽ ci γε προχέοντο πεφυζότες" ἠέρα δ᾽ ' Hpn 
« πίτνα πρόσθε βαθεῖαν ἐρυκέμεν * ἡμίσεες δέ... »" 


.A*) Utar codicibus A B.C. B in lemmate 
habuit T nunc correctum, 

(8) B, καὶ δνόδεκχα. C, καὶ δυώδε- 
γα. Conjunctio xai, que in B C abun- 
dat, male videtur omissa fuisse in Anti- 
phonte Tetralozise secundz capite 2, & 1 : 
νῦν δὴ φανερόν uot ὅτι αὐταὶ αἱ συμ- 
φοραὶ xal χρεῖαι τούς τε ἀπράγμονας 
εἰς ἀγῶνας, τούς τε ἡσυχίους τολμᾷν 
τά τε ἄλλα παρὰ φύσιν λέγειν καὶ δρᾷν 


βιάζονται. Sic olim locus edebatur ; nunc 
post ἀγῶνας fit lacuna ex conjectura. ἃ - 
quidem opinor deesse vocnlam χαὶ post 
τά τε ἄλλα, syntaxi hocce instituenda 
modo : τούς τε ἀπράγμονας βιάζονται 
εἰς ἀγῶνας, τούς τε ἡσνχίονς βιάζον- 
ται τολμᾷν τάτε ἄλλα καὶ παρὰ φύσιν 
λέγειν καὶ δρᾷν. | 

(41) Ex if. 21, 9. 

(13, 14) Ex Hl. 21, 6, 7. 
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αἀορασίαν δὲ πελλὴν ἐκείνοις ἐνεποίει EET 


τὸ πνεῦμα τὸ λεπτότερον ἐξανασπῶν ἱκμάδας, 


ἐμίχλην παχυτάτην τε, δεινὴν ἐξειργασμένον. 
« Moig δλοή * μέλλω που ἀπέχθεσθαι A πατρί ». 


Μοῖρα ἐστὶ τῆς τελευτῆς τοῦ καθενὸς ὁ τρόπος" 


« Ζεὺς καὶ πατὴρ », ὑπάρχει δὲ πάλιν ἡ εἱμαρμένη, 20 


ἡ ἐκ τῶν γενεθλίων πως οὖσα προωρισμένη. 


Ἔοικα μισηθῆναι δὲ φησὶ τῇ εἱμαρμένῃ" 


«᾿Αντίθεον », ἰσόθεον * νῦν εὐπρεπῆ, ὡραῖον. 
« Δαίμων », ἡ εἱμαρμένη δὲ, ἡ ἐκ τοῦ διακόπτειν, 


ἢ ἐκ τοῦ δαίειν, σύμπασι χσὶ νέμειν ἅπερ θέλει. 


25 


« Ἰ]Πατρὸς δ᾽ εἴμ᾽ ἀγαθοῖο, θεὰ δὲ με γείνατο μήτηρ »- 


εἴτε γυνή τις βασιλίς, εἴτε πρακτικωτάτως 


τὸ ῥωμαλέον λέγεται νῦν μήτηρ ᾿ Ἀχιλέως * 


αἱ πραχτικαὶ γὰρ ἀρεταί θεαὶ, ὡς προειρήκειν, 


θεοὶ δὲ πάλιν λέγονται ὅσαι τῆς θεωρίας. 


30 


« Ὡς dp ἔφη᾽ ποταβὸς δὲ χολώσατο κηρόθι μᾶλλον" 
« ὥρμηνε δ᾽ ανὰ θυμὸν, ὅπως παύσειὲ τόν. 07 
« δῖον ᾿Αχιλῆα, Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλκοι». 
Δεινός ἐστιν ὁ Ὅμηρος ἐντέχνως πάντα γράφειν 


(17) A, ταχνυτάτην. A D, δέ. 
(48) Ex 1. 21, 83. . 
(19) C, τοῦ καθ᾽ ἑνὸς τῆς τελευτῆς, 
A B, χαθ’ ἑνός. Fuit χαθένα K, 25. 
(21, 22) Non habet C, omissos propter 
liomeoteleuton, Exemplum obiter proferam 
ex scholiis Pselli in Oracula Chaldaica, 
editionis Obpsopeanz p. 110 : αἱ δὲ 
βουλαϊϊτοῦ πατρὸς διὰ τὴν v nt) v ὕπερ- 
ὀολὴν ἄφθεγχτοι" τὰ δὲ τῶν ἐξῃρημέ- 
. νῶν συνθήματα... Amplior coJex... ἄφ- 
θεγχτοι: φθεγκταὶ γάρ εἰσιν αἱ ἐνέρ- 
γείαι τῶν ὄντων, αὐταὶ δὲ ὑπάρξεις 
ἄφθεγχτοι" τὰ δὲ συνθήματα... Sen- 
tentiam sic expletam, simulque variantium 
totius operis lectionum spissam |farragi- 


nem, communicavi, ante hos octo annos , 
cmm doctissimo viro i Psellieni operis 
editionem tunc moliebatur. 

d C 1.2, 2 À, εὐπρεπεῖ. 

(45) Α, θέλειν 

(31,32,39) Ex IL δὴν 105. C, καὶ 

, ) ἔχ ... 6, χα- 

ρόθι. A, ὥρα δῦν ἐδ’ ἀνὰ 0. B, ὥρα 
δῦνε δ᾽ ἀνα θ. Librariis obversabatur, 
puto, verbum ὠρόθυνε. lnter illorum 


, menda ὃ natum est e pronunciatione s:mili 


litterarum ὃ 0, quam attigi ad P. 46, — 


. A, λόγον. B, ἀλάλεοι. Ceterum. tres illi 


versus repeneadi post v. 44. 
(34) C. γράφων. A, γράφει. 


IAIAAOQZE d. 


987 


χἄνπερ σπουδάζων γράφῃ τι, κἀν παίζων ὡς ἐνθάδε. * a5 


Θέλων εἰπεῖν γὰρ οἴδαινεν ὁ ποταμὸς τῷ τότε, 
ἔμελλε δ᾽ ἡ δὴ πλημμυρῶν εἴργειν μὲν. Αχιλέα, 
πολλοῖς Τρωσὶ δὲ θάνατον καὶ ὄλεθρον ἐκτρέπειν. 


Λέγοντα πρῶτον παρεισφρεὶ τὸν Ἀχιλέα τάδε". 


« Φθείρεσθε, Τρῶες: Σκάμανδρος ὑμῖν οὐ βοηθήσει; ^ ^— (0 


€ ᾧ ταύρους ἦτε θύοντες μονώνυχάς τε ἵππους »" 


εἶτα ὡς ἔμψυχον αὑτὸν τὸν ποταμὸν εἰσφέρει, 


οἷα ταῖς ὑθρεσιν αὑτοῦ δεινῶς ἐξωργισμένον, 


καὶ οὕτως ἐφορμαίνοντα λοιπὸν xat Αχιλέως. 


« Ὑἱεέὶ Πηλεγόνος, τὸν à "Αξιος εὐρυρέεθρος ». 45 


Παῖς οὗτος ἦν ὁ Πηλεγὼν οὐ ποταμοῦ Αξίου, 


᾿Αξίου κλῆσιν δὲ τινος ἀνθρώπου καλουμένου 


d οὗ ᾿Αξίου κέκληται καὶ ποταμὸς τὴν κλῆσιν. 


« Κεῖσ᾽ οὕτω" χαλεπὸν τοι ἐρισθενέος Κι ρονέωνος 


« παισὶν ἐριζέμεναι ποταμοῖο περ ἐχγεγαῶτι ». E E 80 
« ᾿Ερισθενοῦς Kpovíawog » , νῦν dé τῆς εἱμαρμένης" 
τοῦ Κρόνου τοῦ χατάρξαντος πρώτως ἀνθρώπων λέγει: 


αφ᾽ οὗ Κι ρονίδαι σύμπαντες οἱ βασιλεῖς καλοῦνται, 


καὶ δίες ὁμοτρόπως δὲ ἀπὸ. Auc τοῦ Κρόνου" SELL 


xai τοῦ Διὸς ἀστέρος δὲ, τοῦ βασιλεῖς᾽ ποιοῦντος. 0l. νος 55 


"Htec ἐγὼ υἱός εἰμι μοίρας εὐτυχεστάτης, 


A 


(36) Abest ab A B. 

(39) C, πρῶτα. 

(40, 41) Cr. n. 2l, 128, 132. — A, 
φθείρεσθαι. A B, ἡμῖ 

- (45) Ex' 1]. 94, 14. & B.C, ἄξιος. 
Editiones 'A£óc. ᾿Αξίου ἴῃ clausula se- 
uente :monstret pronuntiasse "l'zetzem 
Ἄξιος. V. ad l'roleg. 821. Addidi δ᾽, 

(49, 50) Ex H. 21, 184. 185. A, "πλεῖς 
ὁ ox. ΑΒ, τι. ^ 

(51) Clauditur hoo. versa foliim 343 ; 


a; καὶ ἀνθρώπων ὑψηλῶν vió καὶ αἰθερίων᾽ 


t 


sequens orditur folium 319. Plurima fue- 
runt interversa folia, plurima perierunt. 
Vide ad Y, 418. 

(52) A, B, ov x9óvov. In C vyllaba 
evanuit ante xpo. Scripsi τοῦ. ᾿ 

(54) A, δῖες. B, δες; Ὁ, δέες, Ῥαι- 
num est « dies » ni fállor. - E 
' (56) Explie&bquem feríásse librami ómi- 
serunt, versum. 187 lliados 21 : Αὐτὰῤ 
ἐγὼ γενεὴν μεγάλον Διὸς οὔχομαν᾽ εἷς 


ἦγ 
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τὸ « ποταμοῦ γεγῶτι » δὲ εἰρήχειμέν σοι πρώην, 


ὅτι AElov ἦν υἱὸς ὁ ITaAeyov ὃν εἶπεν 


d οὗ περ καὶ ὁ AEtog ὁ ποταμὸς καλεῖται. 
Οὗτος ὑψῶν τὸν λόγον δὲ σχήματος μεταθδάσει 
τὸν τοῦ ᾿Αξίου νῦν υἱὸν, ἀγθρώπου τοῦ ῥηθέντος, 
᾿Αξίου λέγει ποταμοῦ δῆθεν υἱὸν τυγχάνειν. 
« OO δ᾽ Αἰακὸς ἦν ἐκ Διός », τουτέστι βασιλέως, 
3, ὥςπερ εἴπομεν τὸ πρὶν, μοίρας εὑτυχεστάτης, 
» καὶ ἀνθρώπων ὑψηλῶν xci ὄντως αἰθερίων, 
ἡ μᾶλλον, ὥςπερ εἴπομεν, ἀνάκτων ὑπερτάτων, 
οἷσπερ ἐξ ὕψους οὐρανοῦ τὸ σκηπταρχεῖν ἐδόθη" 
οὗτοι δὲ κρείττους ποταμῶν, καὶ παῖδες παίδων τούτων. 
« Au Κρονίωνι » τανῦν τῇ εἱμαρμένῃ λέγει. 
« Καὶ γάρ τοι ποταμός γε πάρα μέγας, εἰ δύναταί τι 
« χραισμεῖν" ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι Διὶ Κρονίωνι μάχεσθαι, 
« τῷ οὐδὲ κρείων ᾿Αχιλώϊος ἰσοφαρίζει, 
« οὐδὲ βαθυρρείταο μέγα σθένος ᾿Ὠκχεανοῖο, 
« ἐξ οὗπερ πάντες ποταμοὶ καὶ πᾶσα θάλασσα 
« καὶ πᾶσαι κρῆναι καὶ φρείατα μακρὰ νάουσιν " 
« αλλὰ καὶ ὡς δείδοικε Διὸς μεγάλοιο κεραυνὸν 


1 


« δεινήν τε βροντὴν, ὅτ᾽ dr. οὐρανόθεν σμαραγήσῃ». 
᾿Εγὼ, φησὶν ó' Ἀχιλεὺς, γένος εἰμὶ ἀνθρώπων, 

οἵπερ ἐξ αἵματος εἰσὶ μεγάλων βασιλέων 

οἴσπερ ἐξ ὕψους οὐρανοῦ τὸ σκηπταρχεῖν ἐδόθη 


(58) A, sine δέ. Πρώην scilicet supe- πταρχεῖν. Mox v. 81. B, σχηπτραῦ 


65 


10 


15 


80 


χεῖν. 


rius v. 45. (70) Cf. 11. 21, 193. Hic versus posi- 


(61) A C, σχήματι. tus erat post 66. 


Un À B, ποταμόν. (71-78) Ex 1l. 91, 192, 200. A B, 
(64) Cf. 1l. 21, 189, Elxojevscilicet xoi γάρ τοι. C. δοι. A, ναίουσι, B, 
v. 06, 57. | νάουσι. B, x«i ὡς δέδοικα. À, ὃς δέ- 


nad A B, ἀτάκτων. " 
(68) A B, σκῆπτρον ἄρχειν. C,oxn- (79) A B, ὦ ἀχιλλεῦ. 


δοιχε. C, οὐρανόθε. A, συναρηγήση. 


IAIAAOEZ Φ. 289 
οὗ οὐρανοῦ τὴν ἀστραπὴν xoi τῆς βροντῆς τὸν ἦχον 
xai ὁ πατὴρ ὠκεανὸς πάντων ὑδάτων τρέμει. 
« Καὶ νύ x. ἔτι πλέονας κτάνε Παίονας ὠκὺς. Αχιλεὺς, 
| « εἰ μὴ χωσάμενος, προσέφη Ποτάμὸς βαθυδίνης 8ὅ 
« ἀνέρι εἱσάμενος, βαθέης δ᾽ ἐφθέγξατο δίνης ». 
Y joco χρήζων "Ovpos τὰς πράξεις Αχιλέως 
πρόσωπον περιτίθησι τῷ ποταμῷ Exapaydpo, 
καὶ λόγους οὕσπερ ἔπλασε δῆθεν ἐκεῖνον λέγειν" 
« Αἰεὶ αἰλύνευσι θεοί », ἤτοι ἡ εἱμαρμένῃ. 90 
« Τὸν δ᾽ ἀπομειδόμενος προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλεύς ». 
᾿Ηθοποιεῖ ὁ “Ομηρος χωρίῳ τῷ ἐνταῦθα I 
τίνας ἂν εἶπεν ᾿Αχιλεὺς τῷ ποταμῷ ZxapávOpn. 
« Δαίμονι ἶσος » λέγει δὲ, ὡς ἕν τι τῶν στοιχείων, 
ὡς πῦρ, εἴτ᾽ ἄνεμος τυφὼς, εἴτε θαλάσσης ὕδωρ. ^95 
« Koi τότ᾽ ᾿Απόλλωνα προσέφη Ποταμὸς βαθυδίνης" 
« ' Q πόποι, οἰργυρότοξε Διὸς τέκος, οὐ σύ γε βουλὰς 
« εἰρύσαο Kpovivoc, ὅ τοι μάλα πολλ ἐπέτελλε 
« Τρωσὶ παριστάμεναι καὶ οἰμύνειν εἰσόκεν ἔλθη 
« δείελος ὀψε δύων, σκιάσῃ δ᾽ ἐρίδωλον ἄρουραν ν. 400 
᾿Επεὶ Τρωσὶν, v6 εἶπον πρὶν, ἥλιος συνεμάχει, 
ὡς λάμπων κατὰ πρόσωπον στρατεύματος ᾿ Ελλήνων 
μέχρι καιροῦ μεσημόρινοῦ, τότε δ᾽ οὐκ ἦν προφαίνων; 
ἅτε τοῦ χαταστήματος ὄντος συγκεχυμέγου, 
ὁ ποταμὸς δ᾽ ὁ Σκάμανδρος μένος Τρωσὶ συνήργει, 405 
καὶ μᾶλλον χκατασύρειν δὲ ὥρμα τὸν ᾿ Ἀχιλέα * 
λόγους συμπλάσας Op.npos, τὸ πέλαγος τῶν λόγων, 


(84-86) Ex ll. 21, 911-213. A B C, (δ) Il. 94, 997.. 
δ᾽ ἐφθέγξατο. 96-100) 1l. 21, 328-282. ---Α B, ὅτι 


0) B, ἐκεῖνον λέγει. σάλα. Ἀ, ἔλθοι. 
(90).11. 21, 915. 101) πρὶν scil. Y, 168. A, συνεμάχη. 
(91) 11. 21, 229. 107) De metaphora πέλαγος λόγων 
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οἵους dy εἶπε βοηθὸς ἔθνους τινῶν ἀνθρώπων 
πρὸς βοηθὸν καὶ σύμμαχον ἕτερον ῥαθυμοῦντα, 
αὑτὸς ογωνιζόμενος γενναίως ὑπὲρ φίλων, 
Σκάμανδρον τούτους λέγοντα τὰ νῦν σοὶ παρεισφέρει, 
μεμφόμενον ἡλίῳ νῦν, καὶ λέγοντα ἐκείνω * 
« Απολλον, οὐκ ἐφύλαξας βουλὰς τῆς εἱμαρμένης 
« ἐξ ἧς θεσμὸς σοι ἔκειτο περιφρουρεῖν τοὺς Τρῶας 
« μεχρὶ δειέλου », τοῦ καιροῦ τάχα τῆς μεσημόρίας. 
Τὸ δ᾽ « ἀργυρότοξος » δηλοῖ λευχὸν τὸ φῶς ἡλίου. 
« Μέγας θεὸς », τὸ μέγιστον στοιχεῖον, sicot ὕδωρ" 
καὶ τὸ « θεοὶ δὲ φέρτεροι ἀνθρώπων », τὰ στοιχεῖα. 
« ᾿Αθάνατοι φοδέουσιν ν οὐράνια στοιχεῖα, 
ὄμέροι καὶ πῦρ, καὶ ὁ ἀὴρ" μὴ καταπίπτει πάντα. 
« Ζεὺς πάτερ », νῦν ὦ οὐρανὲ, εἴτε καὶ εἱμαρμένη. 
Φίλην μητέρα ψεύδεσι θέλγουσαν τοῦτον λέγει 
τὰ λεκανομαντεύματα, ἐξ ὧν ἐμεμαθήχει 
ὡς ἐν ναῷ Ἀπόλλωνος, ἔγγιστα τείχους Τρώων, 
τὸν βίον ἐκμετρήσειεν, ὄνπερ ναὸν νῦν λέγει 
καὶ βέλη τοῦ ᾿Απόλλωνος ὡς ἀνελόντα τοῦτον. 
Τὸν ᾿Αχιλέα σώζει δὲ ὁ Ποσειδῶν, Αθήνη, 
εἴτουν οἰκεῖος λογισμὸς, εἴτε τις τῶν ἐμφρόνων 
εἰπὼν αὐτὸν πρὸς θάλασσαν χωρεῖν καὶ τὰς ἐκ χύσεις᾿ 
ἐκεῖ γὰρ αδαθέστερος ὁ ποταμὸς εἰσρέει " 


« Καὶ σὺ σωθήσῃ οὕτω μὲν, τῶν Τρώων δὲ μὴ φείδου ». 


ad Proleg. 51. Addesis n, ad mea Anecd, 118) Cf. 11. 21, 264. A B, σφέτερο 
Gr. t. 3, p. 12. (119) Non est in A C. Cf. II, 21, 967. 


(108) A B, βοηθούς, et sic fere C. (120) Sic A B C. 


Scripsi βοηθὸς, quod firmant sequentia (121) 1l, 91, 273. C, Ζεύς. 


βοηθὸν καὶ σύμμαχον ἕτερον. (129) Cf. 11. 21, 376. 
419) B, ἡλίω γῆν, A, ἡλωγήνδέ. (197) Cf. 11. 94, 284. 
(115) A, δι' ὅλου. (198) C, εὐφρόνων. 


(117) Cf. ΤΙ, 21, 248. . (131) Cf. 11. 91, 4294, 
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te 
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Εἰπόντες μὲν ἀπέδησαν οὗτοι μετ᾽ ἀθανάτους : 


ἥτοι ἡ θάλασσα μὲν ἦν ἐν xeitn τῶν ὑδάτων " 
ἡ δὲ βουλὴ τῷ λογισμῷ τοῦ συμδεδουλευκότος. 


Νῦν « ἐφετμὴ » δὲ τῶν θεῶν συμθδεθουλευκότων. 


135 


, , [ , , 9, ε , 
Τό « φίλε δὲ κασίγνητε » Σιμόενθ᾽ ὑπεμφαίνει, 
ὡς καὶ Σιμόεις εἰς αυτὸν τὸν Σκάμανδρον εἰσδάλλει, 
« σα θεοῖσι μέμονς », τουτέστι τοῖς στοιχεῖοις. 


« Ἥρη δὲ μέγ᾽ dac περιδδείσασ᾽ ᾿Αχιλῆϊ" 


3 07 «v , ^ » e€* 
« αὐτίκα ὃ Hoaua cov προσεφώνεεν ὃν φίλου υἱόν ν. 


440 


Πνεῦμα λεπτὸν κεκίνητο, πᾶν ἐκαθάρθη νέφος " 
θερμότερον ὁ ἥλιος ἔκχλαμψας δὲ τῷ τότε 

ἐκ ποταμοῦ καὶ πάσης δὲ τῆς ἐν τῇ γῇ νοτίδος 
ἐξατμιζούσας ἔνθερμον ἀνῆγε τὰς ἰκμάδας, 


ὅπερ Σκαμάνδρου δέησιν ὡς πρὸς τὴν Ἥραν λέγει. 


445 


᾿Ηφαίστου σδέσις δὲ πυρὸς κελεύσει τῇ τῆς ρας 
τὸ συγκρυθδῆναι πάλιν μὲν ακτῖνα τὴν ἡλίου, 
καὶ τῶν στοιχείων σύγχυσιν αὖθις δεινὴν γενέσθαι, 
ἥνπερ καὶ μάχην τῶν θεῶν τῶν ἄλλων ὀνομάζει. 
« Σὺν δ᾽ ἔπεσον μεγάλῳ πατάγῳ, βράχε δ᾽ εὐρεῖα χθών, 450 
« ἀμφὶ δ᾽ ἐσάλπιγξε μέγας οὐρανός" ἄϊε δὲ Ζεὺς 
« ἥμενος οὐλύμπῳ, ἐγέλασσε δέ οἱ φίλον ἦτορ 


20$ 92) À B, ἀθανάτων. Cf. 1]. 91, 


238) Hic versus ultimus est folii 342, 
sequens autem primus folii 804, plurima 
quum sint interversa folia. V. n. ad v. 51, 

(135) Cf. 1i. 24, 299. 

(136) Cf. 1l. 94, 308. B C, σιμόει 
παρεμφαίνει. Non potuit servari σιμόει. 
Profeci ex' mendis À, σιμόνε παπεμ.- 
φαίνει. 

(138) Il. 94, 345. A B, μέμηνε. 

(139) Il. 91, 398, B C, ἄεισε. À, 
ἄεισε e correctione, prius &vat. 


(440) Il. 91, 330. 

(445) AB C, ὅπερ Ἡφαίστου, lapsu 
calami, Scripsi, ; jubente re ipsa, Σχαμάν- 
6pov. Libro Y, 269, loco conferendo le- 
gitur recte δέησιν Ξάνθου. 

(446) €f, Il. 91, 379. 

(147) C, συγκριθῆναι. C, τοῦ ἡ» 
λίον. 


(149) Cf. 11. 91, 385. 


(450-158) 1l. 91, 981-395. C, νῦν δ᾽ 
ἔπεσον. S infra Y. 114, σύν. B, ὁμά- 
δω. À, om ov ἀμφέστησαν. B, ἐφέ- 
στασαν. C, ἦρχεν ἄρῃς: 
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« γηθοσύνῃ, {θ᾽ ὁρῷτο θεοὺς Ἔρίδι ξυνιόντας. 
« Ἔνθ᾽ oy οὐκέτι δηρὸν ἀφέστασαν * ἦρχε γὰρ "Αρὴς 
« ῥινοτόρος, καὶ πρῶτος ᾿Αθηναίῃ ἐπόρουσε 455 
« χάλκεον ἔγχος ἔχων, καὶ ὀνείδειον φάτο μῦθον" 
« Τίπτ᾽ αὖ, ὦ κυνόμυια, θεοὺς " Epit ξυνελαύνεις 
« θάρσος ἄητον ἔχουσα; μέγας δέ σε θυμὸς ἀνῆκε ». 
Τζέτζης τὸ « ἢ οὐ μέμνῃ δὲ ὅτε τὸν Διομήδην » 
ἑτέρους τρεῖς τε καθεξῆς τῶν στίχων ὀδελίζει, 160 
τὸν πέμπτον πάλιν γράφει δὲ ὡς ὄντα τῶν ᾿Ομήρου " | 
ὃς στίχος οὕτως ἔχει τε κατὰ ῥητὸν καὶ λέξιν" | 
« Qc εἰπὼν, οὔτησε κατ᾽ ἀσπίδα θυσσανόεσσαν 
« σμερδαλέην, ἣν οὐδὲ Διὸς δάμνησι κεραυνος. 
« Τῇ μιν Apng οὕτησε μιαιφόνος ἔγχεϊ μαχρῷ. 465 
« Ἢ δ᾽ αναχασσαμένη λίθον εἵλετο χειρὶ παχείῃ 
« κείμενον ἐν πεδίῳ, μέλανα, τρηχύν τε μέγαν τε, 
« τὸν P ἄνδρες πρότεροι θέσαν ἔμμεναι οὖρον οἱἰρούρης " 
« τῷ βάλε θοῦρον Ἄρηα κατ᾽ αὐχένα, λῦσε δὲ γυῖα v. 
᾿Αλλ᾽ αλληγορητέον μοι πᾶν τὸ χωρίον τοῦτο. 410 
« Σὺν δ᾽ ἔπεσον », σὺν δ᾽ ἤρραξαν, συνέδαλον εἰς μάχην. 
Tiv τῶν στοιχείων σύγχυσιν νῦν ὀνομάξει μάχην * 
χαὶ συρραγὴν πρὸς πόλεμον " γέγονε γὰρ τῷ τότε 
ἐκ γῆς δεινὰ μυκήματα, πρὸ γε τῶν ἄλλων πάντων, 
ἃ συρραγῇ τῇ τῶν θεῶν ἦχον τῆς γῆς σοι λέγει" 415 
ἐξ οὐρανοῦ δ᾽ ἐκρότησεν ἦχος βροντῆς βιαίας. 
Εἴτα κροτήσει τῶν νεφῶν καὶ χεραυνὸς ἐξήχθη" 


(160) Τρεῖ; scilicet 397, 398, 399. ὀ (171) A, δ᾽ ἤραξαν. C, συνήραξαν 
(161) πέμπτον scilicet v. 400. A, τοῦ A B, συνέδαλλον. 

Ὁμήρον. (173) 4 B, συρφραγή. 

(168 169, 1l. 21, 400-406.—A b C, (174) A, πρός. 

& cio x.—B, σμερδαλέως, et sic fere A. m Aet poeta Il. 91, 387. 

“τὰ B, οὐδὲ δεινός.---αΑ R, mpótsp-v. 176, C'. 1l. 21, 388. 
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ἀέρι παχυτέρῳ δὲ προσθάλλων τῷ προσγείῳ 


298 


ἐσδέννυτο, καὶ πάλιν τι μικρὸν ἐκπυρηνίσας 


ἡττήθη o εἰρήκειμεν καὶ πρότερον ἀέρι, 


180 


εἶτ ἐκ τῆς ζάλης γέγονεν εὐθέως xai αἰθρία. 


Ὃ γέρων δ᾽ οὗτος ὁ δεινὸς εἰς τὸ συγγράφειν λόγους, 


ὁ πάντων, d) εἰς πόσον δὲ, ῥητόρων Unextpéyov 


1 , - T 15 , 
καὶ φιλοσόφων καὶ λοιπῶν ὧνπερ τὸ ἔργον λόγος, 


γράφων καὶ σύμπαν τὸ τυχὸν τὸ γεγονὸς τῷ τότε, 


485 


μεθόδον τῆς δεινότητος θέλων ὑψοῦν τὸν λόγον 


xai τῷ γλυκεῖ τοῦ μύθου δὲ τέρπειν ἡκροαμένους 


τὴν μὲν βροντὴν ὡς οὐρανὸν σαλπίσαντα παράγει, 


Αρεα δὲ τὸν κεραυνὸν, τὸν δὲ παχὺν ἀέρα 


Ἀθήνην, καὶ ἀσπίδα δὲ ταύτης κατονομάζει, 


490 


ἣν κεραυνὸς οὗ δάμνησιν, ὡς καὶ αὑτός σοι λέγει, 


Τὸ ἔτι δὲ παχύτερον καὶ ἔνυδρον ἀέρος, 


(118) B, ἐκπυρρηνίσας. C, ἐχπυρι- 
νίσας. Cf. Y, 193. 
me B, καὶ δεινός. 

(183) C, ἐς πόσον. οτῖ. ὑπερτρέχων. 

(185) B, εἰς τὰ γεγ. 

(187) C, γλυχὺ, permutatione solita 
vocalium y ἢ et. Agathias Anth. 10, 66 : 
Πάντα, φίλος, μερόπεσσι παρέρχεται" 
εἰ δ᾽ ἀπιθήσῃς, Ἔμπαλιν αἰτίζων μάρ- 
τυρα σαυτὸν ἔχοις. Malim syntaxi πο- 
liore εἰ δ᾽ ἀπιθήσεις, quod tenent edi- 
tiones Stephaniana ac Planudea, Exempla 
subjunctivi plurima qua protulit Jacobsius 
parum habent ponderis propter iotacismi 
labem, Videtur proponenda mutatio et in 
alio versu ejusdem epigrammatis : Εὖτε 
τις ἐκ πενίης πλούτον τύχοι ἠδὲ καὶ 
ἀρχῆς, Οὐκέτι γινώσχει τίς πέλε τὸ 
πρότερον. Τὴν ποτὲ γὰρ φιλίην ἀπα- 
ναίνεται, ἀφρονέων δὲ Τέρψιν ὀλισθη- 
ρῆῇς οὗ δεδάηχε τύχης. Ut τέρψιν con- 
firmem meminero Horatiani loci : « For- 
«tuna szvo leta negotio, [.udum inso- 
« lentem ludere pertinax » ; sed epithe- 
tum ὀλισθηρῆς me ducit ad nomen τρέ- 
Ψιν simillimum, quod usitatissimuim τέρ- 


Ψιν potuit sede depellere. Nam Fortuna, 
qua versatur celeri leris orbe rote, que 
dubio stat in orbe, ὀλισθηρὴ, ideo et ne- 
cessario ἀείτρεπτος est, εὔτρεπτος, &u- 
τράπελος, frequenti obnoxia τρέψει. Nec 
recte minus a τρέψω fiet τρέψις, quam a 
τέρψω τέρψις, ῥέψις a ῥέπω, et alia 

(188) A B, εἰς οὐρ. €, ὡς. Syllabee ὡς 
εἰς ἐς calamo properante et inaccurato sz- 
pius permutantur. Theodorus Lascaris a 
viro d, in Catalogo Scorialensi,allatus e 
codice: οἱ λεοντιδῶς βριαρόχειρες πρὶν, 
χνωδάλων γεγόνασιν ὕστερον ἀσθενέ- 
στεροι. Εἰπεπάδίο proponitur ) ἐοντοει- 
δῶς ; contrapono λεοντιδεῖς, " el λεοντώ- 
δεις, vel etiam, quod equide.n malim, ser - 
vato adverbio λεοντώδως. Cf. lib. IT, 61, 
ubi λεωντώδεις ἄνδρες. Theodorus Pro- 
dromus Rhodante 8, p. 261 : Μαθὼν á 
πατὴρ εἰς τὸ Πισσαῖον πέδον Δοῦλος 
παροικῶ. Lego, ὡς τὸ Πισαῖον n. Phi- 
lostratus V. A. 6, 9: ξυγγέγονας γὰρ 
αὐτοῖς ἐς τὸ εἰκός. Codex 1696 ὡς τὸ, 
quod et liuetius conjecerat, receptuique 
nunc est in Kayserianam, 

(192) ἃ D, ἔτι xai πχχύ- 
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λίθον τραχὺν καὶ μέλανα, ὅνπερ οἱ πάλαι ἄνδρες 
ἤγουν οἱ πρότεροι σοφοὶ, οὗρον ἀρούρης θέσαν * 


ὅρος γὰρ γῆς, καὶ διαιρῶν ep τυγχάνει ταύτην. 


193 


᾿Αναχωρεῖ δὲ ᾿Αθηνά, εἴτα τὸν " Apny πλήττει" 
τὸν γὰρ ἀέρα τέμνει μὲν ὁ χεραυνὸς τὸ πρῶτον, 
εἶτα δὲ κατασθδέννυται τούτου τῷ παχντέρῳ" 
καὶ θραύεται ὁ τράχηλος ἐχείνου καὶ ἡ ἄρσις " 


τὸ πῦρ, ὅπερ μετέωρον εἴληχεν ἔχειν φύσιν, 


400 


τῶν χεραυνῶν δ᾽ ὡς κάθυγρον τοῖς κάτω καταρρέει. . 
Αἱ χαῖται δὲ τοῦ ' A psog εἰσὶν αἱ κονισθεῖσαι 

αἱ μέχρι πρὸς τὰ πρόσγεια τῶν κεραυνῶν ἐχχύσεις. 

« Τεύχεα τ᾿ ἀμφαράδησε » πάλιν ἑτέρως λέγει, 


τρόπῳ μεταποιήσεως ῥγχοριχῷ διδάσκων 


305 


tà νέφη τε καὶ τὴν βροντὴν τὴν "Ἄρεος πανοπλίαν " 
τὰ νέφη συρραγέντα γὰρ ἀλλήλοις παταγοῦσιν" 
ὁ τῶν νεφῶν δὲ πάταγος πάντως βροντὴ τυγχάνει " 


(194) A B, πρότερον. Confer superius 
168 


(496) B, πλάττει. 

(198) B, τούτω. 

(199) Cf. 1I. 21, 406. 

(201) B C, τὸν κεραυνόν. 

(201) Cf. 1]. 21, 407. 

(204) Cf. 11, 91, 408. 

(207) A, πνραθέντα. B, πυρραγέντα 
pro παρραγέντα. A B, πατταγοῦσι. 

208) A B, πάτταγος. Plochrirus v. 

45: Βάλλει με νῦν κάταγος ὠσὶν ἐν 
μέσοις. Sic bene Tilmanuns, Morellus, ut 
iambienm daret Plochiro qni versus tantum 
duodecasyllabos fecit, scripsit νυνί, Edi- 
tor nuperus id reliquit, quem doleo caruisse 
libro 'Tilmanniano ; sed veram scripturam 
divinabat, Sic v, 35 Tilmannus bene : ὮὯ 
μιαρὰ γραῦς κακὸν ἀνθρώποις μέγα. 
Nuper non bene, xaxóv τ᾽ ἐν ἀνθρώποις 
μέγα. Nec tangendi fuerunt alii versus quos 
Tilmannus accurate edidit : Nai χλεῖσον, 
αὐτὰς ἄφες ἔξω τῆς θύρας (intelligo αὐ- 


τὰς de Musis). Παράφρονας μὲν ἐν σν- 
νεδρίω βλέπω, Σοφοὺς ἀτίμους, ἀσό- 
φους τιμωμένους. Χρύσὸς γὰρ ἄρτι καὶ 
λαλεῖ καὶ σέδεται, Morello rescribente, 
λαλεῖ γ᾽ ἢ δὲ σέδεται, quam clausulam 
adsuit et versui 50, Ὥνησεν οὐδὲν οὖ- 
δαμῶς ἦγε σοφία, pro lectione Tilmanni, 
"Qivnoev οὐδὲ οὐδαμῶς ἡ copio: Ipse 
ad Philostratum Epist. p. 128, Morello 
carens ac Maittario, proposueram οὐδὲν. 
Adsuit et dactylum quintz sedi v. 60 : Ἔ- 
χεις παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον αὐτῆς γε σο- 
φίας. A Tilmanniana γε abest. Inseruit 
pessimo consilio ἰδὲ v. 6 : Τὴν ὧς ἀλη- 
θῶ: βδελυρὰν ἰδὲ τρισαθλίαν. Sed Til- 
mannus exlibuit quas inveniebat duodecim 
syllabas, nec offendebat ad trocheeum ter- 
tz sedis, neque v. 8 ad quart pirrychium: 
Σίγα, σιώπα, σφίγγε τὸ λαῦρον στόμα. 
Vir criticus, qui ignorabilem istum versi- 
ficatorem nuper curis est suis dignatus, 
Morellianam lectionem τόδε servavif, non 
sinc hesitatione, 


IAIAAOZ 9d. 
τῇ παρατρίψει τούτων δὲ ξηρὸς ἀὴρ ἐκτρέχων 
ὁπλίζει πάντως καὶ ποιεῖ τῶν κεραυνῶν τὴν φύσιν, 
οἷπερ ἐξυγραινόμενοι τῷ πάχει τοῦ ἀέρος 
ῥέπουσι κάτω xai πρὸς γῆν, οὐχ ὡς τὸ πῦρ τοῖς ἄνω. 
Γέλασεν ἡ᾿Αθήνη δὲ, ἀὴρ δὲ ἐφαιδρύνθη " 
ὁ γὰρ ἀὴρ τῶν κεραυνῶν κρείττων ἐστὶν εἰς σθένος, 
οἶδας, ὅπως ἐχσθέννυσι τοὺς κεραυνοὺς τῷ πάχει. 
Μήτηρ τοῦ " Apeoc ἐστὶ καὶ τοῦ ᾿Ηφαίστου πλέον 
ἡ Ἥρα, ὁ αἰθέριος λεπτὸς οὴρ ξηρός τε. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ κατάστημα τὸ αἴθριον ἀέρος, 
δῆθεν ἡ 'Hpa ἡ θεὰ, τοῖς Ἕλλησι συνήργει, 
καὶ σὺν αὐτῇ ὁ Ἥφαιστος, υἱὸς αὐτῆς ὑπάρχων, 
τὸ ἔτι ἐνθερμότερον καὶ αἴθριόν, πυρῶδες" 
τὸ δὲ πυρῶδες κεραυνῶν χειμῶνας, ἔμδρους φέρον, 
Ἕλλησι βλάδην ἔφερε, Τρωσὶ δ᾽ ἐλυσιτέλει. 


᾿Αέρα λέγων ᾿Αθηνᾶν καὶ προσωποποιήσας, 


καὶ λόγους λέγουσαν αὑτὴν ὡς πρὸς τὸν Αρὴν πλάττει" 


« Τὰς ἐριννύας τῆς μητρὸς τῆς Ἥρας οἰποτίνοις, 

« ἥπερ ὀργιζομένη σοι τοιαῦτα μηχανᾶται »" 

γεννᾷ τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν Ἥρα, ξηρὸς chhp τις * 

λίαν δ᾽ ἐπινυσσόμενος καὶ διεγηγερμένος, 

καὶ αἀνιμῶν ixuadag δὲ, παχύνων τὸν ἀέρα, ᾿ 

πάλιν τὸ τούτων καυστιχὸν ὑγραίνει καὶ σδεννύει " 

€ Ὅτι, παρεὶς δὲ Ἕλληνας, τοῖς Τρώεσσιν ἀρήγεις ». 
Χάρις ἐστὶ καὶ ἡδονὴ, ἀπάτη τε τῶν νέων. 


410 


245 


220 


225 


230 


(212) Fortasse, ὡς πρός. (215) 16. C prima vox periit charte la- 
(313) Cf, 11. 21, 408. C. &fjp τις, AB, — ceratione; secunda est. ὅπως, quod pla- 


ἐφαιδρώθη. cuit. A B, ὅπερ. 


᾿ (214) A B, ὁ δέ γ᾽ &fjp.—Hic versus 320-924) Absunt ab A, C, φέρων. 


, ultimus est folii 804 ; sequens antem pri- 425) A, λέγουσα. 
mus folii 909, ob foliorum interversionem 326) WM. 21, 412. 
de qua szpius. 332) Ii. 21, 443. 
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, , ad - T 
Θεόν τινα νομίζουσιν Apex τοῦτον εἶναι, 


xai ἡττηθῆναι ' A0nvz, Ἥρας ὀργιζομένης,. 


235 


ἀνθ᾽ ὧν ἡ μὲν τοῖς Ἕλλησιν, ὁ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 
Γέρον δαιμονιώτατε ταῖς χάρισι τῶν λόγων, 

ael οὕτως σϑεννύεται τῶν κεραυνῶν τὸ φλέγον, ᾿ 
καὶ πρὸ τοῦ Τρῶας εἶναι δὲ καὶ χρόνοις ἡμετέροις . 


τί δρᾷς, ὦ βαθυνουστατε, τοὺς ὡπλουστέρους παίζων ; 


240 


. Ὡς ἄρα φωνήσασα, πάλιν τρέπεν ὄσσε φαεινώ. 
« Τὸν δ᾽ ἄγε χειρὸς ἑλοῦσα Διὸς θυχατηρ᾽ Ἀφροδίτη 
« πυκνὰ μάλα στενάχοντα. Μέγις δ᾽ ἐσαγείρατο θυμόν ». 
᾿Επαύθη μὲν ὁ ἔνυγρος, παχυμέρης cip τε, 


βραχὺ δ᾽ εὐδία γέγονεν, ἣν ᾿Αφροδίτην λέγει, 


245 


κρατοῦσαν τοῦτον τῆς χειρὸς, ὥσπερ ἀναρρωννῦσαν, 
ἣ ἐκ πυρώδους γίνεται βραχέος χεκραμένου. » | 
Πυχνούς δὲ τούτου στεναγμοὺς κρότους βροντῶν μοι νόει, 


(ei A C, γέρων. 

241-943) Ex 1l. 231, 415-417. 1lias 
edita, τράπεν. A B C, τρέπεν.---Β, τὸν 
δ᾽ ἄγελαὸς εὕρονσα. — C, μόλις. À, 
μόλις ἐσαγείρωτο. 

(246) A, χρατοῦσα... ἀναρρωνήσαν. 
B, ἀναρρωννύσαν. 

(247) Pro ἢ scripsi fj. Tzetzes Chil. 
6, 425, de llerode, Ὃς xat; ἢ ᾿᾽Αντι- 
πάτρον τε xai Κύπριδος ἢ "Apa. Sic 
et codex 2644 cum scholio : ἤγευν ἥτις 
ἦν ᾿Αράδισσα. Inde manifestum est scri- 
psisse 'l'aeizam, ?| Ἄραψ. Pronomen ἣ 
viros criticos impedit in epigrammate, 
Anth. 9, 426. Clytemnestra Orestem al- 
loquitur matricidam : Πῆ ξίφος ἰθύνεις ; 
χατὰ γαστέρος ἣ κατὰ μαζῶν; Γαστὴρ 
ἥ σ᾽ ἐλόχευσεν" ἀνετρέψαντο δὲ μα- 
ζοί. Scaliger transponebat ἣ γαστήρ σ᾽ 
ἐλόχ.. quod est paulo frigidius, meo- qui- 
dem judicio. Meinek. l.git γαστὴρ μέν 
σ᾽ ἐλ.» ct id debile; Jacobs., γαστὴρ Ex 
σ᾽ &., laboriose, ac γάστρης ἣ σ᾽ A 
genitivo bene, ipso pessime vocabulo, et 
ad id tacita ductus Brunckii lectione γα- 


στέρος. Inveni in apographo Vaticani co» 
dicis γαστὴρ ἧς ἐλ.. quod quidem idem 
esse videtur edito 7j σ᾽ ἐλ.., litteris male 
inunam syllabam contractis ; sed quod, ob 
similem fere sonum litterarum ὃ et c, 
posset eliam legi, γαστὴρ ἥδ᾽ ἐλόχευ- 
GÉv, ἀνεθρέψαντο δὲ μαζοί, aptissima 
utriusque membri consequulione,. Ceteram 
ex przmissis tentaminibus Brunckianum , 
hodie quidem, mihi pius reliquis placet, 
in quo nativa est maxime γαστέρος repe- 
titio, tum nativa quoque in tanto motu 
mutatio syntaxeos, ἀνεθρέψυντο δὲ μα- 
Coí. Attamen sequendus potius codex: 
γαστὴρ ἥ σ᾽ ελ,, vel γαστὴρ ἥδ᾽ ελ. 
(248) A B, τε. C, δέ. Βεροπαῖαγ uti- 


. lius τε Chiliade 5, 733, de homine φαρ- 


μάχῳ : Tupóv τε δόντες τῇ χειρὶ, καὶ 
μάζαν, καὶ ἰσχάδας, Ἑπτάχις γὰρ ῥα- 
πίσαντες ἐκεῖνον εἷς τὸ πέος. Melius 
codex A, ἑπτάχις τε Dom. Habet εἰ μά- 


: Cac. quod non prztulerim, cum hoc scho- 
$,q 1! 


lio, recepto in Anecd, Oxon. t. 3, p. 366: 
μάζα, μὴ ἄζα τις, ἀλλὰ τὸ νεοφύρατον 
ἀρτίδιον. ᾿ 


πλὴν αἀμυδροὺς, xai xepatuyq íá αἰσθενεστάτους πανυ, 


ὅθεν « καὶ μόλις τὸν θυμὸν 


$ * 


Πρὸς ᾿Αθηνᾶν δὲ λόγους μοι νίει τῆς Ἥρας εἶναι, 


οἷς πειθομένη ῬΑθηνᾶ νικᾷ καὶ Ἀφροδίτην, 


τὸ τῷ λεπτῷ τοῦ πνεύματος χινούμενα τοὶ νέφη 


πάλιν συγκρύψαι καὶ αὐτὸ τὸ αἰθριάζον μέρος. 


Ἃ δὲ φησὶν ἡ ᾿Αθηνᾶ, δῆθεν ὡς καυχωμένη, 


᾿Ομήρου πλάσμα πέφυκε καὶ προσωποποιία. 
Ἥρας δὲ τὸ μειδίαμα πάλιν αἰθρίας μέρος. 
Οἱ δὲ πρὸς τὸν ᾿Απόλλωνα τοῦ Ποσειδῶνος λόγοι, 


τὸ πάλιν νέφος ἔνυγρον, πλὴν μὴ παχὺ τελείως, 


ὁτὲ συγχρύπτειν ἥλιον, ὁτὲ δ᾽ ἐᾷν, προφαίνειν, 


οἷα πολλάκις γίνεται χαιρεῖς ὀμδροευσίοις. . 


Τὸν Ποσειδῶνα ng 
ὅτι τὸ ὕδωρ πρότερον x 


ἼΑχουε καὶ τῶν λ΄ 4yow δὲ τῆς πρωσοποποιίας : 


cóc διὰ Λαομέδοντα καὶ Τροίαν δοκεῖ Ay, 


περὶ τῆς πρώτης λέγει δὲ συστάσεως τοῦ κόσμου 


ἕσπερ καὶ μέδων τῶν λαῶν ἐστὶ καὶ τῶν ἀνθρώπων, 


καὶ πῶς ὕδωρ καὶ ἥλιος λατρεύουσι τῷ κόσμῳ " 


« Ἴλιον » νῦν τὴν συστροφὴν τὴν πρώτην τῶν στοιχείωὗ, 


IAIAAOE d. 997 
το » εἰρήκει. 250 

255 

260 

᾿Απόλλωνος δὲ λέγει 
"Opingoy στοιχεῖον. 

20ὅ 

410 


ὁπότε κόσμος κατ ἀρχὰς τὸ πρῶτον διηρθροῦτο" 


τὸν κόσμον Λαομέδοντα " πῶς δὲ « αἰγήνωρ s οὗτος; 


L3 


(250) C, ἀγήρατο. 
(253) Α, τῶ δὲ λεπτῶ. (,τὸ τῶ θερμῶ. 
(254) C C, συγκρίψαι. A, αὐτὸ αἰθριά- 
ζον. Β, αἰθεριάζον. 
(255) 11.21, 499. 
(257) 1l. 21, 434. A B, μειδίασμα. 
(258) 1I. 24, 435. 
259) A, ἄννγρον. 
(260) C C, σὕγκρίπτειν. À, ὅτε... ὅτε. 
Fortasse συγχρύπτον. .. δ᾽ ἐῶν" vel ὁτὲ 


δὲ αὖ προφαΐνον' vel, ὥστε σνυγχρύ- 
κτειν ἥλ., ὁτὲ δ᾽ ἐᾶν προ. 
(261) C, ὀὁμόροευδίας. Cf. 0, 152. 
(263) 1]. 21, 440. 
(264) A RB, τὸν λόγον. 
(266, € sine πρώτης. 
267) A, ὅπερ. 
268) A P C, καὶ πῶς. 
2 Il. 21, 442. 
ΕΣ Il. ὟΝ 418. 
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εἴτουν ὡς ἄγαν ἀνορμῶν καὶ toe 
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πρὸς αὐξήσεις , 


εἴτουν ὡς ἄγαν ὧν εἰνδρῶν χαὶ τῶν ἀνθρώπων πλήρης. 
« Πὰρ Διὸς ἐλθόντες θητεύσαμεν εἰς ἐνιαυτόν »" 


τὸ « πὰρ Διὸς ἐλθόντες » νῦν, εἴτε τῆς εἱμαρμένης Ἶ 


215 


οὕτω γὰρ εἵμαρτο, φησί, τὸν κόσμον γεγονέναι, 
εἴτε Διὸς, καὶ πνεύματος εἰδοποιοῦ προσπνεύσει, 


ὃ πνεῦσαν ἑταρτάρωσε τὸν Kojvov, καὶ τὴν ὕλην, 


ἐχεῖνο τὸ πρωτόγονον, τὸ σχότος τὸ ὑλαῖον, 

τὸ πᾶν δὲ εἰδοποίησενωρίστως διαρθρῶσαν, 480 
ἡμᾶς τῷ κόσμῳ δ᾽ ἔταξε χρόνοις μακροῖς θητεύειν 

« μισθῷ » φησὶν, « ἐπὶ ῥητῷ ». Πάλιν ὁ γέρων παίζει. 


ἡλίῳ γὰρ μισθὸς ἐστιν ixpádu 


ὁπόσων σχύφων ἀκριδῶς οὐ χάτοιδά api 
καὶ γῆν αὑτῷ τοὺς τε καρποὺς καὶ 

- 7 ? 4 , LJ 4i 
τῷ ὕδατι μισθὸς ἐστι πάλιν τῷ θαλᾶδ' 


ἐγαπίνειν, 


σαι, 
X 
ty ζῶα" 


* 
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αἱ παροχαὶ τε τῶν κητῶν καὶ τῶν λοιπῶν ἰχθύων * 


? μᾶλλον προσφυέστερος μισθός ἦν ἀμφοτέροις 
εὐχαριστία προσφυὴς τῶν εὐηργετημένων. 


Ὃ Λαομέδων δὲ, φησὶν, « ἐπέτελλε σημαίνων ». 


290 


Κόσμος ἐστὶν ὁ οὐρανὸς, ὃς νῦν xai Λαομέδων, 


^ , , - ^ 4 DA 
ὃς πνεύματι χινούμενος τῷ τῆς εἰδοποιίας 


τὸν Ποσειδῶνα ἔταξε πόλιν Τρωσὶ τειχίζειν, 


(913) A B, εἰς αὐξ. 

(27 4 Il. 21, 444. 

(215) Α B C, τὸ πὰρ 0:0; δὲ νῦν. 
Addidi ἐλθόντες, suppresso δέ. Aliud 
Jatet fortasse, 

(271) À, προσνεύσεις. 

(278) C, τὸν κόσμον. 

(82) Il. 24, 445. 

. (283) C, ἀνατίνειν. Confunduntur fa- 
cillime littere II ct T. Auctor Christi Pa- 
tientis 31 : Τηλεσχόποις: ὄμμασι πάν- 
Te προσθλέπων. Citatur ex codice À 


[i 


τηλεσχότοις, quod quidem est in ipso 
contextu, sed in imo paginz margine, ac 
manu, ut videtur, cadem legitur, τηλε- 
σχόποις. 

(284) A B, οὐχ ἄποιδα. 

985) A B, αὐτῶ τε τούς. 

(81) B, παροχαὶ τῶν ἵππων. ἃ, λοι- 
πῶν καὶ τῶν λοιπῶν, 

(288) C, προσφνέστερος, superscri 
pto ον. 

90! À, εὐχαριστεία. 

290) ll. 21, 445. 


IAIAAOZ 6. 

τὸ ὕδωρ βαθραν τεθεικὼς γῆς καὶ τῶν πολισμάτων, 
ἢ τῆς περιπολήσεως, οὗπερ περιπολοῦσι 
Τρῶες, οἱ πάν δξς ἄνθρωπόι" τρῶ δ᾽ ἐστὶ τὸ φοδοῦμαι" 
ἦτοι δειλοὶ καὶ ἄθλιοι, φύλλοισιν ἐοικότες, 
ὡς καὶ αὐτοῦ ἀλούσειας μετὰ μικρὸν ᾿Ομήρου. 
Οὕτω τὸν Ποσειδῶνα μὲν πυργοῦν Τρωσὶ κελεύει, 
τοι βάθρας ὑπέρεισμα γενέσθαι τῶν ονθρώπων * 
τῷ Φοίδῳ, φάει βίου, δὲ νέμειν κελεύει ζῶα, 
Ἴδην δὲ ἁπάσης τῆς γῆς πᾶν ὄρος ὀνομάζει. 
« Ὅτε δ᾽ ἐπέστη ὁ καιρὸς ὁ τῆς μισθοδοσίας, 
« κατέσχε τοῦτον μὲν αὐτὸς, ἠπείλησεν ἡμῖν δὲ. 
« Σοι μὲν ὅ γ᾽ ἠπείλησε πόδας καὶ χεῖρας ὕπερθε 
« δησειν, καὶ περάαν νήσων ἐπὶ τηλεδαπάων " 
« στεῦτο δ᾽ Gy εἰμφοτέρων ἀποκοψέμεν οὔατα χαλκῷ. 
« Nói δέ c ἄψορροι κίομεν κεκοτήοτι θυμῶ 
« μισθοῦ χωόμωανοι, τὸν ὑποστὰς οὐχ ἐτέλεσσε. 
« Τοῦ δὴ νῦν λαοῖσι φέρεις χάριν; οὐδὲ μεθ᾽ ἡμέων »..... 
Μισθὸν κατέσχε μὲν αὐτὸς τὸν τῆς εὐχαριστίας " 
ἥτοι τῷ κόσμῳ ἔνεστι πᾶσα εὐχαριστία. 
Ἥλιος, δ᾽ ὥσπερ δέσμιος χεῖρας ὁμοῦ καὶ πόδας, 
ἄνω καὶ κάτω φέρεται τοῖς περιδρόμοις σφαίρας. 
Μικροῦ δεῖν ἂν οπέσθδεστο καὶ ἀκοὴ τῶν δύο 
χαλκῷ, καὶ παχυτέραις δὲ γνώμαις καὶ διανοίαις. 

(294) ΑΒ, βάθραν τὲ τῆς γῆς θεῖς 


300) A B, ὑπερεῖσαι. 


xai. llic versus ultimus est folii 309, se- E À B, κελεύω. ll. 91, 448. 


300 


305 


310 


345 


quens autem primus fo!ii 317, ex foliorum (309) 4 B C, ἴδην δὲ πάσης γῆς. 


solita confusione. Implevi hemistichium. ll. 21, 449 


(295) In C superest ex versus principio 
ἐς πηλήσεως. Fortasse ἥνπερ, pro 


6505. A, ἐπείληψεν. 
οὗπερ. Cf. X, 1692. 


305-310) Il. 21, 453-458. A, ὕπερ- 
0:zv.— D, στεῦτο δέ γ᾽"--Β, φέρειν. 


(391) A, δηλοὶ x. ἄθλιος φίλοισιν. (314) A, εὐχαριστείας. Et statim 


B, δειλὴ καὶ ἄθλιος. εὖ αβιστεία, 
(391) i1. 91, 464. (a 


4) B, ταῖς περιδρόμοις σφαίραις. 
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Ὡς ὕδωρ τὲ xai ἥλιος λυσιτελοῦμεν πόσα" 


di δὲ νῦν καὶ ἄκοντες ἥλιος τε καὶ ὕδωρ, . 


λελυπημένοι τῷ μισθὸν, ὃν εἶπον, μὴ λαμθδάνειν, Ὁ. 


ἄψορροι ὀπισθόρμητοι τρέχουσιν ἐν τῇ σφαίρᾳ" 


320 


ἀεὶ γὰρ θέρος γίνεται, χειμέριοί τε ἔμθροι. ed 


Ὃ λόγος τοῦ ᾿Απόλλωνος ὡς πρὸς τὸν Ποσειδῶνα, 


ὁ λέγων ὡς οὐ βούλεται τούτῳ συνάπτειν μάχην 


αἰνθρώπων ἕνεκα δειλῶν, φύλλοις ὡμοιωμένων, 


δηλοῖ ἀέρα ἔνυγρον ὑπάρχειν μὲν τῷ τότε, 


325 


ἥλιον δ᾽ αμυδρότατον, εἶτα κρωδέντα πάντῃ. 


Πῶς δὲ πατροκασίγνητον τὸ ὕδωρ τοῦ ἡλίου ; 


τέσσαρα μὲν τὰ ἀδελφὰ τυγχάνουσι στοιχεία, 


καὶ πέμπτον σῶμα ὁ αἰθήρ, οὗ ἥλιος ἐξέφυ. 


Τὸ δ᾽ ὄνειδος Ἀρτέμιδος τὸ πρὸς Ἀπόλλω μάθε, ᾿ 


330 


. * * , , » 4 ^ * , 
Ηρα τὴν ἣν ἐμάστιξε, τόξα δ᾽ ἀφεῖλε ταύτης" 


καὶ πῶς τὰ τόξα ἡ Λητώ συνέλεξεν ἐχείνης, 


καὶ πῶς Ἑρμῆς ἀπείπατο μάχην Λητοῖ συνόπτειν, 


καὶ πῶς ἐν γόνασι πατρὸς ἽΑρτεμις ἦν δακχρύρρους. 


Ὃ ἥλιος ἐκρύθδη μὲν τοῖς νέφεσιν, ὡς εἶπον" 
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τῷ τῆς ἑσπέρας δὲ καιρῷ τῆς τότε γενομένης 


σελήνη γέγονε λαμπρὰ οὐχ ἐν ἡμέρας χρόνω, 


ὡς οὐδ᾽ Ἑρμῆς πρὸς τὴν Λητὼ χρόνῳ τῷ τῆς νυχτός δὲ. 


(817) A, xai ὕδωρ. Oratio recta tur- 
bat nexum sententiz, 

(349) "Ov εἶπον v. 989. 

(323) A, ὡς λέγων. B, ὁ λέγων οὐ 
βούλεται. C, ὁ λέγων ὅτι βούλεται. 
Cf. τι. 21, 469, 

(324) A, φίλοις. Cf. v. 997. 

(327) Il. 21, 469. 

(330) Cf. Il. 24, 471. A, τὸ δ᾽ ὄν. τὸ 
jus ἀπ. μάθε. B, τὸ δ᾽ ὄν. πρὸς 
᾿Απόλλωνα παρ᾽ ἐμοῦ μάθε. C, τὸ δ᾽ 


4 


ὄν. ᾿Αρτέμιδος τὸ πρὸς G0)... μάθε. 

(331) A B, ἥραν. Cf. Il. 21, 490, 491, 
512. 

(832) Cf. 11. 21, 502. 

(333) Non est in A. B, συμόδουλεύειν. 
Voluit συμθάλλειν, et omittebat duo syl- 
labas. Cf. 11. 21, 498. 

(334) Cf. Tl. 91, 506. 

(335) Cf. supra v. 326. 

(336) C, γεγοννίας. 

(837) A, γέγονα. 


ἼΑΙΑΔΟΣ d. 


Συγ χύσεις γὰρ ἐγίνοντο τῷ τότε τῶν στοιχείων 


καιροῖς ἡμέρας καὶ νυχτὸς. "Ounpec δὲ πανσόφο;ς 


αλληγορῶν τὰ σύμπαντα φησὶ τοιουτοτρόπως. 


Τῷ τῆς ἡμέρας μὲν καιρῶ συνεπεπτώκει τάδε, 


χἂν τῇ νυχτί συγχύσεις μὲν ἦσαν ὁμοιοτρόπως. 


Εὐθὺς γὰρ πρῶτον μὲν λαμπρὰ ὡράθη ἡ σελήνη, 


φέρει δὲ ὀνειδίζουσαν ἐκείνην τῳ ἡλίῳ " 


δι᾿ ἣν αἰτίαν τῷ καιρῷ καὶ χρόδω τῆς ἡμέρας 


τῷ Ποσειδῶνι καὶ ὑγρῷ φαίνεται δοὺς τὴν νίκην. 
Εἴτα καὶ αὕτη, πνεύματος ὑγρὰ κινοῦντος νέφη, 
τῷ μὲν παχεῖ ἐκρύπτετο, ὃ σκαιὰ χεὶρ τῆς Ηρας" 
τῷ δὲ λεπτῷ τοῦ πνεύματος, ὃ χεὶρ δεξιωτάτη, 


νέφη κινοῦσα συνεχῶς, ἀκτῖνας τὰς ἐκείνης, 


ἃς τόξα νῦν ᾿Αρτέμιδος κατονομάζει γράφων 


ποτὲ μὲν εἴα φαίνεσθαι, ποτὲ δὲ συνεστρόδει, 


παίουσα τὰ ανώτερα τῇ συνεχεῖ χινήσει. 


Ἢ δὲ σελήνη ἔνδακρυς, ἔνυγρος οὗσα, νέφει 


ἐχρύπτετο" τὰ τόξα δὲ ταύτης ἐκεῖ παρῆχε. 


« Λητῶ δὲ προσέειπε διάκτορος ᾿ Ἀργειφόντης 


vw 


τῇ δὲ νυκτὶ ἐρμαϊκὰ σέλα βραχὺ φανέντα 


εὐθέως ἀπεχρύθησαν, ὥσπερ καὶ ἡ σελήνη, 


xai πᾶς ὑγρὲς ὁ οὐρανὸς ἐγένετο τῷ τότε" 


ὅπερ ἐν γόνασι πατρὸς ἔνδακρυς ἔστιν ἔδρα. 
« Qc οἱ μὲν τοιαῦτα πρὸς ἀλλήλους ἀγόρευον" 
« αὐτὰρ ᾿Απόλλων Φοῖδος ἐδύσετο ἴλιον ἱρήν »* 


as C, ἐγίνοντο, superscripto €. 


(845) Cf. Il. 21, 471. 
(341) Ct. 11. 91, 412. 
349) B, τὸ p. παχύ. Cf. 11.91, 489. 


| 


343) B, xx». 


350 
356 


| 


Il. 21, 490. 
II. 91, 494. 


(858) Non est in C. Malim τῇδε, 
(360) C, ἐγένετο. 
(8611 II. 21, 506. 


σετο. À B, ἐδύσατο. 


340 


346 


350 


355 


360 


(357) ἃ B C, λητοῖ. Versus est ]1. 91, 
497. Lectio Λητοῖ nata est e v. 498. 


(362,363). 21, 514, 515. C, ἐδύσ- 


303 AAAHTOPIAI IAIAAOEZ 6. 
ταῦτα μὲν ἦσαν ἐν ννκτὶ, τῇ δὲ ἡμέρᾳ πάλιν 
ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος, ὥς πρὶν T pociv ἀρήγων 365 
τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον Ἑλληνων τὰς ἀκτῖνας. 
Καὶ νῦν ᾿Αγήνωρ᾽ Αχιλεῖ πρὸς μάχην ὡς ἀντέστη, 
οἱ φεύγοντες ἐσώζοντο τῶν Τρώων πρὸς τὴν πόλιν. 
Πλέον δ᾽ ὡς ἔφευγε τραπεὶς πρὸς τὸ Σκαμάνδρου μέρος 
καὶ ᾿Αχιλεὺς ἐδίωκεν ἐκεῖνον ὡς ἀνέλῃ, 410 
μάτην διώκων καὶ κενῶς τοῖς ἀγηνύτοις δρόμοις " 
εἶχε καὶ γὰρ κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἡλίου τὰς ἀκτῖνας. 


(364) A B, ἦσαν τῷ v. (869) C, μένος. Il. 8$, 608. Coaíc- 
(365) A B, ὥσπερ. renti mutilus esse locus videbitur. 


» 
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Πάντων τῶν Τρώων πρὸς αὐτὴν τὴν Τροίαν ἐγκλεισθέντων, 
μόνος ὁ Ἕκτωρ ἔκτοσθεν οἰπολειφθεῖς τοῦ τείχους 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μὲν πρὸς φυγὴν τὰ πρῶτα συνηλάθη 
εἶτα δὲ θνήσκει αντιστάς τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάταις. 
᾿Ἔξαψας δὲ τοῦ ἅρματος 0 ' Αχιλεὺς ἐχεῖνον, 5 
ἕλκει παρὰ τὸν ναυσταθμὸν διὰ τῆς πεδιάδος. 


Οἱ Τρῶες δὲ δακρύουσιν ἐκ τείχους δεδορκότες. 


« Αὐτὰρ Πηλείωνα προσηύδα Φοῖδος ᾿Απόλλων" 


« τίπτε με, Πηλέος υἱὲ, ποσὶ ταχέεσσι διώχεις, 


« αὑτὸς θνητὸς ἐὼν θεὸν ἄμδροτον; οὐδὲ vo πὼ με 40 


« ἔγνως ὡς θεός εἰμι * σὺ δ᾽ ἀσπερχὲς μενεαίνεις ». 


Πρὸς τὸν ]Π λέως δὲ υἱὸν εἰρήκει ὁ ᾿ Ἀπόλλων. 


Νῦν προσωποποιΐαν μοι νόησον εἶναι τοῦτο. 


Διώκων γὰρ ὁ᾿ Ἀχιλεὺς Αγήνορα, ὡς οἶδας, 


τοὺς ἄλλους Τρῶας εἴασε φεύγειν ὡς πρὸς τὴν πόλιν 


(*) Lemma in B : ἀρχὴ τῆς Y. ῥαψῳ- 
δίας Ὁμήρου, littere Y, superimposito 
X. A, ut solet, ὑπόθεσις τῆς X Ὅμήρον 
ῥαψῳδίας. C sine lemmate. 

(2) C, ἔκτοθεν. Hic versus ultimus est 
folii 817, sequens prüunus folii 316, folio- 
rum interversione jam notata, 
ri A B, ἀπάτη. 

6) A, περί. B, πρὸς. À, τὸν ναστα- 
θμόν. B, τὸ ναυστ. 


45 


(8-11) Ex Il. 22, 7-10. A B C, πῃ- 
λέως. — Α B, ὦν... οὐδὲν ὑπῶμαι, C, 
οὐδὲν νπῶμαι. 

(13) A B, προσωποποιῖα. 

(14) A, ἀντίνορα. B C, ἀντήνορα. 
Correxi ᾿Αγήνορα sequutus llomerum ἢ, 
91, 545, et Tzezam ipsum 45, 367. Jam 
ea nomina confusa sunt N. 145, ubi ob 
consensum codicum ᾿Αντήνωρ servatus 
fuit, 
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ἐλπίζων τοῦτον κατασχεῖν" ἀχτῖσι δὲ ἡλίου 


xat ὀφθαλμῶν βαλλόμενος, καὶ στερηθεὶς καὶ τούτου, 
αὑτὸς φησὶ πρὸς ἑαυτὸν - « Τί voy διώχω μάτην 


« ἀκτῖνας τὰς ἡλιαχὰς; πεφεύγατι δ᾽ οἱ ἄλλοι ». 


Ταῦτα μὲν εἶπεν Αχιλεὺς πρὲς ἑαυτὸν, ὡς εἶπον. 20 


Ὅμηρος δὲ τὸν ἥλιον λέγοντα ταῦτα φέρει, 


αἰεὶ τοὺς λόγους ἀνυψῶν καὶ μύθοις δεῃγλυκάζων. 
Καὶ προσωπρββμα μὲν τοῦτο ἐστὶν, ὡς ἔφην᾽ 


εἶτα ἠθοποιΐαν E δευτέρως παρεισφέρει" 


Τίνας &y Aéyouc ' Ἀχιλεὺς εἴποι λελυπημένος, 


25 


Διώχων τὸν ᾿Αγήνορα, βλαπτόμενος ἡλίῳ * 4 
« Aic θεοῖσι γένοιτο », ἄστρασιν, εἱμαρμένῃ. 


Ἥθους δὲ καὶ βαρύτητος αὕτη ἡ εἰρωνεία. 


« Πατὴρ Κρονίδης » ἄδηλον νῦν εἱμαρμένην λέγει. 


« Αἶσα» καὶ μοῖρα δὲ ταὐτὸν, τῆς τελευτῆς ὁ τρίπος. 30 


« ᾿Ολύμπιον » οὐράνιον, νῦν εἱμαρμένην λέγει. 


(24) A, εἰθοποιΐαν. Hanc vocalium ἢ 
εἰ permutationem metuo ne nocuerit cen- 
tonis tragiciX pto coo Πάσχοντος auctori, 
quem diu Gregorium illum Nazianzenum 
vocaverunt librarii hominesque litterati. 
Chorus ad Deiparam inBillyana 424 : Καί 
τοι δέδορκ᾽ ἐνθάδε τῶν παιδός τινα 
Στειχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμά τ᾽ ἦρεθι- 
σμένον, Σπουδῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύ- 
νοντα δρόμον. Δείχνυσι δ᾽ ὥς τι και- 
νὸν ἀγγέλλει παρών. Est tempus pre- 
sens ἀγγέλλει manifesto laborans mendo, 
quum nuntius absit adhuc nihilque narret, 
Codex 2707, ἀγγείλη, quod nuper in or- 
dinem receptum displicuisset viro d., si 
Euripidem Medez meminisset dicentis v. 
1115 : Καὶ δὴ δέδορκα τόνδε τῶν 'Ia- 
σονος Στείχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμα τ᾽ 
ἠρεθισμένον Δείχνυσιν ὥς τι χαινὸν 
ἀγγελεῖ χἄκχόν. Est ἀγγελεῖ unice ve- 
rum, Receptum fuit οἱ cx codem libro 
στείχονθ᾽ ὁποδῶν. Vorielas est futilis. 


Editores Medez diligentssimi Elmsleyus, 
Fixius, Siggerus ὀπαδῶν legunt, et in 
Lexico πεββαινευμάτων est ὀπαδὸς inter 
τὰ ψιλούμένα. Versum quem Medez ῥή- 
ctt inseruit poelaster non ex ingeniolo 
sumsit, sed, ut solebat, ex memoriola, 
Chorus enim in llippolyto nuntium cernens 
properantem, Καὶ μήν, ait v. 1446, óxa- 
60v Ἱππολύτον τόνδ᾽ εἰσορῶ Σπουδῇ 
σχυθρωπὸν πρὸς δόμους ὡρμώμενον. 
Atque in eadem tragoedia verba legerat v. 
1221 : xai μὲν... ἰθύνοι δρόμον. Cete- 
rum melins iste versus reliquis jungeretur, 
scripto ἱπνεῦμά τ’ ἠρεθισμένον Σπου- 
δῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύνοντα δρόμον 
Δείχν. 

(25) Et hic memoria fefellit Tzetzem, 
Etlioporia non Achillis est, sed Priami 116- 
ctorem alloquentis. Cf. 1l. 22, 41, 

t Ι!. 22, 60. 

" Cf. 1l. 22, 61. 

(31) Cf. Il. 22, 130. 


IAIAAOE X. 
« Ὡς τὼ τρὶς Πριάμοιο πόλιν περιδινηθήτην 
« καρπαλίμοισι πόδεσσι" θεοὶ δέ τε πάντες ὁρῶντο. 
« Τοῖσι δὲ μύθων ἦρχε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν ve 
« 'Q πόποι, ἦ φιλον ἄνδρα διογκόμενον περὶ τεῖχος 
« ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι, ἐμὸν δ᾽ ὀλοφύρεται Yicop v. 
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Θεοὺς ἄρτι μοι νόησον, ἄστρα καὶ τοὺς ἀστέρας 
»t T , , , ἢ 1 € , N 
ἐξ ὧν ανθρώποις γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα 


οἰστρολογεῖ γὰρ Ὅμηρος νῦν τούτῳ τῷ χωρίῳ 


καὶ λέγει καὶ θεμάτιον τῆς μάχης σοι τῆς τότε, 10 
ὅτι ὁ Κρόνος “Άρης τε, οἱ κάχιστοι αἰστέρων, 

ἐκ τετραγώνου σχήματος οἰλλήλους καθεώρων. 

Τὸ σχῆμα τοῦτο δὲ ποιεῖ μεγάλας ἐπιτάσεις" 


ἂν ἀγαθοὶ καὶ ἀγαθοὺς ἐν τούτῳ καθορῶσι, 


δρῶσιν αὐξήσεις ἀγαθῶν" ἂν δὲ κακοὶ, τῶν φαύλων. 45 
Τοιοῦτον τὸ θεμάτιον ἦν τὸ τῆς umo τότε, 

ἔχον τετραγωνίζοντας τὸν Ἄρεα καὶ Κρόνον. 

Καν προφανῶς δ΄ Ομήρος αἰστρολογεῖν οὐ θέλῃ, 


(32-35) Ex ll. 22, 165, 169. — A, 
διωχόμενόν τε τεῖχος. 

;.. (811 A B, ἄστρα μοι v. ἄστρα. 

(88) A, ἀνθρώπους. B, ἀνθρώπους, 
superscripto οἷς. 

(40) B, θεμάτιον μάχης. 

(41) A, χρόνος" sed 47 Κρόνον. 

(42) A B, ἐθεώρουν. Cf. v. 44. 

(44) 5, xai ἀγαθῶς. B, xol ἀγαθῶν. 
C, ἀγ. γὰρ ἀγαθούς. 

(47) À B, τετραγωνίζοντα. 

(48) A, θέλει, de more permutatis vo- 
calibus ἡ εἰ. In poemate, indicando ad 
VW. 92, versus 149 sic fuit editus: Ἐπεὶ 
δ᾽ οὐκ ἦν ἐπιτυχεῖν τῇ αἰτήσει Ντζε- 
vé6pa. Codex exhibuit viro d., ἐπὶ τύ- 
ymv, quod optime mutavit, sed τὴν altm- 
ctvomnino servare debuit. Rursus v. 157 
male cessit viro d, emendandi conatus. 
Scripsit, Kal μὴ πρὸς ποθὴν ἔλθῃς σὺ 
κόρης εὐπρεπεστάτης" quod quidem 


bene gracum est aptissimumqne senten- 
tia loci; sed, pre diligentia, notavit se- 
dulo quam repererat in codice scriptu- 
ram χότην ἔλθεις, unde fit manifestum 
ἔλθῃς fuisse optime restitutum, sed xoí- 
τῊν facillime pro χότην potuisse legi. 
Nonnusquam plus suo indulsit genio ac li- 
beriori arbitrio quam licebat éditori, Sic 
scripsit v.182 : Kal παρανόμους ἅρπα- 
γὰς εἰργάζετο πλειστάκις, quum tamen 
invenisset in codice, ipso latente, ἦργά- 
σατο, aptum tempus et augmentum pro- 
babile, Peccavit in eodem tempore lubens 
volensquc v. 166, scribens, Περιπλα- 
κεὶς δ᾽ ἠσπάσατο γενναίῳ τῷ πρεσδύ- 
τῇ, pro optima librarii lectione ἠσπάζε- 
to. Mutat cum eadem temeritate, versn 
169, manum librarii, Ὁ δέ φησιν. χαθ᾽ 
ἡδονὴν ὑπάρχει σον τὸ ῥῆμα, rescr.- 
bens, Ὁ δ᾽ ἔφη, μοι χαθ᾽ ἡδονήν... mo- 
nere contentus in codice poc esse super- 
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τὸν ἀγαθὸν ἀστέρα δὲ τὸν Δία παρεισφέρει 
ἐν τοῖς χαχοῖς ἡττωμένον, ἔχοντα φαύλοις τόποις 
χαὶ τὴν σελήνην, Αθηνᾶν, ὡς πρὸς αὐτὸν κειμένην. 
Εἷς δὲ ἀστὴρ ἡ Ἄρτεμις καὶ ᾿Αθηνᾷ, σελήνη" 
ὅθε Διὶ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐναντιουμένην λέγει, 
χαὶ τελευτὴν τὴν “Ἕχτορος σὺν δόλοις εἰργασμένην. 
᾿Επεὶ ydp τὸ θεμάτιον ἐπιδλαθδὲς ὑπῆρχε, | 
καὶ δόλοις ὑπεσήμαινεν Ἕκτορα τεθνηκέναι. 
᾿ῶς ᾿Αχιλεὺς ἐδίωκε τὸν ἥρωα ἐκεῖνον, 
μόνον ἐκ Τρώων τῶν λοιπῶν ἔξω τοῦ τείχους ὄντα, 
αὑτὸς ὑπάρχων σὺν στρατῷ σύμπαντι τῶν Ἑλλήνων, 
ὅμως δὲ τοῦτον κατασχεῖν τρέχων οὐκ ἠδυνήθη " 
ἀνένευε τῷ σύμπαντι στρατῷ δὲ τῶν Ἑλλήνων 
ἐφ ' Extopt τοξεύματα μηδόλως ἀφιέναι, 
« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι ». 
Τὶς τῶν Ἑλλήνων ὅμοιος ὑπάρχων Δηϊφόθρ;, 
τὸ πλέον καὶ τοῖς ὅπλοις δὲ τελῶν συγκεκρυμμένος, 
τοιοῦτον ἄνδρα παρελθὼν ὡς ἀδελφὸς οἰκεῖος, 
πείσας ἐν δόλοις ἤγαγε τῷ ᾿Αχιλεῖ κτανθῆναι, 
οὺς δόλους Ὅμηρος φησὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάτην. 
"Opa δὲ πῶς τὰ εὐτελῆ ὑψοῖ ἀλληγορίαις, 
ὥσπερ τὸ πρὶν τοὺς ὑετοὺς, ἀνέμους καὶ τοιάδε, 
καὶ ὅπως νῦν τοὺς ὑψηλοὺς λόγους ἀστρονομίας 
τοῖς μυθικοῖς λεαίνει τε καὶ κατασπᾷ τοῖς κάτω. 


scriptum. Fecit quod szpe fecerunt librarii (56) A B, ἐπεσήμαινεν. 
male seduli ; recepit in contextum auctoris 61) Il. 22, 205. 
scliolium grammatici, annotantis ad ὑπάρ- ἰδ Ex 1l. 22, 201. 

χει mente j4ot esse jungendum, 


55 


60 


65 


10 


(64) A B C, τίς. Scripsi τὶς. Sed ma- 


(51) Cf. 11. 99. 177. lim transponi, τῶν "E. τὶς ὅμοιος, ne en- 


(53) C, γὰρ, superscripto δὲ. clitica inchoet sententiam. 

(58) A B, ὅθεν. Cf. n. ad v. 442; ad (6) Cont, 1l. 22, 999. 
librum A, 8. 69 

(54) B, τοῦ "Exvopoc. (T2) A, λεαίνηται. 


A B, ἀλληγορήσας. 
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᾿Αλλὰ τὸν νοῦν εἰρήκειμεν πάντα συντέμῳ λόγω, 
νῦν δὲ καὶ μέρη λέξωμεν τῶν χρειωδῶν τινά σοι. 


Θεοὺς πάντως εἰρήκειμεν ἄστρα καὶ τοὺς ἀστέρας * 


τὸν Δία δὲ κηδόμενον Ἕκτορος παρεισφέρει, 

ὡς ὄντα δότην ἀγαθῶν καὶ οὐγαθὸν ἀστέρα, 

καὶ συνεργὸν χαὶ πρὸς τὸ ζῇν “Ἑκτορι καθεστῶτα, 
εἰ μὴ νικῶντες οἱ κακοὶ τοῦτον ἀστέρες ἦσαν. 


Ἑρμῆς τε ὁ διπρόσωπος ἐνέτεινε τὴν fAa6ny, 


80 


καὶ ᾿Αφροδίτης ὁ ἀστήρ. ᾿Ὡςεαύτως καὶ τὰ φῶτα, - 
σελήνη τε καὶ ἥλιος, ἦσαν ἐν φαύλοις τόποις. 

Πῶς Τριτογένειαν φησὶ νῦν τὴν σελήνην μάθε " 

ὅτι τριταία φαίνεται μετὰ συνόδου χρόνον. 


« Πῶς δέ κεν "Extop κῆρας ὑπεξέφυγε θανάτοιο, | 


« εἰ μή οἱ πύματόν τε καὶ ὕστατον ἥντετ᾽ ᾿Απόλλων 

« ἐγγύθεν, ὅς οἱ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τε γοῦνα; 

« λαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε καρήατι Δῖος ᾿Αχιλεὺς, 

« οὐδ᾽ &x ἱέμεναι ἐπὶ “Ἕκτορι πικρὰ βέλεμνα, 

« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι ». 99 
Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ ἔφυγε τὴν μοῖραν τοῦ θανάτου, 

el μὴ ὁ ἥλιος αὑτῷ βροσδοηθῶν ἐπῆλθε, 

τουτέστι κατὰ πρόσωπον φανεὶς τοῦ ᾿Αχιλέως, 

τὸν μὲν ἀπεῖρξε τῆς ὁρμῆς, τῷ δὲ προσεθοήθει : 


(18) ἃ, εἰρήκαμε"» πάντη. Cf. ad II, 
2 


(74) B, μέρει, noa male utique. A C, 
μέρη. Visum est μέρη τινὰ bene etiam 
opponi τῷ πάντα, A, λέξομεν. 

(75) B, εἰρήχαμιεν. A, εἰρήκειμεν e 
correctione, 

(71) ἃ, δ᾽ ἀγαθόν. Et B, ἀναθὸν su- 
perscripto ὥν. 

(18; 4 B C, Ἕκτορα, Scripsi Ἕκτορι. 

(80) Mercurius διπρόσωπος jam mili 


notus ex Pachymere Declam. p. 64. Pa- 
chymeris locum ostenderam Letronnio, ac 
fere memini a'iquid animadversionis a vire 
d. fuisse scriptum alicubi, 

(83) φησὶ Homerus 1l. 29, 183. 

(85-90) I1. 22, 202-201. — C, λα- 
οἷσι. B, &v&vevs. 

(88) Est ultimus folii 816 in codice C , 
sequens autem folii 349, turbato plurimo- 
rum ordine foliorum, Vide n. ad v. 2. 


(94) Α, ὀργῆς. 
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Τοῦτο ᾿Ομήρου παίγνιον vónacy cov πανσόφου. 95 


᾿Οποῖος ἦν ὁ "Extep γὰρ καὶ ᾿Αχιλεὺς ὁποῖος 
τοῖς κατωτέρω ἔπεσιν ἐμφανεστάτως γράφει" 

ὅτι ὁ Extop μόνος ἦν, πᾶς δὲ στρατὸς ᾿ Ἑλλήνων, 
xai δι ἐκείνους σύμπαντας ὡς πρὸς φυγὴν ἐχώρει 


χἂν ὡπλουστέροις δείκνυσι δι ᾿Αχιλέα φεύγειν" 


100 


ὅμως καὶ οὕτω σὺν στρατῷ παντὶ τῷ τῶν Ἑλλήνων 


αὑτὸς προτρέχων πάντων τὸν ἦρωα οὐχ ἔσχεν. 
Ὅμηρος κρύφα παίζων δὲ τὸν ἥλιον σοι λέγει 
λάμποντα κατὰ πρώσοπον εἶρξαι τὸν ᾿Ἀχιλέα, 


0.0y εἰ παῖς τις ἀσθενὴς παλαίστρᾳ καταπέσῃ, 


10ὅ 


ἐπιχλευάζων εἴπῃ δέ τις ἔννους ὥσπερ τάδε ᾿ 


γενναῖος οὗτος πέφυκε σχέλει, πληγεὶς δὲ πίπτει. 


Τοιαῦτα καὶ ὁ Ὅμηρος παίζων δοχεῖ μοι τῇδε. 


᾿Αλλ, Ὄμηρε δεινότατα τῶν πάντων λογογράφων, 


καὶ λέγων τὴν ἀλήθειαν καὶ μὴ δοκῶν δὲ λέγειν, 


440 


τὸ « τοῖς λαοῖς ἀνένευεν» δ΄ Αχιλεὺς, καὶ τἄλλα, 


δεικνύουσι τὸν  Extopa οἷος πρηστὴρ ἦν μάχης" 


ἃ δὲ δι᾿ ἥλιον νῦν φὴς παίγνια σοῦ τυγχάνει. 


« [[ἀτὴρ », ἡ εἱμαρμένη δὲ ἡ πᾶν ἀπογεννῶσαι" 


« χρύσεια τάλαντα ν φησὶ ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης. 


(96) A B, ὅ ποῖος bis. 

(101) 4, οἱτως. 

(103) B, κύφα. A B, δὲ παίζων. 
[ 105) Ο, καταπέσοι. 

106) Α C, εἴποι. A B, ὡς πρὸς τάδε, 
(108) C, παίζειν. Electio ambigua 
παίζειν inter et παίζων, bona utraque 
syntaxi. Tzetzes Chil, 11, 363; ἔληξεν 
Ἑρμογένης γράφων. Cod. 2644 vy;á- 

εἰν, 


(110) A, κελέγων... δοκεῖ, B, δο- 
χεῖν. 

(111) Cont. 1I. 99, 90ὅ. - 

(112) A B, ἔκτυρα ἧς πρηστήρ. 


415 


(143) A B, ἃ δὲ, δι ἴλιόν. B, τυγχά- 
νειν. Ct. 11, 22, 203, ubi de auxilio Apol- 
linis. Ἴλιον pro ἥλιον, permutats de more 
litteris τ ἡ. Scholiuminter Anecdota Oxon, 
t. 3, p. 362, ad Epistelam ''zetze xxx. 
(imo 40): σελαγηισμῶν] σελαγισμὸ 
ἀττιχῶς t. Manifestum est mendum, quod 
lapsum csse calami dixerim, vcl errorem 
typotlietz, 10 ipso codice est scriptum σε- 
λαγισμιῶν, superimposita littera  litterze 
tota, 

Mis Il, 99. 209. 4 b, ἡ παῖς. 
(15) Il. 92, 909. B, φησιν ἡ παῖς, 


mala repetitione precedentis versus. 
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Τὸ « λίπεν ὁ Ἀπόλλων ν δὲ, τοῦτο δηλοῖ 6 Φοῖδος, 


ὕτι, ἐπείπερ εἵμαρτο "Extcopa τεθνηκέναι 


ὁ συνεργῶν πρὶν ἥλιος τῷ βλάπτειν ᾿Αχιλέα 


οὐδὲν ἐλυσιτέλησεν ὡς μὴ θανεῖν ἐχεῖνον. 


« Πηλείωνα δ᾽ ἵκανε θεὰ γλαυκῶπις Αθήνη». 


130 


Νῦν ᾿Αθηνᾶν τὴν συσκευὴν, τὸν δόλον ὀνομάζει, 
v ovmep διεξέδραμεν “Ἕκτωρ τὴν βίου πύλην. 
« Θεοὺς δὲ ἐπιδώμεθα»,, ὀμόσωμεν στοιχεῖα, 


τὸν οὐρανόν τε καὶ τὴν γῆν, τὴν θάλασσαν, αστέρας. 


« Θεοί με νῦν ἐκάλεσαν πρὸς θάνατον » ὁ δόλος" 


425 


τουτέστιν ἐξαπάταις νῦν xal δόλοις ἀποθνήσκω" 


τὲ ἑνικὸν πληθυντικῶς θεοὺς κατονομάσας, 


μεθόδῳ τῆς δεινότητος, 7; καὶ τὴν εἱμαρμένην. 


(116) Il. 22, 913. B C, τοῦτον. 
(120) Ex 1l. 99, 214. B, πλείονα. 
123) 1l. 22, 254. h, δ᾽ ἐπιδώμεθα. A, 
6 ἐπιθώμεθα. 
ΤΣ Cf.11.22, 997. A B, θεοὶ μὲν νῦν. 
(126) A B, ἐξαπάτης. B, δόλοις ἀπο- 
θνήσκει. Cf, 11, 99, 399. 
(128) C, μεθόδου. Sepe animadvertit 
'Tzetzesuti Homerum μεθόδῳ δεινότητος, 
Proleg. 1160; O, 37 ; 9, 186. Atque íre- 
quens est alibi in mentione μεθόδου δει- 
νότητος. Narrat Chil, 6, 435, quam 
feliciter simulata ira Archelaus  Alexan- 
drum generum ab ira patris 'ratris.ue de- 
fenderit : Οὕτω γὰρ δράσας, xal εἰπὼν 
δεινότητος μεθόδῳ, ΠΙρὸς τὸ χρατοῦν 
δὲ τοῦ θυμοῦ πάθος (17) ἀντιτέίνας, Ἤ- 
νυσεν ὅσον ἔχρῃζεν, οἷα δεινὸς ὧν ῥύή- 
top. lbiest scholium, quod quzrenduüm 
in Anecd. Oxon. t. 3, p. 368. Exstat no- 
tissiinus Herrnogenis liber περὶ μεθόδον 
δεινότητος, in quem et auctorem Tzet- 
zes suinma cum severitate invehitur Chil, 
6, historia integra 79 , se anteponens 
ipsum rhetori illi celeberrimo. Plures ibi 
sunt versus corrupti, quos Codex, 2644 
non saniores exhibet. Vidi tamen meam 
correctionem ad "Theophylacti Sünoc. 
Epistolas p. 984 propositam, χάλει in 


4 


clausula pso καλεῖν, a codice confirmari, 
Rursus Chil. 14, 353 acerbus | judex : 
Ἐν τῷ περὶ μεθόδου δὲ δεινότητος βι- 
δλίῳ Μηδὲν μεθόδου ἄξιον δεινότητος 
συγγράψας..... et se rhetorem ait confu- 
tasse Ὥς ἄλλους πάλιν ἀλλαχοῦ ῥήτο- 
ρα:, φιλοσόφους x. t. λ. Cujus censure 
finem adponam, mendi corrigendi causa: 
Koi συμπεραίνει δὲ τὴν τέχνην τῶν 
ῥητόρων Ἐν τῷ περὶ μεθόδον σοι δει- 
νότητος βιδλίῳ. Lacuna prioris versus 
non fugit Kiesslingium. Codex 96446 inte- 
grior: x. συμ. δὲ αὐτὴν τὴν... Et ller- 
mogeném non sine centemptt tangit scho- 
lio in Crameri. Anecdotis Oxon. t. 8, p. 
865: ὅταν οὖν ἀκούσῃς Ἑρμογένους 
λέγοντος σχῆμα διὰ σχήματος ἐχφέ- 
ρειν, λέγε τούτῳ σιωπᾷν. Rursus 'Tzet- 
zes scholio ad Epistolam suam xrrt (imo 
14) ibidem p. 361: τοῦτο τὸ χωρίον 
ὅλον μεθόδῳ δεινότητα (gpo δεινότη- 
τος. Codex quidem compendiose finem 
vocabuli exhibet, sed de lectione nil esse 
potest dubitationis) διδάσχει πότε δεῖ 
ψεύδεσθαι ῥήτορας, ἤτοι, ὅζαν συμφέ- 
Q3) τοῖς ἀχούουσιν, x. x. . Idem p. 862, 
Scholio ad Epistolam xr.vr: (imo 59): ἐπι- 
τίμηται (in codice 9644 c reliquiis voca - 
buli a bi'liopego mutilati lego ἐπιτιμητι- 
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' AXI ἔστι κρεῖττον ἐν τοῖς νῦν θεοὺς τὸν ἀόλον λέγειν, 


ὃν πρὶν προεῖπεν ᾿Αθηνᾶν ὁμοίαν Δηϊφόθῳ, 


430 


τὴν πανουργίαν τοῦ ἀνδρὸς ἐκείνου τοῦ δολίου 

ὃς καὶ τὸ δόρυ τὸ ῥιφὲν καθ᾽ “Ἕκτορος εἰς μάτην 

ἔμπαλιν ἀντανέστρεψεν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 
Τὸ « ἐπιείκελε θεοῖς », τοῖς ἄστρασιν ὁμροῖε * 


«Ἔν τοῦ Διὸς τὸν μόρον δὲ ἤδεις», τῆς εἱμαρμένης. 


Τὸ « εἴ τοι ἔδωχε θεὸς », πάλιν ἡ εἱμαρμέψαᾳ" 

εἴτουν εἴπερ σοι πάρεστι ῥώμη χειρὸς καὶ σθένος. 
Θεοὶ γὰρ, ὡς προείπομεν, xai ψυχικαὶ δυνάμεις, 
ὡς ἔστι νῦν καὶ τὸ € θεοὶ », ὡς εἴπομεν, οἱ δόλοι, 


καὶ ᾿Αθηνά ὁμοίως νῦν * παράχρησις δὲ τοῦτο. 


440 


Αἱ ἀρεταὶ γὰρ σύμπασαι μεσότητες τελοῦσιν, 
ἑκάστῃ δ᾽ ἑκατέρωθε παράκεινται κακίαι, 
ἐλλείψεως ἡ μία μὲν, ὑπερδολῆς ἁτέρα " 
ὥςπερ xai νῦν ἡ φρόνησις, ὡς ἀρετὴ, μεσότης" 


xaxia κατὰ ἔλλειψιν πάλιν ἡ ἀφροσύνη, 


καχία δ' ὑπερδάλλουσα φρονήσεως, οἱ δόλοι. 

« Ζηνὶ » τῇ εἱμαρμένῃ δέ, «' Ἀπόλλωνι » ἡλίῳ" - 
ἥτοι οὕτως ἐδέδοκτο ἐμοῦ τῇ εἱμαρμένῃ, 

καὶ χρόνος τέλος ἔσχηχε ζωῆς ἐμῆς, ὡς βλέπω. 


χὴ) ἐλεγκτιτὴ καὶ δριμύ xal 

Todos (nd. competit quider, ied 
βαρύτητος) γέμουσα μεθόδῳ δει- 
τος. 

430) πρὶν scilicet I. 94, 897. 

4139) CÍ. 1I, 32, 276. B sine τό. 

1134,435)41. 21, 319, 280. 

486) 1. 39, 285. A B, εἴτι. 

ἕ A, καὶ ψυχαὶ uv. 


vi 


140) ^ B, ὁμοίως δέ, 
|441)A, σύμπαντες. AB, μεσότητα. 
143) À' B, ἑκατέρωθεν. Vide ad v. 


58. Milaris qui dicitar in meis Anecdotis . 


Gr. t, 8. p. 147: ταῖς ἀρεταῖς, κατὰ 


τὸν εἰπόντα, παραπεπήγασιν al xa- 
χίας. Gregorius Naz. est ὁ εἰπὼν, Ora- 
tione scilicet 20, p. 861, Sextus Emp. 
Adversus etlicos $ 121: ἕχαστος τῶν 
ἀνθρώπων τὸ δοξασθὲν ὑπὸ αὐτοῦ ἀγα- 
θόν τε καὶ αἱρετὸν συντόνως διώχων 
καὶ μετὰ σφοδροῦ πείσματος λεληθο- 


τώς εἰς τὴν ἀγχίθυρον κακίαν ἐμπίπτει. 


" 
147) ii. 92, 802. 
LU b, ἐδέδεκτο, Cf. Ii. 22, 303. 


Mox b, foxexe, A, οὗ βλέπω. 


IAIAAOZ X. 
ὋὉ χρόνος περιδρόμοις δὲ ἡλιακοῖς πληροῦται, 


811 


A50 


οὺς Ἥφαιστος, τὸ πὺρ ἅμαι καὶ ὁ πυρὸς ἐργάτης, 
περὶ τὸν λόφον τῆς χυνῆς τέθειχκε πυκνοτέρως. 

« Φράζεο νῦν μή τοι τι θεῶν μήνιμα γένωμοι »* - 
μή σοι ὀργὴ ἐκ τῶν θεῶν ἔλθοι, τῆς εἱμαρμένης, 


ἐν τῷ ναῷ ᾿Απόλλωνος ὅταν σς Πάρις xvdvn. 


155 


Τὴν ἐν ναῷ ἀναίρεσιν τήνδε τοῦ ᾿Α χιλέως 
εἰδὼς ὁ Ὅμηρος φησίν, Ἕκτωρ δ᾽ οὐκ ἦν προφήτης, 
ἢ ἴσως ἐν μαντεύμασι προήδει καὶ ὁ -Excop. 
«Ὁ Ζεὺς » ὁ πλάνης νῦν ἀστὴρ, « θεοὶ ν ἀστέρες ἄλλοι". 


τουτέστι, θάνω καὶ αὑτὸς ἡ μοίρᾳ ἐκληρώθην. 


460 


« Θεοὶ δαμάσαι ἔδωκαν », καὶ νῦν ἡ εἱμαρμένη. 
« Ὦ Τρῶες κατὰ ἄστυ θεῷ ὡς εὐχέτοῶντον, 
τουτέστιν ᾧ ἡδρύνοντο, ἐχόμπαζον μεγάλως, 


οἷα θεῷ, tuy χάνοντι στοιχείῳ ἐκ τεσσάρων, 


ὕδατι, γῇ, αέρι τε, ἢ τῇ πυρείᾳι φύσει, 


165 


ἅπερ τὰ πάντα συνιστᾷ xai διεχτρέφει πάντα " 


(150) A, χρόνοις περ. τε. B C, δὲ. 
Statim versu sequente A B C ἅς, super- 
scripto οὗς in C. Ae v. 159 C B, πυ- 
κνοτέρας, quasi fuisset varietas περι- 
δρομαῖς. Vidimus b, v. 814 permutata 
nomina περιδρόμοις περιδρομαῖς. Tzc- 
tze« vocat περιδρόμους ἡλιαχοὺς alle- 
Rice ἐθείρας χρυσέας θαμείας ἃς 

φαιστος ἵει ἀμφὶ λόφον, de quo or- 
namento non meminerat Poeta libro 16 ex- 
tremo. 

(152) A B, xot? pro κυνῆς. Sic libro 
B, 85, B, κοινῇ pro χυνῆ. Id fit confusione 
solita vocalium υ ot. Tzetzes Chil. 8, 889: 
"Ex Τυῤῥηνῶν τὸ πανουργεῖν (sic acri- 
bente Kiesslingio pro za voupyoUv,codice- 
que 2644 confirmante) τυρεύειν ὠνο- 
μάσθη.... Efx' οὖν ἀπὸ τοῦ γάλαχτος 
ὅπερ τυροποιοῦμεν κυκῶντες χαὶ συ- 
στρέφογτες, πηγνῦντες τε πντίαις. Sic 
εὐπο, πυτίαις, sed codex 2644, ποιτίαις. 


Nec id scriptum temere. Ipse enim Tze- 
tzes scholium id apposuit, receptum a Cra- 
mero inter Anecdota Oxon, t, 8, p. 811: 
᾿Αριστοτέλης xai ἕτεροι πιτύαις γρά- 
φουσιν᾽ αὐτὸς δὲ ποιτίαις γράφω, κα- 
τὰ τὸν ᾿Αλκίφρονα ῥήτορα. Exstat qui- 
dem in Wagneriana t. 9, p. 946, Alci- 
phronis cx Epistola inedita fragmentum ; 
sed cum scriptura πντίας. — libro Ilia- 
dis 20, 397, 398, κυνέη εἴ κόρυς syno- 
nyma sunt. 

155) Ex 1. 22, 838. 

155) 1l. 22, 859. A B, ὅταν δὲ. 

(157) C sine δ᾽, 

68] À B, τοῖς μαντεύμασι. 

(159) 1l. 22, 966. - | 
ΠΝ B, ἐπληρώθη. Α, ἧ. Β6, ἧ. 


(161) 1I. 21, 31 
i (169) Tl. 22, 994. C sine ᾧ. A, κατὰ 
στρα. M 


(163. A, πυρία. 
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ταῦτα μὲν ἦσαν ἐν yuxti, τῇ δὲ ἡμέρᾳ πάλιν 
, ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος, ὥς πρὶν Τρωσὶν ἀρήγων 365 
τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων τὰς ἀκτῖνας. 
Καὶ νῦν ᾿Αγήνωρ ᾿Αχιλεῖ πρὸς μάχην ὡς ἀντέστη, 
οἱ φεύγοντες ἐσώξοντο τῶν Τρώων πρὸς τὴν πόλιν. 
Πλέον δ᾽ ὡς ἔφευγε τραπεὶς πρὸς τὸ Σκαμάνδρου μέρος 
καὶ ᾿Αχιλεὺς ἐδίωκεν ἐκεῖνον ὡς αἰνέλῃ, 310 
μάτην διώχων xai κενῶς τοῖς ἀψηνύτοις δρόμοις * 
εἶχε καὶ γὰρ κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἡλίου τὰς ἀκτῖνας. 


(364) A B, ἦσαν τῷ v. (869) C, μένος. Il. $$, 603. Conic- 
(365) A B, ὥσπερ. renti mutilus esse locus videbitur. 


.* 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ X (5. 


á 


Πάντων τῶν Τρώων πρὸς αὐτὴν τὴν Τροίαν ἐγκλεισθέντων, 
μόνος ὁ Ἕκτωρ ἔχτοσθεν ἐπολειφθεῖς τοῦ τείχους; 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μὲν πρὸς φυγὴν τὰ πρῶτα συνηλάθη 
εἶτα δὲ θνήσχει ἀντιστάς τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάταις. 
Ἔξαψας δὲ τοῦ ἅρματος δ᾽ Ἀχιλεὺς ἐκεῖνον, 5 
ἕλκει παρὰ τὸν ναυσταθμὸν διὰ τῆς πεδιάδος. 


Οἱ Τρῶες δὲ δακρύουσιν ἐκ τείχους δεδορκότες. 


« Αὐτὰρ Πηλείωνα προσηύδα Φοῖδος ' Απόλλων " 


« τίπτε us, Πηλέος υἱὲ, ποσὶ ταχέεσσι διώχεις, 


« αὑτὸς θνητὸς ἐὼν θεὸν ἄμθδροτον; οὐδὲ v3 πώ με 40 


« ἔγνως ὡς θεός εἰμι * σὺ δ᾽ ἀσπερχὲς μενεαίνεις ». 


Πρὸς τὸν Πηλέως 


υἱὸν εἰρήκει ὁ ᾿Απόλλων. 


Nov προσωποποιΐαν μοι νόησον εἶναι τοῦτο. 
Διώκων γὰρ δ᾽ Ἀχιλεὺς ᾿Αγήνορα, ὡς οἶδας, 
τοὺς ἄλλους Τρῶας εἴασε φεύγειν ὡς πρὸς τὴν πόλιν 45 


(*) Lemma in B : ἀρχὴ τῆς Y. ῥαψῳ- 
δίας "Oyfipou, littere Y, superimposito 
X. A, ut solet, ὑπόθεσις τῆς X. Ὁμήρον 
δαψῳδίας. C sine lemmate. 

(9) C, ἔκτοθεν. Hic versus ultimus est 
folii 917, sequens prupus folii 316, folio- 
rum interversione jam notata, 
ri Α B, ἀπάτη. 

6) A, περί. B, πρὸς. Α, τὸν ναστα- 
θμόν. Β, τὸ ναυστ. 


(8-11) Ex Il. 22, 1-10. A B C, πῃ- 
λέω:. — Α B, ὦν... οὐδὲν ὑπῶμαι. C 
οὐδὲν νπῶμαι. 

(13) A B, προσωποποιῖα. 

(14) A, ἀντίνορα. B C, ἀντήνορα. 
Correxi ᾿Αγήνορα sequutus llomerum 1l, 
21, 545, et Tzeuam ipsum db, 367. Jam 
ea nomina confusa sunt N. 145, ubi ob 
consensum codicum ᾿Αντήνωρ servatus 
fuit, 


y 
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ἐλπίζων τοῦτον κατασχεῖν" ἀκτῖσι δὲ ἡλίου 


xat ὀφθαλμῶν βαλλόμενος, καὶ στερηθεὶς καὶ τούτου͵ 


αὐτὸς φησὶ πρὸς ἑαυτὸν * « Τί νῦν διώκω μάτην 


« ἀκτῖνας τὰς ἡλιακὰς; πεφεύγατι δ᾽ οἱ ἄλλοι ». 


Ταῦτα μὲν εἶπεν Αχιλεὺς πρὸς ἑαυτὸν, ὡς εἶπον. 20 


Ὅμηρος δὲ τὸν ἥλιον λέγοντα ταῦτα φέρει, 
di τοὺς λόγους ἀνυψῶν καὶ μύθοις δέψγλυκάζων. 


Καὶ προσ 


μὲν τοῦτο ἐστὶν, ὡς ἔφην 


εἶτα ἠθοποιίαν δὲ δευτέρως παρεισφέρει" 


Τίνας ἂν Aóyouc Ἀχιλεὺς εἴποι λελυπημένος, 


25 


Διώχων τὸν ᾿Αγήνορα, βλαπτόμενος ἡλίῳ * 

« Αἴθε θεοῖσι γένοιτο », ἄστρασιν, εἱμαρμένῃ. 
Ἥθους δὲ καὶ βαρύτητος αὕτη ἡ εἰρωνεία. 

« Πατὴρ Κρονίδης » ἄδηλον νῦν εἱμαρμένην λέγει. 


« Αἶσα» καὶ μοῖρα δὲ ταὐτὸν, τῆς τελευτῆς ὁ tp moe. 


30 


« ᾿Ολύμπιον » οὐράνιον, vov εἱμαρμένην λέγει. 


(24) A, εἰθοποιΐαν. Hanc vocalium ἢ 
εἰ permutationem metuo ne nocuerit cen- 
tonis tragiciX oto coo Πάσχοντος auctori, 
quem diu Gregorium illum Nazianzenum 
vocaverunt librarii hominesque litterati. 
Chorus ad Deiparam inBillyana 124 : Καί 
Tot δέδορκ᾽ ἐνθάδε τῶν παιδός τινα 
Στειχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμά τ’ ἦρεθι- 
σμένον, Σπουδῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύ- 
νοντα δρόμον. Δείχνυσι δ᾽ ὥς τι χαι- 
νὸν ἀγγέλλει παρών. Est tempus pre- 
sens ἀγγέλλει manifesto laborans mendo, 
qaum nuntius absit adhuc nihilque narret, 
Codex 2701, ἀγγείλη, quod nuper in or- 
dinem receptum displicuisset viro d., si 
Euripidee Medez meminisset dicentis v. 
1115 : Καὶ δὴ δέδορκα τόνδε τῶν "Id- 
σονος Στείχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμα τ᾽ 
ἠρεθισμένον Δείχνυσιν ὥς τι χαινὸν 
ἀγγελεῖ x&xóv. Est ἀγγελεῖ unice ve- 
rum, Receptum fuit et ex codem libro 
στείχονθ᾽ ὁποδῶν. Virietas est. futilis. 


Editores Medez diligentissimi Elmsleyus, 
Fixius, Siggerus ὀπαδῶν legunt, et in 
Lexico πεββαενευμάτων est ὀπαδὸς inter 
τὰ ψιλούμνα. Versum quem Medez ῥή- 
ctt inseruit poelaster non ex ingeniolo 
sumsit, sed, ut solebat, ex memoriola, 
Chorus enim in Hippolyto nuntium cernens 
properantem, Kai μήν, ait v. 1446, ὀπα- 
60v Ἱππολύτου τόνδ᾽ εἰσορῶ Σπουδῇ 
σχυθρωπὸν πρὸς δόμους ὡρμώμενον. 
Atque in eadem tragedia verba legerat v. 
1331 : xal μὲν... ἰθύνοι δρόμον. Cete- 
rum melins iste versus reliquis jungeretur, 
scripto ἐπνεῦμά τ’ ἠρεθισμένον Σπου- 
δῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύνοντα δρόμον 
Δείχν. 

(35) Et hic memoria fefellit Tzetzem, 
Ethopeia non Achillis est, sed Priami He- 
ctorem alloquentis. Cf. 1}, 22, 41, 

t li. 22, 60. 

n Cf. 1I. 29, 61. 

(31) Cf. H. 99, 130. 


YIAIAAOZ X. 
« Ὡς τὼ τρὶς Πριάμοιο πόλιν περιδινηθήτην 
« καρπαλίμοιτι πόδεσσι" θεοὶ δέ τε πάντες ὁρῶντο. 
« Τοῖσι δὲ μύθων ἦρχε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν ce 
« ' Q. πόποι, ἦ φιλον ἄνδρα διωκόμενον περὶ τεῖχος 
« ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι, ἐμὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἧτορν. 
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35 


Θεοὺς ἄρτι μοι νόησον, ἄστρα καὶ τοὺς ἀστέρας 

ἐξ ὧν ἀνθρώποις γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα" 

οἰστρολογεῖ γὰρ Ὅμηρος νῦν τούτῳ τῷ χωρίῳ 

καὶ λέγει καὶ θεμάτιον τῆς μάχης σοι τῆς τότε, 40 
ὅτι ὁ K póvoc " Apnc τε, οἱ κάκιστοι ἀστέρων, 

ἐκ τετραγώνου σχήματος ἀλλήλους καθεώρων. 

Τὸ σχῆμα τοῦτο δὲ ποιεῖ μεγάλας ἐπιτάσεις" 


ἂν ἀγαθοὶ καὶ ἀγαθοὺς ἐν τούτῳ καθορῶσι, 


δρῶσιν αὐξήσεις ἀγαθῶν" dy δὲ κακοὶ, τῶν φαύλων. 45 
Τοιοῦτον τὸ θεμάτιον ἦν τὸ τῆς μάχης τότε, 

ἔχον τετραγωνίζοντας τὸν "Apc xai Κρόνον. 

Κἂν προφανῶς ὁ΄Ομήρος ἀστρολογεῖν οὐ θέλη, 


(32-35) Ex ll. 92, 165, 169. — A, 
διωχόμενόν τε τεῖχος. 

-.- (911A B, ἄστρα μοι v. ἄστρα. 

(88) A, ἀνθρώπους. B, ἀνθρώπους, 
superscripto otc. 

(40) B, θεμάτιον μάχης. 

(41) A, χρόνος" sed 47 Κρόνον. 

(42) A B, ἐθεώρουν, Cf. v. &4. 

(44) À, xai ἀγαθῶς. B, xol ἀγαθῶν. 
C. &y. γὰρ ἀγαθούς. 

(47) Α B, τετραγωνίζοντα. 

(48) A, θέλει, de more permutatis vo- 
calibus Ἢ εἰ. In poemate, indicando ad 
Δ 93, versus 149 sic fuit editus: Ἐπεὶ 
δ᾽ οὐκ ἦν ἐπιτυχεῖν τῇ αἰτήσει Ντζε- 
νέδρα. Codex exhibuit viro d., ἐπὶ τύ- 
χὴν, quod optime mutavit, sed τὴν αἴτη- 
σιν omnino servare debuit. Rursus v. 157 
male cessit viro d. emendandi conatus. 
Scripsit, Καὶ μὴ πρὸς ποθὴν ἔλθῃς σὺ 
κόρης εὐπρεπεστάτης᾽ quod quidem 


bene grecum est aptissimumqne senten- 
ti loci; sed, prz diligentia, notavit sc- 
dulo quam repererat in codice scriptu- 
ram χότην ἔλθεις, unde fit. manifestum 
ἔλθῃς fuisse optime restitutum, sed xoí- 
τὴν facilime pro χότην potuisse legi. 
Nonnusquam plus suo indulsit genio ac li- 
beriori arbitrio quam licebat éditori, Sic 
scripsit ν. 182 : Καὶ παρανόμους ἁρπα- 
γὰς εἰογάζετο πλειστάκις, quum tamen 
invenisset in codice, ipso fatente, ἤργά- 
σατο, aptum tempus et augmentum pro- 
babile, Peccavit in eodem tempore lubens 
volensquc v. 166, scribens, Περιπλα- 
κεὶς δ᾽ ἠσπάσατο γενναίῳ τῷ πρεσδύ- 
τῇ, pro optima librarii lectione ἠσπάζε- 
to. Mutat cum eadem temeritate, versu 
169, manum librarii, Ὁ δέ φησιν. xa 
ἡδονὴν ὑπάρχει cou τὸ ῥῆμα, rescr.- 
bens, Ὁ δ᾽ ἔφη, μοι xa ἡδονήν... mo- 
nere contentus in codice μι esse supec- 


20 
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τὸν ἀγαθὸν ἀστέρα δὲ τὸν Δία παρεισφέρει 
ἐν τοῖς κακοῖς ἡττωμένον, ἔχοντα φαύλοις τόποις 
καὶ τὴν σελήνην, Αθηνᾶν, ὡς πρὸς αὐτὸν κειμένην. 
Εἰἷς δὲ ἀστὴρ ἡ Ἄρτεμις καὶ ᾿Αθηνᾷ, σελήνη" 
ὅθε Ad τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐναντιουμένην λέγει, 
καὶ τελευτὴν τὴν ᾿ἕχτορος σὺν δόλοις εἰργασμένην. 
᾿Επεὶ γὰρ τὸ θεμάτιον ἐπιδλαθὲς ὑπῆρχε, | 
xai δόλοις ὑπεσήμαινεν Ἕκτορα τεθνηκέναι. 

᾿ῶς ᾿Αχιλεὺς ἐδίωχε τὸν ἥρῳα ἐκεῖνον, 
μόνον ἐκ Τρώων τῶν λοιπῶν ἔξω τοῦ τείχους ὄντα, 
αὑτὸς ὑπάρχων σὺν στρατῷ σύμπαντι τῶν Ελλήνων, 
ὅμως δὲ τοῦτον κατασχεῖν τρέχων οὐκ ἠδυνήθη " 
ἀνένευε τῷ σύμπαντι στρατῷ δὲ τῶν Ἑλλήνων 
ἐφ ᾿Εκτορι τοξεύματα μηδόλως ἀφιέναι, 


« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι ». 


Τὶς τῶν Ελλήνων ὅμοιος ὑπάρχων Δηϊφόξῳ, 
τὸ πλέον καὶ τοῖς ὅπλοις δὲ τελῶν συγκεκρυμμένος, 
τοιοῦτον ἄνδρα παρελθὼν ὡς ἀδελφὸς οἰκεῖος, 
πείσας ἐν δόλοις ἤγαγε τῷ ᾿Αχιλεῖ κτανθῆναι, 
οὺς δόλους Ὅμηρος φησὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάτην. 
"Opa δὲ πῶς τὰ εὐτελῆ ὑψοῖ ἀλληγορίαις, 
ὥσπερ τὸ πρὶν τοὺς ὑετοὺς, ἀνέμους καὶ τοιάδε, 
καὶ ὅπως νῦν τοὺς ὑψηλοὺς λόγους ἀστρονομίας 
τοῖς μυθικοῖς λεαίνει τε καὶ κατασπᾷ τοῖς κάτω. 


scriptum. Fecit quod siepe fecerunt librarii δι ἃ Β, ἐπεσήμαινεν. 


male seduli ; recepit in contextum auctoris 61) Il. 223, 205. 
scliolium grammatici , annotantis ad ὑπάρ- 63) Ex 1l. 22, 207. 


χει mente iot esse jungenduui, 


$5 


60 


65 


10 


(64) A B C, τίς. Scripsi τὶς. Sed ma- 


(51) Cf, 11. 29. 177. lim transponi, τῶν "E. τὶς ὅμοιος, ne en- 


(53) C, γὰρ, superscripto δὲ. clitica inchoet sententiam. 

($8) A B, ὅθεν. Cf. n. ad v, 442; ad t5 Con/, Il. 22, 999. 
libram A, 8. 69 

(54) B, τοῦ Ἕκτορος. (12) Α, λεαίνηται. 


ἃ B, ἀλληγορήσας. 
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᾿Αλλὰ τὸν νοῦν εἰρήκειμεν πάντα συντέμῳ λόγῳ, 
νῦν δὲ καὶ μέρη λέξωμεν τῶν χρειωδῶν τινά σοι. 


Θεοὺς πάντως εἰρήκειμεν ἄστρα καὶ τοὺς ἀστέρας" 


τὸν Δία δὲ κηδόμενον “Ἕκτορος παρεισφέρει, 

ὡς ὄντα δότην ἀγαθῶν καὶ ἀγαθὸν ἀστέρα, 

καὶ συνεργὸν καὶ πρὸς τὸ ζῇν Excopt καθεστῶτα, 
εἰ μὴ νικῶντες οἱ κακοὶ τοῦτον ἀστέρες ἦσαν. 


Ἑρμῆς τε ὁ διπρόσωπος ἐνέτεινε τὴν βλάθην,. 


80 


καὶ ᾿Αφροδίτης ὁ ἀστήρ. ᾿ϑοαύτως καὶ τὰ φῶτα, ᾿ 
σελήνη τε xai ἥλιος, ἦσαν ἐν φαύλοις τόποις. 

Πῶς Τριτογένειαν φησὶ νῦν τὴν σελήνην μάθε " 

ὅτι τριταία φαίνεται μετὰ συνόδου χρόνον. 


« Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ κῆρας ὑπεξέφυγε θανάτοιο, | 


« εἰ μή ol πύματόν τε καὶ ὕστατον ἥντετ᾽ ᾿Απόλλων 
« ἐγγύθεν, ὅς οἱ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τε γοῦνα; 

« λαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε καρήατι Δῖὸς ᾿Αχιλεὺς, 

« οὐδ᾽ ἔα ἱέμεναι ἐπὶ “Ἕκτορι πικρὰ βέλεμνα, 


« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι ». 


Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ ἔφυγε τὴν μοῖραν τοῦ θανάτου, 
εἰ μὴ ὁ ἥλιος αὑτῷ (βροσδοηθῶν ἐπῆλθε, 

τουτέστι κατὰ πρόσωπον φανεὶς τοῦ Αχιλέως, 

τὸν μὲν ἀπεῖρξε τῆς ὁρμῆς, τῷ δὲ προσεθοήθει : 


«Ὁ À, εἰρήκαμεν πάντη. Cf. ad IT, 
] 


(14) B, μέρει, noa. male utique. A C, 
μέρη. Visum est μέρη τινὰ bene etiam 
opponi τῷ πάντα. A, λέξομεν. 

(75) Β, εἰρήκαμεν. À, ἐρήχειμεν e 
correctione, 

(71) 4, δ᾽ ἀγαθόν. Et B, ἀγαθὸν su- 
perscripto ὦν. 

(18; Α B C, "Excopa.. Scripsi Ἕκτορι. 

(80) Mercurius διπρόσωπος jam mhi 


notus ex Pachymere Declam. p. 64. Pa- 
chymeris locum ostenderam Letronnio, ac 
fere memini a'iquid animadversionis a vire 
d. 'uisse scriptum alicubi, 

(83) φησὶ Homerus 1l. 22, 183. 

(85-90) Hl. 22, 202-207. — C, λα- 
otov. B, &vávevs. 

(88) Est ultimus folii 816 in codice C , 
sequens autem folii 949, turbato plurimo-' 
rum ordine foliorum, Vide n. ad v. 3. 


(94) A, ὀργῆς. 
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M 


Τοῦτο ᾿Ομήρου παίγνιον νόησον τοῦ πανσόφου. 95 


'Οποῖος ἦν ὁ ᾿Ικτωρ γὰρ καὶ ᾿Αχιλεὺς ὁποῖος 


τοῖς κατωτέρω ἔπεσιν ἐμφανεστάτως γράφει" 


ὅτι ὁ "ἕκτωρ μόνος ἦν, πᾶς δὲ στρατὸς ᾿ Ελλήνων, 


xai Ót ἐκείνους σύμπαντας ὡς πρὸς φυγὴν ἐχώρει 


xdy ἁπλουστέροις δείκνυσι δι᾿ ᾿Αχιλέα φεύγειν" 


100 


ὅμως καὶ οὕτω σὺν στρατῷ παντὶ τῷ τῶν Ἑλλήνων 


αὑτὸς προτρέχων πάντων τὸν ἥρωα οὐχ ἔσχεν. 
Ὅμηρος κρύφα παίζων δὲ τὸν ἥλιον σοι λέγει 


λάμποντα κατὰ πρώσοπον εἶρξαι τὸν ᾿Α χιλέα, 


οἷον εἰ παῖς τις ἀσθενὴς παλαίστρᾳ καταπέσῃ, 


105 


ἐπιχλευάζων εἴπῃ δέ τις ἔννους ὥσπερ τάδε " 


γενναῖος οὗτος πέφυκε σχέλει, πληγεὶς δὲ πίπτει. 


Τοιαῦτα καὶ ὁ Ὅμηρος παίζων δοκεῖ μοι τῇδε. 


᾿Αλλ᾽, Ὅμηρε δεινότατα τῶν πάντων λογογράφων, 


καὶ λέγων τὴν ἀλήθειαν καὶ μὴ δοκῶν δὲ λέγειν, 


410 


τὸ « τοῖς λαοῖς avéveuey » ὁ Αχιλεὺς, καὶ τἄλλα, 


δεικνύουσι τὸν “Ἕκτορα οἷος πρηστὴρ ἦν μάχης" 


ἃ δὲ δι᾿ ἥλιον νῦν φὴς παίγνια σοῦ τυγχάνει. 


« [[ἅτηρ », ἡ εἱμαρμένη δὲ ἡ πᾶν ἀπογεννῶσα * 


« χρύσεια τάλαντα ν φησὶ ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης. 


(96) Α B, ó ποῖος bis. 
(101) A, οἱτως. 
(103) B, κύφα. A B, δὲ παίζων. 
( 105) C, καταπέσοι. 
106) Α C, εἴποι. A B, ὡς πρὸς τάδε. 
(108) C, παίζειν. Electio ambigua 
παίζειν inter et παίζων, bona utraque 
syntaxi. "l'zetzes Chil, 11, 363; ἔληξεν 
Ἑρμογένης γράφων. Cod. 9644 γρά- 
εἰν. 
(110) A, κελέγων... δοκεῖ. B, δο- 
χεῖν. 
(111) Conr, 1,292,905. - 
(112) A B, Exc^pa ἧς πρηστήρ. 


415 


(143) A B, ἃ δὲ 6v ἴλιον. B, τυγχά- 
νειν. Ct. Il. 92, 203, ubi de auxilio Apol- 
linis. Ἴλιον pro ἥλιον, permutatis de more 
litteris t. Scholiuminter Anecdota Oxon, 
t. 3, p. 362, ad Epistelam Tzetze xxx, 
(imo 40): σελαγηισμῶν]) σελαγισμὸ 
ἀττιχῶς t. Mani'estum est mendum, quod 
lapsum csse calami dixerim, vel errorem 
typotlietz, 10 ipso codice est scriptum σε- 
λαγισμιῶν, superimposita littera ἢ littera 
uta, 
his Il, 22. 909. A D, ἡ παῖς. 

i15) Il. 92, 209. B, φησιν ἡ παῖς, 


mala repetitione praecedentis versus, 
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To « λίπεν ὁ Ἀπόλλων v δὲ, τοῦτο δηλοῖ 6 Φοῖδος, 


ὕτι, ἐπείπερ εἵμαρτο "Excopa τεθνηκέναι 


ὁ συνεργῶν πρὶν ἥλιος τῷ βλάπτειν ᾿Αχιλέα 


οὐδὲν ἐλυσιτέλησεν ὡς μὴ θανεῖν ἐχεῖνον. 


« Πηλείωνα δ᾽ ἵκανε θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη». 


130 


INvv ᾿Αθηνᾶν τὴν συσκευὴν, τὸν δόλον ὀνομάζει, 
Qv οὗπερ διεξέδραμεν  Exvop τὴν βίου πύλην. 
« Θεοὺς δὲ ἐπιδώμεθα.»», ὀμόσωμεν στοιχεῖα, 


τὸν οὐρανόν τε καὶ τὴν γῆν, τὴν θάλασσαν, ἀστέρας. 


« Θεοί με νῦν ἐκάλεσαν πρὸς θάνατον » ὁ δόλος" 


425 


τουτέστιν ἐξαπάταις νῦν xal δόλοις ἀποθνήσκω" 


τὲ ἑνικὸν πληθυντικῶς θεοὺς κατονομάσας, 


μεθόδῳ τῆς δεινότητος, ἡ καὶ τὴν εἱμαρμένην. 


(116) Il. 22,213. B C, τοῦτον. 
(120) Ex 1l. 299, 214. B, πλείονα. 
123) 1l. 22, 254. h, δ᾽ ἐπιδώμεθα. ἃ, 
δ᾽ ἐπιθώμεθα. 
(2 Cf.11.22, 997. A B, θεοὶ μὲν νῦν. 
ἫΝ A B, ἐξαπάτης. B, δόλοις ἀπο- 
θνήσκει. Cf. 11. 92, 299. 
(198) C, μεθόδου. Scpe animadvertit 
"Tzetzes uti Homerum μεθόδῳ δεινότητος, 
Proleg. 1160; O, 37 ; 9, 186. Atque íre- 
quens est alibi in mentione μεθόδου δει- 
vótrto;. Narrat Chil, 6, 435, quam 
feliciter simulata ira Archelaus Aleran- 
drum generum ab ira patris 'ratrisue de- 
fenderit: Οὕτω γὰρ δράσας, xal εἰπὼν 
δεινότητος μεθόδῳ, n ὃς τὸ χρατοῦν 
δὲ τοῦ θυμοῦ πάθος ud ἀντιτέίνας, H- 
νυσεν ὅσον ἔχρῃζεν, οἷα δεινὸς ὧν Ó7,- 
τώρ. lbi est scholium, quod quaerendum 
in Anecd, Oxon. t. 3, p. 868, Exstat no- 
tissimus Herrogenis liber περὶ μεθόδου 
δεινότητος, in quem et auctorem "Tzet- 
zes suinma cum severitate invehitur Chil, 
6, historia integra 79 , se anteponens 
ipsum rhetori illi celeberrimo. Plures ib: 
sunt versus corrupti, quos Codex, 2644 
non saniores exhibet. Vidi tamen meam 
correctionem ad "Theophylacti Simnoc. 
Epistelas p. 984 propositam, χάλει in 


clausula pso καλεῖν, a codice confirmari, 
hursus Chil. 11, 353 acerbus | judex : 
Ἐν τῷ περὶ μεθόδον δὲ δεινότητος βι- 
δλίῳ Μηδὲν μεθόδου ἄξιον δεινότητος 
συγγράψας..... et se rhetorem ait confu- 
tasse Ὡς ἄλλου: πάλιν ἀλλαχοῦ ῥήτο- 
ραξ, φιλοσόφους x. t. λ. Cujus censure 
finem adponam, mendi corrigendi causa: 


' Καὶ συμπεραίνει δὲ τὴν τέχνην τῶν 


ῥητόρων Ἐν τῷ περὶ μεθόδον σοι δει- 
γνότητος βιδλίῳ. lacuna prioris versus 
non fugit Kiesslingium. Codex 2644 inte- 
grior: x. συμ. δὲ αὐτὴν τὴν... Et ller- 
mogemém non sine centempta tangit scho- 
lio iu Crameri Anecdotis Oxon. t. 8, p. 
865: ὅταν οὖν ἀκούσῃς Ἑρμογένους 
λέγοντος σχῆμα διὰ σχήματος ἐχφέ- 
ρειν, λέγε τούτῳ σιωπᾶν. Rursus ΤΖεῖ- 
268 scholio δά Epistolam suam xrtt (imo 
14) ibidem p. 361: τοῦτο τὸ χωρίον 
ὅλον μεθόδῳ δεινότητα (ipo δεινότη- 
τος. Codex quidem compendiose finem 
vocabuli exhibet, sed de lectione nil esse 
potest dubitationis) διδάσχει πότε δεῖ 
ψεύδεσθαι ῥήτορας, ἤτοι, ὅζαν συμφέ- 
ΟὉ τοῖς ἀκούουσιν, x. τ. λ. Idem p. 862, 
Scholio ad Epistolam xz.vr: (imo 59): ἐπι- 
τίμηται (in codice 2644 e reliquiis v0ca- 
buli a bitliopego mutilati lego ἐπιτίμητι- 
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᾿Αλλ᾽ ἔστι κρεῖττον ἐν τοῖς νῦν θεοὺς τὸν δόλον λέγειν, 


ὃν πρὶν προεῖπεν ᾿Αθηνᾶν ὁμοίαν Δηφόδῳ, 


480 


τὴν πανουργίαν τοῦ ἀνδρὸς ἐκείνου τοῦ δολίου 
ὃς καὶ τὸ δόρυ τὸ ῥᾶιφὲν καθ᾽ “Ἕκτορος εἰς μάτην 
ἔμπαλιν ἀντανέστρεψεν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 


Τὸ « ἐπιείχελε θεοῖς », τοῖς ἄστρασιν ὁμοῖς * 


«Ἔν τοῦ Διὸς τὸν μόρον δὲ γδεις», τῆς εἱμᾳρμένης. 


135 


Τὸ « εἴ τοι ἔδωκε θεὸς », πάλιν ἡ εἱμαρμέψα" 

εἴτουν εἴπερ σοι πάρεστι ῥώμη χειρὸς καὶ σθένος. 
Θεοὶ γὰρ, ὡς προείπομεν, καὶ ψυχιιαὶ δυνάμεις, 
ὡς ἔστι νῦν καὶ τὸ ε θεοὶ », ὡς εἴπομεν, οἱ δόλοι, 


καὶ ᾿Αθηνά ὁμοίως vov * παράχρησις δὲ τοῦτο. 


440 


Αἱ ἀρεταὶ γὰρ σύμπασαι μεσότητες τελοῦσιν, 
ἑκάστῃ δ᾽ ἑκατέρωθε παράκεινται κακίαι, 


ἐλλείψεως ἡ μία μὲν, ὑπερδολῆς ἁτέρα" 
ὥςπερ χαὶ νῦν ἡ φρόνησις, ὡς ἀρετὴ, μεσότης" 


xaxia κατὰ ἔλλειψιν πάλιν ἡ ἀφροσύνη, 


ΕΤΤῚ 


κακία δ᾽ ὑπερδάλλουσα φρονήσεως, οἱ δόλοι. 

« Ζηνὶ » τῇ εἱμαρμένῃ δέ, «' Ἀπόλλωνι » ἡλίῳ " - 
ἥτοι οὕτως ἐδέδοκτο ἐμοῦ τῇ εἱμαρμένῃ, 

xai χρόνος τέλος ἔσχηκε ζωῆς ἐμῆς, ὡς βλέπω. 


x7) ἐλεγχτιτὴ «al δριμύττονσα, καὶ 
βαρύτητι (cod. compendiose quidem, sed 
lego βαρύτητος) γέμουσα μεθόδῳ δει- 
νότητος. 
480) πρὶν scilicet I1, 22, 497. 
132) Cf. 11, 22, 276. B sine τό. 
(134,135)41. 23, 979, 280. 
(486) 1I, 32, 985. A B, εἴτι, 
(138) A, xai ψυχαὶ δυν. 
140) A B, ὁμοίως δέ. 
í 41)A, σύμπαντες. ΑΒ, μεσότητα. 
tj 
$8. M 
Gr. t. 9. p. 141: tai ἀρεταῖς, κατὰ 


A B, ἑκατέρωθεν. Vide ad v. 


is qui dicitur in meis Anecdotis 


τὸν εἰπόντα, παραπεπήγασιν al xa- 
κίας. Gregorius Naz. est ὁ εἰπὼν, Ora- 
tione scilicet 20, p. 361, Sextus Emp. 
Adversus ethicos $ 121: Éxactoc τῶν 
ἀνθρώπων τὸ δοξασθὲν ὑπὸ αὐτοῦ ἀγα- 
θόν τε καὶ αἱρετὸν συντόνως διώχων 
καὶ μετὰ spo poU πείσματος λεληθο- 
τώς εἷς τὴν ἀγχίθυρον χαχίαν ἐμπίπτει. 

(143) A, ἀτέρω. 

(115) A, καὶ μία. 

146) A, ὑπερδάλλονσαν. 
147) 1l. 92, 902. 
(148) A B, ἐδέδεκτο. Cf. 1). 92, 303. 
Mox B, ἴσκιχε. A, οὐ βλέπω. 


IAIAAOZ X. 
Ὃ χρόνος περιδρόμοις δὲ ἡλιακοῖς πληροῦται, 


811 


A50 


026 Ἥφαιστος, τὸ πὺρ ἅμα καὶ ὁ πυρὸς ἐργάτης, 
περὶ τὸν λόφον τῆς κυνῆς τέθεικε πυκνοτέρως. 

« Φραζεο νῦν μή τοι τι θεῶν μήνιμα γένωμοι »* - 
μή σοι ὀργὴ ἐκ τῶν θεῶν ἔλθοι, τῆς εἱμαρμένης, 


ἐν τῷ ναῷ ᾿Απόλλωνος ὅταν σε Πάρις κτάνῃ. 


155 


Τὴν ἐν ναῷ ἀναίρεσιν τήνδε τοῦ A χιλέως 
εἰδὼς ὁ Ὄμηρος φησίν, Ἕκτωρ δ᾽ οὐκ ἦν προφήτης, 
ἢ ἴσως ἐν μαντεύμασι προΐδει καὶ ὁ “Ἑπκτωρ. 
« 'O Ζεὺς » ὁ πλάνης νῦν ἀστὴρ, « θεοὶ » ἀστέρες ἄλλοι". 


τουτέστι, θάνω xai αὑτὸς ἡ μοίρᾳ ἐκληρώθην. 


460 


« Geol δαμάσαι ἔδωκαν », καὶ νῦν ἡ εἱμαρμένη. 
« Ὦ Τρῶες κατὰ ἄστυ θεῷ ὡς εὐχετοῶντον. 


τουτέστιν o) ἡθρύνοντο, ἐχκόμπαζον μεγάλως, 


οἷα θεῷ, cvy άνοντι στοιχείῳ ἐκ τεσσάρων, 


ὕδατι, γῇ, ἀέρι τε, ἢ τῇ πυρείοι φύσει, 


165 


ἅπερ τὰ πάντα συνιστᾷ καὶ διεκτρέφει πάντα * 


(150) 4, χρόνοις περ. τε. B C, δὲ. 
Statim versu sequente ἃ B C ἅς, super- 
scripto oüc in C. Ae v. 159 C B, πυ- 
κνοτέρας, quasi fuisset varietas περι- 
δρομαῖς. Vidimus p, v. 814 permutata 
nomina περιδρόμοις περιδρομαῖς. "Tzc- 
tze« vocat. περιδρόμους ἡλιαχοὺς alle- 

orice ἐθείρας χρυσέας θαμείας ἃς 

φαιστος ἵει ἀμφὶ λόφον, de quo or- 

namento non meminerat Poeta libro 16 ex- 
tremo. 

(152) A B, xot? pro χυνῆς. Sic libro 
B, 85, B, κοινῇ pro χυνῆ. Id fit confusione 
solita vocalium υ οἱ. Tzetzes Chil, 8, 889: 
"Ex Τυῤῥηνῶν τὸ πανουργεῖν (sic acri- 
bente Kiesslingio pro a vovpyoUv,codice- 
que 2644 confirmante) τυρεύειν ὠνο- 
μάσθη.... El οὖν ἀπὸ τοῦ γάλαχτος 
ὅπερ τυροποιοῦμεν χυκῶντες χαὶ συ- 
στρέφογτες, πηγνῦντες τε πυτίαις. Sic 
editio, πυτίαις, sed codex 2644, ποιτίαις. 


Ncc id scriptum temere. Ipse enim Tze- 
Izes scholium id apposuit, receptum a Cra- 
mero inter Anecdota Oxon. t, 8, p. 811 : 
᾿Αριστοτέλης xai ἕτεροι πιτύαις γρά- 
φουσιν᾽ αὐτὸς δὲ ποιτίαις γράφω, κα- 
τὰ τὸν ᾿Αλχίφρονα ῥήτορα. Exstat qui- 
dem in Wagneriana t. 9, p. 946, Alci- 
phronis cx Epistola inedita fragmentum ; 
sed cum scriptura πνυτίας. — libro Ilia- 
dis 90, 397, 398, κυνέη et xópuc syno- 
nyma sunt, 
153) Ex Il. 22, 358. 
155) 11. 39, 859. A B, ὅταν δὲ. 
(157) C sine δ᾽, 
(158) A B, τοῖς μαντεύμασι. 
(159) 11. 29, 806. ud 
160) B, ἐκληρώθη. A, 4. B C, ἧ. 
161) 1}. 21, 379. 
(162) 1l. 22, 994. C sine i, À, κατὰ 
ἄστρα. ) 


(163. A, πυρία. 
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« O Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ἔδωκεν αἰχισθῆναι ». 
« "Ὥσπερ θεὸν δειδέχατο », ὡς ἥλιον, ὡς τἄλλα, 
« Γλαυκῶπις πάλιν ᾿Αθηνᾶ», ὡς πρὶν εἶπον, ὁ δόλος. 
« Κρήδεμνον θ᾽ à ῥά οἱ δῶκε χρυσῆ Ἀφροδίτη » 410 
ἐπιθυμίας ἄξιον, ἐπέραστον, ὡραῖον" 
χρυσᾶ δε, ὡς τιμώμενα, τὰ ἐραστὰ νῦν λέγει. 
Οὕτω τὸ κρήδεμνον φησὶ νῦν δῶρον ᾿Αφροδίτης, 
$ ὃ καιρός ὁ γαμικὸς παρέσχετο ἐκείνῃ" 
τὰ ἐραστὰ xai γαμικὰ πάντα δὲ  Agpoditnc. 475 


108) 1l. 29, 484. A, δειδάχατο. 110) Ex Il. 22, 410. Codices À B, ἡ 
169 1i. 93, 446. In hoc versu fmis θ᾽ 


τῇ Il. 22, 408. carebo usque ad v. 79 libri V, (olio 890. 
est folii 89 in codice C; cujus auxilio (M4) A B, ὁ. Scripsi 6. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX V (ἢ). 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὸν Πάτροκλον θάψας, ὡς τότε νόμος; 
προσφάξας τούτου τῇ πυρᾷ δώδεκα Τρώων νέους 
χαὶ ἵππους ἅμα κύνας τε καὶ ἕτερα μυρία, 
ποιεῖ καὶ ἐπιτάφιον ἀγῶνα μετὰ ταῦτα 
ἐν ᾧπερ Διομήδης μὲν ἐνίχησε τοῖς ἵπποις, 

ὁ ᾿Οδυσσεὺς τῷ δρόμῳ δὲ, καὶ ἕτεροι ἑτέροις. 


« Μυρόμενοι, μετὰ δέ σφι Θέτις γόου ἵμερον ὦρσε ». 
Θέτιδα νῦν τὸ ἔνυγρον κατάστημά μοι νόει" 
ἡ γὰρ ὑγρότης κλαίουσι δάκρυον πλεῖστον φέρει, 
ὑγραίνουσα τὰ σώματα * ξηρότης τοὐναντίον. 
4 Φλογὸς ᾿Ηφαίστου », τοῦ πυρὸς, κατὰ μετωνυμίαν. 
« Ζῆνα», τὸν κύκλον οὐρανοῦ voy πάντα κατομνύει. 
« Ἢ xp » καὶ μοῖρα, φανερά * πολλάκις εἶπον ταῦτα. 
« Χρύσεος » ἐστὶν « οἰμμφορεύς » ἀγγεῖον ὃ ἡ Θέτις 
τῷ ᾿Αχιλεῖ παρέσχηκε, Θέτις ἡ τούτου μήτηρ " 
ἐν ᾧ ῥηθέντι ἀμφορεῖ, ὄντι χρυσῆς ἐξ ὕλης, 


(*) Lemma in A de more: ὑπόθεσις IH Il. 23, 33. 
τῆς y "Og. ῥαψ. B, ἀρχὴ τῆς 9 óp. (123 
ῥαψ., mendo non correcto, id quidem male. ^: 
(8) A, μυρῆα. (13) 1]. 33, 78. 
(7) Ex Il. 33, 14. | (14) Ii. 23, 99. B, ἐμφορεύς. 


40 


. 


Ιι. 95, 43. A, xotavott nec 
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τριῶν φιλούντων τέφρα τε χεῖται καὶ τὰ ὀστέα, 


Πατρόκλου, ᾿Αντιλόχου τε, αὐτοῦ τε ᾿ Αχιλέως. 
« Ἢ ῥοδοδάκτυλος ἠὼς », ἡ τὰ δακτύλων ἔργα 
δεικνῦσα ὡραιότατα Χαρίτων ᾿Αφροδίτης, 40 
o) μὴν ὁποῖα τῆς νυκτὸς, οὐκ ἐξηχριδωμένα. 
'οῖς ποταμοῖς οἱ παλαιοὶ ἔχειρον πρώτας κόμας, 
ὡς νῦν φησὶν à ' Αχιλεὺς πρὸς Σπερχειὸν γλυχέως " 
ὅτι τὸ ὕδωρ αἴτιον τοῦ τρέφεσθαι τὰς κόμας. . 
«' Ec πηγὰς ὅθι τοι τέμενος βωμός τε θυήεις ». 25 
Σέδας οἱ πρὶν ἀπένεμον τοῖς τέταρσι στοιχείοις ἢ 
ναούς τε τούτοις ἵδρνον βωμοὺς τε θνηδόχους. 
« Πυρὸς μένος σιδήρεον ν, τὸ μέγιστα ἰσχύον. 
« Ὡς φάτ᾽ ἀπειλήσας, τὸν δ᾽ οὐ κύνες ομφεπένοντο " 


(48) Α, αὐτοῦ τοῦ ἀχ. 

(19) I). 23, 109. 

ai Il. 23, 144. 

45) Ex 1i, 933, 448. A B, ὅτι. Que 
litterarum confusio est. facillima. Videtur 
t pro O male scriptum apud Aseadium, 
p. 55, ubi χάτηλος. Lego χάθηλος. Erit 
χάθηλος pro πολύηλας, o) uxapgoc. 
Scholiastes B. Persarum JEschileum epi- 
thetum. πολύγομφον explicat syhonymo 
v0). 0xa. prov. Scribendum πολύχαρφον. 
Herodianus Epimerismis p. 4T : 7207, τὸ 
χαρφίον. Ibi mea nota. Zalyces l.exico : 
Clou, καρφὶ, ἧλος. Vide ,Corayum ad 
Isocrat. p. 104; Arnaldum Animadver- 
sione erudita p. 178, in hoc tamen inac- 
curatum , quod χαρφὴ vel χαρφὶ Grecis 
sequioribus tribuat. Ka. pg? non est in usu, 
ac si forte invenitur, mala est scriptura ex 
iotacismo nata, Dicunt et scribunt καρφὶ, 
vel xappiv, pleno vocabulo καρφίον. 
Cangius habet quidem xapz?, xapgt, 
sed multa sunt id genus menda in Glossa. 
rio Caugii, utilissimo opere et laboriosis- 
simo. In Germani Vocabulario Italiano et 
Grzco recte : C^iodo, τὸ χα et. [n Co- 
rona l'retiosa, «app? mendose. Eadem 
usus litterarum τ et 0 permutatione ten- 
tabo Juliani locum Epist, 10, p, 15, qui 


Heylero est « inextricabilis , scriptura 
sive corrupta, sive manca » : τολμᾶ δῆ- 
μος, ὥσπερ ol κύνες, ἄνθρωπον σπα- 
ῥάττειν; εἶτα. οὖχκ αἰσχύνεται ναΐ φυ- 
ἄττοι καθαρὰς τὰς χεῖρας, ὡς προσ- 
ἄγειν πρὸς τοὺς θεοὺς αἵματος χαθα- 
δευούσας. Opinor cum Heylero sedem 
esse. corraptionis ig uno alterove vocabu- 
lorum -imilium καθαρὰς χαθαρενούσας, 
et pro μαθαρενούσας rescribe καταβν- 
δεύουσας. Qui offendebat ad verbi for- 
mam insolitam librarius male sedulus cor- 
rexerit χαθαρενούσας. Occasione data 
quum IHeylerii commentarium evolvercm, 
incido in lizcce verba : « Minime intelligo 
quid ἱκανὰ im tali contextu. significet p. 
Sic autem habet contextus Julianens Epist. 
17, p. 24 : Ἐμοὶ μὲν οὖν αἰσχρὸν εἰναι 
δοχεῖ τοὺς μὲν χιλιάρχους, ὅταν λεί- 
πωσι τὴν τάξιν, καταδιχάζειν, καὶ τοι 
χρὴ ἱκανὰ τεθνάναι παραχρῆμα καὶ 
μηδὲ ταφῆς ἀξιοῦσθαι" τὴν δὲ... Ρτγο- 
pono ἐκείνους. 0.2, 
(97) A B, τούτους. Scripst τούτοις. A, 
ναούςτεθ. B,c correctione θαούς. Scripsi 
ὡμούς. Homerus l.l. βωμός τε Üv/ etc. 
(28) 11. 98, 177. | 
(29-33) I. 93, 184-188. B, ἀμφι- 


ἐποντο. 
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« αλλὰ κύνας μὲν ἄλαλκε θυγάτηρ Διὸς ᾿Αφροδίτη 
« ἤματα xai νύκτας, ῥοδόεντι δὲ χρῖεν ἐλαίῳ, 

« αἰμθροσίῳ, ἵνα μή μιν ἀποδρύφοι ἑλχυστάξων. 
« Τῷ δ᾽ ἐπὶ κυάνεον νέφος ἤγαγε Φοῖδος ᾿Απόλλων ». 
Οὕτως εἶπε καυχώμενος, χυσὶ δ᾽ οὐχὶ παρέσχεν * 
a)" ἀπεσόδει κύνας μὲν ἐκ τούτου ' Ἀφροϑίτη, 
ἡ τοῦ οἰκείου λογισμοῦ τούτου ἐπιθυμία. 

Δία γὰρ νῦν τὸν λογισμὸν τοῦ ᾿Αχιλέως λέγει, 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν δὲ τὴν τούτου ᾿Αφροδίτην. 
᾿Ενθυμηθεὶς Πριάμῳ γὰρ τὸν Ἕκτορα πωλῆσαι, 
ἐλαίῳ τοῦτον ἔχριεν ὡς ἄσηπτον τηροΐη. 

Τὸ παλαιὸν γὰρ ἔλαιον, καθάπερ καὶ οἱ ἅλες, 
τραυμάτων οὔλωσιν ποιεῖ, καὶ ἄσηπτα τηρεῖ de. 
Ὅθεν φησὶν ὁ πάνσοφος οὔτος ονὴρ ὁ γέρων 
οἰμθρόσιον τὸ ἔλαιον καὶ θείους δὲ τοὺς ἅλας. 
Οὕτω τὴν ᾿Αφροδίτην μοι νδησον τοῖς ἐνθάδε" 

μὴ μέντοι τὸ κατάστημα τὸ εὔκρατον νῦν εἴπῃς * 
Περὶ yàp καταστήματος τοιούτου πάλιν λέγει. 
Kudyeov ' Απόλλων δὲ ἤγαγε τούτῳ νέφος 
μὴ, πρὶν ἥτοι μὴ πρότερον ἂν ἀπεμποληθείη, 
ξηράνῃ τούτου ἥλιος τὸν χρόα καὶ τὰ νεῦρα. 

᾿Απόλλων δὲ καὶ ἥλιος ἐν ἄμφω πεφυκότα, 
δι᾽ ἃς δυνάμεις ἔχει μὲν ζοωγονεῖν καὶ τρέφειν, 
καὶ ἀπολύειν τῶν χαχῶν͵ ποτὲ καὶ ἀπολλύειν. 
Τῷ ανασπᾷν ἀπὸ τῆς γῆς ἀτμοὺς λοιμωδεστέρους 
᾿Απόλλων ὀνομάζεται, ἥλιος δὲ ὡς λάμπων, 


(40) A, ἔχρησεν. Voluit ἔχρισεν. (50) A, χρῶα. Fortasse χρῶτα. 


(45 I1, 28, 187. — 1l. 9, 214. χρόα bene. Cf. 11. 24, 191. 

(48) 1I. 23, 188. 353) A, ἔχοιμεν. mE 

(49) A B, ἂν πρίν ἐμποληθείη. For- Sd Α, ἀπολύειν etin clausula, 
tasse scripsit quod scripsi, Cf. v. 59, $4) A, τὸ. 
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δήλιος ὧν καὶ φανερὸς, xai ἥλιος ἐκθλίψει. 
᾿Αλλὰ βραχὺ καὶ πάλιν μοι ἀναλυπτέον τοῦτο. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὸν Ἕκτορα κατέχριεν ἐλοίω, 


τηρεῖν ἐκεῖνον ἄσηπτον, ὡς ἂν ἀπεμπολήση. 


"Hy δὲ καὶ τὸ κατάστημα σθένον τηρεῖν ἀσήπτως" 60 
κατανεφὴς ὁ ἥλιος ὑπῆρχε γὰρ τῷ τότε, 
λαμπρὰς ἀκτῖνας οὐ δεικνὺς ξηραίνειν οὐδὲ σήπτειν. 


« Ὕλη τε σεύαιτο καήμεναι * ὠκέα δ᾽ Ἴρις 


« ἀράων αἴουσα μετάγγελος ἦλθ᾽ ᾿Ανέμοισιν. 


« Οἱ μὲν ἄρα Ζεφύροιο δυσαέος ἀθρόοι ἔνδον 


65 


« εἰλαπίνην δαίνυντο. Θέουσα δὲ Ἴρις ἐπέστη ». 


Ἢ τοῦ Πατρόκλου μὲν πυρὰ οὐχὶ ἀνῆπτε τότε. 


Τοῦ ᾿Αχιλέως τολοιπὸν ἀνέμους πνεῖν ποθοῦντος, 


Ἴρις ἐφάνη παρευθὺ, τὸ νεφελῶδες τόξον, 


καὶ δυτικοὺς ἐκίνησεν ἀνέμους παραυτίκα. 


10 


Ἴρις yàp πελάγους ἄνεμον φέρει ἢ μέγαν ὄμόρον, 

αὐτὴ δὲ πρὸς τὸ πέλαγος τῶν Αἰθιόπων ἔδυ. 
"Opa δὲ τὸν χρυσόγερων οἷα καὶ πάλιν παίζει 

Αγγελον Ἵριν λέγων σοι καλοῦσαν τοὺς ἀνέμους, 


καὶ εἰλαπίνας τούτων δὲ τοῖς δώμασι “Ζεφύρου, 15 


ὅπερ σημαίνει νέφωσιν ἐν μέρεσιν ἑσπέρας 


(56) B, ἐκθλίδει. 

(59) 4, ἀμπεπωλήση. 

(60) B, ἀσήπτων. 

(62) Sic Α B, σήπτειν. 

(63-66) Ex 1l, 23, 198-201. A, «c 
σεύαιτο χαθήμεναι. B, τ᾽ ἐσσεύατο. À 
B, μετ᾽ &yy. B, ἀνέμωισι. 

(67) Cf. 11. 23, 192. 

(n Cf. Tl. 93, 194. 

(71) Versus est hexameter, fortasse cx 
poeta aliquo, cujus non memini, sumptus 
a 'l'zeza, vel e mendo calami natus et ad 
politicum r'iytimum revocandus , mutato 


ἀνέμους in πνοάς. Alius librarius e bouis 
iambicis fecit politicos pessimos 1n codic- 
396, pro Menandrea Sententia, 5v 
προτίια, δεύτερον τοὺ: σοὺ: γονεῖς, 
scribens, Θεὸν προτίμα, καὶ δεύτερον 
τοὺ: γονεῖς. Rursus Sententiam 'H χοι- 
λία καὶ πολλὰ χωρεῖ χὠλίγα, sic im- 
mutavit: Ἢ χοιλία πολλὰ χωρεῖ xai 
ὀλίγα. Alio modo corrupta fuit in editione 
Selineideriana a librario qui politicum fe- 
cit. syllabarum quindecim : Ἢ xoi (a 
πολλὰ χωρεῖ, ὀλίγα δὲ συμφέρει. 
(72) CC. 11, 23, 205. 


. IAIAAOZ Ψ. 
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ἐξ ὧν νεφῶν οἱ ἄνεμοι ἔμελλον ἐκραγῆναι. 


Καὶ σὺ δὲ νόει δυσκῇ, μὴ δυσπνοῦν, ὡς δ᾽ ὁ Τ᾿ ζέτζης, 


τὸν ἐκ δυσμῶν ἐκπνέοντα, τὸν κάλλιστον ἀνέμων. 


« Βηλὸν » τὴν βάσιν νόησον, ὅπουπερ ἦν τὰ νέφη, 80 


ἐξ ὧν καὶ ἀνεσκίρτησαν οἱ ἄνεμοι εὐθέως 


ὡς λεπτυνάσης τὸ ὑγρὸν τῆς Ἴ ριδος τῷ τότε. 


Καὶ ἕκαστος ἐκάλει δὲ πρὸς ἑαυτὸν ἐκείνην " 


πάντες αὑτῆς κινήσει γὰρ ἀνώρμησαν ἐχπνέειν " 


τὸ κατελθεῖν δ᾽ ἐς πέλαγος μερῶν τῶν ἑσπερίων, 


85 


ὅπου καὶ οἱ Αἰθίοπες εἰσὶν οἱ τῆς ἑσπέρας, 
λέγει αὑτῆς ἀπάρνησιν καθέδρας σὺν ἀνέμοις, 


[2 ! 4 ^ Ll 4 , 
σπουδὴν δὲ ἐπελεύσεως εἰς γῆν τῶν Αἰθιόπων, 


οὗπερ θυσίαι τοῖς θεοῖς, ὧν καὶ αὐτὴ μετάσχοι, 


οὗπερ τὸ ὕδωρ, καὶ λοιπὰ στοιχεῖα συνυπάρχει" . 90 
τὸ ὕδωρ πάχος γὰρ λαδὸν γῆν παρεισφέρει πάντως, 


οραιωθὲν οέρα δὲ χαὶ πῦρ αὖ ἐπὶ πλέον. 


Οὕτως ἐκεῖσε οἱ θεοὶ, τουτέστι τὰ στοιχεῖα, 


ἐδαίνυντο, παρούσης δὲ καὶ Ἴριδος εἰς πλέον. 


(71) C. νεφῶν καὶ ἀν. 

(78) A, βορᾶν δέ. B, βοράν δέ. A, 
ὡς 6 T'C. Loco pramisso lliadis Zephyrus, 
non Boreas, δυσαὴς dicitur, Putavi hic 
esse lapsum calami εἰ amplexus sum [6- 
ctionem C. De nomine βορᾶς cum uno c 
vid. n. ad l'ro:eg. 417. 

(79) Nomen δυσαὴς non a δὺς adver- 
bio Tzetzes derivat, sed a verbo δύω. Ipsi 
δυσαὴς est δυτιχός. 

(80, Cf, 11. 28, 209. D, ἰχάσιν. A B, 
ὅπερ παρῆν. 

e À B, λεπτυνήσας. 

(83) 11. 23, 203. 

(85) 11. 23, 206. A, μερὰν τῶν. 

(89) 11. 23, 206, 90T.. 

. (90) A, οὗπερ τὸ ᾿δωρ. B C, γὰρ pro 
10. 


(91) À B, λαθών. 


(92) C, ἠρεωθέν. Simile mendum O, 
139, ubi ἀρεωθεῖσαν pro ἀραιωθεῖσαν. 
Eadem permutatione statim ἐχεῖσαι in C 
pro ἐκεῖσε. Codex poematis de Equitibus 
Mensa Rotundz sic se habere dicitur ver- 
su 267: Ὁ πρέσόυς δ᾽ ἦλθεν παρ᾽ 
αὐτοῖς, χαίρεται φασχιππόται, Avtt- 
χαιρε δεξαμένος... Leg. χαίρετε φὰς 
ἱππόται. Editor valde erravit. Et αὖ 
scripsi pro & codicuin, de qua confusione 
egi ad Nicetam p. 268. 

(94) A B, τὸ πλέον. C, εἰς πλέον. Sic 
Ω, 46, 59. Synonymum formule ἐς πλέον 
est apud 'l'zetzam Chil. 8, 652, ἐξυπερ- 
πλέον. Nam sic scriptum reperi in bono 
libro 2644 pro edito ἐξ ὑπερπλέου. Agit 
Tzetzes deInsula Indica Χρυσῇ. ἙΘραῖοι 
ταύτην δὲ, ait, 'Og3 (in codics óx tan- 
lum facile nunc legere est, ultima littera 
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Ἴρις γάρ ἐστι πρόσπτωσις ἡλίου περὶ νέφος. 


AAAHTOPIAI 


95 


᾿Εγνώχεις καὶ τὸ παίγνιον Ομήρον τοῦ πανσόφου. 


Ἵππους νῦν « ἀθανάτους » μοι τοὺς αθλοφόρους νόει, 


ὧν αἱρετὴ αἰώνιος μυρία νωυκησάντων. 
Ὁ Παυσειδῶν δὲ τῷ Πηλεῖ τοὺς ἵππους πῶς δωρεῖται; 


τούτους Πηλεὺς ὠνήσατο θαλάσσῃ κομισθέντας 


400 


᾿Αράθων, εἴτε Σικελῶν, εἴτε xod γῆς Περσίδος. 
Πῶς τὸν Αἰνείαν ἔσωσεν ᾿Απόλλων προεγράφη. 
« O Ζεὺς » ἡ εἱμαρμένη νῦν, ὡς καὶ πολλάκις εἶπον. 


correctionis tentamine obscurata) γλώσ- 
σὺ [à σφῶν χαλοῦσιν. Ἔχει δὲ μέ- 
ταλλα χρυσοῦ καὶλίθους δέ παντοίους, 


Ἐξυπερπλέον piov δὲ τὸν πράσινον 
(εἰς codez, quod frustra mutare vult edi- 


tor) τὸν λίθον. Stipantur comparandi ad- 
verbia ἐξυπερπλέον μᾶλλον ut μᾶλλον 
πλέον Proleg. 927, et infra v. 195. Ἐπὶ 
ἐξυπερπλέον hyperbolicum valde. [ἢ com- 
positione est ubi ἐξυπερ facit auxesin. 
96) À, ἐγνώχει δέ. BC, ἐγνώχεις 
xat. In Chiliade 5,758, δὲ et χαὶ malesunt 
simul recepta, conjunctionum alterutra de 
sede pellenda: φαρμαχουργὸς δὲ xai 
φαρμαχεὺς xai φαρμαχὸς διοίσει. Ad 
Epistolam Philostrati 43, proposui rescri- 
bendum φαρμαχ. καὶ φαρμαχεύς " co- 
dez ἃ quo standum, φαρμ. δὲ, φαρμ. 
Theognis loc orditur elegias disticho : 
"Q ἄνα, Λητοῦς υἱὲ, Διὸς τέχος. οὗ 
ποτε σεῖο Λήσομαι ἀρχόμενος, οὐδ᾽ 
ἀποπανόμενος. Forsitan inserendum xai 
ut cesura τ. boretur, xou! ἀποπανόμε- 
νος. Sed intervallum inter ordines vitium, 
si quid inest, attenuat, His scriptis con- 
sulo Friedemannum De media syllaba qui, 
hoc versu recitato, quamvis correctionis 
viam przclusam videri pronuncist, Quid- 
quid sit, ἃ γέγραφα γέγραφα. Eamdem 
percurrens librom, pentametros nounullos 
hiantes tentabo, ac primum huncce Arsenii : 
"Extop ἂν ἀντ᾽ ἔμεθεν ἤλυθες εἷς &t- 
δὴν. Pronuntiandum puto ἔμεθεν νῆλυ- 
θες, quod jam faciendum in aliis versi- 
bus monui alibi. Ignatius sic editus est : 
Ἴλαθι, 0.x9c μοι ὄμματι εὐμενέν. Pro- 


ono substitui βλέμματι. Idem Πάντα 

᾿ ἀπὼν βιοτοῦ ὅσσαπερ εἶχε θεῷ. Εἰ 
hic proponam syhüonymorum emendatio- 
nem: πάντα βίον λείπων, vel πάντα 
λιπὼν ζωῆς. Sed omittendus plerumque 
talium conjecturarum labor, qu: incerte 
sunt omnino, quum mora, quis fit in ordi- 
nis fine, idoneam det peccati excusatio- 
nem. Mendosior est hiatus nec ferendus in 
Christo Patiente v. 447 : Καινὸν δὲ πί- 
τνειῖν αἷμα ὑπ᾽ ἀνέρων θεοῦ. Syllabie μα 
ὑπ᾽ & dant snapzstam quarte sedi, pedesh 
trisyllabum poets qui pedibus utitur disyl- 
labis, Billyana recte habet αἷμ᾽ ὑπ’ &vé- 
Qv, pedem disyllabum, eumque legiti- 
mum iambum, quum prima in ἀνέρων 
omnino producatur. Ceterum concinnitatis 
metrice; cura auctorem ipsum non sollici- 
tabat, cui plerumque syllabarum numerus 
lex una fuit. Sed qui legem metricam ne- 
glgit, grammaticz paret; neque scripsit 
ipse εἰργαστέον, quod nunc legitur v. 
741: "Quot& θ᾽ olov ἔργον ἐστ᾽ elpya- 
στέον Τοὐντεῦθεν αὐτοῖς. Olim edidit 
Billyus ἐργαστέον rectissime, ac sic esse 
video in codice 29707, non uitidissime 
quidem, indubie tamen ; nec habuit oliud 
Euripides Medca 773, quem, ut solet, 
descripsit poetaster ille christianus. 

(97) Il, 93, 277. B, ἀθανάτους γε 
τούς. 

(100) C. θάλασσα. 

(401) B, ἀρράδων. Ita scribenti libra- 
rio contradicit Tzetzes ad P, 79. A, τῆς π. 

(102) 11, 23, 292. Προεγράφη Y,395. 

(103) 11. 28, 299. C, vov κνωνίω, 
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« Ὁ Ζεὺς xai Ποσειδάων » δὲ πάλιν, ἐν ᾿Αντιλόχῳ 
e λογισμὸς χαὶ ὁ θυμὸς ὁ προσφνὴς καὶ πρέπων" | 405 
τουτέστι « Σὺ xal φρόνιμος καὶ τολμηρὸς ὑπάρχεις ». 
᾿Αρείων ὁ ᾿Αδράστου δὲ ἵππος ἦν θεῖος γένος, 
ὡς οἱ Πηλέως ἄριστοι ἄθλοις λομθάνειν ἄθλα. 
« ᾿Αντίθεον δὲ Φοίνικα » φρόνιμον ἀληθῆ τε, 
ἴσον αὐτῷ τῷ λογισμῷ καὶ τῇ δικαιοσύνῃ. - 440 
᾿Απόλλων, νῦν ὁ ἥλιος, βλάπτει τὸν Διομήδην, 
κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἐπαφιεὶς τὸ σέλας τῶν οαἰχτίνων. 
«' H ᾿Αθηνᾶ » δ᾽ ἡ φρίνησις νῦν καὶ ἡ πανουργία, 
$ Διομήδην σώζει μὲν, τὸν Ἑὔμηλον δὲ βλάπτει " 
ἡ Διομήδους φρόνησις, λέγω, καὶ πανουργία" 445 
ἢ Διομήδην φρόνημα ἔσωσε τὸ οἰχεῖον, 
τῷ μὴ σκοπεῖν τὸ δέον δὲ ὁ Εὔμηλος ἐδλάθη. 
Τὸ ἅρμα γὰρ κατέαξε τόποις ἐλῶν δυσθάτοις. 
To« ὥφειλεν ὁ Εὔμηλος εὔχεσθαι ἀθανάτοις », 
ἔδει σχοπεῖν τε χαὶ φρονεῖν ὅπως ἐλαύνει, λέγει. 430 
« Σοὶ δὲ θεοὶ ἀντίχαριν » ficot ἡ εἱμαρμένη. 
. 'H ᾽Οδυσσέως ᾿Αθηνᾶ πάλιν ἡ πανουργία. 
« ᾿Αθάνατοι τιμῶσι παλαιοτέρους ἀνθρώπους ». 
Νῦν καὶ ἡ εἱμαρμένη μὲν, αλλὰ καὶ μᾶλλον πλέον 


relicta lacuna, Mutilum hemistichium re- 113) li. 23, 388... A Βι'ἦν pro νῦν. 
spicit verba llomeii: ναῖεν δ᾽ Gy! dv εὖ- 114,115) Non sunt in B. 
puyópt Σικχνῶνι. Periüt saltem. versus 416) C, βλάπτη τ. Διομήδη. 
UDUS. 117) C, τὸ μὴ. 
(405) A, τρέπων. Cf. Il. 24, 307. 118) A, ἐλών. B, ἑλών. C, ἑλῶν. 
(106) A. τουτέτι. (119) 1l. 239 546. 
(407) Il. 33, 346. A, piov. C, (420) A, ὅπερ ἐλαύνει λέγων. B, 
ἀριείων. B C, θεῖον. ὅπερ ἐλαύνειν λέγει. C, ὅπως ἐλαύνει. 


(108) A, Πηλεύς. C, οἱ m. ἄριστος, — Mea lectio ἐλῶν superius v. 118 est pro 
" Fortasse, ὡς οἱ v. ἄριστοι respectu ad.— ἐλαύνων. 


Il. 23, 278. 191) 1I. 48, 650. 
(409,110) 11. 23, 360. Fortasse ἴσον 123) 11, 23, 174. 
θεοῖς τῷ, vel facilius αὐτοῦ. (123) il, 93, 788. 


(411) l1. 23, 388. B, sine ὁ, (194) B, sine ^. Duplicem compara- 
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ἡ ppovniate, σὺν ταυτὴ τε πραγμάτων ἐμπειρία. 
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ὋὉ Τεῦκρος ταῖς ἀκτίνεσσιν ἐδλάθη τοῦ ἡλίου " 


διὸ φησὶ μὴ εὔξασθαι Ἀπόλλωνι ἄναχτι, 


χαὶ πάλιν ὡς ἐμέγηρεν ἐχείνῳ ὁ Ἀπόλλων. 


tionem μᾶλλον πλέον jam vidimus Cf. 

superius n. ad v. 94. 

C (125) Α,, ἡ φρον, συντάττεται. B, δὲ. 
, τε. 

(127) 11. 23, 863. 

(128) 11. 23, 865. — Quum videatur 
pagina vacua nimis ac nudior, ineditum 
addam lecum ex Georgide Gnomologii co- 
dice pleniore, quo jam sum usus : Ba- 
δρίου. Γινουένης ἐχθρῶν ἐπαναστά- 


σεω:, οἱ μὲν πένητες, εὐπρόφορο: xai 
εὐσταλεῖς ὄντες, εὐχόλως μεταδαί- 
νουσιν * οἱ δὲ πλούσιοι, διὰ τὴν τῶν 
ὑπαρχόντων βαρνφέρειαν, χειροῦνται 
ἐχθροῖς. Est epimythium Fabulz Babrii 
36, a recentiore homine scriptum, Anony- 
mam ejusdem codicis sententiam habeo pro 
epuinythio Fabule Babrii 86 : γαστέρα 
ὄγχον ἔχουσαν ἡ λεπτὴ χωρεῖν εἴσο- 


δος οὗ δύναται. : 


M 


LI 


& 
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Ζεὺς Ἕκτορος κηδόμενος Θέτιν πρὸς ᾿Αχιλέα, 
" Ip δὲ πρὸς τὸν Πρίαμον στέλλει, κελεύσας λέξαι 
τὴν μὲν ὡς δοίη ᾿ Ἀχιλεὺς τὸν “Ἕχτορα ΤΠριάμω, 
Ἴριν δ᾽ ὡς λύτρα Ἰ]ρίαμος τῷ ' Axüst κομίσοι, 


καὶ λάθοι σῶμα Ἕκτορος χομίσοι τε πρὸς Τροίαν. 5 
Εἶτα φανεὶς καὶ ὁ Ἑρμῆς τὸν Πρίαμον προπέμπει, 

κοιμίσας τε τοὺς φύλακας, ἄγει πρὸς ᾿Αχιλέα, 

ὃν ἱκετεύσας Πρίαμος τὸν Ἕκτορα λαμθάνει. 


Κομίσας Τροίᾳ θάπτει δὲ, πένθος ποιήσας μέγα, 


εἶτα δὲ καὶ περίδειπνον παρήγορον τοῦ πένθους. 


(*) Lemma in B, ἀρχὴ τῆς X Ὁμῆρον 
ῥδαψῳδίας. A C stie lemmate, 

(1,10) Desunt in A B. Relictum est in 
A, ante Ὅπως ᾿Απόλλων..., spatium va- 
cuum, septem capax versuum, numero 


szstimato ex comparatione spatii ἸῺ oppo- 


sita columna utraque. In codice Scoria- . 


lensi apud Millerum, Catalogo p. 30. pri- 
mus libri versus sic exlibetur: Ζεὺς "Ex- 
τορος κηδόμενος θεὰς πρὸς ᾿Αχιλλέα. 
Μαϊγδηρα: cditio, qua tandem possum uti, 
beneficio eiusdem Milleri, quo. humanio- 
rem, officiosiorem novi neminem, diversum 
omnino prebet exordium : *O Ζεὺς φρο"- 
tim" Ἕχτορος τοῦ ἥρωος ἐχείνου, Τὴν 
Θέτιν πέμπει πρὸς υἱὸν τὸν ᾿Αχιλέα 
ταύτης, Ὡς ἀποδῷ τοῦ ἥρωος τὸ 
σῶμα τῷ Πριάμῳ. Τὴν Ἶριν δὲ πρὸς 
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Πρίαμον ὁ Ζεὺς ἐξαποστέλλει, Ὡ-ς 
διὰ δώρων τὸν νεχρὸν τοῦ "Extopuz 
&x).a 6n. Πρίαμος δὲ πρὸς τὴν σχηνὴν 
πεμφθεὶς τοῦ ᾿Αχιλέως, Ὑπὸ Ἑρμοῦ 
χοιμήσαντος φύλαχας τῶν Ἑλλήνων, 
Καὶ δοὺς αὐτῷ τὰ δῶρα δὲ xal τοῦτον 
ἱχετεύσα-, ᾿Απολαμδάνε: τὸν viov: 
χομίσας δ᾽ εἰς τὴν πόλιν, Θάψας, τὸν 
ἐπιτάφιον δεῖπνον χατασχευάζει. Αὕτη 
δὲ ἡ ὑπόθεσις ἐστὶν Ω τοῦ μεγάλου. 
Alterum exordium, Ζεὺς "Extopoc χηδ,, 
inter variantes lectiones recepit, 

(3) €, Πριάμου. 

(10) Scholium in M, id est in Ma- 
trangi:na editione p. 746: περίδειπνόν 
ἐστιν τὸ ἐπὶ τοῖ: τελευτῶσι γινόμενον 
δεῖπνον, ὃ παρ᾽ ἰδιώταις παρηγορία 
χολεῖται. 
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“Ὅπως ᾿Απόλλων 'Extopa ἐφρούρει τῶν ἀσήπτων, 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 


καὶ τίς ᾿Απέλλων ; πολλαχοὺ καὶ ἐν τῇ Vi εἰρήχειν 


ὡς ὁ ᾿Απόλλων, ἥλιος ἦν συννεφὴς τῷ τότε. 


Ἢ δὲ « χρυσῆ αἰγίς » ἐστιν ἀκτῖνες τῶν τιμίων, 


ἥτοι ἀκτῖνες εὔκρατοι νέφεσι κεκραμέναι. 


{ξ 


' . , (97 ε , 
Θεοὺς δὲ κατοικτείροντας τὸν Extopa ῥητέον, 
καὶ τίς Ἑρμῆς ὃν ὥτρυνον" Ἑικτορος χλέπτειν σῶμα. 
Θεοὺς νῦν τὰ στοιχεῖα μοι νόησον τῇδε λέγειν. 


᾿Εφ᾽ ὅλαις ἕνδεκα καὶ γὰρ ἡμέραις συνεχεῖτο, 


ὥσπερ ἐπιστυγνάξοντα τοῦ Ἕχτορος τῷ πάθει" 
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xay γῇ, καν τοῖς φωστῆρσι δὲ συνέθαιν: μυρία 


(12) ^, τῇ y. B, τῇ oi. Cf. V, 38, 


(44) II. 94, 90. 

(15) C, χεκραμμέναι. 

(16) Il. 24, 33. 

(17) 11. 24, 24, A B, ὥτρννεν. Cf. 
v. 94. 

(19) Cf. 1l. 24, 101. 

(30) In €: non potest legi, quem charta 
hib iepegus inepte operuit, 

- (31) 4, xai xot; o. συνέῤ B, «e. C, 
δέ, ὅρα potuitin liisce codicibus lector 
animadvertere permutatas  conjunctiones 
δὲ τέ. Deipara in Χριστῷ πάσχοντι v. 
412: Γυναῖχες:, ὄψιν στυγνὰν ὡς εἶδον 
τέκνον, II^400 τεύνάναι ζῆν δ᾽ ἔτ᾽ οὐ- 
δαυῶς φέρω. Est in codice ζῆν τ᾽ ἔτ᾽. 
Quod fere malim, Scd versus prioris sunt 
numeri pessimi prop:er spondzeum quartz 
sedis, 'l'ranspositionis mediciua facilis ac 
bona : Στυγνὰν, γυναῖχες, ὄψιν ὡς εἶδον 
τέχνον. l'ari vitio laborat v. 695: Γυ- 
ναῖχες, ὄψιν φαιδρὰν οὐχ ὁρῶ τέχνου. 
Melior est earumdein vocum ordo v. 869: 
Γυναῖκες, ὄψιν οὐχ ὁρῶ φαιδρὰν τέ- 
νου, Malim ctiam ut supra prime sedis 
spondgum : Φαιὸρὰν, γυναῖχες, ὄψιν 
οὐχ ὁςῶ τέκνου. "l'anspositionis poeta- 
stro recentiori medelam adhibebo. 1n poc- 
mate De rebus ge.tis Equitum Mense 
Rotunda, v. 136, Arthurus rex, indigne 
fereus quod ignotus senccio juvenes fortis- 


simos , Equitatus florem, — Lancelotum, 
Tristanum, Palamedem, humi ferme ludens 

rostravisset, 'Avax ay A&tst τῷ Üuyup. . 

αλέσας δὲ τοὺς παρ’ αὐτῷ, τὴν πα- 
νοπλίαν αἱρεῖ. P'eccavit in. clausula libra- 
rius. ''ranspono, alpei τὴν πανοπλίαν. 
Sed melius παν. αἴρει, tono transposito, 
Arthuri conjux illum ab incepto detinere co- 
natur, cui rex more modoque llectoris He« 
merici, ἄπιθι, ait, Γυναιχωνῖτιν εὐπρε- 
πῶς κοσμοῦσα καὶ παιδίσκας. Tum re- 
gina dolens : Παῖεν χερσὶ τὰς παρειά:, 
τὰς τρίχας ἐξέτιλλε. Et hie transponenda 
ultima verba, ἐξέτιλλε τὰς τρίχας. Sed 
quum in uotula moneatur lector esse in ipso 
codice πέει, rescribendum παίει, eodem 
sono, idque ocyus; nam παῖεν sine au- 
gwmento non ferendum est. In fine etiam co- 
dex exhibet ἐξοτείλη, barbare, sed τείλῃ 
gr*co more pronunciatum δὲ τίλλει, tunc 
adjuncta przpositione nascitur. verburn 
rei congruens et bemistichio, τὰς τρίχας 
ἀποτίλλει. Augimentum restituendum et 
v. 130: Ἄπιθι, φάσχεν πρὸς αὐτὴν, 
μηχέτι φθεγγομένη. Invenit editor do- 
ctissimus, ἄπειθι φάσχει, ac benc corrc- 
cla priore voce alteram male corrupit, Re. 
ponerdm φάσχει. Frustra pro suppresso 
augmento alferretur. ῥέεν, ποίησε cx 
Tzetzee Homericis Allegoriis , 540, 706, 
quum his locis "Tzetzes llomericas ipsas 
voces exhibuerit, Iterum chorda oberrans 
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σεισμοὶ καὶ βόμδοι, μυκηθμοὶ, καὶ κρύψεις τῶν ἀστέρων, 
βρονταὶ σκληραὶ καὶ κεραυνοὶ, δειναί τε καταιγίδες, 


αἰστέρες διατρέχοντες, κομῆται, xoi τοιάδε. 


Τὰ κομητῶν δὲ σύμπαντα, καὶ πᾶν ἄλλο τοιόνδε, 


2$ 


᾿Αρεϊκὰ καὶ τοῦ Ἑρμοῦ τυγχάνουσιν ἀστέρος, 
ἅπερ εἰ ἐπεκράτησε καὶ ἔτι περαιτέρω 

ἔκλεψαν ἂν τὸν" Extopa τινὲς ἐξ ᾿ Αχιλέως, 

καὶ τῷ πατρὶ δεδώκασι Πριάμῳ τοῦτον θάπτειν" 


τὰ τοῦ ᾿Ἑρμοῦ πνευμάτων γὰρ δηλωτικὰ τυγ χάνει 


32 


xai ἐμπορίος συνεργὰ καὶ ἄλλων δὲ μυρίων, 
πολλάχις καὶ ἐκκλέπτουσι δεσμώτας καχουμένους. 


eadem editor φάσχεν obtrudit poetastro 
. suo v. 261 : 'O πρέσόδυ: δ᾽ ἦλθεν παρ᾽ 

αὐτοὺς, χαίρειν φάσχεν ἱππότας, 'Av- 
πκίχαιρε δεξάμενος, non celans codicis 
scripturam παρ᾽ αὐτοῖς, quod potuit re» 
linqui, et χαίρεται φασχιππότας, quod 
lego χαίρετε, φὰς, ἱππόται, ut dii pag. 
$177.So'cnnis permutatio vocalium αἱ ε ad 

αίρετε omnino ducit, et participia φὰς 
ς εξάμενος sic soluta narrationis celerita- 
tem adjuvant. lianc bene noverat editor, 
qui scripsit v. 234: ᾿Αμείδεται, Μὴ 
μέμφεσθε τόδ᾽ ἐμοῦ τὸ πραχτέον. In- 
venerat in codice, μέμφεσθαι τῶ δεμον 
τῶ πραλχτέον. Οοττεοϊίζοποπι  pcrficiam 
proponens, τόδε μὸν τὸ mp. Est τὸ 
πραχτέον p o τὸ πραχθέν, τὸ πραττό- 
μενον. Ignatius Adamo v, 414: Οὐχοῦν 
τὸ χέρδος εἰσδέχου τῶν πραχτέων. 
Ibi nota in Anecdotis meis Gr. t. 1, p. 
441. Poeta in hoc πεντεχαιδεκασνλ- 
)&6t metro elcgantissimus poemate xa- 
τανυχτιχῷ ibid, t. 4, p. 444: "OQ! πῶς 
σοι παραστήσομαι; πῶς τῶν πρα- 
κτέων λόγον Παρασχῶ cot τῷ πλάστῃ 
μον ; Σῶσον, ὡς οἵδας, σῶσον. Est et 
ibi nota, qua inale tentabam τουτωνὶ in 
ver-u Joannis Diaconi, 

(22) C, χρύφας. 

(231 C, βρονταὶ... βρονταί τε xax. 
. (28) C, κυμιτῶν, permutante iotacis - 


mo vecales ἢ t. 'l'heodorus Prodromus 
versibus in adventum imperatricis Irenes, 
de qua videatur nota superius p. 1, et 
Matrangz Anecdota t. 1, p. 11, nbi ct de 
'"l'ucodori poemate utilia monuit , quod 
apud: ipsum integrum legesis p. 553; 
'l'heodorus igitur, οὐδ unurn taogerc lu- 
bet versum emendatiunculi causa, impe- 
ratorem sponsum cclebrans ait : Τοῖς 
δούλοις χεῖρα πάντοτε προτείνεις 
πλουτοδότην. Scribendum πλουτοδότιν, 
quo vocabulo usus est Michael Choniates 
Athenarum Metropolita P'anegyrico Isaacii 
Angeli quem edidit Tafelius vir doct, T'u- 
binge a. 1816 ; Choniates igitur $ 5 : 
᾿Αχρήματος ἡ πόλις ("A07voi!) xai 
πενιχῥὰ, καὶ τοῦ χύχλου διαγραφῇ 
xai τῶν πολιγῶν, καὶ παράπαν ἀφαν- 
τωθῆναι χινδυνεύουσα, εἰ μὴ νῦν ἀνε. 
νέγχοι μιχρὸν xai συλλέξοι πνεῦμα 
παρὰ τῆς o7); ue aXoupyoUe xai πλου- 
τοδήτιδος ἀναλαμθανομένη, δεξιᾶς. 

(36 A, ἀρρεικά Οἰἔν. 1710. | 

(21) ^, ὑπεχράτησε... παραιτέρω. 
B M, ἐπιχράτησε. 

(32) A4, ἐκλέπτουσι. A, δεσμώτας 
χαλουμένους. B, δεσμώτας χαχωμέ- 
νους. C, δεσμῶ τὰς χαχουμένας, scri- 
pto ou; super ας. M, δεσμῷ τοὺς κα 
χουμένονς, et. in varietate T, γὰρ Ἀλέ- 
πτουσι v ai δεσμώτας. 


ὃ 
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τοῦτο ὁ Ὅμηρος qna τοῖς ἔπεσιν oic λέγει" 

« Κλέψαι δ᾽ ὀτρύνεσκον εὔσκοπον ᾿ Ἀργειφόντην ». 

Τοὺς &£ ὀδελιστέον δὲ τοὺς μετὰ τοῦτον στίχους" 35 

μετὰ τὸ « κλέψαι δ᾽ ὥτρυνον εὕσχοπον ᾿ Ἀργειφόντην », 

᾿Αλλ᾽ ὅτε δωδεκάτη μὲν, λέγει, ἠὼς ἐφάνη, 

« xai τότ᾽ ἄρ᾽ ἀθανάτοισι μετηύδα Φοῖδος ᾿Απόλλων 

« Σχέτλιοι ἐστὲ, 0co:, δηλήμονες. Οὐ νύ ποθ᾽ ὑμῖν 

ς Ἕχτωρ pnpi" &xne βοῶν, αἰγῶν τε τελείων »; 40 
Πρὸς &vdexa ἡμέρας μὲν ἦν ζάλη τῶν στοιχείων, 

καὶ ἥλιος οὐκ ἔφαινε τὸ πρότερον οὐδόλως. 

᾿Επὶ τῇ δωδεκάτῃ δὲ ἥλιος μὲν ἐφάνη " 

τὸ τοῦ ἀέρος δὲ λεπτὸν αντέτεινεν ἐκείνω, 

νέφη κινοῦν καὶ μερικῶς χρύπτον ἀκτῖνας τούτου, (5 

ὁ ζωογόνος δὲ dio, Ζεὺς, παχυνθεὶς ἐς πλέον 

τῷ λεπτοτέρῳ καὶ θερμῷ αἰτέτεινεν ἀέρι, 

καὶ νέφος δὲ συνέστησεν ἔννδρον, πάχους πλέον, 

ὦ προσθαλὼν ὁ ἥλιος ἐποίησε τὴν Ἴριν" 

ἡ δ᾽ Ἴρις ἀνερρόφησεν ὑγρὸν ἐχ τοῦ πελάγους 50 

τοσοῦτον, ὥστε φαίνεσθαι τὸν πρόσγειον ἀέρα, 

τὴς ἀσελήνου τῆς νυχτὸς μελάντερον ἐς πλέον " 


ἂν , 4 * “ LJ 4» 
ὃ ὕδωρ τότε ἀνεχθὲν τῷ μὲν λεπτῷ ἀέρι 


πρῶτα κινούμενον μικρὸν, ἀραιωθὲν ἐφάνη " 


εἶτα, τῷ πλήθει πάχει τε πλέον λαδὸν τὸ βάρος, 55 


(34)11.24,24. ABCM, ὀτρύν. M, ov. 
ΣῊ ΑΒ (ΟΜ, ἐύσκοπον. Scripsi εὕ- 
σχοπον. Est enim metrum politicum. 
Tzetzes ait post versui [lomeri 24, Κλέ- 

αι, ὀδελισθέντων στίγων ἕξ, sequi 
᾿Αλλ’ ὅτε.. .versum scilicet 34. M, "put. 

(41) A B, ἡμέραις. C M, ἡμέρας. 

(42) C, ἔφανε. 

(43) A B C, ἐπεί. Correxeram ἐπ’, 
quod nunc reperio in M. D, γάρ. A C Mjóc, 


(44) A B, ἀνέτεινεν. C, ἀντέτεινεν. 
M, ἀνξἕτειλεν. 

(45) M, κρύπτων. 

(48) A R, συνέδησεν. C M, συνέστη- 
σεν. M, ἔνυγρον πάχος πλέον. 

(52) De duplici articu!o p. 950. 
. (93) C sine τότε, A, ἀγειχθέν. Sunt 
ionic lormz non exspectatze, D, ἀνεχθέν. 
Μ, συναχθέν. (, τιναχθέν. 

(55) A B, λαθών. 


IAIAAOZ Q. 
ῥαγδαῖος ὄμθρος γίνεται καὶ καταχεῖται κάτω. 
Νῦν, προσωποποιήσας σοι ὁ Ὅμηρος τὰ πάντα, 
τὸν ἥλιον ᾿Ἀπόλλωνα Φοῖδον κατονομάζξει 
θεοῖς καταμεμφόμενον, τουτέστι τοῖς στοιχείοις, 
οἰνθ᾽ ὧν θεοσεθδέστατον Ἕκτορα πεφυκότα 
οὐδὲ θανόντα ῥύονται τοῦ ἀπηνοῦς Πηλείδου. 

Τὸ τοῦ ἀέρος δὲ λεπτὸν Ἥραν καλεῖ τῇ κλήσει, 
καὶ ἀντιπίπτουσαν αὐτῷ ταύτην σοι παρεισφέρει, 
τῷ συγκαλύπτειν μερικῶς ἐκείνου τὰς αἰκτῖνας 
ὅπερ καὶ λόγους πλάττει σοι τῆς ρας πεφυχέναι 
λεγούσης « γυναῖκα μαστὸν υ τὸν "Exctpa θηλάσαι, 
ἤτοι θνητὸν θηλάσαντα μαστὸν τὸν γυναικεῖον, 
τὸν δ᾽ ᾿Αχιλέα Θέτιδος παῖδα θεᾶς ὑπάρχειν, 
γενναῖόν τε καὶ θυμικὸν, ὡς παῖδα τῆς θαλάσσης " 
ἣν Θέτιν Ἥρα ἔθρεψε καὶ τῷ Πηλεῖ συνῆψε, 

« ὃς περὶ κῆρι φίλτατος » πᾶσι θεοῖς ὑπῆρχεν" 
οὗπερ τοῖς γάμοις οἱ θεοὶ πάντες ὑπῆρχον τότε, 
xaló Ἀπόλλων δὲ αὑτὸς φόρμιγγι κεχρημένος. 

Πῶς δὲ ἡ Ἥρα ἔθρεψε τὴν Θέτιν νῦν ῥητέον. 
Τὸ τοῦ ἀέρος πρὶν λεπτόν, ὃ καὶ Ἡφαίστου μήτηρ, 
συγχεχυμένου τοῦ παντὸς ἐν τῇ κοσμογενείᾳ, 
κινούμενον διέκρινε, καὶ φιλικῶς συνῆψεν 
ὁμοῦ τὴν γῆν, τὴν θάλασσαν, τὴν Θέτιν, τὸν Πηλέα, 
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1.56) M, καταχεῖται. (67) Β, τῶν γυναικείων. 

(08) Il. 24, 32. (69) M, γενναῖον δέ. A B, xai παῖδα. 

(61)1l. 24, 35. A, ἀπεινοῦ: Πηλεί- ΟΜ, ὡς m., permntationc frequente, 
δους. (70) A M, θέτην. Et sic A, T4. 

(62) llomerus χαλεῖ, Il. 24, 55. (11) II. 24, 61. 

(63) A sine αὐτῷ. (19,73) Cf. 1l. 24, 62, 63. A, τοὺ: 


(66) C M, γυναικός. A B, γυναΐχα,υι γάμους. 
Tl. 24, 58. BC M. μαστόν’ À, μασθον. (1T) M, διήρθρωσε. 


Et sic v. seq. De qua varietate ad Aristzn. (78) C M, γῆν xai 9. Placuit cun AR 


p. 216. symmetria articulorum, A, θέτην. 
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ὃς ἐκ ψυχῆς ἐστέργετο πᾶσι τοῖς ἀθανάτοις. 

Ei μὴ γὰρ πάντων γέγονε σύγχρασις τῶν στοιχείων, 80 
οὐχ ἂν ὁ κόσμος, ὁ λεὺς, τὸ σύνολον ὑπέστη. 

Οὕτω xai τὸ λεπτότερον ἀέρος Ἥραν εἶπε. 

Τὸ δὲ πα χυμερέστερον ἀέρος πάλιν λέγει, 

dg οὗ ἡ Ἴρις γέγονεν, ἐκ ταύτης δὲ ὁ ὄμθρος, 

Δία τὴ Ἴριν πέμψαντα τὴν Θέτιδα καλέσαι. 85 
Τὸ μέλαν νέφος Θέτιδος μελαμφορίαν λέγει, 

καὶ πρὸς θεοὺς ἀνέλευσιν * τὴν πύχνωσιν δ᾽ ἀέρος 

᾿Αθήνης ὑποχώρησιν ἐστὶ κατονομάζων 

xai σὺν Att τῆς Θέτιδος λέγει δὲ συνεδρίαν - 

τὸ λεπτυνθῆναι δὲ βραχὺ κεράσματα τῆς Ἥρας" 90 
τὸ πάλιν παχυνθῆναι δὲ τὸ νέφος ὡς zo πρώην, 

χαὶ κρύψαι τὸ λεπτομερὲς αέρος γα: πυρῶδες 

πιοῦσαν λέγει Θέτιδα Ἥρᾳ ποτῆρα δοῦναι. 

Τὸ ὄμθρον γεγονέναι δὲ καϊ.καταρρεῦσαι κάτω 

Διὸς φησὶν οποστολὴν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα, 95 
μηνύσαντος τὸν “Ἕκτορα πωλῆσαι τῷ Πριάμω, 

xai γῆν χωφήν τε καὶ νεχρὸν ἔτι μὴ καταιχίξειν. 

Ex τῆς συγχύσεως καὶ γὰρ, καὶ τῶν ῥαγδαίων ἔμθρων 

καὶ ᾿Αχιλεὺς ἐπέγνωκεν ὃ δέον ἦν γενέσθαι, 

τὸ οποδοῦναι τῷ πατρ' τὲν΄ Extopa τοῖς δώροις" 400 
χαθάπερ καὶ ὁ ἸΤρίαμος ἐκ νεφελώδους τόξου 

τὸ ἀπελθεῖν ἐπέγχωκχεν αὐτὸν πρὸς τὲν Πηλέως 


(79) A B, ἐν ψυχαῖς. C M, ἐχ ψυχῆς. 89) B, δὲ λέγει. 


(81) Ὁ Πηλεὺς. Cf. , 554. (90) A D. M, κεράσματι. Cf. II. 26, 
82) M, εἶπεν. C, λέγει. 101. . 

(84) C, ἀφ᾽ οὗ, A B M, ὑφ’ οὗ. (93) 1. 24, 402, M, Ἥραν, est et 
(83) A, OIX. "Hoa inter variantes. 

(86,87) I1. 24, 95, 96. 96) A, μυνήσαντος. 11. 24,115, 116. 


(88) M, ἔτι (102) ^, ἀπέγνωκεν. 
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εἶναι συμφέρον καὶ καλὸν, ὠνεῖσθαί τε τὸν παῖδα. 


Τῆς γὰρ πορείας καταρχὴν τότε πεποιημένος, 


καὶ ἑρμηνέα προηγὸν εὗρεν ὁδοιπορίας. 


405 


Καὶ ᾿Αχιλέως εὐτυχῶν οἰχτείροντος ἐκεῖνον, 


λύτροις λαδὼν τὸν Ἕκτορα, φέρει πρὸς τὴν πατρίδα. 
Ἢ Θέτιδος κατέλευσις ἡ πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα 


xai τἄλλα σοι ἐρρήθησαν * ἄρτι δὲ δέον λέγειν 


τίς ὁ χειρὸς ὁμαλισμὸς καὶ ἡ παρηγορία, 


410 


χαὶ πῶς ἐκείνῳ γυναικὶ μίσγεσθαι Θέτις λέγει, 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὴν σύγχυσιν ἰδὼν τὴν τῶν στοιχείων, 


χαὶ τὸν ῥαγδαῖον ὑετὸν τὸν τότε γεγονότα, 


ἕνπερ χα: Θέτιν Ὅμηρος τούτου μητέρα λέγει 


δι᾽ ἃς αἰτίας προλαξὼν clprixew σοι πολλάκις * 


418 


οὕτω σὺν ἄλλοις κατιδὼν καὶ τὸν τοσοῦτον ὄμδρον 


ὃν ἐκ Διὸς ἀποστολὴν τῆς Θέτιδος εἰρήκει, 


καὶ συνεικὼς δι᾿ “Ἕκτορα γίνεσθαι ταῦτα πάντα, 


αὑτὸς αὑτῷ συντίθεται τοῦτον μὲν ἐμπολῆσαι, 


(100) ^, τῆς γὰρ πορνείας, cum duo- 
bus punctis super v, signo delendi, B, 
τῆς γὰρ πορεῖ, sie. C, τὴν (superscripto 
Ὡς) γὰρ πορείας xat! ἀρχήν. M, τὴν 
γὰρ πορείαν κατ᾽ ἀρχῆν. A D, xat: 
ἄρχην. 

(105) C, προῆγον. M ,. προδηγόν, 
cum variantibus προῆγον Gl 16v. No- 
mina sunt ignota προδηγὸς, προηγὸς, 
illad quoque barbarum. Accentus in προ- 
ἦγον codicis C et Vaticani apud Matran- 
gam metrum ledit. Accentus penultima in 
clausula prioris bemistichii vitium est, in 
posterioris autem clausula est normalis. 
Inde patet Tzetze versum 445 Chiliade 
12 in mendo cubare: 'Oxto φᾶσι τοῦ 
οὐρανοῦ τὰς σφαίρας, τὰς καὶ ζώνας, 
Τὴν ἀπλανὴ xai ἄναστρον, καὶ τῶν 
ἑπτὰ πλανητῶν. Rescribendum ex C 
πλανήτων, qui genitivus crit nominis 


πλάνης, rejecto πλανητῶν, genitivo no- 
minis πλανήτης. In altero ordu vocabu- 
lorum τὰς xai ζώνας quid velit monstrat 
n. ad Y, 189. C, τὲ pro xai. 

(406) B C M, ἐντυχών. B, οἱχτείραν- 
τος. C, οἰκτίρμονος, superscripto e(pov- 
τος, ἐκείνω. Non potest ἐντυχὼν strui 
cum genitivo. ἃ bene εὐτυχών. 

(109) A B, ἐρέθησαν. M, ἐρρέθησαν. 
C, ἐρρήθησαν. 

110) 1]. 24, 127. 

411) C, μίγεσθαι. H. 24, 130. 

(112) B, ἀστέρων. 

(116) B, οὕτως σύν, 

(117) A, εἰρήκειν, Referam ad Ho- 
merum εἰρήχςει, quod tenent B C M. 

(9) À B M, σννειδώς. 

119) ABC, αὐτῶ. Scripsi αὑτῷ, et 
sic nunc esse video in M. Rarissime codi- 
ces 4 B C Íd pronomen asperant. 
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ἄνπερ ἐξωνησόμενος τὶς ἐκ τῶν Τρώων ἔλθοι, 
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σκοπήσας δὲ καὶ δι᾿ αὐτὸν ὅτι πολλὰ δαχρύσας 
νεχρὸν ἐγεῖραι Πάτροκλον οὐκ ἴσχυσεν οὐδόλως, 
αὐτὸς δὲ θλίψει τρύχεται καὶ πόνοις ἀνενδότοις. 
Καὶ τότε καὶ βραχύχρονος εἶναι τῷ βίη μέλλων 


ποιεῖ ὅπερ καὶ ὕστερον Ἀρχίλοχος ἐκεῖνος. 


425 


Σφῆς οἰδελφῆς γὰρ σύζυγον πνιγέντα τῇ θαλασσῃ 
περιπαθῶς ὠδύρετο, γράφειν μὴ θέλων ὅλως, 

λέγων πρὸς τοὺς βιάζοντας συγγράμμασιν ἐγκύπτειν᾽ 
« Kai μ᾽ οὔτ᾽ ἰάμδων οὔτε τερπωλέων μέλει»»" 


ὡς δὲ δακρύων κέκμηχε μάτην, εἴρηκε τάδε" ἢ 


430 


« Οὔτε τι γὰρ κλαίων ἑήσομαι, οὔτε xaxioy 


« θήσω τερπωλὰς καὶ θαλίαν ἐφέπων ». 


Καὶ ταῦτ᾽ εἰπὼν, ἐξώρμησε πρὸς τὴν πλατεῖαν τοίδον, 
Οὕτω πρὸ τούτου ᾿Αχιλεὺς, καμὼν TavpóxAou θρήνοις, 


παρηγορεῖ τε ἑαυτὸν καὶ ὥσπερ ὁμαλίξει, 


135 


xdx τῆς σχληρᾶς δὲ πράξεως θρήνων τραπεὶς καὶ γόων 
ὡς πρὸς τὸ μαλαχώτερον xdi τρυφερὸν ἐτράπη, 
καὶ γυναιξὶ μιγνύμενος, καὶ πάντα δρῶν τὰ πρώην. 


᾿Επεὶ δὲ τὸ χειμέριον κατάστημα τοῦ χρόνου 


( 122) M, ἐξωνησάμενος. 

(193) A B, νεχρῶν, nec male subau- 
dito ἐκ. Phrass est N. T. ἐγείρειν ἐκ 
νεχρῶν. Sed potest νεγ ρῶν non esse aliam 
rc vera lectionem, sed error pronunciatio- 
nis, ὦ et o de more perinutantis, 

(198) B, sine τούς. 

(129) Ineditus adhuc, vt videtur, Ar- 
chilochi versus, ἃ B, μέλλει, Sape con- 
fusa verba μέλει, υέλλει, pronunciatione 
vulgari alterum lambda negligente. Arse- 
nius Vio'eto, p 104, de Anaxagora : πρὸς 
τὸν cixóvta* « οὐδέν σοι μέλλει τῆς 
πατρίδος », ἔφη ΄ « ἐμοὶ γὰρ καὶ σφό- 
65a. μέλλει: ν, δείξας τὸν οὐρανόν. In 


alio, eoque rarissimo, Árscnii libro, ca- 
jus lemma « Praeclara dieta plillosopho- 
rum, etc Wi (p. 41), cst bis μέλλει, Dio- 
genes Laertius, qui fons fuit Arsenio, li- 
bro 2, $ 7, habet recte bis μέλει. 

(130) A, μάτην εἴσο xoi τάδε. B, 
εἴγηχε. C M. elprixet. | 

(431,132) Fragmentum Archilochi 53 
Liebelianz. A B C M sineydp. A, κλάων. 
ΑΙ C M, οὔτε τι χαχίον, versu longiore. 
A B C M, θάλειαν. Liebel. θαλίας. Codi- 
ces sequutus scripsi θαλίαν. 

(485) A B, παρηγορεῖτει. 

(136) A B, τῆς ξηρᾶς. 

(138) 1}, τοὺς πρώην. 
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πρὲς ἀφροδίσια κινεῖ τοὺς ἄνδρας ἐπὲ πλέον, 
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χαθάπερ δὴ τὸ θέρινον ἐς πλέον τὰς γυναῖκας, 


συγκχεραννύον τὸ θερμὸν τὸ ἔνυγρον ἐκείνων, 


ὡς τὸ ξηρὸν τὸ τῶν ἀνδρῶν τὸ ἔνυγρον χειμῶνος, 


ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ βρύσις τῶν Χαρίτων, 


μὴ θέλων κομπολάκυθα τοῖς φυσικοῖς λαδράζειν, 
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ὡς οἱ μεταγενέστεροι καὶ μετὰ τοῦτον. πᾶντες, 


ἐν μυθικῇ γλυχύτητι τὸ φυσικὸν κεράσας, 


Θέτις καθομαλίσασα τούτου, φησὶ, τὴν xstpa, 
« Μίγνυσθαι » εἶπε « γυναιξὶ τῶν ἀγαθῶν ὑπάρχει ν. 


Ταυτὶ μὲν οὕτως ἔχουσιν, αλλὰ λοιπὸν. λεκτέον. 
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ΠΠ Ἴρις δὲ ἡ ἄγγελος ἡ ἐκ Διὸς Πριάμῳ 


οὐχ ἄλλο πέφυκεν οὐδὲν ἢ νεφελῶδες τόξον, 


ὅπερ φανὲν ἐξ οὐρανοῦ ὁ Ἰρίαμος ὡς εἶδεν 


(ἦσαν οἰωνοσκόποι γὰρ καὶ ἀεροσκοποῦντες), 


σημεῖον γνοὺς τῶν εὐτυχῶν εἰς καταρχὴν πραγμάτων 
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ὁδοῦ λοιπὸν χατάρχεται τῆς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. - 


« Θεοειδής, ὡραῖος δὲ καθάπερ οἱ ἀστέρες " 


᾿Αντίθεον, ἰσέθεον, ἴσον θεῷ ταῖς μάχαις. 


(144) Cf. n. ad Proleg. 51. 

(146) A, παὶ ol je. 

(147) A B, θυμιχῆ. 

(148) C M, χαθομιλήσασα. In C, 
scripto ἃ super μι. Homerus φησι Il. 94, 
127. Cf. supra v. 140, 135. Fortasse, τῇ 
χειρὶ, φησὶ, τοῦτον. IHlomerus: χειρί τέ 
μιν χατέρεξεν. 

(149) eine 1l. 24, 130: ἀγαθὸν δὲ 
γυναιχί περ ἐν φιλότητι Μίσγεσθαι. 
Α B, ὑπάρχειν. Oratio directa in C M 
placuit magis, 

(154) 4 B M, ἀστεροσχοποῦντες. 

(156 M, οὐδ’ οὐ λ.κ. τῆς. A, ἰδού... 
τοῖς. Vocabulum ἰδού cx lioc loco pellen- 
dum, fuit pessimo consilio pulsum ex poe- 
mate de Equitibus Mensz Rotundz v. 215: 


Τὴν χεφαλὴν ἐγύμνωσε τῆς χόρυθος 
ὁ πρεσθὺς, ᾿Απέθετο τὸν θώραχα, πᾶ- 
σαν τὴν πανοπλίαν, Καὶ πρὸς τὴν παῦ- 
λαν ἰδίον τρέπεται τοῦ σαρχίον. lemi- 
sticbium prius non potest nec παῦλαν nec 
ἰδίου jn clausula babere, et correctio fo- 
rct difficillima, ni editor, in lioc saltem di- 
lizens, adnotasset in codice esse àvà pro 
τὴν et ἰδού. Jam recuperet poeta quod 
scripserat: Kai πρὸς ἀνάπαυλαν ἰδοὺ 
τρέπ. In proximo aliud est mendum: Ε- 
δοντες δὲ τὸν γεραιὸν λευχότριχον lx- 
πότην. Affert editor e codice εἰπόντες, 
quod melius imutassct in ἰδόντες. 

(157) Epithetum est Priami llomericum 
θεοειδής. Cf. v. 239. 

(458) 11. 24, 257. C M. ἴσον θυμῶ. 
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ΛΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 


Θεὲν τὸν “Ἕκτορα φησὶ, πῦρ πρὸς τοὺς ἐναντίους, 


καὶ παῖδα τοῦτον δὲ θεοῦ, πυρὸς ἡ καὶ θαλάσσης, 
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δέος τε καὶ κατάπληξιν φέροντα πολεμίοις. 
« Ad t6, καὶ Κρονίωνι κελαινεφέϊξ » πάλιν, 


« ᾿Ιδαίω », οὐρανίῳ, νῦν τῇ Τρώων εἱμαρμένῃ " 
« Διί » ὁμοίως πάλιν δὲ, ὡς καὶ τὸ € Ζεῦ », καὶ « Ζεὺς » δε, 


ἐμοίως καὶ τὸ « Ζῆνα ν δὲ τὴν εἱμαρμένην λέγει. 
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᾿Ερμὴν τὰς ἀστρορρύσεις δὲ φησὶ καὶ τοὺς κομήτας. 
Πῶς εἱμαρμένης τὸν Ἑρμῆν υἱὸν δὲ ὀνομάζει, 

υἱὲν τελοῦντα οὐρανοῦ τοῦ πρὸς ἀέρα, μάθε. 

Κομῆται, ἀστρορρύσεις τε, διάττοντες, καὶ τἄλλα 


ἅπερ εἰσὶν ᾿Ἑρμαϊΐκα καὶ Ἄρεος ἀστέρος, 


470 


αέρος περιττώματα καθέστηκε χαὶ πάθη. 


(159) 1i. 2$, 958. A D, τὸ πῦρ πρὸς 
£v. M. 13, 688 : φλογὶ εἴχελον Ext1ooa 
δζον. 

460) AB, zai τῆς θαλ. CM, ἣ καὶ 
θαλ. 

(161) A b, διός.. 

(162, 1l. 24, 937, 990. 

(163) 1. 24, 291. 

(164) 11. 24, 301, 308, 314. Scripsi 
Zt) pro Ζεύς, et εἴ] reperi in M. 

(163) 1l. 94, 331. 

(166; Il. 24, 333. A M, γε. 

(168) M, πρὸς ἀ ρος. 

(169) C, διατάττοντες. Quam permu- 
tationem attigi ad Pselli Opuscula p. 33; 
cujus verba αἱ τῶν διαττόντων ὑποδρο- 
pai librarii nonnulli corruperant, scri- 
bentes διὰ τούτων, σιαττόντων, δια- 
ταττόντων Idem p. 136 : τοὺς διάττων- 
τας τῶν ἀστέρων. Synesius Insomniis p. 
136 : ὁρῶσι σοφοὶ τὸ μέλλον, οἱ μὲν 
ἄστρα εἰδότες, ἄλλος τὰ μένοντα, xai 
ἄλλος τὰ πυρσὰ τὰ διάττοντα. Ammi- 
anus Marcellinus 25,9 : « erat nitor igneus 
« iste quem διαΐσσοντα (immo διάσ- 
« σοντα, vcl διάσσοντα ) appellamus , 
« ncc ca lens unquam, nec terram contin- 
« gens», et caetera apud ipsum quarenua, 


cum notis Lindenbrozii ct Valesii. Seneca 
Q. Nat, 1, 1, 4: «ex hac vexotione (acris) 
« nascuntur trabes cteglobi, et faces et 
« ardores », et relfqua pulchre descripta, 
ad qua videsis Rubkopf εἰ Kelcr, Pro 
διάττοντες dixit Ótxrp£yovtes superius 
versu 94, : 

(170) Conf, v. 26. 

(171) Πάθος, πάθημα sapius repc- 
riuntur de plaenomenis celestibus et aeriis, 
la'ine, nec malc, passionibus. Plato [lippia 
Majore $ 14: ἐχεῖνα ἃ σὺ κχάλλιστα 
ἐπίστασαι, τὰ περὶ τὰ ἄστρα χαὶ τὰ 
οὐράνια πάθη. Et lone p. 531, recen- 
sens argumenta versuum llomeri, ipsum 
ait λέγειν xol περὶ τῶν οὐρανίων πα- 
θημάτων. Maximus "l'vr.. Diss, 16, 1, 
erit pro interprete, llomerus, inquit, 
πάντα ἐπεσχόπει ὅσα οὐρανοῦ Xtvfj- 
ματα, ὅσα γῆς παθήματα, ἡλίου QU, 
ἄστρων χορὸν, ἀέρων μεταδολάς, x. 
t. À. Qui in "latone οὐράνια παθήματα 
intelligunt de rebus qu& in celis, in Olym- 
po aguntur a deis, relutantur omnino ille 
ipso Maximi loco, quo tamen suam tuen- 
tur opinionem. Philostratus Uer. p. 709 
ἔχλειψις ἡλίου ἐγένετο" παρελθὼν ὁ 
1Πχλαυ ἠδης τὸ πάθος τοῦ ἡλίου διεξ- 
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᾿Επεὶ δὲ ταῦτα γίνεται σημεῖα τῶν μελλόντων, 
τῆς εἱμαρμένης ὁ Ἑρμῆς οὕτω καλεῖται τέκνον. 
Epu ς δ᾽ ὡς τούτων ἑρμηνεὺς καὶ δηλωτὴς ἐχλήθη. 


« “Ἑρμεία, (σοι γάῤ τε μάλιστά γε φίλτατον ἔστιν 


48 


« ἀνδρὶ ἑταιρίσσαι, xai τ᾽ ἔχλυες ᾧ κ᾽ ἐθέλησθα) 

« βάσκ᾽ ἴθι, καὶ ἸΤρίαμον χοΐλας ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν 

« ὡς ἄγαγ᾽ ὡς μήτ ἄρ τις (On, μήτ dp τε voran ». 
Ὅρα τὸν μέγαν Ὅμηρον πῶς τῇ αὐτῇ μεθόδῳ 


τῇ τῆς αλληγορίας δὲ, καὶ οὐχ ἑτέρᾳ λέγω, 
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τὰ ταπεινὰ μὲν ανυψοῖ συνάμα καὶ γλυχάζει, 
χειμῶνας, ὄμθρους, καὶ τινὰ τῶν εὐτελῶν πραγμάτων, 
τὰ ὑψηλὰ καθέλκει δὲ πρὸς τὸ σαφὲς καὶ μέσον, 

οἷα τὰ φυσικώτερᾳ, καὶ τῆς ἀστρολογίας 


χαὶ τῶν μεγίστων δὲ τεχνῶν ὧν γράφει τῶν ἑτέρων, 
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πάντα ζυμῶν ἐν νέκταρι, κέμπου τε γράφων ἄτερ " 


ὡς τῇδε νῦν ἀστρονομῶν, ἀστρολογῶν τε ἅμα, 
χαὶ γράφων εὐληπτότατα καὶ διαυγεῖ τῷ λόγῳ, 
τὸ βαθος ἔνδον παρεικὼς καὶ τὰ κομψὰ τοῦ τύφου. 


4 


ἦλθε. Auctor Axiochi $ 17 aoimam esse 
immortalem hac inter alias ratione eyincere 
sibi videtur, quod possit homo ἀναδλέψαι 
εἰς τὸν οὐρανὸν, xal ἰδεῖν περιφορὰς 
ἄστρων καὶ δρόμους ἡλίου... ἐκλείψρις 
τε... ἰσημερίας τε xal τροπὰ ;. . ἀνέ- 
ϑουςτε καὶ καταφορὰς ὄμόρων, καὶ τὰ 
τοῦ χόσμον παθήματα παραπήξασθαι 
εἰς τὸν αἰῶνα. lbi Index Fischerianz. 


Dion Chrys. Orat. 70; p. 373: ἐπίστα- 


σθαι τὰς περίοδους xat πορείας xai τὰ 
ἀποστήματα, πῶς ἔχουσι πρὸς ἄλ- 
ληλα, ἡλίου τε καὶ σελήνης καὶ τῶν 
τοιούτων ἄστρων, καὶ τὰ οὐράνια πά- 
θη. Nicephorus Gregoras conferatur apud 
lalinium ad Glycam De Syntaxi p. xxiii. 
Gregorius Naz. Orat. 34, p. 559: σὺ 
ἔγνως σε) νης φύσι» χαὶ πάθη. Ibi Ba- 
silius Scholiis ineditis, quibus smpius jam 


sum in commentariis usus : σελήνης φύ- 
σιν ὥσπερ καὶ ἡλίον ἀδύνατον εἰπεῖν, 
xàv ἄλλοι ἄλλως ἐδόξασαν. Οἱ μὲν 
γὰρ μύδρον τὸν ἥλιον εἶπον, ol δὲ λι- 
θώδη, οἱ δὲ τόδε χαὶ τόδε, καθότι 
ἕκαστος ἐφαντάσθη͵ χαὶ τὴν σελήνην 
ὁμοίως γεώδη χαὶ χισσηροειδῇ, ἣ ὅ τι 
ἂν ἡ αὐτονομία τῆς γνώμης τούτων 
ἀνέπλασε. Πάθη δὲ, οἷον αὐξήσεις, 
μειώσεις, ἐκλείψεις, καὶ ὅσα περὶ αὖ- 
τὴν γίνεσθαι πέφυχε. 

(115-178) 1l. 24, 331, 338. A. D sine 
γε. C M, μάλιστά δε. 

(119) ἃ M, τῇ αὐτοῦ. 

(180) ἃ M, ἑτέρως λέγων. 

(184) Δ, οἷον. 


(185) M, ἑταίρων. Mox C Μι,δέρτιοιε. e. 


(188) A B, ὡς γράφ. A M, διανγῇῆ. 
B C, διαυγεῖς 
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Θέλων ἀποτελέσματα ᾿ Ἑρμαϊκῶν ydp φῦναι 

ὧν ἕν καὶ ἡ ἐπίτευξις ὧνπερ τυχεῖν τις χρήζοι, 

ναὶ μὴν καὶ ἡ φιλίωσις καὶ ἡ συγκοινωνία, 

εἰ καταρχὴν ποιήσει τις Ἑρμῇ καὶ τοῖς ἐκ τούτου, 
καὶ ὡς τοιούτῳ δὲ καιρῷ Ἑρμαϊκῶν σημείων 
Πρίαμος καταρξάμενος χωρεῖν πρὸς ᾿Αχιλέα 


εὗρε τινὰ τῶν εὐγενῶν στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 


παρ᾽ οὗ στοργῇ πρὸς τὴν σκηνὴν ἐλθὼν τοῦ Ἀχιλέως, 


οἰχτειρηθεὶς καὶ τούτῳ δὲ, καὶ μετασχὼν τραπέξης, 


πάντων ὧν ἔχρῃζε τυχὼν πρὸς Τροίαν ὑπεστράφη᾽ 


οὕτω μὲν ὦφειλεν εἰπεῖν, ἀφεὶς κομψῶδες γράφειν" 

ὁ Ζεὺς καλέσας τὸν Ἑρμῆν υἱον αὐτοῦ, εἰρήκει " 

« Πρὸς ᾿Αχιλέα κόμισον τὸν Πρίαμον, ᾿Ἑρμεία" 

« σοὶ γὰρ ἔργον χαθέστηχε τὸ φιλιοῦν ἀνθρώπους υ. 
Πέδιλα μὲν ' Eppaixd κινήσεις τούτων λέγει" 

ῥάθδδον χρυσὴν δὲ τὴν πυρὸς οὐσίαν ὀνομάζει, 

ἐξ ἧς ἐπιστηρίζονται καὶ γίνονται τοιάδε, 

ἤγουν τὸ πᾶν Ἑρμαϊκὸν, καὶ τούτων αἱ δυνάμεις, 

αἱ τῶν ανδρῶν τὰ ὄμματα τῶν ἀνδρωδῶν, ἀγρίων, 

ὁποῖος ἦν xoi Ἀχιλεὺς, θέλγουσιν, ἡμεροῦσι, 

τοὺς δὲ ὑπνώδεις καὶ δειλοὺς καὶ κατεπτοημένους, 

ὁποῖος ἣν καὶ Πρίαμος, ἐγείρουσι τοῦ φόδου. 


(190) M, ἑρμαῖχά. (198) C, καὶ δείπνον. 
(191) A B M » χρήζει. C, χρήζοι. (200) B C, κομψῶς δε. ἃ 


(198), χαταρχὴν ποιήσει τὸν Ἑρ- δες.. 
μῆν καὶ τῆς. Sic B cum τοῖς pro τῆς. (204) 1l. 24, 340. 


190 


495 


200 


205 


210 


M, χομψῶ- 


Ὁ, ποιήσοι τις Ἑρμῆ καὶ τοῖς. M, κατ᾽ (205; 1l. 24, 3&1. A B M, τοῦ πυρός. 
ἀρχὴν ποιήσει, quod potest scrvari, in- Co) AB C, τὰς δυνάμεις. 


tellecto ποιήσει dc sacrificio, quo sensu (208 


AM, al. ΒΟ, αἵ. À B, xai τῶν 


Latini facio verbo utuntur, Greci τῷ ἀνδραγρίων. M, xai t. ἀνδρῶν ἀγρίων. 


ῥέζω, vcl ἕρδω. Verterim χαταρχὴν C, quod dedi. 
ποιήσει, libamina dabit- Cf, v, 919. (210) | M, χαταπτ. 


(197) ἃ B, στοργή. C M, στοργῇ. (211,212) Absuut ab A B. 


IAJIAAOZE D. 


333 


Τὰ τοῦ ᾿Ἑρμοῦ, τοῦ λόγου δὲ, ἄλλως αλληγορεῖται. 
« Bii δ᾽ ἱέναι κούρῳ αἰσυμνητῆρι ἐοικὼς, 
« πρῶτον ὑπηνήτῃ, τοῦπερ χαριεστάτη ἤθη». 


Οὐχ ὁ “Ἑρμῆς μετήμειψεν "΄Ομηρος παίζων λέγει 


215 


ὡς θαυμαστὸν τε καὶ γλυκὺν ποιήσῃ σοι τὸν λόγον, 
ἐπεὶ δυνάμεις ὁ ᾿Ἑρμῆς ἔχει τὰς εὑοδούσας, 

τὰς φιλιούσας, πάσας τε καὶ τῆς ἐπιτευξίας 

τοῖς καταρχὴν ποιήσασιν Ἑρμαϊκοῖς Epu vc 


διά τινων ἀνθρώπων δὲ ποιεῖ τὰς ἐνεργείας, 


230 


ποιεῖ καὶ τῷ Πρίάμῳ δὲ τότε πορευομένῳ 


(212) Μ, ἀλληγοροῦται. 
(213,914) Ex Ii. 24, 347, 348. 
(315) M, μετεμγψεν. Est μετήμειψεν 
sensu neutro. Frequens δὴ activorum 
μετάμειψις. Ipsius verbi μεταμείόειν 
exempla non memini quidem, sed synony- 
mum μεταβάλλειν sic ssepius fuit usur- 
patum. Vide libro Z, 264, 265. Auctor 
Axiochi 3: χείσομαι σηπόμεδνος, εἷς εὖ- 
λας καὶ χνώδαλα μεταδάλλων. lbi 
Fischer, indice. Antoninus liberalis c. 21: 
"Avptos μετέθαλεν εἰς γῦπα. Ibi Wer- 
heyk. et Koch. Menander sent, Sing. 114: 
χειμὼν μεταδάλλει ῥᾳδίως εἰς εὐδίαν. 
Euripides, qui in ea verbi significatione 
ncutra frequens est, Jphig. T. 1090: με- 
ταθδάλλει δ᾽ εὐδαιμονία. Plutarchus De 
rof. $ 1: εἰς oux ἔχουσαν ὑπερδολὴν 
ρετῆς διάθεσιν μεταδάλοι ἂν ὁ co- 
φός. Georgius Lapitha poemate ethico 978: 
εἰς κόπρον μεταδάλλοντα μετὰ τρίω- 
pov χρόνον. Atque ex Latinis similia in 
promptu adsunt exempla. Sallustius loco 
nobili Cat. 6: « Ubi regium imperium... 
« in superbiam dominationemque conver- 
« tit », Ibi Cortius, ''. Livius 2, 3: « Li- 
« bertatem aliorum in suam vertisse ser- 
« vitutem inter sc conquerebantur». lau- 
tus Mil, 2, 3: « Ecce autem avortit ». Ibi 
Danz. Silius 1, 539: « Ultrix injusti vi- 
« bravit lancea belli ». ]bi D. tleinsius et 
Rupertius, Propertius 9, 16, 27 : «Out- 
« naui trajecta cava imca vocula rima l'er- 


« cussas doming vertat iu auriculas », lii 
lluschkius Fpist. ad Santen. p. 4ξ. Idem 
3, 17, 5: « Flamma per incensas citius 
« sedaret aristas », Sed « sedaret » nunc, 
codicibus jibentibus, locum fecit lectioni 
« sedetur ν. Sed neutrum bene latinuin 
esse monstrabit Cn, Gellius apud homony- 
mum Noctium Atticarum scriptorem 18, 
13: « l'ostquam tempestas sedavit, Ad- 
herbal taurum immolavit». Addesis Schop- 
pium Verisim, 2, c. 4; Fruterium, Verisim. 
2, p. 130, vel t. 1, p. 873 Facis Gruteria- 
nz, Catulliana 23, 14: « l'antam abhorret 
«ac mutat 5» illustrantem; Davisium ad 
Minucium c. 7 de neutro «ostenderant »; 
virum doctiss, ad Lucanum 5, 987 : « Nil 
« a tum est bellis si nondum comperit is- 
« tas Omnia possc manus », qui sibi mu'- 
tum creavit difhcultatis ejusque inutilissi- 
mz, « compcrit » babens pro « compertuin 
« est », Vulgo et optime interpre'es reíc- 
runt verbum ad Cesarem. Miiites seditiosi 
oratione admirabilissima Cesarem partim 
alloquuntur : « Respice canos... ad mor- 
« tem dimitte senes,,. spe trahis », partim 
de Cesare loquuntur : « Rheni milii Caes: r 
« in undis Dux erat, lic socius... nondum 
« comperit istas omnia posse manus, ,, rios 
« fatum sciat esse suum ». 

(216) A M, ποιήσει. A B M, σου. 

(217) A B, δυνάμεις ἰσχυρὰς ἔχει. 

(219) A B C, χαταρχήν. M, κατ᾽ ἀρ- 
χήν. Ct. v. 193. 
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νέον τοιοῦτον ἐντυχεῖν οἷον φασὶ τὰ ἔπη, 


δι᾽ οὗ τὸ πᾶν καὶ ἤνυσεν ὁ Πρίαμος, ὡς ἔφην. 


᾿Ερμῆν δὲ δι ἀμφότερα καὶ τοῦτον ὀνομάζει, 


διὰ τὸ κατ᾽ ἐνέργειαν ᾿Ἑρμοῦ ἐπιφανῆναι, 


'$9 
ὦ 
σι 


xai τὰ κατ᾽ ᾿Αχιλέα δὲ Πριάμω ἑρμηνεῦσαι. 


Καὶ ἐριούνιον αὑτὸν δεόντως ὀνομάζει" 
ὄντως γὰρ μέγα ὄφελος φανεὶς ἦν τῷ Πριάμῳ. 
« Θεοειδὴς », ὡραῖος vuv χαθάπερ οἱ ἀστέρες" 


« θεῶν », ἐκ τῶν ἀστέρων τις εἷς ὧν τῆς εἱμαρμένης". 


230 


« διάκτορος » ὁ μηνυτής * τὸ δ' « ᾿Αργειφόντης » πάλιν 
ὁ ὧν ἐκ φόνου καθαρὸς, καὶ σωστικὸς Ἰ]ριάμῳ. 


« Θεοὶ δὲ μάκαρες » τανῦν, στοιχεῖα, εἱμαρμένη " 
τὰ μὲν στοιχεῖα εὔκρατα ἔντα, χειμῶνος ὄντος, 


τὸν Ἕκτορα μὴ σήψαντα κείμενον πόσον χρόνον, 


458 


ἡ εἱμαρμένη δὲ θανεῖν ποιήσασα χειμῶνι, 

Ὕπνον Πριάμου ὁδηγὸς, ὃν καὶ Epp νῦν λέγει, 
πῶς φύλαξιν ἐπέθαλεν, ἢ ποδαπὸν καὶ ποῖον: 
" Ymvoy τὴν ἡσυχίαν σοι νῦν λέγει τῶν φυλάκων " 


γνωστὸς γὰρ ὧν ἐποίησεν αὐτοὺς ἐφησυχάσαι, 


(222) Libri νέω τοιούτω, quod corri- 
gendum uit. M, φησί. ᾿ 

(396) Α sine τά. 

(391) 1l. 94. 360. 

(229) Il. 24, 313. Cf. v. 157. 

(230) 11. 94, 314. A M, εἴ; ὦν. B, tt; 
ἣν τῶν. C, εἷς τῶν. 

(231) 11. 94, 378. M, ᾿Αγρειφόντης. 

(232) ἃ, οωστιχῶς. 

(233) II. 24, 492. A B, εἱμχρμένης. 

(233) Est σήψαντα ab σήπειν, vcl 
inusitato σήπτε.ν, V, 692, quod et M 
vexlibct. 

(237) 1l. 34, 445. A, ὁδηγόν. 

(238) Sic A B C M, ποδαπόν. Et C, 
codex optimus, ποδαπὸς exhibet Chil. 5, 
933, in hisce. verbis Phalaridis ad Stcsi- 
chorgm: Εἰ θέλεις γράφειν (coJ.y pda), 


240 


γράψον ἐμοῦ τὸν τρόπον, Ol«q αὐτὸς 
χαθέστγχα χαὶ ποδαπὸς δοχῶ δέ. Imo 
δοχῶ ὃε, codice monstragte ac jubente 
lege rhythimica, Passim sic. peccatum in 
editione. Multus est hic loci Tzetzes de 
Plial.ride, infine mutilus: δεσμώτης χα- 
τεσχέθη. καὶ μολιδοῦν ἱμάτιον ἀμφι- 
εσθεὶς ἐτάχηη, Ἕως: ἐξήχθη τοῦ πι- 
«poU xai ταλαιπώρον βίον. Sed quiet 
lector εἰς τί ἐτάχθη ; plenior codex: 
ἐτάχθη Σαρῷ xai πτύῳ τὸν πηλὸν τῇς 
ἀγορᾶς καθαίρειν, Ἕως... Mibi 'I'zetzes 
scripsit ποταπός. Cl. p. 63. 

(239) In hoc versu deficit D, E. regione 
hacce legitur. notula. manus. recentiris : 
« Desunt 06 versus, Vid. uis. 8208 ». Qui 
ws. 808 idem est meo A, nunc. numero 
2707, olim ncccvrir, 878, 2800. 
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1:503 ποιῆσαι θόρυθον, ὡς εἰ παρὴν τις ξένος... 

« Q γέρον, ἥτοι ἐγὼ θεὸς ἄμθροτος εἱλήλονθα »" 
« θεὸς», ἀνδρὸς κατάρχοντος παῖς, οὗ βροτὸς καὶ πένης. 
Τὸ δεύτερον ἀθάνατον θεὸν ἐξοθελίζειν. 


« Μακρὸν vov' Ολυμπον $ φησὶ τὴν ἀρχικὴν οἰκίαν 


219 


« θεοῖς δὲ ἐπιείκελε », τοῖς ἄστρασιν ἑμοῖε. 

« ᾿Αλλὰ αἰδέσθητι θεούς »" τίνας ἐνταῦθα λέγει; 
xai ψυχικὰς δυνάμεις νῦν, ἤτοι τὰς ἱκεσίας, 
καὶ τὰ στοιχεῖα δὲ αὐτὰ, ἥλιον, γῆν, καὶ τἄλλα. - 


Οἱ δὲ θεοὶ πάλιν καὶ Ζεὺς καὶ τοῦ Διὸς τὸ δῶμα, 


250 


ἀστέρες εἱμαρμένης τε εἰσὶ, καὶ εἱμαρμένη 

οὔτε θεοῖς, οὔτε βροτοῖς ἐνδόξοις ἡ αδόξοις 

εἴτε σοφοῖς ονθρώποις τε καί γε τοῖς ζῶσι χύδην. 
Θεοὶ Πηλεῖ οἱ δόντες δὲ πάλιν ἡ εἱμαρμένη. 


« Καί οἱ θνητῷ ἐόντι θεὰν ποίησαν ἄκοιτιν »" 


αἰξίας κατωτέρας τε καὶ τύχης ὑπηῤγμένῳ 
σύζυγον ἐδωρήσαντο θεὰν καὶ βασιλίδα. 
« Θεὸς » χαὶ « οὐρανίωνες » πάλιν ἡ εἱμαρμένη. 
« Διόθεν δὲ μοι ἄγγελος », ἐξ οὐρανοῦ σημεῖον. 
« EZ ὄμδρων τῶν ῥαγδαίων γὰρ καὶ τῶν λοιπῶν ἐγνώκειν " 460 


(941) ^, ὡτεί. CM, ὡς el. 
- (242) Ex Il. 94, 460. 

(244) 11. 24, 464. A, ἀθάνατον δὲ 
ἐξεδελίζειν.Ο, θεὸν éEoÓ. Fortasse δέον, 
quod videtur firmari scholio Matrangianz, 
ἐξοξελιστέον. M edidit : ὁ Τζέτζης ὀόδε- 
λίζει. Dixerit δεύτερον, quia modo prz- 
cessit ἄμόδροτος. 

(315) Il.. 24, 468. C, μαχρὸν οὖν, 
scripto et ἀξίαν super olxtav. 

(916) 1l, :4, 486. 

(947) 11. 24, 503. 

250) 11. 24, 525, 531, Ex M sumsi 
οἱ δέ. 

(359) A, οὔτε βροντοῖς. C M, οὐδὲ 
βροτοῖς. Respeetu ad. 1]. 24, 533. Locus 


- 


est mutilus, In. Matrang» nil var'elatis, 

(254) 1l, 24, 534. A sine δέ. M. Πηλοῖ. 

(355) Ex 1l. 24, 537. M, ἀχοίτην. 

(256) M, τε. A C, δε, 

(257) A, θεὸν καὶ βασιλέα, et Bact- 
λίδα e correctione. C M, quod dedi, 

een Il. 24, 538, 547. M, θεοί. 

259) 11. 94, 561. 

(260) A, δέ. C M, γάρ. M, ἐγνώχει. 
llzerebam, et servavi tamen quod dederunt 
À C. Loquitur Achilles ; se cognovisse ait 
ex pluviis violentibus aliisque signis ipsum 
non sine duce, eoque deo, buc pervenisse. 
Jam vidimus v. 118 ac seqq. ῥαγδαῖον 
ὑετὸν xai τῶν στοιχείων σύγχυσιν al- 
legoria "Thetidos itineris significari, 
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« θεῶν τις ἡγεμόνευε», χρηστή ttc εἱμαρμένη, 
ἢ εὐγενὴς, γενναῖος τις ἐκ γένους τῶν ᾿ἙΕλλήνων. 


Tc δὲ « Διὸς δ᾽ αλίτωμαι τὰς ἐφετμάς » νῦν νόει" 


μὴ πόρρω τι τοῦ λογισμοῦ τοῦ πρέποντος ποιήσω 


» 6 οὐ χρῆ τοὺς οἀρχικοὺς ποιεῖν Pi βασιλέας. 


265 


« Καὶ γάρ τ᾽ ἠύκομος INw6n ἐμνήσατο σίτου, 


ΘΑ nA ΡΩ A 


AR Ὁ A A A 8 A 


τοὺς μὲν ᾿Απόλλων πέφνεν cix. ἀργυρέοιο βιοῖο 
χωόμενος Νιόδῃ, τὰς δ᾽ ἼΔρτεμις ἰοχέαιρα, ^ 910 


οὕνεκ᾽ ἄρα ΛὨτοῖ ἰσάσκετο:χαλλιπαρίω. 


Νυμφάων, oic opo ᾿Αχελώϊον ἐρρώσαντο, 
ἔνθα λίθος περ ἐοῦσα θεῶν ἐκ κήδεα πέσσει ». 


τῇπερ δώδεκα παῖδες ἐνὶ μεγάροισιν ὄλοντο, 
ἐξ μὲν θυγατέρες, E& δ᾽ υἱέες ἡξώοντες" 


Φῃ δοιὼ τεχέειν " ἡ δ᾽ αὑτὴ γείνατο πολλούς. 

Τὼ δ᾽ ἄρα, καὶ δοιώ περ ἐόντ᾽, ἀπὸ πάντας ὅλεσσαν. 
Οἱ μὲν ἄρ᾽ ἐννῆμαρ κέατ᾽ ἐν φόνῳ, οὐδέ τις ἦεν 
κατθάψαι" λαοὺς δὲ λίθους ποίησε Kpoviow. 

Τοὺς δ᾽ ἄρα τῇ δεκάτῃ δαψαν θεοὶ οὐρανίωνες. 

Ἢ δ᾽ ἄρα σίτου μνήσατ᾽, ἐπεὶ κάμε δακρυχέουσα. 
Νῦν δέ που ἐν πέτρῃσιν, ἐν οὔρεσιν οἱοπόλοιςιν, 


2715 


ἐν Σιπύλῳ ὅθι φασὶ θεάων ἔμμεναι εὐνὰς 


280 


Ὅμηρος τὴν N66 σοι νῦν ἱστορίαν εἶπεν" 
ἡμεῖς δ᾽ ἠλληγορήσαμεν πρὶν τῇ Αὐγούστη τάδε, 


(261) 11. 24, 564. ἃ M, θεῶν τις ἦγε 
δὲ xai σέ. llomerus il. 24, 564: γινώ- 
GX0 ὅττι θεῶν τίς σ᾽ ἦγε. C et varietas 
in M, θεῶν τις ἡγεμόνευε χαὶ σὲ χρη- 
᾿ στή τις εἱμαρμένη. Qui versus, deletis 
delendis, melior est altero, A M, iotacismi 
lusu, χρυ στότης. 

ἘΠῚ Il. 24, ὅ10. 4, ἀολίτωμαι. M 
sine δ᾽, C sine τάς 

(264) A, πόρτι... ποιήσας. 


(265) 4, ἢ ὃ χρή. C, ἢ 00 y p, confusis 
ὃ οὐ in unam syllabam. M, ἢ ὃ οὗ χρή. 

(266-281) Ex 1] 24, 602-617. --- A 
sine Νιόθη. — A C M, οὕνεχα ol λητοῖ, 
— A, ἐγείνατο. — À, Ev. iua p. — A, 
χαθάψαι... δεχάτω. — A, οἰονοπόλοι- 
σιν. — A, ἀφελώϊον. 

(982) Α M, τῆς. | 

(233) Intelligenda allegoria historize Nio- 
bes, quz inserta est Chiiiadi ὁ. 416. 


— 
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"T , 4 , 5 , 
ὧνπερ σοι παραθήσομεν τὰ χρήσιμα κανθαδς. 


Ἡδρύνετο, ἐκόμπαζε τοῖς τέχνοις ἡ ΝΝιόθη, 


385 


ἐφρόνει ὑψηλότερα καὶ κρείττω τοῦ αἰθέρος, 


συνέχρινε πρὸς οὐρανὸν αὑτὴν τε καὶ τὰ τέχνα, 


ἀπένειμε τὸ κρεῖττον δὲ καὶ ἑαυτῇ καὶ τέχνοις, 


λέγουσα τάδε πρὸς αὑτήν, καὶ συμδιδῶσα τύφω" 


« Δύο φωστῆρας οὐρανὸς κέκτηται τοὺς μεγάλους" 


290 


ἐγὼ δὲ τόσους ξῶντας τε, λαλοῦντας καὶ ἐμψύχους. 


"Ap οὐχὶ κρείττων οὐρανοῦ τελῶ καὶ τοῦ αἰθέρος » ; 


Τοιαῦτα μὲν ἡ δυστυχὴς παισὶν ὡδρυνομένη» 


αντιστρατεύεται δ᾽ α᾽ τῇ τύχη τις παλαμναία, 


αὐθημερόν τε θνήσκουσι πάντα λοιμῷ τὰ τέχνα. 295 


᾿Απόλλωνα xai Αρτεμιν ἔφαν δὲ τούτους κτεῖναι" 


ἡλίῳ γὰρ ἀνάχεινται ταῦτα καὶ τῇ σελήνη. 


'Ex τοῦ θερμοῦ γὰρ καὶ ὑγροῦ γίνονται τὰ λοιμώδη. 


Τὴν δὲ Νιέθδην ἔφασαν ἔνδακρυν λίθον εἶναι, 


ὅτι, παντὸς ἀναίσθητος τῷ πάθει γεγονυῖα, 


300 


πρὸς μόνον ἦν τὸ δάκρυον ἄγαν εὐαισθητοῦσα. 


Καὶ τοὺς ἀνθρώπους οὕτω μοι τότε νοήσεις λίθους, 


(284) Capiendum coi videtur de Co- 
tertza. Vide initium libri II. 
(285) 4, ἠἡμόρύνετο. Cf. v. 293. 

. ($86) € M, quod dedi. A, ὑψηλότερον 
et χρεῖττον. Chiliade 4, 436, quo ex loco 
plures versus l.nc sunt translati : Ἐφρόνει 
ὑψηλότερον xai χφείττω, mixtis non sine 
negligentia singulari numere ac plurali ; 
sed est in C ὑψηλότερα καὶ χρείττω. 
Allegoriam a se propositam unice vcram 
esse 'Tzetzes ait, et poetarum narrationes 
meras esse, elegantes quidem, fabulas : 
Ταῦτα χομψὰ μυθύδριχ * τὸ δ᾽ ἀληθὲς 
τοιοῦτον. Obiter notandum codicem C hic 
et Chil. 5, 763, non μυθύδρια exhibere, 
sed μυθίδρια. l'utest conferri n. ad Pa- 
chymeris Decl, de λογίδριον, λογύδριον. 


2817) Α C, αὐτήν. C, αὗτήν. 

(28€) A, αὐτήν. C M, αὑτὴν, et sic 
Chil, 4, 439. 

(293) A, ἀμιδρν)ου νην. Cf. v. 285. 
Idem mendum notatum fuit ad Hieroclis 
Facetias p. 2978. Iu Saltatione l.ucianea 
c. 2, variant. ἐναδρυνόμενον, ἐναμόρυ- 
νόμενον. 

(398) A 1, γίνονται. C, γίνεται, ac 
sic Chil. 4, 448. Malui lormam pluralem 
ob praecedens ἀνάχεινται. * 

(300) 4, πάντως. A C M, τῷ πάθει. 
Varietas in M, τοῦ πάθους Chil. 4, 450, 
ἐκ πάθονς, et sic bonus codez, sed su- 
perscripto τῷ πάθει. 

- (302) A, νόησον. C M, νοήσεις, εἰ sic 
Chil. 4, 452, 
22 


825 


ΑΛΛΒΓΟΡΙΑΙ 


ἐχλιθωθέντας συμφορᾷ τῇ γενομένῃ τότε, 
εἴτουν τῶν ἀπανθρώπων τε καὶ τῶν σκληροχαρδίων, 


μὴ συνδραμόντων πρὸς αὐτὴν, μὴ κηδευσάντων τούτους. 


305 


Θεοὶ δὲ τούτους, βασιλεῖς, ἔθαψαν τῇ δεκάτη, 

ἤγουν συνηκολούθησαν καὶ βασιλεῖς τῷ πάθει. 

Ei δ᾽ ὡς σκληροὺς νοήσειας λίθους μοι τοὺς ἀνθρώπους, 
θεοὺς τότε μοι νόησον ὑπάρχειν τὰ στοιχεῖα, 


τοιουτοτρόπως θάψαντας τὰ τῆς Νιόδης τέχνα" 


310 


σεισμοὶ, βρονταὶ, καταρραγαὶ χαλάζης γεγονυῖαι 
τοὺς ἀκαμπεῖς κατεπεισαν θάψαι τοὺς τεθνηκότας. 
Ὅ δὲ φασὶν, ὡς λίθινος δακρύει τῇ Σιπύλῳ, 


(304) A C, εἴτουν. M, ὅτ’ οὖν, cum 
variantibus melioribus ἤγουν, εἴτ᾽ οὖν. 

(305) A, κυδησάντων τοῦτον. Chil. 
4,455, πρὸς αὐτούς, εἰ sic codex bonus, 
sed superscripto αὐτήν. 

(308) M, ἔδαψαν. 

(307) Chil. 4, 457 : ἢ ὡς σννηχο- 
λούθησαν. Co lex 2644, ἤγουν συνεχ. 
De mala scriptura ἢ ὡς pro ἤγγυν, vide 
n. ad Declamationes Pachymeris p. 19. 
Cramerus Anecd, Oxon. 3, p. 351, id 
scholium exhibet 'T'zetzze ad Chiliadem 8, 
833: χαπετώλιον ] σημείωσαι τὴν 
ἀκρόπολιν [qua verba monet omissa in 
A—2644. Sed monere liceat mihi oculato 
testi adessein 26$4|. τὸ χουλά [εἰς 2614, 
quod explicandum aliis relinquo]. Καπὶτ 
δὲ οἱ 'Pouato: τὴν χεφαλὴν κολοῦσιν. 
Ἐκχρωμένη [citat Cramerus lcetiunem 
Dubnerianam. ἐκ ἱΡώμης, quam reperio 
in 9644] γὰρ ἔκειτο καπὶτ, ἤγουν ἢ 
κεφαλὴ Ὥλου τοῦ τνρά «νον. In codice 
2614 pro ἤγουν vompendiuim sic. cxara- 
timi ut oculos decipere queat, leg:que 
ἤἥω:. Sed doctissime Bastius ad Gregorii 
Dialectos, ac przsertim Epistola ad. Bre- 
dowium, malz isti lectioni obviam ibat ne 
serperet, Nuper autem vir doctiss,in scho- 
lis Oppian*is retinuisse ubique se monet 
lectionem 393, « quz szpius perqnam 
distincte in eis legitur », Quod si « per- 
quam distincte » de scriptis totis litteris 


sit intellisendum , laudo diligentiam ; sed 
ve] sic malim divisim exhibere ἢ ὡς, « vel 
quasi, eed. ut, veluti »: αὐλὸς ἢ ὡς σι- 
φώνιον. Scilicet αὐλὸς velut σιφώνιον, 
αὐλὸς ἀντὶ τοῦ σιφώνιον. 

(808) A, εἰδώς. 

(310) M, τοιουτοτρόπῳ. 

(811) A, xax. θαλάσσης. CM. xa- 
λάζης. Chil. 4, 460, θαλάσσης in 
Kiesslingiana quidem, sed vetus editio et 
bonus codex χαλάζης. 

(313) C, ἡ δέ. Cogitabam de scribendo 
οἱ δέ. Tzetzes Chiliadis l. l., τινὲς δὲ 
λίθινον φασίν, quo. mutalioni ct δὲ fa- 
vet. cui favet ct iotacismus, Malui ὃ δὲ 
lectionem À, quam exhibet et M. C M, 
λίθινος. A, λίθος, hemistichio breviore, 
Ultimo historiz versui in codice 2644 Chi- 
liadum apposuit Tzetzes scholium in cujus 
fine herniam , animo numeroque Archilo- 
chi , furi imprecatur, qui historias a se 
scriptas, et amissas habuerit, nec reddere 
voluerit : ζήτει ἐφευρεῖν εἴ τι: ἔχει τὰς 
λοιπὰς ἱστορίας, «ai γράψον ταύτας, 
ἀλλὰ χαὶ ὄπισθεν ἐν τῷ τῶν ἱστοριῶν 
πίναχι ἀναπλήρωσον αὐτῶν τὰ κερφά- 
iata εἰ δέ τις, ἔχων αὐτὰς, οὐ βού- 
λεται δοῦναι. «Κήλην σὺν αὐταῖ: τῶν 
πρεπουσῶν ἰσχέτω ». Vernacule possu- 
mus reddere optime χήλην τῶν πρεπτυ- 
σῶν, « unc helle ct bonne descente ». Nil 
habnit apud antiquos enterocclicus morbus 


TAIAAOZ D. 
τοιοῦτον εἶναι νόησον, ὥσπερ ἐγὼ σοι φράσω, 
λίθον ξεσθέντα τεχνικῶς: Dott δοκεῖν δαλῥβύειν. 

« Θεοῖσι » νῦν τοῖς ἄστρασιν, ὡμοίωτο τῇ θέᾳ. 
« Θεοὶ χαὶ οἱ ἀνέρες » δὲ χαθεύδοντες ἠρέμουν. 


315 


Θεοὺς ἐνθάδε νδησὸν εἶναί μοι τὰ στοιχεῖα. 


« Ἑρμείας ἐριούνιος », ὁ εὐγενὴς ἐκεῖνος, 
ὁ μεγαλωφελέστατος καὶ ἑρμηνεὺς Πριάμου, 320 


ἡ ὁ τοῦ Νέστορος υἱὸς ᾿Ἀντίλοχος; 3i ἄλλος. 
« Ἑρμείας πρὸς τὸν Ολυμπον » ὁ ἀρχικὸς ἐκεῖνος | 
ἦλθε πρὸς ὕψος τὸ αὐτοῦ πάλιν ἐχ τῆς λατρείας, 
τὴν ἣν ἑχὼν ἐλάτρευσε τῷ γέροντι Πριάμῳ... | 
« ᾿Ιχέλη ᾿Αφροδίτῃ ὃ δὲ, ἴση ἐπιθυμία. — 325 


« Τῷ ἴκελος ὃν ἔχτεινεν ᾿Απόλλων ἐχτοξεύσας », 


ὁμοῖος ὼν τοῖς θνήσκουσι θανάτῳ τῶν ὀξέων, 
οἷλλὰ μὴ πολυχρόνιον νοσήσασι τὴν νόσον. 
ad ἢ * - -. , 
ἔχεις τὸν ἄθλον ἅπαντα τοῦτον τῆς ᾿Ιλιάδος 


durius in se, quam quod ridiculos faciebat 
homines, Supersunt in herniosos epigram- 
mata Greca Latinaque, et lierocles, Fa- 
cetiis p. 290, 291, de herniosis narravit 
ridicula. 

(316) M, θεοῖσιν. I1. 24, 630. 

317) ll. 24, 677. M, θεοί τε καὶ 
ἀνέρες δὲ. 

(319) 1I. 24, 679. 

(320) A, ἐρούνιος. C, μεγαλοφυλέ- 
cta t0;. Cl. n. ad Y 147. In hoc versu 
deficit codex C, amisso ultimo folio, in 
cujus loco successerunt, ab altera manu, 
folia duo, ultimam continentia libri N par- 
tem a versu 150, initiumque libri & ad 
versum 40. Inde factum est ut vir doctis- 
simus properanter inspecto codicis fine, 
dixerit eo contineri lliadis Allegorias non 
integras, librario in ver-u 39 libri Z cala- 
mum deponente, 

1392) Y. 24, 694. 

(324) ἃ, τὴν ἑκών. Addidi ἣν implendo 
hemistichio. Forinula τὴν ἣν nihil insoliti 


habet, Vide n. ad Z, 390. Nunc reperio 
Ὧν in M, Occasionen forte datam lucro 
apponam critico, et lacunam explere co- 
nabor in Eumathii narratione 9, p. 358 : 
ἐλεπόλει σῇ τὴν πατρίδα σὺν αὐτοῖς 


-τοκεῦσιν ἀφΐρημαι. Post πατρίδα re- 


peri in codice vocabulum breve compen- 
diose scriptum, legendum, ut videtur, 
πᾶσαν, vel πάλαι. Phalaris Epist. 95 : 
ὁ μὲν γὰρ ἐν τῷ ζῆν ἀγαθὸς ἄδηλον 
εἰ μεταδαλεῖ πρὸς τὸ χεῖρον. Codex 
1038 : εἰ μὴ μεταθαλεῖται. Media forma 
non est necessaria ; placet negatio. Alci- 
phron 3, 53, 94 : χάρισμα δούς" bonus 
codex, 4. δ. ἔχειν. Sic Fragm. 2: με- 
ταδίδωμι δῆτα xai col δύο τούτων 
ἔχειν. Lucianus D. Mer. 14, 3: πολὺ 
λεπτότερος ἦν, καὶ σμαράγδους οὐχ 
εἶχεν. Cod, 2956, σμαρ. ἐκεῖνος. For- 
san, ἐκείνους, 

(825) ti. 34, 699. 

(396) 1l. 24, 158. A, κτείνειεν. Re- 
cepi leetionem M, E 


940 


ἐν τοῖς ἀαλληγορήμασι τῷ Ἰζέτζῃ τελεσθέντα. 


AAAHTOPIAI IAIAAOE Q. 


330 


Ἤδη δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἄεθλον κράζει καιρὸς, ὡς κήρυξ. 


(381) In. fine A, librarius quot sint 
operis versu notavit : στίχοι στχχ δ᾽, sci- 
licet 6624. Conf. Milleri viri doctissimi 
Catalogum Scorialensem p. 80. Equidem 
inveni descriptorum a me versuum nu- 
merum esse 6632, parem, quod 
quidem, numero describendorum. — Can- 
dide nimis ac pure charue, typothetse 
obsequutus, sedulo homini et diligenti, 
inseram e codice 2991 A amigma cum so- 
lutione : 

« Ὁ MR t 
« παῖς, ἂν ὁ (cod. 4) καλή uou τύχὴ 
« πάλιν πατήρ μον᾽ el δὲ κπαχή μον 
t τύχη, ἄρτι μον παῖς. Δότε μοι τὸν 
« ὑιόν μου, τὸν ἄνδρα τῆς μητρός 
« μὸν ». 


μου πατὴρ, ἄρτι μου. 


a 


Δ 

Κατακρίτου τινὸς ὄντος ἐν φυλαχῇ, 
προσέταξεν ὁ βασιλεὺς μὴ δοῦναι 
τὴν τροφήν ἐρχομένη δὲ ἡ θυγάτηρ 
τοῦ χατακρίτου xai μὴ δυναμένη ἄλ- 
λως πως λαθεῖν τοὺς φύλαχας, καὶ 
διαθρέψαι τὸν πατέρα, ἀπὸ τῶν ol- 
χείων μαζῶν τὸν πατέρα διέτρεφεν, 
μέχοις ὅτου (cod. μέχρισσότον) ὁ και- 
ρὸς τῆς ἀποφάσεως ἐξενέχθη. Καθὼς 
οἱ τὸ τοιοῦτον ἄινιγμα τῆς γυναιχὸς 
μὰ δυνάμενοι εἰπεῖν, μήτε γραμματι- 


' X05 μήτε φιλόσοφοι, «ροδέταξεν τὴν 


γυναῖκα ὁ βασιλεὺς εἰπεῖν τὸ τοιοῦτον 
αἴνιγμα" εἰποῦσα δὲ τὸ ἄινιγμα, ἤλευ- 
θέρωσε τὸγ κατέρα αὐτῆς ἐκ τῆς φυ- 
λολῆς. 
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ΕΙΣ TON TANTAAON *. 


Πάλιν ἡμᾶς ἐπὶ τὰς ποιητικὰς πύλας ἢ ἀνθέλκετεν | do' ὧν 


μόλις ἐπὶ τὴν φιλόσοφον αὔλειον ἀνθειλκύσθημεν *. ᾿Ἐγὼ δὲ κἂν 


* Usus sum editione Gesneri ἃ. 1544. 
quam deinceps significabo littera G, codi- 
cibusque Parisinis 1182 et 3058, desi- 
gnandis hoc littera B, priore littera A. 
Lemmata sumsi ex D. 

* [labuit ποιητικὰς πύλας εχ Platonis 
Phaedro $ 49, Vide n. ad Choricium p. 
108. Sequentia τὴν αὔλειον φιλόσοφον 
sunt persisteniis jn eadem metaphora. ἴ,)- 
brarius in A scripsit φιλοσοφ, relicta la- 
cunula, veluti dubitans an exhiberet φιλό- 
σοφον, aut φιλοσόφων, aut forsitan φι- 
λοσοφικήν, exspectansque codicem in 
"quo vocabulum po:set legere totis exara- 
tum litteris. Atqui in Procli Commentario 
ad Alcibiadem l'riorem p. 47 Cusinianz 
est varietas τῆς φ'λοσόφον, εἰ φιλοσο- 
φικῆς, θεωρίας, meliorem illam eligente 
viro doctissimo, Julianus Cesar Epist. 9: 
πολλὰ μὲν γὰρ ἦν φιλόσοφᾳ παρ᾽ αὖ- 
τῷ (βιόλία), πολλὰ δὲ ῥητορικά, Est 
varietas φιλοσόφων quam merito' postlia- 
buit Heylerus, qui pro sedula legendi di: 
ligentia meas commemorat notas ad Euna- 
pium ac Marinum, Apud Psellum φιλοσό- 
φων displicet post ποιητιχὰς, apud Ju- 
lianum ante ó»10ptx&. Electionem forsan 
redderet ancipitem genitivus nominis vxt017- 
τῶν, ῥητόρων. Athenzus 1, 2 : Γαληνὸς 

€ τοσαῦτ᾽ ἐκχδέδωχε σνγγράμματα 
φιλόσοφά τε xal ἰατρικά. Euripides, 
narrante Moschopulo, discipulus fuit So- 
cratis ἐν τοῖς ἠθικοῖς καὶ φιλοσόφοις. 


Sententia usus est Scholiastes llecube 
12, βίον φιλόσοφον ζῇ * ac simili Phile- 
mon Lexico: βιῶ βίον φιλόσοφον. Ipse 
Psellus mox p. 849, τῆς φιλοσόφον oxé- 
ψεως. Latinis pariter « philosophus » adje- 
ctivc usurpatur, quz enallage fit et in aliis 
utriusque linguz nominibus. Molierus Mi- 
santhropo 1, 1: « Mon flcgme est philo- 
sophe autant que votre bile». Fortasse qui 
erat poetarum latinorum lector non indili- 
gens meminerat przclari versus. Pacuvii: 
« Ego odi homines ignava opera, philoso- 
pha sententia ». Potuit tamen nomen 
flegme quasi persona vestire quse philoso- 
pharetur; ad quam opinionem me ducit 
responsum colloquentis : « Mais ce flegme, 
« Monsieur, qui raisonne si bien , Ce 
« flegme pourra-t-il ne s'échauffer de 
« rien». Sic Cicero de villa scribens ad 
Quintum (ratrem 3, 1: « Ea villa quse nunc 
« est, tanquam philosopha videtur esse 4115 
« objurget ceterarum villarum insaniem ». 
In alio sceng ejusdem versu :τ Ce chagrin 
philosophe est un peu trop sauvage » 
epithetum « philosophe » συνωνυμεῖ τῷ 
« philosophique ». Conversio foret nou 
improbabilis : philosopha ista morositas 
est paulo agrestior. 

* |ntelligendum de discipulis videtur, 
ad quos directs sunt et oratiuncule non- 
nulle inter ejus opuscula reperiundz a me 
edita Norimbergs typis Campianis. 

* G B, αὔλειον μετῳκίσθημεν 3 ἀν" 
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4 , * , t 4 » * 
ἀπώκνησα πρὸς τὴν τοιαύτην παλινῳδίαν", εἰ μὴ τὸ προδεδλης- 


μένον παρ᾽ ὑμῶν * κρείττονος ἐδεῖτο τῆς ἐπισκέψεως " ἐπὶ γυμνὸν 
uy γὰρ τὸν μῦθον οὐκ ἄν ποτε αὐτὸς ἀφίξομαι " ἑκών. Ei δὲ τις 


αὐτῷ“, κρείττων τοῦ φαινομένου, ὑποκάθηται ἔννοια, δεῆσαν ποτὲ 


κατιέναι ἀπὸ τοῦ τῆς φιλοσοφίας ὕψους, ἐφήσω" τῇ γλώττῃ, 


ὥσπερ ῥεύματι πρὸς τὸ κάταντες φερομένῳ. Δεῖ γὰρ τὲν φιλόσο-- 


φον μὴ οἰεί ποτε ἀτρύτως * ἔχειν πρὸς τὰς τῶν ὄντων ὑποψίας, 


a»àa xal Qu μυθονῇ εἶναί ποτε καὶ σπουδάξειν περὶ τὰ παίγνια" 
παιδιαὶ * δὲ τῷ φιλοσόφῳ μῦθος καὶ λέξις ἐπιτερπὴς, καὶ ἱστο- 


ρία ἢ διαχέουσα τὴν ψυχὴν i συστέλλουσα. 


διλχύσθημεν. Sequutus. sam A, et pro- 
pter ejus prestantiam, et quod nomini 
αὔλειον parum est aptum μετῳχίσθη- 

£v. Przterea conjunctio ἢ varias esse 
ectiones ferme indicat, quas inter datar 
optio. 

* Eodem schemate ἂν ἀπώχνησα ute- 
tur initio Allegorie de Sphinge p. 855. 
Παλινῳδία dictum est cum respectu ad 
decantatam illam Stesichori παλινῳδίαν 
non expresse significato, quod vocabuli 
usus pridem esset tritissimus, Joannes 
Chrysostomus Ofationis De precatione ter- 
s initio: ἑαντῶν χαταγνώσονται, ὡς 
τὸν ἔμπροσθεν ἠπατημένοι χρόνον, καὶ 
παλινῳδίαν ἄσονται χαὶ ἀπολογῆσον- 
ται. Isidorus. Pelusiota Epit. 3, 54: el 
οὐδὲ elc γῆρας βαθὺ ἐληλαχὼς παλι- 
νῳδίαν ἄδεις, πότε μετανοήσεις ; De- 
metrius Cydonius in imeis Anecdotis Novis 
p. 297 : e δ᾽ ἀπολύσασθαι βούλει τὰ 
χατηγορημένα, μίμησαι τὸν Στησί- 
yopov τῇ παλινῳδίᾳ. lbi nota, quam 
debuissem augere loco Aristideo cujus ime- 
minit Demetrius, sed qui mihitunc przsto 
non ad:rat, Aristides igitur Orat. 91, p. 
430: νῦν δ᾽ ὥρα μοι τὸν Στησίγορον 
μιμήσασθαι τῇ παλινῳδίᾳ. Ibi Jeb- 
bius, Adde Davisium ad Maximum 'Γγγ. 
Dissert. 97,4. 

3 A, ἡμῶν. 

! Accessit note ex A. G B, ἀφίξω- 
μαι. f'ronunciatio neglectior confundebat 


hodieque confundit vocales ὦ o, quam 
scriptura imitatur. Melissa Epistola inter 
Pythagoricas duodecima : τῷ γὰρ ἔσπου- 
δασμένως ἐθέλειν τι ἀχοῦσαι περὶ γυ- 
ναιχὸς εὐχοσμίας xav ἐλπίδα διδοῖ, 
ὅτι μέλλεις πολιοῦσθαι κατ᾽ ἀρετάν. 
Inveni in codice τὸ, apta jam syntaxi verbi 
διδοῖ. 

* G B, αὐτῷ. Α, αὐτόν. Pratuli dati- 
vum, quum accusativus αὐτὸν ὑποχάθη- 
ται alienum videatur habere sensum. 

* Subaudiendum forsitan ἐμαυτόν * 
ἐφήσω ἐμαντὸν τῇ γλώττῃ. 

* G B, ἀτρύχως. 

'* Aristoteles Metaph. 1. 2, p. 8: ὃ 
ἀπορῶν χαὶ θαυμάζων οἴεται ἀγνοεῖν" 
διὸ καὶ φιλόμνθος ὁ φιλόσοφός πώ: 
ἐστιν ὁ γὰρ μῦθος σύγκειται éx θαυ- 
μασίων. 

* G A, παιδιχά. B, παιδικαί, unde 
conjeci scribendum παιδιαί, ac scripsi, 
confirmatus vocibus vicinis παίγνια παί- 
ξωμεν, quum παιδικὰ sensum habeat hic 
alienum. Nam fabula, oratio jucunda, hi- 
storia oblectatione et festivitate condita non 
sunt amores, τὰ παιϊιδιχὰ, plilosophi, sed 
ex occasione lusus et contenti mentis re. 
laxatio. De nomine παιδικά Barth, ad Za. 
chariam p. 326 mcs editionis ; Markland, 
ad Maximum 'l'yr. 35, $ 4; lahn, Symbolis 
pp. 11, 101 ; notata mihi ad Philostrati 
Heroica p. 410; Bergk, De reliquiis co- 
mediz p. 185. Statim τῷ accessit ex A. 


EIZ TANTAAON. 


$45 


Παίξῳμεν ! οὖν xac ἡμεῖς, εἰ δοκεῖ, περὶ τὸν ἐκ Διὸς ἐκφύν- 
ταῦ Τάνταλον, καὶ θεασώμεθα τοῦτον τῷ λόγῳ ὅκως ποτὲ, τῷ ἀέρι 
τὸν πάντα χρόνον περιποτώμενος, δειμαίνει μὲν τὴν ὑπερτέλλου-- 


σαν πέτραν, ἥτις ἀδαμαντίνοις" ὥσπερ καλωδίοις ἀπῃωρημένη, 


χαὶ μικρόν τι τὴς ἐκείνου ὑπερανέχουσα κορυφῆς *, φοδεῖ μὲν " τῷ 


μέλλειν κατιέναι, οὐ χάτεισι δὲ " 


* G B, παίξωμεν, et sic À forsitan, in 
quo passim littere £ ζ eodem modo exa- 
raotur, Παίξω enim non est omnino do- 
ricum, et potuit hanc formam Psellus re- 
perire io suo Platonis exemplari. Vide 
Winckelmann. ad Euthyd. p. 32. 

* G B, éx Διὸς φύντα. A, dx Δ. ἐχ- 
φύντα, que prszpositionum abundantia 
non est infrequens, Accessit ποτὲ ex A. 

* Utitur verbis Euripidis Oreste 5: 
Διὸς πεφυχὼς, ὡς Aéyouct, Τάνταλος, 
Κορνφῆς ὑπερτέλλοντα δειμαίνων πέ- 
τρον ᾿Αέρι ποτᾶται, καὶ τίνει ταύτην 
δίχην, Ὡς μὲν λέγουσιν, ὅτι θεοῖς, ἄν- 
Operroc ὧν, Κοινῆς τραπέζης ἀξίωμ 
ἔχων 100v, ᾿Ακόλαστον ἔσχε γλῶσσαν, 
αἰσχίστην νόσον. Monebo in trauscursu 
Kunpidis locum obversatum esse '[heo- 
doro ilyrtaceno querenti Epist, 77 se ar- 
dere siti, ut 'l'antalus olim de quo tradit 
fabula τίνειν δίχην πιχρὰν πρὸς Διὸς 
πατέρος " θεοῖς γὰρ συνεστιώμενος 
κοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον», 
καὶ μνστηρίων ἠχροαμένος, εἶτ᾽ éxet- 
θεν κατιὼν καὶ τοῖς χάτω συνδιαιτώ- 
μενος, ἃ μὲν ἑώρα ἃ δ᾽ ἠκροᾶτο γλώτ- 
τῇ διεπόρθμενεν ἀκολάστῳ. Est πα- 
τέρος prava lectio editoris, male solven- 
tis codicis, quem vidi, compendium «px, 
legendum πατρός. Proni fuerunt interpre- 
tes nostrates in reddendum grecum àóa- 
μάντινος latinumque « adamantinus » ver- 
waculis vocabulis « diamant, de diamant», 
quos memini redarguere ad Philostrati 
Heroica p. 407. Nec semel id tetigi no- 
men; vide ad PhLilostrati Epistolam 49. 
Utilia monuerat olim Spanhemius ad Ju- 
liani Cesares p. 202. lud. Recinius : 
« Prométhée est áttaché dans Eschyle à un 
« rocher avec des clous de diamant ». 
Ksehylus: Ἀδαμαντίνων δεσμῶν ἐν 


ὁ δὲ τῷ φόδῳ κυμαίνεται 5, καὶ 


ἀῤῥήκτοις πέδαις" quz vincula sunt e 
ferro conflata durissimo, Pluto in Swiftii 
versibus catenas tenet adamantinas ac fer- 
reas: « Gloomy Pluto, king of terrors, 
« Arm'd in adamantine chains ». Adi nunc 
Martinum v. egregium ad 'l'imeum n. 83. 

* G B, χεφαλῆς. A, κορνφῆς, ex Eu- 
ripidis loco. Dion Chrys. Or. 6, p. 916, 
loco pulchro: οὐ τῷ σώματι μόνον, 
ἀλλὰ καὶ τῇ ψυχῇ τοῦ τυράννον περι- 
πέπηγε τὰ ξίφη, ὥστε τὸν ἐν ἄδου 
Τάνταλον, ὅν φασι « «χεφραλῆῇς ὑπερ- 
τέλλοντα δειμαίνειν πέτρον », πολὺ 
ῥᾷον διάγειν. In Dione χεφαλῆς Porso- 
nus ad Orestem esse ait ex glossa. Empe- 
rius χεφαλῆῇς servavit, idque prudeuter, 
codicibus, ut videtur, id servantibus ; sed 
potuit Porsonum nominare, ob viri aucto- 
ritatem. 

* Ex À accessit μέν. - . 

* Pindarus fragmento 88, quod est ora- 
tionis ) upto tá tncsplendidum specimen, 
praivit dicens, ὃς πόθῳ μὴ κυμαίνεται. 
Quadam die, quum ipse θαύματι χυμαι- 
νόμενος hunc locum explicarem juveni 
non grzece docto quidem, sed et ipsi poetie, 
iD convicia erupit: « Kst-ce croyable? 
« est-ce possible?mais c'est cent fois pirc 
« que 11. Aulieu de galimatias, je dirai 
« désormais galipindare, comme Voltaire 
« disait galithomas, si pourtant. vous le 
« permettez ». Cui reponebam : « Vrai- 
« ment je ne le permets pas, 1] faut faire 
« la part des idiómes. Dans les lyriques 
« anglais et allemands que vous entendez 
« bien, que de hardiesses qui doivent 
« étonncr votre timidité, contrarier vos 
« idées de goüt, de bon goüt, comme nous 
« l'áppelons ! Mais. n'abüsez pas du bon 
« godt; il ne duit pas étre exclusif. Le 
« spirituel Chamfort disasit de Suard , 
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ταύτην δίδωσι δίκην τῆς ἀκολάστου γλώσσης ! καὶ ξύγκλυὸδος. 


Πρὶν ἢ δὲ τὰ τοῦ παιδὸς * ἐξέτασαι, τὸν τούτου πατέρα κατα- 
νοήσωμεν, ὅστις ἐστὶν ὁ Ζεύς. ᾿ΤἸὑ μοὶ δὲ τοῦτο δοκεῖ σπουδῆς ἄξιον 
πῶς ἀμφίθολον αὑτῷ τὴν γονὴν ὁ τοῦ δράματος ὑποχριτὴς mpoo- 
μαρτύρεται" € Διός » γάρ φησι * « πεφυχὼς, ὡς λέγουσι, Ταν- 


« ταλος ». 


« boue de goüt, si onc il en fut, isistrop 
« sévére, trop difficile à contenter: Le 
« goüt de M. Suard c'est du dégoát ». 
Ταῦτα πεπαίσθω ἡμῖν, καὶ ἴσως ἶχα- 
νῶς ἔχει, ut ait Plato. 

* G, γλώττης. À B, γλώσσης, quod 
sumsi ut Euripideum. Addidi xa: ξύγ- 
χλυδος ex A, quod absens non desidera- 
batur. Est γλῶσσα ξύγκλυς, ni fallor, 
lingua que largo quasi flumine verba de- 
fundit, vel que cuncta undique collecta, 
vera cum falsis poomiscua blaterat. Exem- 
plum aliud non novi, 

* G B, τὰ περὶ t. π. À, τὰ τοῦ. 

δ [lic et inferius p. 350, ὑποχριτὴς 
capiendum de ipso tragcediz auctore, 

* Medio versui interposita verba γάρ 
φησι ex A. Sic sepius emblemata id genus 
versibus allegatis interserunt. Athenaeus 
18, 47 de Gnathzna Sophocleum versui 
citante : « 'OXópeve παίδων », ἔφη, 
« ποῖον εἴρηκας λόγον»; l'lato Alcibiade 
posteriore $ 9, usurus loco poete cujus- 
dam : λέγει δέ πως ὧδί " « Ζεῦ βασι- 
λεῦ, τὰ μὲν ἐσθλά » φησί « xai εὐχο- 
μένοις καὶ ἀνεύχτοις ἼΛμμι δίδον »... 
Interjectum φησὶ corrumpit versus rhyth- 
micam recitationem, idque tanto pejus 
quod erat inutile post λέγει δέ πως ὡδί, 
Vir eruditus quidam inelegantibus illis em- 
blematis non semel est usus: « l'enticus 
» Kai μὴν ὁρᾷν μοι «inquit» δύο μὲν 7.- 
λίους δυχῶ. Ipse ad 'l'elemacheidem Fe- 
nclonis t. 2, p. 116, versum Sophoclis 
apposui cum glossa qua rhythmus barbare 
jugulatur: Ταύτῃ (τῇ νήσῳ) πελάζει 
ναυδάτης οὐδεὶς ἑκών. Moneta ad Me- 
nagiana t. 3, p. 49 testimonium profert 
poeticum hocce mudo: « les cornes en eí- 
« fet sont » (pour me servir des paroles 
de $carron) «un mystérieux bois que per- 


« sonne ne voit... » Nibil potest esse du- 
rius et inconcinnius, Debuit saltem pausam 
rhythmi facere post csesuram, «Les cornes 
en effet » (pour me asercir). Gujetus Bi- 
bliotheca Gul, Colleteti locum apponens, 
versum non bonum vitiavit parenthesi d;t- 
il, Harpam quoque in [yceo sic peccare 
memini, et Dalembertum Elogiis plus vice 
simplici. Hic exempli causa Monet disti- 
chon Burgundionum dialecto scriptum sic 
allegavit :. « Quei pitié» (Zit-iI) «de voi 
« tant de sotáne Contre ein ruchó si fort 
« si demenai ! », Ruchó vel ruchot, quo 
Burgundiones nomine vocant vestimentum 
quoddam vinitorium, «le manteau dédié 
aur chevaliers de l'ordre du goy, ou de 
la serpette» teste 'Tabaroto Escraignes 
Dijonnoises Prologo p. 19 ; ruchó igitur 
miram similitudinem habet forma ac signi- 
ficationis cum δούχῷῳ, quod recentioribus 
Grzcis ἔνδυμα, φόρεμα valet. Id voca- 
bulum attigi ad Andreopuli Syntipam ; plu- 
ribus illustrant Cangius Glossario, Corayus 
Atactis, Scoti ntuntur vel usi sunt vesti- 
mento cujus non absimile nomen est roke- 
la y. Gualt. Scott, Waverlei Historia c. 10 : 
« Luckie Macleary, having put on her clean 
«toy, rokelay and scarlet plaid, gravely 
«awaited tlie arrival of the company ». 
Gallicus interpres vir doct. monet Scotis 
rokelay esse palliolum quoddam sic voca- 
tum, qua de re ipsi fidem habeo ; sed ad- 
dit «nous avons le mot roguelaure en 
« Írancais », ac jam non mecum facit. Nam 
in vocabulo roquelaure fortuita tantum 
est litterarum parilitas, quum id vestimenti 
genus nomcn nactum fuerit vel a pago quo- 
dam Roquelaurz dicto, ut Cuudebec iu 
Doilavii Epistola « Autour d'un caudebec 
« j'en ai lu la préface », petasus sic dictus 
ab oppidulo Cuudcbec; vel a magnate quo- 
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᾿Αλλ᾽ ἐπειδὴ" πλάτος ᾿ ὑπανοιγόμενον τῶν θεωρημάτων ὁρῶ, 
δοκεῖ μοι ὥσπερ τελετῇ τινὶ τῷ λύγῳ προσέρχεσθαι. Αἱ γὰρ τε-- 
λεταὶ", σωματικὰ τούτων τὰ παραπετάσματα * " ἣν δὲ εἴσω τῶν 
ἀδύτων χωρήσῃ τις, φῶς ἐκεῖ καθαρὸν καὶ τῶν ἐσθήτων * ἀπο-- 
γύμνωσις. Τὸν Δία τοίνυν οἱ Ἕλληνες, ἄλλος ἄλλαις τοῦτον * ἐν- 
νοίαις κατεμερίσαντο. Οἱ μὲν γὰρ τὸν τοῦ παντὸς τοῦτον Ἶ ὑπο-- 
νοοῦσι δημιουργὸν, ὃν δὴ διὰ τοῦτο καὶ Ζῆνα καὶ Δία mporn- 
γορεύκασιν " ἐχεῖνο μὲν ὡς τῆς ζωῆς " τοῖς οὖσι χορηγὸν, τοῦτο 
δὲ ὡς αἰτιαν τινὰ διὰ πάντων τῶν ὄντων φοιτήσασαν", ὃν δὴ 


dam ex amplissima olim et patricia fami- 
lia Roquelaure, quo in nomine roque est 
latine rupes, ut in aliis compositis, Fogue- 
mudour, Rapes amatoris, Foquetaillade 
Rupescissa, Roquefort Rupes fortis, Ro- 
quemaure Rupes maura, cet. Aptius 
comparasset v. d, ecclesia-ticum rochet, 
quod vocabulum Boilavii ludicrum epos 
fecit classicum: «Τὰ dórs! attends tu 
«donc Que sans bulle et sans titre, 1] te 
« ravisse encor le rochet et la mitre?-» 
legendus Menagius Etymologico. 

* G, ἐπεί. A B, ἐπειδή. 

* Pro πλάτος forsan scripsit auctor 
πέλαγος, metaphora notissima. Gregorius 
Cyprius in meis Anecd, Grecis t. 4, p. 
343: τοσοῦτον πραγμάτων διανήξα- 
σθαι πέλαγος. Libanius t. 4, p. 413: ἐ- 
κεῖνα μέν μοι χορηγήσει πρὸς μῆκος 
)όγον μικρὸν (τὰ σμικρόν) ὕστερον, 
ἐπειδὰν εἰς τὸ πᾶν ἀφεῖναι πέλαγος 
ὁ θεὸς ἐπιτρέπῃ. Discipulus Libanii Jo- 
annes Chrys, ad Ántiochenos Hom, 7,$ 5, 
magistri premens vestigia : ὁρῶ τὸν και- 
ρὸν ἡμῖν οὐχ ἐπιτρέποντα πρὸς τοι- 
οὗτον ἀφεῖναι τὸν λόγον πέλαγος. Quem 
opinor scripsisse τῶν λόγων, verbo ἀφεῖ- 
vat pendente ἀμεταθάτως, ut Philostrati 
Heroicorum initio: φασὶ γὰρ ἡμᾶς ἀφή- 
σειν εἰς τὸν Αἰγαῖον αὐτόν. lbi nota 
mea, Infinita sunt exempla. Ovidius forte 
est sub oculis F. 2, 4: «Nunc primum 
velis, Elegi, majoribus itis». Quod admo- 
vebo ad Byronis Donny Johnny, libro 
quinto, stropha 158 : but 'tis time.... To 


slacken sail and anchor with our rliyme. 

* Nominativus est absolutus αἱ τελε- 
ταί, τούτων, que figura non rara est. 
Philostratus icon. 6, p. 11: φαρέτραι 
χρνσόπαστοι xal χρνσαῖ, γυμνὴ τού- 
των 7) ἀγέλη πᾶσᾳ. Ibi Jacobs, Monui 
et ad Nicetam Eugenianum pag. 98. Ade 
Palairet, ad Joannem Evangelio 8, 45; 
Battier, Observat. δά N. T. $ 4, in Bi- 
bliotb. list, philol, theolog. classe octava ; 
Kayser ad Philostr. Soph. p. 165. 

Alludit Psellus ad Mysteria et initio Al- 
legorie de Sphinge, loco conferendo, 

* G B, αἰσθητῶν. A, ἐσθήτων. 

* G B sine τοῦτον. quod accessit ex A. 

' G B oi μὲν γὰρ αὐτὸν πρῶτον τοῦ 
παντός. Et hic sequor A. 

* A sine τῆς. 

' G B, φοιτήσασαν. À, φοιτήσαντα. 
Àn αἴτιον Posset tamen defendi, etsi 
durum valde, φοιτήσαντα αἰτίαν, expos 
nente nomine αἰτίαν τοῦ φοιτήσαντος 
τὴν ποιότητα, τὴν φύσιν. Phurnutus 
c. ᾧ mundi animam vocari Ζεὺς ait, quod 
sit αἰτία τοῖς ζῶσι τοῦ ζῇν. Plato Craty- 
to $98 : οἱ μὴν Ζῆνα, οἱ δὲ Δία καλοῦ- 
σι συντιθέμενα δὲ ταῦτα tl, ἕν δη- 
λοῖ τὴν φύσιν τοῦ θεοῦ, ὃ δὴ προσή- 
κειν φαμὲν ὀνόματι οἴῳτε εἶναι ἀπερ- 
γάζεσθαι" οὐ γὰρ ἔστιν ἡμῖν καὶ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσιν ὅστις ἐστὶν αἴτιος μᾶλ- 
λον τοῦ ζῆν 9) ὁ ἄρχων τε καὶ βασιλεὺς 
τῶν πάντων. Ibi Heindorf, collato ilee- 
ren, ad Stobeum Ecl. 1, 8, 26; Kapp. 
ad Aristot, De mundo 7, 9. 
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καὶ τρίτον ποιοῦσιν ἀπὸ τοῦ ἑνός. "Ev ydp φασι τὸ ἐκ τῶν 
πάντων καὶ πρὸ τῶν᾽ πάντων, μεθ᾽ δ᾽ ἰδέας, καὶ ἐφεξῆς τὸν 
δημιουργόν. Τοῦτον γὰρ ἀμέσως προσάγουσι τοῖς ποιήμασιν. 
Οἱ δέ τινες ταύτην μὲν τὴν αἰτίαν ἀπέγνωσαν ἢ, φαινομένῃ ὅτι 
τινὶ φύσει τὴν προσηγορίαν ταύτην ἐπιφημίξουσιν, ἦτις δὴ“ ὁ 
δεύτερος πλάνης ἐστὶ, Ζεὺς τοῖς ἀστρολόγοις ἐπονομαζόμενος, 
ὅτι, τοῦ ὑπερκειμένου τοῦτον φθαρτοῦ τυγχάνοντος ταῖς γενέσε- 
σιν, οὗτος οἷς ἂν ἁλῷ σχηματιζόμενος ἢ ὑφαιρεῖταί τι τῶν " 
χαχιόνων, *; προστίθησι τὰ καλλίονα. 

Τοιαύτη μὲν καὶ ἡ δευτέρα δόξὰ περὶ τοῦ Διὸς τοῖς “Ἑλλησιν" 
ἡ δὲ τρίτη ἱστορικωτέρα, καὶ ἴσως ἀληθεστέρα. Αὐτὸν τε γὰρ 
καὶ τὸν τούτου πατέρα τὸν K póvov* οἱ μῦθοι ὁμόθεν " ἀπὸ Ἀρή- 
τῆς γεννῶσι, καὶ τὸν μὲν οὐκ ἴσασιν ὅπου * γῆς κατορώρυκτρι, 
τοῦ δὲ τὸν ἐπὶ τῷ τάφῳ δεικνύουσι κολωνόν "δ" εἶτα, τὴν θνητὴν 
ὑπεραναθάντες '! φύσιν, ἀγχισπόρους ποιοῦσι τῆς οὐσίας τῆς 
χρείττονος, καὶ πρὸς τὸ τῆς θειότητος εἶδος μεταδιδάξουσιν Tov- 
τῳ δὴ τῷ λόγῳ καὶ Ἑρμῆς προστίθεται ὁ Τρισμέγιστος. Τ᾿ ἄλλα 
γὰρ παραθεωρῶν τοὺς μυύθουςἶξ, τοῦτον δὴ μόνον γυμνὸν ἐξεδέ- 
Lato! , καὶ πρὸς τὴν ἐκείνου μίμησιν τὸν ἑαυτοῦ παῖδα διερεθίζει 
τὸν Tac ^. 


* À dedit τῶν. «τῶν. 

* G B μεθ’ ὅν. A, g.. 8. 

: G B ἐγύμνωσαν. À, ἀπέγνωσαν. 

; Ex A addidi δή. Sicp. 349, 15, ἥτις 
$. 

* (5 B, φθαρτικοῦ... ὑφαιρεῖται τῶν. 
Potest «t per ellipsin abesse, Sed sequor ἃ 
ob praestantiam. Et infra p. 350 nbi G B 
ἀφαιρεῖται τοῦ δέους, À inserit tt. 

"6 B, ἰστυρικωτέρα ἴσως, καὶ ἀλ. 
À, ἀληθέστερον. 

A, γὰρ τόν... G, γὰρ καὶ τὸν m. 
τ. K póvov. 

* Suinsi ὁμόθεν ex A. 

, A, ὅπη. B, ὅποι. G, ὅπου. 

'^ [,ocus est classicus Ciceronis N. D, 


3, 94, dicentis tres theologis Joves nume - 
tari, « primum et secundum Arcadas, ter- 
« tium Cretensem, Saturni filium, cujus in 
« illa insula sepulcrum ostenditur ». Ibi Da- 
visius, Legendimn nobile exordium Hymni 
in Jovem Callimachei cum nota Spanhemit, 

* (G B, ὑπεραναδάντες φύσιν. À, 
φύσιν ὑπεραναδάᾶντας. 

* A, θεωρῶν τοὺς μύθους. G B, πα- 
ραθ. τοῖς μύθοις. , 

“5.0. B, ἐδέξατο. A, ἐξεδέξατο. 

* G B, αἱμησιν διερεθίζει τὸν Táv- 
ταλον. Sequor A, excepto quod Τὰτ scri- 
psi pro τα. Etenim in Hermetis Trismegisti 
Pemandro sermones ab co scripti sunt 
πρὸς τὸν ἑαυτοῦ υἱόν Τάτ. 
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Ἡμῖν μὲν οὖν, εἰ πρὸς * τὴν ἱστορίαν τὸν μῦθον μεταχειρι-- 
ζοίμεθα, οὐδὲν μέγα ἔσται σωματικὰς γενέσεις τοῦ Ταντάλου 
συνειληχέσιν" * dÀX οὐδ᾽ ei? πρὸς τὸ ἄστρον τὸν λόγον ἀνατείνοι-- 
μεν, ἄξιόν τι τῆς φιλοσόφου σπουδάσομεν σκέψεως" τὰ γὰρ ἐκ 
τῶν μαθημάτων οὐχ ὑπάρξεις, ἀλλὰ σχήματα καὶ ποιότητες. 
Λεγέσθω τοίνυν παρ᾽ ἡμῖν Ζεὺς ὁ χορηγὸς ζωῆς τοῖς ὅλοις 
θεὸς, Τάνταλος δὲ τὸ αἰθέριον πῦρ" τέταται γὰρ δι ὅλων τῶν 
σφαιρῶν, καὶ φύσιν ἔχει ἄνω κάτωθεν ἄλλεσθαι. Τοῦτο γοῦν τὸ 
αἰθέριον πῦρ, ὁ παρὰ τῷ τραγῳδῷ ᾿Γάνταλος, τῷ ἀέρι πέφυκεν 
ἐποχούμενον" τῷ γὰρ πέρατι τῆς τοῦ πυρὸς σφαίρας ἡ ἀρχὴ τῆς 
τοῦ ἀέρος προσήἥπται" λεπτότερον δὲ τυγχάνον τοῦ ἀέρος τὸ πῦρ, 
ὥσπερ ὀχήματί τινι τούτῳ ἐπελαφρίξεται. ᾿Ο δὲ ὑπερτέλλων τὴν 
τούτου χορυφὴν πέτρος 5, ὁ κατὰ τὸν Ἐμπεδοκλέα σφαῖρος ἦ 
ἐστὶν, ὡς δ᾽ ἂν ἡμεῖς φαίημενὅ, ἡ ἀπλανὴς xvxAogopia. ' Ο μὲν 
γάρ ἀὴρ τὸ πῦρ ὑποδέδηκε, τὴν ἀπλανῆ δὲ σφαῖραν τὸ πῦρ, ἥ- 
τις δὴ, ὥσπερ τις * χερμᾶς, ἐπιδεδάρηται καθάπερ τινὲ κορυφῇ 
τῇ πρώτῃ ἐπιφανείᾳ τοῦ πυρός " αὕτη δὲ ἡ ἀπλανὴς τῇ ἀπαύστω 
καὶ ταχείᾳ περιαγωγῇ τῆς κινήσεως δοχεῖ μὲν πιέζειν τὸ πῦρ, 
ἵνα μηδέν τι καινὸν ἐν τοῖς πολυκλονήτοις στοιχείοις γένητοι" οὐ 


* G B, fiuiv μεν οὖν, εἰ μὲν πρός. 
Α sine utroque μέν. 

* G B, συνειλοχόσιν. Α. σῦυνει 
ληγ. . 

* A sine εἶ. 

* A, ἦμῖν. G B, ἡμῶν. Utraque le- 
ctio est probilis. 

* G, πῆρ πέταται. B, πῦρ πέτ. A, 
πῦρ τέτ. Mox G B, τοῦ ἀέρος τυγχά- 
γον. 

* G B, κεφαλὴν λίθος. Cf. p. 345, n. 
ἃ. Alia est in Platonis Cratylo de Tantalo 
inversio allegorica $ 98, ad quem adhibe 
Procli Scholia $ 99. 

'! A, χατὰ ἐμπεδόχλη. Sturzius qui- 
dem Empedocle p. 514, v. 24, affert phi- 
losophi distichon, cujus hoc duntarat he- 


mistichium Σφαῖρος χυχλοτερὴς non 
controversiam facit, ac magna cum erudi- 
tione et diligentia plurimos veterum de 
spbsro locos collegit atque ordinavit, non 
cognito tamen, ut videturPselli testimonio, 
Proclus in Alcibiadem p. 113: σεμνὸν 
μὲν xal τίμων (imo τίμιον) ἣ φιλία ἐ- 
στί... τὴν πρώτην ἐν τοῖς θεοῖς ὑπέστη 
καὶ τῇ νοερᾷ ζωῇ, καὶ τῷ κατὰ τὸν 
Ἐμπεδσχλέα νοητῷ θεῷ" Σφαῖρον δὲ 
αὐτὸν ἐκεῖνος εἴωθεν ἀποκαλεῖν. Ibi 


* Creuzerus disticho Empedoclis, αἱ est ἃ 


Sturzio editum, utitur; quod miror equi- 
dem. 

* A, φαίαιμεν. - 

' GB, τὴν δὲ ἀπλανῆ. Accessit tt; 
ex À. 
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διαφθείρει δὲ, αλλὰ τὸ μὲν ὥσπερ ὑποπέφρικε (διδόσθω * yàp 
τοῦτο τῇ τοῦ μύθου ἐξουσία), συναγόμενόν τε καὶ συνειλούμενον' 
ὁ δὲ περιελισσόμενος κύκλος ἀφαιρεῖταί τι αὐτῷ αἰεὶ τοῦ δέους, 
τὸν ἅπαντα χρόνόν ζωογονῶν, dX. οὐ φθείρων. 

Τὸ δὲ ἀμφιδάλλειν τὸν ὑποχριτὴν * περὶ τῆς τούτου γενέσεως 
ταύτην μοι ὑποδάλλει τὴν ἔννοιαν, ὅτι τετολμήκασί τινες τῶν 
στωϊχῶν πυρώδη φύσιν τῷ τοῦ παντὸς προσάψαι δημιουργῷ *, 
αλλ᾽ οὐχ 5i yt Αχαδημία, οὔθ᾽ ἡ πρεσθδυτέρα οὔθ᾽ ἡ νεωτέρα, 
τοῦτον τὲν λέγον ἐδέξατο ** ἀσώματον δὲ τοῦτον ὡρίσαντο καὶ 
πρὸς μηδὲν τῶν στοιχείων ἐοικός τι ἔχοντα. Διὰ τοῦτο καὶ ὁ ἐν 
τῇ σχηνῇ λέγος ἀμφιδάλλει περὶ τὰς τοῦ Ταντάλου γονὰς, καὶ 
τὸ ἀπὸ τοῦ δημιουργοῦ τὸ πῦρ γεγεννῆσθαι ταῖς δημώδεσι πα- 
ραχωρεῖ ὑπολήψεσι" σπουδάζεται γὰρ φιλοσοφία κἀπὶ τοῖς δρά- 
μασι, καὶ διὰ τοῦτο ἔπερ ἐπεμφαῖνον * τοῦ μύθου πρὸς τὸν οαληθῆ 


λόγον εὑρίσκει * τῷ συρφετῷ τοῦ πλήθους δίδωσιν ". | 
᾿Αλλὰ πῶς ὁ Τάνταλος ἄνθρωπος ἦν", πῶς δὲ τῆς κάτω γε- 
νέσεως πεφυχὼς ἀποτέλεσμα, συνδιητάτο θεοῖς, πῶς δὲ xal συν- 


* Sic A. G B, δεδόσθω. l'achymeres 
Progymn. p. 558 : θεὸς οὖσα συνέσεως 
πλήρης οὐκ àv ἡρεῖτο τῶν χρειττόνων 
τὰ χείρονα᾽ ἄλλ᾽ ἔστω, δεδόσθω καὶ 
τοῦτο τοῖ: ποιηταῖς. Procopius Gazzeus 
epistola 86 Maianz, quum oratione decla- 
matoria valde et sopliistica exclamasset, et- 
0c γενοίμην Περσεὺς καὶ φανείη ὑπό- 
πτερος.... ἤδη xai τὸν "A6apt π΄λ- 
λάκις ἐζήλωσα. ., addit: Περσεὺς δὲ 
Xai ᾿Αὔαρις ποιηταῖς δεδόσθω zal 
μύθοις. 

* Est ὑποχριτὴς ipse trageediz auctor 
Euripides, ut superius p. 346, 4. 

* Aristocles. Eusebii. Prep. Ev. 15, 
c. 12, de philosophia Stoicorum : στοιῖ- 
γεῖον εἶναί φασι τῶν ὄντων τὸ πῦρ, 
χαθάπερ Ἡράκλειτος, τούτου δ’ ἀρχὰς 
ὕλην καὶ θεόν. Porphyrius ibid. c. 14, 
contra Stoicorum dc deo opinionem : τὸν 


δὲ θεὸν οὐχ ὀχνοῦσι πῦρ νοερὸν εἶπόν- 
τες ἀΐδιον χαταλιπεῖν. Stobzo Ecl. 
Phys. 1, $28, p. 60, Zeno dicitur νοῦν 
χόσμον πύρινον posuisse. Zeno apud 
Ciceronem Acad. 1, 12, «statuebat ignem 
« esse ipsam naturam, qu: quidquid gigne- 
«ret». lbi Castillon, Lipsius videndus 
Physiol. Stoic. 4, 6. 

' G B, ἐδέξατο, et mox γεγε- 
νῆσθαι. A, ἐδέξαντο. 

* Verbum ἀπεμφαίνειν scripsi in 
Tzetzx Allegoriis €. 136. 

* A, εὑρίσχει. G B, εὑρίσκων. 

76 B, τῷ cvpg. δίδ. τ. πλ. T'rans- 
posui ex A. Et statim G B, ἄνθρωπος ὃ 
το, quod ex À transposui., 

* G B, συνδιητοῦτο.. διαιτώμενος. 
Sequor A. Variantem συνδ. indicabam 
olim ad Vitam Barlaami Anecdotis Grzcis 
t. 4, p. 9. 
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διαιτώμενος τούτοις ἔκφορα τὰ ἐχείνων ἐποίει μυστήρια *, καὶ 
διὰ τοῦτο ἠῴρηται καὶ τὸν λίθον πεφόθηται * ; Φημὶ τοίνυν ἐγὼ 
ὡς ἀρχὴ τοῖς ἐν γενέσει τὸ πῦρ. Hpiv vt? γὰρ εἰς τὴν σωματι-- 
χὴν οὐσίαν συντελεῖ καὶ μέρος γίγνεται τῆς συνθέσεως τὸ xcpu- 
φαιότατον. ᾿Αλλὰ καὶ πᾶν αἰσθητὸν, φύσιν ἔχον ὁρᾶσθαι, κἂν μὴ 
ἐρῷτο, ἐπιπροσθοῦντος αὑτῷ τινὸς σώματος, αὐτὸ δὴ τὸ ὁρᾶσθαι 
τῆς πυρώδους οὐσίας μετείληφε. Τὴν δὲ ἀπλανῆ * παῖδες 'Ἔλ- 
λήνων πέμπτον * ὑποτιθέμενοι σῶμα, οὐδέν τι λυσιτελεῖν ἡμῖν εἰς 
τὴν γένεσιν οἴονται. Διὰ τοῦτο λέγεται ὁ τοῦ Διὸς παῖς Τάνταλος, 
ὃν ἡμεῖς πῦρ " ἐθεωρήσαμεν, ἄνθρωπος εἶναι, καὶ τὴν γῆν λαχεῖν 
οἰκητήριον, ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ πῦρ καὶ πρώτη τοῦτο τοὺ σώματος 
ἡμῶν ἴ σύστασις, τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ θεοῖς ἔλαχεν ἑλληνικοῖς συνοι-- 


.* Sunt μυστήρια, secreta , arcana 
privata. De hac significatione non rara 
mirum est tacuisse [], Stephanum. l'hotius 
Lexico p. 45 Porsoniang: ᾿εχέμυθον, 
μυστήριον κχρύπτον ἢ φρόνιμον " for- 
tasse corrigendum κρύπτοντα. Artemido- 
rus 4, c. 80, de muliere per somnia mu- 
lierem περαινούσῃ vel a muliere περαι- 
voptévy), ait sic secreta communicari , 
μνστήρια. Steplanites Symeonis Sethi 
p. 25, tria esse ait a quibus abstinebit ho- 
mo prudens, regis familiaritatem, venena- 
tam potionem, et τὸ ταῖς γυναιξὶ πιστεύ- 
εἰν μυστήρια. Hoc etiam suadet Georgius 
Lapitha v. 648: Μὴ ἐχχαλύψῃς σὸν 
αὐτῇ μνσοστήριον, μηδόλως" αὐτῇ sci- 
licet τῇ συνοιχῷ. Qui et alibi sic nomine 
est usus,quod monstravi. Menander Fragm. 
inc. 168: Νινστήριόν σον μὴ κατείπῃς 
τῷ φίλῳ, Καὶ οὐ φοδηθήσῃ αὐτὸν 
ἐχθρὸν γενόμενον. Secundum versum, 
cujus emendationem aliis querendam per- 
miserunt editores, ita propono legendum, 
μὴ xai φοδηθῇς αὐτὸν ἐχθρὸν γενόμε- 
νον. Svmeon Sethi alia dabit exempla pp. 
152, 348, 372. Adde quz notavi ad Ari- 
stznetam p.659. Etsic mysterium pro se- 
creto usurpavit Cicero ad Atticum 4, 18: 
« neque sunt eg epistole nostre, qua si 
« perlas non sint. nilul ca res nos offen- 


& sura sit, que tantum habent mysteriorum 
« ut eas ne librariis quidem fere commit- 
« tanus ». 

? GB, φώρητο.. πεφόδητο. Ex A 
mutatum tempus. 

* GB, ἡμῖν τε. À, tt, qui mox. habet 
γίγνεταθρει συνθέσεως. G B, γίνεται εἰ 
συνέσεως. 

* G B, ἀπλανῆ σφαῖραν. Α sine 
σφαῖραν, ipsi neglectum auctori, ni fal. 
lor. Jam p. 349, quum plene dixisset ἀ - 
πλανῆ σφαῖραν, ususest ellipsi ἡ ἀπλα- 
νής. Fixus orbis, est circulus firmamenti, 
ἢ ἀπλανὴς σφαῖρα Psello, ἡ τῶν ἀπλα- 
γῶν σφαῖρα Aristoteli de mundo 9, 7 : 
« orbis inerrabilis» Apuleio Aristotelem iu- 
terpretanti p 98. 

GB, πέμπτον σῶμα ὑποτιθέμε- 
vov. Transposui ex A, ubi et ὑποτιθέμε- 
vot. Ápuleius p. 57 Aristotelem augens: 
« celum... sther vocatur ;... elementum 
« vero non unum ex quatuor que nota 
« sunt cunctis, sed longe aliud, numero 
« quintum, ordine prium ». Conferenda 
« quinta illa natura » de qua Cicero Acad. 
1, 19, ubi Davisius. 

Α B, πῦρ. G, πρίν. Eadem conífu- 
sio superius occurrebat, Mox G B, &v- 
θρωπον. A, ἄνθρωπος. 

' Addidi τοῦτο et ἡμῶν ex A. 
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ΕΙΣ TON TANTAAON *. 


Πάλιν ἡμᾶς ἐπὶ τὰς ποιητικὰς “πύλας ἢ ἀνθέλκετεν, do' ὧν 


μόλις ἐπὶ τὴν φιλόσοφον αὔλειον ἀνθειλκύσθημεν *. ᾿Ἐγὼ δὲ xdy 


* Usus sum editione Gesneri a. 1544. 
quam deinceps significabo littera G, codi- 
cibusque Parisinis 1182 et 3058, desi- 
guandis hoc littera B, priore littera A. 
Lemmata sumsi ex B. 

? [labuit ποιητικὰς πύλας εκ Platonis 
Phaedro $ 49. Vide n. ad Choricium p. 
108. Sequentia τὴν αὔλειον φιλόσοφον 
sunt persistentis in eadem metapbora. [i- 
brarius in A scripsit φιλοσοῳ, relicta la- 
cunula, veluti dubitans an exhiberet φιλό- 
σοφον, aut φιλοσόφων, aut forsitan φι- 
λοσοφικήν, exspectansque codicem in 
'quo vocabulum po:set legere totis exara- 
tum litteris. Atqui in Procli Commentario 
ad Alcibiadem Priorem p. 17 Cusinianz 
est varietas τῆς φιλοσόφον, et φιλοσο- 
φιχῆς, θεωρίας, meliorem illam eligente 
viro doctissimo, Julianus Cesar Epist. 9 : 
κολλὰ μὲν γὰρ ἦν φιλόσοφᾳ παρ᾽ αὖ- 
τῷ (βιόλία), πολλὰ δὲ ῥητορικά, Est 
varietas φιλοσόφων quam merito' postlia- 
buit Heylerus, qui pro sedula legendi di- 
ligentia meas commemorat notas ad Euna- 
pium ac Marinum, Apud Psellum φιλοσό- 
quy displicet post ποιητιχὰς, apud Ju- 
lianum ante δητορικά. Electionem forsan 
redderetanripitem genitivus nominis zt0t5- 
τῶν, ῥητόρων. Athenszus 1, 2 : Γαληνὸς 
ὃς τοσαῦτ᾽ ἐχδέδωχε συγγράμματα 
φιλόσοφά τε xal ἰατριχά. Euripides, 
narrante Moschopulo, discipulus fuit So- 


cratis ἐν τοῖς ἠθικοῖς καὶ φιλοσόφοις. 


Sententia usus est Scholiastes llecubz 
12, βίον φιλόσοφον ζῇ * ac simili Phile- 
mon Lexico: βιῶ βίον φιλόσοφον. Ipse 
Psellus mox p. 849, τῆς φιλοσόφον σχέ- 
tse. Latinis pariter « philosophus » adje- 
ctivc usurpatur, qne enallage fit et in aliis 
utriusque linguz nominibus. Molierus Mi- 
santhropo 1, 1: « Mon flegme est philo- 
sophe autant que votre bile». Fortasse qui 
erat poetarum latinorum lector non indili- 
gens meminerat przeclari versus. Pacuvii: 
« Ego odi homines ignava opera, philoso- 
pha sententia n. Potuit tamen nomen 
Jflegme quasi persona vestire qu: philoso- 
plaretur; ad quam opinionem me ducit 
responsum colloquentis : « Mais ce flegme, 
« Monsieur, qui raisonne si bien, Ce 
« flegme pourra-t-il ne s'échauffer de 
« rien». Sic Cicero de villa scribens ad 
Quintum fratrem 3, 1: « Ea villa que nunc 
« est, tanquam pliilosopha videtur esse quz 
« objurget ceterarum villarum insaniem ». 
In alio sceng ejusdem versu :« Ce chagrin 
philosophe est un peu trop sauvage» 
epithetum « philosophe » συνωνυμεῖ τῷ 
« philosophique ». Conversio foret nou 
improbabilis : philosopha ista morositas 
est paulo agrestior. 

* [ntelligendum de discipulis videtur, 
ad quos direct: sunt et oratiuncelae non- 
nullze inter ejus opuscula reperiundz a me 
edita Norimbergee typis Campianis. 

* G B, αὔλειον  τῳκίσθημεν ἣ ἀν- 
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ἀπώχνησα πρὸς τὴν τοιαύτην παλινῳδίαν, εἰ μὴ τὸ προδεθλη- 
μένον παρ᾽ ὑμῶν * κρείττονος ἐδεῖτο τῆς ἐπισκέψεως " ἐπὶ γυμνὸν 
υὲν γὰρ τὸν μῦθον οὐκ ἂν ποτε αὐτὸς ἀφίξομοι" ἑκών. Ei δὲ τις 
αὑτῷ“, κρείττων τοῦ φαινομένου, ὑποκάθηται ἔννοια, δεῆσαν ποτὲ 
κατιέναι οπὸ τοῦ τῆς φιλοσοφίας ὕψους, ἐφήσω * τῇ γλώττῃ, 
ὥσπερ ῥεύματι πρὸς τὸ κάταντες φερομένῳ. Δεῖ γὰρ τὸν φιλόσο-- 
qoy μὴ del ποτε ἀτρύτως * ἔχειν πρὸς τὰς τῶν ὄντων ὑποψίας, 
αἰλλὰ καὶ φιλίμυθον εἶναί ποτε καὶ σπουδάζειν περὶ τὰ παίγνια" 
παιδιαὶ * δὲ τῷ φιλοσόφῳ μῦθος καὶ λέξις ἐπιτερπὴς, καὶ ἱστο- 
pia ἢ διαχέουσα τὴν ψυχὴν ἢ συστέλλουσα. 


ειλχύσθημεν. Sequutus. sum A, et pro- 
pter ejus prestantiam, et quod nomini 
αὔλειον parum est aptum μετῳχίσθη- 
tv. Preterea conjunctio ἢ varius esse 
tiones ferme indicat, quas inter datur 
optio, 

* Eodem schemate ἂν ἀπώκνησα ute- 
tnr iniio Allegorie de Sphinge p. 855. 
Παλινῳδία dictum est cum respectu ad 
decantatam illam Stesichori παλινῳδέαν 
non expresse significato, quod vocabuli 
usus pridem esset tritissimus, Joannes 
Chrysostomus Ofationis De precatione ter- 
tie initio: ἑαυτῶν χαταγνώσονται, ὡς 
τὸν ἔμπροσθεν ἠπατημένοι χρόνον, καὶ 
παλινῳδίαν ἄσονται χαὶ ἀπολογῆσον- 
ται. Isidorus Pelusiota Epi-t. 3, 54: el 
οὐδὲ εἰς γῆρας βαθὺ ἐληλαχὼς παλι- 
νῳδίαν ἄδεις, πότε μετανοήσεις ; De- 
metrius Cydonius in meis Anecdotis Novis 
p. 297 : εἰ δ᾽ ἀπολύσασθαι βούλει τὰ 
κατηγορημένα, μίμησαι τὸν Στησί- 
yooov τῇ παλινῳῴδιᾳ. lbi nota, quam 
debuissem augere loco Aristideo cujus me- 
minit Demetrius, sed qui mihi tane przsto 
non ad:rat, Aristides igitur Orat. 91, p. 
430: νῦν δ᾽ ὥρα μοι τὸν Στησίχορον 
μιμήσασθαι τῇ παλινῳδίᾳ. Ibi Jeb- 
bius, Adde Davisium ad Maximum "Tyr. 
Dissert, 97, 1. 

3 A, ἡμῶν. 

!* Accessit πότε ex A. G B, ἀφίξω- 
μαι. P'ronunciatio neglectior confundebat 


hodieque confundit vocales ὦ o, quam 
scriptura imitatur, Melissa Epistola inter 
Pythagoricas duodecima : τῷ γὰρ ἔσπου- 
δασμένως ἐθέλειν τι ἀκοῦσαι περὶ vu- 
ναϊκὸς εὐχοσμίας καλὰν ἐλπίδα διδοῖ, 
ὅτι μέλλεις πολιοῦσθαι κατ᾽ ἀρετάν. 
Inveni in codice τὸ, apta jam syntaxi verbi 
διδοῖ. 

* GB, αὐτῷ. Α, αὐτόν. Pratuli dati- 
vum, quum accusativus αὐτὸν ὑποχάθη- 
ται alienum videatur habere sensum, 

* Suobaudiendum forsitan. ἐμαντόν * 
ἐφήσω ἐμαυτὸν τῇ γλώττῃ. 

* G B, ἀτρύχως. 

* Aristoteles Metaph. 1. 2, p. 8: ὁ 
ἀπορῶν xai θαυμάζων οἴεται ἀγνοεῖν" 
διὸ καὶ φιλόμυθος ὁ φιλόσοφός T; 
ἐστιν᾽ ὁ γὰρ μῦθος σύγχειται ἐχ θαυ- 
μασίων. 

* G A, παιδιχά. B, παιδικαί, unde 
conjeci scribendum παιδιαί, ac scripsi, 
confirmatus vocibus vicinis παίγνια παΐ- 
ξωμεν, quum παιδικὰ sensum habeat lic 
alienum. Nam fabula, oratio jucunda, hi- 
storia oblectatione et festivitate condita non 
sunt amores, τὰ παιδικὰ, philosophi, sed 
ex occasione lusus et contente mentis re. 
laxatio. De nomine παιδικά Barth, ad Za- 
chariam p. 326 mes editionis ; Markland. 
ad Maximum ''yr. 35, $ 1; lahn. Symbolis 
pp. 11, 101 ; notata mihi ad Philostrati 
Heroica p. 410; Bergk, De reliquiis co- 
mediz p. 185. Statim τῷ accessit ex A. 
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Παίξωμεν ! οὖν xa ἡμεῖς, εἰ δοκεῖ, περὶ τὸν ἐκ Διὸς ἐχφύν- 


τα Τάνταλον, καὶ θεασώμεθα τοῦτον τῷ λόγῳ ὅπως ποτὲ, τῷ αέρι 


τὸν πάντα χρόνον περιποτώμενος, δειμαίνει μὲν τὴν ὑπερτέλλου-- 


σαν πέτραν,, ἥτις ἀδαμαντίνοις" ὥσπερ καλωδίοις ἀπηωρημένη, 


χαὶ μικρόν τι τῆς ἐχείνου ὑπερανέχουσαι κορυφῆς 4 φοθεῖ μὲν * τῷ 


μέλλειν κατιέναι, οὐ κάτεισι δέ" 


* G B, παίξωμεν, et sic A forsitan, in 
quo passim littere £ ζ eodem modo exa- 
rantur. Παίξω enim non est omnino do- 
ricum, et potuit hanc formam Psellus re- 
perire io suo Platonis exemplari. Vide 
Winckelmann. ad Euthyd. p. 32. 

* G B, ἐκ Διὸς φύντα. A, dx Δ. ἐχ- 
φύντα, quae prepositionum abundantia 
non est infrequens, Accessit ποτὲ ex A. 

* Utitur verbis Euripidis Oreste 5: 
Διὸς πεφυχὼς, ὡς λέγουσι, Τάνταλος, 
Κορνφῆς ὑπερτέλλοντα δειμαίνων πέ- 
τρον ᾿Αέρι ποτᾶται, xol τίνει ταύτην 
δίχην, Ὥς μὲν λέγουσιν, ὅτι θεοῖς, ἄν- 

oc ὦν, Κοινῆς τρχπέζης ἀξίωμ᾽ 
ἔχων ἴσον, ᾿Ακόλαστον ἔσχε γλῶσσαν, 
αἰσχίστην νόσον. Monebo in trauscursu 
Euripidis locum obversatnm esse 'Lheo- 
doro Ilyrtaceno querenti Epist, 77 se ar- 
dere siti, ut "Tantalus olim de quo tradit 
fabula τίνειν δίχην πιχρὰν πρὸς Διὸς 
πατέρος * θεοῖς γὰρ συνεστιώμενος 
αἸΚοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον», 
xai μυστηρίων ἤχροαμένος, εἶτ᾽ ἐχεῖ- 
θεν κατιὼν καὶ τοῖς χάτω συνδιαιτώ- 
μενος, ἃ μὲν ἑώρα ἃ δ᾽ ἠκροᾶτο γλώτ- 
ε τῇ διεπόρθμευεν ἀκολάστῳ. Est πα- 
τέρος prava lectio editoris, male solven- 
tis codicis, quem vidi, compendium πρς, 
legendum πατρός. Proni fuerunt interpre- 
tes nostrates in reddendum grecum ἀδα- 
μάντινος latinumque « adamantinus » ver- 
waculis vocabulis « diamant, de diamant », 
quos memini redarguere ad Philostrati 
Meroica p. 407. Nec semel id tetigi no- 
men; vide ad Phlilostrati Fpistolam 19, 
Utilia monuerat olim Spanhemius ad Ju- 
liani Caesares p. 202. lud. Racinius : 
« f'rométhée est áttaché dans Eschyle à àn 
« rocher avec des clous de diamant ». 


Jsehylus:. Ἀδαμαντίνων δεσμῶν ἐν 


ὁ δὲ τῷ φόδῳ κυμαίνεται *, καὶ 


ἀῤῥήκτοις πέδαις" quz vincula sunt e 
ferro conflata durissimo. Pluto in Swiftii 
versibus catenas £enet adamantinas ac fer- 
reas: « Gloomy Pluto, king of terrors, 
« Arm'd in adamantiue chains ». Adi nunc 
Martinum v. egregium ad T'imeum n. 83. 

* G B, xepa fic. A, κορυφῆς, ex Eu- 
ripidis loco. Dion Chrys. Or. 6, p. 916, 
loco pulchro: οὐ τῷ σώματι μόνον, 
ἀλλὰ καὶ τῇ ψυχῇ τοῦ τυράννου περι- 
πέπηγε τὰ ξίφη, ὥστε τὸν ἐν ἄδου 
Τάνταλον, ὅν φασι « «κεραλῆῇς ὑπερ- 
τέλλοντα δειμαίνειν πέτρον », πολὺ 
δᾷον διάγειν, In Dione κεφαλῆς ΡῬοτεο- 
nus ad Orestem esse ait ex glossa. Empe- 
rins x£pa f, servavit, idque prudeuter, 
codicibus, ut videtur, id servantibus ; sed 
potuit Porsonum nominare, ob viri aucto- 
ritatem. - 

* Ex À accessit μέν. - . 

* P'indarus fragmento 88, quod est ora- 
tionis upottotó.tmcsplendidum specimen, 
preivit dicens, ὃς πόθῳ μὴ κυμαίνεται. 
Quadam die, quum ipse θαύματι χυμαι- 
νόμενος hunc locum explicarem juveni 
non grzce docto quidem, sed et ipsi poetze, 
in convicia erupit: « Kst-ce croyable? 
« est-ce possible?mais c'est cent fois pire 
« que il.! Au lieu de galimatias, je dirai 
«* désormais galipindare, comme Voltaire 
« disait galithomus, si pourtant. vous le 
« permettez ». Cui reponebam : « Vrai- 
« ment je ne le permets pas. 1] (aut faire 
« la part des idiómes. Dans les lyriques 
« anglais et allemands que vous entendez 
« bien, que de hardiesses qui doivent 
« étonner votre timidité, contrarier vos 
« idées de godt, de bon goüt, comme nous 
« l'áppelons ! Mais. n'abusez pas du bon 
« goàt; il ne duit pas étre exclusif. Le 
« spirituel Chamfíort disait de Suard, 
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ταύτην δίδωσι δίκην τῆς ἀκολάστον γλώσσης ᾿ καὶ ξύγκλυδος. 

Πρὶν ἢ δὲ τὰ τοῦ παιδὸς * ἐξέτασαι, τὸν τούτου πατέρα κατα- 
νοήσωμεν, ἕστις ἐστὶν ὁ Ζεύς. Ἐμοὶ δὲ τοῦτο δοκεῖ σπουδῆς ἄξιον 
πῶς ἀμφίδολον αὐτῷ τὴν γονὴν ὁ τοῦ δράματος ὑποκριτὴς προσ- 
μαρτύρεται" € Διός » γάρ qnat * « πεφυχὼς, ὡς λέγουσι, Ταν- 


« ταλος ». 


« boue de goüt, si onc il en fut, mais trop 
« sévére, trop difficile à contenter: Le 
« goát de M. Suard c'est du dégoáit n. 
Ταῦτα πεπαίσθω ἡμῖν, καὶ ἴσως ἷχα- 
νῶς ἔχει, ut ait Plato. 

* G, γλώττης. À B, γλώσσης, quod 
sumsi ut Euripideum. Addidi xa: ξύγ- 
κλυδος ex 4, quod absens non desidera- 
batur. Est γλῶσσα ξύγκλυς, ni fallor, 
lingua que largo quasi flumine verba de- 
fundit, vel que cuncta undique collecta, 
vera cum falsis ppomiscua blaterat. Exem- 
plum alind non novi, 

* G B, τὰ περὶ t. T. A, τὰ τοῦ. 

δ llic. οἱ inferius p. 350, ὑποχριτὴς 
capiendum de ipso tragcediz auctore, 

* Medio versui interposita verba γάρ 
φησι ex A. Sic sepius emblemata id genus 
versibus allegatis interserunt, Atlenzus 
18, 47 de Gnathzna Sophocleum versoin 
citante : « Ὀλόμενε παίδων », ἔφη, 
« ποῖον εἴρηκας λόγον »; lato Alcibiade 
posteriore $ 9, usurus loco poetz cujus- 
dam : λέγει δέ πως ὧδί * « Ζεῦ βασι- 
λεῦ, τὰ μὲν ἐσθλά » φησί « καὶ εὐχο- 
μένοις xal ἀνεύχτοις ΓΑμμι δίδον »... 
Interjectum φησὲ corrumpit versus rhyth- 
micam recitationem, jdque tanto pejus 
quod erat inutile post λέγει δέ πως ὡδί. 
Vir eruditus quidam inelegantibus illis em- 
blematis non semel est usus: « l'entheus 
» Kai μὴν ὁρᾷν μοι « inquit» δύο μὲν ὑ- 
λίους δοχῶ, lpse ad 'l'elemacheidem Fe- 
nclonis t, 2, p. 1416, versum Sophoclis 
apposui cum glossa qua rhythmus barbare 
jugulatur: Ταύτῃ (τῇ νήσῳ) πελάζει 
νανὄατης οὐδεὶς ἑχών. Moneta ad Me- 
nagiana t. 3, p. 49 testimonium profert 
poeticum hocce modo: « 1,68 cornes en ef- 
& fet sont » (pour me servir des paroles 
de $carron) «un mystérieux bois que per- 


« sonne ne voit... » Nihil potest esse du- 
rius et inconcinnius, Debuit saltem pausam 
rhythmi facere post csesuram, « Les cornes 
en effet » (pour me asereir), Gujetus Bi- 
bliotheca Gul, Colleteti locum apponens, 
versum non bonum vitiavit parenthesi dt- 
il. Harpam quoque in [.yceo sic. peccare 
memini, et Dalembertum Elogiis plus vice 
simplici, Hic exempli causa Monetz disti- 
chon Burgundionum dialecto scriptum sic 
allegavit:. « Quei pitié» (dit-iI) «de voi 
« tant de sotáne Contre ein ruchó si (ort 
« si demenai ! », Ruchó vel ruchot, quo 
Burgundiones nomine vocant vestimentum 
quoddam vinitorium, «le manteau dédié 
aux chevaliers de l'ordre du goy, ou de 
la serpette» teste 'Tabaroto Escraignes 
Dijonnoises Prologo p. 19 ; ruchó igitur 
miram similitudinem habet formse ac signi- 
ficationis cum δούχῳῷ, quod recentioribus 
Grecis ἔνδυμα, φόρεμα valet. Jd voca- 
bulum attigi ad Andreopuli Syntipam ; plu- 
ribus illustrant Cangius Glossario, Corayus 
Atactis. Scoti ntuntur vel usi sunt vesti- 
mento cujus non absimile nomen est roke- 
lay. Gualt, Scott, Waverlei Historia c. 10 : 
« Luckie Macleary, having put on her clean 
«toy, rokelay and scarlet plaid, gravely 
« awuited tlie arrival of the company ». 
Gallicus interpres vir doct. monet Scotis 
rokelay esse palliolum quoddam sic voca- 
tum, qua de re ipsi fidem habeo ; sed ad- 
dit «nous avons le mot roguelaure en 
« francais», ac jam non inecum facit. Nam 
in vocabulo roquelaure fortuita tantum 
est litterarum parilitas, quum id vestimenti 
genus nomen nactum fuerit vel a pago quo- 
dam Roquelaurz dicto, ut Cuudebec in 
Doilavii Epistola « Autour d'un caudebec 
« j'en ai lu la préface », petasus sic dictus 
ab oppidulo Caudcbec; vel a magnate quo- 
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᾿Αλλ᾽ ἐπειδὴ" πλάτος ᾽ ὑπανοιγόμενον τῶν θεωρημάτων ὁρῶ, 
δοκεῖ μοι ὥσπερ τελετῇ τινὶ τῷ λίγῳ προσέρχεσθαι. Αἱ γὰρ τε-- 
λεταὶ", σωματικὰ τούτων τὰ παραπετάσματα “ " ἣν δὲ εἴσω τῶν 
οἰδύτων χωρήσῃ τις, φῶς ἐκεῖ καθαρὸν καὶ τῶν ἐσθήτων * ἀπο-- 
γύμνωσις. Τὸν Δία τοίνυν οἱ Ἕλληνες, ἄλλος ἄλλαις τοῦτον " ἐν- 
νοίαις κατεμερίσαντο. Οἱ μὲν γὰρ τὸν τοῦ παντὸς τοῦτον Ἶ ὑπο-- 
νοοῦσι δημιουργὸν, ὃν δὴ διὰ τοῦτο καὶ Ζῆνα καὶ Δία προσυ- 
γαρεύκασιν * ἐχεῖνο μὲν ὡς τῆς ζωῆς " τοῖς οὖσι χορηγὸν, τοῦτο 
δὲ ὡς αἴτιαν τινὰ διὰ πάντων τῶν ὄντων φοιτήσασαν *, ὃν δὴ 


dam ex asmplissima olim et patricia fami- 
lia Roquelaure, quo in nomine roque est 
latine rupes, ut in aliis compositis, Rogue- 
maudour, Rupes amatoris, Foquetaillade 
Rupescissa, FRoquefort Rupes fortis, Ro- 
quemaure Rupes maura, cet, Aptius 
comparasset v, d. ecclesia:ticum rochet, 
quod vocabulum Boilavii ludicrum epos 
fecit classicum: « Tu dors! attends tu 
«donc Que saus bulle et sans titre, 1] te 
« ravisse encor le rochet et la mitre?.» 
l.egendus Menagius Etymologico, 

* G, ἐπεί. A B, ἐπειδή. 

? Pro πλάτος forsan scripsit auctor 
πέλαγος, metaphora notissima. Gregorius 
Cyprius in meis Anecd, Grecis t. 4, p. 
848 : τοσοῦτον πραγμάτων διανήξα- 
σθαι πέλαγος. Libanius t. 1, p. 413: ἐ- 
κεῖνα μέν μοι χορηγήσει πρὸς μῆχος 
)όγον μικρὸν (d. e ἱκρόν) ὕστερον, 
ἐπειδὰν εἰς τὸ πᾶν boc ναι πέλαγος 
ὁ θεὸς ἐπιτρέπῃ. Discipulus Libanii Jo- 
annes Chrys, ad Àntiochenos Hom. 7,$ 5, 
magistri premens vestigia : ὁρῶ τὸν και- 
ρὸν ἡμῖν οὐχ ἐπιτρέποντα πρὸς τοι- 
οὗτον ἀφεῖναι τὸν λόγον πέλαγος. Quem 
opinor scripsisse τῶν λόγων, verbo ἀφεῖ- 
vat pendente ἀμεταδάτως, ut Philostrati 
licroicorum initio: φασὶ γὰρ ἡμᾶς ἀφή- 
σειν εἰς τὸν Αἰγαῖον αὐτόν. lbi nota 
mea, Infinita sunt exempla, Ovidius forte 
est sub oculis F. 2, 4: «Nunc primum 
velis, Elegi, majoribus itis ». Quod admo- 
vebo ad Byronis Donny Johnny, libro 
quinto, stropha 158 : but 'tis time... 'T'o 


slacken sail and anchor with our rliyme. 


* Nominativus est absolutus αἱ «&2«- 
ταί, τούτων, que figura non rara est. 
Philostratus Icon, 6, p. 11: φαρέτραι 
χρυσόπαστοι xal χρυσαῖ, Mb τού- 
των fj ἀγέλη πᾶσα. Ibi Jacobs, Monui 
et ad Nicetam Eugenianum pag. 98. Adde 
Palairet, ad Joannem Evangelio 8, 45; 
Battier, Observat. δὰ N. T. $ 4, in Bi- 
blioth. tlist, philol. theolog. classe octava ; 
Kayser ad Pbilostr. Soph. p. 165. 

Alludit Psellus ad Mysteria et initio Al- 
legoris de Sphinge, loco conferendo. 

* G B, αἰσθητῶν. A, ἐσθήτων. 

* G B sine τοῦτον. quod accessit ex A. 

' G B oi μὲν γὰρ αὐτὸν πρῶτον τοῦ 
παντός. Et hic sequor Α. 

* A sine τῆς. 

' G B, φοιτήσασαν. À, φοιτήσανται. 
An αἴτιον» Posset tamen defendi, etsi 
durum valde, φοιτήσαντα αἰτίαν, expo-. 
nente nomine αἰτίαν τοῦ φοιτήσαντος 
τὴν ποιότητα, τὴν φύσιν. Phurnutus 
c. 9 mundi animam vocari Ζεὺς ait, quod 
sit αἰτία τοῖς ζῶσι τοῦ ζῇν. Plato Craty- 
to $98: ol μὴν Ζῆνα, οἱ δὲ Δία καλοῦ- 
cv συντιθέμενα δὲ ταῦτα εἰς ἕν δη- 
ot τὴν φύσιν τοῦ θεοῦ, ὃ δὴ προσή- 
x&tv φαμὲν ὀνόματι οἴῳτε εἶναι ἀπερ- 
γάζεσθαι" οὐ γὰρ ἔστιν ἡμῖν καὶ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσιν ὅστις ἐστὶν αἴτιος μᾶλ- 
λον τοῦ ζῆν ἣ ὁ ἄρχων τε χαὶ βασιλεὺς 
τῶν πάντων. Ibi fleindorf, collato ΕΠ166- 
ren. ad ϑίοθαυπι Ecl. 4, 8, 26; Kapp, 
ad Aristot, De mundo '7, 9. 
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καὶ τρίτον ποιοῦσιν απὸ τοῦ ἑνός. Ev ydp φασι τὸ ἐκ τῶν 
πάντων xal πρὸ τῶν πάντων, μεθ᾽ δ" ἰδέας, καὶ ἐφεξῆς τὸν 
δημιουργόν. Τοῦτον γὰρ ἀμέσως προσάγουσι τοῖς ποιήμασιν. 
Οἱ δέ τινες ταύτην μὲν τὴν αἰτίαν ἀπέγνωσαν ", φαινομένῃ ἕτι 
τινὶ φύσει τὴν προσηγορίαν ταύτην ἐπιφημίζουσιν, ἧτις δὴ" ἐ 
δεύτερος πλάνης ἐστὶ, Ζεὺς τοῖς ἀστρολόγοις ἐπονομαζόμενος, 
ὅτι) τοῦ ὑπερκειμένου τοῦτον φθαρτοῦ τυγχάνοντος ταῖς γενέσε- 
σιν, οὗτος οἷς ὧν ἁλῷ σχηματιζόμενος ἣ ὑφαιρεῖταί τι τῶν ὃ 
καχιόνων, *; προστίθησι τὰ καλλίονα. 

Τοιαύτη μὲν καὶ ἡ δευτέρα δόξὰ περὶ τοῦ Διὸς τοῖς “Ἑλλησιν" 
ἡ δὲ τρίτη ἱστορικωτέρα, καὶ ἴσως ἀληθεστέρα“. Αὐτόν τε γὰρ 
xal τὸν τούτου πατέρα τὸν Kpóvov Ἶ οἱ μῦθοι ὁμόθεν ? ἀπὸ Κ ρή - 
τῆς γεννῶσι, καὶ τὸν μὲν οὐκ ἴσασιν ὅπου 9 γῆς κατορώρυκταρι, 
τοῦ δὲ τὸν ἐπὶ τῷ τάφῳ δεικνύουσι κολωνόν "'* εἶτα, τὴν θνητὴν 
ὑπεραναθάντες “ φύσιν, dyxiwmópoug ποιοῦσι τῆς οὐσίας τῆς 
χρείττονος, καὶ πρὸς τὸ τῆς θειότητος εἶδος μεταδιδάξουσιν Τού- 
τῳ δὴ τῷ λόγῳ καὶ Ἑρμῆς προστίθεται ὁ Τρισμέγιστος. Τἄλλα 
γὰρ παραθεωρῶν τοὺς μυύθουςἾξ, τοῦτον δὴ μόνον γυμνὸν ἐξεδέ- 
Lato? , καὶ πρὸς τὴν ἐκείνου μίμησιν τὸν ἑαυτοῦ παῖδα διερεθίζει 
τὸν Tax ^4. 


* À dedit τῶν. «τῶν, 

* G B μεθ’ ὅν. A, α. 8. 

: G B ἐγύμνωσαν. À, ἀπέγνωσαν. 
δέ Ex Α addidi δή. Sicp. 349, 15, ἥτις 

$. 

* G B, φθαρτικοῦ... ὑφαιρεῖται τῶν. 
Potest «t per ellipsin abesse, Sed sequor À 
ob prestantiam. Et infra p. 350 nbi G B 
ἀφαιρεῖτα: τοῦ δέους, À inserit τι. 

"ὦ B, ἱστυρικωτέρα ἴσως, καὶ ἀλ. 
À, ἀληθέστερον. 

' A, γὰρ τόν... G, γὰρ καὶ τὸν m. 
t. Κρόνον. 

* Suinsi ὁμόθεν ex A. 

* À, ὅπη. B, ὅποι. 6, ὅπου. 

δ Locus est. classicus Cicer.nis N. D, 


3, 94, dicentis tres theologis Joves nume - 
rari, « primum et secundum Arcadas, ter- 
« tium Cretensem, Saturni filium, cujus in 
« illa insula sepulcrum ostenditur ». Ibi Da- 
visius, Legendum nobile exordium Hymni 
in Jovem Callimachei cum nota Spanhemii, 

'" G B, ὑπεραναδάντες φύσιν. À, 
φύσιν ὑπεραναδάντας. 

4.Α, θεωρῶντοὺς μύθους. G B, πα- 

αθ. τοῖς μύθοις. 

“4.0 B, ἐδέξατο. A, ἐξεδέξατο. 

* G B, μίμησιν διερεθίζει τὸν Τ᾿άυ- 
«aov. Sequor A, excepto quod Τὰτ scri- 
psi pro τα. Etenim in llermetis l'rismegisti 
Pemandro sermones ab co scripti sunt 
πρὸς τὸν ἑαυτοῦ υἱὸν Τάτ. 
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Hyiv μὲν οὖν, εἰ πρὸς ἡ τὴν ἱστορίαν τὸν μῦθον μεταχειρι- 
ζοίμεθα, οὐδὲν μέγα ἔσται σωματικὰς γενέσεις τοῦ Ταντάλου 
συνειληχέσιν" ᾽ αλλ οὐδ᾽ εἰ" πρὸς τὸ ἄστρον τὸν λόγον ἀνατείνοι-- 
μεν, ἄξιόν τι τῆς φιλοσόφου σπουδάσομεν σκέψεως" τὰ γὰρ ἐκ 
τῶν μαθημάτων οὐχ ὑπάρξεις, ἀλλὰ σχήματα καὶ ποιότητες. 
Λεγέσθω τοίνυν παρ᾽ ἡμῖν * Ζεὺς ὁ χορηγὸς ζωῆς τοῖς ὅλοις 
θεὸς, Τάνταλος δὲ τὸ αἰθέριον πῦρ' τέταται" γὰρ δι ὅλων τῶν 
σφαιρῶν, xai φύσιν ἔχει ἄνω κάτωθεν ἄλλεσθαι. Τοῦτο γοῦν τὸ 
αἰθέριον πῦρ, ὁ παρὰ τῷ τραγῳδῷ 'άνταλος, τῷ olépt πέφυκεν 
ἐποχούμενον" τῷ γὰρ πέρατι τῆς τοῦ πυρὸς σφαίρας ἡ ἀρχὴ τῆς 
τοῦ ἀέρος προσήἥπται" λεπτότερον δὲ τυγχάνον τοῦ ἀέρος τὸ πῦρ, 
ὥσπερ ὀχήματί τινι τούτῳ ἐπελαφρίζεται. ᾽Ο δὲ ὑπερτέλλων τὴν 
τούτου κορυφὴν πέτρος δ, ὁ xatà τὸν Ἐμπεδοκλέα σφαῖρος ' 
ἐστὶν, ὡς δ᾽ ἂν ἡμεῖς qainpey" , ἡ ἀπλανὴς κυκλοφορία, 'O μὲν 
γάρ ἀὴρ τὸ πῦρ ὑποθέδηκε, τὴν ἀπλανῆ δὲ σφαῖραν τὸ πῦρ, ἧ- 
τις δὴ, ὥσπερ τις ? χερμᾶς, ἐπιδεθάρηται καθάπερ τινὶ κορυφῇ 
τῇ πρώτῃ ἐπιφανείᾳ τοῦ πυρός * αὕτη δὲ ἡ ἀπλανὴς τῇ ἀπαύστῳ 
xal ταχεία περιαγωγῇ τῆς κινήσεως δοχεῖ μὲν πιέζειν τὸ πῦρ, 
ἵνα μηδέν τι καινὸν ἐν τοῖς πολυκλονήτοις στοιχείοις γένητοι" οὐ 


* G B, ἡυῖΐϊν μὲν οὖν, εἰ μὲν πρός.  mistichium Σφαῖρος χυχλοτερὴς non 


Α sine utroque μέν. 

"5.0 Β, συνειλοχόσιν.- 
λῃγ.- 

* A sine εἰ. 

* A, ἡμῖν. G B, ἡμῶν. Utraque le- 
ctio est probilis. 

"Ὁ, πῆρ πέταται. B, πῦρ πέτ. À, 
πῦρ τέτ. Mox G B, τοῦ ἀέρος τυγχά- 
γον. 

* G B, κεφαλὴν λίθος. Cf. p. 845, n. 
4. Alia est in Platonis Cratylo de Tantalo 
jnversio allegorica $ 28, ad quem adhibe 
Procli Scholia $ 99. 

'* A, κατὰ ἐμπεδόχλη. Sturzius qui- 
dem Empedocle p. 514, v. 24, affert phi- 
losophi distichon, cujus hoc duntaxat he- 


Α. OUVEL 


controversiam facit, ac magna cum erudi- 
tione et diligentia plurimos veterum de 
sphero locos collegit atque ordinavit, non 
cognito tamen, ut videturPselli testimonio. 
Proclus in Alcibiadem p. 113: σεμνὸν 
μὲν καὶ τίμων (imo τίμιον) $ φιλία ἐ- 
Gt... τὴν πρώτην ἐν τοῖς θεοῖς ὑπέστη 
καὶ τῇ νοερᾷ Qo), καὶ τῷ κατὰ τὸν 
Ἐμπεδοχλέα νοητῷ θεῷ' Σφαῖρον δὲ 
αὐτὸν ἐχεῖνος εἴωθεν ἀποκαλεῖν. Ibi 
e Creuzerus disticho Empedoclis, ut est ἃ 
Sturzio editum, utitur; quod miror equi- 
dem. 
* A, φαίαιμεν. 5 
' GB, τὴν δὲ ἀπλανῆ. Accessit τις 
ex À. 
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διαφθείρει δὲ, αλλὰ τὸ μὲν ὥσπερ ὑποπέφρικε (διδόσθω * γὰρ 
τοῦτο τῇ τοῦ μύθου ἐξουσίᾳ), συναγόμενόν τε καὶ συνειλούμενον' 
ὁ δὲ περιελισσόμενος κύχλος ἀφαιρεῖταί τι αὑτῷ del τοῦ δέους, 
τὸν ἅπαντα χρόνόν ζωογονῶν, o. οὐ φθείρων. 

Τὸ δὲ ἀμφιδάλλειν τὸν ὑποκριτὴν * περὶ τῆς τούτου γενέσεως 
ταύτην μοι ὑποδάλλει τὴν ἔννοιαν, ὅτι τετόλμήκασί τινες τῶν 
στωϊχῶν πυρώδη φύσιν τῷ τοῦ παντὸς προσάψαι δημιουργῷ *, 
ολλ᾽ οὐχ fi yc Ἀκαδημία, οὔθ᾽ ἡ πρεσθυτέρα οὔθ᾽ ἡ νεωτέρα, 
τοῦτον τὸν λόγον ἐδέξατο ** ἀσώματον δὲ τοῦτον ὡρίσαντο καὶ 
πρὸς μηδὲν τῶν στοιχείων ἐοικός τι ἔχοντα. Διὰ τοῦτο καὶ ὁ ἐν 
τῇ σκηνῇ λέγος ἀμφιβάλλει περὶ τὰς τοῦ Ταντάλου γονὰς, καὶ 
τὸ ἀπὸ τοῦ δημιουργοῦ τὸ πῦρ γεγεννῆσθαι. ταῖς δημώδεσι πα-- 
ραχωρεῖ ὑπολήψεσι" σπουδάζεται γὰρ φιλοσοφία xerit τοῖς δρά-- 
μασι, καὶ διὰ τοῦτο ὅπερ ἀπεμφαῖνον * τοῦ μύθου πρὸς τὸν on 


λόγον εὑρίσκει * τῷ συρφετῷ τοῦ πλήθους δίδωσιν ". 
᾿Αλλὰ πῶς ὁ Τάνταλος ἄνθρωπος ἦν", πῶς δὲ τῆς κάτω γε- 
νέσεως πεφυκὼς ἀποτέλεσμα, συνδιῃτᾶτο θεοῖς, πῶς δὲ καὶ συν- 


* Sic A. 6 D, δεδόσθω. aclymeres 
Progymn. p. 558 : θεὸς οὖσα συνέσεως 
πλήρης οὐχ ἂν Tipsito τῶν χρειττόνων 
τὰ χείρονα᾽ ἄλλ᾽ ἔστω, δεδόσθω καὶ 
τοῦτο toi; ποιηταῖς. Procopius Gazeus 
epistola 36 Maiang, quum oratione decla- 
matoria valde et sophistica exclamasse!, et- 
θε γενοίμην Περσεὺς καὶ φανείη ὑπό- 
πτερος.... ἤδη xai τὸν ᾿Αόαριν πολ- 
λάχις ἐζήλωσα.., addit: Περσεὺς δὲ 
xai ᾿Αθαρις ποιηταῖς δεδόσθω καὶ 
μύθοις. 

! Est ὑποχριτὴς ipse tragedie auctor 
Euripides, ut superius p. 346, 4. 

* Aristocles Kusebii. Prep. Ev. 15, 
c. 12, de philosophia Stoicorum : Gcot- 
γεῖον εἶναί φασι τῶν ὄντων τὸ πῦρ, 
χαθάπερ Ἡράκλειτος, τούτον δ’ ἀρχὰς 
ὕλην καὶ θεόν. Porphyrius ibid. c. 14, 
contra Stoicorum de deo opinionem : τὸν 


δὲ θεὸν οὐχ ὀχνοῦσι πῦρ νοερὸν εἶπόν- 
τες ἀΐδιον καταλιπεῖν. Stobxo Ecl. 
Phys. 1, $ 28, p. 60, Zeno dicitur νοῦν 
χόσμου πύρινον posuisse. Zeno apud 
Ciceronem Acad. 1, 12, « statuebat ignem 
« esse ipsam naturam, quz quidquid gigne- 
«ret». lbi Castillon, Lipsius videndus 
Physiol. Stoic. 4, 6. 

* Β, ἐδέξατο, 
νῆσθαι. Α, ἐδέξαντο. 

* Verbum ἀπεμφαίνειν scripsi. in 
Tzetzx Allegoriis «b, 136. 

* À, εὑρίσχει. G B, εὑρίσχων. 

' G B, τῷ συρφ. δίδ. 7. πλ. "Trans- 
posui ex A. Et statim G B, ἄνθρωπος ὃ 
το, quod ex À transposut. 

* G B, συνδιητοῦτο.. διαιτώμενος. 
Sequor A. Variantem συνὸ. indicabam 
olim ad Vitam Barlaami Anecdotis Grzcis 
t. 4, p. 9. 
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ΕΙΣ TANTAAON. 351 


διαιτώμενος τούτοις ἔχφορα τὰ ἐχείνων ἐποίει μυστήρια *, καὶ | 
διὰ τοῦτο ἠώρηται καὶ τὸν λίθον πεφόθηται * ; Φημὶ τοίνυν ἐγὼ 
ὡς ἀρχὴ τοῖς ἐν γενέσει τὸ πῦρ. Ἡμῖν ct? γὰρ εἰς τὴν σωματι-- 
κὴν οὐσίαν συντελεῖ καὶ μέρος γίγνεται τῆς συνθέσεως τὸ χορυ-- 
φαιότατον. ᾿Αλλὰ xoi πᾶν αἰσθητὸν, φύσιν ἔχον ὁρᾶσθαι, xdy μὴ 
ὁρῷτο, ἐπιπροσθοῦντος αὐτῷ τινὸς σώματος, αὐτὸ δὴ τὸ ὁρᾶσθαι 
τῆς πυρώδους οὐσίας μετείληφε. Τὴν δὲ ἀπλανῆ * ποῖδες ᾿Ἐλ- 
λήνων πέμπτον " ὑποτιθέμενοι σῶμα, οὐδέν τι λυσιτελεῖν ἡμῖν εἷς 
τὴν γένεσιν οἴονται. Διὰ τοῦτο λέγεται ὁ τοῦ Διὸς παῖς Τ᾿ ἄνταλος, 
ὃν ἡμεῖς πῦρ 5 ἐθεωρήσαμεν, ἄνθρωπος εἶναι, καὶ τὴν γῆν λαχεῖν 
οἰκητήριον, ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ πῦρ καὶ πρώτη τοῦτο τοῦ σώματος 
ἡμῶν Ἶ σύστασις, τὸ δ᾽ αὑτὸ καὶ θεοῖς ἔλαχεν ἑλληνικοῖς avzct- 


.* Sunt μυστήρια, secreta , arcana 
privata. De hac significatione non rara 
mirum est tacuisse Il, Stephanum, Photius 
Lexico p. 4S5 Porsoniane: ᾿εχέμνθον, 
μυστήριον χρύπτον ἢ φρόνιμον " for- 
tasse corrigendum χρύπτοντα. Artemido- 
rus 4, c. 80, de muliere per somaia mu- 
lierem περαινούσῃ vel a muliere περαι- 
vop.évy, , ait sic. secreta communicari , 
μνστήρια. Steplanites Symeonis Sethi 
P. 95, tria esse ait a quibus abstinebit ho- 
mo prudens, regis familiaritatem, venena- 
tam potionem, et τὸ ταῖ: γυναιξὶ πιστεύ- 
ειν μυστήρια. Hoc etiam suadet Georgius 
Lapitha v. 6493: Μὴ ἐχχαλύψῃης σὸν 
αὐτῇ μνστήριον, μηδόλως" αὐτῇ sci- 
licet τῇ συνοικῷ. Qui et alibi sic nomine 
estusus,quod monstravi. Mcnander Fragm. 
inc. 168: Μυστήριόν cov μὴ κατείπῃς 
τῷ φίλῳ, Καὶ οὐ φοδηθήσῃ αὐτὸν 
ἐχθρὸν γενόμενον. Secundum versum, 
cujus emendationem aliis querendam per- 
miserunt editores, ita propono legendum, 
μὴ καὶ φοδηθῇς αὐτὸν ἐχθρὸν γενόμε- 
νον. Symeon Sethi alia dabit exempla pp. 
152, 348, 372. Adde quz notavi ad Ari- 
stanetum p.659. ΕἸ εἷς mysterium pro se- 
creto usurpavit Cicero ad Atticum 4, 48: 
« neque sunt eg epistole nostre, quz si 
« perlatse non sint. nihil ea res nos offen- 


Q sura sit, quie tantum habent mysteriorum 
«ut eas ne librariis quidem fere commit- 
« tanus ». 

' GB, φώρητο.. πεφόδητο. Ex A 
mutatum tempus. 

* GB, ἡμῖν τε. Α, tt, qui mox. habet 
yiyveza oet συνθέσεως. G B, γίνεται ct 
συνέσεως. 

'G B, ἀπλανῆ σφαῖραν. Α sine 
σφαῖραν, ipsi neglectum. auctori, ni fal. 
lor, Jam p. 349, quum plene dixisset &- 
πλανὴ σφαῖραν, ususest ellipsi 7j ἀπλα- 
vf c. Fixus orbis, est circulus firmamenti, 
4 ἀπλανὴς σφαῖρα Psello, ἡ τῶν ἀπλα- 
γῶν σφαῖρα Aristoteli de mundo 9, 7 : 
« orbis inerrabilis» Apuleio Aristotelem in- 
terpretanti p 98. 

G B, πέμπτον σῶμα ὑποτιθέμε- 
γον. Transposui ex A, ubi εἰ ὑποτιθέμε- 
vot. Apuleius p. 57 Aristotelem augens: 
« celum... ether vocatur ;... elementum 
« vero non unum ex quatuor quz nota 
« sunt cunctis, sed longe aliud, numero 
« quintum, ordine prium ». Conferenda 
« quinta illa natura » de qua Cicero Acad. 
1, 12, ubi Davisius. , 

A B, πῦρ. G, πρίν. Eadem confu- 
sio* superius occurrebat. Mox G B, ἄν- 
θρωπον. A, ἄνθρωπος. 

' Addidi τοῦτο et ἡμῶν ex A. 
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χεῖν" εἰ yàp θεοὶ τούτων οἱ πλάνητες, τούτοις δὲ οαγχωμάλως τὸ 
πὺρ παροιχεῖ᾽" ὁμοδίαιτον ἄρα τοῦτο τοῖς ἐχείνων θεοῖς. Εικπυστα 
δὲ τὰ ἐκείνων πεποίηκεν, ὅτι φωτὶ πάντα καταλαμδάνεται, τὰ 
μὲν θεῖα τῷ θείω, τὰ δὲ σωματικὰ τῷ σωματικῷ. ᾿Ακόλαστος δὲ 
τῷ πυρὶ ἡ γλῶσσα, ὅτι τοῦτο μόνον τῶν στοιχείων * παφλάζει τῇ 
φύσει xal εἰς τὸ ἀεὶ συνηχεῖ" ἦ τε γὰρ γῆ στάσιμος οὖσα καὶ 
αμετάθετος, καὶ ἤχου ἐστέρηται" τό τε ὕδωρ, εἰ μή τι εἴη τὸ δο- 
νοῦν " ἠρεμεῖ ἐπικεχυμένον τῇ γῇ " ὅ τε οὴρ ψόφῳ βαίνει χε-- 
λεύθω κατὰ τὴν ποίησιν * τὸ δὲ πῦρ, déi τῷ ἐγκειμένῳ 
égal " στενοχωρούμενον πνεύματι, περισαλπίζει τὰ ὦτα οἷς dy 
προσεγγίσειε. 

Τοιαύτη μὲν ἡ κεχρυμμένη τοῦ μύθου διάνοια" ὑμῖν * δὲ τὰ 
ἐνταῦθα εἰρημένα μὴ ἀμετακίνητα δόγματα ἔστωσαν. Πρὸς γὰρ 
τὸ χρειῶδες τοῦ λόγου τὰς τῶν ὀνομάτων φύσεις ἐξειλήφαμεν" 
ἐπείπερ ἐφ᾽ ἑτέρῳ μύθ:, ἐν ὦ δὴ ὁ μὲν Kpóvog τὸν Δία γεννᾷ, 
οὗτος δὲ τὸν πατέρα δεσμεῖ, ἄλλως ἂν ἐκδεξαίμεθα ἐκεῖνον τὸν 
παῖδα τοῦ Kpóvov * * Χρόνον γὰρ τὸν Kpóvov ἐκεῖσε νομίσαντες, 
δώσομεν αὐτῷ παντα καταδροχθίζειν τὰ ἐκ τῆς ὀσφύος αὑτοῦ 5 
γεννώμενα. Τοιοῦτος γὰρ ὁ χρόνος, δαπανητικὸς τῆς οὐσίας τῶν 


* (3 B, οἱ γὰρ θεοὶ τούτοις οἱ πλά- 
γητες, ἀγχωμ. Sequor A. 

* G B, γλῶσσα.. τὸ στοιχεῖον. Α, 
γλῶττα... τῶν στοιχείων. 

* G, τὸ δὲ ὕδωρ... τις.. δονῶν. A B, 
τό τε.. τι. B, τις δονοῦν. Α, κινοῦν. 

* Euripides. ore Hecubz  philosophatur 
Troasin 894 : Ὦ γῆς ὄχημα, κἀπὶ γῆς 
ἔχων ἕδραν, “Ὅστις ποτ᾽ ei σὺ, ὃνο- 
τόπαστος εἰδένχι Ζεὺς, εἶτ᾽ ἀνάγκη 
φύσεος, εἴτε νοῦ βροτῶν, Προσευξά- 
μὴν σε " πάντα γὰρ, δι’ ἀψόφω Βαΐί- 
νων χελεύθῳ, κατὰ δίκην τὰ θνήτ᾽ ἄ- 
γείς. Quem locum multi respexerunt, in 
bis Synesius De Regno p.20: 03 γὰρ σχη- 
νοδατῶν, οὐδὲ τερατουργῶν ὁ θεὸς, 


ἀλλὰ δι' ἀψόφῳ βαίνων κελεύθῳ, 
χατὰ δίχην τὰ θνητὰ ἄγει, παντί τε 
ἁπανταχοῦ παρεστάναι τῷ πεφυχότι 
μετέχειν ἕτοιμος. Reperi ἁπανταχῆ in 
codice 3035, ad μετέχειν scholium με- 
τουτίαν ἔχειν in cod, 1038. ᾿ 

* Ex A alditum ἐσαεί, ac mox περι 
junctum vulgato σαλπίζει, 

* G B, ἡμῖν. A, ὑμῖν. 

? À, ἐπεὶ γάρ. statim G B, ἐν ÉT. A, 
ἐφ᾽. Mox A, ἂν ἐκδεξώμεθα Ex. πουῖδα. 
Scripsit Psellas Allegoriam de Saturno 
teste. Bibliotheca Gr. t. 10, p. 45 ; eam 
tenet codex Venetus 

' G, δῴημεν. B, Σώομεν. A, δω- 
σομεν. — Α, τῆς ἐχείνου ὀσφύος. 
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αἰσθητῶν. Ἔμελλε δὲ καὶ αὐτὸς τῷ συνεχεῖ τῆς οἰκείας φύσεως 
ῥεύματι, παραρρεῖν τε καὶ παραπόλλυσθαι" αλλ᾽ ἡ ἐκ διαδοχῆς 
τῶν ὄντων ζωὴ, ἥ τις δὴ Ζεὺς ἐν ἐκείνῳ τῷ poto προσηγόρευ-- 
ται, τὴν τούτου ῥοὴν ἡ ἀνέχει καὶ οἷον δεσμεῖ, ὥστε μὴ παραπὸλ- 
λυσθαι. ᾿ Ἐπεὶ δὲ καὶ ἡ τοῦ καθ᾽ ἕκαστον ζωὴ κινουμένη καὶ πα-- 
ραρρέουσα, διὰ τοῦτο καὶ Ῥέαν τῷ Au ὁ μῦθος ἐπέστησε μητέρα" 
ἔδοξε γὰρ καὶ τοῦτον καταπιεῖν ὁ Kpóvoc, o οὐ καταπέπωχκε. 
Τῷ μὲν γὰρ τὰς μερικὰς Los καταφθείρειν, διολλύων ἡ μᾶς τοῖς 
πέρασι τοῦ εἱμαρμένου βίου, ὑφήρπασε τῷ λαιμῷ τὸν Δία" ἐφ᾽ o 
δὲ μὴ πᾶσαν τῶν ὄντων τὴν ζωὴν κατηνάλωσεν, ἀλλὰ μένει συν-- 
τηρούμενος ταῖς διαδοχαῖς, ἠλευθέρωται" ὁ παῖς τοῦ παιδοκτόνου 


πατρός. 


᾿Επεὶ οὖν ὑμῖν τὴν 009^ νῦν πρώτως τῶν ἑλληνικῶν μύθων ἠνοί- 
ξαμεν, καὶ ὑφηγησάμεθα. ὅπως δεῖ τούτους αλληγορεῖν, τῷ éy- 


* G B, ζωήν. Α, δοήν. Mox G B, un- 
τέρα τῷ.. ἐπέστησεν. EO. γὰρ x. ὁ Κρ. 
κατ. οὗ χαταπέπωχε δέ. Sequor A. Vi- 
dimus quidem p. 345, οὐ διαφθέρει δέ. 

* B G, διαφθείρειν. 

! G À, ἐφ᾽ ᾧ δὲ μή. B. 'ey' ὦ μὴ 
δέ. Tum A, καταναλύει. G B, ἡλευθέ- 


0. 

* G B, sine τὴν ὁδόν. 1sto quod sequi- 
tur verbo στοιχεῖν usus est Psellus. De 
oper. demonum p. 6: ὀλέθρῳ προφανεῖ 
στοιχοῦσιν. Et ad discipulos Opusc. p. 
440 : τοῖς νόμοις στοιχεῖτε. Nilus Nar- 
rat. 8, p. 31, editionis Possini, quz una 
nunc est ad manus: οἱ δὲ πολλοὶ λαχά- 
νων ὦμων xai ἀχροδρύων στοιχῶσι 
διαίτῃ, τράπεζαν ἀκαρύχευτον ἀγα- 
πῶντες. l'ossinus : « quid illud στοιχῶ- 
«Gt? Cod. Tolosanus, στοιχοῦσι" nullo 
«sensu». Et proponit στοιχάδων διαί- 
τῇ, conjecturam ipse contemnens suam. 
Recepto στοιχοῦσιν, sententia cst opti- 
ma, prandium pessimum: « leguminibus 
« crudis ac nucibus utuntur », Significare 
στοιχεῖν translate sequi, persequi, obse- 
qui, uti, jam est notissimum, "l'beophyla- 


ctus Balg. in Mingarellii Anecdotis $ 10: 
ὄψει πάντας τῷ αὐτῷ κανόνι στοιχοῦν- 
τας, bene vertente Mingarellio: « omnes 
eidem reguli insistere videbis. » Auctor 
Vite Euthymii in Mouumentis Cotelerii t. 
9, $ 12: cl xai αὐτὸς στοιχοίη τοῖς 
γεγραμμένοις μαθεῖν ἐθέλοντες... et 
statim. sequitur verbum συνάδοντα sy- 
nonymum τῷ στοιχοῦντα" rursusibidem : 
ἢ φήμη πανταχοῦ τῆς ἐρήμον διέδαι- 
νεν ὅτι ὁ μέγας ᾿Αθανάσιος τῇ ἐν Χαλ- 
χηδόνι στοιχοίη συνόδῳ. Glycas Epist. 
in Lamii Deliciis eruditorum t, 1, p. 48 : 
σφάλλουσι λοιπὸν ol δογματίζοντες᾽ 
οἴκοθεν ἕτερα, καὶ μὴ τὸ τῆς ἐχχλη- 
σία: δόγμα ὀρθοδόξῳ στοιχοῦντες φρο- 
νήματι" quie verba quum Lamius sic con- 
vertisset latine ac pessime: «reliquum 
«est ut toto celo aberrent, qui diversa 
« privatim sentiunt, neque ecclesise dogma 
«orthodoxa cogitatione conjiciunt », se- 
vere fuit castigatus a Riccio professore 
lingue Grecs, qui serius innotuit Disser- 
tationibus Homericis, Melior quidem in- 
terpretatio Riccii, «neque secundum ec- 
«clesie dogma orthodoxa cogitatione am- 
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ταῦθα κανόνι στοιχοῦντες xal ὑμεῖς tt τοῖς ἐπιλοίποις συνεισ-- 


ἐνέγκοιτε 1 


« bulant », sed quee tamen non faciat satis ; 
nec placet ejus conjectura χατὰ δόγμα. 
Respondit fuse Lamius Deliciarum t. 3, 
p. xxxvi seqq., ac jam meliora do- 
ctus exemplis biblicis praecipue verbum 
στοιχεῖν illustravit, non sine conviciorum 
iu criticum aspersione, neque tamen benc 
vertit, ceterum in hoc prudens quod χχτὰ 


propositam rejiciat Integerrima enim est 
sententia, nec diíficilis si δογματίζοντες 
mente repetatur posl μὴ, « et non asse- 
qrentes ac praedicantes ecclesie dogma, 
« orthodoxam sequuti opinionem ». 

* Sic Gesneri editio ac codex B, Codex. 
autem Α, τι τῶν ἐπὶ λόγοις σννεισε- 


νέγκατε. 


TOY AYTOY 


AAAHTOPIA ΕἸΣ ΤῊΝ Z9oITTA *. 


"Eni τῶν λεγομένων τελετῶν τὰ μὲν ἄδυτα ἔνδον" ἦν, ὡς 
δηλοῖ καὶ τοὔνομα, τὰ δὲ παραπετάσματα προεθδέδληντο, 
οἰθέατα τὰ ἐν τοῖς αδύτοις φυλάττοντα. ᾿Ἐν δὲ τοῖς ᾿Ελευσι- 
νίοις ᾽ ἀνεωγνυντό τε ταῦτα καὶ ἀπεγυμνοῦτο“ τὰ κεχρυμμένα" 
ἐγίγνετο δὲ τοῦτο ἐν περιόδῷ ἐτῶν", ἵνα μὴ τὰ ἀθέθηλα βεδή- 
λοις πολλάκις ὀπτάνοιτο * ὑμεῖς δὲ καὶ τῆς ἡμέρας πολλάχις τὸν 
ἱεροφάντην χαταθιάζεσθε τὰ κελύφανα τοῦ μύθου περιρρη- 
γνύειν, ἵνα τὸ ἀποκείμενον τῷ ἐλύτρῳ ἀπόρρητον ἐχεῖθεν ἀναλα- 
δόντες καταδροχθίσησθε ὃ. ᾿ Ἐγὼ δὲ ἀπώκνησοϊ ἂν τοῦτο ποιεῖν, 
εἰ μὴ αἱ μὲν ἀρχαῖαι κατήργηνται τελεταὶ, θεῖα δὲ ἐκρατύνθη 
δόγματα, ἀναπεταννύοντα μὲν τὰ παραπετάσματα, ἔνδον δὲ τοῦ 
οἰδύτου πολλάκις εἰσάγοντα τὸν τελούμενον. Διὰ τοῦτο περιρ- 


* G B, περὶ τῆς σφιγγός. Sumsi lem- 


ma ex À. 

3 G B sine ἔνδον. Mysteriorum com- 
paratione jam usus est p. 347. 

! GB, προδέδληνται... ταῖς ᾽ελευ- 
σινίχις. Α, προεθέδληντο... τοῖς ᾿ἐλευ- 
σινίοις, lloc sunsi, Precedens quidem 
nomen τελετῶν ac ταῖς ᾿ελευσινίαις 
concordant; sed et neutrum τοῖς ἐλευ- 
σινίοις bene habet, quum τὰ ἐλευσίνια 
magno sit in usu per ellipsin τοῦ μυστή- 
Qux, cujus cum illo voeabulo non memine- 
runt ellipseon collectores. 

* G B, ἀνεμίγνυντό τε τ, À, ἀνεώ- 
γνυντο ταῦτα. Mox G, ἀνεγνμνοῦτο. 


Α B, ἀπεγυμνοῦτα. Sic persona δἰπρο ονὶ 
cum pluralis praecedat. 

* B G, ἐγίνετο γὰρ τοῦτο. À, ἐγί- 
Teo δὲ x. G B, περιόδοις ἐτῶν. In B 

x10 ante ἐτῶν est obductum lineola. Sed 
nec ἐν περιόδῳ ἐτῶν verum est, quum 
quotannis Eleusinia celebrarentur myste- 
ria, — A sine πολλάχις. 

* G, ἡμετέρας. A B, ἡμέρας.--- G B, 
χαταθιάζετε. A, βιάζεσθε.--- G B, xe- 
λύφανα. À, κέλυφα. — G, ἀπόρημα. 
B, ἀπόρρημα, priore p tibiam lineola no- 
tato, ἃ, ἀπόρρητον. — À, ἐχεῖ, — A, 
&va6poyx0.ov,o0c. G B, xava6p. 

7 [dem usus verbi ἀπώκνησα supra 
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ῥηγνύσθω τὸ τοῦ μύθου τῆς σφιγγὸς ἔλυθρον, τὸ δὲ κεκρυμ- 
μένον ἀνακεκαλύφθω φιλοσοφίαν ἔχον ἀπόρρητον. 

Πλάττει δὲ ταύτην ὁ μῦθος χόρην εὐπρόσωπον ob μέχρι 
ποδῶν, αλλ ὀμφαλοῦ, τὸ δὲ μετὰ ταῦτα δασὺ τῇ τριχὶ, καὶ 
πόδας θηρὸς καὶ οὐρὰν μαχράν. Ἢ δὲ γλῶττα αττικίζουσά τε 
xai πυθαγόρειος, αἰνιττομένη τὰ πράγματα. Τῷ γὰρ ἀνθρώπῳ 
τὸν λίγον προσάπτουσα, ἑτέροις τοῦτον, ὡς ἴστε, ἡρμήνευε τοῖς 
ὀνόμασι. Καὶ τοιοῦτον μὲν τὸ τοῦ μύθου τέρας, καὶ δεδόσθω τοῖς 
ποιηταῖς ém ἐξουσίας πλάττειν ἅπερ καὶ βούλοιντο" aX ὁ 
φιλόσοφος νοῦς μὴ τῷ φαινομένῳ προσκείσθω, αλλὰ τῷ αἰνισ-- 
σομένῳ διὰ τοῦ τέρατος. O τοίνυν ἐμὸς λόγος περὶ τῆς σφιγγὸς 
τοιοῦτος ἧ. 

Ἢ σφὶγξ οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἡ ἄνθρωπος ἐξ ἀνομοίων συγκεί-- 
βενος" πολυμερὲς γὰρ χρῆμα ἡ οὐσία ἡμῶν. Τὰ μὲν γὰρ τῇ 
λογικῇ δυνάμει συναπτόμεθα, τὰ δὲ τῆς αλέγον μετέχομεν 
φύσεως * τὸ μὲν γὰρ ἐν ἡμῖν ἕν, καὶ ὁ μετ᾽ ἐκεῖνο νοῦς, 
καὶ ἡ μετὰ τοῦτον διφυὴς διάνοια, fj τε ἀληθὴς δόξα τὸ τῆς 
διανοίας συμπέρασμα, λογικὰ πάντα καὶ θεῖα " ἡ δὲ φαντασία 
xal ἡ αἴσθησις καὶ ὅσα σώματος δεῖται πρὸς τὴν ὑπόστασιν, 
ἄλογα καὶ χτηνώδη, καὶ πρὸς τὸ ἐχτὸς νενευκότα ὅ. Ἕστι μὲν 
οὖν ταῦτα καὶ xaÜ αὑτὰ τῷ λόγῳ διχιρετά" αλλ᾽ ἡ τοῦ ανθρώ-- 
που πλάσις συγχεῖ πάντα, καὶ τέως πέφυκεν ἀφανῆ. El μὲν οὖν 
εὐθὺς τῷ φρονεῖν φιλόσοφον τις σχοίη νοῦν, xai γνοίη τι ὄντα 


ἃ καὶ βουλ. — A B, alvtoc. 6, αἵνιττ. 


p. 344. Mox G B, χατηγόρηνταί. A, χα- 
— G B, τοιοῦτός ἐστι. B sine ἐστι. 


τήργηνται.--- G B, τοῖς ἀδύτοις εἰσάγ. 


ἃ, τοῦ ἀδ. πολλ. εἰσάγ. — À, παραρ- 
ρηγνύσθω. G DB, περιρρ. --- G, ἔχων. 
Α Β, ἔχον. 

* G, πόδες θ. x. οὐρὰ μαχρά. In B 
ὰ ἃ supra àv ἀν. G B, ἑτέρω... ἡρμή- 
νευσε τῷ ὀνόματι. τοιοῦτο μέν τὸ. 
A, ἑτέροις... ἡρμήνευς τοῖς ὀνόμασι, 
τοιοῦτον μὲν τό. --- Asine ἐπ᾽ ἐξ. — A, 


* G B, σφὶγξ sine ἧ. — Ο, τὰ μὲν 
γὰρ ἐν ἡμῖν. A B sine ἐν ἡμῖν, G B, ταῖς 
λογικαῖς δυνάμεσι. Α,λογιχῇ δυνάμει. 
Β, τῆς τοῦ ἀλ. 

* Sic A B. G, ἐν ἡμῖν πρῶτον. B, νοῦς 
δεύτερον. — G B, μέτα τοῦτο φυσικὴ 
διάνοια..---- G B, καὶ αἴσθησις. — G B, 
ἀλόγῳ καὶ χτηνώδει... νενενχότι. 
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νοῦς ᾿, καὶ ψυχή ποι γέγονε, μισεῖ μὲν τὴν ὕλην, ἀποστρέφεται 
δὲ τὸ σῶμα, βύσας δὲ τὰς αἰσθήσεις καὶ πολλὰ χαίρειν εἰπὼν 
τῇ φαντασίᾳ, πρῶτον μὲν τὴν ψυχὴν ἐπὶ τῆς οἰκείας οὐσίας 
τηρεῖ, ἔπειτα δὲ ἔνδον χωρεῖ πρὸς τὸν νοῦν, καὶ διὰ τοῦ νοῦ συγ- 
γίνεται τῷ θεῷ εἰ δ᾽ ὡς ἔτυχε μείνη ἐπὶ τῆς γενήσεως, καὶ 
χρῷτο μὲν ταῖς αἰσθήσεσι, φαντασιώδη δὲ κέκτηται ζωὴν, πρὸς 
τὴν τῶν θηρίων φύσιν ταῖς προαιρέσεσιν. ηὐτομόλησεν * ἔνθα δὴ 
γενόμενος τῶν μὲν κυρίως ὄντων οὐδὲν οἴεται εἶναι, ἐκεῖνα δὲ 
ὑφίστασθαι μόνα δοκεῖ ὧν ἂν ἀπρὶξ ταῖν χεροῖν ἐπιλάθηται. ᾿Εν 
τῷ τοιούτω γὰρ βίῳ * καὶ κύνες ἐνεοὶ ἢ, καὶ ἐκ δρυμοῦ asc καὶ 
μονιοὶ ἄγριοι", καὶ χρεμετίζοντες ἵπποι " ἐπὶ τὴν γειτνιῶσαν 
παρὰ τῆς θείας γραφῆς κατανομαξόμενοι ὃ. ᾿Ἐπὶ δὲ θατέρου 
βίου ἄγγελοι καὶ παῖδες θεοῦ, εἴπω δὲ καὶ θεοὶ, ὡς τὸ, « ἐγὼ 
εἶπα, θεοί ἐστεῖ ». ᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ ἐς τοσοῦτον ἀφεστάσι τὼ dytixei- 
μενα" (μέγα γὰρ χάσμα ἐστήρικται μεταξὺ θεοῦ καὶ θηρός), 
δεῖ xal μέσην ἀμφοτέρων * δοῦναι ζωὴν, ἣν τὰ μὲν τῶν Χαλ- 


* GB, καθ’ ἑαυτὰ. --- G B sine οὖν. 
— G B, τοῦ φρονεῖν... xai γνοίη τι 
τῶν (B tamen sine τῶν) ὄντων νοῦς. 

* GB ἔπειτα ἔνδον. --- G B, γεννή- 
σεως. — Α, φαντασιώδει δὲ κέχρηται 
τῇ ζωῆ. Addidi τὴν ductus articulo τῇ 
alterius lectionis. — G B, γενομένη. — 
G B, ὧν ἀπρὶξ τ. x. ἐπιλάδοιτο.--- G B, 
ἐν γὰρ τῷ τοι. βίῳ. 

* ]saias 56, 10 : χύνες ἐνεοὶ οὐ δυ- 
νήσονται ὑλακτεῖν. 

* psalm. 79, 14: ἐλυμήνατο αὐτὴν 
σῦς ἐκ δρυμοῦ καὶ μονιὸς ἄγριος xa- 
τενεμήσατο αὑτήν. De μονιὸς vide Co- 
ray. ad lut. Demostii. c. [Φ: Jacobs. ad 
Leonid. 'l'ar. Ep. 6, in Analectis ; Anecd. 
Gr. mea t, 1, p. 372; Aug. Meinek, Cu- 
ris criticis p. 71, proponeutem ante hos 
sex et triginta annos novam in l'lutarcho 
De Solertia anim, c. 9, lectionem eamque 
certissimam, σῦν μονιὸν (vel μόνιον) pro 
vulgata σῦν μόνον, que in ordinem non- 
dum recepta est, 


* Hefero verba xpept. ἵππ. ἐπὶ τὴν 
γειτν. ad Jeremiz c, 5, 8: ἵπποι θηλν- 
μανεῖς ἐγενήθησαν Éxactoc ἐπὶ τὴν 
γυναῖχα τοῦ πλησίον αὑτοῦ ἐχρεμέ- 
τιζον. Memoriter scripsit Pscllus, qui τὴν 
γειτνιῶσαν substituit lectioni biblice τὴν 
γυναῖχα τοῦ πλησίον αὑτοῦ. 

* [n A syllabz χατὸ versum claudunt ; 
sequentis initium evanidum cst, tum eihi- 
betur compendium iu quo sunt perspi- 
cuz litte: ομθ, qu. d ducit probabi'iter 
ad integrum parücipium χατονομασθέν- 
τες. 

^" Verba ὡς τὸ---ἐστὲ desunt in A. 
Psalmus 81, 6: ἐγὼ εἶπα, θεοὶ ἐστὲ 
xai υἱοὶ ὑψίστου πάντες. | 

! p G, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἐς τοσοῦτον δεῖ 
ἀφεστάναι τὰ ἀντιχείμενα.. Sequutus 
sum A. 

* A, ἀμφοτέροις. Optima est genitivi 
syntaxis, Pachymcres Declam. 4, p. 74: 
οὐ φονεύειν xal μέσον ὑμῶν ἔμελλε; 
ad quem vide netam meam p. 62. Hora- 
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δαίων λόγια ἑτεροφανῆ φασὶν xal ἑτεροχνεφῆ ! xarà τὴν πρὸς 


θάτερα τῶν ἄχρων ἐπόχλισιν * 


καὶ ἐγγύτητα, ἐγὼ δὲ ἁπλῶς 


οὕτως ἀνθρωπίνην κατονομάσαιμιἢ. Τριττὴν * οὖν, ὡς ὁ λόγος 
ἡρμήνευσεν, ἐφωράσαμεν τὴν ζωὴν, θηριώδη, ἀνθρωπίνην, καὶ 
θεοειδῆ. ᾿Αλλ᾽ ἐν μὲν τῇ θηριώδει σωματικὰ πάντα καὶ θεῖον 
σὺδὲν, ἐν δὲ τῇ θείᾳ φιλόσοφος ἡ διεξαγωγὸὴ xad κατάργησις" τῶν 
αἰσθήσεων, ἐν δὲ τῇ μέσῃ καὶ ἀνθρωπίνῃ, σύμμιξις ἐξ ἀμφοῖν. 


belli ». 
ὅτ. ΒΟ 


Gus : «idem Pacis eras medi 
Jbi Turnebus, Mox A φασὶν 
sine φασίν. 

* Vocabula ipsa ἑτεροφανῆ xai étepo- 
πνεφῇ non petuerunt reperiri ia oraculis, 
Ibi scriptum potius fuit ἀμφιφαῇ et ἀμφι- 
κνεφῆ. Et est hoc quidem in fragmento 
Oraculi apud Synesium Insomn. p. 140, 
Hlud in alio leco p. 141, manifestissime 
ista oracula respiciente : ἔσχαται μὲν 
αὖται αἱ δύο )ήξεις ἦ μὲν ἀμφιχνεφὴς 
ἡ δε ἀμφιφαὴς οὖσα, εὐμοιρίας τε χαὶ 
καχοδαιμονίας τὰ ἄκρα νειμάμεναι " 
πόσας δε οἴει μεταξὺ χώρας ἐν τῷ 
κύτει τοῦ κόσμον, ἑτεροφαεῖς τε xal 
ἑτεροχνεφεῖς... uhi vocibus metricis, ora- 
tionis variandz causa, et synonymis usus 
est, Psellus Expositione Oraculorum Chal- 
daicorum p. 53 de anima: χαθαρθεῖσα 
δι’ ἀρετῆς ἐν τῷ βίῳ ἄνεισιν εἷς τὸν 
ὑπὲρ σελήνην τόπον μετὰ τὴν διάλν- 
σιν τῆς τοῦ ἀνθρώπον ζωῆς, καὶ ἀπο- 
κληροῦται εἷς τὸν ἀμφιφαῇ (codex quem 
jam indicavi in Anecd, Gr. t. 5, p. 9323, 
εἰς τόπον ἀμφ.) τουτέστιν ἀμφοτέρω- 
θεν λάμποντα (cod. ἀμφ. φαίνοντα, me- 
lius) xai ὁλολαμπῇ᾽᾿ ὁ μὲν γὰρ ὑπὸ σε- 
λήνην τόπος ἀμφιχνεφής ἐστι, τουτέ- 
στιν, ἀμφοτέρωθεν σχοτεινὸς, ὁ δὲ 
σεληνιαχὸς ἑτεροφαὴς ἢ ἑἕτεροχνε- 
φὴς, τουτέστι τῷ ἡμίσει περιλάμπων 
(codices quos vidi, melius : τῷ μὲν ἡμί- 
σει μέρει λάμπων), τῷ δὲ ἡμίσει oxó- 
tow μεστός. Cf. Pletho initio Expositio- 
nis Oraculorum, 

* De illis ἄχροις Synesius loco quem 
modo allegavi. 

* Addidi o: tto; ex. B, jamque de ad- 
dendo monueram Anecd. Gr. t. 5, p. 399. 
Est scilicet plurimus usus adverbii οὕτως 


sie abundantis, Eunspius : Συρίας οὕτω 
δὴ καλουμένης θεοῦ * ubi mea nota p. 
929. Maximus Tyr. Diss. 14, 3: περὶ 
λίμνην "Aopvov οὕτω καλουμένην Da- 
visio proponente, περὶ "Aopvov, λίμνην 
οὕτω καλουμένην, : que errore áübi ca- 
visset si optimam de hoc idiotismo 

visset Warrenii notam ad Hieroclem p. 5, 
quam descripsit Schzeferus integram Ap- 
pendice Bastianz. Epistolm p. 8; scilicet 
ob raritatem Warrenii libri, aut Ashtonii 
potius. Alius Maximi loci Diss. 96, 3, ex 
eadem formula interpunctionem tentavi ad 
Marinum p. 446. Scholisstes Theocriti 6, 
18, de zatricio ludo, nobis échecs : χι- 
νοῦσι xai τὸν ἀπὸ γραμμῆς λίθον, τὸν 
οὕτω βασιλέα χαλόύμενον. lbi Geel, 
Argumentum l'ersarum JEschyli p. 136 
extrema mez: Eéptou μέλλοντος δια- 
θαίνειν τὰς ἐν τῇ Ἑλλάδι οὕτῳ xa- 
λουμένας Πύλας. Anonymus auctor Ex- 
positionis ''otius Mundi, inter J. Gotho- 
fredi Opuscula p. 88; « Africa multas et 
differentes civitates possidens, unam prz- 
cipuam et admirabilem nimium habet, quz 
sic vocatur Kartliago ». Sed non inde cre- 
dendum est Latinos scriptores adverbio 
sic Grecorum more cum verbis nominandi 
usos esse, Expositor ille Grzccum librum 
hodie non superstitem convertebat latine, 
grecz oratieni pressius adhzrens, Gotho- 
fredus qui em correxit, scripsit latinius: 
« quz dicitur Karthago ». Intelligo αὕτως 
codem atque οὕτως modo apud Aratum 
Phen. 65 : ἀλλά μιν αὕτως Evyóvaatv 
χαλέουσι. 

* Dedi pro vulgata τρίτην e codice 
saltem uno τριττήν. À, ἡρμήνευσε τ, ζ. 
ἐφωρ. θ. χαὶ ἄνθρ. 

* A, κατάργησις. B G, κατέργα- 


ΕΙΣ ΤΗ͂Ν ZOITT A. 359 


᾿Ενταῦθα yàp οὗτε' θηρίον ἐσμὲν, οὗτε θεὸς, aX ἀμφότερον, 
καὶ οὐδὲν ἑκάτερον καθαρῶς. Ey τίνι γοῦν τῶν τριῶν mov 
εὑρηκέναι τὴν σφίγγα οἰόμεθα; ἣ δῆλον ἐν τῇ μέσῃ καὶ ἀνθρω-- 
πίνῃ. Οὔτε γὰρ ἄνθρωπος αὕτη τελέως ὅτι θηρίον τὰ μετὰ τὴν 
ἰξὺν, οὔτε θηρίον ' ἀχριδῶς ὅτι τὰ πρὸ τοῦ ὀμφαλοῦ ἄνθρωπος. 
᾿Εθούλετο μὲν γὰρ πᾶσαν τὴν κάτω γένεσιν" καταλιπεῖν, καὶ 
διόλου παρθένος εἶναι καλή" eX ἡ φαντασιώδης ζωὴ, οἷον 
αἰφιπτὰμένη τοῦ σώματος, κατασχοῦσα ταύτην, τὸ κάτω μέρος 
οπεχτήνωσε. Διὰ τοῦτο ὁμιλεῖ μὲν ἀνθρωπίνῃ φωνῇ, ἀσαφῆ δὲ 
φθέγγεται καὶ δυσνόητα, ὅτι μὴ διόλου σοφὴ ἵνα καὶ σαφής" 
ἐντεῦθεν γὰρ ἡ σοφία " ἠτυμολόγηται“, ὡς καὶ τῷ ᾿Αριστο- 
τέλει ἐν ταῖς Θεολογίαις 5 δοκεῖ" Jj μὲν γὰρ ἐχπέφευγε τὸ 


σις. Mox Α, τῇ μ. καὶ ἀνθρ... ἀμφό- 
tepa.G B, τῷ μ. τῇ &v0p. een een 

δ΄ G ac B, puto, τελέως οὔτε 0. κατὰ 
τ΄ UE. Mox A, οὔτε θὴρ &xp. 

? Kx A accessit χάτω-. 

* GB, ἡ φιλοσοφία, 

* Get À B, ἐτυμολόγηται, si bene eno- 
tavi. Ceterum scripsi grammatics parens, 
ἦτυμ. In Thesauro Stephani sob Ἔτυ- 
poAoyéo allatum est ex Gregorio Naz. 
exemplum : ἡ μὲν γὰρ θεοῦ χλῆσις κἂν 
ἀπὸ τοῦ θέειν ἢ αἴθειν ἐτυμολόγηται. 
In editione nova. correctio proposita fuit 
ἦτνμ. Atque ita legitur in Billyane Orat. 
86, p. 589, et Orat, 30 $ 18 cditionis 
Buperz, curis et sumptibus hominis cu- 
jusdam qui ait fuisse « pluribus extraneo- 
& rum ordinum insignibus decoratus », 
qui fastosa declaratio quid ad operis com-' 
mendalionem valeat nen intelligo, Bil- 
lyus igiur et publicator decoratus et 
corrector etrant indicativo ?jtup.. usi , 
qaum particula ἂν oronino postulet scriplu- 
ram ἐἀτυμολογῆται. fbidem Lud. Din- 
dorf., qui insigni decoratus est. doctrina, 
adfert locum Gemini ubi ἐτυμολογήθη 
(sic), εἰ addit Geminum illum, ab Yriarte 
olim vulgatum fuisse inter Crameri Anecdo- 
taOsoniensia nuper repetitum.Addam Cra- 
merum opusculum invenisse auctoris no- 
mine carens proque inedito babuisse, atque 


mili videri Theodoro l'rodromo tribuen- 
dum, qua de re non semel monui ad Anec- 
dota Gr. Nova. Ceterum potest Psello 
dafi ἐτυμολογεῖται. 

* Addidi καὶ τῷ ex A, ac. pro vulgata 
κατηγορίαις scripsi θεολογίαις, hoc qui- 
dem ter codicis prestantiam; nam 
ipsum fontem monstrare non valeo. Sed 
probabiliter nomini obecurissimo $60Ao- 
γίαις facilis correctioxotvyyop(ate fuerit 
substituta, 'l'estimonia de Aristotelis τοῖς 
θεολογουμένοις, τῇ θεολογίᾳ, τῇ θεο- 
λογικῷ πραγματείᾳ, τῇ θεσλογικῇ συγ» 
You, collecta φυκτεβὶβ in. Bibliotheca 
Greca t. 9, p. 394, vbi dicitur Rasario 
sic metaphysicam nuncupatam fuisse vi- 
deri..]pse philosophus Metaph. 5, 1, p. 
1923, 8.: τρεῖς ἂν εἶεν φιλοσοφίαι θεω- 

ἡτιχαὶ, μαθηματικὴ, φυσικὴ , θεο- 

ογική. Cf. similia 10, 6, p. 396, 20. 
Micheletas Berolinensis Critico Examine 
Metaphysice Aristotelis ultimos libros 
Theologiam peculiarius vocat, quem vide 
et p. 24. Ex illa Aristotelis sententia, τὸ 
σοφὸν et τὸ σαφὲς arcte jungi, Sallustii 
locus c, 8, poterit vindicari: αὐτοὺς μέν 
οὖν τοὺς θεοὺς χατά τε τὸ ῥητὸν xal 
ἄῤῥητον, ἀφανές τε καὶ φανερὸν, σο- 
φόν τε χαὶ χρυπτόμενον, οἱ μῦθοι μι- 
μοῦνται. Orellius, qui delegendo σαφὲς. 
pro σοφὸν cogitat, forsan non audien- 
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θὴρ εἶναι. ἔναρθρος αὑτῇ ἡ φωνὴ, ἡ δὲ μὴ πρὸς τὴν θείαν ζωὴν 
τελέως μετεσχήνωσεν ἀσαφῆ καὶ συγκεχυμένα τὰ φθέγματα. 
"Exe γὰρ οὕτως, ἵνα τι τῶν ἀπορρήτων ὑμῖν παραδηλώσω. 
Ὃ νοῦς πάντων ἔχει τὰ εἴδη τῶν ὄντων" εἰ δὲ καὶ τῶν γινομέ- 
woy ἡ ψυχὴ, ὧς τις ἔφη, ἄλλος οὗτος λόγος καὶ δεόμενος é5n- 
γήσεως. Φαντασία δὲ πλάνον χρῆμα καὶ ἀνδητον καθ᾽ ἑαυτήν. 
Κεχωρισμένα δὲ ἀπ᾿ ἀλλήλων, νοῦς λέγω xal φαντασία, ὡς ἐπὶ 
αἰγγέλου καὶ θηρὸς, ὁ μὲν ὁμοῦ πάντα γνοίη, ἄνωθεν δεχόμενος 
τὰς πηγάς * φαντασία δὲ οὐδὲν ἂν τῶν ὄντων λογίσαιτο. Ἄμφω 
δὲ ἐπὶ τοῦ ἀνθρώπου μιγνύμενα καὶ θάτερον θατέρου ἀνεμπι-- 
πλάμενα, ὁ μὲν νοῦς φαντασιοῦται, ἡ δὲ φαντασία νενόωται ἧ. 
Διὰ τοῦτο καὶ κατὰ νοῦν ἐνεργοῦντες οἱ ἄνθρωποι οὐκ αἀφάν- 
ταστον τὴν νόησιν ἔχομεν, καὶ φαντασιούμενοι τῆς νοερᾶς 
ἐνεργείας οὐκ ἑστερήμεθα. Ταῦτα δὲ γίνεται ὁπόταν μάχη ἐν 
ἡμῖν εἴη σώματός τε καὶ πνεύματος " ἐπινικήσαντος μὲν τοῦ 
σώματος, φαντασιαστικοὶ πάντως γινόμεθα., ὑπερισχύσαντος 
δὲ τοῦ πνεύματος, votpoi* ἔστ᾽ ἄν δὲ παρὰ μέρος ἑκάτερον 
κρατῇ καὶ κρατῆται, σφίγγες ἐσμὲν ἀτεχνῶς. Ἔστι δὲ τὸ 


dus, Respiciebat, ni fallor, Aristotelem Sy- 


nesius imtio libri De insomn. : εἰ δέ εἶσιν 
ὕπνοι προφῆται xai τὰ ὄναρ θεάματα 
τοῖς ἀνθρώποις ὀρέγονσι τῶν ὕπαρ 
ἐσουένων αἰνίγματα, σοφοὶ μὲν ἂν 
εἶεν, σαφεῖς δὲ οὐχ ἂν εἶεν, à σοφὸν 
αὐτῶν καὶ τὸ μὴ σαφές. Ibi Gregoras 
homo litteratissimus : συμπεραίνει xai 
τὸ μὴ σαφὲς elvat σοφὸν, ἐναντία λέ- 
γων τῷ Εὐριπίδῃ ἐκεῖνος γὰρ ἐν τῷ 
τοῦ Ὀρέστου (codex ἐν Ορέστῃ, quod 
malim), παράγει Μενέλαον λέγοντα [v. 
391 |: « σοφὸν το σαφὲς, οὐ τὸ μὴ σα- 
φές»». Quem versum obversatum Aristo- 
teli fuisse Psellus innuere videtur ex con- 
jnnctione xal, καὶ ᾿Δριστοτέ) ει. Quum 
Apollonius 'l'yanensis, apud Philostratum 
v. 1, 9, salutare consilium verbis perspi- 
cuis juveni cuidam dedisset, laudatur ab 


historico ut σοφὰ σαφῶς ἑρμηνεύσας, 
non σοφὰ σοφῶς quod temere scripsit 
Olearius , de quo obiter monebam ad 
Oreste locum inter Matthiae notas; cf. 
Bekkeri Badensis Specimen Philostra- 
teum p. 39. Accedat Gregorius Palamas 
ex Testimoniis aote Gregors historiam: 
χατὰ τὴν ὑγιᾶ δήπονθεν ἀντιστροφὴν, 
ἄσοφον τὸ ἀσαφὲς, ὥσπερ τὸ σοφὸν 
σαφές. 

* G B, θηρίον. A, αὐτὴ ἡ φωνή. A, 
ἡμῖν. G B, ἵνα τὸ πᾶν δηλώσω τῶν ἀπ. 
ὑμῖν. A, ἡμῖν. G B, πάντα ἔχει. B, ὥς 
τις οὕτως φησίν. G sic, sed cum. οὕτω. 
A, ἀλλ᾽ οὗτος. 

5.Α,νοῦ λ. x. φαντασίας. GB, φαντα- 
σία δὲ ἑνὸς ἄν. G B, ἀναπιμπλάμενα. 
A, ἀνεμπιπλαμένα. Gesnerus et codex 
B, νενόηται. 


ΕΙΣ ΤΗ͂Ν Z9oITT A. $61 


ὄνομα τοῦ πράγματος δηλωτικὸν " * μελλούσης γὰρ ἀποπτῆναι 
τοῦ σώματος τῆς ψυχῆς, τὸ μὲν ἄνω μέρος αὑτῆς ἐχπέφευγε, 
τὸ δὲ κάτω συσφίγγεταί πὼς ὑπὸ τῆς φαντασίας, καὶ ἐπέχεται. 
πρὸς τὴν γένεσιν. Διὰ τοῦτο ὃ μὲν ἀπέπτη εὐπρόσωπος παρθένος 
γίνεται, οἷον ἀδιάφθορος νοῦς καὶ ἀκήρατος, καὶ γυμνὸς τῆς ἔξω 
περιδολῆς * ὃ δὲ κατεσχέθη θηρίον ἐστὶ τετριχωμένον τοὺς 
πόδας, καὶ ἀχμάξον τοῖς ὄνυξιν, ὡς εἶναι τὸ ξύμπαν τῆς 
σφιγγὸς, ἢ φαντασία νοῦ μετέχουσα, ἢ νοῦς ἐπισυρόμενος 
ταῖς κάτω γενέσεσιν ** αἀσαφὴς οὖν αὐτῇ καὶ ἡ φύσις καὶ ἡ 
φωνή. Διὰ ταῦτα καὶ τὸν ἄνθρωπον ὑπαινίττεται", δίπουν αὑτὸν 
τερατολογοῦσα καὶ τετράπουν καὶ τρίπουν. 

Τοῦτο δὲ τοιοῦτόν ἐστιν" οἱ οριθμοὶ" κατὰ τοὺς Πυθαγο-- 
ρείους τῶν πραγμάτων εἰσὶ δηλωτικοί " " εἴδη γὰρ αὑτῶν εἰσὶν 
οὗτοι, οὐχ, ὡς ᾿Αριστοτέλης οἴεται, ἀχώριστα, αλλὰ χωριστοὶ 
καὶ καθ᾽ ἑαυτούς ἢ. Δύναται οὖν αὐτοῖς ὁ τέσσαρα ἀριθμὸς, 
ὡς μὲν τετράγωνος τὴν θείαν φύσιν, διότι προσέοικε τῇ μονάδι, 
ὡς δὲ ἄρτιος τὴν χάτω γένεσιν, ὅτι διαίρετός ἐστιν. ᾿Αλλ᾽ 
᾿ ἐνταῦθα ὁ τέσσαρα τὴν χείρονα ἡμῖν φύσιν δηλούτω, τὴν σω- 
ματικὴν φημὶ καὶ στοιχειώδη" ὁ δὲ τρία, ἐπειδὴ μονάδος τοῦ 


* À, φανταστικοὶ πάντη. G B, éxá- 
τερον ἑκατέρου xp. x. xp. καὶ σφίγ- 
γες. G B, ὄνομα τοῦτο δηλ. 

* G B, εἰσπέφευ7ε... ὑπὸ φαντ... 
ἀπέπτη παρθ. ἐγένετο, καὶ οἷον... ἔξω- 
θεν... κατέχεται, Β υἱ Α, ἐπέχ... ἀκμά- 
ζων... ταῖς ὄννξιν.. σύμπαν τ. σφ. φαν- 
Το. ἐπισυρόμενός τι τῆς χ. γενέσεως. 

* 6, διὰ τ, τὸν. A, ὑπαινίσσεται. 

* G B, καὶ τοῦτό ἐστιν ol ἀρ. 

* G B, δηλωτιχοὶ, ἔχειν’ εὑρισχομιέ- 
νον τοῦ πάθους οὐχ ἀντιλήψεσθε τῆς 
ἀληθοῦς εὐδαιμονίας, οὐδ’ αὐτοὺς 
ἀπολύσετε βίον ταλαιπωρίας καὶ δου- 
λοπρεποῦς ἀνάγχης ; ἀλλ᾽ εἰ μὴ καθ’ 
ἕνα, μὴ κατὰ συμμορίας καὶ δήμους 
εὑρεθῇ τι τὸν ὅλον διαλυμηναμένης 


τὸν βίον ἀνοίας, νῦν ὅτε χοινὸν ὑμᾶς 
ἅπαν ὑποδέδεχται θέατρον, ἐνταῦθά 
που χατάθεσθε τὰ πάθη, χαὶ καθαρὰς 
ἔχοντες ἀληθῶς τὰς ψυχὰς ἄπίθε. 
Γραφέσθω δόγμα καινόν. Que verba 
nescio quo errore huc ex oratione quadam 
oratoris vel sophiste translata sunt quam 
claudebant. Exhibeo lectionem A. 

* Aristoteles de anima 4, 2, 8: εἴδη 
δ᾽ οἱ ἀριθμοὶ οὗτοι τῶν πραγμάτων. 
]bi Trendelenburg lectorem amandat ad 
suum de Platonis ideis et numeris ex Ari- 
stotele illustratis librum,quem non potuisse 
legere me valde piget. Metaphysice libro 
12, 9, p. 285 concludit philosophus esse 
φανερὸν ὅτι ἀδύνατον ἦναι τὸν ἀριθ- 
μὸν χαὶ τὰ μεγέθη, χωριστά. 


362 TOY VEAAOY ΕΙΣ EeIITA. 


τέσσαρα ἀπολείπεται, κρείττων ἐστὶν ἐχείνου xal τελεώτερος. 
ὋὉ δὲ δύο τὴν ἀμφίθολον δεικνύτω προαίρεσιν, πρὸς ἑκατέρους 
τοὺς βίους ῥέπουσάν τε καὶ μετακχλινομένην. Τεννώμενος c0 
ὁ ἄνθρωπος πρῶτον μὲν τετραδικός ἐστι, σωματικὸς τὸ ὅλον 
καὶ στοιχειώδης, μηδὲν μὲν ἐννοῶν νοερὸν, πρὸς δὲ τὴν γῆν 
ἱλυσπώμενος" ἁπτόμενος δὲ τοῦ φρονεῖν δυαδικὸς γίνεται, ἐν-- 
ταῦθα ἢ ἐνταῦθα μετακλινόμενος, καὶ πρὸς ἑκάτερον τῶν βίων 
μετατιθέμενος, τοῦ χείρονος φημὶ καὶ τοῦ κρείττονος. Γηράσκων 
δὲ καὶ πρὸς τὴν φρονοῦσαν ἡλικίαν προκόπτων τριαδικὸς εὑ-- 
ρίσκεται ἀπηκριδωμένος τῷ ὄντι καὶ τέλειος. ᾿ Υποθάλλεται γὰρ 
αὑτῷ ἔξωθεν οἷά τις βακτηρία ὁ ἀκήρατος νοῦς, ἐν ᾧ δὴ σκη- 
ριπτόμενος ἀνέχει τὴν κεφαλὴν καὶ συνέχει τὴν οὐσίαν τῆς 
φύσεως, Τοιοῦτος ἐστὶν ὁ τετράπους καὶ δίπους καὶ τρίπους 
ἄνθρωπος. 

Εἰ μὲν οὖν καὶ ἡμῶν᾽ θεὸς τοιοῦτον ἐδούλετο ἀγνοῶ. El δ᾽ 
ἐγὼ περιττὸν τι ἐνόησα, καὶ τοῦτο φιλόσοφόν τε καὶ πυθα- 
γόρειον. . 


* Vocabulum ἡμῶν divinavi, at non — spiritus tantum et accentus, Pro θεὸς est 
sum Okdipus. Litterz non supersunt, sed  incodice0o, et post xv chartalacera est. 
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EKOPAZIZ H AAAHTOPIA ΕἸΣ ΤῊΝ KIPKHN 


BOYAOMENHN TON OAYZZEA ΜΕΤΑΜΟΡΦΟΥ͂Ν ". 


Βούλεται μὲν ἡ Κίρχη καὶ τὸν ᾿Οδυσσέα μεταμορφοῦν, καὶ 
εἰσελαύνειν εἰς συφεόν " εὐτρέπισται γὰρ αὐτῇ ὁ χυκεὼν, καὶ ὅσα 
ἐς τὴν τῆς μεταποιήσεως δύναμιν, πάντα συγκέκραταιἢ. ᾿Απο-- 
τυγχάνει δὲ τοῦ βουλήματος, σπασαμένου ἐπ᾽ αὑτὴν τὸ ξίφος 
τοῦ ἧρωος"" πολύμητις γὰρ ὧὼν καὶ δεινότατος ταῖς φρεσὶν, 
οὐκ ἐπείθετο ἑτοίμως τισίν ** ὅθεν μικροῦ δεῖν καὶ ἀποπε-- 
πνεύκει ἡ παμπόνηρος ἐχείνη μαχλὰς ἀπὸ τὴν τοῦ φασγάνου 
περιωπήν * ἠλλοίωται γὰρ, ὡς ὁρᾷς", τὴν μορφήν. O δὲ ἔτι 


* Lemma ὦ, ᾿Αναγωγὴ εἷς τὴν Κίρ- 
xnv. B, 'Av. e. τ᾿ K. βουλ. τ. 'O. μετ, 
Lemma ἃ, "Exgpact ἢ ἀλληγορία. 
. Kx utroque novum feci. Est ἔχφρασις 

omnino optima lectio, Pselfhs enim tabu- 
lam pictam describit, quam habuit ante 
oculos, et ad quam auditorem quemdam 
advertit, quod patet ex verbis ὡς ὁρᾷς, 
εἰ compellatione ὦ παῖ, ὦ ξένε. 

* Ulysses de se narrans ac Circe, 
Odyss. 10 , 316: Τεῦξε δέ μοι χυκεῶ 
χρυσέῳ δέπα᾽ ὄφρα riot Ἐν δέ τε 
φάρμαχον ἧἦχε, χαχὰ φρογέουσ᾽ ἑνὶ 
θυμῷ᾽ Αὐτὰρ ἐπεὶ δῶκέν τε xai Ex- 
vtov, οὐδέ μ᾽ ἔθελξεν, 'Ράδδῳ πεπλη- 

ἴα, ἔπος τ᾽ ἔφατ᾽ ἔχ τ᾽ ὀνόμαζεν’ 

Ερχεο νῦν σνφεόνδε, μετ᾽ ἄλλων 
λέξο ἑταίρων. --- B 6, ἐλαύνειν. Ad- 
dendam przepositionem monueram olim 


ad i'selli Opuscula p. 227. £t accedunt 
nunc ex À verba εὖτρ. y. α. ὁ χυχ. 

* Ulysses deinceps: Ὡς φάτ᾽, ἐγὼ δ᾽ 
ἄορ ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ, 
Κίρκῃ ἐπήϊξα, ὥστε χτάμεναι με- 
νεαίνων. 

* Sunt πολύμητις ac πολύφοων inter 
llomerica Ulyssis epitheta. Verba πολ... 
τισίν desunt in A. — B, «tot. 

* Quyss. 10, 323: Ἧ δὲ μέγα ἰά- 
χονσα ὑπέοδραμε, καὶ λάδε YOUVIV.— 
Syntaxis przpositionis ἀπὸ cum περιω- 
“πὴν est soleeca omnino. Nunc quidem sic 
scribunt, sed s&tate Uselli linguam litte« 
ratam ille solecismus non invaserat. Ad 
Theodori Prodromi verba ἐκ τὸν ἴαμ- 
60v, ἐκ τὸν πυῤῥίχιον, σὺν τὴν ζή- 
τησιν, animadvertit Corayus Atactis t. 1, 
ἀπὸ etiam sic fuisse tunc accusative. 
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“μᾶλλον θαρσεῖ xai φοθερῷ βλέπει τῷ βλέμματι. Περὶ δὲ τῶν 
ἑταίρων οὕπω τούτῳ μέλει" ὑπὲρ ἑαυτοῦ γὰρ παρεσκεύασται" 
οἱ δὲ ἑστᾶσιν. ᾿Αλλα βαδαὶ τῶν προσώπων | ἐκαλλωπίσατο δὲ 
ἐπ᾿ αὐτοῖς ἡ τέχνη. Τὸν μὲν γὰρ ἤδη μεταποιηθέντα' πεποίηχε, 
τὸν δὲ ἔτι μεταμορφούμενον, τὸν δὲ μέλλοντα ᾽" ὅθεν τούτῳ μὲν 
ὁ μυκτὴρ ἀπομεμήκυνταιἥ, καὶ ὕειος αὐτῶ ἀτεχνῶς ἡ μορφή" 
ὁ δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς μὲν διήλλακται, καὶ βραχύ τι τοῦ προσώ- 


που κεχάλασται, οὕπω δὲ ἡ ῥὶς κατέληξεν εἰς ὀξύ - τῷ δὲ 


junctum, ac nunc adbuc jungi, quum £x 
et σὺν casum legitimum recuperaverint, 
Sic et μετὰ, aut μέ (nam sic prspositio- 
Bem passim mutilant) cum aocnsativo co- 
pulatum reperitur, vel apud auctores ele- 
gantissimos, Spyr. Τριχούπης oratione 
publica victoriam insi celebrans de 
Turcica classe ab tiellenica maio 1825 
reportatam, p. 36 : Ἕλληνες, χαρῆτε" 
ῥίψετε κατὰ γῆς τὰ κυπαρισσένια 
στεφάνια, τὰ στεφάνια τῆς λύπης, 
ὅπου ἐφόρεσεν εἷς τὸ κεφάλι σας ἡ 
σνμφορὰ τῆς Σφαχτηρίας καὶ τοῦ 
Νεοχάστρον, χαὶ ὅλοι στεφανωμένοι 
υὲ δάφνας, ὅλοι στεφανωμένοι μὲ 

μάῤαντα ῥόδα, συμψάλλετε μαζή 
pov τὴν ᾧδὴν τῶν νίῶν Ἰσραὴλ, τῶν 
ὁποίων cac βλέπω σήμερον ὡς ζων- 
τανὴν εἰκόνα. ldem Laudatione funebri 
Byronis illius, magni pocti et φιλελλη- 
νεστάτου: Πόσα ἄλλα καλὰ, πολὺ 
ἀχόμη μεγαλήτερα, ἠλπίζαμεν ἀπ’ 
αὐτὸν τὸν ἄνδρα! καὶ σήμερον, ἀλ- 
λοίμονον! σήμερον ὁ πικρὸς τάφος 
καταπίνει καὶ αὐτὸν καὶ τὰς ἐλπίδας 
μας ! Atque sic praepositione ἀπὸ cum ac- 
cusativo usus est IItxxo) o; Sampetri In- 
dico Tugurio : Ποῦ πρέπει νὰ ζητῶμεν 
τὴν ἀλήθειαν ; ἀπὸ ἡμᾶς κρέμεται νὰ 
ἔχομεν ἁπλὴν χαρδίαν " πλὴν ἀπὸ 
τοὺς ἄλλους ἀνηρώπους χρέμεται ἡ 
ἀλήθεια. Panag. Σοῦτζος Ode ad Cre- 
tenses: Βρύσεις, τί μουρμουρίζετε; 
βρύσεις, τί uz ζητεῖτε ; "Av ἀπὸ ot- 
ματα ἐχθρῶν σεῖς δὲν πορφυρωθῆτε, 
Σταῖς σμαραγδενίαις ὄχθαις σας δὲν 
θέλομεν πατήσει. Qua exempla etsi 
long:uscula non displicehunt fortasse rari- 
tatis gratia librorum ac nominum, Cete- 


ram in Pselli loco i ferme poterit 
ὑπὸ pro ἀπό. « Haud multam abíuit quin 
animam expirarerit sub insperatam co- 
rusci gladii visionem », Neque est περιω- 
«ἡ ista significatione vocabulum e trivio. 

* GB, ἐγκαλωπίσατο. Protuli jam, 
ad Opuscula Pselli p. 266, bonám lectio- 
nem Α, ἐκαλλωπίσατο. lbidem p. 262, 
correxi ex À barbarismum G B μεταπε- 
ποιηθέντα. 

* Ad parücipinm μέλλοντα subau- 
diendum mente μεταμορφοῦσθαι. Eadem 
brevitate Demosthenes Epistola 4 : φλαῦ- 
eov δὲ μηδὲν μηδέποτ᾽ ἐν παντὶ τῷ 
αἰῶνι μῆτε παθεῖν, μήτε μελλῆσαι" 
mente repetito παθεῖν. Isocrates Paneg. 
87: τὰ μὲν ἔχει, τὰ δὲ μέλλει" ubi 
Longuevillii nota. Procopius Gazzus Pa 
neg. Anastasii $ 1 : ἡ μὲν (τῶν πόλεων: 
εἴχετο, ἡ δὲ ἔμελλεν ᾿ scilicet ἔχεσθαι. 
Libanius de vita sua p. 81 : βαρδάρων 
δὲ τῶν μὲν ἡττημένων, τῶν δὲ μελλόν- 
των, scilicet ἡττᾶσθαι. Idem oratione in 
Julianum p. 569: ὁ μὲν ἐδάλλετο, ὁ δὲ 
ἔμελλε" scilicet βάλλεσθαι. Mosclius 2, 
108: Ὡς φαμένη, νώτοισιν ἐφίζανε 
μειδιοῶσα, Αἱ δ᾽ ἄλλαι μέ) Ana xov* κεῖ - 
licet ἐφιζάνειν. Ibi Cogan. Malit Schwe-- 
bel vertere « cunctabantur », minus bene. 
Euripides Oreste 1477: Nexpoi δ᾽ ἔπι- 
πτον, ol δ᾽ ἔμελλον, οἱ δ᾽ ἐκειντ᾽, Ibi 
poterit inspici mea notula in Matthiz edi- 
tione. : 

ὁ G, ἀπομεμήκηται. B, e correctione 
ἀπομεμήχνται. À, ἀπομεμύκχηται. Ad 
Pselli opuscula p. 266 proposui ἀπομε- 
μήκυνται. Nam forma ἀπομεμήκχνται, 
quo et lectio codicis ἃ ducit, regule ad- 
versatur. 
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ἐξιρδηκεν ἤδη τὸ πρόσωπον, xai ἦρκται τοῦ μετασχημα- 
. τισμοῦ. 

Τί ποτ᾽ οὖν ὁ κρατὴρ τῶν μὲν χεκράτηχεν, ὁ δὲ ὑπερί- 
σχυσε; φιλόσοφον, ὦ παῖ', λόγον ἀκούσῃ, καὶ οὐ πᾶνυ τὴν 
περιθολὴν τοῦ μύθου nén: ποιητικὸν γὰρ ὑφ᾽ ἑτέρᾳ μορφῇ 
τὰ τῆς φιλοσοφίας κρύπτειν ἀπόρρητα. 

Τὴν γάρ τοι Κίρκην ἡδονὴν ἄντικρυς νόησον, μεταποιοῦσαν 
ψυχὰς πρὸς ὃ ἑκάστη πάθος κεκίνηταιἷ. ᾽Ο δὲ κυκεὼν σύγκρα- 
τόν ἐστι πόμα καὶ ἀτέχνως λήθης ποτήριον, καὶ ὁ τοῦτο πιὼν 
απαλλοτριοῦται τοῦ νοῦ ὃ. ᾿Ἐπιλανθάνονται γοῦν αἱ ψυχαὶ τῆς 
οἰκείας αξίας, πιοῦσαι τὸν τῆς ἁμαρτίας κυκεῶνα“, Οθεν τὸν 
ἔμφυτον αλογώσασαι λόγον εἰς τὴν κτηνώδη μεταχεχίνηνται 
μόρφωσινδ. Δύναται γοῦν κατὰ τῶν τοιούτων ἡ Ἀίρκη ψυχῶν, 
καὶ δοκεῖ φοθερά τις εἶναι καὶ μετὰ τοῦ κάλλους βλοσυρά τε 
καὶ σοδαρά. Αἱ δὲ ἡμίθεοι τῶν ψυχῶν, ἐν μέσῳ θνητοῦ τε 
σαλεύουσαι σώματος xol τῆς ἀκηράτου φύσεως, οὐ πάνυ δὲ- 
δίασι τὴν τῆς Κίρκης μεταθολὴν, οὐδὲ ἀλίσκονταὶ τῆς μορ- 
φῆς Ἶ, αλλὰ γενναιέτερον ἀντιδλέψασαι τὴν μὲν καταδειμαί-- 
γουσιν, ἐκεῖναι δὲ τὴν εἰς τὰ πάθη ἀποφυγγάνουσι $ μετα- 
ποίησιν. Τοιοῦτόν τι θεῖον καὶ δαιμόνιον χρῆμα ἡ φιλοσοφία, 
xal οὐ μόνον ἐκ πηγῶν ἀρύεται ὕδατα πότιμα, αλλὰ καὶ dmó 
ἀκροτόμων πετρῶν μέλι γλυκάξον εἴωθε νάειν ὃ. 


: 6 B, ξεῖνε. 

' 6, χρύπτει. — Α, χεχίνητο, qua 
de varietate monueram ad Dselli Opuscula 
p. 332. Quod ibi scripsi ἕκαστος lapsu 
seripsi calami, 

* À, sine xai ὅ...««νοῦ, 

. A, πιοῦσαι τοῦ νάματος. 
Ν GB, ἀλογήσασα λόγον ἐς τ. χτ. 
G, μεταχεχίνηται. 


* Accedit τοῦ ex A. 

* G B, 65óa01.... ὁρμήν. A, memo- 
ratus δὰ Pselli Opuscula p. 957, óc- 
δίασι.. . μεταδολήν. — G B, οὐδὲ ἦλ- 
λοίωνται τὴν μορφήν. 

* G B, ἀποδιδράσχουσι. 

' G, «t χρῆμα xal δαιμ. ἡ φιλοσ. 
Sequor B, nam verba τοιοῦτον... vástv 
desunt in A. G ; κυγῶν. 
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TOY ΠΑΡ’ OMHPO IOAKHZIOY ANTPOY:, 


᾿Εζήτησας τίνα ποτὲ νοῦν τὸ ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ τῶν Νυμφῶν 


ἄντρον αἰνίττεται, τούτοις τοῖς ἔπεσιν ἐχπεφωνημένον τῷ 


ποιητῇ *. 


Αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος ain * 
αγχόθι δ᾽ αὑτῆς ἄντρον ἐπήρατον, ἠεροειδὲς, ἱρὸν 
Νυμφάων, αἱ ΝΝηἰάδες καλέονται * 

ἐν τῷ κρητῆρές" τε καὶ ομμφιφορῆες ἔασι 

λάϊνοι" ἔνθα δ᾽ ἔπειτα τιθαιδώσσουσι μέλισσαι. 


Ἕν δ᾽ ἰστεὶ λίθεοι περιμήκεές, ἔνθα τε Νύμφαι 


φάρε᾽ ὑφαίνουσιν ἀλιπόρφυρα θαῦμα ἰδέσθαι" 


ἐν δ᾽ ὕδατ᾽ ἀενάοντα “. Δύω δέ τέ οἱ θύραι εἰσὶν, 


αἱ μὲν πρὸς Βορέαο καταιθαταὶ ἀνθρώποισιν, 


αἱ δ᾽ αὖ πρὸς νότου εἰσὶ, θεώτεραι, οὐδέ τι κείνῃ 


ἄνδρες ἐσέρχονται, a. ἀθανάτων ἑδὸς ἐστι. 


Τὰ μὲν περὶ τοῦ ἄντρου ἔπη τοῦ ποιητοῦ ταῦτα᾽ κατὰ δὲ 


* Descripsi e codice 1182 Bibliothecee 
Parisinz, notando ut superius littera A. 

* Odyss, 18, 102-112. Exstat l'or- 
phyrii de eodem argumento libellus, cujus 
Psellus meninit in ipso Allegoriz suz fine, 
sed quem szpe potuisset allegare, debuis- 
set quoque ; id enim ct zquius fuisset et 
enodestius, quam ex illaudato proficere, 


Ας statim. utriusque simile initium? Sic 
enim Porphyrius : ὅτι ποτὲ "Oyuo 
αἰνίττεται τὸ ἐν "Ióáxv ἄντρον, ὃ διὰ 
τῶν ἐπῶν τούτων διαγράφει. 

ὁ Edit., ἐν δὲ κρητῆρες. Mox habent 
ἔασιν. 

* À, ὕδατα ἐννάοντα. Deleto uno ny 
habui vulgatam lectionem. Mox Α sine ot. 
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τὰς Ἑλληνικὰς δόξας ἀφωσίωται' τὸ προκείμενον ἄντρον ψυχαῖς 
ταῖς εἰς γένεσιν κατιούσαις ἢ. Αὗται γάρ εἰσιν αἱ ΝΝαΐδες Νύμφαι" 
ταύταις γὰρ ἱερός" ἐστιν ὁ κόσμος, καὶ ἐπέραστος καὶ ἀεροειδὴς, 
᾿ς χκαΐπερ σκοτεινὸς ὧν φύσει καὶ ἀχλύος μεστός *. Σύμθολα δὲ 
Ὑδριάδων Νυμφῶν οἱ λίθινοι κρατῆρες καὶ οἱ οἰμφορεῖς", διότι 
ἐν ὀστοῖς καὶ περὶ ὀστᾶ ἡ σαρκοποιία. Τὰ δὲ ἀλιπόρφυρα φάρη 
ἄντικρυς ἡ ἐξ αἱμάτων ἂν εἴη ἐξυφαινομένη σὰρξ, καὶ χιτὼν τὸ 
σῶμα τῇ ψυχῇ ὃ ἠμφίεσται, θαῦμα τῷ ὄντι ἰδέσθαι, εἴτε πρὸς 


τὴν σύστασιν ἀποθλέποις, εἴτε πρὸς τὴν σύνδεσιν τῆς ψυχῆς 


τὴν πρὸς τοῦτο". 


Ἔστι δὲ τὰ μὲν βόρεια ψυχῶν εἰς γένεσιν κατιουσῶν. Διὰ 


* Porphyirus c, 20: Σπήλαια τοίνυν 
xai ἄντρα τῶν παλαιοτάτων, πρὶν xal 
ναοὺς ἐπινοῆσαι, θεοῖς ἀφοσιούντων. 

* Porphyrius c. [9: Ναΐδες οὖν Νύμ.- 
qat αἱ εἰς γένεσιν ἰοῦσαι ψυχαί. Intel- 
ligendum ἰοῦσαι et expressius χατιοῦσαι 
de platonico animarum descensu, quem 
philosophi dicunt κάθοδον, χατάδασιν. 
Porphyrius c. 6; Πέρσαι τὴν εἰς κάτω 
χάθοδον τῶν ψνχῶν καὶ πάλιν ἔξοδον 
μυσταγωγοῦντες. Ibi Goens p. 90, col- 
lato Rher, ad Porphyrii librum De abstin, 
1, 30, p. 49. Kunapius JEdes'o p. 40: 
Σωσιπάτρα εἰς τὸν περὶ καθόδον 

ἧς, καὶ τί τὸ χολαζόμενον καὶ τί 
τὸ ἀθάνατον αὐτῆς ἐμπίπτουσα λόχον. 
Ibi interpretes. Moz tar αἱ ἀνιοῦ- 
σαι ψυχαὶ, quarum est ἄνοδος. Obiter 
memorare liceat conjecturam J. Clerici 
quis, quum lateat in Bibliotheca Univer- 
sali t. 12, p. 549, non indigna. videtar 
que paululum innotescat. Suidas de Ce- 
bete ait ejus ferri dialogos tres , quorum 
unus II(vat- ἔστι δὲ τῶν ἐν 50v διή- 
γήσις. Que definitio libello parum con- 
venit. Proposuit Clericus novam lectionem 
τῆς ἀνόδου διήγησις. Atqui maxima li- 
belli pars in describendo versatur homi- 
num ascensu ad Veram Disciplinam. Ad- 
eat lector ipsum opusculum a capite 15 : 
βουνός τις ὑψηλὸς δοκεῖ slvat, καὶ 
ἀνάδασις στενὴ πάνυ χαὶ κρημνοὺς 


ἔχουσα ἔνθεν καὶ ἔνθεν βαθεῖς..... 
Philosophum vocabulum ἄνοδος aptissi- 
mum esse videtur; nam picti hominum, 
ascendentium figure allegoriam ψυχῶν 
τῶν ἀνιουσῶν exhibent. 

* [[omeri syntaxin ἱρὸν Νυμφάων po- 
terat servare et scribere τούτων yàp 
ἱερός. Non credidisse enim Pscllam opi- 
nor poetici quid inesse genitivo ; nam pas- 
sim in prosa illa syntaxis reperitur estque 
etiam in scholiastis frequentissima. Scho- 
liastes Euthydemi p. 96: χόρυδοι Γῆς 
καὶ ᾿Αθηνᾶς (soot. Schol. Avium 1369 : 
ἱερόν ἐστι χωρίον τοῦ "Apto; ἡ Θρά- 
x7. Schol. ad Pind, Ol. 129 ; Apollonii 
Rh, 1, 308. Vide Reitz. ad Luc, Paras. 
18, et quie monui ad Callimachi Delum 
10, ad Theocritum 17, 4192 edit. sec. 

Locus videtur leviter corruptus. Sen- 
tentia melius procedet sic correcta : ἐπέ- 
ραστος, καίπερ ἀεροειδὴς καὶ σχοτ. 
Porphyrius c. 6 : διὰ μὲν οὖν τὴν ὕλην 
ἠεροειδὴς xal σχοτεινὸς Ó χόσμος, 
διὰ δὲ τὴν τοῦ εἴδους συμπλοχὴν χαὶ 
διαχόσμησιν, ἀφ᾽ οὗ xol κόσμος ἐχλή- 
θη, καλός τε ἐστὶ xal ἐπέραστος. Rur- 
sus c. 12: ψυχαῖς μὲν τελουμέναις εἰς 
φύσιν καὶ γενεθλίοις δαίμοσι ἱερός τε 
ὁ κόσμος καὶ ἐπέραστος, καίπερ σχο- 
τεινὸς ὧν φύσει. 

* Ex Porphyrio c. 13. 
* "Ev ὀστοῖς... πρὸς τοῦτο, ex Por- 
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τοῦτο toU ἄντρου αἱ πρὸς βορέαν πύλαι καταθατάὶ ἀνθρώποις, 
τὰ δὲ νότια εὖ θεῶν, αλλὰ τῶν εἰς θεοὺς αἀνιουσῶν !. Διὸ οὐδὲ 
εἴρηκεν αἱ πρὸς νότον θεῶν, d)Àà θεώτεραι, ὅτι ἄμφω μὲν ψυχῶν 
πύλαι, dÀX αἱ μὲν εἰς ἀνθρώπους ἐρχομένων, αἱ δὲ εἰς θεοὺς 
ἀνιουσῶν. Δύο γὰρ ἔθεντο πύλας οὐρανοῦ οἱ τῶν ᾿ Ἑλλήνων θεο- 
λόγοι, Καρκῖνον καὶ Αἰγόκερων, Πλάτων δὲ δύο στόμια ἔφη: 
τούτων δὲ Καρκῖνον μὲν εἶναι QV οὗ κατιᾶσιν αἱ ψυχαί, Αἱγό-- 
χερων θὲ QU οὐ ἀνιᾶσιν. Ἀλλὰ Καρκῖνος μὲν βόρειος καὶ καταδα- 
τικὸς, Αἰγόκερως δὲ νότιος καὶ αναγωγόςἷ. Οὔτε οὖν εαἰνατολῇ καὶ 
δύσει τὰς θύρας ανατέθεικεν, οὔτε ταῖς ἰσημερίαις, οἷον K pup καὶ 
Ζυγῷ, ἀλλὰ νότῳ xal βορρᾷ. Ῥυχαῖς γὰρ γενέσεως καὶ ἀπογε- 
νέσεως οἰχεῖοι οἱ τόποι ἢ.  AXX ὁ μὲν βορρᾶς οἰκεῖος ταῖς εἰς γένε- 
σιν ἰούσαις" διὸ καὶ τοὺς ἀποθνήσκειν μέλλοντας, « ἡ Βορέου 
« πνοιὴ ζωγρεῖ ἐπιπνείουσα καχῶς κεκαφηότας θυμόν »" ἡ δὲ 
τοῦ νότου διαλύει θερμοτέρα ὑπάρχουσα καὶ πρὸς τὸ θερμὸν τοῦ 
θείου ἀναπέμπουσα" βορειοτέρας δὲ οὔσης τῆς ἡμετέρας οἰχου- 
μένης dydyx τὰς τῇδε χυομένας βορρᾷ ἀνέμῳ ὁμιλεῖν, καὶ τὰς 
ἐντεῦθεν ἀπαλλαττομένας νότῳ" αὕτη δὲ xai ἡ αἰτία τοῦ τὸν μὲν 
βορρᾶν εὐθὺς ἀρχόμενον μέγαν εἶναι, τὸν δὲ νότον λήγοντα. Ὁ 
μὲν γὰρ εὐθὺς ἐπίχειται τοῖς 
μακρὰν ἀφέστηκε, χρονιωτέρα 
ὅταν αἀθροισθῇ, τότε πληθύνει“. 


ὑπὸ τῆς ἄρχτου οἰκοῦσιν, ὁ δὲ 
δὲ ἡ ἐκ τῶν ἄποθεν ἐπιρροή " xai 
Καὶ ἡλίου πύλαι Καρκῖνος ἐστὶ 


phyrio c. 14, qui in fine laborat sic editus: 
εἶτε πρὸς τὴν σύστασιν ἀποθλέπει, 
εἴτε πρὸς τὴν σύνδεσιν τοῦτο συνάγει 
τῆς ψυχῆς. Goensius proponit &106)é- 
Ttc. Sine necessitate, quum possit ut et 
σύναγει referri ἀποδλέπει ad χιτὼν, 564 
vitium estaut esse videtur in συνάγει, pro 
quo puto reponendum συνάδει. De meta- 
phora nominis χιτὼν ad corpus translati 
vide Goens. ad locum Porphyrii p. 103, 
Bartliii notam ac meam ad neam Gazeum 


p. 256 


: Ex Porphyrio c. 92, 93. 

Δύο γὰρ... ἀναγωγὸς, ex Porphy- 
rio c, 23. De nomine θεολόγοι Goens, ad 
Porphyrii c. 7, p. 94. In narratione de 
Here Armenio, Reipublicz libro 10, P!a- 
toni στόμια dicuntur τῆς γῆς δύο χά- 
σματα καὶ τοῦ οὐρανοῦ a ἐν τῷ ἄνω 
ἄλλα. Conferatur Porphyrius c, 99, εἰ 
nota Barnesii ad Odyss 18, 110, 

5 Ex Porphyrio c. 24. 
* Ἀλλ᾽ ὁ μὲν βορρᾶς... πληθύνει, 
ex Porphyrio c, 25, Usus est in rem suain 
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καὶ Aiyóxepoc: ἄχρι γὰρ τούτων οἰπὸ βορείου ἀνέμου εἰς τὰ 
νότια πρόεισι κατιὼν, κακεῖθεν ἐπάνεισιν εἰς τὰ βόρεια. Τὰ δὲ 
ζώδια ταῦτα καὶ πέρατα τοῦ γαλαξίου εἰσίν. ᾿Ἐπέχει δὲ Kap- 
κῖνος μὲν τὰ βόρεια, Αἰγόκερως δὲ τὰ νότια. Ἔτι τὰ μὲν νότια 
μικροφυῇ ποιεῖ τὰ σώματα, ἐν δὲ τοῖς βορείοις εἰς μέγεθος ταῦτα 
τρέφεται'. Κατὰ ταῦτα τοίνυν τῷ μὲν θνητῷ καὶ γενέσει ὑπο- 
πτώτῳ τῷ φύλῳ. τὰ βόρεια οἰκεῖα, τῷ δὲ θειδτέρῳ τὰ νότια, 
ὥσπερ θεοῖς μὲν τὰ ἀνατολικὰ, δαίμοσι δὲ τὰ δυτικά δ. 
Πεποίηνται δὲ τῷ ποιητῇ καὶ πίθοι δύο, καὶ φησὶ περὶ 
αὐτῶν" ᾿ 


* 429 


Δώρων οἷα δίδωσι κακῶν, ἕτερος δὲ ἑάων᾽ 


πίθου νενομισμένης καὶ παρὰ Πλάτωνι ἐν Γοργίᾳ", τῆς ψυχῆς καὶ 
τῆς μὲν οὔσης λογικῆς, τῆς δὲ ἀλόγου. Πίθοι δὲ, ὅτι χωρήματα 
εἰσὶν αἱ ψυχαὶ διαφόρων ἐνεργειῶν τε καὶ ἕξεων. Καὶ παρ᾽ 
᾿Ησιόδῳ" ὁ μέν τις νοεῖται πίθος δεδεμένος, ὁ δὲ ὃν λύει ἡ ἡδονὴ 
καὶ εἰς πάντα διασκεδάννυσι", μένης ἐλπίδος μενούσης. Emi 


versu Homerico de Sarpedone saucio, B. 
5, 697 : περὶ δὲ πνοιὴ Bopéao Ζωγρεῖ 
ἐπιπνείουσα χακῶς χεχαφηότα θυ- 


όν. 

* Καὶ ἡλίου πύλαι... τρέφεται. Conf. 
Porphyrius c, 98. Homerus Od. 94, 11: 
Πὰρ δ᾽ ἴσαν ὠχεανοῦ τε ῥοὰς, xai 
Δευχάδα πέτραν, δὲ παρ᾽ ἠελίοιο 
x0) ac. Vide omnino Macrobium in Somn. 
1, 12. 

'* Κατα ταῦτα... δυτιχὰ, ex Porphy- 
rio c. 29. αὶ mihi obtulisse videtur ὑπο- 
πτώτῳ τῶ QUÀo, non nitide quidem, 
Hesychius, ὑπόπτωτον, ὑποπίπτον. Por- 
phyrius Goensii, γένεσιν ὑποπεπτωχότι 
ToMe- Melius editio Argentoratensis anni 

539, pag. 11 : γενέσει ὑποπεπτωχότι 
φύλῳ. 
11, 24, 257. Statim À, νενομισμέ- 
νος, quod mutavi, l'orphyrius , πίθον 
γοουμένης, capite 30, conferendo cum 


Psellianis hinc: ad βουχολεῖν εἴωθεν. 
Quo de verbo βονχολεῖν videsis Goens 
Ρ. 119, et a me monita ad Aristeenetea 4, 
Epist. 5 : προδιέθηχεν ὅπως ἀμφότεραι 
βουχολήσωσι τὸν πρεσθύτην * ct ad 
Babriam F. 19, cujus ad Fragmentum 6 
meminisse debuissem Bothbiaog note in 
Aristophanem Pace 153. 

* Plato Gorgia $ 106. 

* [flesiodus "E. 94. 

* Hesiodus : ᾿Αλλὰ γυνὴ χείρεσσι 
πίθου μέγα πῶμ᾽ ἀφελοῦσα 'Ecxé- 
δασ᾽, ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο χήδεα 
λυγρὰ, Μούνη δ᾽ αὐτόθι Ἐλπὶς ἐν 
ἀρρέκτοισι δόμοισιν Ἔνδον ἔμιμνε 
πίθον ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ θύραζε 
᾿Ἐξέπτη. Quae descripsi prolixiora ob 
miram orationis poetice suavitatem, quod- 
que fessam oculorum aciem leniter τος 
crearet nitor ille amcnus exemplaris Len- 
nepiani, 

24 
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τούτοις γὰρ ἡ φαύλη: ψυχὴ σχιδναμένη ταῖς ἀγαθαῖς ἐλπίσιν 
ἑαυτὴν βουκολεῖν εἴωθεν. 

Λείπεται παραστῆσαι xa τὸ τῆς πεφυτευμένης ἐλαίας avp- 
ὅολον, ὅ τι ποτὲ μηνύει οὐχ ἁπλῶς παραπεφυτευμένη.,, αλλ᾽ ἐπὶ 
χρατὸς λιμένος" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ συνέχουσα τοῦ ἄντρου τὸ 
αἴνιγμα. ᾿ Ἐπεὶ δὲ ὁ κόσμος οὐκ εἰκῆ οὐδὲ ὡς ἔτυχε γέγονεν, 
d) ἔστι φρονήσεως θεοῦ καὶ νοερᾶς φύσεως ἀποτέλεσμα, παρα- 
πεφύτευται τῇ εἰκόνι τοῦ κόσμου, τῷ ἄντρω φημί, σύμβολον 
φρονήσεως θεοῦ ἡ ἐλαία" ᾿Αθηνᾶς γὰρ τὸ φυτὸν κατὰ τὰς - τῶν 
Ἑλλήνων δόξας" φρόνησις δὲ κατ᾽ ἐκείνους ἡ ᾿Αθηνᾶ. Ἰζρατο- 
γενοῦς δὲ οὔσης τῆς θεοῦ, ἐπὶ κρατὸς τοῦ λιμένος ὁ ποιητὴς 
αὑτὴν καθιέρωσε. Χωριστὴ μὲν γάρ ἐστιν ἀπ᾽ αὐτοῦ, πλὴν δὲ 
κατὰ κεφαλῆς τοῦ σύμπαντος λιμένος ἵδρυται" αειθαλὴς δὲ οὖσα 
ἡ ἐλαία φέρει τι ἰδίωμα οἰκειότητος ταῖς ἐν τῷ κόσμῳ τροπαῖς 
τῶν ψυχῶν αἷς τὸ ἄντρον καθιέρωτο. Θέρους μὲν γὰρ τὰ λευκὰ 
τῶν φύλλων ανανεύει, χειμῶνος δὲ μεταστρέφει τὰ λευκέ- 
τερα. 

Τοιαύτη τῶν ἐπῶν ἡ αλληγορία.“Οτι ἢ γὰρ οὐ καθ᾽ ἱστορίαν 
παρειληφὼς “Ὅμηρος μνήμην τὸ παραδοθὲν πεποίηται, δηλοῦσιν 
οἱ τὰς περιηγήσεις τῆς νήσου διαγράψαντες, οὐδενὸς τοιούτου 
κατὰ τὴν νῆσον ἄντρου μνησθέντες. ᾿Ανθρώπων μὲν ydp καὶ 
χρειττόνων φύσεων πλήρης ὁ κόσμος, τὸ δὲ ᾿Ιθακήσιον ἄντρον 
πόρρω καθέστηκε τοῦ πείθειν ἐν αὐτῷ κατάθδασιν εἶναι τῶν 
ανθρώπων, καὶ ἀνάδασιν τῶν κρειττόνων. 

᾿Εδυνάμην ἴσως πρὸς τὰς ἡμετέρας εἰλικρινεῖς θεωρίας τὰ 


* Vocabulum παραπεφυτευμένη facit 5ἰς, verbo imper: 'ecto., Proponunt viri do- 
ut redeatinmemoriam Epistola Socrati- — cti 'περιφύτευτος, περιπεφύτενται. Pro- 
carum 19 : πεποίηται ἡμῖν τὸ ἱερὸν τῆς pono etiam πε ριφυτεύεται. Vide 'Thes, 
᾿Αρτέμιδος μάλα ἀριπρεπές τι" καὶ — Steph. novum sub περιφύτευτος. 
περιφύτευσεν ὁ χῶρος καὶ ἀνεῖται * Hinc ad κρειττόνων Cf. Porphyrius 
ἱερὸς εἶναι. Codex 3054, meptzuteu, c. 2. 
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« λόγια᾽ μετενεγκεῖν προσφνῶς * αλλ οὐκ ὠήθην δεῖν τὰ ψευδῆ 
καὶ πεπλανημένα ἀληθείας λαθεῖν ἔμφασιν, αλλὰ ταῖς οἰκείαις 
αναγωγαῖς αἰσχύνεσθαι καὶ δημοσιεύεσθαι, αἷς ὁ ἐξηγητὴς 
αὑτῶν Πορφύριος καὶ λίαν σεμνύνεται. 


* De voce λόγια multa interpretes 
Xenophontis Ephesii 1, c. 7, collato Pa- 
laireto Observat. p. 356. Hic loci λόγια 
sunt oracula biblica, τὰ λόγια τοῦ θεοῦ, 
qui vocat Paulus ad Romanos 8, 
Psellus hoc sensu dixit De operatione 


LÀ 
demonum "p. 20 : τὰ ἄχραντα διδά- 
σχονσι λόγια" et Opusculis p. 130, lau- 
dans Gregorii Nysseni doctrinam enarran- 
tis τοὺς θείους χρησμοὺς xal ὁπόσα 
τῶν λογίων κέκρνπται. Ibi mea nota 
P* 231 


. . 
* . 
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| P. 1. —— De Bertha imperatrice videsis nunc quz δή πὸ- 
tavit Matranga vir doctiss. praefatione Anecdotorutii, quo 
inlibro protulit et Theodori Prodromi poema, cojus lemma: 
Θεοδ. τοῦ IIpodp. στέχοι εἰσιτήριοι ἐπὶ τῇ νυμφευθήσῃ 3 ἐξ Ἀλαμανῶν 
τῷ Πορφυρογεννήτῳ Κυρῷ Μανουὴλ καὶ Σεβαστοχράτορι. Fermé jura-' 
verim nullum foisse epithalamiographum qui non sit adl- 
latus, adeo ut adulatio videatur esse istius poematioli norma 
Normaliter Theodorus versificavit. Exempli causa, octo de- 
scribam versus : 
| Χαῖρέ μοι, ῥώμη νεαρὰ, τοῖς νῦν εἰσετηρίοις Ν" 

δι’ ὧν ἐδείχθης κεφαλὴ τῆς πρεσδυτέρας ῥώμης" 
εἰ γὰρ ἐχείνη δίδωσε νύμφην, xat σὺ νυμφέονο» 
ἴσμεν δὲ πάντες κεφαλὴν τῆς γυναιχὸς τὸν ἄνδρα, 

εὔδηλον ὡς συνάγεται χαὶ συνομολογεῖν σοι, 
xai γίνου ταύτης χεφαλὴ καὶ μέλος σὺν ἐχείνῃ. 
Κἀντεῦθεν τῷ Κομνηνιχῷ πάντα λατρεύει χράτει, 

τοσοῦτον ἔχεις ἄνχχτα, Ῥώμη χυδίστη νέα. 

Ingeniose usus esse videtur nec sine lepida festivitate 

Theodorus verbis Apostoli Ad Corinthios priore Epistola r1,' 


* ]mo νυμφευθείσῃ. In ipso poemate θ. v. καθιεροῖς. Et v. T, pro χεῖ Q. eee 
yv. 5, θεῷ vaob; καθιερεῖς mutetur in. πλουτοδότην scribendum πλουτοδότιν. 
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δ: χεφαλὴ δὲ γυναικὸς Ὁ ἀνήρ. In istis Graci poelastri nugis tan- 
tas egit Latinus editor tragcedias, ut risum tenere non po- 
tuerim. « Mirum » ait « quod ex iisdem nuptiis Zurnide et 
« £ruculenter confirmare contendit Prodromus, id est pri- 
« matum Byzantii supra Romam. Injuria id sustinent schi- 
« smatici ob sedem imperii ibi constitutam; at Prodromus 
« hoc ineptum. inserit argumentum ad opinionem consoli- 
« dendam: vir est caput mulieris; atqui sponsa Ber(ha vé- 
« teris Roms, (id est ritus occidentalis) subdita fit marito 
« novz Romse; patet ergo C P. dominari Romam. Ridicu- 
« lum!» De memoriola tenaciore nescio utrum querar, an 
gratuler mihi; addam qua mihi suggerit verba Magistri 
philosophie ad Dominum Jurdanuin: « Laitroisiéme opé- 
« ration de l'esprit est debien tirer une conséquence par ]e 
« moyen des figures: barbara, celarent, darii, ferio, barali- 
« plon...» Dignus est qui inseratur editor doctus choro Da- 
raptifelaptonum. 


P.3, 8o. “-- Bentley. | l Ι. Μαργίτην e£ καὰ yin τε- “τὸ Col, 25: 
7, leg. p- 470. πο ἢ er τὸν τ αν inn 

P. τὸ, 120. — Tzetzes Exeg. p. 154, 8: λυπὴηθὰς ὑπέστρι- 
φεν ὅμηρος πρὸς τὴν οἰχίαν ἦνπερ κατέμενεν" sequentia restituenda 
ex meo contextu: ὀλισθήσας δὲ πηλοῦ ὄντος κατέπεσε.... Κρεοφύ- 
λου οἰκίαν παρ᾽ ᾧ κατέμενεν. 


P. 12, n. 176. --- Syntaxin vocis ἔγχυος cum accusativo 
habent et Latini in voce « gravida ». Plautus Amphitr. 5, 
I, 19: 

« Faciamque ut uno fcetu et quod gravida'st viro, 
« Et me quod gravida'st pariat sine doloribus. » 

Ác neutrum « quod » potest conferri cum graecis exemplis. 
£uripidesIone $05: Οὐδ᾽ ἔτεχες οὐδέν. Astyages Herodoti 1, 108, 
βουλόμενος τὸ γεννώμενον ἐξ αὐτῆς (Mandanes) διαρνθεῖραι. Rursus 
Plautus Amph. 1, 3,3: «quod erit natumtollito ». Terentius 
Andr. 5, 1, 6: « quod peperisset jussit tolli ». Disco ex El- 
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snero ad Mattheum nugarum aliquid theologicarum de hoe 
neutro scripsisse Cameronem. Ütebantur neutro proprie 
Gr:eci ac Latini scriptores de fcelu nondum nato, cujus sexus 
ignoratur, ac de infante nato, sexum cujus non declarabant. 
Sunt qui ἔμθρυον subaudiunt, alii βρέφος; posset et de χύημα 
cogi'ari. Sed supplementum cur queretur? Tim:eus Lexico: 
ἐξαμδλοῦν᾽ διαφθεέρειν τὸ κατὰ γαστρὸς διεφθορὸς xo ἀποκτείνειν αὐτό. 
Lennepius probante fere Ruhnkenio, dubitante Schafero, 
emendabat τὸ χατὰ γαστρὸς βρέφος. Angli etiam neutreliter 
suum ;/ sic usurpant. Smolletti Peregrino Doctor M. Co/o- 
cynth : « it is my unalterable opinion, that whosoever let- 
« teth an infant perish by sousing it in cold water, eyen 
« though the said water should not be so cold as ice, is 
« in effect guilty of the murder of the said infant ». 


P. 15, n. 334. — Scholiastes Luciani, De Peregrino c. 15,. 
falsus est, opinatus Peregrinum Παριανὸν dictum ἀπὸ Πάρου τῆς 
νήσου, qui patriam habuit Πάριον. 


P. 15, 252. — Leg. correcto imendo typorum, ἔμαθες. — 
2601. Pro πηλώδη, restituta littera ; quae forte delapsa est, 
lege πηλώδης. — 265. A B, τῶν τότε. C, τῷ τότε, quod pra- 
tuli. Frequens illa varietas. Cf. p. 100. Garnerius prafa- 
tione ad Basilium M. ὃ 17, memoratis hisce Patris verbis, 
ὡρίσθη τωτότε τροφὴ, Basilium ait passim scribere τότε, nun- 
quam, nisi ipsum fallit animus, τωτότε, imo etiam non pu- 
tare se τωτότε apud. ullum bonum auctorem inveniri. Lu- 
ciani, Pausaniz exempla legi possunt in Ellipseón vocabulo 
χρόνῳ, monente recte Schafero nullam revera esse ellipsin, 
sed τῷ jungi adverbio τότε. Ὁ 


P. 18, 285. — Scholium in C : Ζεὺς ὃ καθαρὸς ἀὴρ χαὶ τὸ ἄνω 
ἡμισφαίριον" Κρόνος δὲ o ξοφώδης ἀὴρ καὶ τὸ χάτω ἡμισφαίριον. Ἐπεὶ 


περὶ ' Διὸς καὶ λοιπῶν ᾿ ἀλληγοροῦμεν, δεῖ πρῶτον εἰπεῖν ποσαχῶς τὸ 


* Cod, καρά. * Fortasse oinissum θεῶν, 
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θεὸς λαμβάνεται ἡ. Τὸ θεὸς ἀνωνύμως κείμενον ἐπὶ πέντε σημαινομένων 
λαμδάνεται. Σημαίνει γὰρ σοφοὺς, βασιλεῖς, τὰ στοιχεῖα, πῦρ ὕδωρ 
γῆν καὶ ἀέρα᾽ τὴν ἐξ ἀστέρων εἱμαρμένην, ἤγουν αὐτοὺς τοὺς ἀστέρας" 
xai πέμπτον τὰς ψυχικὰς δυνάμεις καὶ τὰ πάθη᾽ οἷον φρόνησιν, γνῶ-- 
ctv, ἀνδρείαν, ἤτοι τόλμαν" πάθη δὲ, οἷον ὀργὴν, ἐπιθυμίαν, xoi τὰ 
τοιαῦτα σημαίνει, καὶ ἔχτον τὴν φύσιν. Αλλ᾽ ἐγὼ οὐχ ἐθέλω διαμάχεσθαι 
Ἐμπεδοχλεῖ τῷ φυσιχῷ λέγοντι μὴ εἶναι φύσιν τὸ παράπαν, ἀλλὰ μέξιν, 
διάλλαξίν τε μιγέντων 5. Πέντε μὲν οὕτως ἀνωνύμως χείμενον τὸ θεὸς 
σημαΐνει" ἕν δὲ ἔχαστον ὄνομα τῶν θεῶν κείμενον ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
τρία σημαΐνει" ἢ πραγματιχῶς yp, ἡ ψνχικῶς, 9 στοιχειαχῶς νοεῖται" 
οἷον H ρα, ᾿Αθηνᾶγ Ἀφροδίτης Ἑρμῆς, Ζεὺς, Κρόνος, ἀπόλλων, Ποσει- 
dv, Hoatgtoc, καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ὀνομάτων, πραγματικῶς μὲν βασι- 
Mg ἢ ἁπλῶς ἀνθρώπους αὐτοὺς εἶναι δηλοῦσι᾽ ψυχικῶς δὲ ἤρα μὲν 
νοεῖται ψυχὴ ἡ ἀνδρεία ἡ. Ἀθηνᾶ φρόνησις, ἀφροϑίτη ἐπιθυμία» Ἑρμῆς 
ὃ προφοριχὸς λόγος, Ζεὺς ὃ νοῦς, Κρόνος ἡ ἀνοήσια καὶ τοῦ νοῦ συν- 
θόλωσις, ἀπόλλων ὃ ἡλιώδης καὶ τετεχνασμένος 4 καὶ λαμπρὸς καὶ pncopc 
χώτατος ἢ φιλόσοφος λόγος" Ποσειδῶν ὃ ἐπιγινόμενος ἁρμοϑίως ὅ θυ- 
μός, ὥσπερ ἡ θάλασσα ὅταν ὑπὸ πνευμάτων ταράττηται. Ἄρης ὃ διά- 
πυρος θυμὸς xat ἀλόγιστος xai φονιχός" ἤφαιστος ἢ ἐκ τοῦ αἵματος ἀνα- 
θυμίασις, ἡ ἀερώδης καὶ χαθαρωτάτη, ἥτις ἀνερχομένη διὰ τῶν xa- 
ρωτέδων ἀρτηριῶν πελέχει πλήττει τὴν xopugny τοῦ Διὸς, xal τὴν ÀÁOn- 
v&y παρασχευάξει γεννᾶν, τουτέστιν cu'yxspavvüga. ὃ τὸν ἐγχέφαλον 
ἐξάγειν ποιεῖ τὰ φρονήματα. Στοιχειαχῶς δὲ Ἥρα νοεῖται o λεπτομερὴς 
ἀὴρ ἥτοι αἰθήρ. ᾿Αθηνὰ Ὁ προσγειότερος xxi παχύτερος ἀὴρ, ὃ ἀπὸ σε- 
λήνης μέχρι γῆς διξκνούμενος᾽ A gpodizn, ἡ στοιχειακὴ εὐκρασία' Ἑρμῆς 


, Vide ipsum et xegesi pp. 29, 54. * Conf, Tzetzes Exegesi p. 55, 77: 

Exegesi p. δά, 21: ἀλλ᾽ ἵνα μὴ δια- ψυχὴ, ἢ ἀνδρεία, ὅπε. ἐστὶν μέρος 
μάχωμαι Ἐμπεδοχλέει τῷ φυσιχῷ ψυχῆς. Malo quod nunc exhibui, sequu- 
μίξιν xai διάλλαξιν λέγοντι, φύσιν δ᾽ tus codicem, 


οὐκ εἶναι.... Locum Empedoclis inte- 
grum transcribam ex Sturzit Empedocleis 
p. 517, 105: "A220 δέ τοι ἐρέω" φύ- 
σις οὐδενὸς ἐστὶν ἁπάντων Θνητῶν, 
οὐδέ τις οὐλομένου θανάτοιο τελευτὴ, 
᾿Αλλὰ μόνον μίξις τε διάλλαξίς τε μι- 
γέντων Ἐστὶ, φύσις δὲ βροτοῖς ὀνο- 
μᾶζεται... 


* Cod, τεχνασμένος. Correxi ex Exe- 
gesi p. 80: ᾿Απόλλωνα δὲ τὸν τετεχγνα- 
σμένον καὶ ῥητοριχὸν καὶ λαμπρότα- 
τον λόγον, 1j καὶ φιλόσοφον. 

* Cod. ἁρμόδίως, exliibens simul du- 
plicem. lecüonem ἁρμόδιος et. ἅρμο- 
διως. 

* Fortasse συγχεραυνοῦσα. 


ET ADDENDA. - 


καὶ ἄρης τὰ ἐν τῷ ἀέρι διατρέχοντα πυρώδη σέλα, οἷον κομῆται καὶ τὰ 
τοιαῦτα᾽ Ζεὺς ὃ καθαρὸς ἀὴρ καὶ τὸ ἄνω ἡμισφαίριον" Κρόνος ὃ ζο- 
φώδης ἀὴρ καὶ τὸ χάτω ἡμισφαίριον" Ἀπόλλων ὃ ἥλιος. Ποσειδῶν ἡ ἡ. θά- 
λασσα, ὡς xai Θέτις καὶ Νηρεὺς και Φόρχυς xai Τρίτων xai Ἀμφιτρίτη 
καὶ Τηθὺς, καὶ ἕτερα" Τηθὺς χατά τινας ἡ γῆ ἐστιν Ἥφαιστος δὲ τὸ 
χαθαρτικὸν καὶ καθαρὸν πῦρ, καὶ χεραστιχὸν τῆς τῶν στοιχείων συγ- 
χύσεως, ὃ xoi ἔρως χαλεῖται. 

Kai τούτων μὲν τὰ πλείονα οὕτως, ὡς εἶπον, τρία σημαίνει" τινὰ δὲ 
καὶ πλεοναχῶς γοεῖται ὦ Ζεὺς yap σημαΐνει πρὸς τοῖς τρισὶν οἷς 
εἶπον καὶ τὸν ἀστέρα τὸν πλάνητα, καὶ αὐτὸν τὸν ἥλιον, καὶ 
τὸν ὅλον οὐρανὸν, καὶ τὸν αἰθέρα μόνον, xci τὸν ἀέρα ποτέ, καὶ 
τὸ νεφελῶδες κατάστημα, καὶ αὐτὴν τὴν εἱμαρμένην, ὡς ipis toic 
στωϊχοῖς- 

Δέον οὖν ταῦτα χαλῶς εἰδέναι σε πόσα τούτων τὰ σημαινόμενα, καὶ 
πρὸς τὸ οἰκεῖον ἀλληγορεῖν τὸ καθέκαστον, οὐχ ἄν διαμάρτοις, πραγ- 
ματικῶς μὲν ! τὸ mpaypartxov, ψυχιχῶς δὲ τὸ ψυχικὸν, καὶ τὸ στοι- 
χειαχκὸν πάλιν στοιχειαχῶς. ᾿Αρχεῖ γὰρ τοῦτο χαὶ μόνον διδάξαι σε τὸ 
χωρίον τὰ περὶ θεῶν ἀλληγορεῖν, εἰ προσεχτικώτερον * ἐπιστήσεις τού- 
τῳ τὸν νοῦν, χαὶ μὴ παρέργως αὐτὸ παραδράμῃς ὡς περιττόν. 


P. 20, 339. — Fortasse βλάδη δ᾽ οὐ γίν.» ut sit nexus sen- 
tentiarum. 


P. 25, col. 1, 3. — Ex illa permutatione przpositionum 
iv σὺν poterit firmari conjectura Pauwii in Persi$ 282 Te- 
genlis πλαγχτοῖς σὺν διπλάχεσσιν pro πλ. ἐν dtr), Sed inutilis.est 
prapositionis mutatio, quzrendum potius quid ϑιπλάχεσσι 
significet. Verba sunt chori: ὀτοτοτοῖ! φίλων ἁλίδονα σώματα 
πολυδαφῇ κατθανόντα λέγεις φέρεσθαι πλαγχτοῖς ἐν διπλάχεσσιν. In- 
telligunt διπλάκεσσι de navium tabulis. Sed quid valet syllaba 


* Desse videtur participium ἀλληγο- τίνος Évexev ; ὥστε ποιῆσαι προσδε- 
ὦν. χτιχωτέρους αὐτούς. Exhibet enim, [8- 
* Lamius videtur legisse πρόσεκτι-ὀ — tna interpretatio « cauliores », Sed;est 
χωτέρονς pro edito a se προσδεχτιχω- — vocabulum editum sententise aptissimum, 
τέρους in hoc Glyce loco kpist. f, t. 1, vertendumque « obedientiores, ad jussa 
p. 48 Deliciarum eruditorum : τοῖς x&- capienda proinptiores », Nam medicis im- 
υνουσι μηνύουσι θάνατον (οἷ ἰατροί),  perare proprium est, 


368 MIXAHA TOY VEAAOY 


τοῦτο τοῦ ἄντρου αἱ πρὸς βορέαν πύλαι καταδατάὶ ἀνθρώποις, 
τὰ δὲ νότια εὑ θεῶν, αλλὰ τῶν εἰς θεοὺς ανιουσῶν !. Διὸ οὐδὲ 
εἴρηκεν αἱ πρὸς νότον θεῶν, αλλὰ θεώτεραι, ὅτι ἄμφω μὲν ψυχῶν 
πύλαι, ἀλλ᾽ αἱ μὲν εἰς ἀνθρώπους ἐρχομένων, αἱ δὲ εἰς θεοὺς 
ἀνιουσῶν. Δύο γὰρ ἔθεντο πύλας οὐρανοῦ οἱ τῶν ᾿Ἑλλήνων θεο- 
λόγοι, Καρκῖνον καὶ Αἰγόκερων, Πλάτων δὲ δύο στόμια ἔφη" 
'τούτων δὲ Καρκῖνον μὲν εἶναι δι᾿ οὗ κατιᾶσιν αἱ ψυχαί, Aiyó- 
χερων δὲ δὲ οὗ ἀνιᾶσιν. Ἀλλὰ Καρκῖνος μὲν βόρειος καὶ καταθα- 
τικὸς, Αἰγόκερως δὲ νότιος καὶ ἀγαγωγόςἷ. Οὔτε οὖν ἀνατολῇ καὶ 
δύσει τὰς θύρας αἀνατέθεικεν, οὔτε ταῖς ἰσημερίαις, οἷον Kpup καὶ 
Zvyó, αλλὰ νέτῳ καὶ βορρᾷ. Wuxois γὰρ γενέσεως καὶ droye- 
νέσεως οἰκεῖοι οἱ τόποι ἢ. ᾿Αλλ᾽ ὁ μὲν βορρᾶς οἰκεῖος ταῖς εἰς γένε- 
σιν ἰούσαις" διὸ καὶ τοὺς ἀποθνήσκειν μέλλοντας, « ἡ Βορέου 
« πνοιὴ ζωγρεῖ ἐπιπνείουσα κακῶς χεκαφηότας θυμόν »" ἡ δὲ 
τοῦ νότου διαλύει θερμοτέρα ὑπάρχουσα καὶ πρὸς τὸ θερμὸν τοῦ 
θείου ἀναπέμπουσα" βορειοτέρας δὲ οὔσης τῆς ἡμετέρας οἰκου- 
μένης ἀνάγκη τὰς τῇδὲ xvop£yac βορρᾷ ἀνέμῳ ὁμιλεῖν, καὶ τὰς 
ἐντεῦθεν ἀπαλλαττομένας νότῳ" αὕτη δὲ xad ἡ αἰτία τοῦ τὸν μὲν 
βορρᾶν εὐθὺς ἀρχόμενον μέγαν εἶναι, τὸν δὲ νότον λήγοντα. 'O 
μὲν γὰρ εὐθὺς ἐπίκειται τοῖς ᾿ 
μαχρᾶν ἀφέστηκε, χρονιωτέρα 
ὅταν αθροισθῇ, τότε πληθύνει“. 


ὑπὸ τῆς ἄρκτου οἰκοῦσιν, ὁ δὲ 
δὲ ἡ ἐκ τῶν ἄποθεν ἐπιρροή " καὶ 
Καὶ ἡλίου πύλαι Kapxivoc ἐστὶ 


phyrio c. 14, qui in fine laborat sic editus: 
εἴτε πρὸς τὴν σύστασιν ἀποθλέπει, 
εἴτε πρὸς τὴν σύνδεσιν τοῦτο συνάγει 
τῆς ψυχῆ. Goensius proponit ἀποδλέ- 
πεῖς. sine necessitate, quum possit ut et 
σύναγει referri ἀποδλέπει ad ytciv,sed 
vitium estaut essc videtur in συνάγει, pro 
quo puto reponendum συνάδει. De meta- 
phora nominis χιτὼν ad corpus translati 
vide Goens. ad locum Porphyrii p. 103, 
Barthii notam ac meam ad JEneam Gazeum 


p. 256 


, Ex Porphyrio c. 22, 93. 

Δύο γὰρ... ἀναγωγὸς, ex l'orphy- 
rio c, 23. De nomine θεολόγοι Goens, ad 
Porphyrii c. 7, p. 94. In narratione de 
Here Armenio, Reipublice libro 10, p!a- 
toni στόμια dicuntur τῆς γῆς δύο χά- 
σμᾶτα καὶ τοῦ οὐρανοῦ αὖ ἐν τῷ ἄνω 
ἄλλα. Conferatur Porphvrius c, 99. et 
nota Barnesii ad Odyss 13, 110. 

* Ex Porphyrio c. 24. 
5027 ὁ μὲν βορρᾶς... πληθύνει, 
ex Porphyrio c, 25. Usus est in rem suain 
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xai Αἰγόκερως" ἄχρι γὰρ τούτων απὸ βορείου ἀνέμου εἰς τὰ 
νότιοι πρόεισι κατιὼν, καχεῖθεν ἐπάνεισιν εἰς τὰ βόρεια. Τὰ δὲ 
ζώδια ταῦτα καὶ πέρατα τοῦ γαλαξίου εἰσίν. ᾿Ἐπέχει δὲ Kap- 
κῖνος μὲν τὰ βόρεια, Αἰγόκερως δὲ τὰ νότια. Ἔτι τὰ μὲν νότια 
μικροφυῇ ποιεῖ τὰ σώματα, ἐν δὲ τοῖς βορείοις εἰς μέγεθος ταῦτα 
τρέφεται'. Κατὰ ταῦτα τοίνυν τῷ μὲν θνητῷ καὶ γενέσει ὑπο- 
πτώτῳ τῷ φύλῳ τὰ βόρεια οἰκεῖα, τῷ δὲ θειδτέρῳ τὰ νότια, 
ὥσπερ θεοῖς μὲν τὰ ανατολικὰ, δαίμοσι δὲ τὰ δυτικάἥ. 
Πεποίηνται δὲ τῷ ποιητῇ καὶ πίθοι δύο, καὶ φησὶ περὶ 
αὑτῶν" 
Δώρων οἷα δίδωσι κακῶν, ἕτερος δὲ ἐάων" 


πίθου νενομισμένης καὶ παρὰ ᾿]λάτωνι ἐν Γοργίᾳ“, τῆς ψυχῆς καὶ 
τῆς μὲν οὔσης λογικῆς, τῆς δὲ ἀλόγου. Πίθοι δὲ, ὅτι χωρήματα 
εἰσὶν αἱ ψυχαὶ διαφόρων ἐνεργειῶν τε καὶ ἕξεων. Καὶ παρ᾽ 
᾿Ησιόδῳ" ὁ μὲν τις νοεῖται πίθος δεδεμένος, ὁ δὲ ὃν λύει ἡ ἡδονὴ 
xai εἰς πάντα διασκεδάννυσι, μένης ἐλπίδος μενούσης. Emi 


versu llomerico de Sarpedone saucio, B. 
5, 697 : περὶ δὲ πνοιὴ Bopéao Ζωγρεῖ 
ἐπιπνείυυσα κακῶς χεχαφηότα θυ- 


Ov. 

* Καὶ ἡλίου πύλαι... τρέφεται. Conf. 
Porphyrius c. 98, Homerus Od. 24, 11: 
Πὰρ δ᾽ ἴσαν ὠκεανοῦ τε ῥοὰς, xai 
Δευχάδα πέτραν, Ἢδὲ παρ᾽ ἠελίοιο 
019) ac. Vide omnino Macrobium in Somn. 
1, 12. 

' Κατα ταῦτα... δνυτιχὰ, ex Porphy- 
rio c. 29. A mihi obtulisse videtur ὕπο- 
πτώτῳ τῶ φύλῳ, non nitide quidem. 
Hesychius, ὑπόπτωτον, ὑποπίπτον. Por- 
phyrius Goensii, γένεσιν ὑποπεπτωχότι 
QUAsp. Melius editio Argentoratensis anni 
1559, pag. 11 : γενέσει ὑποπεπτωχότι 


φύλῳ. 

51, 24, 257. Statim À, νενομισμέ- 
νος, quod mutavi, Porphyrius , πίθον 
νοουμένης, capite S0, conferendo cum 


Psellianis hinc: ad βουχολεῖν εἴωθεν. 
Quo de verbo βουχολεῖν videsis Goens 
Ρ. 119, et a me monita ad Aristenetea 4, 
Epist. 5 : προδιέθηχεν ὅπως ἀμφότεραι 
βουκολήσωσι τὸν πρεσδύτην * ct ad 
Babriam F. 19, cujus ad Fragmentum 6 
meminisse debuissem Bothbiang note in 
Aristophanem Pace 153. 

* Plato Gorgia $ 106. 

* |lesiodus "E. 94, 

* Hesiodus : ᾿Αλλὰ γυνὴ χείρεσσι 
πίθου μέγα πῶμ᾽ ἀφελοῦσα Ἐσχέ- 
δασ᾽, ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο κήδεα 
λυγρὰ, Μούνη δ᾽ αὐτόθι Ἐλπὶς ἐν 
ἀρρέχτοισι δόμοισιν Ἔνδον ἔμιμνε 
πίθον ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ θύραζε 
"Eténtn. Que descripsi prolixiora ob 
miram orationis poetice suavitatem, quod- 
que fessam oculorum aciem leniter re- 
crearet nitor ille amcnus exemplaris Len- 
nepiani, 

24 
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τούτοις γὰρ ἡ φαύλη ψυχὴ σκιδναμένη ταῖς ἀγαθαῖς ἐλπίσιν 
ἑαυτὴν βευκολεῖν εἴωθεν. 

.. Λείπεται παραστῆσαι xol τὸ τῆς πεφυτευμένης ἐλαίας σύμ- 
ὅολον, ὅ τι ποτὲ μηνύει οὐχ ἁπλῶς παραπεφυτευμένη, αλλ᾽ ἐπὶ 
χρατὸς λιμένος" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ συνέχουσα τοῦ ἄντρου τὸ 
αἴνιγμα. "Ἐπεὶ δὲ ὁ κόσμος οὐκ εἰκῆ οὐδὲ ὡς ἔτυχε γέγονεν, 
αλλ᾽ ἔστι φρονήσεως θεοῦ καὶ νοερᾶς φύσεως ἀποτέλεσμα, παρα- 
πεφύτευται τῇ εἰχόνι τοῦ κόσμσυ, τῷ ἄντρῳ φημί, σύμθολον 
φρονήσεως θεοῦ ἡ ἐλαία" ᾿Αθηνᾶς γὰρ τὸ φυτὸν κατὰ τὰς - τῶν 
Ἑλλήνων δόξας " φρόνησις δὲ χατ᾽ ἐκείνους ἡ ᾿Αθηνᾶ. Kparro- 
γενοῦς δὲ οὔσης τῆς θεοῦ, ἐπὶ κρατὸς τοῦ λιμένος ὁ ποιητὴς 
αὑτὴν καθιέρωσε. Χωριστὴ μὲν γάρ ἐστιν ἀπ᾽ αὐτοῦ, πλὴν δὲ 
xatd κεφαλῆς τοῦ σύμπαντος λιμένος ἵδρυται" ἀειθαλὴς δὲ coca 
ἡ ἐλαία φέρει τι ἰδίωμα οἰκειότητος ταῖς ἐν τῷ κόσμῳ τροπαῖς 
τῶν ψυχῶν αἷς τὸ ἄντρον καθιέρωτο. Θέρους μὲν γὰρ τὰ λευκὰ 
τῶν φύλλων αἀνανεύει, χειμῶνος δὲ μεταστρέφει τὰ λευχέ- 
τερα. 

Τοιαύτη τῶν ἐπῶν ἡ αλληγορία. " Oxt* γὰρ οὐ καθ᾽ ἱστορίαν 
παρειληφὼς “Ομηρος μνήμην τὸ παραδοθὲν πεποίηται, δηλοῦσιν 
οἱ τὰς περιηγήσεις τῆς νήσου διαγράψαντες, οὐδενὸς τοιούτου 
κατὰ τὴν νῆσον ἄντρου μνησθέντες. ᾿Ανθρώπων μὲν γὰρ καὶ 
χρειττόνων φύσεων πλήρης ὁ κόσμος, τὸ δὲ ᾿Ιθαχήσιον ἄντρον 
πόρρω καθέστηκε τοῦ πείθειν ἐν αὐτῷ κατάθασιν εἶναι τῶν 
οἰνθρώπων, καὶ ἀνάθασιν τῶν κρειττόνων. 

᾿Εδυνάμην ἴσως πρὸς τὰς ἡμετέρας εἰλικρινεῖς θεωρίας τὰ 


* Vocabulum παραπεφυτευμένη facit — sic, verbo imper: 'ecto, Proponunt viri do- 
vt redeatinimemoriam Epistola Socrati- — cti περιφύτευτος;, περιπεφύτευται. Pro- 
carum 19 : πεποίηται ὑμῖν τὸ ἱερὸν τῆς — pono etiam περιφυτεύεται. Vide 'T hes, 
᾿Αρτέμιδος μάλα ἀριπρεπές τι" xal — Steph. novum sub περιφύτεντος. 
περιφύτευσεν ὁ χῶρος καὶ ἀνεῖται * Hinc ad κρειττόνων Cf, Porphyrius 
ἱερὸς εἶναι, Codex 3054, mepi;uteu, c. 2. 
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» λόγια' μετενεγκεῖν προσφυῶς " aX οὐκ ᾧήθην δεῖν τὰ ψευδῇ 
καὶ πεπλανημένα ἀληθείας λαθεῖν ἔμφασιν, ἀλλὰ ταῖς οἰκείαις 
αναγωγαῖς αἰσχύνεσθαι καὶ δημοσιεύεσθαι, αἷς ὁ ἐξηγητὴς 
αὑτῶν Πορφύριος καὶ λίαν σεμνύνεται. 


* De voce λόγια multa interpretes 
Xenophontis £phesii 1, c. 7, collato Pa- 
laireto Observat. p. 356. Hic loci λόγια 
sunt oracula biblica, τὰ λόγια τοῦ θεοῦ, 
que vocat Paulus ad Romanos 3, 
Psellus boc sensu dixit De operatione 


2$ 
demonum "p. 90 : τὰ ἄχραντα διδά- 
σχουσι λόγια" et Opusculis p. 190, lau- 
dans Gregorii Nysseni doctrinam enarran- 
tis τοὺς θείους χρησμοὺς καὶ ὁπόσα 
τῶν λογίων «κέκρυπται. lbi mea nota 
Pe 


"CORRIGENDA ET ADDENDA. 


' P. 1. — De Bertha imperatrice videsis nunc qui ^ünó- 
tavit Matranga vir doctiss. praefatione Anecdotorutii, quo 
in libro protulit et Theodori Prodromi poema, cujus lemnia : 
«0d. τοῦ Προδρ. στίχοι εἰσιτήριοι ἐπὶ τῇ νυμφευθήσῃ f ἐξ ἀλαμανῶν. 
τῷ Πορφυρογεννήτῳ Κυρῷ Μανουὴλ xai Σεδαστοκράτορι- Fermé jura- 
verim nullum foisse epithalamiographum qui non sit adu- 
latus, adeo ut adulatio videatur esse istius poematioli norma. 
Normaliter Theodorus versificavit. Exempli causa octo de- 
scribam versus ; 

Xaipé pot, ῥώμη νεαρὰ, τοῖς νῦν εἰσετηρίφες ^ 

d ὧν ἐδείχθης κεφαλὴ τῆς πρεσδυτέρας Ῥώμης" 

εἰ γὰρ ἐχείνη δίδωσι νύμφην, καὶ σὺ νυμφίον» 
ἴσμεν δὲ πάντες χεφαλὴν τῆς γυναιχὸς τὸν ἄνδρα, 

εὔδηλον ὡς συνάγεται xai συνομολογεῖν σοι, 
καὶ γίνου ταύτης χεφαλὴ xai μέλος σὺν ἐχείνη. 

Κἀντεῦθεν τῷ Κομνηνιχῷ. πάντα λατρεύει χράτει, 

τοσοῦτον ἔχεις ἄνακτα, ῥώμη χυδίστη νέα. 

Ingeniose usus esse videtur nec sine lepida festivitate 
Theodorus verbis Apostoli Ad Corinthios priore Epistola r1; 


* Imo νυμφευθείσῃ. In ipso poemate θ. v. χαθιεροῖς. Et v. e pro x£ipa...e 
y. δ, θεῷ ναοὺ; καθιερεῖς mutetur in. πλουτοδότην scribendum πλουτοδότιν. 
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5: χεφαλὴ δὲ γυναικὸς Ὁ ἀνήρ. In istis Graci poetastri nugis tan- 
tas egit Latinus editor trageedias, ut risum tenere non po- 
tuerim. « Mirum » ait « quod ex iisdem nuptiis fumide et 
« £ruculenter confirmare contendit Prodromus, id est pri- 
« matum Byzantii supra Romam. Injuria id sustinent schi- 
« smatici ob sedem imperii ibi constitutam; at Prodromus 
« hoc ineptum. inserit argumentum ad opinionem consoli- 
« dendam: vir est caput mulieris; atqui sponsa Bertha ve- 
« teris Roms, (id est ritus occidentalis) subdita fit marito 
« nove Rome; patet ergo C P. dominari Romam. Ridicu- 
« lum! » De memoriola tenaciore nescio utrum querar, an 
gratuler mihi; addam quae mihi suggerit verba Magistri 
philosophie ad Dominum Jurdanuin: « La;troisióme opé- 
« ration de l'esprit est debien tirer une conséquence par le 
« moyen des figures: barbara, celarent, darii,, ferio, barali- 
« pton...» Dignus est qui inseratur editor doctus choro Da- 
raptifelaptonum. 


P.7, 8o. --- Bentley. ι. l. Mxoyitzy ct -€— n. nl 2, 
7, leg. p- 470. 5 tite 


P. ro, 130. — "Tzetzes Exeg. p. 154, 8: λυπηθεὶς ὑπέστρι- 
φεν ὅμηρος πρὸς τὴν οἰχίαν ἥνπερ κατέμενεν" sequentia restituenda 
ex meo contextu: ὀλισθήσας δὲ πηλοῦ ὄντος κατέπεσε.... Kpsogu- 
λου οἰκίαν παρ᾽ ᾧ κατέμενεν. 


P. 12, n. 176. — Syntaxin vocis ἔγχυος cum accusativo 
habent et Latini in voce « gravida ». Plautus Amphitr. 5, 
I, 19: 

« Faciamque ut uno fcetu et quod gravida'st viro, 
« Et me quod gravida'st pariat sine doloribus. » 

ἂς neuirum « quod » potest conferri cum graecis exemplis. 
£uripides Ione $05: Οὐδ᾽ ἔτεκες οὐδέν. Astyages Herodoti 1, 108, 
βουλόμενος τὸ γεννώμενον ἐξ αὐτῆς (Mandanes) διαφθεῖραι. Rursus 
Plautus Amph. 1, 3,3: «quod erit natumtollito ». Terentius 
Andr. 5, 1, 6: « quod peperisset jussit tolli ». Disco ex El- 
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snero ad Matth:eum nugarum aliquid theologicarum de hoe 
neutro scripsisse Cameronem. Utebantur neutro proprie 
Greci ac Latini scriptores de ἔσθίᾳ nondum nato, cujus sexus 
ignoratur, ac de infante nato, sexum cujus non declarabant. 
Sunt qui ἔμόδρυον subaudiunt, alii βρέφος; posset et de χύημα 
cogitari, Sed supplementum cur queretur? 'Timeus Lexico: 
ἐξαμδλοῦν᾽ διαφθείρειν τὸ κατὰ γαστρὸς διεφθορὸς καὶ ἀποχτείνειν αὐτό. 
Leunepius probante fere Ruhukenio, dubitante Schafero; 
emendabat τὸ κατὰ γαστρὸς βρέφος. Angli etiam neutraliter 
suum ΖΓ sic usurpant. Smolletti Peregrino Doctor M. Cojo- 
cynth : « it is my unalterable opinion, that whosoever let- 
« teth an infant perish by sousing it in cold water, eyen 
« though the said water should not be so cold as ice, is 
« in effect guilty of the murder of the said infant ». 


P. 15, n. 334. — Scholiastes Luciani, De Peregrino c. 15, 
falsus est, opinatus Peregrinum Παριανὸν diclum ἀπὸ Πάρου τῆς 
νήσου, qui patriam habuit Πάριον. 


P. 17, 252. — Leg. correcto mendo typorum, ἔμαθες. — 
201. Pro πηλώδη, restituta littera ; quz forte delapsa est, 
lege πηλώϑδης. — 265. A B, τῶν τότε. C, τῷ τότε, quod pr«e- 
tuli. Frequens illa varietas. Cf. p. 100. Garnerius przfa- 
tione ad Basilium M. ὃ 17, memoratis hisce Patris verbis, 
ὡρίσθη τωτότε τροφὴ, Basilium ait passim scribere τότε, nun- 
quam, nisi ipsum fallit animus, τωτότε, imo etiam non pu- 
tare se τωτότε apud. ullum bonum auctorem inveniri. Lu- 
ciani, Pausanize exempla legi possunt in Ellipseón vocabulo 
χρόνῳ, monente recte Schafero nullam revera esse ellipsin 
sed τῷ jungi adverbio «óc. 


ΠΡ, 18, 285. — Scholium in C : Ζεὺς ὃ χαθαρὸς ἀὴρ xai τὸ ἄνω 
ἡμισφαέριον" Κρόνος δὲ o ξοφώδης ἀὴρ χαὶ τὸ χάτω ἡμισφαίριον. Ἐπεὶ 
περὶ Í Διὸς καὶ λοιπῶν * ἀλληγοροῦμεν, δεῖ πρῶτον εἰπεῖν ποσαχῶς τὸ 


* Cod, παρά. * Fortasse oiissum θεῶν, 
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θεὸς λαμβάνεται ^. Τὸ soc ἀνωνύμως κείμενον ἐπὶ πέντε σημαινομένων 
λαμβάνεται. Σημαίνει γὰρ σοφοὺς, βασιλεῖς, τὰ στοιχεῖα, πῦρ ὕδωρ 
γῆν καὶ ἀέρα᾽ τὴν ἐξ ἀστέρων εἱμαρμένην, ἤγουν αὐτοὺς τοὺς ἀστέρας" 
καὶ πέμπτον τὰς ψυχικὰς δυνάμεις καὶ τὰ πάθη᾽ οἷον φρόνησιν, γνῶ-- 
ctv, ἀνδρείαν, ros τόλμαν" πάθη δὲ, οἷον ὀργὴν, ἐπιθυμίαν, wai τὰ 
τοιαῦτα σημαίνει, καὶ ἔχτον τὼν φύσιν. AY ἐγὼ οὐχ ἐθέλω διαμάχεσθαι 
Ἐμπεδοκλεῖ τῷ φυσιχῷ λέγοντι μὴ εἶναι φύσιν τὸ παράπαν, ἀλλὰ μέξιν, 
ϑιάλλαξίν τε μιγέντων 5. Πέντε μὲν οὕτως ἀνωνύμως κείμενον τὸ θεὸς 
σημαίνει" ἕν δὲ ἕκαστον ὄνομα τῶν θεῶν κείμενον ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
τρία σημαίνει᾽ ἣ πραγματικῶς γὰρ, ἢ ψνχικῶς, ἢ στοιχειαχῶς νοεῖται" 
οἷον ἤρα, ᾿θηνᾶ, ἀφροδίτη, Ἑρμῆς, Ζεὺς, Κρόνος» ἀπόλλων, Ποσει- 
ϑῶν, Ηφαιστος, καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ὀνομάτων, πραγματικῶς μὲν βασι- 
Mig ἦ ἁπλῶς ἀνθρώπους αὐτοὺς εἶναι δηλοῦσι ψυχικῶς δὲ ἤρα μὲν 
νοεῖται ψυχὴ ἡ ἀνδρεία ἢ. Ἀθηνᾶ φρόνησις, ἀφροδίτη ἐπιθυμία", Ἑρμῆς 
ὃ προφοριχὸς λόγος, Ζεὺς ὃ νοῦς, Κρόνος ἡ ἀνοήσια καὶ τοῦ νοῦ συν- 
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θόλωσις, Ἀπόλλων ὃ ἡλιώδης καὶ τετεχνασμένος * καὶ λαμπρὸς xai ῥητορι" 
χώτατος ἢ φιλόσοφος λόγος" Ποσειδῶν ὃ ἐπιγινόμενος ἁρμοϑίως ἢ θυ- 
poc, ὥσπερ ἡ θάλασσα ὅταν ὑπὸ πνευμάτων ταράττηται. "Apnc ὃ διά- 
πυρος θυμὸς καὶ ἀλόγιστος xai φονιχός" ἤφαιστος ἡ ἐκ τοῦ αἵματος ἄνα- 
θυμίασις, ἡ ἀερώδης xai καθαρωτάτη, ἥτις ἀνερχομένη διὰ τῶν χα- 
ρωτέδων ἀρτηριῶν πελέχει πλήττει τὴν κορυφὴν τοῦ Διὸς, καὶ τὴν ἀθη-" 
νᾶν παρασχευάξει γεννᾶν, τουτέστιν συγχεραννῦσσ, ὃ τὸν ἐγκχέφαλον 
ἐξάγειν ποιεῖ τὰ φρονήματα. Στοιχειαχῶς δὲ Ἥρα νοεῖται o λεπτομερὴς 
ἀὴρ ἥτοι αἰθήρ. ᾿Αθηνᾶ Ὁ προσγειότερος xai παχύτερος ἀὴρ, ὃ ἀπὸ σε- 
λήνης μέχρι γῆς διξκνούμενος" Ἀφοοϑίτη, ἡ στοιχειακὴ εὐκρασία' Ἑρμῆς 


, Vide ipsum οἱ ixegesi pp. 29, 54. 
Exegesi P. 54,21: ἀλλ᾽ ἵνα μὴ δια- 
μάχωμαι Ἐμπεδοχλέει τῷ φυσιχῷ 
μίξιν καὶ διάλλαξιν λέγοντι, φύσιν δ᾽ 
οὐχ εἶναι.... Locum Empedoclis inte- 
grum transcribam ex Sturzii Empedocleis 
p. 917, 105: ἴλλλο δέ τοι ἐρέω" φύ- 
σις οὐδενὸς ἐστὶν ἁπάντων Θνητῶν, 
οὐδέ τις οὐλομένον θανάτοιο τελεντὴ, 
᾿Αλλὰ μόνον μίξις τε διάλλαξίς τε μι- 
γέντων Ἐστὶ, φύσις δὲ βροτοῖς ὀνο- 
υάζεται... 


* Conf, Tzetzes Exegesi p. 55, 77: 

x7, ἢ ἀνδρεία, Ómto ἐστὶν μέρος 

υχῆς. Malo quod nunc exhibui, sequu- 
tus codicem, 

* Cod, τεχνασμένος. Correxi ex Exe- 
gesi p. 80: ᾿Απόλλωνα δὲ τὸν τετεχνα- 
σμένον καὶ ῥητορικὸν xai λαμπρότα- 
τον λόγον, ?) καὶ φιλόσοφον. 

* Cod. ἁρμόδίως, exhibens simul du- 
plicem. lecüonem. ἁρμόδιος εἰ ἅρμο- 
διως. 

* Fortasse συγχεραυνοῦσα. 
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xai ἄρης τὰ ἐν τῷ ἀέρι διατρέχοντα πυρώδη σέλα, olov κομῆται καὶ τὰ 
Ζεὺς Ὁ καθαρὸς ἀὴρ xai τὸ ἄνω ἡμισφαίριον" Κρόνος ὃ ξο- 
φώδης ἀὴρ καὶ τὸ κάτω ἡμισφαίριον" ἀπόλλων ὃ ἥλιος. Ποσειδῶν ἡ- θά- 


τοιαῦτα" 


λασσα, ὡς καὶ Θέτις καὶ Νηρεὺς xat Φόρχυς χαὶ Τρίτων xal A μφιτρίτη 
xai Τηθὺς, καὶ ἕτερα" Τηθὺς κατά τινας ἡ γῆ ἐστιν Ἥφαιστος δὲ τὸ 
Ἰαθαρτιχὸν καὶ , καθαρὸν πῦρ, καὶ χεραστιχὸν τῆς τῶν στοιχείων συγ- 
χύσεως, ὃ xai ἔρως χαλεῖται. 

Kai τούτων μὲν τὰ πλείονα οὕτως, ὡς εἶπον, τρία σημαίνει" τινὰ δὲ 
καὶ πλεοναχῶς νοεῖται ὦ Ζεὺς yap σημαίνει πρὸς τοῖς τρισὶν οἷς 
εἶπον xal τὸν ἀστέρα τὸν πλάνητα, xoà αὐτὸν τὸν ἥλιον, xol 
τὸν ὅλον οὐρανὸν, χαὶ τὸν αἰθέρα μόνον, xoà τὸν ἀέρα moti, καὶ 
τὸ νεφελῶδες κατάστημα, καὶ αὐτὴν τὸν εἱμαρμένην, ὡς ἀρέσκει ᾿ τοῖς 
Gt tix otc» 

Δέον οὖν ταῦτα χαλῶς εἰδέναι σε πόσα τούτων τὰ σημαινόμενα, καὶ 
πρὸς τὸ οἰκεῖον ἀλληγορεῖν τὸ καθέκαστον, οὐχ ἄν ϑιαμάρτοις» πραγ- 
ματικῶς μὲν 1 τὸ πραγματιχὸν, ψυχικῶς δὲ τὸ ψυχικὸν, καὶ τὸ στοι- 
χειακὸν πάλιν στοιχειακῶς. ᾿Αρχεῖ γὰρ τοῦτο καὶ μόνον διδάξαι σε τὸ 
χωρίον τὰ περὶ θεῶν ἀλληγορεῖν, εἰ προσεχτικώτερον * ἐπιστήσεις τού- 
τῳ τὸν νοῦν, xal μὴ παρέργως αὐτὸ παραδράμης ὡς περιττὸν 


P. 20, 339. — Fortasse βλάδη δ᾽ οὐ γίν.» ut sit nexus sen- 
tentiarum. 


P. 25, col. 1, 2. — Ex illa permutatione prepositionum 
iv σὺν poterit firmari conjectura Pauwii in Persis 282 le- 
genlis πλαγχτοῖς σὺν διπλάχεσσιν pro πλ. ἐν διπλ. Sed inutilis est 
prapositionis mutatio, quzerendum potius quid διπλάχεσσι 
significet. Verba sunt chori: Ocororoi! φίλων ἁλίδονα σώματα͵ 
πολυθδαφῆ χατθανόντα λέγεις φέρεσθαι πλαγχτοῖς ἐ ἐν διπλάχεσσιν. In- 
telligunt ϑιπλάκεσσι de navium tabulis. Sed quid valet syllaba 


* Desse videtur participium ἀλληγο- τίνος ἕνεχεν ; ὥστε ποιῆσαι προσδε- 


ρῶν. 

* Lamius videtur legisse προσεκτι- 
χωτέρους pro edito a se ὁ προσδεχτιχω- 
τέρους in hoc Glyez loco Epist. 1, t. 1, 
p. 48 Deliciarum eruditorum : τοῖς x&- 
μνουσι μηνύουσι θάνατον (ot ἰατροί), 


χτιχωτέρους ᾿αὐτούς. Exhibet enim, [8- 
tina inlerpretatio « cautiores »,  Sed:est 
vocabulum editum sententie aptissimum, 
vertendumque « obedientiores, ad jussa 
capienda promptiores », Nam medicis im- 
perare proprium est, 
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à? Propono, πλαγχτοῖς ἐν κελάγεσσιν. Est πλαγχτὸς epithetum 
non ignotum de reciprocis fluctibus εἴ revolubilibus. 


P. 3o, col. 1, pen. — In B. est ἐπάξιον. 


P. 31, n. 504. — Dictione πληροῦν σχοπὸν usus est Symeon 
Sethi Ichnel. p. 334: οὕτω xai oi χαιροῦ δραξάμενοι, xoi μὴ. χατὰ 
σχοπὸν πληροῦντες, ἀλλὰ τοῦτον παρατρέχοντες, τοῦ ἔργου πάντως 
ἀποτυγχάνουσιν. Hzreo in praepositione κατά. Faciendane 
transpositio, μὴ σχοπὸν χαταπληροῦντες, quod displicet. Vel mu- 
landum κατὰ in εἶτα, χαλά, αὐτίκα. Codex fortasse correctio- 
nem dabit. 


P. 41, col. 1, 5 a fine. — Pro 9481leg. 955. — 688. A, 
ἐγρήγορος. . 

P. 42, n. 696, 3. — Lege, ad librum e, 82. 

P. 43, n. 717. — Pro 823, 836, leg. 841. 


P. 46, 787. — A, προχωρήσομεν. — 798. Α, ot Τρώων τότε- 
B, παρευρυμένοι. Iotacismus confundit vocales » v, et οι. In 
Georgidz Gnomologio Anecd. Gr. t. 1, p. 39 recepi e co- 
dice xaxíav ποιωθεῖσαν χρόνῳ πολλῷ pro varietate φυτευθεῖσαν. 
Meam scripturam confirmat todex τοῦ Μηνᾶ, ubi mendose 
πυωθεῖσαν. 


P. 47, 806, — À, ἀρχιλόχω. — 812, Α B, κατῆρχεν- 


P. 48, n. 821. — « Hodius couniventibus oculis.... » At- 
que connivent?bus pariter oculis Hermannus lIonis Euripi- 
dez versum 289 in mea legebat editione, quem scilicet isto 
allegat modo praefatione editionis suz p. vit : « quod D, edi- 
« dit, Τιμᾶ" τί μοι; σφ᾽’ ὡς μήποτ᾽ ὥφελον εἰσιδεῖν, cur ferri ne- 
« queat apertum est ». Laudo viri eximii humanitatem, qui 
me de tam aperto mendo tam leniter monuerit; sed meum 
volumen typis nitidissimis exhibet, ὡς μήποτ᾽ ὥφελον ἐσιδεῖν ! 
Ferendus, puto, tribrachus quintz sedis. Quum sit lon in 
manibus, monebo corrigendum scholium ad v. 175: ewvaia; 
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χαρφηρὰς θήσων τέχνοις, Sic editum in Matthiciana : s)vajac^ λέγει 
δὲ τοὺς φωλεοὺς ot ὡς ἐπὶ ἐκκαρφέων γίνονται" recte autem scrip-. 
tum in codice 2817 : .«φφωλεοὺς οἱ ὡς ἐπιπολὺ ἐκ καρφέων ᾿γίν.... 
Versui sequenti, ψαλμοέ σ᾽ εἴρξουσι τόξων, scholium exhibet 
idem codex: ἰαχαὶ, κατὰ τὸ, « νεύρη δὲ μέγ᾽ ἴαχεν » (1]. 4, 125). 
Scholium est editum ad nomen Maxpa&; v. 497, M. ὀνόματα τό- 
που" codex melius, ὄνομα τόπον, Ad ῥυσιάξω v. 537 est scholium 
suprascriptum, πολεμῶ, In codice ad v. 551, di μακρᾶς ἐλθὼν 
χαλεύθου. est in margine scholium : τόπος oi Maxpat, οὗ μέμνη--. 
ται καὶ ὃ χωμικός. Est manifeste non proprio loco positum, ac 
transponendu mforsitan e regione v. 937 : οἶσθα χεχροπίας πέ- 
τρας.».. ἃς Μαχρὰς χιχλήσχομεν. In Comici Nubibus 212 Euboea 
dicitur παρατετάσθαι paxpá. Vix credam properantiorem ac 
male memorem hominem tam absurde potuisse errare. 
Scholium illud et quod editum fuit .ad sequentem versum 
unum idemque esse videntur, utrimque mendosum et ab ho- 
minibus scriptum et rescriptum indoctis. Sic enim scholia- 
stes ad verba ν. 552 : εἰς φανάς γε Βαχχίου" τόπος αἱ φαναὶ οὗ μέμ- 
νήται xai δ᾽ χωμεκός. Dixit quidem Comicus Avibus v. 1693. 
ἔστι δ᾽ ἐν φαναῖσι πρὸς τῇ Κλεψύδρα... Sed φαναὶ vel φάναι Βακχίου 
festum sunt Bacchicum. 


P. 49» 855. — C, τὸν v. τὸν ac. εὖθ. ἐνδυσαμένη. — 975, C, 


τοὺς ἀριθμούς. 


P, 54, n. 927. 2: — redibit et infra p. 319, 124, ubi 
nota. 


P, 56, n. 977. — Iu P, 25, A B, τὰ νῦν quod preetali. 


P. 57; 999. — ΕΑ, μυσίας. — 1O11, C, τοσοῦτο. — Col. 
2, ! , leg. ὑπ (ex correctione pro iz". 


P. 59, 1049. — Scholium.in C: τὸ σχῆμα χύχλος. Cf. Lexi 
con Ernesti Technologicum. | 


Ρ. 62, 1129. — Δ, μεθύμνης. De bona scriptura Μηθύμνης 
vid. ad Herodiani Epimer. p. 81. 
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P. 70, 60. — C, οὕτως. Vix nunc possum ipse legere quod 
ex B enotavi. Fere opinor invenisse μαντιχαῖς. Similis per- 
mutatio adverbiorum μανικῶς μαντικῶς notata fuit p. 68. 
Firmatur μαγιχαῖς v. 189 et l'zetzzee Exegesi p. 92: ὁ Χρύσης 
αὐτὸς τὸν χαιρὸν συνεργὸν ἐφευρὼν οἷσπερ αὐτὸς οἶδεν ἀῤῥήτουργήμασι 
μαγιχοῖς. .- Col. I, n. 65, — C, ἱκανῶς... ἐγχλύψας, et ἀπέπαυ- 
σεν pro ἀνέπαυσεν rescribendum. 


Ρ. ,ά, col. 3, 3: — «ad lIsocretem p. 147» ad Plutarchum 
V. Eumenis c. 2, p. 537, et &ráxco 2, p. 355. 


P. 85, 65. — Conf. n, 385. — 66, Burg. ἔδαλον. 


| P. 85, 53. — BC, ἀγαμέμνον. Monstrat accentus nomina-- 
tivum esse fine mendoso. Cf. v. 68. 


P. 93,33. — A B C, μᾶλλον δὲ $. Burg. ». 


P. 97, 129. — Schol. in C: «i ἦν ἔθος τοῖς ἡττημένοις vct 
ϑιδϑόναι μετὰ τὴν σύμθασιν; 


P. 98, 141. — Schol. in C : χαταμέτροις εἰς (corrigendum, 
χκαταμέτρησις) τοῦ μονομαχίου καὶ χλήρων βολαὶ. Μενελάον καὶ Πάρι- 
δος. — A, ἐγχατεμέτρουν. B. εἰ Burg., συγχαταμέτρουν. Mox 
Burg., ἔδαλλον. 


P. 101, 31. — Pro βαλὼν βουδῶνι, potuisset, pressius Πο-- 
merum sequutus, scribere βαλὼν fov6avya. Similis mors fuit 
Julii Casaris apud Plutarchum c. 66: Βροῦτος αὐτῷ πληγὴν 
ἐνέδαλς μίαν εἰς τὸν βουθῶνα. Nuper in narraüonem de Caesare 
incidi qua vir doct, a Bruto Caesarem ait in ipsa pudenda 
vulneratum fuisse, idque non temere, sed consulto, ulcis- 
cente non dictatorem tantummodo et libertatis publice op- 
pressorem, sed matris Servilie moechum ac sororis Tertize 
amasium. Cui opinioni prorsus inauditze nulla subest aucto— 
ritas. Appianus Plutarcho consentiens. B. C. 2, 117 : Βροῦ- 
τος ἐς τὸν μηρὸν ἐπάταξε, nec discedit Nicolaus Dam. V. Caesaris 
24: Βροῦτος ὑπὸ ταῖς λαγόσι διαμπερὲς παίει. Atque animadver- 
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tenduin est illam fov6ávoc vel μηροῦ λαγόνων ve plagam pror- 
sus fuisse fortuitam ; tam denso enim globo conjurati Caesa- 
rem invaserant, ut se impediret ipsi, ὥστε xoi Βροῦτον εἰς 
τὴν χεῖρα πληγὴν λαθεῖν, Plutarcho teste V. Bruti 17. Mihi vi- 
detur vir d. nimium memoriolz confidisse cui nomen, βουδῶνος 
synonymum, inguen hzrebat, huicque significationem pu- 
dendorum tribuisse qua τῷ βουδῶνε non inest. Nota Juvena- 
lis impura hyperbole: « Quod enim non excitat inguen 
« Vox blanda et nequam? digitos habet » ; quz est imitatus 
modestissime Byron Joanne 15, 15: su 

« The Devil hath not, in all his quiver's choice, 

« Àn arrow for the heart like a sweet voice ». 


P. 102, n. 343. — Scholium in C : Ἠλείων καὶ fov καὶ ϑάσυνε. 
Wiley μὲν κατὰ τὸν xavóva τὸν λέγοντα τὸ ἡ πρὸ τοῦ λ ψιλοῦται *, ἠλί- 
ὄατος, ἡλιαία δικαστήριον ἐν ταῖς ᾿Αθήναις" ἐγὼ δὲ καὶ τὴν ἡλιαίαν δα-- 
σύνω" διὰ γὰρ τὸ ἐν ἡλίῳ καὶ ὕπαιθρος εἶναι ἡλιαία ἐκαλεῖτο P^ ἡλιτό- 
pxvog ὁ ἀμθλωθρίθιος * τόκος χαὶ διημαρτημένος τῆς ' ἐννεαμηνιαίου s 
κυήσεως πλὴν τοῦ ἥλιος. Δάσυνε δὲ ἀπὸ τοῦ ἁλίξω τὸ συγαθροίζω, τὸ 
γὰρ ἀθροιατιχὸν δ α δασύνεταὶ "* ὅθεν xol dO τὸ συνηθροισμένον ὕδωρ. 
Καὶ Ηλις ἡ πόλις xol χώρα οὕτω δασύνεται» κατὰ μὲν ἑτέρους ὅτι, ἐν 
τῷ ἐπὶ Δευκαλίωνος καταχλυσμῷ, ἐχεῖ συνηθροίσθησαν οἱ λαοί" xat! ἐμὲ 
δὲ ὅτι ἐκεῖ συναθροίσεις " ἐγίνοντο πενταετηρικῶς διὰ τὴν Ὀλυμπίαν" 


X 


* Vide Lexicon Περὶ πνευμάτων 
p. 233. 

* Cram. ἐχχλεῖτο. 

* Cram. et C, ἀμθλωθρύδιος. 

* Cram, διημαρτήμορος τοῖς. 

* Cram. et C. ἐναμηνιαίον, quod cor- 
rexeram mondum cognita Mantragiana. 
Lexicon TJ,.«v. 1. Y. : ἢλιτόμηνον, τὸ 
ἡμιτελὲς χύημα, ἀπὰ τοῦ ἀλίζω (imo 
ἀλιτῶ) τὸ ἁμαρτάνω, καὶ τοῦ μὴν μη- 
γὸς, τὸ ἐστερημένον τῆς ἐννεαμήνου 
χνήσεως. ᾿ AM 

* Matrany», in cujus Anecdotis id scho- 
lium et alia wumc reperio, scribit mendose 
ἀθροιχόν. Precedeotia quz sunt hiulca 


non diversa exhibet, In Matrangiane com. 
ratione non ero diligens. | : 

* |n Tzetze. Chil. 2, 113, 133, pro 
edito ἀθρόως bonus codex 2644 o 
ἁθρόως, cum hocce iambico scholio ad 
priorem versum : &0poUv ὁμοῦ δάσυνε' 
τὸ θροὸς δ᾽ ἄνευ WO v ἁμάρτοις οὖ» 
δαμῶς τέχνης λόγων. Est in codice τὸ 
θρόος. Scripsi θροὸς genitivo casu nomi- 
nis θροῦς, ut νοὸς nominis νοῦς, Tzetzes 
scilicet ἀθροῦν, τὸν ἄνευ θροῦ, ἄνεν 
θροὸς, jubet ψιλοῦν, idque sine peccato 
contra regulam fieri monet, 

* Cram, et C, συναθρῆσεις. Correxi, 
et video esse οἱ et in Matrangana, — - 
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ὅθε καὶ ἁλέαι ! αἱ ἐκχλησίαι καλοῦνται ἀπὸ τοῦ συναθροίξεσθαι ἐκεῖ, 
ὡς καὶ Καλλέμαχος φησίν ** 

Εἰς τὸ πρὸ τείχευς ἱερὸν ἁλέες 8 δεῦτε, 

οὗ τὸν πάλαι χάλχειον ὁ πλάσας Ζᾶνα 

γέρων ἀλαζὼν ἄδιχα βιθλία ψήχει 4. - 

Καὶ οὕτω ὀφεΐλει 5 ἡ ἤλις ϑασύνεσθαι. Ψιλοῦται δὲ καὶ καϑ' ἕτερον 
κανόνα λέγοντα" τὸ ἡ ἐν τροχαϊκῇ λέξει ψιλοῦται. 

Δασυνε λοιπὸν ἀδεῶς τε xai vov, 
τζέτζον πεποιθὼς συγγραφαῖς ἰσχνογράφοιςδ. 

P. 106, 31. — Junctum ἅμα genitivo τούτων, 1. e, θώραξι καὶ 
σπάθαις ὅμα σὺν θώραξι. Sic recentiores, monente Corayo 'Ac«- 
χτοις t. 5, p. 263. Cf. et mea nota ad Pselli Opuscula 
p. 332. MELLE | 


P. 111, 9. — C, μέσῳ. 


P. 114, 68. — Fortasse ἦλθε ὡς πρὸς ᾿Αλέξανδρον, qua in for- 
mula szepius mendose xai scriptum pro ὡς. 


P. 125, 4. — Proposui legendum, μήτε θεῶν ἀρρένων Ttg “Ἐλ- 
λησιγ.. βοηθὸς γενέσθω. Displicet quidem τις versus titio ; sed 
- continua est oratio, θεῶν ἀορένων τις. | - 


. P. 138, 83. — Varietas φεύγουσιν Ἕλληνες νῦν ἔλλάδι videbi- 
tur fortasse Tzetzica magis quam φεύγουσιν ἐλλάδα. Nonnun- 
quam sic dativo cum verbis motus utitur, ex. c, p. 156, 
196, ἦλθε δ᾽ αὐτοῖς ὁ “Αἴας. p. 189, 207, τοῖς Ἕλλησι προσφεύγει. 
Auctor poematii de Mensa Rotunda v. 31: Mec εὐθυμίας δ᾽ ἐ- 


᾿ * Matranga, ὅθεν. Cram. et C, ἀλέαι. — scripseram spiritu, Statim M, X&Axtov. 


Asperavi ἁλέαι, et sic M. 

* M. φησί. Scripsi φησίν compen- 
dium codicis sic legere malebam, Est Cal- 
limachi fragmentum 86, quod videsis et 
inter Meinekii Choliambos p. 156. 

* C, Cram. et M. προτείχευς. C, 
ἀλέες, obscurata correctione syllaba fi- 
nali, ut tamen legi possit. Cramerus cre- 
dit fuisse prius ἀλέαι, M, ἁλέες, et eo 


* Cram, C, M., ψύχει. Recepi criti- 
corum correctionem. Cf. Blomf. Gloss. 
Agam. 362, Scholium in C, γέρων ἀλα- 
ζῶν ὃ ἄθεος Εὐήμερος. Et sic ferme 
Matrangiana, 

* M, x. 0. μὲν óg. M, Ἥλις ut su- 
pra, et sic C. quos non sequor. 

* C, Cram, ἰσχνογράφεοις. Scripsi 
quod vides, et sic reperio in M, 
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ξελθὼν,) φθάνει τοὺ δωματίον᾽ sic mulante editore scripturam co- 
dicis in nota memoratam τῷ δωματίῳ, quze fuit servanda. Neque 
veterum optimi scriptorum ab illa syntaxi abstinuerunt. Di- 
xit ἦλθεν αὐτῷ Ζηνὸς βέλος AEschylus Prom. 366; μολεῖν σοι So- 
phocles Antigona 234, ubi Hermann. ; sic et Euripides lone 
860, qui et 865, ἐπεισελθὼν δόμοις. Pindarus Pyth. 4, 129—732: 
50s δὲ oi χρυόεν μάντευμα ubi Dissen. Ctesias Persicis 57 : δια-- 
δάλλεται Κῦρος, xat καταφεύγει Παρυσάτιδι τῇ μητρί. Chariton5, 10, 
p. 127: οὐδεὶς ἡμᾶς ἐᾷ τοῖς βασιλείοις εἰσελθεῖν. Oratione vulgari 
ἦλθεν εἰς ἐμὰ reddit T heocriteam £v6é μοι scholiastes Id. 2, 145. 


P. 138, 73. — Δ B, πρῶτον. 


P, 147, n. 12. — Tibialia, nobis vernacule δας, Grzecis 
nunc dicuntur χάλτξζαι, καλτζούνια... Corayus, ᾽'Λτάχτοις t. 2, 
p. 43o, mallet καλοφωνοτέρως pronunciari χάλτας, ad quod ac- 
cedit scholiaslae. τὸ καλταὶς, accentus si retrahatur. 


P. 149, 59 — Rarissima vocabula ἰσοχεφάλως et ἰσοχέφαλος. 
Adfertur hoc ex Ibyco, qui fragmento 27 Molionidas vocat 
G)txag, ἰσοχεφάλους ἐνιγύους.- Metrum dactylicum vix admise- 
ril ἰσοχεφάλους iota brevi, quod tamen tuelur criticus eximius et 
 lyricze orationis callentissimus, Proposuit Meinekius ἰσοπά- 
λους. Liceat et mihi quoque proponere ἰσοχράνους. Certatim viri 
docti scripserunt ἐνιγνίους» Junius,Hemsterhusius, G. Dindorf. 


P. 151, n. 89. — De [τὰς Matrangz recensio non am- 
plior est; sed in precedenti narratione plurimos exhibet 
versus quibus careo, apud ipsum quarendos. —'N. roa. 
. Matr., μεγάλα χυματίξει, Homerus l. c, : ἴσος ἀέλλη, Ἥτε χκαθαλ- 
λομένη ἰοειδέα πόντον ὀρίνει. Quem versum excitavit Tzetzes 
scholio ad Allegorias 8, 133 Matraugianze, loco in mea lo- ' 
cunosO : ὃ ἀὴρ xai ἡ θάλασσα ὅμοιοι τὸ εἶδος εἰσὶ, καθὰ καὶ Ὅμηρος 
φησί « "Hee χαθαλλομένη ἠεροξιδέα πόντον ópivet ». Ἐνταῦϑα δεικνύει 
τὸν ἀέρα κατὰ τὸ εἶδος ὁμοῖον τῇ θαλάσσης Quum: 811 ἠεροειδέχ móv- 
τον clausula versus Homerica, Tzetzes eam adsuit memoriter 
et imperite initio ἦτε καθαλλομένη, ac de mendo securus te— 


384 CORRIGENDA 


mere est philosophatus. Vir d. « diu sed frustra perquisi- 
visse se versum ait Homero adsignatum ». Miror valde habi- 
tantem in Vaticana, et in locupletes illos admissum libro- 
rum Thesauros Barberinianum, Vallicellianum, ceteros, non 
reperisse Seberianum indicem. Sic nuper hzrebam, sed nec 
diu nec frustra, quarens fontem unde tres versus latinos hau- 
sisset ingeniosissimus et litteratissimns acerrimusque satira- 
rum auctor, quarum lemma 7e Pursuits of Literature ,. Ma- 
thias igitur (nam id nominis fuit auctori qui diu latere voluit), 
preefatione exirema : « you may perhaps allow me to apply 
« to myself, with some little variatiou, the words of the 
« most fervid poet of antiquity : | 
. « Non tenues ignavo pollice chordas | 
« Pulso, sed, Aurunci residens in margine templi, 
« Audax magnorum tumulis adcanto magistrum », 
Przibat Statius, ad quem non statim ducebar epitheto //ie 
most ferpid, Silv. 4, 4, 53: ' 
« 'Tenues ignavo pollice chordas 
« Pulso, Maroneique sedens in margine templi 
« Sumo ariimum, et magni tumulis accanto magistri ». 
Quod negationem Mathias addiderit, neutiquam repre- 

hendam ; non: modesti sunt satirici poetze. Sed sequentia pla. 
cent minus. Sedens in Pausilypo Statius ad sepulcrum Ma- 
ronis, accantat tumulo magistri, quod planum est ac verisi- 
mile; sed qui potuit Mathias, residens in margine templi Au- 
runco Lucilio dicati, accantare magistrorum, Horatii scilicet, 


* Anonymus scriptor, qui de Mathie vita 
et operibus retulit in Biographie Universa- 
lis supplemento, ex anglico lemmate bono 
gallicum fecit non bonum, Aostilités lit- 
téraires, quum sensus sit, Recherches de 
littérature, Etudes littéraires, Littera- 
rum ]talicarum amator ac cultor fuit stu- 
diosissimus et elegantissimus.; Fjus « Poe- 
sie liriche Toscane » Londini editas a. 


1816 certatim prelo submiserunt biblio- 
pole Rome, Florentiz, Neapoli. Petro- 
nius illi editionem dicans Prusis et Cor- 
radini Molli trageediarum « voi * ait « non 
« solo conoscete perfettamente |' Italiano 
« idioma, ma vi siete giunto pur anche a 
« scrivere siffatti versi, per cui 

(QA .. non indarno 

« udi'l ''amigi armonia dell' Arno ». 
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Juvenalis, Persii, Drydepi, Boilavii* tumulis accantare, qui 
tumuli procul aberant ? 


P. 158, (8. — Nomen συνασπισμὸς me monet de corre- 
ctione facienda loci cujusdam Symeonis Sethi Ichnel., p. 186. 
Columbz cassibus captze conturbabantur animi ancipites, 
ἡ δὲ τούτων ὁδηγός, '« Μὴ θορυδεῖσθε », ἔφη « ἀλλ᾽ ὁμοῦ ἀλλήλαις συ- 
ναπισώμεθα, εἴ ποτε δυνηθείημεν ἄραι τὸ δίιτνον », Mira est Star- 
kii conversio vocabuli συναπισώμεθα: « sed agite, simnl om- 
nes abire tentabimus ». Propono. συνασπισώμεθα : «expansis 
alis ac denso inter se continuatis ordine bellatorum imite- 
mur industriam hominum, quos sepius e longinquo vidimus 
quadrato agmine sculisque imbricatim densatis incedentes ». 
Videntur jussa ducis columbz intelligeniissime perfecisse.; 
pergit enim Symeon: ἦραν οὖν εἰς τὸν ἀέρα τὸ δίχτυον. 


P. 16, 81. — Scribendum eum anastropha, χειρῶν ἔμ. 
1l, 12, 159: ὡς τῶν ἐκ χειρῶν βέλε᾽ ἔῤῥεον. 


P. 166, 33. — A B Ὁ, ἀποχόψει. Scripsi ἀποχόψῃ. "Cf. Il. 13, 
138, ubi et subjunctivus ὦ ói« cum varietate ὥσει. 


P. 169, n. 198. — Permutatio vocalium τ et εἰ nocuit Àr- 
senio Archiepiscopo in Matrange Anecdotis Grecis t. 2, 
p. 670, v. 8 Hymni in Dominicam Paschatis: βασι) έη ὡρῶν 
ἐπέστη. Legendum βασιλείη. 


P. 173, n. 189. — Permutatione illa usus vocalium 5$ v 
tentabo locum lonis Euripidez v. 580. Xuthus et Creusa li- 
beros petunt ab Apolline Delphico; Xutho deus filium donat, 
de Creusa silet, Magnum est Xuthi gaudium, ejusque lon. 
gum, coram Choro, cum filio colloquium. Tum Chorus: 


Κοιναὶ μὲν ἡμῖν δωμάτων εὐπραξίαι" 


' * Nomen addo Boilavii nostri, cujus  ditatis, ut nemo onquam vel inter 
Mathias asdmirator fuit maximus, lllum nostrates verius de eo senserit aneliusque 
Praefatione p 33 verbis laudat tam orna- dixerit. 

tis et splendidis, consideratis simul ae me- 
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ὅμως δὲ καὶ ϑέσποιναν sic τέχν᾽ εὐτυχεῖν 

ἐδουλόμην ἂν τούς τ᾿ Ἐρεχθέως δόμους. 
Sententia primi versus non valde perspicua propter ὅμως. 
Legendo ὑμῖν, pronominibus ἡμῖν ὑμῖν passim. confusis, im- 
pedimentum tollitur: » Communes vobis sunt, Xuthe et 
«  Creusa, familize utriusque vestrum res prospera ; in par- 
« tem venit uxor sponsi felicitatis, nec non lztaretur Xuthus 
« dilectze si. conjugi filius dei donum obtigisset, Sed ego 
« tamen non possum meam heram non eximiam habere ejus. 
« que commodorum esse studiosiorem, favereque magis Ére-- 
« chtidis quam principi Chalcodontidz ». Lentingius pro δὼ- 
μάτων proposuit δεσποτῶν, quo parum proficitur. Alio loco δῶμα 
mihi vix placet, lon poscita Choro num Xuthus e templo sit 
egressus ; cui respondetur v. 528: 

ἐν δόμοις ἔστ᾽, ὦ ξέν᾽, οὔπω δῶμ᾽ ὑπερθαίνει τόδε. 
Junctura δόμοις δῶμα carere videlur elegantia. Propono : οὐ 
πύλωμ᾽ ὑπερό- Ac statim 

ὡς δ᾽ ἐπ᾽ ἐξόδοισιν ὄντος τῶν δ᾽ d ἀκούομεν πυλῶν Δοῦπον. 
£st et alius versus occasione facia tentandus. Creuse non 
despondendum esse dicenti reponit imo 2 

Οὔχουν ἐχών 75 τοῦ δ᾽ ἄχοντος οὐ χρατῶ. 
Metrum perimit ἄχοντος hac sede. Reiskii ἀπόντος placuit 
Musgravio, Hermanno, aliis. Matthize servavit prudentior 
vitiosum ἄχοντος) quem sequutus sum timide. Boihius recte 
Sensil éxàv ἄκοντος ex consuela antithesi poetam scripsisse, sed 
transposilione usus est inameenissima, τοῦ χρατῶ δ᾽ ἄκοντος οὔ. 
Propono : 

οὔχουν ἑχών γ᾽, ἄχοντος ἀλλ᾽ οὐχὶ χρατῶ. 

P, 184, 106. Cf. p. 75,86. — Verba sunt Homeri hic οἱ 

1l. 6, 506: 

ὡς δ᾽ ὅτε τις otaT0; ἵππος, ἀκοστήσας ἐπὶ φάτνῃ, 

δεσμὸν ἀπορρύήξας θείει πεδίοιο χροαίνων -.. 
Participium ἀκοστήσας per synonymum χριθιάσας "lzetzes 
interpretatus cum. Eustathio consentit, cujus hizec est expli- 
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atio - ἀκηστῆσαι τὸ πολυχριθῆσαι xarà τοὺς παλαιοὺς, ἤγᾳυν τὸ κρι- 
Θιάσαι᾽ ἀχασταὶ γὰρ αἱ χριθαί. Aoristus πολυχριθῆσαι tribuitur 
themati πολυχριθέω in Thesauri Stephaniani editionibus Lon- 
dinensi ac Parisina, melius themati πολυχριθάω in Lexicis 
Planci et Alexandri, quum reperiatur simplex forma χριθάω- 
Vide Blom&eldium Gloss. Agam. 1631. Homericum locum 
vespexit ''heodorus Hyrtacenus Epist. 1, de equo loquutus, 
quem sibi ab imperatore datum alere piae summa egestate 
non poterat: μὴ γὰρ εὐπορῶν ἀκοστὰν (τί δ᾽ ἀκοστᾷν φημέ, δπότε 
μηδ᾽ ἀχύροις χούφοις προφπτύειν3),) xara τοὺς τοῦ Γλαύχον ἐχμέμο- 
viv, οἷς παρ᾽ Ἀρκάσι γεγενμένοις ἑππομανοῦς ἔργον Γλαῦχος γέγονε 5πα- 
ραγμαῦ. Κἂν μὲν ἀκοστᾷν σχοίη εἰ δ᾽ οὖν, οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως μὴ δυοῖν θά- 
τερον» ἢ χαταδροχθίξειν ἐμὲ, ἢ στατὸς ἀπὸ φάτνης μικρὸν διοίσειν τῶν 
ἐν γλυφαῖς. Malim ἐπὶ φάτνης, sed et sic scribit Epist. 9, lace 
simillimo. Pbilostratus Her. p. 6, ultime fortasse praeivit sen- 
tentiae: τὸ ἥδιστον τῶγ ἐν γεωργίαγ τὸ τρυγὰν ἀμπέλους, μισθοῦ χρὴ 
πράττειν" εἰ δὲ μὴ, &otvoi τε χαὶ ἄργοι ἑστήξουσιν ὥσπερ γεγραμμέναι. 
ῬμΠοβίγδιθο formule εἰ δὲ pà respondet εἰ δ᾽ οὖν Theodori. 
Cedrenus p. 281, 1: εἰπὲ τοῦτο"... εἰ δ᾽ οὖν, λέξῳ ἐγώ. Adscripsit 
in margine editor pro οὖν legendum οὐ, qui non audiendus. 
P.185,115. — A B, δὲ ψυχαί. Varietas χατέπεσαν est ἔοτ-- 
tasse 'lzetze ipsa manus, Enripides illa forma nsus est, lecis 
quidem dgbiis. In Lone v. 713 videtur εἰσπεσοῦσᾳ pro fnturo 
altero posuisse, Futurum medium πεσρῦμαι ducit ad agristum 
activum alterum ἔπεφον, et futurum πεσῶ; 3d parlicipinm πεσῶν, 
πεσοῦσα. Ejus sunt verba: ἡ μὲν ἔῤῥει συμφοραῖς, πολιὰν εἰσπεσοῦσα 
γῆρας, de Creusa que nondum ad canam senectutem pervenit ; 
unde Hermannus interpretatur « quum consenuerit » obser- 
vandum monens parlicipium aoristi significatu paullo ra- 
riore, Sed presens ἔρρει jam in nolonem verbi « quum 
consenuerit » male accominodatur, qua poscere videtur 
ἐῤῥήσει. Habeo igitur εἰσπεσοῦσα pro futuri alterius participio. 
Alium lonis locum in transcursu tangam. Chorus v. 735: 
ἁλίσας ὁ πάρος ἀρχαγὸς ὧν Ἐρεχθεὺς ἄναξ, mendoso ἁλίσας parti- 
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P. 70, 6o. — C, οὕτως. Vix nunc possum ipse legere quod 
ex B enotavi. Fere opinor invenisse μαντιχαῖς. Similis per- 
mutatio adverbiorum μανικῶς μαντιχῶς notata fuit p. 68. 
Firmatur μαγικαῖς v» 189 et Tzetze Exegesi p. 92: ὁ Χρύσης 
αὐτὸς τὸν χαιρὸν συνεργὸν ἐφευρὼν οἷσπερ αὐτὸς otdtv ἀῤῥήτουργήμασι 
μαγικοῖς. — Col. 1, n. 65. — C, ἱκανῶς... epos, et ἀπέπαυ- 
σεν " pro ἀνέπαυσεν rescribendum. 


P. 7Á, 0]. 3, 3: — «ad Isocretem p. 147, ad Plutarchum 
V. Eumenis c. 2, p. 537, et ἀτάχτοις 2, p. 355. 


P. 85, 65. — Conf. i1, 385. — 66, Burg. ἔδαλον. 


P. 87, 53. — BC, ἀγαμέμνον. Monstrat accentus nomina 
tivum esse fine méndoso. Cf, v. 68. 


P. 93,33. — A B C, μᾶλλον δὲ ὦ, Burg... 


P. 97, 129. — Schol. in (Οὐ : τί ἦν ἔθος τοῖς ἡττημένοις ἔθνεσι 
διδόναι μετὰ τὴν σύμδασιν; 


P. 98, 141. — Schol. in C : χαταμέτροις εἰς (corrigendum, 
χαταμέτρησις) τοῦ μονομαχίον χαὶ χλήρων βολαὶ. Μενελάου xot Iiápt- 
δος. — A, ἐγχατεμέτρουν. B. εἰ Burg., συγχαταμέτρουν. Mox 
Burg., ἔδαλλον. 


P. 101, 31. — Pro βαλὼν βουθῶνι, potuisset, pressius Ho- 
merum sequutus, scribere βαλὼν βουδῶνα. Similis mors fuit 
Julii Caesaris apud Plutarchum c. 66: Βροῦτος αὐτῷ πληγὴν 
ἐνέδαλε μέαν εἰς τὸν βουθῶνα. Nuper in narrationem de Caesare 
incidi qua vir doct, a Bruto Caesarem ait in ipsa pudenda 
vulneratum fuisse, idque non temere, sed consulto, ulcis- 
cente non dictatorem tantummodo et libertatis publicze op- 
pressorem, sed matris Servilie moechum ac sororis Tertiz 
amasium. Cui opinioni prorsus inauditz nulla subest aucto— 
ritas. Appianus Plutarcho consentiens. B. C. 2, 117 : Bpoz- 
τος ἐς τὸν μηρὸν ἐπάταξε, nec discedit Nicolaus Dam. V. Caesaris 
24: Βροῦτος ὑπὸ ταῖς λαγόσι διαμπερὲς παΐει» Alque animadver- 
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tendum est illam βουδῶνος vel μηροῦ λαγόνων ve plagam pror- 
sus fuisse fortuitam ; tam denso enim globo conjurati Casa- 
rem invaserant, ut se impedirent ipsi, ὥστε xoi Βροῦτον εἰς 
τὴν χεῖρα πληγὴν λαθεῖν, Plutarcho teste V. Bruti 17. Mihi vi- 
detur vir d. nimium memoriolz confidisse cui nomen, Bov6Gavoc 
synonymum, inguen haerebat, huicque significationem pu- 
dendorum tribuisse quae τῷ fov6Gw non inest. Nota Juvena- 
lis impura hyperbole: « Quod enim non excitat inguen 
« Vox blanda et nequam? digitos habet » ; quee est imitatus 
modestissime Byron Joanne 15, 13: E 

« The Devil hath not, in all his quiver's choice, 

« Àn arrow for the heart like a sweet voice ». 


P. 102, n. 35. — Scholium in € : Ἠλείων καὶ ψίλου καὶ ϑάσυνε. 
Ψῶου μὲν xatà τὸν κανόνα τὸν λέγοντα τὸ ἡ πρὸ τοῦ λ ψιλοῦται *, ἠλί- 
ὅατος, ἠλιαία δικαστήριον ἐν ταῖς ᾿Αθήναις" ἐγὼ δὲ xal τὴν ἡλιαίαν δα-- 
σύνω" διὰ γὰρ τὸ ἐν ἡλίῳ χαὶ ὕπαιθρος εἶναι ἡλιαία ἐκαλεῖτο 3" ἠλιτό- 
μῆνος ὁ ἀμδλωθρίθιος ὃ τόχος καὶ διημαρτημένος τῆς ἐννεαμηνιαίου " 
κυήσεως" πλὴν τοῦ ἥλιος. Δάσυνε δὲ ἀπὸ τοῦ ἁλίζω τὸ συγαθροίξω, τὸ 
γὰρ ἀθροιατικὸν 5 α δασύνεταὶ "* ὅθεν καὶ ἄλς τὸ συνηθροισμένον ὕϑωρ. 
Καὶ Huc ἡ πόλις καὶ χώρα οὕτω δασύνεται; κατὰ μὲν ἑτέρους ὅτι, ἐν 
τῷ ἐπὶ Δευχαλίωνος χαταχλυσμῷ; ἐχεῖ συνηθροίσθησαν oi λαοί" xav! ἐμὲ 
δὲ ὅτι ἐκεῖ συναθροίσεις " ἐγίνοντο πενταετηριχῶς διὰ τὴν Ὀλυμπίαν" 


X 


non diversa exliibet, In Matrangiange com- 
paratione non ero diligens. . 


* Vide Lexicon Περὶ πνευμάτων 


“ Cram. ἐχχλεῖτο. 

* Cram. et C, ἀμόλωθρύδιος. 

* Cram. διημαρτήμορος toic. 

* Cram, et C. ἐναμηνιαίον, quod cor- 
referam mondum coguita Mantragiana. 
Lexicon TI, mv. |. V: ἡλιτόμηνον τὸ 
ἡμιτελὲς κύημα, ἀνὰ τοῦ ἀλίζω (imo 
ἀ vá) τὸ ἁμαρτάνω, καὶ τοῦ μὴν μη- 
νὸς, τὸ ἐστερημένον τῆς ἐννεαμήνου 
κἈνήσεως. ες ἷ o. 

* Matraniga, in cujas Anecdotis id scho- 
lium et alia »unc repétio, scribit mendose 
ἀθροικόν. Precedeàfa qug sunt hiulca 


Ἶ In Tzetze Chil. 2, 113, 133, pro 
edito ἀθρόως bonus codex 2644 offert 
ἁθρόως, cum hocce iambico scholio ad 
priorem versum : ἁθροῦν ὁμοῦ δάσυνε᾽ 
τὸ θροὸς δ᾽ ἄνευ Ψιλῶν ἁμάρτοις οὖ» 
δαμῶς τέχνης λόγων. Est in codice τὸ 
θρόος. Scripsi θροὸς genitivo casu nomi- 
nis θροῦς, ut νοὸς nominis voUc. "Tzetzes 
scilicet ἀδροῦν, τὸν ἄνευ θροῦ, ἄνευ 
θροὸς, jubet ψιλοῦν, idque sine pecoato 
contra regulam fieri monet, 

* Cradi, et C, συναθρήσεις. Correxi, 
et video esse ot et in Matrangiana, 
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᾿ὅθε καὶ ἁλέαι ' αἱ ἐχχλησίαι καλοῦνται ἀπὸ τοῦ συναθροίξεσθαι ἐχεῖ, 
ὡς καὶ Καλλίμαχος φησίν ** 
Eic τὸ πρὸ τείχευς ἱερὸν ἁλέες ^ δεῦτε, 
οὗ τὸν πάλαι χάλχειον ὁ πλάσας Ζᾶνα 
γέρων ἀλαζὼν ἄδιχα βιδλία ψήχει 4. ΝΞ 
Καὶ οὕτω ὀφεΐξλει 5 ἡ Ελις ϑασύνεσθαι. Ψιλοῦται δὲ καὶ xoff ἕτερον 
κανόνα λέγοντα" τὸ ἡ ἐν τροχαξχῇ λέξει ψιλοῦται. 
Δασυνε λοιπὸν ἀδεῶς τε xai Ψίλου, 
τζέτζον πεποιθὼς συγγραφαῖς ἰσχνογράφοιςδ. 
P. 106, 21. — Junctum ἅμα genitivo τούτων, 1. 63 θώραξι καὶ 
σπάθαις ἅμα σὺν θώραξι, Sic recentiores, monente Corayo'Aca- 


χτοις t. 5, p. 263. Cf, εἰ mea nota ad Pselli Opuscula 
P. 332. . . QU εν 


P. 111, 9. — C, μέσῳ. ἡ 


P. 114, 68. — Fortasse ἦλθε ὡς πρὸς ᾿Αλέξανδρον, qua in for- 
mula szpius mendose xai scriptum pro ὡς. 


- P. 125, 4. — Proposui legendum, μήτε θεῶν ἀρρένων Ttc “Ἐλ- 
λησιγ.. βοηθὸς γενέσθω. Displicet quidens τις versus tnitio ; sed 
- continua est oratio, θεῶν ἀρρένων τις. - 


P. 1238, 83. — Varietas φεύγουσιν Ἕλληνες νῦν ἔλλάδι videbi- 
tur fortasse Tzetzica magis quam φεύγουσιν ÉX)&d«. Nonnun- 
quam sic dativo cum verbis motus utitur, ex. c, p. 156, 
196, ἦλθε δ᾽ αὐτοῖς ὁ "Alae. p. 189, 207, τοῖς Ελλησι προσφεύγει. 
Auctor poematii de Mensa Rotunda v. 31: Mec εὐθυμίας δ᾽ ἐ- 


—. * Matranga, ὅθεν. Cram. et C, ἀλέαι. — scripseram spiritu, Statim M, y&Xxtov. 


Asperavi ἁλέαι, et sic M. 

'* M. φησί. Scripsi enoív: compen- 
dium codicis sic legere malebam. Est Cal- 
limachi fragmentum 86, quod videsis et 
inter Meinckii Choliambos p. 156. 

* C, Cram. et. M. προτείχενς. C, 
ἀλέες, obscurata correctione syllaba fi- 
nali, ut tamen legi possit. Cramerus cre- 
dit fuisse prius e es. M, ἁλέες, et eo 


* Cram, C, M., ψύχει. Recepi criti- 
corum correctionem, Cf. Blomf. Gloss. 
Agam. 362, Scholium in C, γέρων ἀλα- 
ζῶν ὃ ἄθεος Εὐήμερος. Et sic ferme 
Matrangiapa. , 

* M, x. 0. μὲν ὁφ. M, Ἥλις ut su- 
pra, et sic C, quos non sequor. 

* C, Cram. ἰσχνογράφεις. Scripsi 
quod vides, et sic reperio in M, 


x 
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ξελθὼν; φθάνει τοὺ δωματίον᾽ sic mulante editore scripturam co- 
dicis in nota meuoratam τῷ δωματίῳ, quz fuit servanda. Neque 
veterum opümi scriptorum ab illa syntaxi abstinuerunt. Di- 
xit ἦλθεν αὐτῷ Ζηνὸς βέλος AEschylus Prom. 366; μολεῖν σοι So- 
phocles Antigona 234, ubi Hermann. ; sic et Euripides Ione 
860, qui et 865, ἐπεισελθὼν δόμοις. Pindarus Pyth. 4, 129—753: 
ἦλθε δέ οἱ χρυόεν μάντευμα, ubi Dissen. Ctesias Persicis 57 : δια-- 
βάλλεται Κῦρος, xai καταφεύγει Παρυσάτιδι τῇ μητρί. Chariton 5, 10, 
Ρ- 127: οὐδεὶς ἡμᾶς ἐᾷ τοῖς βασιλείοις εἰσελθεῖν. Oratione vulgari 
ἦλθεν εἰς ἐμὲ reddit lheocriteam ἧνθέ μοι scholiastes Id. 2, 145. 


P. 138, 73. — Δ B, πρῶτον. 


P. 147, n. 12. — Tibialia, nobis vernacule δας, Graecis 
nune dicuntur χάλτξζαι, χκαλτζούνια... Corayus, ᾽'Λτάχτοις t. 2, 
p. 43o, mallet καλοφωνοτέρως pronunciari χάλτας, ad quod ac- 
cedit scholiastze τὸ καλταὶς, accentus si retrahatur. 


P. 14g, 5g — BRarissima vocabula ἰσοχεφάλως et ἰσοχέφαλος. 
Adfertur hoc ex Ibyco, qui fragmento 27 Molionidas vocat 
G)txag, ἰσοχεφάλους ἑνιγύους. Metrum dactylicum vix admise- 
rit ἰσοχεφάλους iota brevi, quod tamen tuetur criticus eximius et 
 lyricze orationis callentissimus. Proposuit Meinekius ἰσοπά- 
λους. Liceat et mihi quoque proponere ἐτοχράνους. Certatim viri 
docti scripserunt ἑνιγυίους, Junius,Hemsterhusius, G. Dindorf. 


P. 151, n. 89. — De lride Matrange recensio non am- 
plior est; sed in precedenti narratione plurimos exhibet 
versus quibus careo, apud ipsum quarendos, —'N. roa. 
Matr., μεγάλα κυματίζξει. Homerus l. c.: ἧσος ἀέλλῃ, *Hre χαθαλ- 
λομένη ἰοειδϑέα πόντον ὁρίνει. (Quem versum excitavit Tzetzes 
scholio ad. Allegorias 8, 133 Matrangianz, loco in mea lo- ᾿ 
cunOSO : ὃ ἀὴρ xai ἡ θάλασσα ὅμοιοι τὸ εἶδος εἰσὶ, καθὰ καὶ Ὅμηρος 
φησί" « "Hee χαθαλλομένη ἠεροειδέα πόντον ὀρίνει ». Ἐνταῦϑα δειχνύει 
τὸν ἀέρα xatà τὸ εἶδος ὁμοῖον τῇ θαλάσσης Quum sit ἠεροειδέχ πόν- 
τον clausula versus Homerica, Tzetzes eam adsuit memoriter 
et imperite initio ἦτε χαθαλλομένη, ac de mendo securus te— 
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mere est philosophatus. Vir d. « diu sed frustra perquisi- 
visse se versum ait Homero adsignatum ». Miror valde habi- 
tantem in Vaticana, et in locupletes illos admissum libro- 
rum Thesauros Barberinianum, Vallicellianum, ceteros, non 
reperisse Seberianum indicem. Sic nuper hzrebam, sed nec 
dia nec frustra, quaerens fontem unde tres versus latinos hau- 
sisset ingeniosissimus et litteratissimus acerrimusque satira- 
rum auctor, quarum lemma *he Pursuits of Literature ,. Ma- 
thias igitur (nam id nominis fuit auctori qui diu latere voluit), 
preefatione extrema : « you may perhaps allow me to apply 
« to myself, with some little variatiou, the words of the 
« most fervid poet of antiquity : 
. « Non tenues ignavo pollice chordas | 
« Pulso, sed, ÁAurunci residens in margine templi, 
« Audax magnorum tumulis adcanto magistrum », 
Praibat Statius, ad quem non slatim ducebar epitheto δέ 
most feryid, Silv. 4, 4, 53: | 
« 'Tenues ignavo pollice chordas 
« Pulso, Maroneique sedens in margine templi 
« Sumo animum, et magni tumulis accanto magistri ». 
Quod negationem Mathias addiderit, neutiquam repre- 
hendam; non: modesti sunt satirici poeta. Sed sequentia pla- 
cent minus. Sedens in Pausilypo Statius ad sepulcrum Ma- 
ronis, accantat tumulo magistri, quod planum est ac verisi- 
mile; sed qui potuit Mathias, residens in margine templi Au- 
runco Lucilio dicati, accantare magistrorum, Horatii scilicet, 


* Anonymus scriptor, qui de Mathie vita 
et operibus retulit in Biographie Universa- 
lis supplemento, ex anglico lemmate bono 
gallicum fecit non bonum, Zostilités lit- 
téraires, quum sensus sit, Recherches de 
littérature, Etudes littéraires, Littera- 
rum Italicarum amator ac cultor fuit stu- 
diosissimus et elegantissimus; Ejus « Poe- 
sie liriche Toscane » Londini editas a. 


1816 certatim prelo submiserunt biblio- 
pole Romz, Florentie, Neapoli. Petro- 
nius illi editionem dicans Prusiz et Cor- 
radini Molli trageediarum « voi * ait « non 
« solo conoscete perfettamente |' Italiano 
« idioma, ma vi siete giunto pur anche a 
« scrivere siffatti versi, per cui 

€ ees» D0n indarno 

« udi'l Tamigi l' armonia dell' Arno ». 
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Juvenalis, Persii, Drydeni, Boilavii* tumulis accantare, qui 
tumuli procul aberant ? 


P. 158, 48. — Nomen συνασπισμὸς me monet de corre- 
ctione facienda loci cujusdam Symeonis Sethi Ichnel, p. 186. 
Columbz cassibus capte conturbabantur animi ancipites, 
ἡ δὲ τούτων ὁδηγός, '« Μὴ θορυδεῖσθε », ἔφη « ἀλλ᾽ ὁμοῦ ἀλλήλαις συ- 
ναπισώμεθα, εἴ ποτε δυνηθείημεν ἄραι τὸ δίκτυον », Mira est Star- 
kii conversio vocabuli συναπισώμεθα : « sed agite, simol om- 
nes abire tentabimus ». Propono. συνασπισώμεθα : « expansis 
alis ac denso inter se continuatis ordine bellatorum imite- 
mur industriam hominum, quos sepius e longinquo vidimus 
quadrato agmine sculisque imbricatim densatis incedentes ». 
"Videntur jussa ducis columba intelligeniissime perfecisse; 
pergit enim Symeon: ἦραν οὖν εἰς τὸν ἀέρα τὸ δίχτυον. 


P. 161, 81. --- Scribendum cum anastropha, χειρῶν ἔμ» 
1l, 12, 159: ὡς τῶν ix χειρῶν Bs ἔῤῥεον. 

|. P. 166, 33. — A B 6, ἀποκόψει. Scripsi ἀποκόψη. Cf. I1. 13, 

138, ubi et subjunctivus ὥσῃ cum vartetale ὥσει. 


P. 169, n. 198. — Permuitatio vocalium « et εἰ nocuit ÀAr- 
senio Archiepiscopo in Matrange Anecdotis Grecis t. 2, 
p. 670, v. 8 Hymni in Dominicam Paschatis: βασι) έη ὡρῶν 
ἐπέστη. Legendum βασελεΐω.- 


P. 173, n. 189. — Permutatione illa usus vocalium s v 
tentabo locum lonis Euripidez v. 580. Xathus et Creusa li- 
beros petunt ab Apolline Delphico; Xutho deus filium donat, 
de Creusa silet, Magnum est Xuthi gaudium, ejusque lon. 
gum, coram Choro, cum filio colloquium. Tum Chorus: 

Κοιναὶ μὲν ἡμῖν δωμάτων εὐπραξίαι" 


' * Nomen addo Boilavii nostri, cujus  ditatis, ut nemo unquam vel inter 
Mathias admirator fuit maximus, lllum nostrates verius de eo senserit aneliusque 
Praefatione p 33 verbis laudat tam orna- dixerit. 

tis et splendidis, consideratis simul ae me- 
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ὅμως δὲ xal δέσποιναν εἰς τέχν᾽ εὐτυχεῖν 

ἐδουλόμην ἂν τούς τ᾿ Ἐρεχθέως δόμους. 
Sententia primi versus non valde perspicua propter ὅμως. 
Legendo ὑμῖν) pronominibus ὑμῖν ὑμῖν passim. confusis, im- 
pedimentum tollitur: » Communes vobis sunt, Xuthe et 
« Creusa, familize utriusque vestrum res prosperz ; in par- 
« tem venit uxor sponsi felicitatis, nec non lzetaretuc Xuthus 
« dilecize si conjugi filius dei donum obtigisset, Sed ego 
« tamen non possum meam heram non eximiam habere ejus. 
« que commodorum esse studiosiorem, favereque magis Ere. 
« chtidis quam principi Chalcodontidze ». Lentingius pro d«- 
μάτων proposuit δεσποτῶν, quo parum proficitur. Alio loco δῶμα 
mihi vix placet, lon poscita Choro num Xuthus e templo sit 
egressus ; cui respondetur v, 528: 

ἐν δόμοις ἔστ᾽, ὦ ξέν᾽, οὕπω dap? ὑπερθαίντι τόδε. 
Junctura δόμοις δῶμα carere videlur elegantia. Propono ; οὐ 
πύλωμ᾽ ὑπερό. Ας statim 

ὡς δ᾽ ἐπ᾽ ἐξόδοισιν ὄντος τῶν δ᾽ d ἀχούομεν πυλῶν Δαῦπον. 
£st et alius versus occasione facia tentandus. Creuse non 
despondendum esse dicenti reponit Peedagogus: 

Οὔχουν £xdv γε, τοῦ δ᾽ ἄκοντος οὐ χρατῶ. 
Metrum perimit ἄχοντος hac sede. Reiskii ἀπόντος placuit 
Musgravio, Hermanno, aliis. Matthize servavit prudentior 
vitiosum ἄχοντος,) quem sequutus sum timide. Boihius recte 
sensit éxàv ἄχοντος ex consuela antithesi poetam scripsisse, sed 
transpositione usus est inameenissima, τοῦ χρατῶ δ᾽ ἄκοντος οὔ. 
Propono : 

οὔχουν ἑκών γ᾽, ἄχοντος ἀλλ᾽ οὐχὶ xpato. 

P. 184, τοθ. Cf. p. 75,86. — Verba sunt Homeri hic οἱ 

1l. 6, 506: 

ὡς δ᾽ ὅτε τις στατὸς: ἵππος») ἀχοστήσας ἐπὶ φάτνῃ; 

δεσμὸν ἀπορρήξας θείει πεδίοιο χροαένων... 
Participium ἀκοστήσας per synonymum χριθιάσας 'lzetzes 
interpretatus cum Eustathio consentit, cujus hzc est expli- 
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Cato * ἀκηστῆσαι τὸ πολυχριθῆσαι χατὰ τοὺς παλαιοὺς, ἤγηυν τὸ κρι- 
θιάσαι᾽ ἀκοσταὶ γὰρ αἱ κριθαί. Aoristus πολυχριθῆσαι tribuitur 
themati πολυχριθέω in Thesauri Stephaniani editionibus Lon- 
dinensi ac Parisina, melius themati πολυχριθάω in Lexicis 
Planci et Alexandri, quum reperiatur simplex forma χριθάω.- 
Vide Blom&eldium Gloss. Agam. 1631. Homericum locum 
zespexit ''heodorus Hyrtacenus Epist. 1, de equo loquutus, 
quem sibi ab imperatore datum alere pra summa egestate 
non poterat: μὴ γὰρ εὐπορῶν ἀχοστὰν (τέ δ᾽ ἀκοστᾷν qupi, omóct 
μηδ᾽ ἀχύροις χούφοις προφπτύειν3), κατὰ τοὺς τοῦ Γλαύχον ἐχμέμη-- 
vv, οἷς παρ᾽ ἀρχάσι γεγενμένοις ἑππομανοῦς ἔργον Γλαῦκος γέγονε σπα- 
ραγμοῦ. Κἄν μὲν ἀκοστᾷν σχοίη᾽ εἰ δ᾽ οὖν, οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως μὴ δυοῖν θά- 
vépow, ἢ χαταθροχθίξειν ἐμὲ, ἢ φτατὸς ἀπὸ φάτνης μικρὸν διοίσειν τῶν 
ἐν γλυφαῖς. Malim ἐπὶ φάτνης, sed οἱ sic scribit Epist. 9, lace 
simillimo. Philostratus Her. p. 6, ultimz fortasse przeivit sen- 
tentia: τὸ ἥδιστον τῶν ἐν γεωργία, τὸ vpuyy ἀμπέλους, μισθοῦ χρὴ 
πράττειν" εἰ δὲ μὴ, ἄοινοί τε χαὶ ἄργοι ὁστήξουσιν ὥσπερ γεγραμμέναι. 
Philostratez formule εἰ δὲ μὴ respondet εἰ δ᾽ οὖν Theodori. 
Cedrenus p. 281, 1: εἰπὲ τοῦτο"... εἰ δ᾽ οὖν, λέξω ἐγώ. Adscripsit 
in margine editor pro οὖν legendum οὐ, qui non audiendus. 
P. 185, 115. — A B, δὲ ψυχαί. Varietas χατέπεσαν est for- 
tasse 'l'zetzze ipsa manus, Euripides illa forma nsus est, locis 
quidem dubiis. In lone v. 713 videtnr εἰσπεσοῦσαᾳ pro futuro 
altero posuisse, Futurum medium πεσρῦμαι ducjt ad agristum 
aclivum alterum ἔπεφον, et futurum v«cà, 3d parliripinm πεσῶν, 
πεσοῦσα. Ejus sunt verba: ἡ μὰν ἔῤῥει συμφοραῖς, πολιὸν εἰσπεσοῦσα 
γῆρας, de Creusa que nondum ad canam senectutem pervenit ; 
unde Hermannus interpretatur « quum consenuerit » obser- 
vandum monens parlicipium aoristi significatu paullo ra- 
riore, Sed praesens ἔρρει jam in notionem verbi « quum 
consenuerit » male accomunodatur, qui poscere videtur 
ἐῤῥήσει. Habeo igitur εἰσπεσοῦσα pro futuri alterius participio. 
Alium lonis locum in iranscursu tangam. Chorus v. 735: 
ἁλίσας ὃ πάρος ἀρχαγὸς ὧν Ἐρεχθεὺς ἄναξ, mendoso ἁλίσας parti- 
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cipio, quod critici emendant scripto ἅλις à, ἅλις ἅλις... Sed 
quo sensu ἅλις, quum Erechtheus sit dudum mortuus, Qua 
loquuntur aneillulze sunt Creuse fideles, πιστὸν δούλευμα, nec 
adeo φιλελεύθεροι ac regise dominationis impatientes, ut regum 
seriem ab Erechtheo claudi capiant eumque sibi satis jam 
esse superque clamitent. Opinor servato ἅλις sententiam fine 
carere exspectandumque codicem integriorem; vel ἅλις mu- 
tandum. Cenjecturam feci magistris artis judicandam : ἀλλ᾽ 
εἴης ὃ m... « at utinam adhuc esses in vivis! ».... Atque in vi- 
cinia locus me advertit alius, v. 724: ἤδη πέλας δείπνων χυρεῖ 
παῖς καὶ κατὴρ νέος νέων. (δ quum prelegerem explicui pri- 
mum δείπνων νέων € syntaxi obvia, tum addidi displicere epi- 
thetam ad nomen δείπνων relatum, et ferme affirmabam 
scripsisse Euripidem quaesita et solita vocum symmetria παῖς 
xxi πατὴρ νέος νέου, scilicet παιδός. Statim. me monuit unus 
auditorum, vir diligentissimus, Hartungum sic scripsisse. 
Utebatur scilicet editiune Hartungiana "mihi ignota, quam, 
exsolo nomine tam docti viri tamque critici, facile inter pra- 
cipuas ponendam esse opinor. 


P. 192. — Septem primi versus quibus libro II prafatur 
"Ezetzes desunt in B. Κοτέρτξης ille alter Pisistratus nomina- 
tur "Tzeizze inter iambicos novem versus qui in codice 2644 
Chiliade quinta Historix Atlantis praemissi sunt. Reperiun- 
tur et in Anecdotis Oxoniensibus t. 5, p. 565. "'T'ranscribam 
illos quod paucos adhuc lectores invenerunt: 

Σοὶ τῷ Κοτέρτζη xai φιλοῦντι δεσπότη 
Νῦν μέχρι τοῦδε τὰς δυσόδμους βορδόρους 
Τοῦ χοιριῶντος τοῦδε τοῦ χοπρογράφου 
(Οὕτω χρεὼν χαλεῖν γὰρ ἢ καλλιγράφον), 
Τζέτζης χαθαίρει τεχνιχῶν λόγων πτύοις.- 
Ἐπεὶ δὲ μέλλεις ποῖ δραμεῖν τῶν ἐνθάδε, 
Παλινδρομεῖν τε σὺν θεῷ πλὴν ἐν τάχει; 
Εἴ pot τὸ τέρμα μὴ περανθῇ τοῦ βίου, 

Τὰ λοιπὰ λοιπὸν ἐξαποξέσω τότε. 


ν᾿ 
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Adnotat Cramerus codicem A habere κοτέρξη, et e pra- 
fatione docemur codicem ἃ esse parisinum 2644, quem nunc 
tracto, quique fert nitide satis Κοτέρτζη. Intelligo τὰς duacó- 
μους βορδόρους de Epistolis centum et amplius, ac Chiliadibus 
quatuor primis, quos porcinus quidam amanuensis negli- 
genuor et indoctus foedissime ac flagitiose descripserat, ut 
illas vanno critica purgare oportuerit. Eadem orationis amce- 
nitate in scholio ad Chiliad. 12, 352,.0; νέκταρ δὲ σιτούμενοι 
κοπρίας τὰς δυσόσμους, amanuensem increpat, qui ferte scri- 
pseral χοπρίους : Καταχοπρώσας τὸ βιδλέον, xai χιασμῶν Φιλοξένου 
ποιήσας ἐπάξιον, κοπρίας οὐκ οἶδας γράφειν; ἀλλὰ χοπρέους. Quod 
scholium, inter Anecdota Oxoniensia receptum t. 5, p. 575, 
reperi et in codice 2644. Ac quz de δυστροπίᾳ τῶν χρηματοδο- 
τούντων dicuntur lucem accipiunt ex Chiliadis decime Hi- 
storia 264. Procurator Czsareus, Irenes August:ze dispensa- 
tor, ὁ ἐπὶ διοικήσεων τελῶν τῆς Αὐγούστης, qui primos Allegoria- 
rum fasciculos, eosque forma non capacissimz, liberalis- 
sime remuneraverat, libellorum missus alios jam grandiores, 
grandissimos quoque, frigide aceipiebat, verba tantum ista 
fatus male sonantia : γράφε δὲ, γράφε συνεχῶς. Et "Tzelzes, de- 
spondens animum, calamos fraugebat ac vigilatas lacerabat 
Allegorias, quum Cotertzes ille, nomine barbarus magis 
quam ratione et ingenio, suppetias homini tulit egeno, sed 
sorte digno meliore, ac scriptorem pro etate sua eruditissi- 
mum dulci fovit et erexit benevolentia. Ornatur epitheto 
τοῦ παντέχνου Chil. 4, 879: Θέράπων τοῦ Κοτέρξη τις τοῦ παντέ- 
χνου τῷ οἴκῳ. Sed manum Kiesslingii habemus htc, qui mo- - 
net editum olim. παντεχνῇ sic se mulavisse, quod temere 
faetum. Codex 2644, Κουτέρτξη τις τοῦ ravt&yv?) τῷ OLX (Qe Pot- 
est esse παντεχνῇ forma geniltivi recentior. - 


P. 195, col. 2. — Accentus prioris hemistichii, κεῖται por, 
vindicandus simili desinentia Proleg. v. 388, Σιδῶνος τε. Ac 
plurimis locis de sede accentus in hemistichüs fui sollicitus, 
emendationes passim tentans, quibus normalis rhythmus re-: 
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stituerelur. Nimium metrieze istius infime studium vereor 
ne sensum hebetet aurium, quee fient regularum anliqua ac 
sincerze poeseos indociles. Nuper quum Matrangiana Prole- 
gomena percurrerem, incidi p. 14, ir versus novem, quos 
vir d. e quadam tragedia Dionysii Tyranni depromtos esse 
putat, ac primum quidem attulit Tzetzes Chil. 5, 185, di- 
serteque e tragosdia Dionysii sumptum ait. Novem igitur 
istos versus Matranga excerpsit é ''zetzce epistola prima ad- 
huc inedita, quos nunc lubet repetere : 

Αὐτοῖς γὰρ ἐμπαίζουσιν oi μωροὶ βροτῶν" 

ἀνέξομαε γὰρ εὖ ἴσθι οὐδαμῶς τοιαῦτα ἀχούειν,. 

οὐ γὰρ ἐμὸς πέφυχε ταρθήσων νόος, 

οὐ δ᾽ ἀχαριτόγλωττος εἰμὲ πρὸς λόγους; 

ἀλλ᾽ οἶδα νωμᾶν εὐφνῶς τὴν ἀσπίδα, 

οἶδα κραδαίνειν δεξιῶς ἄγαν δόρν"" 

ἐλῶ τὸν ἵππον, οὐ πέφρικα τὸν χεύπον, 

τὴν τ᾽συστάδην γόγηθα τῶν ἄλλων πλέον». 

καὶ τόξα τείνων οὐ ποοῦμοι τὰς. μάχας. 
Ad versum secundum h:ecee adscripta fuit à viro d. no- 
tula: «Sic codex, at metri gratia fortasse cerrigendum : — 
« ἄνέξομ᾽ εὖ ἰσθ᾽ οὐδαμῶς ταῦτ᾽ ἀχούειν ». Morbo quem mihi me- 
tuo jam laborat eoque gravi cl. editor, qui finem iambici tra- 
gici ac tantee. vetustalis similem fecit altero hemistichio ver- 
sus politici, opinatus, ut credere par est, trochzeo ac spondeo 
posse claudi senarium. Hiatus inter εὖ et ἴσθ᾽ ferendus propter 
usum Homericum, ac vim litterze consonantis ὑψιλοῦ, ev isth.. 
Sed non tentanda melior correctio, quum sententia sit Tzet- 
zz, non Dionysii, et oratio prosa. Reliquos versus, excepto 
primo, nunquam credam esse Dion ysii, ac sentio oum Crame- 


* Codex 2644 fert τῇ, et sic edidit Cra- 


merus loco statim allegando. Τὴν, 51 in-- 


venerit Matranga, potuit Tzetzes scribere 
cum oropismo. Euripides lone 245: ὃ 
πάντες ἄλλοι χαίρουσι" ubi Musgr. 


Sophocles Pbiloct. 1314 : ἥσθην πατέρα: 
τὸν &póv* ubi H. Stephanus De Sopho- 
clea imitatione Homeri p. 89. Cratinus 
Πανόπταις: γέγηθα τὸν ἄνδρα" υϑὶ 
Runkel. p. 43, 
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ro qui eos recitans An. Oxon, t. 5, p. 358, T'zetzze tribuit. Sunt 
enim duodecasyllabi, non metrici. Dionysiusladi magisternon 
potuit syllabas choriambicas οὐ γὰρ ἐμὸς pro metro iambico ha- 
bere, neque monstro vocabuli abnormis ἀχαριτόγλωττος uti. Id: 
defendit Tzetza, ut auctor scilicet, scholio quod Cramerus edi- 
dit, et quod nunc repetam idque amplius e códice 2664 : καὶ 


ἐν τῶν δασεὼν & ἐχτείνει p παρ᾽ ἱππώναχτι᾽ 


& ἣν αὐτὸν ὄφις τὠντιχνήμιον δάχοι 4». ᾿ 

καὶ παρ᾽ Αἰσχνλῳ". 00. 

« φαιοχίτωνες καὶ πεπλοκτανημέναι. - 

δεινοῖς δράχουσιν᾽ οὐκέτ᾽ &v μείνοαμ᾽ ἐγώ ν- - 
Οὕτως ἔχεται μὲν τοῦτο τοῦ χανόνος" Τὸ δὲ σλέον ὅτε τότε καὶ δὲν 
χρόνοις χατεχρώμην, ὡς οἱ βούδαλοι; ὅθεν ἀδοήθητον δίχρονον ἐστὶν ἐν 
αὐτοῖς" τὰ ἀχαριτόγλωττος, τὸ pi. — Addam v. 3 codicem et 
Cramerum habere ταρξήμων. | 


P. 196, n. 75. — Scripsi Ερύμαντα ex lliade 16, 345. Va- 
rielas. Εὐρύδαντα fortasse debetur Tzetzz ipsi, quum infra 
v. 89 Ἐρύμαντα Patroclus occidat ut et in Iliade 15, 345. Sed 
᾿Εὐρύδαντα metro Homerico repugnat. Vix puto idem nomen 
Trojanis*duobus intervallo tam parvo disjunctis Homerum 
dedisse, ac propono Ἐλύμαντα, favente solita. permutatione. 


* 


* Ex fragitento sez versuum Ap. Txet&, sàpplestehtuin ténlalunt viri doeti, Putea" 


M emoriis 


ad Lycophr. 424, Pro δάκοι quod ver- 
sum lzdit qui est eholiambus, Welker Hip- 
ponactea Sylloge δάχν scripeit ex Her- 
manni correctione, Mulleri lectio δάκῃ 
solecismum tollit, non metricum vitiut. 
De productione vocalis brevis ante e 
grammatici protuli locum ad l'lanude Me- 
tamorphoses Ovidianas p. 509. Adde Ja- 


cobsium Anal. t. 13, p. 745, ad ver- . 


bum ὕφηνον, quod tnolosso constat, in 


Arethie epigrammate Antb. 45, 32, 11, 


et ad Ammiani ἣν οὐδεὶς ὕφηνεν, Anth, 

14, 14. Locus est lacnriosns in Honrerico 
Hymno i in Cererem v. 899. "Ceres ad Pro- 
serpinam : οἰχήσεις ὡρέων τριτάτην 
M... sie codex versu imperfecto, cujus 


' uynni vv. 446, 465: 


nus, quem nemo memoravit, 


- kead, Inscr. t. 46, p. 444, legere propo- 


suit μοῖραν ὑπὸ ζόφον, producta syliaba 
£o ante φ. Et citavit o )»portune ejusdem 
ὴν τριτάτην μὲν 
μοῖραν ὑπὸ ζόφον ἠερόεντα. Sed in 
v. 399 est impedimento brevitas normalis 
sfllabm p&v, qaod removeri possit res- 
cripto μοίρην, qua tamen forma Homerus 
hon ütitur, vel advócata vi ictus. ᾿ 

: Choeph. 1031, Blomficldius mendose 
φαιωχίτωνες. Pronuntiandum monente 
Hermanto φαιοχχίτωώνες ut βρόκχον in - 
'l'heognide 1057. ubi Schizeferus est vi- 
dendus, Ést δεινοῖς lectio nova ; vulgatur- 
πυχνοῖς. 
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P. 197; 89. “ἡ Β, ρικτῶς. ς, φρικτὸν quod malui. 1l. r6, 
393 : ἧς ἵπποι Τρώων μεγάλα στενάχοντο θέουσαι. 


P. 198, n. 114. — Tzetzes 6]. 6, 541 1 πορθήσας καὶ τὴν. 
πόλιν Τὴν ἥνπερ Κοριόλανον εἰρήχειμεν καλεῖσθαι. Codex 2644 sipi- 
xti», quod repertum Kiesseling, ac probans, reliquit tamen 
in nota. Eadem pagina v. 535 sic mendose füit editus: à; 
πρὸς αὐτὴν ἐτράπησαν οἱ πάντες ἀνὰ κράτος. Kiessling pro αὐτὴν 
proponit φυγὴν, jubente sententia, et sic nitide et optime co- 
dex idem, qui exhibet ἀναχράτος conjunctim varietate non 
᾿ Yara, ul κατὰ χράτος et χαταχράτος.. 


P. 199, 127. — Α B, πολλῶν μέν. 


P. 207, 309. — C, ἔδαλε, quod serius vidi, nam recepissem. 
Il. 16, 805 : σχεδόθεν βᾶλε. | 


P. 208, 338. — De voce χατζανίστια. consului hominem 
doctissimum Gracia oriundum, qui se opinari dixit non sine 
hzesitatione significare Tzetzam nucum castanearum quae tor- 

rentur crepitus. — 549. C, σὺ «picos δὲ, ὦ Éxrop. Et 1d reci- 
piendum erat. 


P. 215, 1. — B, χρατερὰ, ut est in Argumento prosaico, 
quod expressit 'zetzes. 


P. 215, 46, 4/7. — Nota formula ὃτὲ oxé. Sic ποτὲ ποτὲ 
p» 155, 177, 178. Eusebius Pamphili Eclogis propheticis 
p- 9, 2a: ἔσται δὲ xoi διὰ βραχέων μετρία τις ἡμῶν ἐξήγησις, ὅτε μὲν 
ἀπόδειξιν περιόχουσα, ..«οἕὅτε δὲ τὴν ἡμετέραν γνώμην.... σημαίνουσα. 
Melior erit scriptura δτὲ.. oci, Cf. p. 234, col. a. — Ν. 46. 
Plochiri poematium edidit nuper Matranga inter Anecdota 
p. 622, sub Tzetzz nomine, ac versibus constans 57, quum 
sint numero 122 in 'Tilmanniana ac reliquis. Correctionem 
a Dindorfio factam, βαναυσίδος τέχνης firmatur lectione Ma- 
trangiana, ac pariter mea correctio προσεῤῥίφη. In versu a me 
adducto, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι καὶ λαλεῖ καὶ σέθεται; Matranga exhibet 
χαὶ λαλεῖ καὶ σπένδεται, et, Praefatione p. 22, se non posse ait 
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animum indncere ut versum Tzetzze tribuat; aique ego Plo- 
chiri nomen lubens retineo, quod Tzetses penultimze accen- 
tum in metro politico servet, negligat autem passim Plochi- 
rus iste. Sed ad sententiam Matranga offendisse videtur, mihi 
sententia ac lectio arridet: « nune enim aurum et perorat et 
« foedera sancit ». Et de Plochiro dicetur iteruro/p. 294, ubi 
antiquam "ilmanni lectionem w. 6, 8, recenti Morellianz 
praefero, et mihi favet Mantragiana. Versum septimum, Τὴν 
tig ἀεὶ σφάλλουσαν ὀρθίας τρίδους, bis lzedit Matranga exhibens 
τὴν ἐς ἀεὶ σφ. ὀρθύιας τρ., εἰ peccat v. 5 πότνιον scriplo, non 
πότνιαν. Sed valeat nunc Plochirus. 

P. 229, n. 185. — Prepositionum περὶ παρὰ permutatio- 
nem sepius nolavi, neque difficilius παρὰ et περ miscentur. 
Euripides lone 16 : | 


$98. 


Τεχοῦσ᾽ ἐν οἴκοις παῖδ᾽, ἀπήνεγχε βρέφος 

εἰς ταὐτὸν ἄντρον οὗπερ ηὐνάσθη θεῷ. 
Reiskius, probantibus Wakefieldio ac G. Dindorfio, con- 
jecit οὗ παρευνάσθη θεῷ" ridicule, ni fallor. Agitur enim de 
Creusa virgine nobili quam Apollo vi stupraverat, et quae 
non potuit violento παρευνάξειν oppressori, nisi jpsam defecis- 
set anima. Ulysses quidem ad procos Od. 22,37: 

δμωῇσιν * δὲ γυναιξὶ παρευνάζεσθε βιαίως" 
sed de ancillulis agitur quibus vi semel facta, si facienda ta- 


men fuerat, polerant per longas concubize noctis horas πα- 
ριαύοντες τέρπεαθαι. De Creusa id verbum foret prorsus im- 


* Dativum δμωίδεσσι, δμωίδεσι ex- 
bibent c.dd., et veteres editiones in Ione 
Kuripidea v. 680, recepto nunc δμωΐδες 
ex correctione Barnesii : 

«Ὑμῖν δὲ σιγᾷν, δμωΐδες, λέγω τάδε.» 
Cogitaverat Barnesius et de scribendo 
δμωίσιν, sed pratulisse se ὃμωΐδες ait, 
« quum propius ad veteris scripturz ve- 
atigia perveniret », infirmo scilicet argu- 
mento, Serius Lenting. cujus nemo rmemi- 
nisse videtur, proposuit ad Med. 274, ut 


suam lectionem, ὅμωίσιν. Sed obliti sunt 
Barnes. et Lenting usum postulare articu- 
lum ταῖς, ὑμῖν ταῖς δμωίσιν. Alciphron 
8, 16: ἡμῖν τοῖς γονεῦσιν πυροὺς ἐκθε- 
ρίσας. Lucianus D. D. 90, 9: ἔστι μὲν 
ἴδιον τὸ αἰδεῖσθαί γε τὰ τοιαῦτα ὑμῶν 
τῶν παρθένων. Codex 1630 τὸ αἰδεῖ- 
σθαιὺμ.Ατἰβίδηεῖι5 9, 2: ὑμῖν ταῖς ἐλευ- 
θέραις, ubi n. p. 639. Philostratus Epist. 
δῦ: ταῖς χαλαῖς ὑμῖν ibi ποία mex 
pp. 94, 203. 
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proprium. Narrausrem ipsa Creusa v. 1502: Φοίδῳ χρνκτόμενον 
λέχος ηὐνάσθην᾽ quo firmatur ηὐνάσθη v. 17. Quum sit Ion ad 
partes vocatus, alium illius tragoediae versum tangere lubet. 
Creusa v. 374: 

Καί σ᾽, ὦ ξέν᾽, οἶμαι pxcép. a0» ποθεῖν". 
cui respondet len: 

Kat μὴ γ᾽ ἐπ᾽ οἶχτον μ᾽ ἔξαγ᾽ οὖ. λελήσμεϑα.. 

Displicui xa, nec immerito. Musgravii est correctio vai,. 
quod Botheus recepit, atque unus editorum et alter. Lud. 
Dindorfius et Hermaunus vulgatam retinuerunt. Vir doctus 
δυσαρεστότερος delevit xai, versuinque reliquit acepbalüm. Pro. 

poBo: 

Νὴ μή μ᾽ ἐπ᾽ otxrov ἔξαγ' οὗ λελήσμεθα. 
Vocularum prior iteratarum fuit a librario omissa, altero 
lacunzsyllabam xai inferciente. Placebat poetis ista repetitio 
ph μή. Sophocles Aj. 191 : μὴ μή μ᾽ ἄναξ: OEd. C. 201: Μὴ μή 
με, μή μ᾽ ἀνέρη. Callimachus H. in Cer. 18: Μὴ μὴ ταῦτα λέγωμες" 
ibi Ernesti, qui indicat videndum Dorvillium ad Charitonis 
verba 217; p. 47: χύριε, μὴ μὴ ὀργίξου τῷ ἀνδρὶ αὑτῆς» Dec vi- 
dere penitebit quibus sunt nostre litterce studio. In Pro- 
. metheo 279 pro xai μοι Burges. conjecit μή μοιγ et opportuna 
apponit exempla. Si memorarem qui μή μοι, sonos similes, 
hodie simillimos, junxerunt infinitus essem. Homerus ante 

alios : 
| Éxrop, μή μοι μέμνε, φίλον véxoc, ἀνέρα τοῦτον. 
Euripides Her. Fur. 643 : μή μοι μήτε. 

Digrediar etiam ad lonis v. 419: idque secure. Garruli 
quidem homines sibi circumspectius cavere debent ne fiant 
nimii, quum auditor, pro innata, vel jussa a puero comilate, 
ssepius grave futilium nugarum pondus ferre videatur coimn- 
modus ac patiens, et, viribus jam exhaustis, subrideat tamen, 
verbulum unum et allerum hic et hic interponens. Paucis- 
simi enim auditorum Aristoteli illi similes sunt, qui, mente 
intra se collecta et ἃ rebus secreta circumstantibus, se xara- 
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δολεχθησόμενον per integram horam permisit; surdus enim 
factus, meditationum totus erat, se audiens unum. Melior est 
lectorum conditio; absenti nulla debetur scriptóri reve- 
rentia, oscitant, dormiunt, librumve claudunt.. Euripides 
iguur : 

Λέξον τί θέσπισμ’ ἐκ Τροφωνίον φέρεις, 

παίδων ὅπως νῷν σπέρμα συγκαθήσεται. 
Ultimum vocabulum sic exhibent codices, sed fuit ab edi- 
toribus certatim tentatum, qui rescripserunt vel proposue- 
runt συγχατϑήσεται, συγχρανθήσεται, συγκραθήσεται. Ηος nunc 
prs ceteris placuit, post. Wakefieldium, Hermanno viro 
maguae auctoritatis, Equidem nunc non intelligo cuv χαθήσο- 
μαι repudietar. Futurum àctivum δρόσον χαθήσω legitur v. 450, 
medium καθήσομαι aeque legitirnun) est et νῷν praepositionem 
cv» omnino tuetur. Est ἐξανήσομαι in Andromacha 718; προή- 
σομαι in Lycurgi Leocratea p. 126 ; προσήσομαι in Luciani D. 
Mort. 23, 3, ubi Hemsterh., et Amor. 1. Jam de sensu pas- 
sivo futuri medii quis dubitabit, inspectis Abreschio Animad- 
versionum AEschylearum t. 2, Monkio ad Hippol. 1458? 
Conferatur cépjn, στερήσεται Antigona 685, 882, ξεῖνον ἐμὸν 
τέρψομαι ἰδὼν 'l'heocriti 28, 6, ποταμέλξεται ejusdem 1, 26, ubi 
Kiessl.; αἱρήσεται στρατηγὸς Onesandri 16, ubi. Schwebel. 
Vertendus videtur versus Euripidis: « liberorum quo modo 

nobis semen demittetur. » 

. Digrediar pol etiam quoque longinquius. In Shakesperii 
Richardo Tertio 1, 2, impositum feretro Henrici Sexti ca- 
daver effertur, quem Anna nurus lamentatur: 

« Poor key-cold figure of a holy king! » . 
€itant quidem « key-cold » ex alio tragici loco, ac doceor 
vetustum id vocabulum non omnino infrequens esse loquen- 
do ; displicet tamen hic loci, sequente praserlim versu splen- 
dido: 

. « Pale ashes of the house of Lancaster! | 

Est enim aut esse videtur compositum «key-cold » tenue 
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et humile, cui substituendum conjeci epithetum. nobilius et 
et ornatius ac nunc aptissimum « clay-cold », quod est ipsa 
forma adeo alteri simile ut facillimus tuerit calanii error aut 
typorum. Notus est locus Malleti Scoti Poematiolo. de Gul- 
liemo et Margarita : | 
« Her face was like an april sky 
« dimm'd by a seatt'ring cloud ; 
« her clay-cold lilly hand, knee high 
« held up her sable shroud, » 
Hillius, in cujus periodicis miscellaneis, « The plain dea- 
ler », Malleti carmen prima vice prodiit, id extulit multum 
nec sine hyperbole: « that epithet of «clay-cold » makes us» 
ait «shrink, as if we felt what we see so very strongly. » 
Equidem non inhorrui legens, sed nunquam inde Malleii 
nomen sum oblitus nec Margarita « the clay-cold lilly hand». 
Addam et illustrationis causa Smolletti Regicidam: 
« how pale appear 
« Those clay-cold cheeks where grace and vigour glow'd! » 


P. 238, n. 386. — Propono addendum articulum et Epi- 
stole Socraticarum 35, p. 42: ἔδοξέ μοι γράψαι ἐπιστολὰς, τὴν 
μὲν ἑτέραν μᾶλλόν τι σεμνυνομένην, τὴν δὲ τῶν xat! otxov. εἰθισμένων 
λέγεσθαι τρόπω. Fortasse, τὴν δὲ τῷ τῶν... Alque, aperto tra- 
mite, voculas omissas restituam nonnullis auctoribus. Epi- 
stola Socraticarum 33: ἔδοξέ μοι γράψαι πρὸς σὲ ἐπιστολὴν περὶ 
τῶν συμθεδηχότων χυτὰ τὸ σωμάτιον. Codex 3054, συμδεδηχότων 
μοι, et sic scriptum reperio in Allatiana. Epistola 14: ἔδει μέν- 
τοι καὶ ὧδε τὴν τύχην χωλύμην τινὰ ποιήσασθαι. Codex, ἔδει μέντοι 
μὴ... et sic jam Allatiana. Heliodorus 2, 24: βίος δὲ νῦν μὲν 
ἀλήτης, πρότερον δὲ οὐ πάλαι προφήτης. Codex Venetus: βίος μὲν 
ἀλήτης) πρότερον δὲ οὔ" πάλαι γὰρ προφήτης. Nicephorus Grego- 
ras Florentio p. 500: φέρε ovv προθυμήθητι. Codex 2992 : 9. δὴ 
ov» προθ. Idem p. 507: μιμήσασθαι οὖν βούλομαι. Cod. pip. δὴ 
ov» B. Idem p. 531: τοιαῦθ᾽ ἕτερα διέξεισιν. Cod, τ. ἔτ. πολλὰ 9- 
Libanius t. 4, p. 669: ἐπαινῶν τρόπον. Cod. ἐπ. ἀεὶ «p. Idem 
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p. 253: τὴν ἐμαυτοῦ πατρίδα φιλῶν. Cod. τὴν μὲν ip. Inter Anec- 
flota Grzeca t. 1, p. 34 edidi hanc loannis Climaci senten- 
tiam: ἐὰν μὴ ὑετῷ θεοῦ τῆς σαρχὸς αἱ φλογώϑδεις ἀποσδεαθῶσι, ἀϑύνα.-. 
τον ἀνθρώπῳ τὴν ἄγνειαν φυλάξαι. Suspicabar nec inepte excidisse 
nomen ὁρμαὶ vel aliud simile. Obiulit remedium codex Μηνᾶ, 
σαρχὸς φλόγες, facile et optimum. Plutus Pseudolo 1, 1, 
116: « Dabo; molestus « jam nunc ne sis mihi ». Propo- 
suit Gronovius scribi /am disyllabe pro jam. Proponam 
conjecluram faciliorem: « Dabo; molestus tu nunc jam 
ne sis mihi », Syllaba absens restituitur cum probabilitate, et 
ipsa soni insuavitas aliquid habet faceti, ut in sermone 
comico. Idem lusus in Cistellaria 2, 3, 65. « Conteris Tu 
« tua me oratione ». 


P. 249, 494. — B, ἔφη. 
P. 244, 513. — DB, πῦρ δὲ ἤφαιστος.. 


P. 246, n. 56a. — Mirum est athletae nomen Πεισιῤῥόθιος 
ex hoc Tzetzz loco non adniotum fuisse ad Pausaniam 5, 6, 
5,6, 7, 1, 2. Exstat et in Scholio Pindari Ol. 7, Argum. Hey- 
nianz, scribente Bechkio πειρίῤῥοθος. Varietas πεισίδωρος, et 
πεισίῤῥοθιος, πειαιῤῥόθος, recipi poterunt et Thesauro addi, unde 
libens sustulerini πεισίροδος,) quod natum videtur e confusione 
litterarum à 0 non rara. Sic in Ione 226 varielas est verbo- 


rum ἐθύσατε; ἐδύαατε. — In libro 0, 181, est σύναμχ in Α. 


0 P. 250, 656. — Ad μιμῶ glossa in. À, ἤγουν τὴν μαϊυοῦν. 

Corayus ᾿Ατάχτοις 2, p. 400 : πίθηχος καὶ πίθεξ, ὡς καὶ τὸ χυδαῖον 
μαϊμοῦ. AEsop!a Fabula χυδαιοτέρως scripta: εἰς μίαν μάξωξιν τῶν 
ἀλόγων ξώων ἐχόρεψεν ἡ μαϊμοῦ. Conferatur Corayanz Fabu- 
la 29. 


P. 263, 13o. — Mira junctura λαλεῖ καὶ προσημαίνουσι. Pro- 
pono προσημαίνουσα. 


P, 271, n. 144. — Pro χεραμίων errore typothetze, repe . 
rio in schedulis xepapévov. 
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P. 271,n. 1 47- — Leg. μεγαλωφελέστατος. 


Ρ 272, 171, — Post quem versum plenior, quam forte 
inspexi, Mantrangiana: Λητὼ νῦν vul ἡ σκοτεινὴ, ἼΑρτεμις ἡ σε- 
λήνη. ᾿Αστρων χαὶ τῶν ἀστέρων δὲ χρᾶσις ἡ ᾿λφροδίτη. Causa ἀείε- 
ctus homoeoteleuton ᾿Αφροδίτη, In C liber Y incipit v. 338, 
ῥητῶς εἴργειν, deperditis foliis primoribus. Quod si A B, ad 
quos nunc invalidior non queo revisere, distichon exhi- 
beant quo careo, librariis diligentioribus debeo ladibrium. 
Quod ut amolior fragmentum apponam scholiorum inedito-- 
ram Basilii in Gregorium Nazianzenum. Gregorius igitur 
Orat. 19, p. 298: ὕπερ γὰρ ἐπὶ τῶν σταθερῶν ὑδάτων δρῶμεν συμ- 
θαῖνον, ὅταν ψηφὶς ἐμπεσοῦσα κέντρον γένηται, εἰ reliqua apud 1- 
psum legenda, nec ea quzssivisse ac legisse quemquam pe- 
nitebit. Ibi Basilius: παραδείγματι χέχρηται τῆς ψηφίδος, ἥτις, ἐν 
ὕδατι ἐμπεσοῦσα, χέντρον γίνεται, τουτέστι νυγμὴ στιγμῆς; ἡ ἐν διαδήτη 
γινομένη χύχλου περίγραφος, τοῦ ἑνὸς σχέλους ἐπὶ πέδῳ πογνυμένον, 
τοῦ d' ἑτέρου περιαγομένου xaí τὴν περιφέρειαν δισγράφοντος. ἧς λό- 
γον ἔχουσα ἡ dreplc τῇ δολίδι συνωθοῦσα τὸ ὑγρὸν, κύχλους ἀλλεπαλ- 
λήλους ἀπεργάζεταιγ ὧν ἀεὶ ὁ ἔνδον ἐγειρόμενος συνωθῶν τε xoà ἐπι- 
φρίσσων, φησὶ, διαλύει τὸν ἐξωτέρω γινόμενον. Jactum lusorium 
calculi vel testae vocahant Graeci ἐποστραχισμὸν. Confer or- 
natam descriptionem Minucii sub initium Cctavii, cum in- 
terpretum notis, nec neglecto gallico Pericaldi commen- 
tario qui plurimos congessit recentiorum auctorum locos. 
Virorum doctorum collectanea augere liceat. Auctor libri 
De virginate inter Basilii M. opera recepti S 14: ὡς λίθον 
βολὴ, κατὰ τοῦ ἐν δεξαμενῇ ὕδατος “μνομένη, οὐ τὸ παρακείμενον (f. 
περιχ.) μέρος τοῦ ὕδατος καθ᾽ ὃ πέπτωκεν ὁ λίθος μόνον χυμαίνει, ἀλλ 
ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις χύχλους ἐπαναστήσασα, ἕως τῶν ἄχρων τούτους ἔσθ᾽ 
ὅτε κυμαίνουσα ἄγει" οὕτως.... lontainius Psyche 1: « Scipion 
et Lclius s'amusoient souvent à jeter ! des pierres plates sur 


* Mendosa est Foptaiii narratio, Di- — Lzlium ac Scipionem rusticantes rcpue- 
scimus enim ex Cicerone De orat. 9, 6, — rascere esse solitos, conchas et umbilicos 
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l'eau. » Delillins humili nomine « ricochets ν usus est eoque 
nudo, sed poematis de confabulatione prologo cujus sunt ver- 


sus liberi et oratio familiaris : 


« Nous sommes remontés aux jour de notre enfance... 

« Nous aimions à revoir dans cette douce image... 

« La liberté des champs, les barreaux du collége, 

« En hiver nos boules de neige, - 

, « Et dans l'été nos ricochets ». 
Porta abbas Ohservationibus t. 1, p. 209 eclogam edidit 
cui lemma « Les ricochets », muse juvenis et anonyme fce- 
tum primum. Pastores duo quarunt quo se recreent ludo, 


Thyrsis Corydoni : 


« Celui de tous lesjeux. qui me plait davantage, 

« C'en est un que Daphnis m'apprit sur ce rivage. 

« ἢ} jetoit un caillou, qui, par un sort nouveau, 

« Voleit sans s'enfoncer, couroit, marchoit sur l'eau, 

« Et sans suivre le cours de l'onde fugitive, 

« Alloit se reposer au bord de l'autre rive ». 
Maluissem, « marchoit sans enfoncer, couroit, voloit. sur 
« l'eau ». Inventio Idyllii probabilis, sententie ingeniosz, 
oratio debilior. Reiffenbergius vir eruditus ac imusarum cul- 
tor, elegantiorum, neglectior ipse nonnunquam, solcecus quo- 


que, Rivulo insanz puella : 


« Sur ce crystal que la pierre arrondie 
« Ne trace pas des cercles redonblés ». 


ad Caietam et Laurestem legentes et ad 
omnem ludum descendentes. Valerius Max. 
8, 8, 1 inde proficiens constare ai$ eos 
Caiele et Laurenti vages litterihbus con- 
chulas et calculos lectitasse, Legebant, 
forms elegantia ac. coloribus capt, nom 

mittebant, non irrotabent, Qui, pnto, prz- 
ivit Fontainio , potius quam Cicero ac Va- 
lerius, Montaignins 3, o. 13 veteribus ad- 
hzerens testibus, magnos illos viros miratur 
« nonchalament et puérilement bagwe- 
« nandant à amasser et cboisir des co- 


« qailles. » Fostainius librem non revisit, 
'psumque fefellit memoria, facillime excu- 


. sandum. Potuit ipse, vel diffisus memorise, 


laborem inquirendi refugere, ratus videli- 
cet sibi licere in narratione ludicra esse in- 
diligen'iori. Serins et eraditus Montaigti 
commentaler ad hunc ipsum. quem medo 
apposai locum scripsit. inconsiderate : « il 
« paroit que Scipion s'amusoit à jouer aux 
« ricochets le long de la mer avec ses en- 

« fants. », 
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Locum olim legi nec invenustum in quadam Aliberti D, M. 
oratione, sed libellam non reperio, nec querere vacat, In- 
signis fecunditate scriptor et ingenio: « aussitót que la nou- 
« velle aurait élargi le centre de son retentissement, comme 
« ces circon(íérences croissantes que produit la chute d'une 
« pierre lancée dans l'eau d'un lac tranquille ». Shakesperius 
Henrico VI, parte prima rz, 2, Virgini Aurelianensi animosa 
hzecce verba tribuit : ᾿ 

« Assign'd am 110 be the English scourge. 

« This night the siege assuredly I raise. 

« Expect Saint Martin's summer, halcyon days, 

« since I have entered into these wars. 

« Glory is like a circle in the water, 

« Which never ceaseth to enlarge itself, 

« till by broad spreading it disperse to nought. 

« Whith Henry' death the English circle ends; 

« dispersed are the gloties it included ». 

À Popio, qui plus vice simplici illa usus est comparatione, 
splendide tractatur Templo Fame v. 436: ' ' 

« As on the smooth expanse of crystal lakes 

« the sinking stone at first a circle makes; 

« the trimbling circle, by the motion stirr'd, 

« spreads in a second circle, then a third; 

« Wide and more wide the floating rings advance, 

« fill all the wat'ry plain, and to the margin dance». 
Auctor eruditus libri de vetulis virginibus, cui lemma « Es- 
say on old maids », criticis cernendum relinquit utrum ex 
loco. Basilii superius allato Popius profecerit an ex alius alio 
scriptoris, Quamvis ad partes non vocatus dicam quod sen- 
tio, Popium scilicet ex pseudo-Basilii libello ignorabili co- 
lores non esse mutuatum. In Jac, Moirzi Ostracopegnio, 
quod ex Pericaldi nota cognovi, invenio «imos lacus» ; quod 
ducit ad Popii «crystal lakes» ; sed indicium istud quam 
est tenue! Credo potius Popium sui meminisse Shakesperii, 
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vel, Shakesperiano more, sine aliena ope, suis pinxisse co- 
loribus suis quod viderat oculis. 


P. 381, n, 385, mendoso numero 300. — "Tres codices 
exhibent édaívyuvco libro Α 170, ubi scripsi tacite idaivuvco. — 
Exemplum ridicule Clisophi adulationis vicit Dux Nobilia- 
cencis, qui, quum Philippus Aurelianensis, pro Ludovico XV 
pupillares annos nondum egresso, Franciam administraret, 
BR'egenti duci abjectissime blandiebatur. « Il accompagnoit » 
(historicus ait fide dignissimus) « quelquefois le Régent au 
« bal de l'opéra, et croyoit de son devoir de chariceler un 
« peu quand le prince étoit ivre ». 


P. ago, 1238. — Pretuli ἐμφρόνων ob versum ll. 21, 253 : Αὐ- 
τάρ tot πυχινῶς ὑποθησόμεθα, 


P. 293, n, 187, 1. — ἃ, τὸ γλυκύ. C. tà γλυκύν 


P. 296, col. 3, 5. — Facilis ob pronunciationem permu- 
tatio litterarum ὃ c poterit confirmare ín lone Euripidea 
v. 553 conjecturam nunc post Musgravium ἃ viris doctissi- 
mis receptam, δῶρον, ὄντα δ᾽ ἐξ ἐμοῦ, prO ὄντα σ᾽ ἐξ ἐμοῦ. Id mu- 
tant « necessario » Matthias aiunt et Botheus, quod sint op- 
posita δῶρον et ὄντα ἐξ ἐμοῦν non conjuncta. Sed, servata le- 
ctione codicum σ᾽, oppositio et tono vocis in declamando et 
interpuncüione satis intelligetur : δῶρον ; ὄντα σ᾽ ἐξ ἐμοῦ! « te 
donum? te, qui meus sis! » te mihi dederit? te quem meum 
mihi non donat, sed restituit! 


P. 397, n. 250. — Eadem confusio vocalium ἡ « vitiat 
v. 6 Theogonize 'zetzicae : ἐπεί σε θεὸς... Καὶ πρὸς ἀξίαν τέθηκε τὴν 
ἄγαν ὑπερτάτην. Imo τέθεικε. Integrum adferam epigramma Im- 
peratoris Manuelis Palaologi ex Matrangz Anecdotis pro- 
pter inclytum auctoris nomen, et menda nonnulla simul 
: correcturus: 

Ἀχριτόμυθε Θερσίτα 
0c βοᾷς μὲν μάλιστά γε, 
40 
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σιωπᾷς δὲ ἥκιστά γε; 

πῶς σε τίς παύσῃ ληροῦντα, (leg. σέ τις εἰ παύσει.) 
φλναροῦντα, φληναφοῦντα, 

xai μὴ ῥάβδῳ cov συνθλάσῃη (leg. συνθλάσει.) 

τὸ κρανιόν εὖ ποιήσας; 

᾿Εὰν γάρ τις σοῦ τὴν γλῶσσαν 

πρόριξζον ἐξανασπάση, (leg. πρόῤῥιζον.) 

ἀλλὰ σὺ καὶ ταύτη πλέον 

παρελθὼν διενοχλήσεις; 

xal φωναῖς ἀσήμοις αὖθις 

οὐκ ἀνέξεις" ὡς γλωττίζων (f. ἀνέξεις ὡς γλωττίέζων.} 
ἔρδες κόρακας τὸ τάχος; (leg. £p! ἐς x.) 

οὐδὲ γὰρ ἀνέξομαί σον. - 


P. 298, p. 388. --- Adjectivi masculini ac neutri confuse 
desinentize o; et ov. Inde tentabo versum Alcestidis 122: 
Μόνος δ' ἂν εἰ φῶς τόδ᾽ ἦν ὄμμασιν δεδορκὼς Φοίξου παῖς) προλιποῦσ' 
ἦλθεν ἔδρας σχοτίους "Ada τε πυλῶνας" Δμαθέντας γὰρ ἀνίστη, πρὶν. ... 
Non placet μόνος, malim μόνον. « Ah! si seulement il voyait 
encore la lumiére ce fils d'Apollon,..» Ft hic video haesisse 
Wakefield. proponentem μούνως, sed cujus notulam a Mon- 
kio memoratam neglexerunt Hermann., W üstemann. , Both. 
Favet etiam Buchanani interpretatio: « Si modo... Filius 
« Phobi hac frueretur aura ». In eadem tragoedia versus 199 
multum impedit viros doctos: Admetus mortem effugit 
quidem, sed ἔχει Τοσοῦτον ἄλγος οὗ ποτ᾽ οὐ λελήσεται. Puto 
scripsisse poetam οὗ πότ᾽ οὐ μεμνήσεται; « cujus quando non 
meminerit ? » Glossa ad marginem adscripta λελήσεται, scilicet 
πότε λελήσεται; fuerit serius in contextum recepta. Hinc 
corrigendi tentamina. 


P. 315, n. 53. — Conferam Tzetzam Exegesi p. 71: ^A- 
πόλλων λεγόμενος διὰ τὸ ἀπολύειν ἡμᾶς τῶν καχῶν... ἢ παρὰ τὸ ἀπο- 
λύειν (immo ἀπολλύειν) καὶ διαφθείρειν. AEschylus Agam. 1046: 
"Àmo)iow... ᾿Απόλλων ἐμός" ἀπώλεσας γὰρ. Euripides Phaetonte 
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fr. 15, 11: o καλλιφεγγὲς HAC, ὡς μ᾽ ἀπώλεσας καὶ τόνδ᾽» ᾿Απόλλω 
δ᾽ ἐν βροτοῖς σ᾽ ὀρθῶς καλεῖ "Ὅστις τὰ σιγῶντ᾽ ὀνόματ᾽ οἷδε δαιμόνων. 
Sunt σιγῶντα ὀνόματα nomina arcana, mystica, allegorica. Ar- 
chilochus Iambis fragm. 4 : "Ava ΓΛπολλον, xal σὺ τοὺς μὲν ai- 
τίους Πήμαινε, xat σφὰς ὄλλυ᾽ ὥσπερ ὀλλύεις. Ibi Liebel. 


P. 317, n. 79. Epithetum cum particula δὺς compositum 
non proprie omnino usurpasse videtur Tzetzes Chil. 8, 336 : 
Ποῦ γὰρ φροντὶς τοῖς ἀετοῖς τῶν Πλάτωνος δογμάτων, 

χαὶ νόμων τούτον πορνιχῶν, ἀθέσμων καὶ δυσνόμων, 

οὗ τὰς γυναῖχας γράφουσιν εἶναι μόνας τοῖς mat $ 
Dicunt esse δυσνόμους homines, qui sunt legum indociles, 
impatlientes aucloritatis, jura negantes sibi nata; νόμοι δύσνο- 
μοι leges hic loci sunt iniquzs, male, absurde, quze significa- 
tio unico Tzetzz exemplo fulta paucis placebit. Reperi in 
bono codice varietatem optimam atque ilicet accipiendam : 
ἀθέσμων, παρανόμων. Est etiam gravius in sequente versu men- 
dum μόνας, cui voci Hogerus substituendum κοινὰς esse conje- 
cit, quam conjecturam codex confirmat, ÉEpithetum δυσχιλιε- 
τὲς in Παν. Σούτσου Λεάνδρῳ Epist. 7 mendosum est, ac δισχιλιε- 
τὲς rescribendum, Ádeo iotacismus viros litteratissimos, ama- 
nuenses, correclores gcammatice doctos fallere solet. Locum 
transcribam propter sententiam ornatam ac libri raritatem : 
ὃ ναὸς τοῦ Θησέως τί λεῖον, ví πρόσφατον ἔτι τὸ δισχιλιετὲς μάρμαρόν 


του ΐ « νεοτευχὲς ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον ». 


P. 359, 9. — Verba ἀσαφῆ φθέγγεται nihil habent quod sit 
observatione dignum. Sed opportune memini (inopportune 
immurmurabit lector cui id desultorium annotationis genus 
tzedio est) memini, inquam, Plutarchi initio libelli De de- 
fectu oraculorum: ἀετούς τινας ἦ χύχνους μυθολογοῦσιν ἀπὸ τῶν 
ἄχρων τῆς γῆς ἐπὶ τὸ μέσον φερομένους εἰς ταὐτὸ συμπεσὲϊν Πυθοῖ περὶ 
τὸν λεγόμενον Ὀμφαλόν᾽ ὕστερον δὲ χρόνῳ τὸν Φαίστιον ᾿Ἐπιμενέδην 
ἐλέγχοντα τὸν μῦθον ἐπὶ τοῦ θεοῦ, καὶ λαθόντα χρησμὸν ἀσαφῆ καὶ 


404 CORRIGENDA 

apgi6oAov, εἰπεῖν" « Οὔτε γὰρ ἦν γαίης μέσος ὀμφαλὸς, οὐ δὲ θαλάοσ- 
« σης" Ei δέ τις ἐστὶ, θεοῖς δῆλος, θνητοῖσι δ᾽ ἄφαντος ». ᾿Ἐχεῖνον μὲν 
οὖν εἰκότως b θεὸς ἠμύνατο μύθον παλαιοῦ, καθάπερ ζωγραφήματος, 
ἁφῇ ἀποπειρωμένου. 

Quis Jodrelli viri eruditi errorem non miretur, qui Illu. 
strationibus Ionis Euripidez p. 99, verba, Οὔτε γὰρ £v γαίης... 
βροτοῖσι δ᾽ ἄφαντος, pro ipso Dei oraculo habuerit? « Epime- 
« nides consulted the deity, and reported this obscure and 
« equivocal answer ; l'here is neither center.... » Àc Bryan 
tium reprehendit qui distichon Epimenidi tribuerit. Sed Bry. 
antius culpa caret omnino, cuicum faciunt et Xylander e 
Amiotus. Non capio qui potuerint Jodrello versus tam per- 
spicui ἀσαφεῖς videri xai ἀμφίδολοι. De Epimenide illo Phiestio 
describam ex Tzetzze Chiliade 5, 129, notam historiolam: 

᾿Ἐπιμενέδης Φαίστιός τις £x Φαιστοῦ τῆς Κρήτης. 

ὡς εἰς ᾿Αθήνας ἐπελθὼν εἶδε τὴν Μουνυχίαν, 

(πλησίον τοῦ λιμένος δὲ χωρίον ἔστιν αὕτη); 

κατανοήσας ἐξ αὐτον βλάθην τοῖς 'Δθηναίοις, 

προφητικῶς προείρηχε τάδε κατ᾽ ἔπος λέγων" 

« ΕΣ᾿Αθηναῖοι ἥδεισαν ὅσα ἡ Μουνυχία 

« εἰς βλάδην συντελέσειε τῆς ᾿Αθηναίων χώρας, 

« ἐν τοῖς ὀδοῦσιν ἂν αὐτὴν χατέφαγον ὡς ἄρτον n». 
Non aliter primum versum recitavit Menagius ad Diog. 
Laert. 1, 109, sed valde displicet Φαίστιδε τις, qua pronun- 
tiandi ratione jungitur priori hemistichio syllaba posterioris 
prima. Codex 2644 melius, Φαίστιος τίς ix... Invitus scribe- 
rein Φαίστιος τις Ex, vel τὶς ix. , quum videatur enclitica vox inele- 
gantissimum esse hemistichii initium, nec sine necessitate reci- 
piendum., Accentus acutus codicis remedium offert, si addatur 
signum ipsum interrogandi : Φαίστιος" τίς; ἐκ d. Quum no- 
men Φαίστιος non sit notissimus, haerere se fingit auctor. Ma- 
lim etiam legere, ἐκ τῆς Φαίστου τῆς Κρήτης. Quum £x τὶς male 
fuisset scriptum ab indiligente librario, male diligens alius 
τὶς encliticum retraxit, difficultate non intellecta. 


—————————— Ha —— —Ó 


accentus versus 


93, 327, 389. 
Achilles filius. Thetidi 
27. 


; 96; in Sero, 


Achilles Tatius, 138. 


Kthra, 23. 

telis, 36. 

Agamemnon, Menelaus, 94. 

Agitbias, 999. 

p Telamonius, 52. 
'iphron, 9, 53, 98, 311, 339. 

Alemanicum schema, 271. 

Ammianus Marc., $69, 330. 

Ammon pocta, 198. 

Amycle, 31. 

Anaxagoras, 17, 80, 394. 

Ancillari philosophi quidam ac principes 

183, 


Andronicus Cantacuzenus, 4. 
Anecdota Mantrgians, ST, 85, 390, 
398, 401,411, 413, Oxenicosia d, 5, 

6,15, 16, 21, 2, 95, 98, 29, 90,85, 
57, 95,106, 109,111, 114, 118,422, 
198, 138, 187, 139, 145, 148, 187, 
931, 384, 979,308, 309, 811, 338, 
359, 388, 389, 390, 391. 

Antenor, 25. 

Anthologia greca, 15,96, 91, 981, 
264, 293, 396. 


NDEX. 


Antimachus Trojanus, 96. 

Antiochus monachus, 436. 

Antipater Maced, 91. 

Antiphon, 240, 985. 

soristus. Sibi j, 41, 99, 40; uc 
dius passive, 

Apollodoras, EX 195. 

Apollonius T yan., 70, 411, 119. 

aqua elementum primum, 76. 222. 

Aratus, 358, 

Arcadius, 314. 

Archimedis specula, 108. 
Archilochus, 328. 

Archippus, Ársippus, 8. 

Argia, 34. 


jn, 1992. 

Arisbe, 142. 

Aristides, 943. 

Aristo Chius, 984. 

aristolochia planta, 456. 

Aristoteles, 133, 359, 361. 

Arsenius, $98, 385. 

articulus duplex, 21, 104, 280, 326; 
peculiari modo. 393. 

Ascania lacus, 173. 

Asclepiades Samius, 126. 

Ashton, 958. 

Mbeszis, 281, 284. 

Atho mons, 

MuctarX, Tl 244, 245, 205,398 304, 


ἁθροδόστρυχος, 833. 
ἄγειν εἰ φέρειν, 84. 


406 INDEX. 


Ἀγήνωρ et Ἀντήνωρ, 411, 303. ἀριστότερος, 40. 

ροικιχὸς, 10, , ἦἌρνη, 111. 
ἀδαμάντινος, 845. ἁρπάζω, ἁρπάξω, 38, 92, 110, 907. 
ἀδελφιδοῦς, 181. ἀρτιτευχὴς, 380. 
᾿Αδραμύττιον, 51. ἀστέϊσμα, 941. 
ἀδ c, 908. ἀστεῖος, 909. 
elyic allegorice, 89. ἄστρα καὶ ἀστέρες͵ 917, 307. 
αἰθεροῦν, 238 ᾿Αστυόχη, 88. 
αἴθουσαι, 961. ᾿ ἄτρακτος εἰ ἄπρακτος, 28. 
Atvoc urbs, 101. ἀτρύχως, 344. 
αἱρῶ, αἵρω. 322. αὖ εἰ ἀφ, 949. 
Αἰσύμη, 180. αὐγοτά ES 208. 
Αἰτωλὶς, $6. αὐδωρεῖ, A9. 
ἀκανθυλλὶς, 22. αὔλειος, 943. 
ἀχοστήσας, 386. αὔξησις et ἄφιξις͵ 9249. 
&xtic, 2. αὐτοσχεδὸν, 15. 
ἀλαπαδνὸς, 2TT- ἀφειλάμην, ἀφειλόμην, 60. 
᾿Αλεκτρνὼν, 38. ἀφίημι, 841. 
"AXtac, ᾿Αλεός,͵ 51, ἀφλεγὴῆς, 105. 
ἀλνσειδωτὸς, 193. ᾿Αχιλεὺς, 14, 246. 
ἅμα τινὸς͵ 962. ἄχρι εἰ μέχρι, 3. 
"Auavbpoy, 14, 15. 
ἄμδροτος, 214. Babrius, 320, 369. 
᾿Αμισόδαρος, 194. Basilius M , 975. 
᾿Αμισοδαρίδης, 196. Basilius — scholiastes ineditus — Gregorii 
ἄμομφος et ἄμορφος, 3117. Naz., 931,398. 
᾿Αμυδὼν, 193. Bertha Augusta, 379. 
ἀμφίδροτος, 148. Boileau, 385. 
ἀμφιχνεφὴς, 858. Briareus, 78. 
ἀμφιχύπελλον, 16. 
ἀμφιφαὴς, 918. βεῖμ, 339, 259; εἰν, 112. 
ἂν εἰ αὖ, 158. βάλλειν στήθει, 101. 
ἀνὰ κράτος, 8392, Βαρδάρης, 48. 
ἀναπτυχτέον, 3483. βέμόιξ, 116. 
ἀναρρίπτω εἰ ἀπορ., 14. Ἐχάχοι, 938 
ἀναφάλας, AT. βονόων, 381. 
ἀνδρότης, 208. βουχολεῖν, 869. 
ἀνεψιὸς. 39, 187, 900. Βούλγαροι, 48. 
ἀνιμῶν et ἀνέμων, 69. βουλὴ ἐν vux:i, 969. 
ἀντίθεος, 399, βραχὺς paucus, 108, 924. 


᾿Αντίλοχος et ᾿Αντίοχος, 40, 101, βραχνχρόνιος, 73. 
109, 112, 169. βροντὴ, 148. 


ἀντιτείνω et ἀνεχτείνω, 214. βρύσις χαρίτων, 399. 
ἄντυξ, 951. 

ἤΑξιος, ᾿Αξιὸς, 48, 193. 987. Caesaris uxors, 380. 
ἀπαιωρέω, 247. Caicus, 57. 

ἀπαρχὴ et ὑπαρχὴ, 948. Callimachus, 389 
ἀπατεὼν, 92. Calydon, 140. 
ἀπέλεθρον, 152- Cato, 44. 

ἄποχνέω, 344. | Cedrenus, 387. 
ἀπονεύρωσις, 194. Cherubim et Seraphim, 102, 
ἀποπρέπω et ἀποτρέπω, 197. Chim:era, 114, 195. 
ἀργὴς, ἀργήτης, 126, 131. Choricius, 114. 
ἀργικέραυνε, 960. Chryseis, 54. 


ἀρεικός, 103. clay-cold, 396. 


INDEX. 


Cleola, 31. 

Cleopatra, 2, 8. 

Clymene, 91, 

Cnidus Cypri, 3. 

cometarum mine, 103. 
comparativus duplex, 58, 318, 319. 
Constantinus Manasses, 946. 
Corneille, 196. 

Cornutus, 236, 250. 

Cos, 173: 

Cotertzes, 237, 388, 389. 
Creophylus, 9. 

Cyrillus Hieros. , 46. 


Γαιήοχος, 269. 

Γαννυμήδης et Γανυμ., 281. 
γὰρ encliticum, 156. 
Γλαφνραὶ, 37. 

γλοῦτος, 161. 
γλυχυχάλαμον, 29. 
γλυχυλόγος et γλυχολ., 18. 
γλυχύφωνος εἰ γλυχόφ., 41. 
γρηγορόφθαλμος, 40, 41. 
γυναῖχα μαστὸν, 335. 
γυναιχὸς χεφαλὴ ὁ ἀνὴρ͵ 874. 
vov, 807, 


David Armenius, 277. * 

dei allegorice, 85, 102, 111. 

Demetrius Cydonius, 314. 

Demetrius Phalereus, 209, 217. 

Delibutus, 159. 

Democritus, 139. 

Denarius numerus, 943. 

Dexiphanes, 2. 

Diana ἀριστόλοχος, 156. 

Diipyle, 34. 

Diomedis speculum, 105; lorica, 42; 
commoratio in Italia, 44, 49. 

Dion Cassius, 69. 

Dion Chrysostomus, 345. 

Dionysius cyclographus, 9. 


8 et 0, 215, 338, 397 ; et c, 296. 
δαήμων, 6. 

δαίνυμι, δαίννυμι., 281, 401. 
δαίσιος mensis, 21. 

δάφνιος, δάφνινος, 65. 

δὲ encliticum, 151. 
δεινότητος μέθοδος, 64. 
Δεξαμένη, 395. 

δεσμέω, δεσμεύω, TA 
διεγείρω, 15. 

δηλοποιῶ, 90. 

δηλοτνπῶ, 20. 


᾿ΔΟῚ 


διάττοντες ἀστέρες, et διατάττοντες, 


Δίδυμος, Δίδυμοι, signum celeste, 132, 
διιπετὴς ποταμὸς, 214. 

δίπλακες, 371. 

διπλοειδὲς ποτήριον, 15. 

δισχιλιετὴς, 408. 

δορατίζω, 51. 

δοριάλωτος, δορνάλ., 64. 

Δουλίχιον, Δολίχ., 35. 

δούριος ἵππος, 95. 

δριμντικωτέρω, 81. 

Δύμας, 12. 
δυοκαίδεχα, 485. 
δνσαὴς, 917. 
δυσμόθε, 182. 
δύσνομος, 403. 
δύσπαρις, 13. 
δυσωμία, 139. 
δωδεκχάζωδος, 959. 


ellipsis figura, 110. 

Empedocles, 18, 101, 139, 483, 349, 
876. 

Epimenides, 404. 

episcoporum baculus, 68. 

Eratosthenes, 967. 

Eumathius, 12, 13, 339. 

Eupborion, 26. 

Euripides, 58, 345, 378, 979, 383, 
885, 386, 887, 388, 390, 393, 394, 


'* 896, 397, 402, 403, 414. 


Eurystheus, 132. 

Eusebius, 392, 

Evhemerus, 389. 

Expositio totius mundi, 358. 


ἐγείρειν ἐκ νεχρῶν, 928, 

ἔδει, ἔδυ, 905, 

ἔγχνός τι, 129, 359, 374. 

εἴληφα, 914. 

εἱμαρμένη, εἱμαρμέναι, 139, 272. 
εἰμὶ ὧν, 48. . 
εἴργω, elpyo, 319. 

εἴρηκα, εἰρήκειν, 19, 198, 955. 
εἱρμὸς, 4. 

εἴτουν, 338. 

εἶχε, εἷλε, δ1. 

ἐχλείπειν, βίον ἐξέλειψε, ὅ. 

ἐχπτοέω, 62. 

ἐχπυρηνίζω, 469. 

ἐχπυρήνισμα, 245. . 
ἐκστρατεία, ἐκστρατεύω, 179, 180. 
ἐκφυγὴ, 168. 

Ἐλενσίνια scilicet μυστήρια, 355. 


&08 


ἑλίκωπες Greci, 915. 
ἙἘλλαδικχὸς, 98. 
fol ἐλαύνων, 919. 


" 
A3 ἕνεδρα, 133. 


ἐνναήμερος, 158. 
ἐνόπλως, 186. 
ἐξαιθεροῦν͵ 233. 
ἐξείλετο φρένας, 414. 
ἐποστραχισμὸς͵ 398. 
Ἕπταπάχτιος, Ἴ. 
ἐριούνης, 269, 371; ἐριούνιος, 339. 
Ἐριῶπις, 34. 

ἐρωδιὸς, 145. 

&csitat, ἔσται, 70. 
ἑσπέρα εἰ ἑτέρα, 854. 
ἑτεροκνεφὴς, τεροφαὴῆς, 958. 
εὖ et ἐφ, 949. 
εὐέμπτωτος, 133. 
εὐθεσία, 930, 241. 
εὐθυδικχεῖν, 458, 
εὐκατάστατος, 43. 
Εὐριπιδολυχόφρονες, 80. 
Εὐρὶν, εὔρινος, 23. 
Εὔριπος, Euboea, 39. 
εὄσκυλτος, 40. 
εὐστήριχτος, 48. 
εὐσύμθουλος, 432. 
Εὔσωρος, 111. 

εὐφρόνη, 469. 
εὐχαράκτηρος, A2. 
ἐφίημι τῇ γλώττῃ, 914. 


ζάθα, 48. 
Ζεὺς allegorice, 11,18, 86, 90,98, 114, 
119, 123, 126 ; unde ' dictus, 341 ; 
planeta, 343; ; ejus sepulcrum, 348. 
ζύγιον, 50. 
ζυγὸν, 126. 


Geminus, 359. 

Georgides, 127, 136, 238, 378. 
Georgius Acropolita, 92, 138. 
Glycas, 353, 317. 

Gregorius Naz., 359, 398. 


hasta, si media teneretur, signum indu- 
ciarum, 910. 

Hadrianus, 15. 

Hector, 184, 

Uelena, 22, 23. 


INDEX. 


Heliodorus, 896. 

Heraclides, 189, 250. 

Heraclitus, 180. 

Hercules, 133, 228. 

Hermes Trismegistus, 318. 

herniosi, 338. 

Herodotus, 138. 

heroes, 72, 

Hesiodus, 34, 195, 215, 369. 

Hesychius, 123, 136 

Hesychius lllustris, 159. 

Hicetaon, 96. 

Hiera Telephi, 51. 

Hierocles, 55, 113, 337. 

Hieronymus, $73. 

Homerus, 7, 8, 10, 9€, 67, 90, 114, 
128, 482. 206, 908, 914, 49}, 221, 
958, 993. 311, 383, 391. 

bomooteleuton, 348, 398. 

Hunni, 26. 

Hypetus, 106. 


ἢ ὡς, ἤγουν, 338. 
ἠγριωμένως, 258: 
ἡμέρα εἰ ἡμετέρα, 8355. 
Ἡνιοπεὺς, 121. 18. 
"Hoa, allegorice, 
Ἡφαίστειος, 75. 


θάλασσα, 8; ; metaph., 198, 966. 
θεμάτιον, 315. 

Θεμίσχυρα, 195. 

θηρᾶν metaph. , 53. 

θεοὶ αἰὲν ἐόντες, 19; θεοὶ εἰ θέαι, 94. 
θεοειδὴς, 839, 

θεολόγος, 868. 

θήσω, θήσης, 60. 

θρᾶνος, θρῆνος, 12. 

θυγάτηρ, 98. 

θώραξ, 138. 


iambicus politicus, 915. 

Ibycus, 383. 

Ignatius, 323. 

ignis πάντεχνος, 84 ; deus stoicis, 910. 
inscriptiones, 159, 186. 

ironia, 145. 

Isaacius Porphyr., 40, 47. 

Isocrates, 165. - 


Jeremias, 357. 

Joannes Chrys., 347, 
Joannes Climacus, 397. 
Joannes Diacouus, 323. 
Julianus, 314. 
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ἱδρυνθεὶς, ἱδρνθεὶς, 118, xuv?, 311. 

ἱερογοαμματεὺς, 6 χυμαίνεσθαι qo6«p, 345. 

ἱερός τινος, 867. Κώδεια, 180. ᾿ 

"Inu scilicet δόρατα, 110. ) 

Ἰλλούστριος, 159. Lzius, 70. 

Ἵππαλχμος, 33. La Fontaine, 998. 

Ἰσνὶχ, 118. Laodamia, 489.. 

ἰσοκέφαλος, 888, Latonz allegoria, 6T. 

ἱστορογραμματεὺς, 6. laver la téte, IA. 


key-cold, 895. 


χαθεῖς, 286. 

χάθηλος, 914. 

καθομαλίζω, 339. 

χάκιστος et χάλλιστος, 19. 

xaxoa) éttoc, 13. 

χαχῶς, καθὼς, 18. 

καλόῤῥους, 234. 

καλτὰ, 147]. 

κάλεζαι, 983: 

χα τερὸς, κρατερὸς, 164 ; εἰχραταιὸς, 
l 


Κασάνδρα, Kacc., 169. 
χαταθροχθίζεσθαι, 955. 
κατάλειψις et χατάληψις, 243. 
χαταργεῖν, 350. 
κατάργησις, 359. 
χαταῤῥυθμίζειν, 113. 
καταρχαὶ, 193. 

καταρχὴ, 333. 

χάτεργον, 29. 
χατζανίτζια, 392. 
Κατρεὺς, 21, 56. 
Ke6ptóvnc, 154, 159. 
χεραυνὸς, 126. 

κῆδος et χῦδος, 161. 
Κλαζομεναὶ, 51. 

κχλιθεὶς, χλινθεὶς, 98, 118. 
χλιμαχτὴρ, 199. 
Κόλλουθος, Coluthus, 30. 
Κόκαρτος et Κόμος Cycni filii, 50. 
χομπολήχυθος, 942. 
χονδόθριξ, 41. 

χονδὸς͵ χοντὸς, 40, 58. 
χόρη et χόμη, 126. ἐ 
χορονύτης, 117, 

χόρσης, 101. 

χόρυς, 60,914. 

Κρηθηϊὶς, 6. 

χρίνω, 145. 

Κτέατος, 168. 

κύανος, 148. 

χύχλος, figura, 379. 
χυχλόῤῥους, 234. 


Leo diaconus, 249. 

leones cadaveribus abstinent, 906, 

Libanius, 5, 51, 938, 347, 396. 

littere similes sibi nocent vicine, 949. 

lituus, 68. 

Lucanus, 333. 

Lucianus, 36, 157, 159, 931, 938, 243, 
264, 331, 393. 

Lucilius, 964. 

lune comparantur formosz mulieres, 9. 

Lyrnessus, 51. 


λαίλαψ, 979. 

λαλεῖν et καλεῖν, 58; πρός τινα, 58. 
λαμπρυσμὸς, 248, 

λαπάρα, 98, 140, 112, 177. 
λείπω, λείψας, 9. 
λεχανομαντεία, Ἴ6. 
λόγιον, 911. 

λογύδριον, 837. 

λουτρὸν, λοντρὼν, 187. 
λόφος, 105. 

λόχμη, λοχμὸς, 195. 
λωρίκιον, 41. 


Malalas, 14, 16, 94. 

Mallet, 896. 

Manetho, 76. 

Manuel Palzologus, 401. 

Martis allegoria, 140, 411 ; status, 113. 
Mathematicus anonymus, 108, 

Mathias, 888, 
Maximus Tyrius, 340, 330, 358. 
mechanici anctores, 105, 

Melissa, 344. 


. Menander, 165, 226, 960, 969, 316. 


Menander Protector, 260. 

Mercurius bifrons, 307.. 

Minervz allegoria, 71, 18 ; statue, 1.8. 
Minucius Felix, 398. 

Moliére, 393. 

Montaigne, 399. 

Moschopulus, 113, 199. 

Moschus, 58, 366. 


μαδαρόθριξ, 87. 


410 INDEX. 
μάϑος, 111. nominativus absolutus, 847. 
patyov, 397, 
μανδατορίτζιος, 858 ναὶ μὴν xal, 18. 
μαντικὸς εἰ uavixóc, 880, νηχερδὴς, 218. 
μαντιχῶς εἰ μανιχῶώς, 68 Νίχλιν, 94. 
μανδύας,͵ 148. , φόσος εἰ νῆσος, 295. 
μανόω, 186. νόστος εἰ νοῦσος, 1 
μαστὸς, μασθὸς͵ 335 νῦν δὲ pendens, 227 
ματζοῦκα, 117. 
μεγαλωφελὴς͵ 271, 839. ξνλήφιον, ξυλύφιον, 118. 
μέλλειν cum dicendi brevitate, 365; 
μέλλει et μέλει, 398. Oracula Challaica, 286, 358. 
ἐνεμάχης, 6 


μέχρι τινὸς, 485. 


Μηθυμνον 819. 
μῆνιγξ, 101, 109. 
Μύονες, 48. 


μιχροῦ δεῖν,’ 9216. 
pntpox, 21 
Ds 

μοναχὸς compendiose, 98. 
μονιὸς, 957, 

μυθιχὸς et θυμικὸς, 349. 
μυθογραφεῖν, 213. 
μονομαχεῖν μόνος, 94. 
μυθογραφία, 4 

μῦθος et μίτος, 948. 
μυθύδριον, 337. 

Μύνης, 59. 

μνυρίκη, 112, 146. 
Μυρμιδὼν εἰ μυρμηδὼν, 82, 
μυστήριον, 351. 
μωμοσχόπος, 4. 


Neoptolemus, 15. 
Neptuni allegoria, 78. 
Nereides, 224. 

neutrum genus de fetu, 375. 
Nicza, 178. 

Nicarchus, 265, 2965. 
Nicephorus Gregoras, 396. 
Nicolaus Dam., 238. 
Nilus, 353. 

Ni ireus, 36. 

Nohden, 10. 


oropismmus, 


Ortes, 20, $38, 953, 390. 


ὁ xai, ἧ xai, 272. 
ὀδελὸς et ὀδολὸς, 28 


ὅθε, 23, 44, 108. 
ὅθι et ὅτι, 314. 
οἰδέω, verbum nonnusquam ἀνανξητὸν, 
ὄλμος, 150. i 
ὀμθρεύω, 291. 


ὁμαλίζω, 73. 
ὁμάλισις, TT. 
ὄμιχ ἡ, ΤΊ. 
Ὀξύλος, 231. 
ὀξὺς ἥλιος, 916. 
ὁπαδὸς, 


| ὅπως μὴ, 979. 


ὀρείχαλχος, 441, 148. 
ὄρχον τρόπος πιστότερος, 1065. 
ὁρμαίνω, 110 
"'Opvto, 6. 
ὅσον οὔπω, οὐχ ἤδη, 103. 
ὀστραχίζω, $9. 
ὁτὲ ὁτὲ, 399. 
οὐλόθ c£, 54. 
οὐρανίωνγες, 244. 
οὕτω καλούμενος, 358. 


Pachymeres, 99. 
Palephatus, 195, 250. 
Palamedes, 39, 56. 
l'alladas, 265. 

Paris Alexander, 46, 181. 
Parium, 15, 17. 
Patroclus, 26. 
Pausanias, 397. 
pediculi laudatio, 10. 
pestis e terra, 69. 
Phalaris, 339. 
l'hereclus, 12. 
Pheroras, 183. 
Philagrius, 95. 


INDEX. 


Philes, 195. 

Philippus, 91. 

Philostratns, 199, 360, 387. 

Phileterius, 105. 

Phoenix, 27. 

Photius, 351. 

Pindarus, 54, 57, 883, 155. 

planete, 83. 

Plato, 330, 369. 

Plautus, 397. 

Plochirus, 294, 393, 393. 

Plutarchus, 44, 278, 351, 407. 

Poetaster anonyuus, 16 ; alius de equi- 
tibus Mensz Rotundz, 305, 317, 823, 
323, 399, 382. 

Polydamas Indus, 46 (ibi v. 93, de- 
lenda virgula ante Ἰνδοῦ), 134; Tro- 
janus, 134. 

Pope, 400. 

Porphyrius, 369, 371. 

positivum nomen pro comparativo, 36. 

precones in exercitu Grecorum ad Tro- 
jam, 86. 

praepositiones ἀπὸ, éx, μετὰ, σὺν cum 
accusativo, 963. 

Priami fratres, 96. 

Proclus, 267, 343, 349, 

Protesilaus, 49, 439. 

rn 9, 102, 286, 352, 357, 358, 


Ptolemeus 93, 139. 
Pursuits of literature, 984. 
Pythagoras, 103. 
Pythazoric& epistole, 344. 


v et x, 298. 

πάγχλειτος, πάγκλυτος Φ44. 
παθαίνεσθαι, 225, 237. 

πάθημα, πάθος, de phenomenis me- 

teoris, 330. 

παιδιχὰ, 344. 

παίζω, παίξω, 345. 

Παίονες, 48. 

παλινῳδία, 844. 

ἸΠαλλαδᾶς mechanicus, 405: 
πανδαὴς, 139. ' 
πανημέριος, 15. 

πανόπλως, 136 | 
πάννγρος et πάνγρος, T6, ΤΊ, 223. 
παππῷος, 113. 

παραδλὼψ, 81. 

παράκρημνος, 195. 

παρανάλωμα, 19. 

παρὰ οἶνον, 284. 
"παράρτημα, 121. 


Alt 


καρατίθημι, 997. 
παρατροπὴ, 299. 
παραφντεύω, 370. 
παραχαλχεύω, 189. 
παρδαλῇ, πάρδαλις, 386. 
παρεμφαΐνειν, 850. 
παρετυμολογία, 183. 
παρευνάζω, 8398. 
Παρμένων, 159. 
καρὸ, 89. 
πατζὸς, 41. 
πατερίτζα,͵ 68. 
Πατρόκλον, Πατρόκλον 
246 


πρόφασιν, 


παχὺς εἰ ταχὺς, 286. 

παχυθάλασσο: et πολυθάλασσος, 341. 

Πεισιῤῥόθιος, 397. 

πέλαγος metaph., 289. 

περαιτέρω, 272. 

ii περὶ, παρὰ, £9, 14, 329, 985, 
3 


περιδαλὼν et περιλαδὼν,͵ 94, 62. 

περικλίνω et παρακχλίνω,͵ 89. 

περιωπὴ, 366. 

Περχὼ, 4T. 

met, syllaba &gyptiaca, 34. 

ΠΠετεὼς, πετεῶο, 34. 

Πηλεὺς allegorice, 246, 326. 

Πηνέλεως, 196. 

πιθανωτέρως, 14. 

πίπτω, ἔπεσα, 387. 

πλάνης, πλανήτης, 104. 

πλέον, εἰς πλέον, ἐξντερπλέον, 955, 
811 


πλευρίον, 158., | 

πληροῦν ἄεθλον, σχοπὸν, 91, 378. 

πλονυτοδότις, 833, 374. 

πλύνειν λοιδόροις λόγοις, 14. 

ποδαπὸς εἰ ποταπὸς, 13, 55, 63, 183, 
186, 238, 334. 

ποιεῖν, θύειν, 332. 

ποιχιλύφαντος, 118. 

πολεμεῖν τινὰ, τινὶ, 63. 

πολύχαρφος, 514. 

πολυχριθέω, θάω,͵ 381. 

πολύπτυχος, 261 (in Matrangiana versus 
est meo quidem longior, sed mendo- 
sus : "OA: μ. πολ. τὸν οὐρανὸν οὔ- 
τῶς πως. Qugrendum melius hemi- 
stichium inter variantes , p. 740: 
"OX. μ. πολ. τὸν οὑτωσί πως 
ὄντα). 

πορφύρεος θάνατος, 190. 

πρακτέον, 448. 

πραπίδες, 9316. 


419 INDEX. 
πρέπω et τ M ως 189, 199, 319. Statius, 384. i 
Stesichorus 9, 29. 
Wool ora, $8. Strabo, 113. 
Προναπίδης, 6, 8. Susarion, 33. 
προπηδάω, 438. Symeon Sethi, 378, 385. 
πρὸς compendiose, 345. Sycion, 96. 
προσδεχτικὸς, 877. Synesius, 849, 352, 358. 
προσεκτικὸς, d 811. ΄ 
πρυμνὸς, 194. σάχος, 915. 
πτέρναι: ἐν πτέρναις τὸν ἐγκέφαλον Σάρδεις, 106. 
ἔχειν, 185 Σάτνιος, 112. 
πτύγμα, 408. σάχαρ, 39. 
πύλαι ποιητικαὶ, 343. σγουρὸς, A, 43; σγουρομελάνθριξ, 
πυραυστοῦμο oc, 906. 
oc, metaph., 41, 42, 187. σελαγησμὸς, ισμὸς, 908 . 
ακὴς, pA . Σερίφιος, 193, 
- ακίζω, 33 σήπτω, 346. 
όθριξ, 40. σίγα, σῖγα, 945. 
ποτ a, ποιτία, 34. Σιδὰ ν, ὥνος, όνος, 118. 
κωμήριον, 123. Σίντιες, 83. 
σκήνωμα, 79. 
quadrigse bellice, 198. σκηπταρχεῖν, 288. 
σχυλμὸς, 59. 


Racine Louis, 345. ἱ 
remplir un but, 91. 

Rhene mater Medontis, 31. 
rokelay, 946. 

Roquelaure, 846. 

ruchó, 


rubricatze liters, 33, 34. 


in fine nominum qua quantitate, 133. 
$4650, ῥαῦδος, 68. 
ῥαόνμεῖν 101. 
υμεῖν τινὸς, 118, 205. 
ΤΑΝ διπτῶ, 180. 
ῥόπαλον, ῥοπαλὰ, 117. 
ῥοῦχον, 346. 
ῥόχϑος, 247. 


Salustius, 359. 

Sardanapalus, 129. 

Scholiastes XEschyli, 169, 314; Euripi- 
dis, 379; Luciani, 315; Opyiaui, 
338 ; Theocriti, 236. 

Shakespere, 395, 400. 

Sibyllina Oracula, 215. 

Sidoniz mulieres, 23, 94. 

Socraticze epistolae, 370, 396. 

Soranus, 213. 

specula ustorja, 105, 114. 

sphaera ἀπλανὴς, 351 ; figura perfectis- 
sima, 71. 

Stanco, 173. 

Standia, 118. 


σοφία et φιλοσοφία, 359. 


«σοτὸς et σαφὴς, 359, 960. 


Σοῦτσος (Παναγ. ) 364, 403 
σπανὸς, 

Σταλουτρὰ, 113. 
Σταμπὸλ, {18. 
σταυλίζεσθαι, 115. 
σταῦλος, 115. 

στερεὸς astrologice, 193. 
στηριγμὸς, 269. 

στοιχεῖα allegorice, 78. 
στραγγαλία, 23. 
στραγγαλῖνος, 92. 
στρατοπεδαρχέω, 46. 
στρατοπεδεύω, 50. 
στρεπτὸς, 438. 
στρομθὸς, 116. 

στρόφιγξ, 164. 

Στρυμὼ, 12. 
συγκατιθέσθαι, 1381. 
σνγχεράννυμι, 810. 
σνγχλὺς, 846. 
σνγχρυδὴ, 180: 
συγχρατιχὸς. 290. 
σύμδασις, 12. 

συμδολὴ et συμθονλὴ, 269. 
συνάμα, 246, 307. 
συνασπισμὸς, 385. 
Σφαῖρος, 849. 

σφέτερος εἰ φέρτερος, 290. 
σφὸς, 3 

Σχεδίος, 82, 


Tantalus, 345, 349. 
lT'ecmessa, 51. 

'T'elephus, 57. 

Tenander, 51. 

Teucer Rabylonius, 259. 
Tertullianus, 238. 

th Anglorum, 93. 

Theocrigjus, 34, 153, 915, 383. 


Theodorus llyrtaceuus, 345, 387. 


Theodorus Lascaris, 293. 
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τροφὴ et τρυφὴ, 137. 
τρῶμα, 185. 
Τρῶες, 299. 

τῷ τότε͵ 100, 375. 


Ulysses, 59. 
Ursa minor Grzcis nautis dux, 216. 


verba motus cum dativo, 383; verbum 
singularis numeri post subjectum plu- 


Theodorus Prodromus, 7/5, 147, 234, rale neutrum, 17, 331; verbum  plu- 
293, 393, 359, 365, 373, 375; infra ralis uumeri post subjectum singulare, 


sub το, 
'Theognis, 8 8. 
Thersites, 87. 
Thesaurus Stephani, 5, 351. 
Thetis, 96. 
Thucydides, 137. 
Timon Phliasius, 277. 
Tricoupi , 364. 
Triphiodorus, 18, 30. 
Triphis, 18. 
Tzetzes, passim. 


x et 0, 314. 

ταδλίζω, ταυλίζῳᾳ, 86, 
ταρθήμων, 391. 
Τάρνη, 106. 

ταὐτὴν, 250. 

τάφρος εἰ ταῦρος, 161. 
τελαμὼν, 168, 

τέλειος ἀριθμὸς, 343. 
Τευθρανία, 51. 
τζαούσιος, 138. 
τιμωρῶ, ροῦμαι, 145. 
τὸν τίνα, ὁ τίς, 8. 
τιτράω, 171, 189. 


ex hac formula τὶς μετ᾽ ἄλλων ἐποίουν, 
909 ; verba activa neutro sensu, 333 ; 
peculiaris repetitio verbi, 190. 
versus allegati cum inserto emblemate, 
, ἔφη, φησὶ, 346. 
virtutes ac vitia confinia, 310. 
F'oltaire, 196. 


Ὕλη, 119. 
ὑπέραντλος, '13. 
ὑποζύγια, 126. 
ὑποκαθῆσθαι, 344. 
ὑποχριτὴς, 346. 
ὑπόπλατος, 40. 
ὑπόπτωτος, 869, 
ὑποτραγῳδῶ, 15. 
Ὑρκανία θάλασσα, 3. 
ὑφὴ, 233, 

ὕφος εἰ νέφος, 233. 


φ producit vocalem brevem. 391. 
φάλαγξ, 915. 

φάμουσα, 145. 

φάναι, 319. 

φέρω, 186. 


TO et ται. "'heodori Prodromi allegans φεύγειν δίχην, 226. 
versiculos p. 313, scripsi tacite συν- φθεὶρ, 9. 

- ἄγεται pro mendosa Matrangze lectione Φιλόγελως, 55. 
συνάγετο, quod indicare visum di- φιλόμνθος ὁ φιλόσοφος, 8:11. 


ligentiz causa. 
τόπος et τύπος, 8. 
τὸ πρὶν, τοπρὶν, et similia, 50. 
τραγούδιον, τραγῳδῶ, T5. 
τραχέως, ταχέως, 139. 
τρέψις, 293. 
τριακονταετία, 20. 
τριαχοντάχρονος, 19. 
τριμερὴς χρόνος, 243. 
τριποδίσχη, 33. 
τρίπους͵ 137. 
τρίτος et τριττὸς, 358. 
τοισσάκις, 248, 
τρόμος, 13. 


φόθος εἰ φθόνος, 157, 
φοξὸς, 87. 

φροντίζω, 60. 
Φρύγες, 48. 
φυλοχρινεῖν, 137. 


Xenophon, 128. 


Χαλκηδὼν, 166. 
χερσοῦν et χρυσοῦν, 2. 
χήμενσις, 148. 

χιτὼν, metapb., 368. 
χολάω, 168. 

χολὸς et χωλὸς, 234. 


M4 INDEX. 


Xn: "0. Zoilus, 145. 

χρνσάμκνξ, 181. ὠοτάριχον, 208. 

χρνσογέρων, 255. ὡς et εἷς, 146; ct xai, 65, 11, 98, 
ΧΡ σοχάλινος, I1. ΗΝ με 
Xov νος . . 

χωρίζειν, 48, 180. ὥσπερ εἰ ὑπὲρ, 99; ὥσπερ ἐν γλυ- 

φαῖς, 887. ΄ 
- ———B———— - 


Poscimur ; pagina est implenda. Ion Euripides, quam superius non semel attigi, est 
ad manum, supplementumque prebebit, Recentiores consentiunt in lac lectione 
v. 1040 : Πῶς; ἄρ᾽ ὑπείδον τοῦθ᾽ ὃ κἀμ᾽ εἰσέρχεται ; Codex 2817 πῶς ἄρ᾽ om., 
cum scholio : τὸ ἄρα πρὸς τὴν χρείαν τοῦ μέτρον καὶ δίχα τοῦ ἐρωτᾶν, καὶ πε- 
οισπᾶται καὶ ὀξύνεται. Ad cujus mentem fuit scribendum, πῶς ἄρ᾽ ; ὑπ. Εἰ sic 
Barnesiana ; sic εἰ Hervagiana, «recte » Matthiseus ait, ipse tamen habet, πῶς ; ἄρ᾽ 
Ox. Equidem lubenter interpungam post &p; Nam ἄρα primam potest producere 
metro poscente. Callimachus Epigr. 57: Γινώσχεις" ἣν δ᾽ ἄρα λάθῃ.... Vid. Sea- 
gerus Diario classico 2, p. 706, et quse monebam olim Notitiis mann, t. 10, p. 176, 
$98, parte altera, Ejusdem codicis pessima est scriptura v. 1043 : Αὐτοῦ νῦν αὗτον 
κτεῖνον, optimum scholium : νῦν ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ vu παραπληρωματιχοῦ cuv- 
δέσμιον" διὰ τοῦτο γὰρ καὶ βραχὺ αὐτὸ παραλήγεται, καὶ ὀφείλει ὀξύνεσθαι. 
l'ro χρυσεοστέφανον v. 1100 scribunt nunc editores, metro suadente, χρυσοστέ- 
qavov. Sed mutanda tantum leviter pronunciatio, monente scholiasta, qui adscripsit, 
συνίζησις. 
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